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بو وه‌رگیرانی سه‌رجهم کتیبه‌کانی فه‌رمووده دا 
ریکخراوی پیت 


بو په‌روه‌رده و تویژینه‌وه‌ی زانستی 
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44 
1 سن اروا 
بە٭حو رد ی 


نووسينى: الإمام أبي عبد الله محمد بن يزيد ابن ماجه القزويني 
ود ركترا انی :محمد أحمد كردهشيّخالى 

ديزاينى ناوه‌وه : ستافى بيت 

خه‌تی به‌رگ :ستافی پیت 

چاپی يهكدم :66؟١ك‏ - ۲۰۲۲ز 

۰ لاه4ره 

×٢‏ ۱۷ سم 

بابەت : ثايينى 


له بەڕێوەبەرايەتى گشتی كتتبخانه كشتبيه كان - ههريّمى کوردستان 


ژمارہ سياردنى ( ۱۱۵ )ی سالى ۲۰۲۲ يتّدراوه 


وی مان 


Salahaddin'Bookshop 


نووسینی 


الامام أبي عبد الله محمد بن يزيد ابن ماجه القزويني 
(209 ه - 273ه) 


وه‌رگتران 
محمد آحمد گرده‌شتخالی 


بابه‌ت: سه‌ردانکردنی نه‌خوش 

۳ - عَنْ علي لہ قال: قال سول الله 2: «للْمُسْلِم علی الْمُسْلم سنه بالْمَغروف: يُسَلْمْ 
عَلَيْهِ دا آقیه. وَيْحِيبُهُ ذا دعاه» وَیْشَمَتَه إا عطسء وَيَعُودْهُ إِذَا مرض, وَیَتَبَع جتازته دا مات 
بل مایب لتفیه»۱. 
واته: عه‌لی ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا #8 فه‌رموویه‌تی: مسولان شه‌ش مافی مسولمانی 
ههركات بانگھیشتی کر بو میوانداری به ده‌میه‌وه بجی» وه وه‌لامی پژمینه کەی 
ده‌داته‌وه (کاتی ده‌پژمی ده‌لی: «الحمد لله». هه‌قه لەسەر مسولان له وەلامدا بلی: 
«يرحمك الله»), وه کاتی نەخؤش ده که‌وی سه‌ردانی ده‌کات» وه شويّن ته‌رمه كەی 
ده‌که‌وی کاتی که مرد. وه هدر شتیک بو خوی پنی خوشبی. بو هويش پنی خۆش 
دوب . 

ده * ادهو 8 - > »ع با 22 دوه سے یگوہ کەو 000 و وھ > 
٤ھ‏ عَنْ آي مَسعود ينه عن الب 3 قال: «للْمُسْلم على المُسَلم آریع خلال: يُسَمْنَّهَ إِذا 
عطس. وَبٔجیبْه ا دعاه. وَيَشْهَدَهُ ذا مَانَ وَيَعُودْهُ ادا مرض». 
واته: تدبو مه‌سعوود تفت ده کیر نته وه. بیعه‌مبه‌ر پل فهرموويهتى: مسولان جوار مافى 
وه کاتی ده‌مری اماده‌یی (بو كفن و ناشتنی)ء وه کاتی نه‌خوش ده‌که‌وی سهردانی 
ده کات. 

ہہ ۴ ے ٥ة‏ ۔ یه ےہ و 2 ٌ ١‏ > ۰ و ° رگ os,‏ سک و ه 
0 -- عَنْ أبي هْرَيْرَةَ نه قال: قال رَسُولَ الله ك4: «حْمس من حَق المُسْلم على الْمُسْلِم: 
رَدْ التّحِيّة. وَإِجَابَةُ الدَعْوَةَء وَشْهُودْ الْجتارّة. وَعِيَادَةُ الْمریض. وَتَشْمِيتٌ الْعَاطْسٍ إذَا حمد 
له 


(۱) صحیح. آخرجه الترمذي: ۲۷۳۰. 
ر٢(‏ صحیح لغبره. 
(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ١٠۱۲ء‏ ومسلم: ۲۱٦٢‏ وأبو داود: ٥٥٠٠ء‏ والترمذي: ۲۷۳۷ والنسائی: ۱۹۳۸. 


1۱ بەرتووکی یەریکردنی و بدرتووكف بەرنکردنى ردو ۳ 


۸ 


6 


واته: هبو هوره‌یره ضف ده ی : بیغه‌مبه‌ری خوا و فه‌رموویه‌تی: پینج شت ههديه كه مافى 
و له‌سه‌ر مسولان: وو لامدا دوو او به ده‌مه‌وه جوونی میوانداریه که‌ی 
و اماده‌بوون لەسەر جەنازەکەی و سه‌ردانی نه خوش وء وه‌لامدانه‌وه‌ی پژمینه که‌ی 
ثه گه‌ر گوتی: «الحمد لله). 

-٦‏ عَنْ مُحَمّد بْنَّ الْمُنْكَدِلِ يَقُولُ: ممغث جَابِرَ بْنَ عَبْدِ الله ڪچ يَقُولُ: «عَادني رَسُولُ الله 
يد مَاشيًا ویو بَكْرِء ونا في بَنِي سَلَمَة". 

واته: موحه‌ممه‌دی کوری مونکه‌دیر ده لی: كولم له جابيرى كورى عه بدوللا وله 
بوو دەیگوت: پیغەمبەری خوا يبه پیادہ سەردانی کردم» وه ههرودها هبو به کریش» 
منیش له ناو هوزی بهنو سه‌له‌مه بووم. 


ه ۶ 


۷- عَنْ انس بُن مَالِكِ 4ه قال كَانَ الب ب «لا غود مَرِيضًا الا بَعْدَ ثلاڻ»”. 


واته: ئەنەسی كورى مالیک طفن ده ی : پیغەمبەر 9 سه‌ردانی نه خؤشى نهده كرد تاکو 


سی روز تیده‌به‌ری. 


۸- عَنْ أي سَعِيد الْخُدْرِيٌّ له قال: قال رَسُولُ الله يي «ذّا دَخَلْتُمْ عَلَى الْمَرِيضِء فَتَفْسُوا 
لَهُ في الأَجَلِ, فَإِنَّ ذَلِكَ لا یرد شَيْئاه وَهُوَ يُطَيّبُ بتفس الْمَريض»”. 

واته: ئەبو سەعیدی خودريى وله طن ده ی : پیغه‌مبه‌ری خوا ی فەرموویەتی: له گه‌ر 
جوونه لای نەدخؤش له كاتى مردن دوورى بخەئەوہ (به‌وه‌ی كه دلخوشی بکەن و 
دلى یده‌نه‌وه و دوعای بو بکه‌ن) بیگومان ئەوەش هيج شتی ڕەت ناكاتهوه, به لام 
هدخوش دلى پێخۆش ده‌بی و اسوده ده‌بی. 

۹-۔ عن اب عَبّاسِ وي أن الي كلد عَادَ رجلا فَقَالَ: «مَا تَشتّهي؟» قال: آشتهي حبر بر 
قال النبيْ ڪي «مَنْ گان عنده خُبْز بر ا ء فَلْيَنعَثْ إلى اخ خيه» ثم قَالَ ل النبي : «إِذَا اشْتَهَى مَرِيضُ 
أَحَدِكُمْ فَیْتَاء فَلْيُطْعمَة»2. 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۷۷٥٦ء‏ ومسلم: ٦٦٦۱ء‏ وأبو داود: ۰۲۸۸۲ والترمذي: ٦۲۰۹ء‏ والنسائي: ۱۳۸. 
(۲) موضوع. 

(۳) ضعیف جداً. آخرجه الترمذي: ۲۰۸۷. 

(۶) ضعیف 


بەرتووکی بهريكردنى ترنووکی بورنکردنت مردوه .۰ ۳ ۱ 


۹ 


2 


واته: ثیبنو عه‌بباس 885 ده گیر ته وه. پیغه‌مبه‌ر ی سهردانى پیاویکی (نهخؤشى) کرد 
ثنجا فه‌رمووی: حه‌زت له چییه؟ گوتی: حه‌زم له نانی گه‌نمه» پنغه‌مبه‌ر 5 فه‌رمووی: 
ھەر كەس نانی گه‌نمی هديه با بو براکه‌ی بنیری. پاشان پیغه‌مبه‌ر ی فه‌رمووی: 
هدركات نهخؤشهكهتان حەزی بو شتیک چوو بيدهنئ بيخوات. 


س سے 


۱-۶۰ - عَنْ انس بن مالك طبه قَالَ: دَخَلَ الي كيد عَلَى مَریض بعوده. فَقَالَ: « 
أَتَشْتَهِي کعکا؟» قال: نعم. فَطَلَبُوا له( 


أَتَشْتَهى 


ي لشَينا؟ 


واته: ئەنەسى کوری مالیی له ده‌لی : بیْعه مبه‌ر 3 جوو بؤ لاى نه‌خوشیکی و 
سهردانى کرد فەرمووی: كايا حدزت بق هيج فی دەچى ؟ ثایا حه‌زت له که‌عکه 
(جوره نانیکی فارسييه)؟ گوتی: به‌لی. ئنجا بؤيان داوا كرد. 

0۱ عَنْ عُمَرَ بُن الْخَطَّابٍ ڪب قال: قال لي التي ي: «إِذَا دَخَلْتَ عَلَى مریض فَمُرْهُ آن 
يَدْعْوَ لك؛ فَإِنَّ ذعاءهُ كَذُعَا عَاءِ الْملائكة»". 


واته: عومه‌ری كورى خەتتاب 4 دهلى: پێغەمبەر ولد پێی فه‌رمووم: ئەگەر جوويته 
لای نهخؤش يتى بلی با دوعات بو بکات» جونكه بیگومان دوعا و نزاى نه‌خزش 
وه کو دوعاى فريشته كان وایه. 


بابەت: ياداشتى سەردان كردنى نه‌خق‌ش 


عم 


۲ - عَنْ علي نه قَالَ: سَمِعْتُ رَسُولَ له ول «مَنْ آق أَخَاهُ الْمُسْلِمَ عَائَدَاه مَقٌی في 
خَرَافَة الْجَنّهَ حَنَّى يَجْلسَء فَإِذَا جَلَسَ عَمَرَئْةُ الرَحْمَةُ فَإِنْ كَانَ عُدُوَة صَلَى عَلَيْه سَبْعُونَ آلف 


۳ 


مك حتّی مس وَإِنْ كَانَ مَسَاء صَلَى عَلَيْه وه سَبْعُونَ الق مَلَك ك حَتَى يُصْبحح)'". 


واته: عهلی ذه ده‌لی: گویم له پیغه‌مبه‌ری خوا ۶ بوو ده‌یفه‌رموو: ھەر که‌سیک 
له لآق برای هو ای ی سترتات کرد گا نر كاتدق که داد تپ هيوه كان 
به هه شت ده جنيته وه جا كاتيى گازد انیت : سۆز و میهره‌بانی خوا دایده‌پوشی. جا 


(۲) ضعيف جداً. 


(۲) صحيح. أخرجه أبو داود: ۳۰۹۸ والترمذي: .۹٦۹‏ 


ذل 134404338882000 00 


۴ 


يه 


تیوارهش بووء حەفتا ههزار فريشته تاکو به‌یانی ده‌ییته وه نزای بو دەکەن. 


٣۔‏ عن أبي هْرَيْرَةَ له ال: ال رمول الله كه «مَنْ عَادَ مَریضّاء ادى مناد مِنَ السَماء: 
5 7 روغ ۔ سر .8 ردس اه = 
طبّت. وَطَابَ مَمْضَاكَء وَتَبَوَاتَ من الْجَنَه مَنْرلام'''۔ 


وأته: نه‌یو مورمیزہ ضيه ده لی: بیعه‌مبه‌ری خوا 0 فەرموويەتى: ھەر كەس سەردانی 
نه خۆش بکات: جارجييهى انى ده‌کات له اسم|نەوہ (دهلى): زژر باشت کرد وه 


رؤيشتنه که‌شت زور باش بووء وه مالیکت بو خؤت ناماده کرد له به‌هه‌شتدا. 


بابه‌ت: ته‌لقینی مردوو به وته‌ی: (لا اله الا الله) 


-- 


6 - عَنْ اي هُرَیْرَةٌ ف قال: قال رَسُولُ الله يل «لَقّنُوا مَوْتَاكُمْ لا ِلَهَ لا ال۳". 


واته: هبو هوره‌یره نه ده لی: بیعه‌مبه‌ری خوا فه‌رموویه‌تی: مردووه کانتان (ئه‌وانه‌ی 
له سهره‌مه گدان) ته لقين بدەن به: «لا إله إلا الله». 


0 


0- عَنْ أبي سعید الْخُدْرِيّ ذه. قال: قَالَ سول الله يق «لَقَنُوا مَوْتَاكُمْ لا إِلَهَ الا ال۳. 


واته: ئهبو سه‌عیدی خودريى ذه ده‌لی: پنغه‌مبه‌ری خوا پل فەرموویەتی: مردووه کانتان 
تەلقین بدەن به: «لا إله إلا الله». 


1 عَنْ إِسْحَاقَ بْنٍ عَبْدٍ الله بن جعفر #ن. عَنْ بيه قَالَ: قال رَسُولُ الله يل «لَقَنُوا 
مَوْتَاكُمْ: لا ِلَهَ لاله اْحَلِيمُ الگریم. سُبْحَانَ الله رَبْ الْعَرْشِ الْعَظيمء الْحَمْدُ لله رب الْعَالَمِينَ»» 
قَالُوا: با رَسُولَ الله گنف لاح ء؟ قَالَ: «أجْوّد وود 

واته: ئیسحاقی كورى عدبدوللاى كورى جەعفەر هه له باوكييهوه ده گیریته وه 
ده لى: پیغەمبەدری خوا يل فه‌رموویه‌تی: مردووه کانتان ته لقي بدەن به: «لا إِلَهَ 
إلا اللّهُ الْحَلِيمُ الگریم. سُبْحَانَ الله رَبٌ الْعَرْشٍ الْعَظيم, الْحَمْدُ لِله رَبْ الْعَالمین». 


(۱) صحيح لغيره. آخرجه الترمذي: ۲۰۰۸. 
)۲( صحیح. آخرجه مسلم: ٩۹۷‏ 
(۲) صحيح. أخرجه مسلم: ١٦۹۱ء‏ وأبو داود: ۲۱۱۷ء والترمذي: ٩۷۲‏ والنسائي: .۱۸۲١‏ 


)٤(‏ ضعيف. 


لهرتووكص به‌ریکردنی ر بەرنووکہ بەرنكردنى مردوو نا ۱ 
۱ 


واته: هيج په‌رستراویکی به هدق نيه جگه له خوا نه‌بی که خاوەنی هیدیی و مەندو 9 
به خشنده‌ییه» پاک و بیگه‌ردی بو په‌روه‌ردگاری عه‌پشی مه‌زن. سوپاس و ستايش 
بو په‌روه‌ردگاری جیهانییان. گوتیان: ثه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا تا ه‌ی (ئەم ته‌لقینه) بو 


زیندووه‌کان چؤنە؟ فه‌رمووی: باشترينه و باشترین. 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی که له‌لای نه‌خوش 
ده‌بی بگوتری کاتی كيان کیشانی 
ہد ٥‏ ۹1 کے ےن کے 7 ہے o‏ سک ا و 3 ۳ رم ووو 2 5 ہے سپ سے و و 
۷۔- عَنْ أَمْ سَلَمَة طقه» قالث: قَالَ رَسُولُ الله قل: دا حَضَرْثُمْ الْمَرِيضَ أو الْمَیّتٌَ, فَقُولُوا 
موی ره ۹ے سے و۔ہوو ے ہے | 5 ےہ مره سرج و > ہے كي ۶ رت ے مزال >2؟ £ سردم > 
خر فان الملانگة يُوَمَنُونَ عَلَى مَا تقولون» فلما مَاتَ أبُو سَلمَة أَتَيْتٌ النبي كَكْدٌ فقلت: یا رَمُول 
الله إنَّ آبا سَلَمَةَ قَدْ مات قال: «قُولي: اللَهُْمْ اغفز لي وله وَأَعْقبْني مه عُقْبَى حَسَتَة» قَالَتْ: 


سے و 
irl‏ 


فَفَعَلْتُ: فَأَعْقَبَني اللَهُ من هُوَ خَيْرٌ منْهُ مُحَمَد رَسُول اللّه ئب . 

واته: ئوممو سه لدمه م ده لئ: پیغەمبەری خوا ي فه‌رموویه‌تی: ئەگەر لای نەخۆش 
يان لای که‌ستک بوون كه له سەرەمەرگدا بووء قسەی جاكه بكەن» بیگومان 
فريشته كان بو ه‌وه‌ی که تیوه ەين ئامین ده كدق (واته: داوای قبول بوونی ده که‌ن 
له خوای په‌روه‌ردگار). جا کات ثه‌بو سه‌له‌مه #ه مرد هاتمه خزمهت پیغه‌مبه‌ر 25 
و گوتم: ئەی بیغه‌مبه‌ری خوا تل له راستیدا ثه‌بو سه‌له‌مه © مرد! فه‌رمووی: بلی: 
خودايه له منیش و ئهويش خوشبه. وه له دوای ئهو باشه و چاکه بکه به به‌شم. 
گوتی: منيش وامکرد. ئنجا خوا باشتری له ئهوه کرده به‌شم. که موحەممەد 4 
پیغه‌مبه‌ری خوا بوو (دوای ثه‌بو سه‌له‌مه ذه بوو به خیزانی پیغه‌مبه‌ری خوا 25). 
۸- عن مَعقل بن سار طفن قَالَ: قال زول الله 2 «افَرَءُوهًا عند مَوْتَاكُم يعني تښ 
واته: مه‌عقیلی كورى یه‌سار 4 ده‌لی: پیغەمبەری خوا يي فه‌رموویه‌تی: لەسەر 


ئهوانهدى كه له سه ودمهر كدان بیخویْننء مه به سنتی سووره‌بی (یس)) بو و . 


۔۱۸۲١ وأبو داود: ۳۱۱۵ والترمذي: ۹۷۷ء والنسائي:‎ ٩۱٩ صحيح. أخرجه مسلم:‎ )١( 


(۲) ضعيف. أخرجه أبو داود: ۳۱۲۱. 


۱ یەرتووکی بهريكردنى 22 
۱ 


ب 9 o7‏ 6 م 0 عه ٥‏ - 55 م ه * و 51 چ ے2 کے ٥ے‏ و عسوو و 
۹- عن عَبْدِ الرَّحْمَنِ بُن کعب بن مالك ٍب عن آبیه. قال: لما حَصَرَتَ كعبًا الوَفَاه أتنّه آم 
0 ٥ے‏ - 6 مه و کے ںہ ۵ سم كس ده و و م2 ° کہ ے فص سی 27 o‏ 2 کہ 
بشر بثث الْبرَاءِ بن مَعْرُورء فَقَالَتْ: یا با عَبْدِ الرَحْمَن إِنْ لَقِيتَ فُلَاناه قافرا عَليْه مى السَّلَامَ, 


ت 
5 
سے سہ مج 00 


قال: عَقَر الله َك يا أُمّ ہشر تَخن أَفْعَلُ من ذَلِكَء قَالَتْ: یا آبا عند الرّحْمَنِ آما سَمِعْتَ رَسُولَ 
الله له يَقُولُ: «إنّ أَرْوَاحَ الْمُؤْمِنينَ ف طبر خض تعلق بشجر الْجَنّة» قَالَ: بَلی, قَالَتْ: فهو 
دا . 

واته: عهبدوررهحمانى كورى كدعبى كورى مالیک که له باوكييهوه ده گیرێته وه» دهلى: 
کاتیک كدعب له كيان کیشاندا بووء وممو بيشرى كجى بهرائى كورى مه‌عرور هاته 
لاى و گوتی: ئەی باوكى عهبدوررهحمان ئەگەر به فلان كەس گەیشتی (دواى مردن) 
سدلامى منی پیبگه‌یه‌نه. ئەویش كوتى: خوا لیت خوشبی دايكى بيشر یمه زؤر 
لدوه سەرقالترین (كه بتوانين بهو شتانه رابگەین)ء (دايكى بیشر) گوتی: ثه‌ی باوكى 
عهبدوررهحان له پنغه‌مبه‌ری خواوه يله نەتبیستووہ كه دهيفهرموو: بیگومان رووحى 
نیمانداران لەناو سینه‌ی بالنده‌یه‌کی سەوزدا هه‌لواسراون به درهختيكى به‌هه‌شته‌وه 
(ودك هیلانهیه ک)؟ گوتی: بهلی (بیستوومه). گوتی: جا نه‌مه تدوديه. 

۰ - عَنْ مُحَمَّدُ بْنُ الْمُنْكَدِرِ قال: «دَخَلْتُ علی جابر بن عَبْدِ الله وَهُْوَ وتء فَقُلْتُ: اقرا 
على رَسُولٍ له ول السّلامٌ». 

واته: موحه‌ممه‌دی كورى مونكدديرء دهلى: له كاتى مردنى جابيرى كورى عەبدوللادا 
چووم بو لای. ئنجا پیم گوت: سدلام به پیغەمبەری خوا یل بكهيهنه. 


بابه‌ت: ئەوەی که بروادار له‌سهر ناره‌حه‌تی 
روح کشان پاداشت وه‌رده‌گرن 


و سے می ہے 
َ‫ 


سه e2‏ ۳ 31 2 4 0 فى سر سے حلص مس 0ص 0-7 ہے 9 وم ۳۹ 2 
۱ عَنْ عَائِشَة #89 أنَّ رَسُولَ الله يه دَخَلَ عَلَيْهَا وَعِنْدَهَا حمیم لها يَخْنُمَهُ الْمَوْتُء فلا 
مگ رت 4 لل ع حر 5ه تسر کی کے پچ 6 ود م ام 
رَأى النَبِي د مَا بها ال لها «لا تبِتنسي على حمیمك. فان ذلك من حستاته»". 


به‌رتووکی به‌ریکردنی ل بهرتووکی به‌رنکردنی مردوو .۰ ۳ ۱ 


۱۴ 
واته: عائيشه :#© ده گیریته وه. پیغەمبەری خوا ي چزته مالّهكدى لدوكاتهدا ید کیک ۹ 
له نزيكهكانى خؤى لەلای بوو که له ازارى كيان کیشان دابووء جا کاتی پنغه‌مبهر 

حاله که‌ی سی پنی فه‌رموو: دلّت ناره‌حت نهبیت به حالی که‌سه نزیکه کهت. 
بیگومان ه‌و حاله له چاکه‌کانی ئەژمار ده کری. 

۲ - - عن ابن ريده ڪل عن بيه ان زا و قَالَ: «الْمُؤْمِنُ وت بعرق اْجّبین»(. 

واته: ثیبنو بورهيده #5 له باوکییه‌وه دەگێڕێتەوە› دهلئ: پێغەمبەر ت فهرموويهتى: 
بروادار کاتی ده‌مری ناوجاوانى عەرەق دەکات (له توندی ثازاری مردن يان به‌هزی 

پاک بووبه‌وه‌ی له تاوان به‌هو ی ئازاری مردنهوه). 

۳- 1007 شالت و رَسُولَ الله يك مَتَى تَنقَطعٌ مَعْرفَةُ الْعَبْدِ مِنَّ النّاسِ قَال: 
«إذًا عاین»۲ ۱ 

واته: ئەبو موسا 9 ده لی : پرسیارم له بیعه‌مبه‌ری خوا پک کرو (كاتى کیان كتشان) 
كدى بەندہ وای ليدئ كه خدلكى نه‌ناسیته‌وه؟ فه‌رمووی: ئهو کاته‌ی كه (فریشته‌ی 


كيان کیشان) ده‌بینی. 
بابه‌ن: چاو داخستنی مردوو 
٤‏ ن م لَه هه قَالَتْ: دَخَلَ رَسُول اللّه ‏ عَلَى آی أب سَلَمَةَ وَقَدْ شق تَصَره فغمضه 


نم 7 الرُوحَ إِذَا فبض تبعه الْبَصَرُ)'''. 


واته: ُوممو سه لدمه وه ده ی : پیغه‌مبه‌ری خوا #۶ چوو بو لای ثه‌بو سهله‌مه (کاتی 
مردنه که‌ی) ئەویش جاوهكانى كراوه بوون» (پیغه‌مبه‌ر ع#) جاوهكانى بو داخست» 
پاشان فه‌رمووی: کاتی که رووح ده‌رده‌چی جاوه‌کان شوینی ده که‌ون. 


(۱) صحیح. آخرجه الترمذي: ۹۱۸۲ء والنسانی: ۰۱۸۲۸ 
(۲) ضعیف جداً. 


(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ٩۲۰‏ وأبو داود: ۳۱۱۸. 


۱ بەرتووکی بهريكردنىف تورتووکی بدرتكردنت مردوو ا 
14 


۴ ۵۵ عن داد ن أذ ام قل: قال سول الله 3« حرم اگم أفوشوا یتر 
ِن الْبَصَرَ يَتْبَعْ الژوح. وَقُولُوا خَيْرَا؛ فَإنَّ الْمَلَائِكَةَ تومن عَلَى مَا قَالَ أَهْلٌ الْبیْت»(. 
واته: شه‌ددادی كورى ئەوس ك ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ويد فەرموویەتی: کاتی كه 
مردووهكانتان گیانیان ده‌کیشری جاوهكانيان داخه‌ن. بیگومان چاو به شویّن رووح 
ده که‌وی» وه قسەی باش و چاکی لەسەر بکەنء جونکه به‌راستی فريشته كان داواى 


گیرابوونی نه‌و قسه‌یه ده که‌ن. که خه‌لکی ده‌وروبه‌ری (مردووه که) ده‌یلین. 


بابەت: ماچکردنی مردوو 
۲ عَنْ عَائِضَةَ ي قالن: «قَبَّلَ رَسُولُ الله لا مان بْنَ مَظعُون وَهُوَ مَيْتٌ, فک آنظر 


إلى دمُوعه تسیل عَلَى خَذَيْه”" : 


واته: عائيشه © ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي عوسانى كورى مه‌زعونی ماجكرد به 
مردوویی» وہ ک ئیّستا لەبەر یک سوہ به‌سه‌ر رومه‌ته كانيدا ده‌هاته خواری. 


4 


۷ - عن ابن عبّاسء وَعَائْشَةٌ أنَّ «أبَا بر قَبَلَ النبي كك و هُو مَيِّتٌ . 


واته: ئیبنو عهبباس و عائيشه ف مت كه ئهبو به کر ضيه پیغەمبەری 6 ماجكرد 
ئەوکاتەدی كه وەفاتی كردبوو. 


بابەت: شوشتنی مردوو 


رعو م ووم یں أ وهو 


۸- عَن أَمْ عَطِيّةَ ايء قَالَتْ: دَخَلَ عَلَيْنَا رَسُولُ الله يل وَنَحنْ سل ابتتة أمّ كتوم فَقَالَ: 
«اغْسِلْتَهَا ٹلائء أو حَمْسَاء أو کر من ذَلِكَء إِنْ رثن لک بمَاءِ وَسِدْرِء وَاجِعَلْنَ في الآخرّة گافوزه 


أو متا من گافور. َإِذَا ری فَاذِلیِيء فَلَمًا فَرَغتا غا انا قألقی إِلَيْنَا حَقُوَهُ وَقَالَ: «أَشْعِرْتَهَا 
إيّاه» 


(۲) صحيح لغيره. أخرجه أبو داود: ۳۱۲۳ والترمذي: ۹۸۹. 

(۳) صحيح. أخرجه البخاري: ٥٤٥٤٤‏ و ٥٤٤٤‏ و ۷٤٤٦ء‏ والنسائی: ۱۸۶۰. 

)٤(‏ صحیح. أخرجه البخاري: ١٥۱۲ء‏ ومسلم: .٩۳۹‏ وأبو داود: ۳۱۶۲ والترمذي: ۹۹۰ء والنسائي: ۱۸۸۱ و ۱۸۸٦‏ و 
۷ و ۱۸۸۹ و ۱۸۹۰ و ۱۸۹۳۔ 


<<< << _ "كد15 بي 


¥ 


واته: ئوممو عدتييه #۳ ده‌لی: ه‌وکاته‌ی که وممو کولسومی #5 كجى پیغەمبەرمان 
3 ده‌شورد پیغه‌مبه‌ری خوا و ته‌شریفی هينا بو لامان و فه‌رمووی: سی يان پینج جار 
يان زياتر بیشؤنء ئەگەر واتان يتباشبووء به اوی سيدر وه جارى كؤتايى به كافور 
يان شتيك له كافور (بيشؤرن). جا ئەگەر لتبوونهوه پیم بلینء جا کاتی لتبووينهوه 
هه‌والیان پێداء ئەویش كراسهكدى خؤى بۆمان هه‌لدا و فه‌رمووی: بؤى بيكهنه ژێر 
كراس (لەسەر گوشت بیکه‌نه به‌ری). 

سدر: حوره رووه کیکه كه لاكدى وشک ده کری بو خاوین کردنه‌وه. به کوردی پٹی 
ده لین : مورد. 

٩‏ عَنْ حَفْصَهُ 4 عَنْأمْ عَطِيَه هثل حَدِيثِ مُحَمدوَكَانَ في دیث عَفصَة «غسلنا 
وثر» وَكَانَ فيه «اغْسِلْتَهَا ثلاثاء أو حَمْسَا» وَكَانَ فيه «ابْدَءُوا بمَيَامِنْها وَمَوَاضع الْوْضُوءِ مِنْهَا 
وَكَانَ فيه: نم عَطِيةَ قَالَتْ: «وَمَشَطْنَاهًَا ثلائة فُرُون». 

واته: حه فصه طف له وممو عهتييهوه وم گیراویه‌ته‌وه به هه‌مان شیوه‌ی فه‌رمووده كەی 
موحه‌ممه‌دی كورى سیرین (فه‌رمووده‌ی پییشتر)ء هی حه‌فصه وه نه‌وه‌شی تیدایه: 
( که پیغه‌مبه‌ر يله فه‌رموویه‌تی:) به تاک بیشورن (واته: شوردنه که‌تان تاک بن سی 
يان پینج وه هه‌روه‌ها). وه ه‌وه‌شی تیدایه: سی جار يان پینج جار بیشورن, وه 
ثەوەشی تیدایه: به‌لای راستی ده‌ست به شؤردنى بکەن وہ به ثه‌ندامه کانی ده‌ستنویژ 


وه نه‌وه‌شی تیدایه: توممو عه‌نیه ره گونی: قزه که‌یمان بو شانه کرد و كردمان به سی 


٠ء‏ عَنْ علي لہ قال: قا لي الب : «لا تبرز قخک. ولا تنظز إلى قخذ حَي, ولا مَيْتِ)". 


واته: عه لی وف ده‌لی: بیغه‌مبه‌ر 3 بیمی فه‌رموو: رانت ده‌رمه خه» وه ته‌ماشای رانی 


زیندوو يان مردوو مه که. 


)۱( صحیح. آخرجه البخاري: ۶ و ۰۱۲۵۸ ومسلم: ۸۹ وأبو داود: ۳۱۶۲ و ۳۱۶۵ و ۳۱۶۷ والترمذي: 4٩۹۰‏ 
والنسائی: ۰۱۸۸۷ 


(۲) ضعيف جداً. أخرجه أبو داود: ۳۱۶۰ و ۰۱۵>. 
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صم 


/ بەرتووکی بەریکردنی ر بدرتووکہ بورتكردنت مردوو ا 


چ 


۱:۱ - عَنْ عبد الله بن عَمَرَ عمر وھٹا قَال: قال رس ل الله د : «ليُعَسَلُ مَوْنَاكُمْ الْمَأْمُوئُونَي". 


واته: عه‌بدوللای كورى عومه‌ر #5 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: با ثه‌وانه 
مردووه کانتان بشؤرن که ليان دلنیان (له‌وه‌ی كه له كاتى شؤردنى مرد ووه که داء ھەر 
شتیک ده‌بینن له مردووه که ده‌یپاریزن). 

7- عن علي ظلكہ قَالَ: قال رَسُولٌ اللّه يل «مَنْ عَسّل منت وَكَقْنَهُ وحنطه. وحمله. وَصَا 


1 ہہ 3 ۰1 ےا کے چ لا کے :۳ و ےہ چ ٤جو‏ 
عَلَيْه وَلَمْ يُفْشٍ علیّه مَا رای خَرَجَ من خطیئته. مثل يَوْم وَلَدَته آمه»۳. 


واته: عەلی #ه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يد فهرموويهتى: ھەر که‌سیک مردوويك 
بشؤرئء كفنى بكات و بؤنى خؤشى لیبدات و هه‌لیبگری و نویژی لەسەر بكات و 
هه‌ر شتیکی له مردووه که بینی ئاشکرای نه کات له گوناهه کانی پاک دهبئتهوه وه کو 
ئەو روژه‌ی که تیدا له دایک بووه. 


+ مج و‎ o 


-٣‏ عَنْ أي هُرَيْرةَ لہ قال: قال رَسُولُ الله يي «مَنْ غَسَلَ مَيْنَه فَلْيَعْتَسلُ)'". 


وأته: ئەبو هوره‌یره 45 ده لى: بیغه‌مبه‌ری خوا يقد فەرموویەتی: ھەر کەسیک مردووى 


شورد با خؤى بشواتهوه. 


بابه‌ت: شوشتنى ژن له‌لایه‌ن متردهكهيهوه 
وه شوشتنى پیاو لەلایەن ژنه‌که‌یه‌وه 


6۶ - عَنْ عائشة اټ قَالَتْ: دلو كنت اسْتقْبَلت من أَمْرِي ما اشتددرت: ما عسل التب يه 


عبر نسائه»*. 


واته: عائيشه وه ده‌لی: ئەگەر پیشتر بمزانیبایه نهک دواتر (حوکمی شوردنی 
پیاو لەلایەن ژنه که‌یه‌وه) نه‌وه جکه له هاوسه‌ره کانی که‌سی دیکه پیغه‌مبه‌ری 0 


ئەدەشۆرد› (واته: هاوسه‌ره کانی دەیانشؤرد). 


(۲) ضعيف جداً. 


(۳) صحيح. أخرجه أبو داود: ١671‏ و ۳۱۲۱ والترمذي: ۹۹۳. 


)٤(‏ حسن. أخرجه أبو داود: ۳۱٣٣‏ مطولا. 


بهرتووكص یەریکردنی 2-5 , 


a ۵‏ ہد عد 19 ماس أ وق + گے 3 ۱ وم ہے رس ےکس 5 و سرع ء ہے 
۵- عن عائشه زا قالت: رجع رسول الله مق من البقیع, جدنی وانا اجد صداعا في اسی» 0 
٤ €‏ د ےھ همهت ره کیو سے سے2 س کے اھ و > 2 < 5 
وَأَنَا آقول: وا رَأسَاهُء فَقَالَ: «بل أنَا با عائشة وا رَأْسَاهُ» تم قَالَ: «مَا ضرك لو مت قَبْليء فَقَمْتُ 


7 
ہے 8ھ 


واته: عائيشه يهم دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا كله له به‌قیع گه‌رایه‌وه. بینی که ژانه سه‌رم لیه 
وه منيش ده‌مگوت: ئاى سەرم (به هؤى زور ثازارهكهوه)ء فەرمووی: به‌لکو من ئەی 
عائيشه ای سەرم (واته: پیغەمبەری خوا ی نهدخؤش بووهو زانيويهتى كه عائيشه چاک 
دەبیتەوہہ بەلام پئ ده‌چی ئەو كاته نزيك ودفاتى بووبی» بؤيه نەخؤشیەکەی ثاشکرا 
کردوہ)ء پاشان فه‌رموی: هيج ناروحدت و زيانى نابی بوت كه تو پیش من بمری» خؤم 
به كار وبارهكانت ههأبستم و بتشؤم و كفنت بکهم و نوێژت لەسەر بکەم و بتنیژم. 


بابه‌ت: شوشتنی پیغەمبەر وَل 
7- عن ابن بُرَيْدَةَ ذه عَنْ آبیه» قال: ما أَخَذُوا في عْسْل ال َل نَادَاهُمْ تاد من 
الدّاخل: «لا تَنْزِعُوا عَنْ رمُول الله ويد قَمیصَه»". 
واته: ئيبنو بورەیدہ ذه له باوكييهوه دہەگیریّتەوہء ده‌لی: کاتیک ويستيان ددست بکەن 
به شؤردنی پیغه‌مبه‌ر يله یه کیک بانگی كرد لهو شويّندى كه له‌وکاته‌دا تییدابوون 
و كراسهكه لهبهر پیغه‌مبه‌ری خوا يلد دامه‌نین. 


۷- عَنْ علي بن أي طالب ڪه قال: ما غَسَلَ اللي يه ذَهَبَ يَلْتَمسُ مه مَا يُلْتَمَسُ من 


سے سے سے 


گے 0 2 هاس ۰ و کے 1 1 ع 5 ۔ ہے مس و 
المَبّتء فلم یجده. فقال: «بأبى الطیّب» طبّت حَياء وطنّت مت 


واته: عه‌لی كورى ئەبو تالت ونه دهلى: کاتیک كه پیغه‌مبه‌ری وَل شۆرد» وای بو 
ده‌جوو که وه‌ک هدر که‌سیکیتر ئهو شتانه‌ی لیده‌رده چی (كه لەکاتی مردندا به ھڑی 
شلبوونه‌وه ده‌رده‌چی )› بەلام مج شتیکی لینه‌دی» نه‌ویش گوتی: به باوکه‌وه فیدات 
بم» هی ئەو که‌سه‌ی که به پاکی ژیای و به‌پاکی مردی. 

(۱) حسن. آخرجه البخاري: 0177 بعضه. 

(۳) منکر. 

(۲) صحیح. 


۱) o 
. عرس)‎ 


واته: عه‌لی كه ده‌لی: پغەمبەری خوا ی فەرموویەتی: ھەر كاتيى من مردمء به 


حه‌وت دؤلجه ئاو بمشۆرن له ثاوی بيرهكهم بيرى غهرس. 


بابەت: كفنى بيغ همبهر 5 
۹ عَنْ عَانشَة 4ء أن اي يك «كُفْنَ في ثلائة ثوا پیض يََانَِة َيْسَ فیها قَمِيصٌ ولا 
عِمَامَةٌ» فقيل لِعَائِفَة: إِنَهُمْ كَانُوا يَرْعُمُونَ أنه قَدْ كَانَ كُفُنَ في حبرة. فا عَائِشَّةُ: قَدْ جَاءُوا 
برد حبرة. فَلَمْ يُكَفْنُوه". 
واته: عائيشه و ده‌گیرنته‌وه: كه پیغه‌مبه‌ر يه له سی يؤشاكى سبى يدمانيدا كفن 
کر که كران و ستوری لذ كه لذ یوق ماهتا كوت :وا گرمان دوهن كه له 
پوشاکی حیبەرەدا كفن کراوه. عائیشەش ره گوتی: يؤشاكى حیبەرەیان هينا بەلام 
له ئهودا كفنيان نه كرد. 
الحبر: جۆره قوماشیکی خه‌تخه‌تی يدمهنى بووه. 
۰ عَنْ عَبْدِ اللّهِ بُن عُمَرَ 4986ء قال: «كُفْنَ رَسُولُ الله يل في ثلاث رِيّاط بیض سُحُولِيّة)". 
واته: عه‌بدوللای كورى عومەر ي ده‌لی: پنغه‌مبه‌ری خوا يِه كفن كرا له سئ پارچه 
قوماشی نه‌رم و تەنکی سوحوليدا. 
سحولية: گوندێکه له يەمەن. 
۷۱ عَنِ ابْنِ عَبّاس 4 قال: «كُفُنَ رَسُولُ الله يك في ثلائة آثواب: قَمِيصّهُ الذي فص فيهء 


27 ا o‏ ۰ 70 
وَحُلَهُ نَجْرَانبةُم“'. 


(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۶ ومسلم: ٩۶۱‏ وأبو داود: ۳۱۵۱ والترمذي: ٦۹۹ء‏ والنسائی: ۰۱۸۹۹۱۸۹۷ 
۳( صحيح لغيره. 


۔۳۱٣٣ ضعيف. أخرجه أبو داود:‎ )٤( 


بەرتووکی یەریکردنی ر بدرتووکہ بەرنکردنہ مردوو نا : 
ٴ۹ 


واته: تیبنو عه‌یباس مو لہ پیغه‌مبه‌ری گرا له سی پزشاکدا کفن کرا: تدو © 
کراسه‌ی که تیدا گیانی کییشراء دوو پوشاکی نه‌جرانی. 


بابه‌ت: ئەو شتانه‌ی که بو كفن كردن سوننه‌تن 
۳- عن ابن عبّاس ظلء قَالَ: قال رَسول الله يد خر ثیابکم ابيا فَكَفْنُوا فيها مَوْتَاكُمْ 
7 
وأته: ئیینو عەبباس 6# ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا َيه فهرموويهتى: باشترينى 
پوشاکه کانتان يؤشاكى سپییه. مردووهكانتانى تیدا كفن بکەن وه له‌به‌ری بکەن. 
۳ - عَنْ عْبَادَةَ بن الصامت ذفن آنْ رَسُولَ اللّه كلد قَالَ: «خَيْرُ الْكَمَن الْحُلَّةُ". 


واته: عوباده‌ی كورى صاميت 4ه ده‌گیریته‌وه. پێغەمبەری خوا ی فه‌رموویه‌تی: 
باشترين كفن جؤره يؤشاكى حوللهيه (يؤشاكيكى یەمەنییە له دوو يارجه پیکدی). 


سے 
1 


سه ٤‏ مس ہے ۔ سا ےت سے و گا بی ہج ہق ہم پر ٤ے‏ رق( یں ۶ سره اوه و۵ محر و 
۶ - عَنْ أبي قَتَادَةَ لہ قال: قال سول الله : «إذًا وَل حَدکم أَخَاهُء فَليْحْسِن قگِفَتَهُ''. 


واته: ئه‌بو قهتاده َي دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا كَل فەرموویەتی: ئەگەر يهكيكتان كار 


خاوین و بۆن خۆش و تەواو بن). 


بابه‌ت: تەماشاکردنی مردوو کاتی دمخرتته ناو كفن 


ہہ كي کو حم 2 کر کا و ۳ و هه ره 4 مزر 72> ٣وو‏ رت في ڑل - 
۷۵ - عَنْ انس بُن مالك ڪه قال: لما قبض إِبْرَاهِيمُ ابن النْبِيّ كيك قال لهم ای يه «لا 
تُدْرِجُوهُ في أَكْمَانِهِ حَنّى أَنْظْرَ إِلَيْه فاته فَانْكَبٌ عَلَيْه وَبَگی“. 


ہے 


)۱( صحيح. أخرجه أبو داود: ۳۸۷۸ و ۶۰7۱۱ والترمذي: 6٤‏ 
(۲) ضعیف. أخرجه آبو داود: ۳۱۵۲. 
(۲) صحیح. آخرجه الترمذي: ۹۹۵. 


)٤(‏ ضعیف. 


/ بەرتووکی بەریکردنی ر بەرتووکی به‌رنکردنی مردوو ۳ 
0 


واته: ئەنەسی كورى مالیک ذه ده‌لی: کاتیک ثیبراهیمی كورى پیغەمبەر ی وه‌فاتی 
كردء پیغه‌مبه‌ر 5 پلیانی فه‌رموو: مه بخه نه ناو كفنهوه تاكو ته‌ماشای ده كدمء ئنجا 


هات و خؤى دا بەسەریدا و كريا. 


بابه‌ت: قه‌ده‌غه‌کردنی بلاوكردنهوهى هه‌والی مردوو 


سو اه ۹3 


٦۔‏ عَنْ بلال بْنِ يَحْيَی, قال: كَانَ حُذَيْفَةُ هه ذا مات لَه الْمَیْتُء قال: لا تُؤْدْنُوا به آَحَدّه إن 
أَخَافُ أَنْ کون نعیاء 5 سَمعت سول الله 3 باذ هاتین «ینهی عَنِ النعي»"". 


واته: بیلالی کوری يهدحياء دهلی: کاتی حوزهيفه نله که‌سیکی لی ده‌مرد ده‌یگوت: 
هه‌والْه که به كەس مەدەن له راستییدا ده‌ترسم (ئەو هه‌والدانه) ببیْته ثه‌و شته‌ی که 
ندهى لێکراوه» وه به‌راستی من بهو دوو گوئیه‌ی خوم گویم له پیغه‌مبه‌ری خوا ی بوو 
که نه‌هی ده کرد له بلاوکردنه‌وه‌ی هه‌والی مردوو. 


بابه‌ت: تاماده بوون له‌سهر جه‌نازه 
۷۔ عن أبي هْرَيْرَةَ ضيه قال: قال رسول الله 3 «سرغوا بالجتازة ان تَكُنْ صَالحَةً فَخَيْرُ 
تُقَدمُوتَھَا له وَإِنْ تَكْنْ غَيْرَ ذلك فَسَرٌ تضعوته عَنْ رقابكُم»”. 
واته: ئەبو هورهيره #5 دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا يل فەرموویەتی: يهله بکەن له شاردنه‌وه‌ی 
جه‌نازه. خۆ ئەگەر جاكه کار بی. بو شوینیکی باشترى دەبەن» ئەگەر واش نه‌بی» ئەوہ 
شەڕ و ناره‌حه‌تیه که لەسەر خۆتان لادەبەن. 
۸۔ عَنْ ی عَبَيْدَةٌء قال: كلام عَبْدُ الله بْنْ مَسُعود ذَقنه: «م تو انب جِتَارَة فَلْيَحْملُ بجوّانب 


۳1 ۳ 


السّریر که فَإَةُ من السَنّهَء د تم إن قَاءَ لوغ ورن قاء قلیدغ۳. 


واته: ئهبو عوبه‌یده. ده ی : عه‌بدوللای کوری مه‌سعوود ذه گوتی: ھەر که‌سیک 
شوینی تەرمنیک که‌وت. بأ هو داره‌بازه که ته‌رمه که‌ی لەسەرہ له هه‌موو لا یه کا نییه‌وه 


(۱) ضعیف. أخرجه الترمذي: .۹۸٦‏ 
(Y)‏ صحیح. آخرجه البخاري: ۵ ومسلم: ١٤٤۹ء‏ وأبو داود: ۳۱۸۱ والترمذي: ۱۰۱۵ والنسانی: ۱۹۱۰ و ۰۱۹۱۱ 


(۲) ضعيف. 


پەرتووکی به‌ریکردنی بهرنووکی به‌رتکردنی مردوو | ! 
"۳ 


هه أيكرئ» چونکه بهراستى ئەوہ سوننەتہء پاشان ئەگەر ویستی با هدر بدردهوام بئ ° 
له هەلگرتنی وه ئەگەر ويستى با وازیینی 


سے ص و ه 


9- عَنْ اي مُوسَى 4# عن النَّبِيّ يك أنه ری جِتَارَهً يُسْرِعُونَ بهاء فَقَالَ: «لتَکْنْ عَلَيْكُم 
السّكيتة»'. 

واته: ئەبو موسا 4 ده گیریته‌وه» پیغەمبەری ي بينى جەنازەیەک زور به يهله دەبەن: 
بؤيه فەرمووی: پیویسته هێمن و لەسەرخو بن (واته: نابئ زێدهړۆیی بکری له يهلهيهل 


کردنه كهدا). 


۸۰- عَنْ تون ذه مَوْلَ رَسُولِ الله يه قَالَ: رأی رَسُولُ الله يلد تام ےہ وت 


سے سے عے 1 


جتازّة فقال: «ألا تَستَخیون أنَّ مَلائگة الله مْشُون عَلَى أَقْدَامِهِمْ وَأَنْثُمْ رَانْہ'"'. 
واته: سەوبانی #ه خزمهتكارى پیغه‌مبه‌ری خوا ولا ده‌لی: پیغەمبەری خوا ئل بينى 
كه خەلکیک به سوارى ولاخدكانيان لەگەل جهنازهدا دەرؤن ئەویش فهرمووى: ایا 
شەرم ناتانگری فريشته كانى خوا به يياده دهرؤن و یٔوەش به سوارى؟! 
۵۱۔-۔ عَنْ زياد بن جُبَيْرٍ بن حيك م ہے سیف رام 


يَقُولُ: جالرَاكِبُ خَلْفٌ الْجِتَازَة وَالْمَافِي مثمَا عَِث شا“ 


واته: زیادی كورى جوبه‌یری کوری حه‌ییه ده گیریتهوه. گونی له موغیره‌ی كورى 
شوعبه 4 بووه که گوتوویه‌تی: كولم له پیغه‌مبه‌ری خوا تا بوو ده‌یفه‌رموو: ه‌وه‌ی 


که سواره با له دوای جه‌نازه بروات: نه‌وه‌یشی پیادەیه هدر جونیک ده‌به‌وی). 


بابه‌ت: رویشتن له‌بتش جه‌نازه‌وه 


7- عَنْ سَالم. عَنْ آبیه #. قال: «رَأَيْتُ الب كل وبا بَكْر وَعْمَرَ شون أَمَامَ الجنازق»٩‏ 


(۲) صحیح لغيره. أخرجه الترمذي: ۱۰۱۲. 
(۳) صحیح. أخرجه أبو داود: ۳۱۸۰ء والترمذي: ۱۰۳۱ء والنسائی: ۱۹١۲‏ و ۱۹۶۳ و .۱۹٤۸‏ 


.1960_1١966© صحیح. أخرجه أبو داود: ۰۳۱۷۹ والترمذي: ۱۰۰۷ء والنسائی:‎ )٤( 


۱ بەرتووکی بەریکردنی ر رتووکی بهرنکردنی مردوو ‏ ا 


يف 


52 


واته: ساليم له باوكيبهوه 5 دەگیریٔتەوہء كوتوويهتى: پیغه‌مبه‌ر تلا و هبو بەکر و 
عومهرم بينيوه كه له ييس جه نازه ده‌رویشتن. 

ہہ ٤ہ‏ 5 5 موی عالت ص + رو و 3 ےو رم ل فا و عمس ع مھ ے ٤ے‏ ؛۔ 
۳ - عن انس بن مالك له قال: «کان رسول الله 3 وائو بكر وعمرء وعثمان شون امام 
الجتازة»۲. 


واته: ئەنەسی کوری مالیک وله ده ی : پیغه‌مبه‌ری خوا یل وه هبو به‌ کر و عومه‌ر و 
عوسیان له پیش جه‌نازه ده‌رویشتن. 

-١686‏ عَنْ عبد الله بن مَسُعُود ی قال: قال رَمُول الله 3 «الجتازه مَتْبُوعَةٌ وَلَيْسَثْ بتابع 
لیس مَعَهَا مَنْ تَقَدَمها». 

واته: عهبدوللاى كورى مەسعوود ذه دهلى: پیغەمبەری خوا 8 فەرموویەتی: جه‌نازه 
ده‌بی به دوايدا برؤى نهک له دواتهوه بی» ھەر که‌ستک پیشی بکه‌وی ئەوہ له گه‌ل 


جه‌نازه که‌دا نیه. 


بابەت: قه‌ده‌غه‌کردنی جل لەخو دارنین 
له کاتی بردنی جه‌نازه‌دا (یاخود له‌به‌رکردنی پوشاکی 
ماتەم و لابردنی پو‌شاکی تاسایی) 
٥۵۔‏ عَنْ عِمْرَانَ بن الْحْضَيْنِء وَأ بَرْرَةَ چ قالا: خَرجْتا مَحَ رمول الله مج في جتارّة فَرَأَى 
ما قد طَرَحُواء أَْدِيَتَهُمْ َون في قُمُْصء فَقَالَ رشول الله : «آبفغل الْجَاهِلِيّة تأَحُدُونَ؟ 


۰ و د یو I‏ کم 26 ٩‏ مده 2 ۰ ۔ او و ہس مه ہمہ ۰ وے مه 0 
او بصنع الجاهلیة نشنهون؟ لقد هممت أن ادعو عليكم دعوة ترجعون في غير صورکم» قال: 
€ و ٤‏ مرس و و سے ےج سے س2 

فاخذوا ازدیتهم وَلَمْ يَعَوذوا لدّلک". 


واته: عیمرانی کوری حوصهین و ه‌بو بەرزہ #85 كوتوويانه: له خزمه‌ت پیغه‌مبه‌ری 
فوا ىک ده‌رجوویه لەگەل جه‌نازه‌یه ک» تنجا (بیغه‌مبه‌ر ع2) بین خه‌لکیک ۰ 
چو چووؤویں ر : بھی 


سەرەوەیان داكهندبوو به كراسهوه دهرؤيشتن (شیوازی يؤشاكيان گؤری بوو وه کو 
)١(‏ ضعیف. أخرجه الترمذي: ۱۰۱۰. 
(۲) ضعيف. أخرجه أبو داود: ۲۱۸۰ء والترمذي: ۰۱۰۱۱ 


(۲) موضوع. 


۳۳ 


دلته نگییه ک بو مردووه که)» ئنجا پیغه‌مبه‌ری خوا ي فەرمووی: ایا وه‌ک کرده‌وه‌ی ې 


سه‌رده‌می جاهیلی و نه‌زانی دەکەن؟ يان خوتان به کرده‌وه‌ی سه‌رده‌می جاهیلی 
ده‌چوینن؟ خه‌ریک بوو نزايهكتان لتبكهم که شیوازتان بگوری» گوتی: ثنجا عه‌باکانیان 
لەبەر کرده‌وه و جاریکی دیکه ئەو کاره‌یان نه کرد. 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی که ثه‌گهر جه‌نازه تاماده‌بوو 
دوانه‌خریت وه به ثاگره‌وه شوتنی نه‌که‌وی 
7- عَنْ عَلي بن اي طالب ڪه أَنَّ رَسُول الله َج قال: « لا تُوَخُرُوا الْحِتَارَةَ إِذَا خَضَيْي”". 


واته: عه‌لی کوری ثه‌بو تالیب ذه ده گیریته وه» پیغه‌مبه‌ری خوا و فه‌رموویه‌تی: ھەر 
کا یک جه نازه ئاماده كرا دوای مه‌خه‌ن. 


بے 


۷ عَن بَا بُرْدَةَ ف حَدَّنَهُ قال: وی أَبُو مُوسَى الأَفْعَري ذه حينَ حَضَرَهُ الْمَوْبُ, فَقَالَ: « 
نتبعوني مِجْمَر > قَالوا له وممعت فيه شَيْئَا؟ قال: نَعَمْ من رَسُول الله و'". 

واته: ئەبو بورده وله دهلى: یو ۆسائ تهشعدرئ وق کاتبک: که له کان كتشان 
دابوو وەسیەتی کرد. ئنجا گوتی: به بوخوردانهوه شوین سے رن نيان 


گوت: ایا شتيكت دەربارەی بيستووه؟ گوتی: بهلى» له پیغەمبەری خواوه تل 


بابه‌ت: نهو که‌سه‌ی کومەلیّک 
له مسولمانان نويَزى لەسەر دەکەن 


-- عن أبي هرَيرة ضيه عن اش ويه قَالَ: «مَنْ صَلَى عَلَيْه ماه منَ الْمُسْلمِينَ عُفْرَ لكك)". 


وأته: هبو هورهيره ذه ده‌گیرنته‌وه. پێغەمبەر پل فهرموويهتى: ھەر که‌ستک سەد 


مسولان نویزی لەسەر بكدن, لہ كوناهه كانى ده‌بوردرئ. 


(۱) ضعيف. أخرجه الترمذي: ۱۷۱ و ۱۰۷۵. 


۱ بەرتووکی بەریکردنی و بەرنووکہ بمريكردني مردوو ۳ 
۳ 


8- عن كُرَيْبٍ #. مَوْل عَبّد الله بْنِ عَبّاس چ قال: هل ابْنْ لِعَبْدِ الله بُن عبّاس. فَقَالَ 
لي يا كُرَيْبُ قم قانظر هل اجْتَمَعَ لائني آخد؟ فقلت: نعم. فقال: وَيْحَكَ گم تراهم؟ أَربَعين؟ 
قَلثْ: لاہ بل هم أك قَالَ: فاخرجوا بابني» فأشهد لَسَمعْتُ رسول الله ا يَقُولُ: «مَا من أَرْبَعِينَ 


۳ 


مِنْ مُؤْمِنٍ يَشْفَعُونَ لِمُؤْمِنِء الا شَفْعَهُمُ له( 

واته: كورهيبى 5ه خزمه‌تکاری عدبدوللاى كورى عهیباس #5 ده‌لی: كوريكى 
عهبدوللاى كورى عهبباس مردہ ئنجا پیی گوتم: ئەی كورهيب هدسته تەماشا بكه 
بزانه كەس بو كورهكدم كؤبؤتهوه (بو نوێژ لەسەر کردن)ء منيش گوتم: به لی» ئەویش 
گوتی: هاوار بز تۆ چه‌ند دهبن؟ جل (کەس دهبن)؟ گوتم: نەخیر بهلكو زیاترن, 
گوتی: که‌واته كور هكدم بیننه ده‌ری (بۆ نونز لەسەر كردن) گه‌واهی ده‌ده‌م كه بهراستى 
له پیغەمبەری خوا وي بيستوومه ده‌یفه‌رموو: هيج بړوادارټک نيه كه جل که‌س له 
برواداران تكاى بۆ بکەن ئيللا خوا تکاکه‌یان وهرده كرئ. 


و 


۰- عَنْ مالك بُن هْبَيرَةَ الشامي ذنء وَكَانَتْ لَهُ صحْبَة قال: گا 
تبعهه جَرَآَهُمْ ثكاتةَ صُقُوفِء نم صَلَى عَلَيْهَاء وَقَالَ: إن رَسُولَ الله 
لاه من الْمُسْلِمِينَ عَلَى مَيّتِ لا أؤْجَب)". 

واته: ماليكى كورى هوبه‌یره‌ی شاميى که كه له هاوه‌لان بووه» ده‌لی: كاتيى كه 
جه‌نازه‌یه کیان ده‌هینا و کدمی (خدلک) لهگهل اون تهوه خهلکه که‌ی دابه‌ش 
ده‌کرد بو سی ريزء پاشان نویژی لەسەر ده‌کرد. وه گوتی: بیگومان پیغه‌مبه‌ری خوا 
يد فه‌رموویه‌تی: هدر کاتیک سی ریز ریزبوون له مسولانان بو (نویژی) مردوو. 
(تکایان) جیگیر ده‌بی (وه‌رده گیری). 


2 و و۶ ٭٭ 


يد خال: «ما صف صفوف 


و 
سر 


(۱) صحیح. أخرجه مسلم: ۹۶۸ وأبو داود: ۳۱۷۰. 


(۲) حسن. أخرجه أبو داود: ٦٦۲۱ء‏ والترمذي: ۱۰۲۸. 


بەرتووکی به‌ریکردنی 4 بدرتووكف بەرتکردتہ مردوو ا ۱ 


بابەت: باسکردنی مردوو به جاكه 
-0١‏ عَنْ نس بن مالك هه قال: مُرّ عَلَى النّبِيّ ئ بجتازق. َأَنِْيَ عَلَيْهَا بر فقال: «وَجَبَثْ» 
م مو عَليه بجتاقة أن عَلَيْهَا هر فقال: «وجَثْ» ققیل: يا رَسُولَ الله فلت لِهَذِهِ وه 
وَلِهَذهِ وَجَبَثْء فَقَالَ: «شَهَادَهُ الْقَوْمء وَالْمُؤْمنُونَ شهود اللّه ف الأرض)”". 
واته: ئەنەسی كورى مالیک له دهلى: جەنازەیەک به لای پیغەمبەردا وقد تیپه‌ری 
جا ستایشی (مردووه که‌یان) ده کرد فه‌رمووی: پیویست بووء ياشان جه نازهيه کی بر 
بەلایدا تێپهړی» جا به خرايه باسيان ده‌کرد. فه‌رمووی: پیویست بووء گوترا: ئەی 
پیغه‌مبه‌ری خوا يق بو ئەوەیان فەرمووت: ودركيراء وه بو ه‌وه‌شیان فهرمووت: 
وەرگیرا!! نحا فه‌رمووی: گه‌واهیدانی خه‌لک بوو» وه برواداران گه‌واهیده‌رانی 
خوان لەسەر زەوی. 
۲ عَنْ اي هُرَيْرَةَ ذه قال: مُر عَلَى الب بجتازة أي عَلَيْمَا خن في مناقب ال 
فَقَالَ: «و »مزا َل پاخری یب عَلَيْهَا را في مَتَاقِبٍ الشَّرّ فقال: «وَجَبَتْ لک 
شُهَدَاء الله في الأزض»”. 
واته: ئهبو هوره‌یره طفن ده ی : جەنازەیەک به لای پیغه‌مبه‌ردا يل تلبه‌ری. جا (خەلکی) 
ستایشی جاکه‌یان ده کرد له کاره جاکه كانيداء نه‌ویش فەرمووی: وەرگیراء پاشان 
یه کیکیتر به‌لایدا تێپه‌ړی» جا (خه‌لکی) باسی خراپه‌یان کرد. له کاره خراپه کانیداء 


ےج ے ۳۲ 
تدويس بفه‌رمووی: پیو یست بوو» بیگومان نیو ه که‌واهیده‌رانی خوان لەسەر زەوی۔ 


بابه‌ت: شوینی وه‌ستانی پێّشنوێز 
له كاتى و له‌سهر جهنازه 


۳ عَنْ سَمُرَة بْنِ جُنْدَبٍ الْقَرَارِيٌ ضفهء أنَّ رَسُول الله كي «صَلَى عَلَى امرأة مَانَتْ في نقاسهاه 
فَقَامَ وَسَطَهَا”. 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۳۱۷ و ۲۱۶۲ ومسلم: ۶٩‏ والترمذي: ۸٥۱۰ء‏ والنسائی: ۱۹۳۲. 
(۲) صحيح. أخرجه أبو داود: ۲۲۳۳ء والنسائی: ۱۹۳۲. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۳۲۲ ومسلم: 41۶ وأبو داود: ۳۱۹۵ والترمذي: ۰۱۰۳۵ والنسائی: ۱۹۷۱ و ۰۱۹۷۹ 


۳۵ 


52 


۳۹ 
۴ واته: سه‌موره‌ی کوری جونده‌بی فه‌زاریی کک دوکر ارم پنغه‌مبه‌ری خوا یی نویژی 
لدسهر ژنیک کرد که مندال يوون مردبوو جا له ناوه‌راستی (جه‌نازه که‌ی) راوه‌ستا. 

مه ٤ے‏ - م ٤ه‏ و کے ے وس اس 98 کے سک سويت و پت رہ 8 

۶ عن آي غالبء قال: ریت آتس بْنَ مَالك ذه «صلى علی جتازة رَجُلء فَقَامَ حيّال رأسه. 
5 5 را گر ١‏ ہہ کے ں8 | سوكس سوست سل مومس چس ٩‏ ساب 5 ہے ےا 2و 
مجيء بِجِتَارّة أَخْرّی. بامرأة» فَقَانُوا: يا ابا حَمْرَةَ صل عَلَيْهَاء «فَقَامَ حیال وَسَطِ السّریر» فَقَالَ لَه 
الْعَلَاءُ بُنْ زیاد: یا آبا حَمْرَةَ هگا ریت رَسُولَ الله يد قَامَ من اْجتاژة مُقَامَكَ من الرّجُلِء وَقَامَ 


۳ 3 4 


من الْمَرْأَة مُقَامَكَ من الْمَرْآَة؟ قال: «تعم. فَأَْبَلَ عَلَیْتاء فقال: اخمَظوا(. 

واته: ئەبو غالیب. ده‌لی: ه‌نه‌سی کوری مالیکم ذه بینی نوێژی له‌سه‌ر جه‌نازه‌ی 
پیاویک کرد جا له استى سه‌ری راوه‌ستابوو» ئنجا جه‌نازه‌یه‌کی دیکه‌یان هینا ژن 
بووء جا گوتیان: ئەی یاوکی حه‌مزه نویژی له‌سه‌ر بکه. ئهويش له ناوهراستى جه‌نازه که 
راوه‌ستاء جا عەلائی كورى زياد پلی گوت: ایا بهو شئوهيه بينيوته که پیغه‌مبه‌ری خوا 
ب له نونزی جدنازدى پیاو له و شوټنه راوه‌ستاوه که تز لتى راوستای. وه له هی 
ثافرەت لهو شوینه راوهدستا که تو للی راوه‌ستای؟ گوتی: به‌لی. ئەویش ړووی له ثیمه 
کردوو گوتی: (بەم شیوه‌یه شئوازى نویژی جه‌نازه) لەبەر بکەن. 


بابه‌ت: خویندنی قورئان له نویِژی جه‌نازه‌د! 
060 - عن ابن عباس ي أن النَبِيّ پک دق علی الجتازة بفاتحة الکتاب»". 
واته: ئیبنو عه‌بباس چچ دەگیریتەوہء پیغه‌مبه‌ر لج لەسەر جه‌نازه سوورهتى فاتیحه‌ی 


حويندووه. 


صا ہہ چج 


۴ ۳ 989 ۔ ۳ ا 2 سا 6 و و ر 9 سمس م EE‏ 
۲ عَنْ أُمّ مريك الْأَنْصَارِيّةُ #ه» قَالَتْ: «أَمَرنَا رَشول اللّه يه آن تفراً عَلَى اْجتارة بقانحة 


الکتاب». 


(۱) صحیح. آخرجه أبو داود: ۳۱۹۶ مطولاء والترمذي: ۱۰۳۶. 
(۲) ضعیف. أخرجه الترمذي: ١۱۰۲ء‏ والصحیح ما آخرجه البخاري: ۱۳۳۵ وأبو داود: ۰۳۱۹۸ والترمذي: ۱۰۲۷ 
والنسانی: ۱۹۸۷ و ۱۹۸۸. 


(۳) ضعیف. 


به‌رنووکی بە ریکردتی تەرنووکہ بەرتکردنہ مردوة ا 1 
۳۷ 


واته: ئوممو شه‌ریکی ئهنصاريى . ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا َد فه‌رمانی پێکردووین 9 
كه سووره‌تی فاتيحه لەسەر جەنازہ بخوینین. 


بابەت: دوعاکردن له ناو نوټژی مردوو 
ء ال سمغث رَسُولَ الله كل يَقُولُ: ادا صَلَيْتُمْ عَلَى الْمَیّتٍء فَأَخْلِصُوا 


On 
ج‎ 
١ 
ا عم‎ 
e 
م‎ 
e 
ی‎ 
<“ 


واته: ئەبو هورهيره 4 ده‌لی: گوێم له پنغه‌مبه‌ری خوا تا بوو دەیفەرموو: ھەر کاتیک 
نوێژتان لەسەر مردوو کرد» به دلسؤزييهوه دوعای بو بكدن. 
۸۔ عَنْ أبي هُرَيْرَةَ كه قال: كَانَ رشول الله عله 4 صلی عَلَى 5ھ ول «اللّهُمَ اغْفر 


لينا وَمَيْتتَاء وشاهدتا وَغاثبته وصَغبرتا ورتا ی واه للم مَنْ يت "0 
الإا لام وَمَنْ تَوَفَيْتَهُ متا تفه عَلَى الإهانء للم لا تخر رمتا اجر ول تضلتا بعد ۳ 


واته: ه‌بو هوره‌یره نه ده‌لی: ههرکات پیغه‌مبه‌ری خوا ي نوتزى له‌سه‌ر جه‌نازه ده کرد 
ده‌یفه‌رموو: خوایه له زیندوو و مردووه‌کانمان خوشبه. وه له اماده‌بووان و ئەوانەشی 
که ئاماده‌نین» وه له گچکه و گه‌وره‌مان. وه له تير و میینه‌مان» خوایه ئەوەی ژیانت 
پیدا له یمه ئەوہ لەسەر ئیسلام بیژیینه. وه ئەوەی رووحت لی وه‌رگرته‌وه هوه به 
یمان و برواوه بیمرینه» خوایه له پاداشتی بیبه‌شیان مه‌که» وه له دوای ئەو توشی 


۹ ۔ - عَنْ وَائِلة بن الأنقع كله قال: صَلَى رَسُولُ اللّه د عَلَى رَجُلٍ مِنَ الْمُسْلِمِینَ, فأَسْمَعْهُ 
يَقُولُ: «للَْم إِنّ فلا بْنَ فان في ذمّتكَء وَحَبْلٍ جوارک. فَقه من فثنة الق وَعَذَاب الا وَأَنْتَ 
هل الْوَفَاءِ وَالْحَقَء فَاغْفز له وَارْحَمُه نك نت الْعَفُورٌ الرَحيم»7©. 


(۱) حسن. آخرجه أبو داود: ۳۱۹۹. 
(۲) صحیح. أخرجه أبو داود: ۳۲۰۱ والترمذي: ع۱۰۲. 


(۲) صحیح. أخرجه أبو داود: ۳۲۰۲. 


1 يهرتووكى بهريكردنى 2 


۲۸ 

2 واته: واسیله‌ی كورى ئەسقەع ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي نویژی لەسەر پیاونیک 
له مسولیانان کرد. منیش گویم لیبوو ده‌یفه‌رموو: خوایه فلانی كورى فلان له ه‌ستزی 
تۆ دایه. وه له ثه‌من و سهلامه‌تی تو دایه. که‌واته بیپاریزه له به لای كور و سزای ٿاگرء 
وه تۆ خاوه‌نی وه‌فای به بهلینه کانت به هه‌ق, سا لیی خوشبه و بەزەییت پندابیته‌وه. 
بیگومان تو لنبوورده و به به‌زهییت. 


حبل الجوار: ه‌وه‌یه كه کاتی خی كدسيك بترسایه, ئەوہ به‌ینی له گه‌وره‌ی ئەو هؤزه 
وه‌رده گرت. هه‌تاکو له سنووری ئەو دابی» پاریزراو و سەلامەت بی. 

۰ عَنْ عَوْفِ بْنِ مَالِكِ ذه قال شهذث رَسُول الله يك صَلَى علی رَجُلٍ مِنَ اأنْصَارِ فَسَمِمْثهُ 
يَقُولُ: «الَهم صل عَلَيْهه واغفز لَه وَارْحَمْهُ وَعَافه وَاعْفُ عَنْهُ وَاغْسِلْهُ اء وَج وَبَرده وَنَقَهِ من 
الذَنُوبٍ وَالْخَطَاَا كَمَا يُتَقَّى الثّوْبُ الْأَبْيَضُ مِنّ الدّنَسِء وَأَبْدلْهُ بداره دا ذاره. وه 
خی من آهله. وَقه فثتة الق وَعَذَابَ النَارِ» ال عَوْفُ فَلََدْ رَأَيْتْي في مُقَامِي ذلك أَتمَنَى أَنْ 
أكُونَ مَكَانَ ذَلِكَ الرَجّل0". 

واته: عه‌وفی كورى ماليك ذه دهلئ: اگام لیبوو كه پیغەمبەری خوا تل نویژی كرد 
لەسەر پیاویک له ثه‌نصاره‌کان» جا گویم لێبوو ده‌یفه‌رموو: خوايه سۆز و رهحمهتى 
خوتی بەسەردا برٍیژه و لیی خوشبه و بەزەییت پییدابیته‌وه. وه سەلامەتی بكهو. 
جاويؤشى لیبکه. وه بيشؤرهوه (له گوناهه‌کانی) به او و بەفر و تهرزهء وه له گوناهان 
باكى بكدوه هدر وه‌کو جؤن يؤشاكى سبى له چلک پاک ده‌کرنته‌وه. وه به ماليى 
قهرهبووى بکه‌وه و بؤى بگوره كه له ماله كدى خی چاکتر و باشتر بئ» وه خیزانیک 
كه له خیزانەکەی باشتر بی» وہ بیپاریزه له به‌لا و فيتندى كؤرو سزاى اگر. عدوف 
ده‌لی: ئەگەر لهوكاتهدا منت بينيباء ئەوہ اواته‌خواز بووم كه من له شوټنی ئهو پیاوہ 
3 

۱ عَنْ جابر ذه قال: «مَا بَا تا رَسُولُ الله ولك ولا و بَكْرِ ولا عُمَرُ في شَيْءٍء ما أَبَاحُوا 
ف الصَّلَاة عَلَى الْمَیّتِء يعني لم یوقت( 


(۲) ضعيف. 


یه‌رتووکی بهريكردنى 7 بهرتووک به‌رنکردنت مردوو ‏ ۳ ۱ 


۳۹ 
واته: جابیر ذه ده لى: نه پیغەمبەری خوا يو نه ئهبو به کر و نه عومەر له هيج شتيك 9 
به ئەندازەی كاتى نویژی مردوو مؤلهتيان پینه‌داوین, واته: کاتەکەی ديارى نەکراوہ 
(واته: هه‌موو كات دروسته نوټژی مردوو بکری). 
سه‌رنج: زانایان بؤجوونيكى دیکه‌شیان هديه له رافه‌ی ئەم فه‌رمووده‌یه. که دەڵێن: 


مه‌به‌ستی پی دوعاکردنه نهک نویژ کردن!! 


بابدت: ثه‌وه‌ی که چوار (الله أكبر) هه‌یه له نویژی جه‌نازه‌دا 
- عَنْ عُثْمَانَ بْنِ عَفَانَ ذفن أن اللي و «صَلَى علی عُثْمَانَ بُن مَظْعُونء ور عَليْه رام 
واته: عوسانى كورى عدففان م ده گیریتهوه. پێغەمبەر يه نوتزى لەسەر عوسمانی 
كورى مه‌زعون وه کرد وه چوار «الله آکبرمی لەسەر کرد (له نوێژه کهدا). 
۳ عَن الْهَجَرِيْ ده قَالَ: صَلَيْتُ مَعَ عَبْدِ الله بْنِ أبي أؤق اي 8 صاجب رَسُولٍ 
الله يق عَلَى جِتَارَة ابْنَة له فَكَيْرَ عَلَيْهَا أَْبَعَاه فَمَكَتَ بَعْدَ الرابعة شَيْنَاه قال: فسمعْث الْقَوْمَ 
ور ی و > و جر و و . بر ٦ے‏ بو ےں۔> ەوە مرو 25 و ےی داهس ے2 ے سے وم 
بسحون به من نواحي الصفوف فسلم تم قال: اکنتم ترون الي ۸ خمسا؟ قالوا: تخوفنا 
دَلک. قال: لم اکن لأَفْعَلَ وَلكنْ رَسُولُ الله ب «گان کر آزبعاء تم کت سَاعة, فَيَقُولُ مَا شَاء 
اللَهُ آن يفول ثم سم 
وانه: هه جه‌ریی» ده ی : لەگەل عه‌بدوللای کوری نه بو ه‌وفای ئەسلەمى 5 هاوه‌لی 
پیغه‌مبه‌ری خوا ولد نويزم له‌سه‌ر جه‌نازه‌ی کجه که‌ی کرد. ئەویش جوار «الله آکبر»‌ی 
کرد ئنجا له دواى چوارەم «الله أكبر» که‌میک به بیده‌نگی مایه‌وه. گوتی: منیش گوێم 
ليبوو خه لكى له ريزهكاندا «سبحان الله» يان بو ده کرد (وه‌کو اگادار کردنەوہ)ء ئنجا 
سەلامی دايهوه و كوتى: ئايا پیتان وابوو که بينج جار «الله أكبر» دەکەم؟ كوتيان: 
ترساين ئەوہ بکەی! کروی نه خير ئاوام نه‌ده کرد بەلام پیغه‌مبه‌ری خوا تل جوار «الله 
أكبر»سى ده كردء پاشان کاتیکی كەم ده‌مایه‌وه ئەوەدی كه یی خوش بووايه دہ یفەرموو 
(له دوعا کردن) پاشان سه‌لامی ده‌دایه‌وه. 


ا ۱ 


۱ تورتووکی بهريكردنى ووک بورتكرديت مردوه .۰ ۳ 


ب 


6 عن ابن عَبّاس 5 9 النَبِيّ یك ((ککر أَربَعام'. 


وأته: يبنو عەبباس 5 ده گیریتهوه. که بیْعه‌مبه‌ر چوار «الله أكبر»سى ده کرد ( له 


نوی جهنازهدا). 


بابەت: ئەوەی كه پتنج (الله أکبر)ی كردوه 

ساس و 6 ۵ م و F‏ ہکےہ 8 ےےے> مر > مھ ماع ەر ووو سم رسن سح ور و ر 55 و 
0- عن عبّد الرَخمَن بن آي لیْلی ڪه قال: كان زید بن آرقم کر على جتائزتا آربعاء وأنه 
گر علی جتازة خَمْسَا» فَسَأْلْتُهُ فَقَالَ: «كَانَ رَسُولُ الله يد بگرها». 
واته: عه‌بدوره‌حمانی کوری ثهبو له‌یلا ذه ده‌لی: زه‌یدی کوری ه‌رقهم جوار «الله 
أكبر»سى لدسهر مردووه كانمان لتدمداء وه نو لدسهر جهنازهيه ى پینج «الله آکبرسی 
کرد منيش پرسیارم لیکرد. ئه‌ویش گوتی: بیغه‌مبه‌ری خوا يٌِ ئهوه نده «الله آکرمه‌ی 
كردوه. 
1 عن گثبر بن عبّد الله له عن آبیه. عَنْ جدذه. آن زسول الله یل «كبرَ خمسّا»۱. 
واته: کەسیری كورى عهبدوللا طن له باوکییه‌وه لہ باپیریەوہ ده گیریته وه ده‌لی : 


پیغه‌مبه‌ری خوا ص پینج «الله أكبر»هى كردوه (له نویژی جهنازهدا). 


بابه‌ت: نوتژکردن له‌سهر جه‌نازه‌ی مندال 
۷- عن الْمُغيرة بن سُعْبَةَ ذه يَقُولُ: سمغث رَسُولَ الله كي يَقُولُ: «الطّفْل يُصَلَى عَلَيْه»“. 


واته: موغیره‌ی كورى شوعبه ذه ده‌لی: گوێم له پیغەمبەری خوا پل بوو ده‌یفه‌رموو: 
مندال نوێژى لهسهر ده كرى. 


)۱( صحيح لغيره. 
(۲) صحیح. أخرجه مسلم: 6۷ وأبو داود: ۰۳۱۹۷ والترمذي: ۰۱۰۲۳ والنسانی: ۰۱۹۸۲ 
(۳) ضعیف۔ 


)€( صحیح. 


۸-- ی جَابِرٍ بُن عَبْدِ الله كه قال: ال رَسُولُ اللّه يك «إذَا اسْتَهَلٌ الصَّبِيُ صل عَلَيْه 


7 جاييرى کوری عه‌بدوللا چ ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يله فه‌رموویه‌تی: ئەگەر 
مندالی تازه له ایک بوو ده‌نگی لاو هات ثه‌وه ولژی له‌سهر ده‌کری و میراتی 


ليده گیردری. 
۹- عَنْ أبي هُرَيْرَةَ ذه قال: قال الب ي: «صَلُوا عَلَى أطقالکم. فَإِنْهُمْ من أفراطكُن»". 


واته: ئەبو هوره‌یره و حفن دهلن: بیغه‌مبه‌ر يل فه‌رموویه‌تی: نويز لەسەر متداله (تازہ له 
دايك بووه‌کان)تان» بکەن ثه‌وانه پیشیارن بو ئوہ (بؤ قیامەت و له پیش خوتانه‌وه 


ره‌وانه‌یان ده كەن). 


فرط: ئەو که‌سه‌ی بز پیش خدلكه کەی ده که‌وی تاکو اماده سازییان بو بکات. 


بابه‌ت: وه‌فاتی کوری پتغه‌عبه‌ری خوا یو نویژ له‌سه‌ر کردنی 


۰ عَنْ إِسْمَاعِیل بْنْ أبي خالد» قال: قُلْتُ لعَبّد الله بن أبي اوق ##: رَأَيْتَ انراهیع ابْنَ 
رَسُولِ الله که قال: «مات وَهُوَ صغین وَلَوْ قُضِيّ آن يَكُونَ بَعْدَ مُحَمْد ڪڇ تَبيّ» لعاش ان وَلَكِنْ 
لا تبي 007 

واته: تیسیاعیلی کوری ثه‌بو خالید ده‌لی: به عه‌بدوللای کوری ئەبو ه‌وفام ویر گوت: 
ايا ثیبراهیمی كورى پیخه‌مبه‌ری خوات ي بینیوه؟ گوتی: به مندالی مرد. خۆ ه گه‌ر 
بریار بووایه له دوای موحه‌ممه‌د يك پنغه‌مبه‌ریکی ديكه ببووایه. ه‌وه کوره که‌ی 
دەژیاء به‌لام له دوای ثه‌و هیچ پیغه‌مبه‌ریکی دیکه نیه. 


(۱) صحيح لغيره. أخرجه الترمذي: ۱۰۳۷. ا ا 
(۲) ضعيف جدا. 


(۳) صحیح. أخرجه البخاري: 1۱۹۶ 


ص 
مچ 


۱ به‌رئووکی به‌ریکردنی 07 به‌رنکردنی مردوو .۰ ۳ 


-١‏ عن ابْنِ عبّاس 485 قال: ما مَاتَ بُراهيم اْنُ رَسُول الله كيه صَلی رَسُولُ الله كل وَقَالَ: 


> | كن > 8 کو شرج کے 2 fon Al‏ 
لكان صديقا بت ولو عاش لعتقت اخواله القبط. وم استرق 


واته: يبنو عهبباس #85 دهلئ: كاتيك کہ ئیبراھیمی كورى پیغه‌مبه‌ری خوا تا وه‌فاتی 
کرد. پیغەمبەری خوا ي نویژی لەسەر كردوء فه‌رمووی: بیگومان له به‌هه‌شتدا دایەن 
(يان شیرده‌ری هه‌یه) خۆ ئەگەر ژیابووایه» ئهوه دهبوو به ڕاستگۆ و پیغه‌مبه‌ر وه 
ئەگەر ژیابووایه. ئەوہ خالهكانى كه قيبتى بوون ازاد دەبوونء وه هيج قیبتییه ک 
نەدەبوو به کویله. 

5- عَنْ فَاطِمَةً بت الْحُسَيْنِ 4 عَنْ آبیها الْحُسَيْنِ بُن عَلِيّ ضهن قال: لما توف الْقَاسِمْ ابْنْ 
رشول الله يك قَالَتْ خَدِيجَةٌ: یا رَسُولَ اللّه دَرتْ لُبَيْتَةُ الْقَاسِمء قَلَوْ كَانَ الله أَبْقَاهُ حَتٌی يَسْتَكْمِلَ 
رَضَاعَهُ فَقَالَ رَسُولُ الله يل «ِنْ تمَامَ زضاعه في الْجَنّة» قالن: لو أَعْلَمْ ذَلِكَ یا رَسُولَ اللّه هون 
ی أَمْرَهُ فَقَالَ رَسُولُ الله و «إنْ شنت دَعَوْتٌ اللَّهَ تال فَأَسْمَعَكَ صَوْتَهُ» قالّث: يَا رَسُولَ 
اللّه بَلْ اضذی الله وَرَسُولَة". 

وانه: فاتیمه‌ی كجى حوسدين #5 له باوكييهوه حوسه‌ینی كورى عەلی ذف 
ده گیر نتهوه. ده ی : کاتیک قاسمى كورى پیغه‌مبه‌ری خوا ۶ وه‌فاتی کرد. دایکی 
برواداران خه‌دیجه گوتی: شیری قاسم زور بوو (يان زور بووہ)ء خوزگه مابووایه. 
تاکو خواردنی شيره که‌ی ته‌واو ده کرد ثنجا پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رمووی: ته‌واوکردنی 
شير خواردنه که له به‌هه‌شتدایه. (خه‌دیجه) گوتی: ه گه‌ر بزانم وایه. ثه‌ی بیغه‌مبه‌ری 
خوا صل ناخوشیه كەم به‌لاوه اسانتره» پیغه‌مبه‌ریش بې فه‌رمووی: ثه گه‌ر پیت خوشه 
داوا له خوا دەکەم تاکو گوی بیستی ده‌نگی ببیت. گوتی: ثه‌ی پیخه‌مبه‌ری خوا 4 
بدلكو خوا و پنغه‌مبه‌ری خوا ل به راست ده‌زانم. (واته: ته‌واو بروام هديه بؤيه 
پیویست ناكات گوێم له ده‌نگی بی ). 


)١(‏ صحيح دون جملة العتق. 


(۲) ضعیف جداً. 


بەرتووکی به‌ریکردنی مردوو 


بابه‌ت: نوێژکردن له‌سه‌ر شه‌هیدان و كفن کردنیان 

a 0 7‏ 80.0 113 گے۔ ه دسو > 0 لى و و مس ۔> و سک ے و مهم 
۳ عن ابن عباس 85 قال: أت بهم سول الله و يَوْمَ اخد. فَجَعَلَ وِیْصَلي عَلَى عَشَرَةِ 
هله ۔ سے ود ہے۔ہ, فا وم فا ۔ ۔ فا ےر فا رو و * 0 
عشرة. وَحَمَرَهُ هو گما هق یزفعون وهو كما هو موضوع» . 
واته: ئيبنو عهبباس 5 ده‌لی: له رؤزى (غەزای) توحوددا شەھیدہکانیان هینا بۆ 
لای بیْغه مبه‌ری خوا 2 تنجا ده كەس دہ كەس نويزى لەسەر ده کردن» حەمزہ 
وه ثهو (حه‌مزه) جون دانرایوو ههروا مایەوہ و لانهيرا. 

سه ص و مھ رگ اس ٤۴‏ ۔و > 9 زر )> وم ھ توح رو عه ہرگییک۔ہ ° 192 
٤ء‏ عَنْ جابر بن عَبْدِ الله #55 آن رَسُولَ الله و گان يَجْمَع بَيْنَ الرَجُلَيْنِ وَالثلائة من قثلی 
و »` 5ه 2 ج ره و۶ وهو یو چ ھ۔ م2 مت > ب 6 مر 94 > - 6 a>‏ ۰ 3 و 
آخد في توب وَاحد ثم يَقُولُ: «أَيْهُمْ اکر أَخْذًا للْقُرآن؟» فَإِذَا أشيرَ له إل أَحَدِمِم قَدَمَهُ في الخد 
سے گے 1 و ہے = گر ۔؟ 0 ۰ موی و مره وگ o o‏ مگ وم و 3 
وقال: جانا شهید على هولاء وامر بدفنهم في دمائهم. ولم يصل علیهم. ولم تسوا( 
واته: جابیری كورى عهبدوللا #85 ده‌گیریته‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا يۆ شه‌هیده‌کانی 
توحودی دوو دانه به یه کكەوہء يان سی دانه بەیە كهوه, له ناو يه ىك پوشاک و کفند | 
کوده کرده‌وه» پاشان ده‌یفه‌رموو: کامه‌یان زیاتر قورئانى لەبەرہ؟ جا ثه گه‌ر اماژه‌یان به 
يه کیک کردبایه, ئەوی پیش ده خست له کاتی ناشتنداء وه ده‌یفه‌رموو: من گه‌واهی بو 
ئهوانه دەدەم ( که له ریگای خوا شه‌ هید بوون)؛ وه فه‌رمانی کرد كه به خوینه كانيانهوه 
بنیزرین» وه نويزى لدسهر نه کردن؛ وہ نەشؤردران. 

۳ 0 : 27-- ی ہے > #و و ومس رووو 9ے وراه وه و 
-٥‏ عن ابْنِ عَبّاس #8 أنَّ رَسُولَ اللّه كل «أَمَرَ بقثلی خد آن يُنْرَعَ عَنْهُمُ الْحَدِيدُ وَالْجُلُونْ 
ان بنگوا ‏ ثتايهم پدقانهغ ۳ 
واته: ئیبنو عهبباس 85 ده گیریته‌وه. پیغەمبەری خوا لژ فەرمانی کرد كه شه‌هیده‌کانی 
وحود چەکەکانیان لی بكريّتهوه. هه‌روه‌ها ئەوەی کہ لەبەریان كردوه بۆ جه‌نگ 


ئهويشيان لئ دابنری» وه به پؤشاکی خویانه‌وه به خوينه كانيانهوه بنیژرین. 


(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ١٣۱۳ء‏ وأبو داود: ۴۱۳۸ء والترمذي: ١۱۰۳ء‏ والنسائی: ۱۹۵۵. 


(۲) حسن لغيره. 


$33 


۳ 


/ یه‌رتووکی به‌ریکردنی 4 بهرتووکی ب‌رتکردنی مردوو ‏ ( 


َ‫ ۹ء ۔ ٥‏ َه ۳۳ ےہ ےن ےا ات > ےد 5 ه ا صو رم وم سم 0 5 عو و۶ 
-٦‏ عن الاسود بن فیس سمع نبَيْحَا العنزي» يَقول: سمعت جابر بن عبد الله فج يَقول: 


7 مہو > رگ ولك کی دود ٤و‏ ورڈ اء ۔۔ ۶ بو ںہ ات بج )١(‏ 
إِنْ رَسُولَ الله 4 دآَمَر بقتلی أحد أن يُرَدوا إلى مَصارعهم. وَكَانُوا تُقَلوا إل الْمَدِينَةم''. 


واته: ئەسوەدی كورى قەیس ده کیریته‌وه» كونى له نوبەیحی عه نزيى بووه. گوتوویەتی: 
گوێم له جابيرى كورى ععبدوللا 5 بوو دەیگوت: پنغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رمانی كرد 
كه شه‌هیده کانی وحود بگه‌رینرینه‌وه بو شوینی جەنگەکەیان (ئهو شوینه‌ی كه لی 


شه‌هید کراون)ء له کاتیکدا که شه‌هیده‌کان گوازرابوونه‌وه بو مه‌دینه. 


بابدت: نوټژی مردوو له ناو مزگه‌وتدا 


هُرَيْرةَ ظا قال: قا رَسُولُ الله : «مَنْ صَلَى علی جتارة في الْمَسْجِدء فیس 


وأته: ئەبو هورهيره ذه ده‌لی: پێغەمبەرى خوا يلد فه‌رموویه‌تی: ھەر که‌سیک له ناو 
مزگەوتدا نويّز لەسەر مردوو بکات» هيجى (پاداشت)ی بو نيه. 
۸ عَنْ عَائْشَةَ #» قالث: «واللّه ما صَلَى سول الله ئل عَلَى مُهَیْلِ ابْنِ بَيْضَاءَ الا في 


سے 
38 


کے سے و ا ان 3 ات ہر وم 
المسجد» قال ابن ماحة: حديث عانشه یں اقوی'''۔ 


واته: عائيشه ظ8 ده‌لی: سوێند به خوا پیغه‌مبه‌ری خوا يل نوتزى لەسەر سوههيلى 
كورى بەیزا نه كردء ته‌نها له ناو مزگه‌وت دانه‌بی (وانه: تاساییه نویز لەسەر مردوو 
بکری له ناو مزگەوت)ء جا ئیبنو ماجه ده‌لی: فهرموودهكدى عائيشه که به هیزتره له 


فه‌رمووده که‌ی ئەەبو هورهيره طبن . 


(۱) صحیح. أخرجه آبو داود: ١٦۲۱ء‏ والترمذي: ۰۱۷۱۷ والنسائی: ع۲۰۰. 
(۲) ضعیف. آخرجه آبو داود: ۳۱۹۱ 


(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ٩۷۳‏ وأبو داود: ۳۱۸۹ و ۲۱۹۰ء والترمذي: ۰۱۰۳۳ والنسانی: ۱۹۲۷ و ۰۱۹7۸ 


يهرتووكص به‌ریکردنی بهرتووکی بهرتکردنى مردوو .2ح ۱ 


۲ 


6ه 


بابه‌ت: ئەو کاتانه‌ی كه مردوو نویِژی لەسەر ناکری و تیّیدا نانیژری 


3 و سر مگ م ہہ ہگ ھ رو و 0 س ۔8ے E‏ ای ۳ =< 2+ وگ وو 0 
الشمس بازغة. وحیں يفوم قائم الظهيرة حتی ميل الشمس. وحن تصيف للغروب حتی 
٩‏ و مس )۱ 


نعرب)) . 


واته: موسای كورى عه‌لی کوری ره‌باح چ ده‌لی: گونم له باوکم بووء ده‌یگوت: گوێم 
له عوقبه‌ی كورى عامیری جوهه‌نی که بوو ده‌یگوت: سی کات ههیه که پیغەمبەری 
خوا ي قه‌ده‌غه‌ی کردوه که نوێژی تیدا بکەینء يان مردووه‌کانمانی تیدا بنیژین: ئەو 
کاته‌ی که خر هه‌لدی به ته‌واوی, وه ئەو کاته‌ی که خور ده‌گاته کاتی نيوهرؤء تاکو 
(لة تاوراسی ا 0( لات وه و انى ارہ يدرو ناواو وق بای 
ئاوا ده‌بی. 

۰- عَنِ ابن عَبّاس #5 أنَّ رَسُولَ الله كل «أَدْخَلَ رَجُلا ره یله وَآَسْرج في قبره»”. 


واته: ثیبنو عهبباس #5 ده‌گیریته وه. پیغه‌مبه‌ری خوا تل پیاوێکی خسته ناو گوره‌وه 
به شه‌و, جرای داگیرساند له ناو گوره که‌یدا. 


-١‏ عَنْ جابر بُن عَبّد الله ڪچ قال: قَالَ رَسُولُ الله كل «لا تَذفئوا مَوْتَاكُمْ باللَيْل إلا آن 


21 ۶ 


و 


واته: جابیری كورى عەبدوللا ‏ ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا پل فه‌رموویه‌تی: 
مردووه کانتان به شه‌و مەنیژن مه گه‌ر ناچارین. 


سے ۔ ۰ .- 0 ٤‏ م۶ و ج2 2 ہے ool‏ کا 
۲- عن جابر بُن عَبْدِ الله #: آن النبيّ كي قال: «صلوا عَلَى مَوْنَاكُمْ باللَیْلِ وَالتَهَارِي. 


(۱) صحیح. أخرجه مسلم: ۸۳۱, وأبو داود: ۰۳۱۹۲ والترمذي: ۱۰۳۰ والنسائي: 07١‏ و 076 و ۲۰۱۳. 
(۲) حسن لغيره. أخرجه الترمذي: ۱۰۵۷ بزيادات ضعيفة. 
(۲) صحيح لغيره. أخرجه مسلم: ۹۶۳ 


)٤(‏ ضعيف. 


۱ بەرتووکی بهريكردنى 2-5 


۳۹ 


2 


واته: جابيرى كورى عهبدوللا يك ده کَێْرێتهوه» پیغەمبەر يَمٌ فه رموویه‌تی: نوێژ لەسەر 


مردووهكانتان بکەن به شهو بی» يان به رؤز. 


بابهت: نویّژکردن لەسەر ئەھلی قيبله 


۳ عَن ابن عُمَرَ چ قال لما و عَبْدُ الله بْنُ أي جَاءَ اب ٍق لبنت ققال: یا زشول 
الله أغطني قَمِيصَكَ أَكَفْنْهُ فيه فَقَالَ رَسُولُ الله 3 «آذنُونٍ به» قَلَما راد الي لٹ ان بل 
عَلَيْه قَالَ لَه عُمَرْ بْنْ الخَطاب: مَا اک لَك. فَصَلَى عَلَيْه ال يك فَقّال لَه ال لك «أنَا بن 
خیرتین: اشتغفز لَهُمْ أؤ لا تستغفز لَهُمْء ار الله سُبْحَائَه: + ولا تصَل ع أحر نم مات 
ابدا ولا نهم عل قبروه 9 التوبة». 

واته: يبنو عومهر چچ ده‌لی: کاتیک عەبدوللای كورى ئوبەی (سهرؤكى 
دوورووهكان) مرد. کورەکەی هات بو لای پیغه‌مبه‌ر پل گوتی: ئەی پنغه‌مبه‌ری خوا 
يه کراسەکەتم پئ بده» بو ه‌وه‌ی باوكمى تیدا كفن بكدم, ئنجا پیغه‌مبه‌ری خوا وَل 
فەرمووی: هدركات ناماده‌تان كرد اگادارم بکەنەوہء جا کاتیک پیغه‌مبه‌ر يد ويستى 
نویژی لەسەر بکات» عومهر كورى خه‌تتاب هه پیی گوت: (ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا 
لا ریگه‌ی نه‌وه‌ی پننه‌داوی, ئنجا پنغه‌مبه‌ر يله نویژی لەسەر کرد و به عومه‌ری 
ڪي فه‌رموو: من له نلوان دوو هه ڵبژاردهم: «أستغفز لهم أو لا تستَغفر لَهم». واته: 
داواى لێخۆش بوونيان بو بکه‌ی. يان داواى لێخۆش بوونيان بو نه‌که‌ی» ئنجا 


خواى خاوەن ده‌سه‌لات ئەم ثایەتەی دابەزاند: + ولا صل عل حل ینم نات بدا ولا 
تم عل قرو چ التوبةء واته: وه (ئه‌ی موحەممەد پا تؤ نويد مه که لەسەر هيج 
که‌سیی له‌وانه که مرد هه‌رگیز وه رامه‌وه‌سته له‌سه‌ر گوره که‌ی. 

۶ عَنْ جابر ذه قال: مات رَأسُ الْمُتَافقِينَ بالْمَدِیتة, وَوعی آن يُصَلْيّ عَلَيْهِ الي يك وَأَنْ 
ِكَفْنَهُ في قمیصه فَصَلَى علیه. وه في قمیصه وَقَامَ علی قنرهه «كَأنْرَلَ الّه: ‏ ولا صل عل 
حار منم مات أبدا ولا لقم ل قرو 0 4 التوبة)'''. 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۹٦۱۲ء‏ ومسلم: ۲۶۰۰ و ۲۷۷۶ والترمذي: ۳۰۹۸ والنسائی: ۱۹۰۰. 
(۲) منكر بذكر الوصية. 


بەرتووکی به‌ریکردنی ر رتووکی بەرتکردتہ مردوو | 1 


۳۷ 
واته: جابیر هه ده‌لی: سه‌روکی دووړووه کان مرد له مه‌دینه. وه وه‌سیه‌تی کردبوو یک 
که پیغه‌مبه‌ر ي نوتزى له‌سه‌ر بکات. وه (پیغه‌مبه‌ر ع9) له کراسه‌که‌ی خؤيدا 

كفنى بکات. ئنجا (پیغه‌مبه‌ر لا نویژی له‌سه‌ر کرد و له کراسه‌که‌ی خویدا 

کفنی کرد و چوو بو سەر مرو (ئاماده‌ی ناشتنی بوو). جا خوا ه‌و ثایه‌ته‌ی 
دابەزاند: ۶ ولا ضل علق أحدٍ مم ت آبدا ولا نتم کل برو 4 التوبة واته: وه 

(ئه‌ی موحەممەد وَله) لي یم له‌وانه که مرد هه‌رگیز» وه 
رامهوهسته لەسەر کت 


E 


-۵٥‏ عَنْ وَاثْلَةَ بُن الأََةً قال: قَالَ رَسُولُ الله ي: «صَلُوا عَلَى کل مَیّتِ, وَجَاهِدُوا مَعَ 
کل أمير»”". 


واته: واسیلەی كورى ه‌سقه ع 45ن ضيه ده ی : پیغه‌مبه‌ری خوا 9۶ فه‌رموویه‌تی: له‌سه‌ر 
هه‌موو مردوویەک نويّز بکەن (مردووى مسولانان). لەگەل هه‌موو پیشه‌وایه‌ک 
جيهادو تیکوشان بکەن. 

7- عَنْ جَابر بُن سَمُرَة ذه أن رَجْلَا من أَصْحَابٍ النَبِيّ لد جُرِحَ. فَذَنْهُ اْجواحة قدب إلى 
مَشَاقِصَء قَدَبَحَ بها تَفْمَهُ «قَلَمْ يُصَلٌ عَلَيْهِ اسب يي قال: وَكَانَ درک مه ادا“ 

واته: جابيرى كورى سه‌موره 5ه ده‌گیریته‌وه. پیاوێک له هاوه‌لانی پێغەمبەر 4 
بريندار كرابووء برينهكهدش زؤرى بو هینابوو ناره‌حه‌تی كردبووء بؤيه به هیواشی 
بەرەو سەرہ تیریک رؤيشت و خؤى پیکوشت. ئنجا پێغهمبهر يِه نوټژی لەسەر نه كرد 
تاكو بېێته به‌ندیک كه كەس ئەو كاره نەکات. 


بابەت: نوێژ كردن له‌سهر گوّرِ 


۷- عَن أي هر 7 كه 9 اف سَوٰدَاءَ گاتث تَقُمْ الْمَسْجدہ فَمَقَدَهَا رَسُولُ الله يلك فَمَالَ 
عنها بعد یام فَقیلَ 1 لَهُ: نها مَادَ تَثْء قال: «فَهَلًا آَذَنْتُمُونِ, ۳ رها فَصَلَى عَلَيْهَام'''. 
(۱) ضعیف. 


(۲) صحیح. أخرجه مسلم: ٩۷۸‏ وأبو داود: ۳۱۸۵ء والترمذي: ۰۱۰7۸ والنسانی: 1976. 
(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۶0۸ ومسلم: ٩۵7‏ وأبو داود: ۳۲۰۳. 


۳۸ 
واته: ئەبو هورهيره #ه ده‌گیریته‌وه: كه افره‌تیکی ره‌شپیست ههبوو مزگەوتی خاوین 
دەکردەوہء ئنجا پیغه‌مبه‌ری خوا 5 ماوه‌یه ک بوو نه‌یده‌بینی» ئەویش دوای چەند 
روژیک پرسیاری ده‌رباره‌ی کرد» پنیان گوت: ئهو افره‌ته مردووه. فه‌رمووی: ثه‌ی 

نه‌ده‌بوو هه‌والم پێبدەن؟ ئنجا هات بو سەر گوره کەی و نویژی لەسەر کرد. 

۸- عَنْ يَزِيدِ بُن ثابت ذه وگان اکر من رَيْدء قال: خَرَجْنَا مَعَ الب کل فا وَرَد الْبَقَيعَ فد 

هو بر جدید. فَسَألَ له فقالو: فان قال: فَعَرَقََا وَقَالَ «لا آدَنتُمُون بها» قالا: گنت قائلا 
صَائمًا. قکرهتا آن تُؤْذِيَكَ. قال: «قلا تفعلوه لا رفن ما مَاتَ مِنْكُمْ میت مَا کل بَين أظهركُمْ إلا 
آَدَنْثُمُونٍ به؛ فان صَلانِ عَلَيْه لَه رَحْمَةٌ» م ق القن فَصَفَفْنَا خَلْمَهُ فَكبْرَ عَلَيْهِ رب 
واته: یه‌زیدی کوری سابت #ه که له زه‌یدی برای گه‌وره‌تره, ده‌لی: له گهل پیغه‌مبهر ول 
دەرچووین جا کاتیک گەیشتینه به قيع گوریکی تازه‌ی لتبووء پرسیاری کرد ده‌رباره‌ی 
(كه هی کنیه). كوتيان: فلان افرەتەيه ده‌لی: (پیغەمبەر يَ) ناسیه‌وه و فه‌رمووی: 
تدى بو هه‌والتان پینەداوم؟ گوتیان: جەنابت به رؤزوو بوويت و خه‌وتبووی» پان 
ناخؤش بوو ئەزيەتت بدەینء فهرمووى: ئەو كاره مەکەنء ئەوەتان لئ نهبينم که 
يه کیکتان لی بمرئ و منيش له ناوتاندابم و هه‌والم پینەدەن (واته: ههوالم پیبدەن و 
اگادارم بکەن)ء جونكه مہوفاق نویژکردنی من لەسەر ئەو كەسە ده‌بیته ڕەحمەت 
بؤیء پاشان هاته لای گؤرەکه و یمه‌ش له پشتییه‌وه ريز بووین و چوار «الله آکیرمی 
کرد (نویژی له‌سه‌ر کرد). 
۹- عغَیْ عَبْد الله بْنِ عامر بُن رَبِيعَة عَنْ آبیه لہ نامر سَوْدَاءَ ماتّث. لمیُذنْ بها ان 
لہ فَأَخْررَ بدَلِكَ فَقَالَ: «هَلا نون بها» تُمْ قا لأشخابه «صّفُوا علیء فَصَلَى علیها۳. 
واته: عه‌بدوللای كورى عامیری كورى رهبيع له باوکییه‌وه ه ده‌گیر نِته‌وه: افره‌تیکی 
ڕەش پیست مرد. وه پیغه‌مبه‌ری 45 بو اگادار نه‌کراوه (نوییژی له‌سه‌ر بکات). 
تنجا هه‌والی ئەوەی پیدراء ئەویش فه‌رمووی: ئەوہ نه‌ده‌بوو تاگادارم بکه‌ن؟ پاشان 


فەرمووی به هاوهله کانی: ريز ببن لەسەر گؤرەکەی, ئنجا نويزى لدسهر کرد. 


به‌رئووکی بەریکردنی ر بەرتووکہ به‌رنکردنی مردوو ۳ ۱ 
۳۹ 


ہے یپچھو سے پچ 


۰- عَن ابن عَبّاس #85 قَالَ: مَاتَ ْلَه وَگانَ رَسُول الله ل يَعودة. هنوه ِاللَيْلِ فَلَمَا 

اض صْبَحَ أَعْلَمُوهُْ فَقَالَ: رما مَتَعَكُمْ أَنْ د تعلمونی؟» قَالوا: كَانَّ اللَبْل» وَكَانَتَ الظلْمَ فَگرهُتًا أَنْ 
نَشُقّ عَلَْك, «فَأقّ گر فَصَلَى عَليْهم''. 

واته: ثیبنو عهبباس و دهلى: پیاویک مرد كه پیغه‌مبه‌ری خوا ي سهردانى ده کرد 

هدر به ش٥‏ و ناشتان جا کاتیی رؤز بووه بد بيّغەمبەریان یی اگادار کرده‌وه. ەویش 

فه‌رمووی: جی ریگر بوو كه اگادارم بکەن؟ گرا شه‌و بوو» تاریی بووء حدزمان 

نه کرد ناره‌حه‌تت بکه‌ین» ئنجا هات بو لای گوره که‌ی و نویژی له‌سه‌ر کرد. 


0 عن تس له 9 النْبِيّ 3 «صَلَى عن ير بعد مَا ن" 

واته: ه‌نه‌س ؤم ده گیریته‌وه پیغه‌مبه‌ر يَدِ نویژی له‌سه‌ر گورنک کرد دوای ثه‌وه‌ی 
( كەسە که) خرابووه ناو گور. 

۲- عن ابن نریدة عن أبيه 9 النَبِيّ 2 «صَلَى علی مَبّت بعد مَا دفن»۲6 


واته: تيبنو بورەیدہ له باوکییەوہ ے سج ll‏ 


کرد دواى ئەوەی که نيزرابوو. 


۳ء ععَنْ أبي سعید ڪه قال: گاتث مَوٰدَاء تَقُمُ الْمَسْجِدَ قوف ليل فَلَمّا أُضبَّحَ سول الله 


عزف #ه سے 0یت 1۱۰ 57 ۰ 72 م ےہ Cra‏ 2 
2 اخير بموتهاء فَقَالَ: «ألا و بها؟» فَحَرج بِأَصْحَابه «فَوَقَفٌ علی قبرها فَكَبْرَ عَلَيْهاء 


و" 7 57 وَدَعا لَهَاء ثم ثم انَصَرَقَ)©. 

واته: ئەبو سه‌عید م تایه ده لی: افره‌تیکی ڕەش پێست خزمەتی مزگه‌وتی ده کرد» ئنجا 
ئەو افره‌ته به شه‌و مرد. جا کاتیک روز بووه‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا پل له مردنه که‌ی 
تاكادار کرایه‌وه. ئەویش فه‌رمووی: نه‌ده‌بوو تاگادارم بکه‌نه‌وه له مردنه که‌ی؟ ئنجا 
لەگەل هاوهله کانی ده‌رجوو. لەسەر گوره که‌ی وه‌ستا و «الله أكبر)مى لەسەر كردء 


خه لكيش له پشتیه‌وه بوون» وہ دوعا و نزاى بو کرد پاشان رؤيشت و جتی هێشت. 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۸۵۷ ومسلم: ١۹ء‏ وأبو داود: ٦۳۱۹ء‏ والترمذي: ۱۰۳۷ء والنسائي: ۳۰۲۳ و ۳۰۲۶. 
(۲) صحيح. أخرجه مسلم: 400. 

(۳) صحيح لغيره. 

)٤(‏ صحیح لغيره. 


2 


/ لهرتووكص به‌ریکردنی بەرتووکہ بهرنکردنی مردوو ۳ 
1۰ 


بابه‌ت: نویر كردن له‌سهر نه‌جاشی 


ع0 - عَنْ أبي هْرَيْرَةَ ذه أَنَّ رَسُولَ الله كيد قَالَ: : «إنَّ النّجَاشِيّ قَدْ مَاتَ» فَخَرَجَّ رَسُولُ الله عله 
وَأَصْحَابُةُ إلى البَقیع. فَصَفتًا خَلْقَهُ وَتَقَدُمَ رَمُو ل الله علد فگبر أَربَعَ تَكْبيرات7". 


واته: ه‌بو هوره‌یره ن ده گیر یته‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا 6 فه‌رمووی: به لا نەجاشی 
مردوہ جا پیغه‌مبه‌ری خوا تا له گه‌ل هاوه‌لانی ده‌رچوون بو به‌قیع» تنجا له پشتییه‌وه 
ريز بووین وه پیغه‌مبه‌ری خوا و پنشکه‌وت. ئنجا چوار «الله آکبر»‌ی کرد (واته: 
نوتزى جه‌نازه‌ی کرد). 

۵- عَنْ عمران بْنِ الْحْصَيْن ذفن أَنَّ رَسُولَ الله لا قال: «ِنْ أَحَاكُمْ النّجَاقِيّ قَدْ مَاتَ, صلوا 
عَلَيْه قال: فَقَامَ فَصَلَيْتَا خَلْقَهُ ون في الصف النّانيء فَصَلَى عَلَيْه صَفَيْنِ". 


وانه: عیمرانی کوری حوصه‌ین وه ده کیریْته وه» بیعه مبه‌ری خوا 3 فه‌رمووی: 
بیگومان نه‌جاشی براتان مردووه و نویژی لەسەر بکه‌ن, گوتی: ئنجا ههلسا و نویژمان 
له پشتییه‌وه كردء وه من له ريزى دووهم بووم» دوو ريز (نوټژ خوین) نویژیان له‌سه‌ر 


کرد. 


مَاتَء فَقُومُوا ۳ 07 فَصَفْنَا خَلقَةُ صف ئا 


اس 


ام اي قذ 


واته: موجه‌میعی كورى جاریه‌ی ور لہ ده گیرٍنته‌وه» پیغه‌مبه‌ری خوا 4 
فه‌رمووی: بیگومان نه‌جاشی براتان مردووه. جا هه‌لسن نویژی له‌سه‌ر بکه‌ن. یٔمەش 


له پشتی (پیغه‌مبه‌ر 28) بووین به دوو ریز. 


5 
ہے وب ۹ 


۳۷- عَنْ حُدَیْقَةَ بن أسيد ضيه ن اي خَرَ خرج بهم فقَال: ولوا عل 
أَرْضْكُمْ» قَالُوا: مَنْ هو؟ قَالَ: «التَجَاثيٌ» 5 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ١٢۱۲ء‏ ومسلم: ,40١‏ وأبو داود: ٣۳۲۰ء‏ والترمذي: ۱۰۲۲ء والنسائي: ۱۹۷۱ و ۱۹۷۲ و 
۰ و ۲۰۶۲. 


(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ٩۵۳‏ والترمذي: ۱۰۳۹ء والنسائي: ۱۹۷۵. 
)۳( صحيح لغيره. 
)£( صحيح. 


لم ات بير 


2 


بەرتووکی به‌ریکردنی 57 ب‌رنکردنی مردوو | ! 


3 
وائه: حوزه‌یفه ی كورى ئه سيد و ضيه دەگیریتەوہ يێغەمبەر 2 له که ليان ده‌رجوو» ۹ 


فەرمووی: نوز لەسەر كدو برایه‌تان بکه‌ن که له خاکی تیوه‌د | نه‌مردووه» وا که 
كدو که‌سه؟ فه‌رمووی: نه جاشى. 


کک سے 0 


۸- عَن اب عُمَرَ چ اَن الت يله «صَلَى عَلَى النْجَاشِيٰ, فَكَبرَ أَربَعَام"'. 


واته: يبنو عومهر 5 و ده گیرنتهوه. پیغەمبەر َه نوێژى لەسەر نهجاشى كردوء چوار 
«الله أكبر»سى کرد. 


بابەت: پاداشتی ئەو که‌سه‌ی 

نویژی جه‌نازه ده‌کات و جاوه‌ریی ناشتنی ده‌کان 
۹- ععَنْ اي هْرَيْرَةَ لہ عَنِ ان که قال: «مَنْ صَلَى علی جتارة فَلَهُ قراط وَمَنِ انْتَظَرَ حَنَّى 
يُفْرَعَْ منها فَلَهُ قراطان» قالوا: وَمَا القيراطان؟ قال: «مثل الْجَبَلَيّن»". 
واته: ه‌بو هوره یره 5ه ده گیرنته وه. پنغه‌مبه رت فهرموویه‌تی: ھەر که‌ستک نویژ له‌سه‌ر 
تەرمێک بکات» دوه پاد اشتی دەدرێتهەوە به ثه‌ندازه‌ی قیراتیک. وه هدر کاس کت 
چاوه‌ری بکات تاکو ده‌نیزریت» پاداشتی ده‌درئته‌وه به ثه‌ندازه‌ی دوو قیرات. کوتیان: 
قیرات چییه؟ فه‌رمووی: به ثه‌ندازه‌ی دوو کیوه. 
*6- عَنْ تَوْبَانَ ضهن قال: قَالَ رَسُولُ اللّه ب «مَنْ صَلَى عَلَى جنازة لَه قاط وَمَنْ شهد 
دَفْنَهَا فَلَهُ قراطان» قال: فَسُیْل اش و عن القيراط؟ فَقَالَ: «مثل مم" ۱ 
واته: سەوبان ہچ دەڵى: يتِغهمبهدرى خوا ود فهرموويهتى: ھەر که‌سیک لەسەر 
جهنازه تويز بكات پاد اشته کەی قیراتیکه. وه هدر كه سیگ ناماده‌ی نا شتنی بیت 
پاداشتەکەی دوو قیراته» ئنجا يرسيار كرا له پیغەمبەر و دەربارەی قیرات» ئەویش 


فه‌رمووی: به هندازهوى توحوده. 


(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۷١ء‏ ومسلم: ۹۶0 وأبو داود: ۸٦۳۱ء‏ والترمذي: ۰۱۰۶۰ والنسائي: ۱۹۹۷-۱۹۹۶ و 
۳۲۳. 


۳( صحيح. أخرجه مسلم: 17٦‏ . 


1 بەرتووکی به‌ریکردنی بدرتووكى بەرتکردتہ مردوه .۰ نع 
ارف 


6 مو و ہے ° ے کے سہ ے ہے م ہے و ساس‎ a گے إن سی کہ‎ o 
عن أن بن گعب ضهن قال: قال رسول الله : «مَنْ صَلَى علی جتازة فله قيراطء وَمَنْ‎ ۔-١‎ 
0 ب ص و >سه سس و ے 1 >؟ و وة کن ۶ ۶ .و ه و‎ 
شهدها حتّی تفن فَلَهُ قبراطان وَالّذِي تفس مُحَمّد بیده الْقیراط أَعْظَمُ من أَحُد هَذَاي".‎ 


واته: ثوبه‌ی کوری كدعب ذه ده‌لی: پیغەمبەری خوا ت فه‌رموویه‌تی: ھەر که‌سیک 
نوز بکات له‌سه‌ر جه‌نازه. پاداشته که‌ی قیراتیکه. وه ھەر که‌ستک اماده‌بی تاکو 
ده‌نیزری پاداشته كەی دوو قيراته, سويند بهو زاتهدى كه كيان موحه‌ممه‌دی به 


ده‌سته» قيرات لهو کیوه‌ی توحود گه‌وره‌تره. 


بابه‌ت: هه‌لسان له‌به‌ر جه‌نازه 


- عَنْ عامر بُن رَبِيعَةَ ذه عن النَبِيّ ييه قال: «إذا ربنم الْجتازة فَقُومُوا لها حَّی تُخَلْفَكُمْ 
أو تُوضَعَ»". 


واته: عاميرى كورى ره بيعه طن لہ پیّعغەمبە4رەوہ تہ ده گیریته‌وه. فه‌رموویه‌تی: هه‌رکات 
اون سی هری هه لوه تا که ذو يدرف بان تا كو دائئنی: 


٣۔‏ عَن أبي هرَيْرَةَ ذه قال مر على التي كيه بجتازة فَقَامَ وَقَالَ: «قُومُوا؛ فَإِن لِلْعَوْتِ 
قَرَعام)''. 


واته: ئەبو هورهيره © ضيه دهلی: جەنازەیەک به لای بیغه‌مبه‌ردا 5 تیبه‌ری ئەویش 


مه لس وى فه‌رمووی: هه لسن» به‌راستی مردن راجله کینی ده‌وی. 


- 
30 


6- عَنْ عَلِيّ بُن اي طالب ذه قال: «قَامَ رَسُولُ الله ُ لجتارّة فَقْمْتَاء جٹّی جَلَس 


سے 


3 ~o 
فجلستا»*.‎ 


واته: عه‌لی کوری هبو تالیب ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي له‌به‌ر جه‌نازه‌یه‌ک 
هه لسایه‌وه» ئێمەش له‌به‌ری هه‌لساین. تاکو دانیشته‌وه. ئنجا دانیشتینه‌وه. 

(۱) صحیح لغیره. 

(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۳۰۷ و ۰۱۳۰۸ ومسلم: ۹۸ء وأبو داود: ۰۳۱۷۲ والترمذي: ۰۱۰۶۲ والنسائي: ۱۹۱۵ و 
٦7:۔‏ 


.۲۰۰۰ وأبو داود: ۳۱۷۵ والترمذي: ۱۰۶۶ والنسائی: ۱۹۹۹ و‎ ٩۱۲ صحیح بغیر هذا السیاق. آخرجه مسلم:‎ )٤( 


0- عَنْ عُبَادَةَ بن الصامِتِ ضفن قَالَ: «گان رَسُولُ الله يك ذا اب جنَارَةٌ تم یفغذ علی ۴ 
وضع في الأخد» فعرش له حن فقال: هَكدًا نَضنَعٌ یا مُحَمْدُ فَجَلَسَ رَسُولُ الله يد وَقَالَ: 
«خَالِفُوهُمْ)". 

واته: عوباده‌ی كورى صاميت هه دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا يله كه شوێن جەنازەیەک 
دەکەوت دانهدهنيشت تاكو نهخرابايه ناو گؤرء لهو کاته‌دا زانايهكى جوولهكه له‌وی 

بووء گوتی: ه‌ی موحه‌ممه‌د ئیمه‌ش ثاوا دهكدين (به پنوه ده‌بین)» ئنجا پیغەمبەری 

خوا و دانيشت و فهرمووى: پیچه‌وانه‌ی ئەوان بکەن. 


بابه‌ت: ئەوەى ده‌گوتری له كاتى جوونه ناو گورستان 


٦-۔‏ عَنْ عَائْشَةَ » قَالَتْ: فََدنه تغني الي يلك فَإِذَا هو بالبقیع. فَقَالَ: «السّلامُ عَلَيِكُمْ 
داز قوم مَوْمنین آنتم لَنَا قرط وَإنَا بکم لاحقُونٌ, اللهم ا تحرمتا أَجْرَهُمْ ولا تفت تعدهم»”". 
واته: عائيشه #» ده‌لی: جاريكيان پنغه‌مبه‌رم يله له چاو ون بووء دواتر بينيم له 
بهدقيعه, ثنجا فەرمووی: سه لام و تارامی خواتان لەسەر بی ثه‌ی تارامگای برواداران 
تيوه پیش ئیمه کهوتن. وه ئیٔمەش به دواتاندا دیین و پیتان ده‌گه‌ین. سا خوايه له 
پاداشتی ئەوان بی بەشمان مه که و له دوای ثه‌وان تووشی ئاشوبمان مه که. 

۷ عَنْ سُلَيْمَانَ بْنِ بُرَيْدَةَ هه عَنْ آبیه. قال: گان رَسُولُ الله يك يُعَلَمُهُمْ ذا خَرَجُوا إلى 
الْمَقَابنِ كَانَ قَائِلْهُمْ يَقُولُ: «السَّلَامُ عَلَيْكُمْ أخلّ الدَيَارِ من الْمُؤْمِنِينَ وَالْمُسْلِمِينَ وا إِنْ شَاءَ 
الله بكم لاحقُونٌ, تال الله لت وََكُمُ الْعَافية»". 

واته: سولهيانى كورى بورهيده ذه له باوکییه‌وه ده گێرێتەوە› دەڵى: پیغەمبەری خوا 
يه فیری ده‌کردن كه جوونه گورستان بلين: سەلامی خواتان لئ بى» ئەی خەلکی 
مه‌نزلگا له برواداران و مسولانان» وه تِمهدش به ويستى خوا به توه ده‌گه‌ین» داواى 


لێخۆش بوون بو خؤمان و بو توهش له خوا دەکەین. 


(۱) ضعیف. آخرجه أبو داود: ۳۱۷۲ والترمذی: ۱۰۲۰. 


(۲) صحیح دون: «اللَّهُمُ لآ تَخرمتا أَجْرَهُمْ ول تفن بَعْدَهُمْ». آخرجه مسلم: ۹۷۶ بنحوه والنسائی: ۲۰۳۷ و ۲۰۳۹ 
و ۳۹۲۳ و ۳۹۱۶ مطولاً. 


(۳) صحیح. أخرجه مسلم: ٩۷۵‏ والنسانی: ۰ع۲۰. 


می 


بەرتووکی به‌ریکردنی مردوو 


بابه‌ت: جؤنيهتى دانيشتن له ناو گورستان 


اس کے ٠‏ ۳ درف a‏ کے هس مر سم سم و 3 لد ۰ همه سس ام i‏ وده 
4- عن البرَاء بْن عازب ظط قَالَ: خرجتا مَحَ سول الله 2 في جتارّة «فَمَعَدَ حیَال القبلّة»". 


واته: به‌رائی کوری عازیب اه ده ی : لەگەل پیغەمبەری خوا ي دەرجووین لەگەل 
جه‌نازه‌یهک تا گه‌يشتینه لای گوره که‌ی» ئنجا (پیغه‌مبه‌ر ) دانیشت رووه و قیبله. 


۹۔ عن الراء بن عازب ذه قال: خرجتا مَعَ ول الله كل في جتازق. قانتهینا إلى الق 


۳ 
9 ت 
۰ 


«فَجَلَسَء وَجَلَسْنَاء ان عَلَى رُءُوستا الطَّيْرَي". 
واته: به‌رائی کوری عازیب ذفن ده ی : لەگەل پیغه‌مبه‌ری خوا يِه لەگەل جه‌نازه‌یه ىك 
ده‌رجووین تاکو RI‏ سەر گوزره که ئنجا دانیشت. وه تیمه‌ش دانیشتین» به 


بابه‌ت: مردوو خستنه ناو گور 
ى 0 و سا سا جک - ےر 2 و ۱ 4‫ مه الا اا حور لسالس 5 0 س 
۰- عن ابن عمَر ڪچ قال: گان التي 3 ذا أذخل الْمَيّتْ الْقَبْنَ قَالَ: «بسم الله وَعَلَى 
ملة رَسُول اللّه» وَقَالَ أَبُو خالد مَرَةَ: ذا وضع الْمَيِّث في خده قال: «بسم الله وَعَلَى سنَّة رَمُو 
الله» وَقَالَ هِشَامٌ في حدیثه: «بسم الله وَف سَبِيلٍ الله وَعَلَى ملة زسول اللّه»”. 


۳ 


واته: ثیبنو عومه‌ر #5 ده‌لی: کاتیک که مردوو ده‌خرایه ناو گۆڕ پیغه‌مبه‌ر 2 
ده‌یفه‌رموو: به ناوی خواء وه لەسەر دینی پیغه‌مبه‌ری خوا يټ وه ئهبو خالید جاریک 
گوتی: کاتیک مردوو خرایه ناو گوره‌که‌ی فه‌رمووی: به ناوی خواء وه لەسەر 
سوننه‌ت و ڕێبازی پیغه‌مبه‌ری خواء وه هيشام له گیرانه‌وه که‌یدا گوتی: به ناوی خواء 
وه له پیناو خواء وه لەسەر دين و ړێبازی پیغه‌مبه‌ری خوا ۶ (واته: له کاتی ناشتنی 


مردووه که‌دا پیغه‌مبه‌ری خوا ی هوه‌ی ده‌فه‌رموو). 


(۱) صحیح. أخرجه أبو داود: ۳۲۱۲ والنسائي: دون قوله: «حیَال الْقِبْلّةق» ۲۰۰۱. 
)۲( صحيح. أخرجه أبو داود: ۶۷۵۳ مطولاء والنسانی: ۰۱۸ 


(۳) صحیح. آخرجه أبو داود: ۳۲۱۳ والترمذي: ۱۰۶۲ 


بهرتووكص به‌رتکردنی 22 / 
٤‏ 


۹۱۔ عن ابي رافع طن قال: «سل رسول الله 3 سعذاء وَرَش عَلَى قَبْرِه ماع( 


واته: ئەبو رافيع #* ده‌لی: پیغەمبەری خوا كد به هیواشی و به هیمنی سه‌عدی خسته 
ناو گوره که‌ی وه تاوی به‌سه‌ر گۆڕە که‌ید| رزاند. 


موه ے 


9۳ ٔ۹ //, کاو کا 22 
۲- عَنْ أي معید طن أن رَسُول الله وك «أخدّ من قبل الْقبْلَة واستَقبل استقبالا»". 


واته: ئەبو سەعید 4# ده گێرێته‌وه» پیغەمبەری خوا وه له لای قیبلەوہ وەرگیرا بو نا 

گور. ئنجا رووهو قيبله خرايه ناو گؤرەوہ. 

١00‏ عَنْ مَعیدِ بُن المُسَیّب ظك قَالَ: حَضَرْتُ ابْنَ ف 5 لها وَصَعَھَا في اللخدء 
قَالَ: «بشم الله وَف سَبِيلٍ اللّه. وَعَلَى مِلة رَمُولِ اللّهء قَلَما أَْدٌ في 5 تَسْوِيَةَ اللَْنِ عَلَى اللَحْدِ قَالَ: 
«اللّهُم آجزها من الشَّيْطَانِء وَمِنْ عَذَابٍ الق الله جَاف الْأَرْض عَنْ جَنْبَيْهَه وَصَعْدْ رُوحَهَاء 
وَلَقَّهَا منک رِضْوَانَا» قُلْتُ: یا ابْنَ عْمَرَ أَقَيْءٌ سمخته من رَسُولِ الله لِك اَم فلع بِرَأيكَ؟ قَالَ: جن 
دا لَقَادرٌ عَلَى الْقَوْلِء بل شَيْءٌ سَمِعْثْهُ مِنْ رَسُولِ الله 3)'". 

واته: سدعيدى كورى موسديب ك دەڵى: لەگەڵ ثيينو عومه‌ر © بق ناشتنى 
جه‌نازه‌یه‌ک امادہ بووم. جا کاتیک له ناو كؤرهكديدا دايناء كوتى: به ناوى خواء 
وه له پیناو خواء وه لەسەر ڕێبازی پیغەمبەری خوا ۶ جا کاتیک ده‌ستی كرد به 
ريكخستنى خشتهكانى سەر كؤرهكدى گوتی: خودايه له شەری شەیتان بیپارنزه. 
له سزاى گؤر بیپاریزه. خودايه زەوی له تهنيشتهكانى جیا بکەوہ (گؤری بو فراوان 
بکه)» كيانى بەرز بکەوہء وه ره‌زامه‌ندی خوتی بو بنیره گوتم: ئەی ئیبنو عومەر 6 
ايا شتيكت له پیغه‌مبه‌ری خوا كله بيستووه لەوەی كه دهيلتىء يان له خؤتهوه هم 
پارانه‌وه‌یه ده که‌ی؟ گوتی: بو مه گه‌ر من ده‌توانم قسه‌ی خۆم بکهم» (نه‌خیر) به لکو له 


پیغه‌مبه‌ری خوا ود بیستوومه. 


سود 


بەرتووکی به‌ریکردنی مردوو 


بابه‌ت: سوننه‌تی لاگور 


-٥٤‏ عن ابْنِ عباس 485: قال: قال سول الله ع3: «اللَحْدُ لته الق لَیرتا»۳. 


واته: يبنو عومهر 5 5 ده‌لی: بیعه‌مبه‌ری خوا د فەرموویەتی: تاشت به لاگۆر بو 


تيمديه (بۆ مسولانان) وه چال كردنى كور بو غەیری تیمه‌د. 
.2 5 کو رن ےہ عم رو و 2 سرد ۶ و 0 
0- عَنْ جَرير بْن عَبْدِ الله البَجَليّ ذلك قال: ال رَسُولَ الله : «اللخد لته وَالشق لعیرنا». 


واته: جه‌ریری كورى عهبدوللاى بەجەلیی له دهلى: يتِغدمبهرى خوا د فه‌رموویه‌تی: 
ناشتن به شیوه‌ی اگزر بو ئیمه‌یه, وه چال كردنى گۆڕ بۆ غه‌یری تیمه‌یه. 

7- عَنْ سعد ذه أَنّهُ قَالَ: «ألحدُوا لي لَخْدَاء وَانْصبُوا عَلَيَّ اللِن تضباء کما فعل بر سول الله 
. 


واته: سدعد ذه دهلى: به شیّوەی لاكور گرم بۆ هه لكهنن وه بمنیژن؛ وه به خشتيش 
گوره كەم هه لچنن. هه‌روه کو بو پیغه‌مبه‌ری خوا و بهو شیوه‌یه كراوه. 


بابه‌ت: ه‌وه‌ی هاتوه ده‌رباره‌ی چالکردن 


سے سے a‏ 


E - ۷‏ لها تُوْ وي ال 4 كان, ِالْمَدِيئَة رَجُلّ يَلْحَدُ وَآخَرُ يَضرَخ, 
ققالوا: تستخیر ربکا وَنَبْعَتْ إليْهماء فَأَيُّهُمَا ُبق رتاه قاس إِلَيْهِمه فَسَبَقَ صَاحِبُ اللَحْدِ 
«مَلَحَدُوا للتِيْ ` 

واته: ئەنەسی كورى مالیک ذفن ده لى: کاتیک كه پیغەمبەر يي وەفاتی کرد. له مهدينه 
دوو پیاو هه‌بوون گوریان هه‌لده که‌ند. يهكيكيان به لاگۆڕ وہ ئەویتر به جالكردن, 
گوتیان: یستیخاره به پەروەردگارمان دهكدين به دواياندا ده‌نیرین كاميان زووتر هات 
ئەو گوره که ہەلکەنؾ, ئنجا ئەوەی كه به لاگؤر كؤرى هه‌لده که‌ند پیشتر هات, ئنجا 
لاگوریان بو ييغهمبهر يد اماده كرد. 


(۱) صحيح لغيره. أخرجه أبو داود: ۲۲۰۸ والترمذي: ٥٤۱۰ء‏ والنسانی: ۲۰۰۹. 
)۳( کی ا 7 والنسائی: ۲۰۰۷ و ۲۰۰۸. 


43 حسن صحیح۔ 


بەرتووکی بەریکردنی چ2 بمرتكردني مردوو ۳ / 


۸-۔ عَنْ عانشة ظء قالث: لَمّا مات رمول الله ي اخْتَلَقُوا في اللَحْد وَالشُق, حَتَّى تَکَلمُوا في 
لک وارتفعث أضواتهم. فقال عْمَرُ: لا تَصْخَبُوا عِنْدَ سول الله وق حَيّا ولا ميته أو كَلِمَة نَحْوَهَاء 


2 
مه . 
3 


موی هر سے "ناه جر مرا وى م مره رو 0 له 22 و. - طللك )١(‏ 
فارملوا إلى الشقاق. واللاحد جمیعاء فَجَاءَ اللاحد. «فلَحَدٌ لرَسول الله كي نم ذفن ۳»296. 


واته: عائیشه ‏ ده‌لی: کاتیک پیغەمبەری خوا ي وه‌فاتی کرد. هاوه‌لان راجیاییان 
تیکه‌وت له باره‌ی گوره که‌ی که لاگؤر بیت يان چال, تا وای لێهات قسه‌یان لەسەر 
کردوو ده‌نگیان به‌رز بووه. ئنجا عومهر له گوتی: له‌لای پیغه‌مبه‌ری خوا پل هات و 
هاوار مه کەن چ به زیندوویی چ به مردووی» يان شتیک لهو بابه‌ته‌ی گوت» (عومه‌ر 
ديه گوتی:) ئەوانەی که لاگور لێدەدەن و ئەوانەشی گور به چال هه‌لدکه‌نن به دوای 
هه‌موویاندا بنێرن» ئنجا ئەوەیان هات که به لاگور گوری اماده ده‌کرد. نجا گوری 
بو پیغه‌مبه‌ری خوا ييه اماده کرد پاشان ناشتیان. 


بابه‌ت: چالی گوّر 
(واته: جالکردنی ناوه‌راستی گوره‌که به ثه‌ندازه‌ی مردووه‌که) 
واته: چ وهر ۱ زه‌ی مردوو 


و ست © 


8- عن الْأَدْرَع سمي ذفن قال: جفث یل خرُس التبا فا رَجُلّ قِرَاءَنهُ عَاليةء فَخَرَجَ 
التي يل فَقُلْتُ: یا رَسُولَ الله هَذَا مُرَاءِء قال: فَمَاتَ بِالْمَدِيئة فَفَرَغُوا مِنْ جهازه. فَحَمَلُوا 
نَعْشَّهُ فَقَالَ ای ول «ارْقُقُوا به رَقَقَ ال بهء إِنَّهُ گان يُحِبُّ الله وَرَسُولَهُ» قال: وَحَفَرَ خُفْرنَهُ 
فَقَالَ: «أؤْسعُوا له أَؤْسَعَ الله عَلَيْه» فَقَالَ بعض آضحابه: یا رَسُول الله ۲۳1 حَزْنْتَ عَلَيْهء فقال: 
«أَجَلُ؛ إِنَّهُ كَانّ يُحبٌ الله وَرَمُولَهُم"''. 


۲ 


واته: ه‌دره‌عی سوله‌میی ك ده‌لی: شه‌ویک بو پاسه‌وانی پیغه‌مبه‌ر ئل هاتم لهو 
کاته‌دا پیاویک قورئانى به ده‌نگی به‌رز ده‌خویند» ئنجا پێغەمبەر یا هاته ده‌ره‌وه. 
منیش گوتم: نه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا يل هو پیاوه ریابازه. گوتی: جا ئەو پیاوه له 
90ص ئی‌ 9 0 
فهرمووى: له كه لی نەرم و نیان بن خوا نەرمی لەگەل بنوینی (واته: يهله مه كەن له 
رؤيشتن) بهراستى ئهو پیاوه خوا و پیغه‌مبه‌ری خوای ي خۆش ویستووه. گوتی: 


)1( صحيح دون ذكر عمر وقوله. 


)٢(‏ ضعيف. 


4¥ 


1 بورتووکی بهريكردنى ر بدرتووكف بهرنکردنی مردوه ‏ ۳ 


۸ 


9 


تنجا گؤرەکەیان بو هه‌لکه‌ند جا فهرمووى: بؤى فراوان بکەن خوا سؤزى فراوانى 
بەسەردا بریژی, ههندى له هاوه‌لانی كوتيان: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا وَل بەراستی بڑی 
دلگران بووى» فەرمووی بهلى, به‌راستی ئهو خوا و پیغه‌مبه‌ری خواى ي خۆش 
ده‌ویست. 


9 01 0 ت عله I‏ ہےر۔> سو 3 ۱ ۵ . و ركه و o‏ و 
۸۰- عن هشام بن عامر دين قال: قال رون الله کا «احفرواء واوسعوا وَأَحْسِئُواي". 


واته: هيشامى كورى عامیر 4 ده‌لی: پیغەمبەری خوا يل فەرموویەتی: (ده‌رباره‌ی 
گور) هه‌لیکه‌نن و چالی بکه‌ن وہ فراوانی بکەن و چاکی بكدن. 


بابه‌ت: نيشانه کردنی گور 
۸۱-۔ عن تس بن مَالك ظنه أن سول الله کل «أَعْلَمَ قر عَثْمَانَ بن مَظْعُونِ بِصَخْرَة)''. 


واته: ئەنەسی كورى مالیک ذه دهلئ: پیغەمبەری خوا و كؤرى عوسانى كورى 
مه‌زعونی به به‌ردیک نيشانه کرد (بو ئەوەی دواتر بناسريّتهوه). 


بابەوت: قه‌ده‌غه کردنی دروست کردنی خانو 
لەسەر گور و گه‌چکاری و لەسەر نووسينى 
E‏ با 15 . عت رو 8 سیگ له ه جه ٩2و‏ )۳( 
۳۔-۔ عن جابر ذينه. قال: «نهى رسول الله 3 عن تجصیص القبور» : 
واته: جابیر ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي گه‌چکاریکردنی گوری (يان دروست 
كروي گور به گه‌چی) قه‌ده‌غه کردوه. 
۷۳- عَنْ جَاہر ذه قال: «نَهَى رَسُولُ الله لا آن يُكْنَبَ عَلی ار شَيْء©. 
واته: جابير هه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی قەدەغەی كردوه كه هيج شتیک لەسەر 


گؤر بنووسرى. 


(۱) صحيح. أخرجه أبو داود: ۳۲۱۵ والترمذي: ۱۷۱۳ء والنسائي: ۲۰۱۱ و ۲۰۱۷. 

(۲) حسن. 

(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ۹۷۰ء وأبو داود: ٢۲۲۲ء‏ والترمذي: ۰۱۰۵۲ والنسانی: ۲۰۲۹. 
)٤(‏ صحیح لغبره. أخرجه أبو داود: ٦۳۲۲ء‏ والنسانی: ۲۰۲۷. 


به‌رتووکی به‌رتکردیی مرد وو 


٤-۔‏ عَن أبي سعيد طب أن النبيّ يد «تهی ان1 تی اج الق( 
واته: هبو سه عيد نه دەگیریّتەوہ يێغەمبەر 3 قهددمغهدى كردوه که خانوو لەسەر 


گر دروست بكرى. 


بابه‌ت: پرژاندنی گل (خؤل) به‌سهر گۆردا 


ه ڈگ ھ ری عه ٤۴‏ و > ں8 ۳ 00 ہرس 9 گج که ۹؟ہوے هعمج o‏ 
من قبل رأسه ثلَاتًا»"". 


کردو و هاته سەر گوره‌که‌ی و سی جار گلی پرژانده سه‌ری لهلاى سەر بيةوة. 


بابه‌ت: قه‌ده‌غه کردنی رویشتن 
به‌سهر گور و دانیشتن له‌سه‌ری 


٦۔‏ ن آي هر رة اد یل قا رَسُولُ الله : «لأنْ يَجْلِسَ أَحَدُكُمْ عَلَى جَمْرَةِ تخرفه خن 
واته: ئەبو هورهيره چە ده‌لی: پیغەمبەری خوا ی فەرموویەتی: ھەر یه کیک له ئیوہ 
ئەگەر لەسەر پولویه‌کی اگر دانیشی و بیسوتینی» باشترہ لەوەی كه لەسەر گوریک 


سے اھ 2 2 سے 


۷- عَنْ عَقْبَةَ بن عامر ضف 8 : ق رَسُولُ الله يي «لأنْ اي على جَترق و سیف 1 
حَپْ إل من آن مشي علی قَبْرٍ مُسلم. وَمَا بای وط الْقْبُورِ قَمَيْتُ 


(۲) صحیح. 
(؟) صحیح. آخرجه مسلم: ٩۷۱‏ وأبو داود: ۳۲۲۸ والنسانی: عع۲۰. 


(٤)‏ صحیح. 


سود 


۱ بەرتووکی بهرئكردنى ر بدرتووكص ب‌رنکردنی مردوو ا 


6۰ 
واته: عوقبه‌ی كورى عامیر ەه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: ثه‌گه‌ر 
به‌سه‌ر پولویه‌کی اگرداء يان شمشیریکدا بروم. يان نه‌عله کانم به ناو قاچمدا بچن: 
وه کو يه که له ناوه‌رٍ استی گورستان سەرئاو بکەمء يان له نأوهر استی بازاردا (واته: 


هه‌ردووکیان کارێکی ناشيرين و نه‌خوازراون). 


بابعت: دانانی يتلاو لەسەر گۆرستان 
۸- عَنْ بَشير ابْنِ الْخَصَاصِيَةَ ذه فَالَ: بَيْتَمَا نا أشي مَحَ رَسُولٍ الله يك فَقَالَ: «یا ابْنَ 
الْخَصَاصِيّة مَا تنقم عَلَى اللّه؟ أَصْبَحْتَ تمَاشِي رَسُولَ اللّه» فَقُنْتُ: یا ول اللّه: مَا نم عَلَى الله 
كا گل خَيْرِ قَدْ آتانیه ال «فَمَرَ عَلَى مَقَابرٍ ر الْمُسْلِمِينَ فقال: «أذرك هَؤلاء خا كزرا» ثم مر 
على مَقَابرٍ الْمُشِْكِنَ, فَقَالَ: <سَبَ سَبق هولاء خَڑا گنر قال: فَالْتقَّتَ, قَرای رَجْلا شي بَيْنَ اماب 
في تيه فقال: وا صاجب السَبِتِيئنٍ امم" 


واته: به‌شیری کوری خه‌صاصیه َي ده ی : له كاتيكدا كه له خزمهتى پیغه‌مبه‌ری 
خوادا و دەرؤیشتم فه‌رمووی: ثه‌ی ثیبنو خه‌صاصیه چ شتیکت پیناخوشه لەلایەن 
خوداوه؟ له کاتیکدا که له گه‌ل پیغه‌مبه‌ری خوا ده‌رویت گوتم: نه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا 
هیچ شتیکم لەلایەن خواوه پیناخزش نیه, هه‌رچی جاكديه خوا پنی داوم» ئنجا به‌لای 
گوپستانی مسولاناندا تیپه‌ٍی و فه‌رمووی: ا نه‌وانه چاکه و خیری زژریان هاته 
رٍیگا و بینیانء پاشان به لای گورستانی موشریکه کاندا تڼپه‌ړی و فه‌رمووی: ئا ئهوانه 
چاکه‌یه‌کی زوریان به‌سه‌ردا تيبهرى و نهيانبينى و خویان لی لاداء گوتی: پاشان 
تاورى داوه و پیاویکی بینی که به نه‌عله‌وه به ناو گوره کاندا ده‌روات ئنجا فه‌رمووی: 
ئەی خاوه‌نی دوو نه‌عله که نه‌عله كانت دابنی. 


السبت: جوره نه علیکه له پیستی ده‌باع کراوی مانگا دروست ذه کی 


(۱) حسن. آخرجه آبو داود: ۰۳۲۳۰ والنسائی: ۲۰۶۸. 


یه‌رتووکی بهريكردنى بەرنووکہ بەرنکردتہ مردوه | ۱ 


۵۱ 
۸ھ۔ حَدَثَنَا مُحَمّدُ بن شار قال: دا عَبْدُ الرَحْمَن بن مَهْدِي قَالَ: گان عَبْد اللہ نم © 


وم 4 ۳ - 01 ہے ا -۔ و8 2 (۱) 
عتمان یقول: حدیث جيد ورجل نقه . 


واته: بەم سه نه‌ده‌ش ئەم فه‌رمووده گیردراوه‌تدوه. 


بابەت: سەردانی كردنى گوّرستان 


کس 


>> یڈہ ۱ و ڈو سن م2 کے وخ و رہ‎ Sa ره و کے سے‎ Fo 
عَنْ أي هِرَيْرَةَ ظہ قال: قال رَسُول الله َي «زوروا الْقْبُورَ؛ نها تُذَكْركُمْ الآخرة»”.‎ -8 


واته: نه بو هورهيره ونه ده لی: بیْعه‌مبه‌ری خوا لد فهرموويهتى: سهردانى گؤرستان 
بکه‌ن» جونکه نه‌و سه‌ردانیک دنه روزی دواييتان بير ده‌خانه‌وه. 


ت 
- 


سه شيب ہہ ٤‏ رو + 3 1 م 5 2 کر 
۰۔ عن عائشة فيه ان رسول الله 2 «رخص في زيارة القبُور»””. 
واته: عائيشه ® ده‌گیریته‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا وَل موله‌تی داوه بو سهردانى كردنى 
- 3 مر و و ہش ٤ة‏ و > 5 شلك 22 شه ھ مسر فش و L-2‏ 0 سرسب ووو > و و ۔ 
۸۱۔ عن ابن مسعود طن ان رسول الله 3 قال: «کنت نهیتکم عن زیارة القبور. فزوروها؛ 
د ے۶ چ رو ےو رک ہے 
َإِنْهَا ترَهذ في الدنيّاء وَنُدگر الخْرَّمّم“. 
واته: ٹیبنو مه سعوود طن ده گیر يُتدوه, بیعغه مبه‌ری خوا 3 فەرموویەتی: لہ سەردانی 
کرد گورستان قه‌ده غه م کردبوون» به لام شتا سهردانى بكدن, جونكه دونياتان لهلا 
کەم ده کاته‌وه و دوارۆژتان بیر دەخاتەوہ. 


بابه‌ت: سەردانی کردنی گورستانی هاوبهشدانهران 


اه ۱ ے۔> سر رت و دم كه درت روم ار ۵ وده ہےں۔ و مه و 
۷۲- عَنْ أبى هُرَيْرَةَ اه قال: زار ال يي قتر أمّهء قَبَىَ داب من حَؤْلَهُ فَقَالَ: «اسْتَأدَنْتُ 


یم 


ہے , ۵6 ەر مر هده ره رو مه و۶ ہے ., *5؟ E‏ ۔ ورس گم ۳ ٤و‏ ۔ 
َي في آن آستغفر آهه قَلَمْ ید لي واستادنث رَيْ في آن آژوز فَبْرَهَا فَأذِنَ لي فژوژوا الْقُبُورَ 


نها تَذکرکم الْمَوْتَ». 


(۱) حسن. آخرجه أبو داود: ۰۳۲۳۰ والنسائی: ۸ع۲۰. 

(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ٩۷۲/۱۰۲‏ وأبو داود: ٣۲۲۳ء‏ والنسانی: ۲۰۳۶. 
(۲) صحیح. 

)£( صحیح لغیره. 

(0) صحیح. أخرجه مسلم: ٩۷۱/۱۰7‏ وأبو داود: ٣۲۲۳ء‏ والنسائي: ۲۰۳۶ 


1 به‌رتووکی به‌ریکردنی بهرتووکی به‌رنکردنی مردوو ۳ 
0۲ 


واته: ئەبو هورهيره طبه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ر شر سه‌ردانی گوری دایکی کردو قري 
ئەوانەشی كه له دهورى بوون گریاندنی» ئنجا فه‌رمووی: داواى مؤلهتم له خوا كرد 
بو ئەوەی داوای لیخوشبون بو دايكم بکهم. بەلام مۆڵەتى نه‌دام» وه داواى مؤلهتم 
له خوا کرد بو ه‌وه‌ی سه‌ردانی گوره که‌ی بكدمء موله‌تی پندام» ئیوەش سه‌ردانی 
گورستان بکەنء چونکه ئهو سه‌ردانییه مردنتان بير ده‌خاته‌وه. 

۳ عَنْ مالم. عَنْ أبيه #. قال: جَاءَ آغراي إل النَّبِيّ يل فقال: يَا رَسُولَ الله إن أي 
يل لجع وان وَكَانَ فَأَيْنَ هُوَ؟ ال «في النَارِ» قَالَ: فَكَأنَهُ وَجَدَ من ڏل فَقَال: 2 3 


ََيْنَ آئوک؟ فَقَالَ رَسُولُ اللہ و «حَيْتُمَا مَرَرْتَ بقبر مُشرك فَبَشَّرْهُ بالثار» قال: فَأَسْلَمَ الْأَعْر 

بعد وَقال: لَقَد لقني ر ول الله يه تعباه مَا مرت بِقبرِ گافر إا بَشرته ته بالتّار(. 

واته: ساليم له باوكييهوه 4# دہگذریّتەوہ ده‌لی: ده‌شته کییه ک هاته خزمەت پیغه‌مبه‌ر 
يد كوتى : ئەی يتِغهمبهرى خوا باوكم (هاوبهشدارنهر بوو) پەیوەندی خزمايهتى به جى 
ده کف ند ٹاراو تاوا بون تايا له کرو رمو وى لاٹ كرد ليه 7رازی دال كايا 
دلتەنگ بووء جا گوتی: نه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا 4 باوكى تو له كونيه؟ پیغەمبەری 
خوا تل فەرمووی: هدر کاتیک له ھەر شوینیک به لای گوری هاوبه‌شدانه‌ریک 
تیبەری مژده‌ی ئاگری پیبده» گوتی: جا له‌مه‌ودوا ده‌شته کییه که مسولان بوو. گوتی: 
پیغه‌مبه‌ری خوا ولد به كارنكى قورس فه‌رمانی پێکردووم» به‌لای گوری هیچ كافريك 
تیپهرٍ نهبووم مەگەر مژدەی اگرم پنداوه. 


بابه‌ت: قه‌ده‌غه كردنى ئافره‌تان له سه ردانی کردنی گورستان 


۵ 8 هي 0 8 ° 5و مس ل له ٤‏ ہے سے وو حي و 0 زر 28 
۶- عن عبد الرحمن بن حسان بن ثابت ذنهء عن آبیه, قال: «لعن رسول الله و زوازات 
ومو 
الْقَبُورم'''. 


واته: عه‌بدورره‌حمانی كورى حەسانی كورى سات لد باوکییه‌وه کت ده گیریته وه. دەڵى: 
پیغه‌مبه‌ری خوا َو نه‌فرینی کردوه لهو ثافره‌تانه‌ی که سه‌ردانی گورستان ده که‌ن. 


بەرتووکی به ريكردنى 4 بەرنووکہ بەرتکردنہ مردوو ا 1 
ار 


0- عَنِ ابْنِ عَبّاسِ 2485 قال: لَعَنَ رَسُولُ الله ما زُوَارَاتِ الْقُبُور". 
واته: ثیبنو عه‌بباس 6 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 4 نه‌فرینی كردوه لهو افرەتانەی كه 
سهردانى کسان ده که‌ن. 

عَنْ أي هْرَيْرَةَ ذف قال: «لَعَنَ رَسُول الله وله رُوَارَاتِ الْقُبُوري" 
٦۔‏ عن ابي هريره 5:. قال: «لعن رسول الله 8 زوارات لقبور» : 
واته: هبو هوره‌یره 4# ده‌لی: پیغەمبەری خوا كلد نەفرینی كردوه لهو افرەتانەی كه 
سه‌ردانی گورستان دەکەن. 


که به شیوه‌یه کی ناشه‌رعی و نه‌گونجاو ده‌چوون بو سەر گورستان. 


بابه‌ت: شوینکه‌وتنی جه‌نازه بق تافره‌تان 

اه و ۔ Fa‏ 75۵ ہج ھا ہے م2 ے2 ہے ہہ وه مہ ےی مہ 
۷- عَنْ آم عطيّةَ «#» قالث: «نهیتا عن اتباع الجَنَائزِ ولم يُعَرّمْ علَینا» ". 
واته: ئوممو عه‌تییه 85 ده‌لی: (ئیمه‌ی ئافره‌تان) شوینکه‌وتنی جه‌نازه‌مان لئ قه‌ده‌غه 
کراوه. به لام قه‌ده‌غه کردنی حه‌نمی نا (واته: به بیی ئەم فه‌رمووده‌یه حه‌رام نیه» به‌لکو 
نایه‌سنده). 
۸۔ عَن علي له قال: خرج وَل الله 2 ادا E‏ جُلُوسٌء فَقَالَ: «ما يُجْلسُكْن» قُلْنَّ: 
تنتظر الجتَازة قَالَ: «هل تَعْسِلْنَ» قُلْنَ: لا قَالَ: «هل تَحْملْنَ» قُلْنَّ: لاہ قال: «هل تدلین فيمَن 
يُذلي» قلْنَ: آل قَال: «فارح جعن مَارُوراتِ عير مأجْورات»*. 
واته: عهلى ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا َد دەرچوو لهو كاتهدا ههندئ له افرەتان 
دانیشتبوونء ئەویش فه‌رمووی: جى یوەی ليره دانیشاندووہ؟ كوتيان: جاوهرتى 
جه نازه که ده که‌ین» فه‌رمووی: ایا تیوه دەیشؤن؟ كوتيان: نهخيّرء فەرمووی: ایا 
(۱) حسن لغيره دون ذكر «السُرَّجَّ)») فضعیف. أخرجه أبو داود: ۲۲۳٣‏ والترمذي: ۳۲۰ والنسائی: ۳ع۲۰. 
(۲) حسن. أخرجه الترمذي: ۱۰۵7. 


(۳) صحيح. أخرجه البخاري: ۳۱۲ ومسلم: ٩۳۸‏ وأبو داود: .۳۱٦۷‏ 


)٤(‏ ضعيف. 


سے 
1۱ امراووکف بنرك ردنت مورک iSj‏ مروف پا 
6 


9 هه‌لیده گرن (بو کورستان)؟ کوتیان نه‌خیر» فەرمووی: كايا تیوه ده‌ینیژن و دهيخهنه 
گۆرەوە؟ گوتیان: نه‌خیر» فه‌رمووی: که‌واته بح تلو كوناهبار دەبن و پاداشت 
وه‌رناگرن (وانه: به پی هو فه‌رمو وده‌یه ه گه‌ر ندگفرٹنەاوہ گوناهبار دەبن و لان 


قه‌ده‌غه کراوه شوین جه‌نازه بکه‌ون). 


بابه‌ت: قه‌ده‌غه‌کردنی شین و رو رؤكردن بو مردوو 
۹- عَنْ أ سَلَمَةَ قم. عَنِ الب ي: + ولا يموك ف معروفي ) £ اللمتحنة. قَال: 
«التوخ)1". 


وانه: توممو سه‌له‌مه یں ده گیریتهوه. بیغه‌مبه‌ر 3 ده‌رباره‌ی كدو كأيهته: ۶ 
ہي ےس ہے . سے . لا 548 5 5 ہد 8 
عمك ف مَمروفی 90 “4 ا ممتحنة. واته: وه بی فهرمانيت نەكەن لدهيج کاریکی 
حا كدداء فه رموویه‌تی: (به مانای) گریان و رو رویه (ئدو کریانه‌ی قه‌ده غه كراوه). 
مه دل ہے و و کے و عدر ہے ہے وس ج2 امه بجر . و و 5 رو > 8 
۰- عَنْ حَرِيرٌ مَؤْلَ مُعَاوِيَةَ ذه قال: خطب مُعَاوِيَة بحمُص فَذَكَرَ في خُطبته» آن رَسُولَ الله 
يلد «نَهَى عن النوح». 
جا له وتاره که‌یدا باسی ئەوەی كرد كه پێغەمبه‌ری خوا يقد كريان و ړۆ رؤى قهدهغه 
كردوه (بؤ مردوو). 
:9 2 6 م 09 3 2 و فى کر م ° oF‏ ات ۱ہ 2 
-«١‏ عَنْ أي مالك الْأْعَرِيّ ڪه قال: قال رَسُولُ الله : دالیَاحَةُ من مر الْجَاحِلِیّة ورن 
النَائِحَةٌ ا مَانَتْء وَلَمْ تشب. قَطَمَ الله لها يابا من قطران» وَدِرْعًا من لَهّب النارم۳. 


واته: ئەبو ماليكى ئهشعهريى نه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فەرموویەتی: شين و رو 
روکردن له کرده‌وه‌ی سه‌رده‌می جاهیلییه. وه ئەو ثافرەتەی كه ئهو كاره دەکات ئه كن 
مرد و ته‌وبه‌ی نه کرد پوشاکیکی بو له قه‌تران دروست ده‌کری و. زرئیه کیش له كليه 
و بلیسەی اکر 

.۲۳۳۰۷ حسن لغيره. أخرجه الترمذي:‎ )١( 

()٢(‏ صحیح لغیرہ. 

)۳( صحيح. أخرجه مسلم: ع 


بهرتووكص به‌ریکردنی مردوو 


5۵ 
ل: قال رَسُولُ الله ي: دالَبَاحَة عَلَى الْیّت» من آمر الجَاحلیّد © 
¿ موت نها تبِعَت يَوْمَ الْقِيَامَةِ عَلَيْهَا سراپیل من قطران» ثم 


E2 


+ 


۲۔ عن ابن عباس تج قا 
[ 


واته: ثیبنو عهبباس © ف دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا ا فه‌رموویه‌تی: شین و ړۆ روکردن 
لدسهر مردوو لهو کارانه‌ی سه‌رده‌می نه‌فامییه, ئەو کەسەی ئەو كاره دەکات ئەگەر 
پیش مردن تهوبه نەکات: له رؤزى دواييدا به جوریک زيندوو دهكرلتهوه كه 
پوشاکیکی لهبهردايه له قەتران پاشان لەسەر ئهو يؤشاكه زرئيهكى له‌به‌ر ده كرئ له 
كلبه و بلیسه‌ی اگر. 

۳- عن ابن عْمَرَ ف قال: «نَهى رَسُول الله ئل آن تنب جِنَارَةٌ مَعَهَا رَائّڈم''. 


واته: ثيبنو عومهر وت و ما ده‌لی: بیعه‌مبه‌ری خوا ي شوینکه‌وتنی جه نازهيه کی قەدەغه 
کردوه که شین و هات و هاواری له که لد | بێ. 


یابه‌ت: قه‌ده‌غه کردنی له دهم و چاوی خودان و به‌خه دادرین 


۳۹ © و و مس 


۶- عَنْ عَبْد الله #ت. قال: قَالَ رَسُولُ الله : «لَيْسَ ما مَنْ شَق الْجُيُوبَء وَصَرَبَ الخذود. 
ودع بدعوّی الجَاهليّة»”. 


واته: عهبدوللا كە ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يلد فهرموويهتى: ھەر که‌سیک يهخدى 
دادرئ (له كاتى بەلاو كرفتارييدا) وہ له رووخسارى خوی بدات. يان هاوار بکات 
به هاوارکردنی سه‌رده‌می جاهیلی. له ثثمه 


3£ 


راو * اسع 
0- عَنْ ابي أمَامَة ذفن آن رَمُول الله يل «لَعَنَ الْحَامشَة 
ِالْوَيْلٍ والثُو)". 


سی 


مشة وجههاء وَالشَافةَ جَيْبَهَاه وَالدَاعِيَةٌ 


)۱( صحيح لغيره. 
(۲) حسن بطرقه وشواهده. 


(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۱۲۹۶ ومسلم: ۱۰۳ والترمذي: ۹۹۹ء والنسانی: ۱۸۲۰ و ۱۸۲۲ و ۰۱۸1۶ 


)€( صحیح. 


/ بهرتووکی به‌ریکردنی 7ء بەرنکردنى مردوو ۳ 
٦ھ‏ 


0 واته: سو نومامه لو گرموں پیغه‌مبه‌ری خوا يه لععتی كرووه لدو که‌سه‌ی که 
رووخساری حوی ده‌رنی و ئەو که‌سه‌ی به‌خه‌ی داده‌دری و ئهو کەسەی كه هات 


و هاوار ده‌کات به هات و هاواری رو رو و به هیلاک چوون. 


سا همق E‏ م رم ص رگ ومسا ہد کی 4 2“ گو و ۔ 28۶5 o‏ ٤و‏ ۔ 
71- عن عبد الزَحْمن بن یزید. وای ر و کچ قالا: ما تَقُل اَبُو مُومَى اَقبّلتِ امْرَأئهُ ام عَبْد 
.2 ركه کر ہےہںں۔> کس كسس( سوه کہ ۔ ہے ے وم مه j‏ < 
الله تصيح برلّة. قاق فقال لَهَا: وما علفت أَنْ بري؛ مِمّنْ بَرئ مِنْهُ رَسُولُ الله ي؟ وَكَانَ 


45س 5 رو > 520 فى ےے گرم و م رمد ہے۔ےے۔ ے صےے 
يُحَدَثُهَا آنْ وَسُولَ الله كيك قَالَ: «آتا بَرِيءٌ ممّنْ حَلق, وَسَلَقَ وَحَرَقَ)'''. 


واته: عهبدوررهحانى كورى یه‌زید و ئەبو بورده #85 ده‌گیرنه‌وه كه كوتوويانه: کاتی 
هبو موسا نهخؤشييه که‌ی لەسەر قورس بووء خیزانەکەی كه دايكى عهبدوللا بوو 
هات و هاواری ده‌کرد ھی موسا) به اگاهاتدوم» پنی گوت: ثایا نازانی فن به‌ریم 
لدو که‌سه‌ی که پیغه‌مبه‌ری خوا وي لنی به‌رییه؟ جا له پنغه‌مبه‌ری خواوه ي بزی 
ده‌گیرای‌وه که فه‌رموویه‌تی: من بهريم لهو که‌سه‌ی که (له کاتی ناخوشیدا) سه‌ری 
ده‌تاشی و» قژی ده‌رنی وه ده‌نگ به‌رز ده کاته‌وه (يان كه افره‌ت له روخساری خؤى 


ده‌دات) و ئەوەش كه يؤشاكى لەبەر خؤى داده‌رنی. 


بابه‌ت: گریان لەسەر مردوو 


سه ڈگ «عرمرت ب 2 بوك و زی سر > ۰ اي مرگ فا و و موہ مسر رہہ شض رت و 
۷- عن ابي هريرة له ان النبي يد کان ٤‏ جنازة» فرای عمر امرّاة. فصاح بھاء فقال النبي 
َء دَعْهَا یا مر «فَإِنَّ الْعَيْنَ دامعة. وال مُصَابَة وَالْعَهْدَ قَريبٌ»”. 
واته: ئەبو هورهيره 5ه ده گێرێتە‌وە› پێغەمبەر قد لەگەل جەنازەیەک بووء جا عومهر 
ضيه افرهتيكى بينى دهكرياء تلیه‌وه خورى (بۆ ئەوەی بیده‌نگ بئ)ء جا پیغەمبەر 
پل فهدرمووى: ئەی عومەر ذه وازى لیبینه. جاوهكان فرمیسک دہریژن وہ ندفس و 
دهروون و دل په‌ریشانه (به هؤى بەلاکەوہ)ء رووداوه كەش نزيكهو تازه‌یه. 
۷ھ عَنْ أن هُرَیْرَة ذفن اَن النَِتَ يلد گان ف جتازة فَرَأَى عُمَر امْرَأَةَ قَضَاحَ بهاء فَقَال ال 

م- عن ابي هريرة طن أن النبي ي كان في جنازة. فرای عمر امراةء فصاح پھاء لنبي 


: دَعْهَا یا عْمَرُ «فَإِنَّ الْعَيْنَ دامعة. وَالنّفْسَ مُصَابَة وَالْعَهْدَ قَريبٌ»”. 


(۱) صحیح. أخرجه مسلم: ۱۰١‏ والنسائي: .۱۸٦۳‏ 
(۲) ضعيف. أخرجه النسائی: ۰۱۸۵۹ 


(۳) ضعیف. أخرجه النسائی: ۱۸۵۹. 


لهرنووكص به‌ریکردنی تورنووکی پورنکردنی مردوه .۰( ۱ 
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واته: ثه‌بو هوره‌یره لی ردو پنغه‌مبه‌ر قلا لەگەل جه‌نازه‌یه‌ک بون جا عومدر 42 
ضيه تافره‌تیکی بینی دهكرياء تنیه‌وه خوری (بو ئەوەی بیده‌نگ بی)» جا پیغەمبەر 

لد فه‌رمووی: ثه‌ی عومەر 4 وازی لټبینه چاوه‌کان فرمیسک ده‌ریژن وہ نه‌فس و 
ده‌روون و دل په‌رنشانه (به هؤى به‌لاکه‌وه). رووداوه كەش نزیکه‌و تازه‌ید. 

۸۸ - عَنْ أسامة بْنِ زَيْدِ ذف قال: گانَ ابن لتض بَنَاتِ رَسُولٍ الله و يَفْضيء فََرْسَلَتْ له 

آن ياء فازمل إِلَيْهَا اَن «لّه ما أَخَدَ وَلَهُ ما أغطی, وَكُلُ َيْءِ عِنْدَهُ إل أَجَلٍ مُسَمّىء فَلتضبز 
وَلْتَحْتَسِبْ». فَأَرْسَلَتْ إِلَيْهه فَأَفْسَمَتْ عَليهہ فَقَامَ رَسُولُ الله كه وَكمْتُ مَعَهُ وَمَعَهُ مُعَاذ بْنُ 

جَبَلِ واي بْنْ كغب. وَعْبَادَةُ يْنُ الصَّامِتِء فلا دَخَلْنَا تاوَلوا الصَّبِيّ رَسُولَ الله يك وَرُوحُهُ 


0 
m~ 


ہے ہے ٥ے‏ 9 سے سے سی 
ہہؤہ 0 


تقلقل في صذرہ ال حَسَبْتهُ قال: کاَنها شنه. قال: فی رول الله كِب فقال له عَبَادهُ بن 
الصامت: مَا هَذَا یا رَسُولَ اللّه؟ قَالَ: «الرَّحْمَةٌ التي جَعَلَهَا الله في بني آدَم وَإَِا يَرْحَمُ الله من 
عباده الرحماء»۲. 


۰ 


واته: توسامه‌ی كورى زهيد ذه ده‌لی: یه کیک له کچەکانی پیغەمبەری خوا وَل 
کوریکی هدبووء له کاتی كيان کیشاندا بوو. ناردی به شوین پیغه‌مبه‌ردا يل بو ه‌وه‌ی 
بچیته لای له‌وکاته‌دا؛ (پنغه‌مبه‌ریش ) بو کچه‌که‌ی نارده‌وه كه خوا مافی ئەوەی 
هديه که وه‌ریبگریته‌وه. ه‌وه‌ی به‌خشیویشیه‌تی» ھەر مولکی خویه‌تی. وه هه‌موو 
شتیک لەلای خوا کاتی بو دیاری کراوه. که‌واته: ثارام بگره و لەبەر خوا خوراگربه 
(بؤ كدو کؤسپه)ء يسان به دوايدا ناردەوەوء سویندی لەسەر خوارد ( که ده بی بجی ) 
تنجا پیغەمبەری خوا پل هه‌لسا و منيش لهكهليدا هه‌لسام وه موعازى كورى جه‌به‌ل 
و وبه‌ی كورى کەعب و عوباده‌ی كورى صامیتی لەگەل دابوو. جا کاتیک جووين 
مندالەکەیان بو پیغه‌مبه‌ری خوا وَل هێناء لەوکاتەدا هەناسەی سوار بووء دهلئ: پیم 
وابی گوتی: وەکو کوندەیەک وابوو که ده‌یهه‌ژینی» گوتی: ئنجا پیغه‌مبه‌ری خوا ص 
گریاء عوباده‌ی كورى صاميتيش كوتى: ئهوه جييه ئەی پیْغه‌مبه‌ری خوا 4 (ئەو 
گریانه)؟ فه‌رمووی: كدو سۆز و به‌زه‌بیه که خوا دایناوه له ناو هه‌موو ادهميزادئكداء 
وه خوا ته‌نها له گ‌ل ه‌وانه به سۆز و میهره‌بانه که سۆز و میهره‌بانیان ههيه. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۱۳۸۶ ومسلم: ٩۲۳‏ وأبو داود: ۳۱۲۵ والنسانی: ۰۱۸۱۸ 


۱ بەرتووکی بەریکردنی 2 
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١044 ۴‏ عَنْ أَسْمَاءَ بنْتِ يَزِيدَ ہہ قَالَتْ: لما توي اب زشول اللہ و إبَْاهِيمُ کی رَسُولُ الله 
«تَدْمَعٌ الْعَيْن وَيَحْرّنْ الْقَلْبُء ولا تقول ما يُمْخِطُ الرّبّء لَولا أنه وَعْدٌ صادق. وَمَوْعُودٌ جَامِعٌ 
ون الآخرَ تَابِعٌ او َوجَدْا عَلَيْكَ یا براهيم أَفْقَلَ مما وَجَدْنه وَإِنَا يك لَمَحروئون»". 
واته: ئەسمائی كجى يدزيد چ ده‌لی: کاتیک كه یبراهیمی كورى پیغەمبەری خوا 
يك ودفاتى کردہ پیغه‌مبه‌ری خوا پل كرياء ئنجا یه کیک لەوانەی دليان دەدایەوہ -يان 
هبو بەکر يان عومهر- پیی گوت: تو شياوترينى ثه‌وانه‌ی كه هدق و مافی خوا به 
گه‌وره دادەنین (مەبەستیان لهوهبوو كه پێیان وابووه ئەو گریانه ناهەقه)ء پیغه‌مبه‌ری 
خوا پل فەرمووی: جاوهكان فرمیسک دہریژن و دليش غدمبار ده‌بی. وه شتیک 
نالیین كه خوا توره بکات» خۆ ئەگەر به‌لینی راست و كؤبوونهودى دياريكراومان 
(له قيامهتدا) نهبووايهوء ئهوه نهبووايه که ئهوانهدى دواتر به شوین ئەوانەی پیشتر 
ده که‌ون (واته مردن ههموومان کوده کاته‌وه ئەگەر ئەوہ نه‌بووایه). ئهوه زياتر له ییستا 
بۆت غه‌مبار ده‌بووین ثه‌ی ثيبراهيم. وه يمه به دلنیایی بۆت دلته نكين. 
یه راجغون. قَالُوا: فتل رَوْجُك» قالث: وَاحُرْنَاهُ فَقَالَ رَسُولُ الله ي دن روج من الْمَرَْة 


2 
م٥‎ 2-6 
۰ 


لشعبه, ما هي لمّیء»". 

واته: حه‌منه‌ی کچی جه‌حش وهم ده گیریته‌وه» كه پێیان گوت: براکەت کوژراء ه‌ویش 
گوتی: خوا له گه‌لیدا به به‌ز‌یی بیت. وه تیمه هه‌موومان مولکی خواین وہ هدر بو لای 
نه‌ویش ده گه‌رنینهوه. گوتیان: میرده كەت مردووه. ئەویش کروی ای وی دلته نگم. 
نجا پیغه‌مبه‌ری خوا یا فه‌رمووی: ژن بو میردهکه‌ی په‌یوه‌ندییه‌کی وای ههیه که بو 
هیچ شتیکی تر نیه‌تی (واته: اساییه که بو میرده‌که‌ی زیاتر له ھەر که‌سی دلته‌نگ 


ده‌بی ). 


0۹ 
۳ 8 و ام 2 ۳ ےو > 0 a‏ 7 727 لل 22 2 م سے بير 2 1 
0- عن ابٔن عُمَرَ 4# أَن رَسُولَ الله له مَر بنساء عَبْدِ الْأَشْهَلِ يَبِكينَ هَلْكَاهُنَ يَدْمَ آعد %9 
فَقَالَ ول اللّه ي: «لكنّ حَمْرَةَ لا واي لَه فَجَاءَ نسَاء الأنصَارِ يَبِكِينَ حَمْرَة فَاسْتَيْفَظ رَسُولُ 


a4 9‏ رق رھ ة2 ہے و ره هم وو ظط ة3 >؟ ٥ي>ہٰہیے۔‏ سن و م سا 7 سه> ارو 
الله 5 فَقَال: «وَيْحَهُن ما الْقَلَْنَ بعد مُرُوهْنْ فَليْنْقَلْنَء وَلَا يَبْكِينَ عَلَى هالك بغد اليَوّم». 


واته: ثیبنو عومهر 5 ده‌گیریته‌وه. پیغەمبەری خوا يله بهلاى افره‌تانی هؤزى 
عهبدولئهشههلدا تیپه‌ری له كاتيكدا كه بو شههيدهكانى رؤزى توحود دهكريان. ئنجا 
پیغه‌مبه‌ری خوا يه فه‌رمووی: بەلام حدمزه كدسى لەسەر ناگریەت, ئنجا ثافره‌تانی 
ئەنصاڕ هاتن و لەسەر حه‌مزه (مامی پیغه‌مبه‌ر يَ) گریان. پیغه‌مبه‌ری خوا ي به 
خەبەر هات و فه‌رمووی: هاوار بویان که تا ئێستا نه گه‌راونه‌وه؟ فه‌رمانیان پیبکه‌ن 
بگه‌رینه‌وه‌و. لدم رؤزه به دواوه لەسەر هیچ مردوویه‌ک نه‌گریه‌ن. (ئەو رووداوه پیش 
قه‌ده‌غه كردنى گریان بووه لدسهر مردوو هه‌روه کو روونه له سياقه که‌دا). 

۳۲- عن ابْنِ أبي أو 46ء قال: «نَهَى ول الله کڈ عن الْمَراِ)". 


واته: ثیینو ثهبو ئەوفا بل ده ی : پیعه‌مبه‌ری خوا 3 پیاهەلدانی يەسەر مردوودا 


فه‌ده‌وغه كردوه. 


بابه‌ت: سزای مردوو به‌هوی گریان و رو رؤيى نزیکه‌کانی 


و 


۳ عَنْ عُمَر بُن اماب ڪه عَنِ النْبِيّ يك قَالَ: «الْمَيّت يُعَذَّبُ ا نیح عَليهم''. 

واته: عومه‌ری كورى خه‌تتاب هه ده گێرێته‌وه پیغەمبەر وَل فەرموویەتی: مردوو سزا 
ده‌چیژی به هؤى ئەوانەی كه گریان و ڕۆ رؤيى لەسەر دەکەن (ئەگەر که‌سه که خی 
وه‌سیه‌تی کردبی رؤرؤى بؤى بکەن). 

۶ عَنْ مُومّی المع ڪه عَنْ بيه ڪه أن الي 6 قال: «الْمَيّتُ يُحَذْبُ بُگاءِ الحَيْء 
إا قَالُوا: وَاعَصُدَاهُ وَاكَاسِيَاهُ وَانَاصِرَاهُ وَاجَبَلَاهُ وَنَحْوَ هَذَا يُتَعْتَعٌ». وَيُقَالُ: «انت كَذَلِكَ؟ 
نت كَدَلِكَ؟» قا آسید: فلت سُبْحَانَ الله ِن الله ول + ولا بر وازِده ورد رى (ج) )4 


(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۲۸۷ء ومسلم: ۱۲۷ء والترمذي: ۱۰۰۲ والنسائی: ۱۸۵۳ و ۱۸۵۵۔ 


1 بەرتووکی به‌ریکردنی و رتووکی بەرتکردتہ مردوه نا 


٦ 

و الأنعام, فَالَ: وَيْحَكَ أَحَذَّتّكَ أن آبا مُومی حَذَّتّني عَنْ رَشولِ الله ولك فتری آن ابا مُوسَى كَذّبَ 
عَلَى این أو تَرَى أن كَذَبْتٌ عَلَى أبي مُوسَى". 
واته: موساى ئەشعەريى له باوكييهوه ذه ده‌گیریته‌وه. پیغه‌مبه‌ر ی فەرموویەتی: 
مردوو سزا ده‌چیژی به هؤى گریانی زيندووهكان لهسه‌ری, کاتیک دهلین: پشتیوان 
و سهرؤكان رؤء ئهو کەسەمان رؤء كه بەرگی دهكردين يارمهتيدهرمان رؤء پشتیوانی 
وه کو كيومان رٍق. يان شتیک لهو بابهتهيان گوت. به توندى له ه‌وه ده‌گیری و پیی 
ده‌گوتری: تۆ ئاوای (به توانجه‌وه)؟ ئەسید (راوى) ده‌لی: گوتم: پاک و بیگه‌ردی بو 
خواء خوا ده‌فه‌رموی: چ ولا رر وازره ورد ری () يه الأنعام, واته: وه هيج که‌سیکی 
گوناهکار گوناهی که‌ستیکی تر هه‌ڵناگرێت. موسا گوتی: هاوار بو تو من له ئەبو 
موسا بوت ده‌گیرمه‌وه. که له پیغه‌مبه‌ری خوا يي گیراویه‌ته‌وه. جا تو پیتوایه که ئەبو 
موسا دروی به زمانی پنغه‌مبه‌ره‌وه ی کردوه. يان پټت وايه كه من درو به زمانی ئهبو 
موساوه ده کهم. 
0- عَنْ عَائِمَة » قَالَتْ: إا گان يَهُودِيّةٌ ماتت. قسمعهم الب يله يَبْكُونَ عَلَيْهَاه قال: 
«َِنْ لها يَبَكُونَ عَلَيْهَاء وَإِنَهَا تُعَذّبُ في قترها»۳. 
واته: عائيشه چچ ده‌لی: تافره‌تیکی جووله که مردبووء پیغه‌مبه‌ری خوا يله گوٹی ليبوو 
كه بؤى دهكريان» فه‌رمووی: بیگومان خزمه‌کانی بؤى دهكريهن و» ئەویش له ناو 
گوره کەیدا پیی سزادەدری 


۴۰ 


بابه‌ت: ثارامگرتن له‌سهر كوّست و ناخق‌شی 
-1٦‏ عَنْ انس بْنِ مَالك ذه قال: قَالَ رَسُولُ الله : دنا الصَبْدُ عند الصَدْمَة الأولى»". 
واته: ئەنەسی كورى ماليك هه ده‌لی: پیغەمبەری خوا ی فەرموویەتی: ثارامی و 
خوراگری ه‌وه‌یه كه له سه‌رتای کوسته که‌وه بی. 


(۱) حسن. آخرجه الترمذی: ۱۰۰۳. 

ر٢(‏ صحیح. آخرجه البخاري: ۰۱۲۸۹ ومسلم: ۳ والترمذي: ۱۰۰۶ و ١۱۰۰ء‏ والنسانی: ۱۸۵۱-۱۸۵۵ بنحوه. 
(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۲۸۳ و ۱۳۰۲ و ١٥۷۱ء‏ ومسلم: ٩۲۲‏ وأبو داود: ۳۱۲۶ء والترمذي: ۹۸۷ء والنسائی: 
79 


بهرتووكص به‌ریکردنی بورتووكف بەرنکردنى مردوو | 


ا ي ام ينه عَنِ اي يِه قَالَ: يَقُولُ الله مُبْحَاتَه: «ابْنَ آدَمَ إِنْ صَبَرْتَ وَاحْتَسَبْتَ 
عند د الصدمَة الأول لم | لك تُوَابًا دون ن الْجَنَّم''. 


واته: نه‌بو ئومامه و دەگیرییتەوہء پیغه‌مبه‌ر يد فەرموویەتی: خواى پاک وابلكدرة 
ده‌فه‌رمووی: نه‌ی نه‌وه‌ی ئادەم ئه گه‌ر ارامت گرت و به هیوای پاداشتی یچ ار ایک 
و خوراگر بوویت (بو کوست به لا) له سهره‌تای کوسته که ئەوہ به سی پاداشتی 


۸- عَنْ أَمّ سَلَمَةَ 4#» آنْ آبا سَلَمَهَ حَدَّتَهَا أنه سمع رَسُولَ الله ئل يَقُولُ: 220 


يُصَابُ بمْصِيبَة: فَيَفْرَع ق ما أَمَر الله به من فَولِه: + نیوا إل رَجِعُونَ ڑا )4 البقرق 
اللْهُمُ عندك احتسنت فس مصيبتي» ۳ فیھاء وَعَوْضْنِي منهاء زا آجَرَهُ الله عَلَيْهَاء وَعَاضَهُ خيرا 


منهّا» قَالَتْ: قلا و بو سَلَمَةَ ذَكَرْتُ الذي حَدَّتَنِي عَنْ رَسُولِ الله وك قفلث: إنَا رون 


اه رجو 2 4 للم عندک احْتَسَبْتٌ مُصيبتي هَذہ, فَأَجْرْنِ عَلَيْهَه قدا أَرَدْتُ أن أقُول: 
ا ور جح لته فَعَاضَنِي اللَهُ مُحَمَدَا وله 
وَآجَرَني ف مُصيبَتي !"ا 

واته: ُوممو سهله‌مه وه ده گیر تهوه. له ثه‌بو سهله‌مه فيه گیراویەتەوہء له پیغه‌مبه‌ری 
خوا تل بیستوویه‌تی که فه‌رموویه‌تی: ھەر مسولمانیک که به‌لایه‌کی به‌سه‌ر دادێت 
و يهنا دهباته بەر ئەوەی كه خوا فەرمانی پێکردوه به گوتنی: iF‏ ِنَم ون لد رجعون 
42 البقرق واته: ثێمه هدر ھی خواين و هدر بؤلاى ئەویش ده گه‌ٍنینه‌وه» وه 
بلتين: خوايه له پیناو تؤدا ارام ده گرم لەسەر ئهو به‌لایه‌ی بەسەرمدا هاتوه. جا 
پاداشتم بدهوه وه قهرهبووم بو بکەوہ (كه ئەوەی گوت) ئەوہ خوا پاداشتی دەداتەوہ 
لەسەر ئهو به‌لایه‌و, به باشترين شیّوہ قهرهبووى ده‌کاته‌وه. (ئوممو سدلدمه ) 
گوتی: كاتيك كه ه‌بو سه‌له‌مه مرد منيش ئەوەم بيرهاتهوه كه له پیغەمبەری خوا وَل 
بوی كترامهوه: منیش گوتم: 7ن ِنَم ورن لہ تجعوں س 42 خودايه ئهو به‌لایه به 
تاقیکردنەوەی تو دەزانم› سا توش پاداشتم بده‌وه لەسەری, جا کاتی ويستم بلیم: به 


)١(‏ صحیح لغیرہ. 
(۲) صحيح. أخرجه الترمذي: ۳۵۱۱. 


ص 


۱ بەرتووکی به ريكردنى 7ک ئئی)ٌ۳م"م‪ٗ 0ه" 
1Y‏ 


ده کرێمه‌وه؟ پاشان ئەویشم گوت» ئنجا خوا به موحهممدد يل قهرهبووى كردمهوهو, 


له‌سه‌ر ه لایه كەم که به‌سه‌رم هاتبوو ياداشتى دامهوه. 


8- عَنْ عَائِشَة چ قالث: فَتَحَ رَسُولُ الله يلد بابا بَيْنَهُ وَبَيْنَ الئّاسء اؤ گشف با فَإِذَا 


3 و ی > مسا ؟ سج کے لح EA i‏ 0 تيا عفان قمع 5ھ , 0 
الناس یصلون وراء آي بکں فحمد الله على مَا رای من حسن حالهم. ورجاء أن یخلفه الله فیهم 
3 مر 0 ۰ ت 5 ۔ 0 کے ۔ سے و ٤‏ 5 5 07 م - کے سے 
هس 5 

۱ 


0 2 و۶ مل 2 1۶ 4 ۳ 
0 شش ا و ے۔ 5 وھ ۶ ه 1 ی ؟ ام ەو و ره سه 
يمصيبته بي عن المصيبة التي تصيبه بغيري, فان احدا من آمتي لن یصاب بمصيبة بعدي اشد 


۰1 


عَلَيْهِ من مصيبتي» . 

واته: عائيشه #2 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی ئەو ده‌رگایه‌ی نیوان خوی و خه‌لکه که‌ی 
کرده‌وه. يان به‌رده که‌ی لادا. لهو کاته‌دا خه‌لکی له دوای ئەبو به کر نویژیان ده کرد. 
نجا سوپاسی خوای کرد لەسەر ئەوەی که بینی حالیان باشه, وه ومیدی خواست 
به‌وه‌ی که که خوا جینشینیان بو دیاری بکات به‌وه‌ی که لێیانی بینی» ئنجا فه‌رمووی: 
ثه‌ی خه‌لکینه هدر یه کیک لهو خه‌لکه يان ھەر یه‌کیک له برواداران که تووشی 
بەلایەک بووء با بو به‌لایه‌که‌ی دلنه‌وایی خوی بکات به‌وه‌ی که مردنی من گه‌وره‌تره 
له به‌لای ئهوء چونکه هیچ یه کیک له وممه‌تی من تووشی به‌لایه‌ک نابیت که توندتر 
و قورستر بت لهو موسیبه‌ته‌ی من (که وه‌فات کردنه که‌یه‌تی). 

٠۰‏ عَنْ قَاطِمَةً بت الْحُسَيْنِء عَنْ ابيا 4ء قال: قال الب ق: «مَنْ أصیب مْصيبة فَدگر 


سے ق 


سعط و۔ ‏ وه روم ی oa‏ 22 سس رم و -و و ۳۹ مدو ری #4 
مُصِيبَتَهُ فََحْدَثٗ استرجاعاء وَإِنْ تَقَادَمَ عَهُدّهَاء تب الله لَه من الجر مله يَوْمَ آصیب»". 
واته: فاتیمه‌ی کجی حوسه‌ین له باوکییه‌وه و ده كثريتهوهء دە لى : بیعه مبه‌ر 3 
فه‌رموویه‌تی: ھەر كەس تووشی به‌لایه‌ک بووء نجا به‌لایه که‌ی بیرهاته‌وه‌و گوتنی: 
«إِنَا لله وَإنَا إِلَيْه راجعونمی نویکرده‌وه ه گه‌ر کاتیکی زوریشی به‌سه رد | رویشتبی» 


نه‌وه خوا ياداشتى بو ده‌نوسی, وهكو ئهو رؤزهدى كه تییدا تووشى ئەو بهلايه بووه. 


(۲) ضعيف جداً. 


بهرتووكص به‌ریکردنی مرد و9 : 


بابه‌ت: پاداشتی ئەو که‌سه‌ی 
که دلنه‌وایی خاوه‌ن موسیبهت ده‌کات 


3 e 
ص ۔‫‎ 
امو‎ 


5- عَنْ عَبْدَ الله د ن أي بَكْرِ بْنِ مُحَمّد بن عَمْرِو بْنِ حَزم. يُحَدَّتْ عَنْ آبیه. عَنْ جَده طب 


سر 


عَن التب وَل أنه قَالَ: «مَا من مُؤْمِنِ يُحَزّي أَحَاهُ مُصيبَة, لا كَسَاهُ الله سُبْحَاتَهُ من حُلَل الْكَرَامَة 


واته: عه‌بدوللای كورى ئەبو به کری كورى موحهممهدى كورى عهمرى كورى حەزم 
له باوكييهوه له باييريهوه چب ده گیر نته‌وه. پیغەمبەر ی فهدرموويهتى: هيج برواداريك 
نيه كه دلنهوايى براکه‌ی بكات لەسەر کوستیک ئيلا خواى پاک و بیگەرد له رؤزى 
دوایدا ده‌یرازینیته‌وه به پوشاکی ریز و شكۆ. 

۲- عن عبد الله ڪلب قَالَ: ال سول الله كي «مَنْ عَرَّى مُصَابًا فَلَهُ مثل أخرة»”. 

واته: عهبدوللا چ دەڵى: پێغەمبەرى خوا تل فەرموویەتی: ھەر كەس دلنەوابی 


كؤست کەوتویەک بكات به ئەندازەی ئهو ياداشتى هديه. 


بابه‌ت: پاداشتی ثهو که‌سه‌ی كه مندالى دهمرت 
۳ عَنْ أي هُرَيْرَةَ ذه عن انبم قال: «ا بو لرجُل ثَلَاتَة من الْوَلَدِ فلج انار لا 
تَحلةّ اة لقسَم» . 
واته: ثه‌بو هوره‌یره 4 طن ده گیر يُتدوه, پلغه‌مبه‌ر ی فه‌رموویه‌تی: هیچ ییاویک نيه که 
سئ مندالى بمرئ وہ بچیته دوزەخ مەگەر که‌میکی زور كدم نهدب (وه کو ده لی: ته‌نها 
لەبەر خاتری سويند نهبى). 
إلا تحلة القسم: به کارده‌هینری بو شتیک که زور كەم یی » وه کو له كوردهواريى دە لئ: 
هو شته ناکەم ته‌نها لەبەر سويّنده که ندب » واته: به شى نه‌وه‌نده کاره که ده كدم که 
سوینده که نه که‌وی و هیجی تر. 


(۲) ضعیف. آخرجه الترمذي: ۰۱۰۷۲ 


(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۱۲۵۱ ومسلم: ۰۲۱۳۲ والترمذي: ۱۰7۰ والنسانی: ۱۸۷۵. 
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٤6 9‏ عَنْ شرخبیل بن شُفْعَةَ شفع الآ قيني عة بن عَنْد الم ذإ فقال: سمغث رَسُولَ الله 


يد يَقُولٌ: «مَا من مُسْلِم يمو من الْوَلّدِ لَمْ يَبلُعُوا الْحِنْتَ إلا تلَمّوْهُ من أَبْوَابِ الْجَنّةَ 
الَمَانِیٰة, من أنه شاء میس 


واته: شورهحبيلى كورى شوفعه ده‌لی: عوتبه‌ی كورى عه‌بدی سولەمی #ه يتِمكه يشت 
و گوتی: گونم له پیغه‌مبه‌ری خوا يه بووه كه دهيفهرموو: هيج مسولانيك نيه کەوا 
سی مندالی بمری و نه‌گه‌شتبنه قؤناغی بالغ بوون یلا له رؤزى دواييدا له ھەر 
هه‌شت ده‌رگای به‌هه‌شت پیی ده گه‌ن. جا له کام دەرگاوہ حدر بكات دهوحلته ناو 
به هه شت. 

0- عَنْ آتس بن مالك ب عَن التي کل قال: : «مَا من مُسْلِمَيْنِ يُتَوَفى لَهُمَا ثلَالَةً من الْوَلَد 


ےہ دعوو 2ھ o‏ 


لم يَبْلُْوا الحشت. لا أَدْخَلَهُمُ الله الْجَنَهَ بقضل رَحْمَة الله إِيَاهُمُ»". 

واته: ئەنەسى كورى مالیک من دەگیریّتەوہء علا فهرموويهتى: هدر دوو مسولانیک 
که‌وا سی مندالیان ده‌مرن و نه گه‌یشتوونه قوناغی بالغ بوون» هوه حەتمەن خواى 
میهره‌بان به فه‌زل و چاکه بویان ده‌یان خاته ناو به‌هه‌شته‌وه. 


5 سی 


-٦‏ عَنْ عَبْد الله ضفن قَالَ: ال رَسُولُ الله كيد «مَن قدم م ثَلَاتَةٌ من الْولَد لم يَبْلْغُوا الحنْتٌ, 
ات لَه حضتا حَصِيئًا من النَارِ» فَقَالَ أَيُو ڈڑ: قَدَمْتُ الْنَيْنِ قَالَ: «وَانْتَيْنِ» فَقَالَ ن بن گعب 


ویج 


سيد الْقَرَاء: قَدَّمْتٌ وَاحدّاء ال «ووَاحدًا»”. 


واته: عهبدوللا ڪچ ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يه فەرموویەتی: ھەر کەسیک سی مندال 
پیش خؤى بخات (بمرن) كه نەگەیشتبنه وھ بالغ بوون» بڑی دهبنه قهلايه کی 
به‌هیز بو پاراستنی له ئاگر» ئنجا ثه‌بو زهرٍ ذه گوتی: من دوو دانەم پیش خوم 
خستوونء فەرمووی: دوو دانهدشء وبه‌ی كورى كهعب هه گەورەی قورئان خوينان 
گوتی: من دانهيهكم پیش خوم خستووه. فه‌رمووی: دانهيه كيش. 


(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۲۶۸ و ۱۳۸۱ء والنسائي: ۱۸۷۳. 


(۲) ضعيف. أخرجه الترمذي: ۰۱۰۲۱ 


بەرتووکی بهريكردنى ر بورتووكت بهرنکردنی مردوو ح ۱ 
۵ 


بابه‌ت: منالیت كه پیش تەواوبوون و كامل بوون 


له دایک ده‌بی و له‌بار ده‌چی 
e‏ هریرةٌ کف قال: قال ر سول الله : : «لسقّط أَقَدّمُهُ َيْنَ يَدَيّ أَحَبٍ ال من قار 


ردو و o”‏ 0 


HE‏ خلفي» 
واته: ه‌بو هوره‌یره م طفن ده گیریتهوه: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: منالی كه به‌ر له 
کامل بوون له دای ده‌بی که پیش حومی بحهم (بو قيامه‌ت) له لام حوشتره له وه‌ی 

كه سوارچاکیک له‌دوای خۆم به‌ جی 3 

۸ عَنْ علي ڪه قال: قال ول الله ع: ان السّقْط لیراخم رَبَهء إِذَا أَدْخَلَ أَبَوَيْه الا 
َیقال: ايها السْفْط المُراغم رَبَهُ أذخل أَبَوَیْکك الْجَنَهَ فَيَجُرُهُمَا بسرره» حَنَّى يُدْخِلَهُمَا الْجَنَّهَه 

وین ُراغم رب يُكَاضْبُ”". 

واته: عه‌لی هچ ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا پل فه‌رموویه‌تی: مندالی له‌بارچوو زژر 

ریده‌رویی ده‌کات له تکاکردن له خوای به‌روه‌ردگار کاتیک كه دایک و باوکی 

ده‌چنه ناو ثاگر ئنجا پنی ده‌گوتری: ئەی ثه‌و منداله‌ی که زور زنده‌رزیی ده که‌ی له 

تکاکردن له په‌روه‌ردگار دایک و باوکت ببه بو به‌ههشت, ئنجا به ناوکه په‌تکی رایان 

ده‌کیشیته ده‌ره‌وه تاکو ده‌یانباته ناو به‌هه‌شت. ئەبو عەلی ده ی : «یراغم رَبّه» واته: 

منداله که تورہ ده‌بی. 


ەه وم 


- 5 رک رگ 9 ۳ 5 ره 2 روه و و 
٦۹‏ عن مُعاذ بن جَبَلِ لہ عن التي 96 قال: «والذي تفسي بيده إن السقطء لجر أ 
بِسَرّره إل الْجَنَّهَ إِذا احتَسبتَه». 
واته: موعازى كورى جەبەل وه دەگیریّتەوہ: پیغه‌مبه‌ر پل فه‌رموویه‌تی: سوێند بهو 
زاته‌ی كيانى منى به ده‌سته مندالى لەبارجوو دايكى به دوای خوؤیدا رادەکیشی به 
ناو که پەتک بو ناو به هه شت» ئەگەر (ئەو دايكه) جاوهرئى پاداشت بی له خواو ارام 
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٦ 


بابەت: ناردنی خواردن بو خاوه‌ن مردوو 
۰- عَنْ عَبْد الله بْنِ جَعْمَرٍ چ قال: لَمّا جَاءَ نع جَعْفَر قَالَ رَسُولُ اللّه ول داضْتَعُوا لآل 


92 2-6و 


جَعَفَرٍ طَعَامًاء ققد أَنَاهُمْ ۳ ل | یشعلهم»۲. 


واته: عه‌بدوللای کوری جه‌عفهر 885 چ دهلی: کاتی هه‌والی شه‌هیدبوونی جەعفەر 
هات. پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رمووی: بو خیزان و مال و مندالی جه‌عفه‌ر خواردن 
ساز بکەن چونکه بهراستى تووشی کوستی هاتوون سه‌رقالی کردوون, يان کاریک 
که سەرقالیان ده‌کات. 


1 5 


۶ مت مس وة 0 م 8م پا 0 رس‎ 0 o 


ج‫ 


3 ۳ م 569 و سےے ۵ - و 
لے مقر سیت کت قَاصْتَعُو 


لَهُمْ طعَامّاء قال عَبْدُ الله فَمَا زَلَثْ مه 7 حَتَّى گان حدیته فترك ". 


واته: وممو عه‌ونی كجى موحدممهدى كورى جەعفەر #85 له هسائى كجى 
عومه‌یسی دأييرهيهوه 6 ده گیریته‌وه: كه گوتوویه‌تی: کاتی كه جه‌عفه‌ر شدهيد بووء 
پیغه‌مبه‌ری خوا تا گه‌رایه‌وه بؤلاى مال و مندالْه که‌ی و فه‌رمووی: خیزانی جه‌عفه‌ر 
سەرقال بوون به كار وبارى مردووه که‌یان بؤيه توه خواردنيان بو ساز بکەن. عهبدوللا 
گوتی: نهم شێوازه مامهلهكردنه لەگەل خاوەنی برسه سوننهتيكى به‌رده‌وام بوو تا هم 
سهرده‌مه» یتر وازی لی هئئرا. 


بابوت: قه‌ده‌غه‌کردنی كؤبونهوه 
له مالی خاوەن مردوو وه خواردن بت سازكردنيان 
۲ عَنْ جَرِيرٍ بُن عَبْد اللّه الْبَجَلیْ ذه قال: «كُنَا تری الاجْتماع إلى أَھْلِ الْمَیّت وَصَنْعَةَ 
الطعام من النْيّاحَة)7". 


(۱) حسن. أخرجه أبو داود: ۳۱۳۲ والترمذي: ۹۹۸. 
(۲) حسن لغيره. 
(۳) صحیح. 


تورتووکی به‌ریکردنی تورتووکی برنکردنی مردوو .يح ۱ 


واته: جه‌ریری كورى عه‌بدوللای به‌جه‌لیی هه ده‌لی: یمه كؤبوونهوه له مالی خاوەن 


مردوو» سازکردنی خواردن پټیان به به‌شیک له شین و رؤرؤى قه‌ده‌غه کراو ده‌زانین. 


بابه‌ت: که‌ستک که له تاواره‌یی ده‌عری 
۳ عن ابْن عَبّاس 485: قال: قال رَسُولُ الله كل «مَوْتُ غَرْبَةِ شَهَادَةي". 
واته: ئیبنو عەبباس © دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا َه فدرموويهتى: مردنى كدسيك له 
غهريبايهتى پلەی شه‌هاده‌تی هديه (واته: که‌سی كه له دەرەوەی مالی خۆی» يان له 
دەرەوە٭ی ولاتی خؤى ده‌مری به‌بی که‌سی). 
۶ عَنْ عَبْدِ الله بْنِ عمرو © قال توق رَجُلّ باْمدينة ممن ولد بِالمَیِیتةہ قَصَلى عَلیْهِ 
اللي يد فقال: «يَا لَيْتَهُ مات في عبر مَولده» فَقَالَ رَجْلُ من النّاس: وَلِمَ یا رَسُولَ اللّه؟ قَالَ «إِنّ 
الرَجُلَ إِذَا مَاتَ في غَيْرِ مَوْلده. قيس له من مَؤلده إلى مُلقطع أَثَرهِ في الْجَنّق". 
واته: عهبدوللاى كورى عدمر ص دهلى: پیاویک كه له مه‌دینه له دایک ببوو له 
مه‌دینه‌ش مردء ئنجا پیغه‌مبه‌ر ي نويزى له‌سه‌ر کردو و. فه‌رمووی: خوزکه له 
شوټنیک مردبایه كه زیدی خؤى نيه پیاوتک له ناو خه‌لکه که گوتی: لەبەر چی هی 
پیغه‌مبه‌ری خوا 38؟ فه‌رمووی: ئەگەر مرۆف له شوینیک مرد که زیدی خوی نه بووء 
هوه به ه‌ندازه‌ی نیوان زیدی خوی تاکو ئەو شوئنه‌ی که ليِى مردووه له به‌هه‌شت 


پیی ده‌دری» (يان بهو ثه‌ندازه‌یه گؤری بو فراوان ده‌کری). 


بابه‌ت: مردن به نه‌خق‌شی 


۳ 3 


0 2 ہے موی سے 1 م م 0 ) ہی ہیی وہ جه 2 >1 za‏ ہک دقعي ا 
۵- عن آي هِرَيْرَةَ ڪه قال: قال رَسُول الله 2: «مَنْ مَاتَ مَرِيضًا مَاتَ شهیدا وَوْقِيَ فتنة 
الْقَبْرِِ وغدي وَرِيحَ علیّه برزقه من الجَنْة»". 


(۲) حسن. آخرجه النسائی: ۰۱۸۳۲ 


(۲) ضعیف جداً. 


1۲ 


2ه 


۱ بەرنووکی نهر تكردنى 27 
54 


واته: نه‌بو هوره‌یره له ده ی : پیغه‌مبه‌ری خوا و فەرموویەتی: ھەر که‌سیک به هزى 
نه‌خوشی بمری پله‌ی شه‌هیدی ههیه. وه له سزای گور ده‌پاریزری» وه به‌روبوم و 


رزقی به‌هه‌شتی به‌سه‌ردا دی به‌یانی و تیواران. 


بابه‌ت: قه‌ده‌غه‌کردنی شکاندنی تیسکی مردوو 
7- عَنْ عَائِشَة 4ه قالن: قال سول الله : «كَسْرٌ عظم الْمَیّتِ گکنره حَیّا»". 
واته: عائيشه © دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا ول فەرموویەتی: كوناهى شكاندنى تیسکی 
مردوو وه‌ک شكاندنيهتى به زیندوویی. 
۷- عن 1 سَلَمَة اوه عن النَبِيّ يد قال: «گسرٌ عظم الْمَيَتَ گگسر عظم الْحَيِّ في الانم»۳. 


وأته: ئوممو سەلەمہ چ ده‌گیریته‌وه پیغه‌مبه‌ر ي فەرموویەتی: شكاندنى ئیسکی 
مردوو کوناهه كەی وه‌ک شکاندی تیسکی زیندوو وايه. 


بابه‌ت: نه‌خق‌شکه وتنی پیغه‌مبه‌ری خوا ۶ 


سے © و و٥‏ & o‏ 


۸۔ عَنْ عْبَيْدِ الله بُن عَبْدِ ES‏ َه فَقُلْتُ: أَيْ مه آخبريني عَنْ مَرض 


رَسُولِ الله ول قَالَتْ: رافک فعلق ینف فَجَعَلْنَا تمه تفه بِتَفّة آکل الزّبيبء وَكَانَ يَدُورٌ 


عَلَى نسائه. لما تَقُلَ اسْتَأَدْتَهُنَ ان يَكُونَ في بَيْتِ عَائِقَة ثقَة وأَنْ يَدُْنَ علیہ قَالَتٌ: فدخل عاي 
رَسُولُ الله يله وَهُوَ بَيْنَ رَجُلَْنِ وَرِجْلَاهُ تَحْطَانِ بِالْأَرْضِء أَحَدُهُمَا الْعَبّاسُ» فَحَدَّنْتُ به ابْنَ عبّاس 


فَقَالَ: أتذري مَن الرَجُلُ الذي لَمْ تُسَمّه عَائْشَةُ؟ هو عَلیُ بْنُ أي طالب". 


واته: عوبهيدوللاى كورى عه‌بدوللا #ه ده‌لی: پرسیارم كرد له عائيشه :م» گوتم: 
ه‌ی دایکه ده‌رباره‌ی نه‌خوشی پیغه‌مبه‌ری خوا ۶ هه‌والم پیبده (بوم بگیرەوہ)ء 
گوتی: (پیغه‌مبه‌ر عَْ) نەدخؤش که‌وت و به جۆرێک هه‌ناسه‌ی ده‌دا وه کو کەسیک که 
میوژ ده‌خوات و ده‌نکه که‌ی ده‌تفینیته‌وه» وه به‌سه‌ر خیزانه کانیدا ده گه‌را و به‌سه‌ری 
(0 صعيح. أخرجه أبودود یل و 

0 


(۲) صحيح. أخرجه البخاري: 170. ومسلم: ۱۸ والنسائی: ۸۳۶. 


لهرنووكى به‌رنکردنی 4 ينوكف بمرتكرديت مردوو..ح 1 


دهكردنهوهء جا کاتیک نهخؤشيهكدى قورس بووء مؤلهتى له خیزانەکانی خواست 
كه له مالى عائیشہ ا بمینیته‌و‌و» ئەوان سەردانی بکەنء كوتى: جا پیغه‌مبه‌ری 
خوا 9۶ هات بو لای من ئەویش لدوكاتهدا له نیوانی دوو پیاو دابووء پییەکانی له 
زەوی دهخشاند (واته: خؤى دابووه سەر شانى ئهو دوو پیاوه) که يه کیکیان عه‌بباس 
بووء (راوى ده‌لی:) بو ئیبنو عهبباسم ده‌گیراوه ئەویش گوتی: ده‌زانی ئەو پیاوه‌ی که 
عائيشه :© ناوى نه‌هینا کی بوو؟ ئهوه عهلى كورى ثه‌بو تاليب ذفن 

۹- عَنْ عَابْشَةَ #: قَالَتْ: گان الب يله يَتَعَوَدْ بهّلاء الگلمات «أذهب لاس رَبّ النّاسء 
وَاشْفِ أَنْتَ الشَافيء لا شفاء الا شَفَاؤّكء شفاء لا يعار سَقَمّا» فَلَمّا تَقُلَ اللي يد في مر ضه الذي 
مَاتَ فيه اڏت بیده. فَجَعَلْتٌ آمسَخه وَأَقُولُهَا > فَتَرَّعَ يَدَهُ من يَدي» نم ۾ قال: «اللَهْم اه ليء 
وَأَلْحِقّنِي بالرّفيق الْأَعْلى» قالث: فَكَانَ هَذَا آخر مَا ممغث من كلامه ٤‏ . 

واته: عائيشه 65 ده لی: پیغه‌مبه‌ر يي بدو چه‌ند وشه گه‌له يهناى به خوا دەگرت: ئەی 
په‌روه‌ردگار ناره‌حه‌تی و نه‌خوشییه كەم لاببه» وه شیفا و چاره‌سه‌ر بنیره هدر تؤ شیفا 
به خشى» هیچ چاره‌سه‌رتک نيه جگه لهو چاره‌سه‌ره‌ی که لەلایەن تزوه‌یه. شیفا و 
جارهسدريكه كه نه‌خوشی و ازار به‌جی ناهیلی. جا (عائيشه ‰ ده‌لی:) كاتيى 
نه خوشی پێغەمبەر يق كران بووء لهو نه خوشیه‌ی كه تنیدا وەفاتی کرد. دەستیم كرت 
و به لاشه‌یم داده‌هینا و ئەو وشانه‌شم ده گوت. ده‌ستی له ناو ده‌ستم ده‌رهینا و پاشان 
فه‌رمووی: خوایه لیم خۆش ببه و بمگه‌یه‌نه به ره‌فیق و ه‌علا (ئهواندى که لهلاى 
خوا پله‌یان بەرزہ)ء ده‌لی: ئەوہ كؤتا قسەیەک بوو که له پنغه‌مبه‌ر يل بیستم. 

۰- عَنْ عَائِشَة چ قَالَتْ: سمعث رَسُولَ الله يد يقول: ھا من تبي رض إلا خير بن 
دیا وَالآخرَة» فَالَتْ: فَلَمّا گانَ مَرَضْهُ الذي قبض فيه أَحَدَنْهُ بح فَسَمِعْتّهُ يَقُولُ: 5 


مار 2 ۳ سے ےہ سس 90 سے کر ہے 81 م سم 0 
بطع الله والرسول و ریک مم ی رع ا ا 21 من لسن وا لصذیفین يقن والشهداه 


وَألصَِحِينَ © 4 النساء فَحَلِمْتُ أنه خم 


و و ا 


)١(‏ صحيح. أخرجه البخاري: ۵ ومسلم: ۱ء والترمذي: 7 ذكر آخر الحديث. 
(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ٤٣٤٦ء‏ ومسلم: .۲٤٤٤‏ 


3 


.۷ 
واته: عائيشه م ده‌ی: گویم له پیغه‌مبه‌ری خوا 4 بوو ده‌یفه‌رموو: هيج پێغەمبەرێک 
نيه که کاتیک نه‌خوش ده‌که‌وی يلا خوا هه‌لبژاردنی ده‌داتی له نيوان دونیا و 
قیامەتداء گوتی: جا کاتی نه‌خوش که‌وت بهو نه‌خوشیه‌ی که تییدا وه‌فاتی کرد 
ده‌نگی گورا و گویشم لیبوو ده‌یفه‌رموو: ل ومن يلع الله والرسول وک م 27 

سے BEE‏ ہے ہے بے مت ور ہے TR‏ میں بت 
نَم الله علہم من الین وَالصَديِقِينَ والشهداءِ وأَلصَلحِینَ 4 النساء» (واته: وه 
ھەر كهسيك گویرایه‌لی خوا و پیغه‌مبه‌ر بكات جا ثه‌وانه لەگەل که‌سانیکن كه خوا 
فه‌زل و به‌هره‌ی (خوی) رشتووه بەسەریاندا له پیغه‌مبه‌ران و راستكؤيان و شههيدان 
و پیاوچاکان)ء جا زانيم كه خوا ههلبزاردنى دراوهتئ. 

۱- عَنْ عَائْشَةَ 4 قَالَتُ: اجْتَمَعْنَ نِسَاءُ الب يد فَلَمْ تُکَادِز مِنْهُنَ امه فَجَاءَتْ فَاطِمَةٌ 
ان مشیتها مِشْيَهُ رمول الله کل فَقَالَ: «مَرْحَبًا بانتتي» ثُمْ أَجْلَسَهَا عَنْ شماله» ثم إِنَهُ مر 
لها حَدِيئًء قبکث فَاطِمَةُء ثم ئه سَاڑهَاء َضَحِكَتْ ایض فلت لاء ما يُبِكِيكِ؟ قالث: مَا كُنْتُ 
لأفثِي سر ول الله 2 فَقُلتُ: ما رايت گاليَوْم رخا فرب من خُزیٍ, فَقلْتُ لها حِينَ بَكَتْ: 
سك رَسُول الله 4 بدیث ڈوتتاء تم تَْكِينَ؟ وَسَأَلمُهَا عَما قَال, فقالٹ: ما کل لافثی بر 


رَسُولِ اللّه يد حَنَّى إِذَا شش مَالْٹهَا عَمُا قَالَء فَقَالَتْ: له گان يُحَدّئْنِيء «أَنَّ جبرائیک گانَ 
يُعَارِصْهُ بِالقرآنِ في كل عَام مره وَأَنَهُ عَارَضَهُ به الْعَامَ مَرْتيْنِ ولا زان الا قذ حَضَر أجلي وَأَئكِ 


و 


اول أَهْلي لُحُوقًَا ليء ونعم السّلَّفُ أنَا آد» فَبکَیْتُ. ثم له سَازنی فَقَالَ: «ألا تَوْضَيْنَ أَنْ تکونی 
سَيْدَةَ نساء الْمُؤْمِئِينَ أو نِسَاءِ هَذْهِ الأمَة؟» فشک لدَلك". 

واته: عائيشه م ده لى: هه‌موو هاوسه‌رانی پیغەمبەر كلل كؤببوونهوهو هه‌موویان 
امادهبوونء ئنجا فاتيمه © هات. رؤيشتنهكهدى ههر وه کو رؤيشتنى پیغه‌مبه‌ری 
خوا 5 وا بووء جا پیغه‌مبه‌ر 25 فه‌رمووی: کچه‌کهم بهخير بێی» پاشان لهلاى 
چه‌پی خوی داینیشاندہ ياشان به جريه قسەیەکی پیگوت. ئنجا فاتيمه كرياء پاشان 
چرپه‌یه کی ترى پیگوت. فاتیمەش 6 پێکەنی» منيش گوتم: جى تؤى كرياند؟ گوتی: 
بوم نه‌هاتووه نهینی پیغه‌مبه‌ری خوا و بدريكنم و بلاوى بکه‌مه‌وه. كوتم: هدركيز 
نه‌مبینیوه وه‌کو ئەو روژه كه دلخؤش بوون هینده نزيك بیت له دلته‌نگی, جا کات 
كريا پێم كوت: ایا پیغه‌مبه‌ری خوا يك تؤى تایبەت كرد به‌وه‌ی که قسەیەکت بيبلى 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: 71780 و ١۱۲۸ء‏ ومسلم: ۲۶۵۰/۹۸. 


بەرتووکی به‌ریکرد نی بەرنووکہ بەرنکردتہ مردوو نا 1 


لف 
جگه له ثیمہ کەچی دهكريدى؟ وه برسيارم کرد لەوەی كه پلی فهرمووء كوتى: بۆم نیہ 2© 
نهینی پیغه‌مبه‌ری خوا پل بلاوبکەمەوہء تاكو پیغه‌مبه‌ر تل وه‌فاتی فهرمووء ئەوجار 
لیم پرسی لهو شته‌ی که پنی فه‌رموو. گوتی: پٹی راگه‌ياندم هه‌موو سالک جیبریل 
یەک جار قورئانی ههموو پئ دهخويّندمهوه. بەلام ئەو سال دوو جار بوی رانواندم 
وه يلم وايه كه كاتى مردنم نزیک بوته‌وه. وه تو یەکەم کەسی كه له دواى خوم به 
من ده گه‌ی وه باشترين يتِشرهوم بو تؤء منيش گریامء ياشان پنی فهرمووم: ایا پازی 
نيت بەوەی كه گه‌وره‌ی هه‌موو افره‌تانی به‌هه‌شت بيتء يان (گوتی:) ثافره‌تانی ئەو 
وممەتہء منيش بهو هه‌واله (دلخؤزش بووم) پیکه‌نيم. 
۲۔ عَنْ مَسْرُوقء قال: قَالَتْ عَائْشَةُ چ: دمَا ریت أحَدا اشد عَلَيْهِ الْوَجَعْ من رَسُولٍ 
الله عم( ۲ 


واته: مه‌سروق. ده ی : عائيشه رض گوتوویه‌تی: هیچ که‌سیکم نه‌بینیوه كه ئازاری 
نه خوشییه که‌ی توندتر بی له پیغه‌مبه‌ری خوا وَل 

۳ عَنْ عَازِمَة #» قالن: رايت رَسُولَ الله يي وَهُوَ وٹ وَعِنْدَهُ قَدَحٌ فيه ما فَیْذْخِل 
يَدَهُ في الْقَدَح» ۹ سم وَجْههُ بالماء ۹ تقول «اللّهُمَ اع على سَكَرَاتِ الْمَؤْت»". 

واته: عائيشه پچ دەڵى: پیغەمبەری خوام پل له كاتى سه‌ره‌مه‌رگدا بینی» تاسێک 
تاوی لهلابووء جا دەستی ده‌خسته ناو تاسه ناوه‌که. پاشان دهم و چاوی پی مه‌سح 
ده کرد (ده‌ستی به دهم و جاویدا ده‌هینا) پاشان ده‌یفه‌رموو: خوایه تو يارمهتيم بده‌ی 
لەسەر ئازار و ناره‌حه‌تییه کانی مردن. 

۶ عَن َس بْنَ مالك ظ4 يَقُولُ: آخِرٌ نظرة رها إلى رَسُولٍ الله ل «گشف السْتارة یوم 


هه و هط > م و ےھ .عش ےم س << 0 س ۳ بيه مر 5 9 ہے س وی 
الائتتن فَنَظَرْتُ إل وَجْهه: كَأَنّهُ وَرَقَهُ مُضْحَفء والنّاس خَلف ابی بَكْر في الصّلاة, فَأَرَادَ آن بتحرگ. 


٤ 01 - 0‏ 8 کے 2 “o‏ سے سے . 3 ۳ ٠‏ 
فاشار إِلَيْه أن انْبَتء والقّی السجف. وَمَاتَ في آخر ذلك الیَوْم)''. 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۵1۶7 ومسلم: ۷۰٥۲ء‏ والترمذي: ۲۳۹۷. 
(۲) ضعیف. آخرجه الترمذي: ۹۷۸. 
(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ۰1۸۰ ومسلم: ۰۶۱۹ والنسانی: ۰۱۸۳۱ 


۱ بهرتووكص به‌ریکردنی ر رنووکی بهرنکردنی مردوو ا 


۳ واته: هنه‌سی کوری مالیک له ده‌لی: کزتا جار که ته‌ماشای پیغه‌مبه‌ری خوام 
3 کرد (ئه‌وکاته بوو که) به‌رده که‌ی لادابوو رؤزى دوو شه‌ممه. منیش ته‌ماشای 
روخساريم کرد هه‌روه کو يهردى قورئان وابوو (له جوانی و درەوشاوەییدا)ء خه لكيش 
له دوای ثه‌بو به کر نویژیان ده کرد (ئەبو به کر 4) ویستی بجولی (جیگا چول بکات 
بو پیغه‌مبه‌ر ع) ئەویش تاماژه‌ی بو کرد که له شوینی خوت بهء ئنجا په‌رده‌که‌ی 
وا الود وله کا و وا 
۵- عن ۹ سَلَمَةً ظل: أنَّ رَسُولَ الله ئل گانَ قول في مَرَضه الذي توق فيه: «الصلاه وَمَا 
مَلَكَتْ أَممَانْكُم» قَمَا رال یِولهه حتّی مَا يَفِيضُ بها لِسَانُهُ". 
واته: توممو سەلەمہ :© ده‌گیریته‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا ي له نه‌خوشی وەفات 
کردنه که‌یدا فه‌رمووی: اگاتان له نویژه‌کانتان بی و بەزایەیان مەدەنء وہ ئاگاتان له 
سەروەت و سامانتان بی و زه‌کاتی لیبدەن: (به‌و شیوه ئەم فه‌رمووده‌یه شه‌رح کرآوه. 
تاکو هاوته‌ریب بت لەگەل دواندنی قورثان که هدميشه نوێژ و زه‌کات به دوای 
یه كذ أنه وه هه‌ندیکیتر دە لن مه‌به‌ستی پی له به‌نده و که‌نیزه که» که فه‌رمانی کردوه 
به چاودیری کردنیان). هه‌تاکو زمانی گەر به‌رده‌وام ه‌وه‌ی دووباره کرده‌وه. 

-۹٦‏ عن السود ضهن قال: ذَكَرُوا عند عَائْسَّةَ ف اَن علیّا گان وَصِیّاء فَقَالَثْ: «مَتَى اوی 
ِلْه؟ فلقذ گنٹ مُسْيِدَتَُ إل ذري أو إلى حَجْرِي» فدَعَا بِطَسْتء فد ان في حجري 
مات وَمَا مَعَرْتُ به فَمَتَى وی 54 ۱ 

واته: ئەسوەد طل دهلی: : له لای عائيشه ‰ باسى ئەوہ كرا كه عدلى وه‌سیه‌تی بو 
کراوه. ئدويش گوتی: چ کاتیک وه‌سیه‌تی بز کراوه؟ ئی خۆ (پیغه‌مبه‌ر ي) پالی به 
سنگی منه‌وه دابوو. يان سه‌ری له‌سه‌ر كۆشى من بوو. ئنجا داوای تاسیکی کرد 
سال قش حت يما رد يواوه ول برع ا واي كرف رون سیت 
ينه كردوه و نەمزانیوہء كهواته که‌ی وه‌سیه‌تی كردوه؟ 


(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۰۲۷۶۱ ومسلم: ۱۱۳۲ والنسائی: ۳۳ و ۳۱۲۶.. 


به‌رنووکی به‌ریکردنی بهرتووکی ب‌رتکردنی مردوو .۰ ۳ ! 


بابەت: مردن و ناشتنی پتغه‌مبه‌ری خوا و 


سے 


۷- عَنْ عائشة ي قالث: لما قض ول الله يه وَأَبُو بر عند امْرأته بت خارجَة 

بالعوّالي, فَجَعَلُوا يَقُولُونَ لَمْ يحت النَّبِي يك ما هُوَ بَعْضِ ما كَانَ يَأحْدُهُ عِنْدَ الْوَحْي» فَجَاءَ أَنُو 

بَكْرِء فکشف عن وَجْهه وَقَبَلَ بَيْنَ عَيْنَيْهِ وَقَالَ: «أَنْتَ ا عَلَى الله أَنْ میت مَرَتینء قد 5 
مَاتَ رَسُولُ الله عله و وَعْمَرُ في نَاحِيّةَ الْمَسْحِدِ يَقُولُ: وَاللّه مَا مَاتَ رَسُولُ الله پل ولا يو 

حتّی فطع دی ناس من ن الْمُتَافِقينَ كثير وَأَرْجْلَهُمْ َقَامَ بو کر قَصَعِدَ الْمثْيرَ تال كن كان 


ےو ر 25 ۶ وا کر ان 


7 مت يوا TF‏ عيسو 18ہ رت 


عقبيه 227-7 قح 40د 27 قال عَمَرُ E‏ 
تفه وم 


واته: عائیشه ‏ ده‌لی: کات پیغه‌مبه‌ری خوا يلد گیانی کیشراء ئهبو به کر ذه لای 
ژنه که‌ی بوو که کچی خاریجه بوو له ده‌ره‌وه‌ی مه‌دینه. جا هاوه‌لان ده‌یانگوت: 
پیغه‌مبه رت نەمردووہہ به لکو ئەوہ ئهو حالهتدى به‌سه‌ردا هاتووه كه له کاتی دابه‌زینی 
وه‌حیدا به‌سه‌ریدا ده‌هات» نجا ثه‌بو به کر 4# هات و روخساری پیغه‌مبه‌ری ي بەدەر 
خست و نيوانى چاوه‌کانی ماج کرد و گوتی: تو زور له‌وه بهرتزترى له‌لای خوا که 
دوو جار بتمرینی (مه‌به‌ستی قسه‌ی هاوه‌لان بوو)» بيكومان سویند به خوا پنغه‌مبه‌ری 
خوا ييه وه‌فاتی کردوه. وه عومه‌ر که له گوشه‌یه‌ کی مزگه‌وت ده‌یگوت: سویند به 
خواء پیغه‌مبه‌ری خوا يد نه‌مردووه. وه ناشمری تاکو ده‌ست و پنی خەلکیکی زور 
له دوورووه‌کان نه‌بری» (مه‌به‌ستی ئەوہ بوو كه هدق و به‌تال به ته‌واوی له یه‌ک 
جیاده کاته‌وه جا وه‌فات دەکات)ء ئنجا ه‌بو بهكر رؤيشته سەر مینبەر و گوتی: هدر 
کەسیک خوا ده‌په‌رستی. خوا ههميشه زیندووه و نأمری» وه ئەوەی كه موحەممەد 
3 ده‌په‌رستی» یمان موحهممهد 3 وەفاتی کرد (ئنجا ئەو ثایه‌ته‌ی خويّندهوه) : 
+ وما محمد الا رہ سول قد لت ين بط الیل ل كاد بن کات أو هلأسم کر ع آمتیک 


سےے ل اللا 


.6 اسار محر مر مر و م 2 2 
ومن بقلب عل 5 عقبيه فلن ضس الله وت تھی اس ا کے 4 سر 


(۱) صحيح دون جملة الوحي. أخرجه البخاري: ۱۲۶۱ و ۲ع۱۲. 


۷۳ 


52 


۱ بەرتووکی بەریکردنی 21 
۷4 


واته: (موحه‌ممه‌د ) ته‌نها بێغەمبەرێكە (نه‌مر نیه) بيكومان له‌پیش هو بێغەمبةزانى 
تر رابوردون جا ئايا ثه‌گه‌ر وه‌فاتی کرد يان کوژرا ده‌گه‌رینه‌وه بو دواوه‌ی خوتان 
(پاشگه‌ز ده‌بنه‌وه) ھەر كەس هه لگه ریته وه بو دواوه‌ی خوی (بو بت په‌رستی) 
دوه هه‌رگیز (ئه‌و که‌سه) هیچ زیانیک ناگه‌یه‌نیت به‌خوا وه به‌زوویی خوا پاداشتی 
سوياس گور اراق دەداتەوہء عومەر گوتی: يكم ابوو تا تا کو نه‌و رؤزه تەم تأیه تدم 
نه خويند بوويهوه. 

۸-- عن ابن عبّاس لقن قَال: لما أَرَادُوا آن یخفروا لرسول الله شط َعَتُوا 8 أبي عَبَيْدَةٌ بن 
اجاح وگن يَطْرَحُ کشریح أَهْلٍ مَك وَبَعَنُوا إلى أي طْحَة وگان هو الذي یَخفر هل الْمَدِيتة 
وان يَلْحَدُ قَبَعَثُوا إِلَيْهِمَا رَسُولينِ فَقَانُوا: الم خز لِرَسُولِكَ» فَوَجَدُوا ابا طَلْحَةَ قجيء به وَلَمْ 
يُوَجَدْ بو عُبَيْدَة فَلَحَدَ لرشول الله يك قال: ما قَرَعُوا من جهازه يَوْمَ الا وْضِعَّ عَلَى 
سَرِيره في بت ثُمّ دَخَلَ الا عَلَى زشول الله و الا يُصَلُونَ عَلَيه, حَتّى إِذا روا أَدْخَنُوا 
النْسَاءَ حتّی إِذَا فَرَغُوا أَدْخَلُوا الصّبْيَانَ وَلَمْ يَوْمّ النَّاسَ علی رَسُولِ الله كه أَحَدٌَ لَقَدِ اخْتَلَفٌ 
المُسْلِمُونَ في الْمَكَانِ الّذِي يُحْفَرُ له ققال اون یدق في مَسْحِدِهِء وَقَالَ قَائِلُونَ: يُدْهَنُ مَعَ 


و 


۴ و مه + كو سد سح 93 َ‫ ه 8 لو 4 0 زر لظ في - 5 ب 5 ھے۔ تان و 
اصحابه. فقال ابو بکر: ی سمعت رسول الله ود يقول: «ما قبض تس الا دقن یقیض» 


- 


قال: فرفعوا فراش سول الله ا الذي توق عَلِيْه فَحَفْرُوا لَه ثم دفن كَل وسط الیل من 
ية الأَرْبعَاءء ور في خفرته عَلِيْ بن اي طالب. والقضل بْنْ الْعَبّاس, وَفتم أَحُوهُ وَشْفْرَانُ مَل 
ول الله يك وَقَالَ: اوس بْنْ خَوْليّ وَهُوَ بو لی لِعَلِيّ بْنِ أبي طالب: أَنْشُدْكَ اللّهَ وَحَظنا من 
رشولِ الله يلك قال لَه عَلِيُ: انزل» وَكَانَ شُقران مَْلَاهُ أَحخَدَّ قَطِيفَةَ گانَ رَسُولُ الله يه یه 
قَدفتها في الْقَر وَقَالَ: وَاللّهِ لا بسا أَحَدٌ بَعْدَكَ أَبَدَاه قَدُفتَتْ مَع سول الله 5". 


واته: يبنو عەبباس #5 ده‌لی: کاتیک كه ويستيان گوری يتغهمبهدرى خوا تج 
هه‌لکه‌نن به دواى ئەبو عوبەیدەی كورى جه‌رراحیاندا نارد. كه لەسەر شیوازی 
خه‌لکی مه ككه گؤری هه لده که‌ند, هه‌روه‌ها به دواى ئهبو تدلحهشياندا ناردء که ئەو 
بو خه‌لکی مددينه به لاگۆڕ گوری هه‌لده که‌ند. جا دوو نیردراویان بو لایان نارد. تنجا 
گوتیان: خوایه بو خوت (یه‌کیک لهو دووانه) بو پێغەمبەرە كەت هه لبزیره. جا ئەبو 
ته‌لحه‌یان ده‌ستکه‌وت و هینایان, ئەبو عوبه‌یده‌یان ده‌ست نه‌که‌وت. بؤيه به لاكؤر 


(۱) ضعيف» لکن قصة الشقاق واللحد ثابتة. 


OD << ٠ 


گوری پیغەمبەری خوايان ي ههلكهند. راوى ده‌لی: کاتیک له رؤزى سی شەممه 
له تاد کڑ کی پور موی مال کی وى امیر عدا قدي ران وتا رشان 
پۆل يؤل خه‌لک ده‌هاتن و نویژیان لەسەر پیغه‌مبه‌ری خوا ي ده‌کرد» هه‌تا پیاوه کان 
ته‌واو بوون» ثه‌وجار افره‌تان هاتن» که ه‌وانیش ته‌واو بوون ثه‌وجار مندالان هاتن, 
وه كەس پیشنویژی بو نویژکردن لەسەر پنخه‌مبه‌ر يله نه‌کرد. جا مسولیانان لەسەر 
شوینی ناشتنی پیغه‌مبه‌ر ي که‌وتنه راجیایی. هه‌ندیک گوتیان: له ناو مزگه‌وته که‌ی 
بنیزری» هه‌ندنکیش گوتیان: لەگەل هاوهله‌کانی بنێژرێت» ئنجا ئەبو به‌کر گوتی: 
بێگومان من گوێم له پیغه‌مبه‌ری خوا ی بوو ده‌یفه‌رموو: ھەر پیغه‌مبه‌ریک وه‌فاتی 
کردبێت بيكومان ههر لهو شويّنه نیژراوه که وەفاتی تیدا کردوه. راوى گوتی: جا 
ئەو پیخه‌فه‌ی كه پیغه‌مبه‌ری خوا ي وەفاتی تیدا كردبوو هه‌لیانگرت و هدر لهو 
وه كؤريان بۇ ھە لکاتت باضان له تاووراسي شدوين جو ان شە ممه تاشتیان» کات 
ناشتنه که عه‌لی کوری ثه‌بو تالیب و فه‌زلی کوری عه‌یباس و قوسه‌می برای فه‌زل و 
شوقرانی خرمه‌تکاری پیغه‌مبه‌ری خوا يد دابه‌زینه ناو گوره که‌ی» وه هء‌وسی كورى 
خهول كه ئەبو لهيلايه به عهلى كورى ئەبو تال کو سویّندت دەدەم به خواء 
ثیمەش له بەرەکەتی پیغه‌مبه‌ری خوا يله بیبەش مەکہء عدلى پنی گوت: دابەزہ (بو 
ناو گوره که). جا شوقران كه خزمهتكارى پیغه‌مبه‌ر ال بوو يارجه يؤشاكيكى هيناء 
که پیغه‌مبه‌ری خوا ی لهبه‌ری ده کرد له ناو گوره که‌دا ه‌ویشی ناشت و گوتی: سوند 
به خوا هه‌رگیز دوای تو که‌سی تر لەبەری ناکات. بویه لەگەل پیغه‌مبه‌ری خوادا # 
۹ عَنْ انس بن مالك ذه قال: لَمّا وَجَدَ رَسُولُ اللّه ‏ من گزب الْمَوْتِ ما وَجَدَء قَالَتْ: 
قَاطِمَةُ وا گزب باه فَقَالَ: رَسُولُ اللہ مق «لا كَرْبَ عَلَى أبيك بَعْدَ الیَوْم, لَه قَدْ حَضَرٌ من أبيك 


4 > 6 سم 


ل ہمہ ما 89 كد اف اوه (۱) 
مَا لَيْسَ بتارك مثه أَحَدًاء المُوَافَاة يَوْمَ الْقََامَةم!''. 


.6677 حسن صحيح. أخرجه البخاري:‎ )١( 


۷۵ 


1 بەریووکی نوريكردنى تەرنووکہ بەریکردتہ مردوو ا 
۷۹ 


"۲ واته: نه‌نه‌سی كور مالیک او ل کاتی که پیغه‌مبه‌ری خوا ووش ناخوشی 
و ازاری مردن بوو لهودى که تووشی بوو. فاتیمه گوتی: وای بو ئهو ناره‌حه‌تیه‌ی 
كه تووشی باوکم بووه. نجا پیغه‌مبه‌ری خوا 4 فه‌رمووی: لهمرؤ به‌ولاوه ازار و 
ناره‌حه‌تی له‌سه‌ر باوکت نامینی. له‌راستیدا ئەو شته امادەی به‌رده‌می باوکته که هیچ 
كەس به‌جی ناهیلی که كديشتنه به رؤزى قیامه‌ت. 


ہہ هي ول ره 


۰- عَنْ انس بْنِ مَالِكِ ذه قال: «قَالَتْ لي فَاطِمَة #»: يا أَنَسُء گیف سَحَتْ سکم آن 
توا الراب عَلَى رَسُولٍ الله ۲۹ 

واته: ه‌نه‌سی کوری مالیک ذه ده ی : فاتیمه 8 پنی گوتم: ئەی ئەنەس,؛ جۆن 
توانیتان و ده‌ستان رؤيشت که خول بکەن به‌سه‌ر (لاشه‌ی) پیغه‌مبه‌ری خوادا يك (له 
کاتی ناشتنیدا)؟ 


ةيب کر ٭ عه ۔٥‏ گے یش FF‏ ک ردت يي ؟ د ع ب لو ٴ2 س8 2 
گر ۳۳ هسام 1 ٤٤۔‏ ۳ 1-. و o‏ 4ك .2 ۶ وم و - گر و رةه 5 o-0.‏ سے ۔ رس 0 
آبتاه إلى جبرائيل آنعاه وا آبتاه من رَبّه ما أَدْنَاهُ وا أَبَتَاهُ جَنَهُ الْفرْدَؤْس مَأَوَاه وا أَبَتَاهُ أَجَاتَ 


دك سم ها <S‏ دق« جركه ھ۶ ی ے ع عل زج هی ولس رة رگن و ویو 
نا دعاه» قال حماد فرانت ثَادثنًا حن حدت بهذا الحديث کی رأنت أضلاعه تختلف”2. 
7 یت تابتا جين ر ديث بک حتی رار 


واته: هه‌روه‌ها سابیت هه له ئەنەسەوہ كه بۆى گیراینەوہء كه كاتى پیغه‌مبه‌ری خوا 
يي وه‌فاتی كردء فاتیمه ‏ (به هێواشی و ارامی) هاوارى کرد ای باوكه ههوالى 
مردنت به جيبريل دەگەیەنین ای باوكه چەند له پەروەردگاری نزيك بوویه‌وه. وای 
باوكه به‌هه‌شتی فیرده‌وس شوینی تؤیه وای باوكه وەلامی پەروەردگاری داوه كاتئ 
بانگی کرد. حەمماد دەڵى: بينيم سابيت كه ئەو هدوالهدى گیرایەوہ به جۆرێک كريا 
تاكو يهراسوهكانى له یەک جياواز بوون. 

۱- عَنْ انس ذه قَالَ: دلَمًا گانَ الوم الذي دَخَلَ فيه رَسُولُ الله يي الْمَدِيئَةَ أضَاءَ منها کل 
ی فلم گان اليم الذي مات فيه ظلَم منها كل یی وَمَا تقشتا عن الب لد نی 


ورس ۔ عو 


انگرتا قلویتا»۳. 

(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۶۶1۲ 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: .٦٤٤٤‏ 
(۲) صحیح. أخرجه الترمذي: ۳۱۱۸. 


بمریووکی يهريكردنى 2777 ۱ 
۷۷ 


واته: ئەنەس ذه ده‌لی: لهو رؤزهدا كه پیغه‌مبه‌ری خوا ييه تدشريفى هاته ناو مه‌دینه 
هه‌موو شتیک به هاتنى رووناک بوو دره‌وشایه‌وه» ئنجا لهو رؤزهوه که تییدا وه‌فاتی 
كرد هه‌موو شتیک تاریک بووء وه له ناشتنى پیغەمبەر كل نەبووینەوہ كه دلەکان 
گوران و وەک پنشوو نەمان. 


۲- عَن ان غُمَرَ #5 قَالَ: «کنا عقي الکلاع والانبساط إلى نسّانتا عَلَى عَهْدِ رَسُولِ الله مه 


o£ اس‎ 


مَخَافَةَ آن يُنْرَلَ فيا الْقُرآنُ قَلَمّا مات رَسُولُ اللّه ما تَكَلّمْنَا)!". 

واته: يبنو عومه‌ر ۸ دهلئى: له سه‌رده‌می پێغەمبەرى خوادا 3 خومان ده‌یاراست 
هه‌تا له زور قسه كردن له گه‌ل خیزانه کانمان, له ترسی ئەوەی نه‌بادا قورئان ده‌رباره‌مان 
دابه‌زی» جا کاتیک که وه‌فاتی کرد قسه‌مان کرد. 


ص 


ہہ رو ه ٠‏ 2 ۶1 2 ده و 5 لز 3ہ ہے رم 2 و Ba.‏ ۔ cei.‏ 
۳ - عن أت بن کعب له قال: «کنا مَحَ رَسُولِ الله كَل وَإنما وَجَهُنَا واحد. فُلَمَا قبض تَظرتا 
هُکذا وهگذ»(. 
واته: وبه‌ی کوری كدعب ذه ده‌لی: تمه که لەگەل پیغه‌مبه‌ری خوادا تا بووین 
ههموومان روومان له یه ک مه‌به‌ست بوو» جا کاتیک كه وەفاتی كرد روومان کرده 
ئەوہ و ئەوہ (واته: ههبوو رووى كرده ثاخیرەت و هه‌بوو ړووی ده كرده دنيا و .... بدم 


شیوه). 


ده هع oo‏ ° گے سی 3 و 1 ل ۲2 ° م2 - 3 و ۰ 9 و 2 

۶ - عَنْ أَمّ سَلَمَةَ بت أ أَمَيَةَ 3 روج الب ييه انها قَالَتْ: گانَ الئاس في عَهْد ول الله 
1 > م 8ے کے و 7ه هه ری و 201 م6 a oa > Lor‏ وو گر رو 0 و زر >< 
كيد «إذا قَامَ الْمُصَلَي بصلي لم يَعْدْ بَصَرٌ احدهم مَوْضِع قَدمَيْهء فَلمَا توق رَسُول الله ىہ فَكَانَ 


1 سے سر سے 
۰ ۰ 


ہم ں۔ ۴ ٠‏ 2 ه مه نی بت ۹1 و سوم ما سه 4 کے دمع r‏ 58 
الاس إذا قام احذهم يُصَلَيء لم یعد بضر أحدهم موضع جبینه فتوق ابو بكر وَكَانَ عمَن فَكَانَ 
1 د مو دة ب > 


3 و > دم تدع ور ۶ 790--7 ۵ aor‏ > موه مسج > موه ۰ ج- 
الناس إذا قام أحدهم يصليء لم يعد بصر أحدهم موضع القبلة, وكان عثمان بن عفان» فكانت 
090300 چ ے 4 سے E‏ س 

الفئته. فَتَلَفْتَ الناس يمينا وشمال»"". 


.OAV صحيح. أخرجه البخاري:‎ (١) 
صحيح إن كان الحسن سمعه من أبي أو ممن حدث عنه.‎ (۲ 


(۲) ضعيف. 


واته: توممو سەلەمەدی كجى ئەبو تومدييه #5 خيزانى پیغەمبەر يه ده‌لی: خه‌لکی له 
سه‌رده‌می پیغه‌مبه‌ری خوادا مج کاتی نویژخوین نویژی ده‌کرد. تەنھا ته‌ماشای جیگا 
پییەکانی ختؤيان ده‌کرد و زیاترناء کاتی که پیغه‌مبه‌ری خوا ی وه‌فاتی کرد خه‌لکی 
کاتی یه‌کیکیان نوټژی ده‌کرد ته‌ماشاکردنه‌که‌ی سنووری شوینی ناوچه‌وانی (جیی 
سوجده‌ی) نه‌د‌به‌زاند. ئنجا ئەبو به‌کر وه‌فاتی کرد وه عومه‌ر هات» تنجا خه‌لکی 
ئەگەر يه کیک نویژی بکردبایه ته‌ماشاکردنه که‌ی له سنوری قیبله ده‌رنه‌ده‌چوو, وه 
كات عوسیانی کوری عه‌ففان هات تدر فیتنه‌ش روویدا و خه‌لکی به‌راست و چه‌پدا 
تاورى ده‌دایه‌وه (مه‌به‌ستی ثه‌وه‌یه كه خشوع و ثیخلاس ورده ورده نهما و که‌می 


کرد). 


تژوزهاء كَمَا گانَ رَسُولُ اللّه عل 55 ال ا اهنا ليها > بکث فَقَالا لَهَا: تا نکیك؟ ۳ 
قد 


عند الله عم خير لرسوله. قَالَتٌ: : ان أْعْلمُ أ ما عند الله خير لرموله. ولکن أي أن الوَحْي 
انْقَطَعَ من نَ السَماء» ال فهتجتَهما عَلَى الْبّكَاء فَجَعَلَا يَبَكيّان م0" 


واته: ئهندس < له دهلن: له دواى وەفاتی پیغەمبەری خوا و هبو بەکر به عومه‌ری 
گوت: برؤ با بجين سه‌ردانی توممو ئەیمەن بکه‌ین» ھەر وەکو چۆن پیغه‌مبه‌ری خوا 
یل سه‌ردانی ده کرد دهلی: کاتیک که‌یشتینه لای كرياء گوتیان: بو ده‌گری؟ خو 
ئەوەی که لەلای خوایه باشتره بو پیغه‌مبه‌ری خوا َل گوتی: منيش ده‌زانم ئەوەی 
که لەلای خوایه باشتره بو پیغه‌مبه‌ره‌که‌ی يك به‌لام بۆ پچرانی وه‌حی له اسمانەوہ 
ده‌گریم» گوتی: به هؤى ئەوەوہ هه‌ردووکیانی گریاند. یتر وایان کرد که هه‌ردووکیان 
له که‌لید! گریان. 

-٦‏ عَنْ اوس بن وس ذه قَالَ: قال رَسُولُ الله : «إنّ من أَفْضَل صل آیامکم يَوْمَ الْجْمُعَة 
فيه خُلق آدَمُ وَفيه التَفْخَةُ وف لو اروا عَلَيّ من الصَلَاةِ فيه و وو وَضَه 
4 قَقَالَ رَجْلْ: یا ول الله یف تعر بویت أَرمْتَ - يَعْني - بلیت. قَالَ: 75 


حرم حَرمَ علی الارض أُنْ تاکل أَحْسَادَ الا ع7" 


(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ع۵ع۲. 
(۲) صحیح. آخرجه أبو داود: ۱۰١۷‏ و ۱۵۳۱ والنسانی: ۱۳۷۶. 


واته: ئەوسی كورى ئەوس ذه دهلئ: پیغەمبەری خوا ييه فەرموویەتی: له باشترين 
رؤزهكانتان رؤزى جومعەیهء لهو رؤزهدا تيايدا ادەم دروستكراء وہ لهو رؤژەدا 
به‌راستی كؤتايى دونيا ده‌بیت. وه لهو پژژه‌دا دهمرنء كدواته زؤرترين صەلاوات 
لەسەر من لیبدەن لهو رؤزهداء جونكه بیگومان صدلاواتهكانتانم پیشانده‌دری» ئنجا 
پیاونک گوتی: ئدى پیغەمبەری خوا ي چؤن چۆنى صه‌لاواته کانمان به تۆ دەگات 
كاتيك كه لاشه نامینی و شی ده‌بیته‌وه؟ -واته: ده‌بیته خول- فه‌رمووی: بێگومان خوا 
قه‌ده‌غه‌ی كردوه لەسەر زەوی كه لاشدى پیغه‌مبه‌ران بخوات. 


راو 67 ل 1۶ ا سوه ۹ n‏ زر و 8 212 27 دور A‏ 
۷- عن آي الدرداء ذ#ن. قال: قال رسول الله : «اکتروا الصلاة علي يَوْمَ الجُمُعَة؛ فانه 


مشهود تفه ال ون َعَذا لن کا عل الا غرشث عل لا ع لن تقرغ تنا 


قال: قُلْتُ: وَبَعْدَ الْمَوْتَ؟ قَالَ: «وَبَعْدَ الْمَوْت إنَّ الله حَرّمَ عَلَى الأزض أَنْ تأگُل أَجْسَادَ الب 
تبي الله حي يُرْرَقُ". 

واته: ه‌بو دهرداء ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فەرمووی: زؤرترين صەلاواتم 
لەسەر بدەن له رؤزى جومعەداء جونكه فريشتهكان اگاداری ده‌بن و ده‌یزانن» هيج 
يه کیکتان نيه كه صدلاوتم لەسەر بدات مسۆگەر بۆم راده‌نویتری و پیمدەگات هدتا 
له ضه لاو اتد که ده‌بیته‌وه» گوتم: دواى مردنيش؟ فەرمووی: دواى مردنیش: وها 
خوا قه‌ده‌غه‌ی کردوه که زه‌وی جه‌سته و لاشه‌ی پیغه‌مبه‌ران بخوات. بیغه‌مبه‌ری 


خوا كيد زیندووه و (لەلایەن خواوه) رؤزى پیده‌دری. 


(۱) ضعیف. لکن غالبه فیما قبله. 


بەرنووکی ۱ تارنووکہ روروو کن 1 


بابەت: ثه‌وه‌ی هاتوه دهرباردى گه‌وره‌یی روژوو 


۸-- عَنْ اي هَُیْرَةَ ہہ قال: قال رَسُولُ اللّه ٍ: «كُل عَمَلِ ابْنِ آَدَمَ یُضاعف. الْحَسَنَهُ بعشر 


سس ل مَبْعمائة ضغف إلى ما شَاءَ ال يَقُولُ اللُّ: لا الصَوْمَ؛ وَإِنَّهُ لي وَأَنَا أَجْزِي به يَدَعْ 


۱ 


رع وه و 71 


شَهْوَتَهُ وَطَعَامَهُ من أَجْلي, للضّائم فَرْحَتَانِ: رح عند فطره, وَقَرْحَةٌ ند لاء رَبِّ. وَلَخُلُوفُ فم 
لصائم یت عند الله من ريح المسك»”". 


وأته: ئەبو هورهيره 445 ده لى : پیغه‌مبه‌ری خوا كلد فهرموويهتى: ههموو كردهوه 
(جاکه‌کانی) ئادهميزاد ياداشتيان به به‌رانبه‌ر ده‌دریئته‌وه. یەک به ده هه‌تا یەک به 
حدوت سەد بەرانبەر› ئەوەندەى خوا ويستى لەسەر بی خوا ده‌فه‌رموی: حکه له 
رؤزووء جونكه رؤزوو بو منه و ھەر خؤشم ياداشتى (رؤزووهوان) ده‌ده‌مه‌وه. لەبەر 
مندا واز له خواردن و خواردنهوه و ئارەزووی دینی» پژژووان دوو جار دلی خۆش 
ده‌بی: یەکەمیان: كاتى رؤزووهكدى ده‌شکینی» دوودميان: کاتی دەگات به ديدارى 
پەروەردگاری (جونكه به رؤزووهكدى فەرمانی خواى به‌جیهیناوه)» وه سويّند به خوا 


بونی دەمی رؤژووەوان لاى خوا له بؤنى میسک خؤشتره. 


یہو 25 وه وم 


۹- عن سعيد بْنِ أي هند هه أن مُطَرَفَه من بَنِي عامر بْنِ صَعْصَعَة حدته أن عثمان بن 


ي اق الّمَفْيّ دعا له لین بسقیه فَقَال: مُطرّف: 5 صائم. فقال عَنْمَانْ: سَمعت رَسُول الله 
للا يَقُولُ: «الصَّيَامُ جُنَة من النّار كَجُنّةَ أَحَدكُمْ من الْقتال». 


واته: سه‌عیدی كورى ثهبو هيند ڳد ده كُثريتدوه, موتهررريف له بهنو عاميرى 
كورى صەعصەعەوہ بؤى گیراوەتەوہء عوسمانی كورى ئەبو عاص داواى كرد شير 
بو موتهررريف بینن بو ئەوەی بیخواته‌وه. موتهررريفيش گوتی: من به‌رو‌ژووم. جا 
عوسیان گوتی: گویم له پیغه‌مبه‌ری خوا ي بوو ده‌یفه‌رموو: ڕۆژوو قهلغانه له ثاگر. 
هه‌روه کو قه‌لغان و په‌ناگه‌ی یه کیکتانه له جه‌نگدا. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۱۸۹۶ ومسلم: ١٥۱۱ء‏ والترمذي: ۷7۶ والنسانی: ۲۲۱۹-۲۲۱۶. 


(۲) صحیح. آخرجه النسائي: ۲۲۳۰ و ۲۲۳۱ و ۲۲۳۲ مرسلا. 


۸۳ 


2 


/ بەرتووکی و درنووکہ روزوو نا 
۸٤‏ 


- عَنْ سل بُن سَعْد ضهن أَنَّ ال ول قال: «إِنّ في الْجَنّةَ بَابَا يُقَالُ له الرَیْانْء يُدْعَى يَوْمَ 
لْقيَامَةِ يُقَالُ: أيْنَ الضَاممُونَ؟ فَمَنْ گانَ من الصَّائِينَ دَخَلَهُء وَمَنْ دَخَلَهُلَمْ يَظْمّأ ۳ 

واته: سههلى كورى سدعد 4 ده‌گیریته‌وه. پیغه‌مبه‌ر 2 فەرموویەتی: بەراستی 
به‌هه‌شت ده‌رگایه کی هديه پێی ده‌گوتری: رهييانء له رؤزى دواييدا بانگەواز دەکری 
و ده‌گوتری: کوان ڕۆژووه‌وانان؟ جا ئەوەی كه له رژژووه‌وانان بی. لهو ده‌رگایه‌وه 
دەچێته ناو بەھەشت» وه هدر که‌ستک لهو ده‌رگایه‌وه بچیته ناو بەھەشت هەرگیز 


هه‌ست به تینوەتی ناكاتهوه. 


بابەت: ئەوەہ هاتوه دهربارهدى گه‌وره‌یی مانكى رەمەزان 


١۶ھ‏ عَنْ اي هُرَيْرَةَ 44ء قال: ال رَسُولُ الله كِ: «مَنْ صَامَ رمضان إِمَانًا وَاخْتِسَابًاء غفر له 
ٌ )۳( 


مه 3 ۳۰۱۹ په ۰ ۱ م و 
واته: هبو هوره‌یره ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا د فه‌رموویه‌تی: ھەر كەسێک مانگی 
ره‌مه‌زان به‌پوژوو بت به جورتک بروای پئ بت و چاوه‌روانی پاداشت بیت له 
گوناهه کانی رابردووى ده‌بوردری. 

ده 5 ھ ور ہیں دده و ۲ لت کم جر 5 425 وله و سره ويو 
۲- عن اي هريره ذن. عن رسول الله 3 قال: «إذا كانت اول ليله من رمضان» صفدت 
3ے وا م مرگ ٩‏ زر رھگے ه ور و 4 ه و؟۔ہ ون ع وھ ره ے ةة ون و ٥.‏ ہوں هو 
الشیّاطین. ومرده الجن. وغلقت ابواب النارء فلم یفتح منها باب» وفتحت ابواب الجنة. فلم 
و۰19 8سط سن ف للها م و بهن و 9ے و اتال ےی ا ےک او و ۵۶ و a‏ وس و س مت 
بغلق منها باب ونادی مناد: با باغی الخبر اقبل. ويا باغي الشر اقصرء ولله عتقاء من النارء 
ودل في كل لَیْلَةم'''. 


واته: هبو هوره‌یره #ه ده‌گیریته‌وه له پیغه‌مبه‌ری خواوه پل فه‌رموویه‌تی: کاتی 
یه كەم شه‌وی وەمەزان دی. شه‌یتانه‌کان و جنوکه زیانبه خشه‌کان زنجیر ده‌کرین و 
دوورده‌خرینه‌وه» وه ده‌رگاکانی دۆزەخ داده‌خرین و هیچ ده‌رگایه کیان ناکرینه‌وه. 
وه هه‌روه‌ها دەرگاکانی بەھەشت ده کرینه‌وه‌و هیچ ده‌رگایه کیان داناخرینه‌وه. وه 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ٦۱۸۹ء‏ ومسلم: ۱۱۵۲ والترمذي: ۷7۵ والنسائی: .۲۲۳۷_۲٢۲٢٢‏ 
(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ۳۸ء ومسلم: ۷۰۰. 


(۳) صحيح. أخرجه الترمذي: 7۸۲ ودون قوله: «وَنَادَى مُتاد...» البخاري: ۱۸۹۸ء ومسلم: ۰۱۰۷۹ والنسائی: 
۷ و ۰۲۱۰-۲۱۰۶ 


بەریووکی و روت روروو نا 1 


۸۵ 
بانگه‌وازکارتک بانگه‌واز ده کات: ئەی ئەو که‌سه‌ی به‌دوای جاکه‌دا ده گه‌رنی بەرەو 
نيلي ره‌مه‌زان وەرہء وه ئەی خراپەکاران وازبھینن: وہ خوا جەندان كەس له ئاگر 
رزگار ده کات وه ئەوەش لد هه‌موو شه‌ویکی ره‌مه‌زاندا دووباره دہ بیٔتە4وہ۔ 
۳ - عَنْ جابر © قال: ال رَسُولُ الله يي «ِنْ لله عند کل فطر عُتقَاءَ وڏل في کل 


خی حم 
إن 


١ - 
یل‎ 


واته: جابیر #ه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ِا فه‌رموویه‌تی: به‌راستی له کاتی ھەر ڕۆژوو 
شکاندنیکدا خوای گه‌وره چه‌ندان كەس رزگار ده‌کات (له ئاگری دوزهخ)» وه 


ئەوەش له هه‌موو شه‌ویکدا دووباره ده‌بیته‌وه. 


ہے٥‏ گے 0 . ۳ 1 دهده ع 712:5 و # 57 ہزات 3 ادم 8 ور ےه 
-٤‏ عَنْ اتس بن مالك #. قال دَخَلَ رَمَضَان, فَقَالَ رشول الله : «إِنْ هذا الشهر قد 


ہہ جرح م مد کوک بوي ہا 2 ال و ۔۔, جه و مور 92 يې وورو ور“ 
وهو ٭ (۲) 


مخروم» ". 
واته: ئەنەسی كورى مالیک نله ده‌لی: جووينه ناو مانگی ڕەمه‌زان› جا پیغەمبەری 
خوا و فەرمووی: بەراستی ئەو مانگه پیتان گەیشتەوہ: وه شه‌ویکی تیدایہ كه 
خوايهرستى تییدا له خواپه‌رستی هه‌زار مانگ خیری زیاتره» ههر که‌سیک له خيرى 
هو شه‌وه بیبه‌ش بی» له هه‌موو خیره که‌ی بیبهش بووه» وه ته‌نها ئهو که‌سه له خیر و 


چاکه‌ی بیبه‌ش ده‌کری كه هیچ حه‌زی له خوشبه‌ختی نید. 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی هاتوه ده‌رباره‌ی روژی گومان (یوم الشک) 
6- عَنْ صِلَةَ بُن زقر 44ء قال: كُنَا عند عمار في الْيَوْم الذي يُشَكَ فیه. أي بشاة فُتتحٌی 


کے © سس امس 


بَعْضُ الْقَوْمء فَقَالَ عَمَارٌ: «مَنْ صَامَ هَذَا الوم فَقَدْ عَصَى بَا القاسم ط»". 
واته: صیله‌ی كورى زوفەر هه ده‌لی: له خزمەت عدمار بووينء لهو پوژه‌ی گومانی 
تیدابوو كه كايا ره‌مه‌زانه. یاخود ناء تنحا مه رنكى برزاويان هتناء وه هه ندیی له 


(۳) صحیح. أخرجه أبو داود: ٣۲۳۳ء‏ والترمذي: 1۸7 والنسانی: ۲۱۸۸. 


كم 


چم ۰ 3 سا( 0 


خدلكهكه كشانهوه بو دواوهو نەیانخوارد (لهبهر ئەوەی بەرؤژوو بوون)ء جا عەممار 
گوتی: ھەر که‌سیک لهو ڕۆژەدا بهرؤزوو بی سه‌رپنجی ئەبولقاسمی ي كردوه. 
ہگ ھە ہج عش جںں> ےہ سو ف س8 لى ے٥‏ جه ده ده T3‏ 98و (۱) 
1- عن اي هريره ذن. قال: «نهی رسول الله 3 عن تعجيل صوم يوم قبل الرویة» . 
واته: ثه‌بو هوره‌یره ذه ده لی : يتِغدمبهدرى خوا 3 قەدەغەى کردوه که یه له بکری له 
بت ۰ YY‏ و 12 
به‌روروو بووی روژیک پیش ئەوەی مانگ ببينرئ. 
۷ - عن القاسم اي عَبْدِ الرَحْمّنء انه سمع مُعَاوِيَةَ بْنَ أي سُفْيَانَ عَلَى المیر يَقُولُ: كَانَ 
سو و لى سم و 2ع ا ٥ہ‏ هم 2ه سح ره ۶ رو موم بج کی سح همم و وه وی لاو + :سه 
رَسُول الله كلد يمول على المئبرِ قَبْلَ شهر رَمَضَانَ: «الصَيَّامٌ يَوْمَ كَذَا وَگڏاء وَنحْنْ مُتَقَدمُونَء فَمَنْ 
شَاءَ فَليَتَقَدّه وَمَنْ شَاءَ قَلْيتَاُر»”. 
واته: قاسمى كورى عهبدوررهحان ده گیریته‌وه: كه گوټی له موعاویه‌ی كورى ئەبو 
سوفیان هه بووه كه لەسەر مینبەر ده‌یگوت: پێغەمبەرى خوا يل لدسهر مینبەر 
. ہمہ ¥“ ۷ هد .2 ۰ | هه ۶ ۶ ye‏ ¥ 
ده‌یفه‌رموو: رؤزووى رؤزى بیش مانگی رەمەزان ئاوا و اوايه وه نیمه لهو رؤزهدا 
به‌روژوو دهبين» جا ھەر كەس ويستى با بهرؤزوو بی. وه ھەر كەس نەیویست با 
دواى بخات تاکو ره‌مه‌زان دیت. 


بابەت: ئەومی هاتوه ده‌رباره‌ی 
په‌یوه‌ستکردنی روژووی شەعبان به ره‌مه‌زان 
- 2 گے کک جو قرع هل ارام E‏ سا تاه © 
- عن ام سلمه ي قالت: كان رسول الله 3 «بصل شعبّان برمضان» 1 


واته: وممو سەلەمە ‏ ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يله مانگی شەعبانی ده‌گه‌یاند به 
کے مہاے 5 .2 57 5 

مانگی ره‌مه‌زان (واته: ته‌واوی هه‌ردوو مانکه که به‌روروو ده‌بوو). 

۹- عَنْ رَبِيعَةَ بن الْعَازظل أنه سال عَائشَةَ ‏ عَنْ صِیام رَسُولِ الله يِه فَقَانَتْ: «كَانَ 


يصوم شعيان كله ختی يَصَلَهُ برَمَضَانء“'. 


(۳) صحيح. أخرجه أبو داود: ۲۳۳٣‏ والترمذي: ۷۳٦‏ والنسائی: ۲۱۷٢‏ و ۲۱۷٢‏ و ۲۳۵۲ و ۲۳۵۳. 


.١١107 صحيح. أخرجه أبو داود: ۲۶۳۱ والترمذي: ۷۳۷ والنسائي: ۰٥۲۳ء وانظر البخاري: ۹٦۱۹ء ومسلم:‎ )٤( 


به‌رنووکی 4 وت رزو اح ۱ 


واته: ره‌بیعه‌ی كورى غاز ده‌گیرنته‌وه: كه پرسیاری کردوه له عائيشه ٹ8 ده‌رباره‌ی © 
1 ہے سے 

رؤزووى پیغه‌مبه‌ری خوا وقد ئەویش كوتوويهتى: ههموو (مانگی) شەعبان بهرؤزوو 

ده‌بوو» تاوه کو دەیگەیاندەوہ به رەمەزان. 


بابهت: نه‌هی كردن له روژووگرتنی بیش ره‌مه‌زان. 
مەگەر که‌ستک پتشتر لهو روژه رق‌ژووی گرتبی 
۰- عن أبي هُرَیْرَةٌ ذه قَال: قال رسول الله یڑ «لا تَقَدَمُوا صيَامَ رمضان يوم ولا مین 
الا رَجُلُ كَانَ د 1 يَصُومٌ صَوْمًا فَيَصُومُهُم'''. ۱ 


ار ۶ ی 1 و oV‏ ۰ لد * = ۳ “mY‏ ۰ ۷ے 
واته: ئەبو هوره‌یره 4# ده‌لی: پنغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: یه ک رؤزء يان دوو رؤز 
پیش ره‌مه‌زان بدرؤزوو مهین» مەگەر کەسیک که عاده‌تی وایه له روژه سوننه‌ته کاندا 


به‌روژوو بووه‌و. ثه‌و روژه‌ی پیش ره‌مه‌زانیش بەر روژووه سوننه‌ته که که‌وتووه. 


سے يت 


1101 - عَنْ آي هرر یر 4ء قال: ال سول الله : «ِذّا گانَ النَضْفْ من شَعْبَانَ قلا صَوْمَ حَتّی 
يجيء ٤‏ رمضَان»۳) 


وانه: ئەبو هوره‌یره دك دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: ئه كدو ششعيان کف نشخ 


نیوه‌ی» یتر رؤزوو كرتن نيه (به‌روژوو مه‌بن) تاوه‌کو رەمەزان دی. 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی هاتوه ده‌رباره‌ی شایه‌دی دان 
له‌سهر بینینی مانگی نوی (هیلالی ره‌عه‌زان) 


۳ 
© ہے 9 سے عم سے ہے 


۲ عن ابْنِ عَبّاس چ قال: جَاءَ عْرَابي ِل النَّبِيَ ييه فقال: أَبْصَرْتُ الھلال الیل فَقَال: 
7 تشهد أن لا له إلا الله وان مَحَمذَا رول اللّه؟» قَال: : عم قال: : «قُم ۳ بلال 00 : 
: 


ص 


أُنْ يَصُومُوا غَذَّاه قال َو عَليٌ هَكذًا ِوَايَهُ الْوَلِيد بن أبي تور وَالْحَسَنِ ر بُن عَليء وَرَوَا 
سَلمَة فلم دک ان عَبّاسء وَقَال: فَتَادّی أَنْ يَقُومُواء وَأَنْ يَصُومُوا". 


)١(‏ صحيح. أخرجه البخاري: ۱۹۱۰ء ومسلم: ۲ء وأبو داود: ۲۳۳۵ والترمذي: ۱۸۶ و 1۸۵ والنسانی: 
۲ ۳ 


(۲) صحیح. آخرجه أبو داود: ۲۳۳۷ء والترمذي: ۷۳۸. 


(۳) ضعيف. أخرجه أبو داود: ۲۳۶۰ والترمذي: ۰1٩۱‏ والنسانی: ۲۱۱۲ و ۰۲۱۱۳ 


SD I 

AA 

¥ واته: ثیبنو عەبباس © دەڵى: ده‌شته‌کییه‌ک هاته خزمەتی پێغەمبەر ف نجا 
گوتی: هم شه‌و به جاوى خم مانگم بينى» فه‌رمووی: ایا شایەدی دەدەی كه هيج 
پهرستراوێک به هه‌ق نيه جگه له خواء وه موحەممەد نیردراوی خوايه؟ كوتى: به لی. 
فه‌رمووی: ئەی بيلال هه‌لسه له ناو خه‌لکی بانگەواز بكه بەیانی بەڕۆژوو بن, ئەبو 
عهلى گوتی: ريوايهتى وه‌لیدی كورى ئەبو سهوريش بهو شیوه‌یه‌یه. وه ھی حه‌سه‌نی 
کوری عەلیش, وه حه‌میادی كورى سەلەمەش گیراویه‌تهوه. وه باسى ئیبنو عهبباسى 
ئەکردوہ: وه گوتی: بانگه‌وازی کرد که شهونويز بکه‌ن و بهرؤزوو بن. 
۳ عَنْ اي عُمَيْرِ بن نس بْنِ مَالك» قال: حَدَتَني عُمُومَتِيء من الأَنْصَارِ من َضحاب رَسُولٍ 
اله ئ قالو: غْمِي علیتا هلال شَوَالِ فأصْبَحْنَا صِيَامَ فَجَاء رکب من آخر اه قشهذوا عِندَ 
لني و أنّهُمْ روا الهلا بِالْأَمْسء «فَأَمَرَهُمْ رَسُولُ الله تلا آن يُفْطِرُواء وَأَنْ يَخْرُجُوا إلى عیدهم 
من القّد". 
واته: ئەبو عومه‌یری كورى ئەنەسی كورى مالیک. ده‌لی: مامه کانم له ئەنصار له 
هاوهلانی پیغه‌مبه‌ری خواوه يك بؤيان كترامهوه كه گوتوویانه: نه‌مانتوانی مانكى 
شه‌وال ببينين له‌به‌ر ئەوەی ئاسمان ههور بووء بؤيه بهيانيه که‌ی بهرؤزوو بووينء جا له 
كؤتايى رؤزهكددا كؤمهله سواریک هاتن و لای پیغەمبەر 4 شایەتییان دا كه دوینی 
مانكيان بینیوه. بؤيه پیغه‌مبه‌ری خوا ب فهرمانى كرد كه ئەو رؤزه پوژووه‌که‌یان 


بشکینن و له بەیانییەوہ ده‌ربجن بو جەژن. 


بابەوت: ته‌وه‌ی هاتوه ده‌رباره‌ی 
که مانگتان بینی به‌روژوو بن وء مانگتان بینی بیشکتنن 


,وو ۶ یت 


ت ° دی ۳ 3 ار ا 0 ۱ سر > و و سات ل#موو و 
6 عن ابن عَمَرَ 686 قَالَ: قال رَسُولَ الله كي «إذا رَأَيْتُمُ الهلال فَصُومُواء وَإِذَا رَأَيْتَمُوهُ 
قأفطروا قن عم عَلَيْكُمْفَافْدرُوا لہ وَگانَ ابْنُ عُمَرَ يَصُومُ بل هلال بيؤم'". 


(۱) صحيح. أخرجه أبو داود: ۷٥۱۱ء‏ والنسائی: .۱٥١۷‏ 
(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۹۰۰ء ومسلم: ۱۰۸۰/۸ والنسائي: ۲۱۲۰. 


به‌رتووکی آ۰ ا ۱ 


۸٩ 
> واته: ثیبنو عومەر  ده‌ی: پنغه‌مبه‌ری خوا يِل فه‌رموویه‌تی: ئەگەر مانگتان بینی‎ 
به رؤزووبن'» وه ثه گه‌ر دووباره مانگتان (له مانگی شه‌وال) بینی ده‌ست هه‌لگرن له‎ 
رؤزوو گرتن. وه ئەگەر هدور بوو نه‌تانبینی» مانگه که تەواو بکەن (واته: سی رؤز بو‎ 
مانگی شەعبان هدزمار بکەن). وه ثیبنو عومهر ړۆژێک پیش بینینی مانگ بهرؤزوو‎ 
ده‌بوو.‎ 


و 


o‏ هرك ۔ 2ه ےں۔> رو * 2 و کم ےم $ 7< < مرج و 
0- عَنْ أي هُرَيْرَةَ ن. قال: قال رَسُولُ اللّه : «إذًا رتم الهلال فَصُومُوا وَإِذَا رَأَيْثُمُوهُ 


2 


فَأَفْطرُوا. فَإِنْ عُمٌ عَلَيْكُمْ فَصُومُوا ثكاثينَ يَؤْمّام"'. 

واته: هبو هوره‌یره ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا َل فەرموویەتی: فەرموویەتی: ئه گەر 
رن . 1 پر 2 سے 2 

مانکتان بیمی به رورووبن» وه ئه گەر دووباره مانختان (له مانگی شەوال) بینی دە٭ست 
أل 7 بو 0-7 ء 27 صر ما و 2 ہے ۹۹۹4 

هه لگرن له رؤزوو گرتنء وه ئه هر ههور بوو نه‌تانبینی» هوه سی روز بهرؤزوو بن. 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی هاتوه ده‌رباره‌ی مانگ بيست و نو روژه 


vw 


۳4 98 ور وی وی ل مه رو 3 2 ۱ جه ۔> - ه کی‎ o 
عن أبي هِرَيْرَةَ نه قال: قال رَسُولَ الله كي «گم مَحَى من الشهر؟» قَال: فلتا: ائتان‎ 1 


وعشرون. وَبَقِيَتْ تمان فَقَالَ رَسُول الله : «الشهر هگذا والشهر هَكَذًَاء والشهر هکذا تلات 
مَرّات وَأَْمْسَكَ وَاحِدَةي". 

5 7 ۳۹3 1 په ۰ 1 2 کے 5 95 5 
واته: له بو هوره‌یره نه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رمووی: مانگی ره‌مه‌زان چه‌ندی 
رویشتووه؟ گوتمان: بيست و دوو روز وه هه‌شت رؤزى ماوه. پیغه‌مبه‌ری خوا ل 
۶ ىت 3 ۰ 03 3 6 ۰ 
فه‌رمووی: ئهو مانکه ه‌وه‌نده و ثه‌وه‌نده و ثه‌وه‌نده‌یه سى جار په‌نجه‌ی هه‌ردوو 
ده‌سته کانی به‌رزکرده‌وه» وه له جاری سټیه مدا په نجهيه کی نوشتانده‌وه (واته: مانگه که 
بيست و نو رؤزييه). 

مس 5 و a‏ 0 م © o‏ 1 ے گے ه ٤ے‏ آ5 12 تیه و 28 ۱ 0 ص 

۷ عَنْ مُحَمّد بن سَغد بْن اي وَقَاص» عَنْ أبيه 4# قال: ال سول الله ئل «الشَّهْرُ هَگدّه 
وَهَكَذَاء وَهَكَذَاه وَعَقَد تِسْعًا وَعِشْرِينَ في الثَّالئّة". 
(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۹۰۹ء ومسلم: ۱۰۸۱ء والنسائی: ۲۱۱۹-۲۱۱۷. 


(٢‏ صحیح۔ 
(۳) صحیح. أخرجه مسلم: ٦۱۰۸ء‏ والنسائي: ۲۱۳۵. 


/ بەرتووکی 22-1 


۹۰ 


2 واته: موحهممهدى كورى سه‌عدی كورى ئەبو وه‌ققاص له باوکییەوہ و دەگیریّتەوہ 
ده ی: پیغه‌مبه‌ری خوا تل فه‌رمووی: ئهو مانگه ئەوەندہ و ه‌وه‌نده و ئه‌وه‌نده‌یه به 
په‌نجه‌ی ده‌سته‌کانی ئاماژه‌ی ده کرد» که له جاری سییه‌مدا هه‌مووی کردیه بيست 
و نو. 


2 ص کیو‎ E 


قال: «مَا صَمتا علی عَهْدِ سول الله ب تسعا وعشرین کر مما 


و 


۸ عَنْ اي هريره ظلہ 


ر“ 


صَمْنَا ثلاثینْ». 
وانه: ئەبو هوره‌یره له ده‌لی : له روژگاری بیعه‌مبه‌ری خوادا 3 ئەوەندەدی مانگی 
ره‌مه‌زان بيست و نو روژ به‌روژوو بووین. ه‌وه‌نده سی رؤز به‌رژژوو نه‌بووین (واته: 


سے 
مانگی بيست و نو رؤزى زياتر بووه). 


بابه‌ت: ئەوەی هاتوه ده‌رباره‌ی ئەو دوو مانگەی جه‌ژنیان تتدایه 


89 عَنْ عَبْدِ الرّحْمَنِ بن أبي کرت عَنْ أبيه 886 عن النَبيّ يد قال: «شَهْرَا عيد لا يَنْقصَان: 
رصان وذو أو الحجّة»". 


واته: عه‌بدورره‌حمانی کوری ثهبو به‌کره له باوکییه‌وه ون ده گیرنته‌وه. پیغه‌مبه‌ر 4 
فه‌رموویه‌تی: مانگه‌کانی دوو جه‌ژنه‌که (ره‌مه‌زان و قوربان) كەم ناکه‌ن» (زۆر به 
ده گمه‌ن ریده‌که‌وی که له یەک سالدا ههردوو مانگه‌که له سی رؤژ که‌متر بن. يان 
هه‌ردووکیان سی ته‌واون. يان يه كيكيان سييه و. ئه‌ویتریان بيست و نویه). 


۔ سے سے و 2 س o ٥‏ وه 


۰- عَنْ أي هْرَيْرَةَ ضيه قال: قال رَسُولُ الله و «الفطرٌ يَوْمَ تُفْطِرُونَ, وَالْأَضْحَى يَوْمَ 
وأته: ئەبو هورهيره 5 ضفن دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا پل فەرموویەتی: جه‌ژنی رەمەزان لهو 
روژه‌دایه كه مانكى تازه‌ی تیدا دهبينن و بەرؤژوو نابن» وه جه‌ژنی قوربان ئەو رؤزهيه 
که قوربانی تیدا ده كدن. 


(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ۰۱٩۱۲‏ ومسلم: ۱۰۸۹ء وأبو داود: ۰۲۳۲۲ والترمذي: 1٩۲‏ 


(۲) صحیح بطرقه. آخرجه آبو داود: ۰۲۳۲۶ والترمذي: ۰1٩۷‏ 


بابەت: ئەوەی هاتوه ده‌رباره‌ی بەروؤژوو بوون له گەشتدا 
۸۱- عَنِ ابْنِ عَبّاس 4 قال: «صَامَ رَسُولُ الله يك في السّفَرِء وَأَفَطرَ»". 
واته: ئيبنو عهبباس 8# ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يي له گەشتدا بەرؤژوو بووء وه 
به‌رژژووش نه بووه. 
۲ عَنْ عَائْشَةَ ظ8م. قالن: سَألَ حَمْرَةُ المي رَسُول الله که فقال: ني أصُوم, أَفَأصُومُ في 
السَّفَرِ؟ فَقَالَ ي: «إِنْ شفت فَسُم. وَإِنْ شنت قافطز؛"'. 
واته: عائيشه هم دهلى: حەمزەی ئەسلەمی يرسيارى له پیغه‌مبه‌ری خوا ولد کرد 
گوتی: من ړۆژوو ده کرم» ایا له گەشتیشدا بهرؤزوو بم؟ فه‌رمووی: ئه که‌ر ويستت 
بهدرؤزوو بەء وه ئه كدر ويستت بيشكينه (بهرؤزوو مهبه). 


7- عَنْ أبي الدَرْدَاءِ #د. أنه قال: لَقَدْ ریا مَعَ رَمُولِ الله يد في بَعْض أَسْفَارِهِ في ال 


EL 
0 م‎ 


روک 


سم و 


الْحَارٌ الشدید الْحَرٌء وَإِنَّ الجُل لَيَضَعٌ يَدَهُ عَلَى راسه من هِدَة الْحَرّ «وَمَا في | 
إلا ول الله يك وَعَبْدُ الله بْنُ رَوَاحَة)'". 


واته: ثه‌بو ده‌رداء طن ده ی : هه‌ندی جار (له رەمەزاندا) لەگەل پێغه‌مبه‌ری خوا 
يد ده‌چووینه گه‌شت. له رژژیکدا که ه‌ونده گه‌رم بوو پیاو به ده‌ستی سیبه‌ری بو 
سه‌ری ده‌کرد (بو ه‌وه‌ی گه‌رمی خور راسته‌وخو له سه‌ری نه‌دا). وه هیچ یه کیک 
له تیمه لهو رژژه‌دا به‌پژژوو نه‌بوو جگه له پیغه‌مبه‌ری خوا يك و عه‌بدوللای كورى 


ره‌واحه. 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی هاتوه ده‌رباره‌ی روژوو شکاندن له گه‌شتدا 


6۶ - عَنْ گعب بن عاصم ضهن قَالَ: قَال سول الله : لَیْس من ار الصّيّامٌ في السْمر»*. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۹۶۶ ومسلم: ۱۱۱۳ وأبو داود: ۲۶۰۶ والنسانی: ۲۲۹۰. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۱۹۶۳ ومسلم: ۰۱۱۲۱ وأبو داود: ۲۶۰۲ والترمذي: ۷۱۱ والنسائي: ۲۳۰۸-۲۳۰۵ و ۲۳۸۶. 
(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۹۲۵ء ومسلم: ۱۱۲۲ء وأبو داود: ۲۶۰۹ 


(۶) صحیح. آخرجه النسانی: ۲۲٥٢‏ و ۲۲۵۲ مرسلا. 
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واته: که‌عبی كورى عاصيم ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يد فه‌رموویه‌تی: رؤزوو كرتن 
له گەشتدا خوايهرستى و جاكه كارى نيه. 


0- عَن این عُمَرَ 4 قال: ال رَسُولُ الله يد «لَيْسَ من ار الصيَامٌ في السَفْر”". 


وأته: ثیبنو عومەر 85 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا یو فه‌رموویه‌تی: ڕۆژووگرتن له گەشتدا 
له كردهوه جاكه كان نيه. 


في الْحَضَرء ”. 


واته: عهبدوررهحانى كورى عه‌وف #ه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا َي فەرموویەتی: ئەو 


که‌سه‌ی له گه‌شتدا رؤزووى رهمهزان ده‌گری» وه‌کو ئەو كدسه وايه كه له مالهوه 


ڕۆژوو ده‌شکینی. 


بابه‌ت: ته‌وه‌ی هاتوه ده‌رباره‌ی 
رق‌ژوونه‌گرتنی ثافره‌تی دووگیان و شیردهر 
۷ عَنْ أَنسٍ بن مالك ڪه رَجُلٌ من بني عَبْدِ الْأَشْمَلِ - وَقَالَ: علي بْنُ مُحَمّد من بني عَبْد 
ال بْنِ گغب - قال: أَغَارَتْ عَلَْنَا خَيْلُ زمول الله يك فَاَتيِتُ رو الله يل وَهُوَ يَتَعَذّى فقال: 
«ادْنْ فَكُل» قُلْتٌ: إن صائم. قال «اجلس َحَدَّتْكَ عن الصؤم أو الصّيّام ِن الله كك وضع عن 
الْمُسَافِرٍ شَطْرَ الصّلَاةء وَعَنِ الْمُسَافِرٍ وَالْحَامِلٍ وَالْمُرْضع الصَّوْمَء أو الصّيَامَء وال لَقَدْ قَالَهُمَا 
الي لِك کلتاهُما اؤ ٍخداهُمه يا لَهْفَ تفسي. فهلا كت طعفث من طعام رَسُولِ الله ”. 
واته: ئەنەسی كورى مالیک هه دہگیریتەوہ: پیاوتک له بهنو عەبدولئەشھەل, بەلام 
عه‌لی كورى موحەممەد گوتی: پیاوێک له بهنو عهبدوللاى كورى كدعب گوتی: 
کؤمەلیک ه‌سپ سواری پیغەمبەری خوا يي به‌سه‌ریاندا داين» منيش چووم بو لای 
پیغه‌مبه‌ری خوا يقد كه خەریک بوو نانى بەیانی دەخوارد فەرمووی: نزيك به‌ره‌وه و 


(۲) ضعيف. أخرجه النسائي: ۲۲۸٢‏ و ۲۲۸۵. 


(۳) صحیح. أخرجه أبو داود: ۰۲۶۰۸ والترمذي: ۷۱۵ والنسائي: ۲۲۷٢‏ و ۲۲۷٢‏ و ۲۳۱۵. 


به‌رنووکی 077۰ی | ! 
۳ 


بخوء كوتم: بهرؤزوومء فەرمووی: دانيشه با باسى روژوو يان ڕۆژووگرتنت بو بكەم› 9 
خوا نویژی بو که‌سی گه‌شتیاری كردؤته نيوه (واته: دوو رکات)ء وه هه‌روه‌ها پژژووی 

يان ٍوژووگرتنی له‌سه‌ر گه‌شتیار و دووگیان و شیرده‌ر هه‌لگرتووه. (پیاوه‌که) گوتی: 

سویند به خوا پیغه‌مبه‌ر يقد هه‌ردوو وشه‌کانی (رؤزوو يان رؤزووكرتنى) فه‌رموو يان 

یه کیکیانی فهرمووء (به‌داخه‌وه بو خوم) تای خززگه له گه‌ل پیغه‌مبه‌ری خوا ويه نانم 
خواردبا. (دیاره پیاوه که روژووه که‌ی نه‌شکاندووه). 


مس سر و 


۸۔ عَن انش بن مَالك که قال: «رَخْص رَسُولُ الله يله للْحُبْلى الْتِي تحاف علی تَفسها أَنْ 
تفط وَللْمُرْضِع التي تَخَافُ عَلی وَلَدِهَا»". 

واته: ئەنەسی كورى مالیک د طن دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا ييه ريكدى داوه به ثافرهتى 
دووكيان ثه‌گه‌ر ترسى له تەندروستی خوی ههبوو رؤزووهكدى بشکینی» وه ههرودها 
ثافره‌تی شیردهر ثه گە ر له ته‌ندروستی منداله که‌ی ترسا رزژووه که‌ی بشکینی. 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی هاتوه ده‌رباره‌ی گترانه‌وه‌ی رو‌ژووی ره‌عه‌زان 
۹-۔ - عَنْ أبي سَلَمَة ذه قال: سمغت عَائِضَةَ © تقول: «إِنْ كَانَ لَيَكُونُ عَلَيّ الصَيَامْ من شهر 
رمَضَان فما آقضیه حَتی يجيء شعبان»(. 


واته: ئەبو سهله‌مه طخ ده ی : گوێم له عائيشه © بوو ده‌یگوت: ئەگەر رؤزووى 
ره‌مه‌زانم لەسەر بووایه» هه‌تا مانگی شه‌عبان ده‌هات نه‌مده گرته‌وه. 


۰- عن عائْشة چ قالث: «کنا تحیض عند النْبيّ چک یم تا بقضاء ء الصَوْم»". 


5 ا 5 4 5 سے 
واته: عائیشه ‏ ده‌لی: ئیمه لای پیغەمبەری خوا وقد تووشى سوورى مانكانه 
۶ 7 ۰ سے 
ده‌بووین» وه ثه‌ویش فه‌رمانی پیده‌کردین که رؤزووهكه بکرینه‌وه (نویژه که‌مان 
نه‌ده گیرایه‌وه). 


(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۹۵۰ء ومسلم: ١٤۱۱ء‏ وأبو داود: ۲۳۹۹ والترمذي: ۸۷۸۳ والنسانی: ۲۱۷۸ و ۲۳۱۹. 


(۳) صحیح. آخرجه مسلم: ۳۳۵/1۹ وأبو داود: ۲٦٢‏ والترمذي: ۷۸۷ والنسائی: ۲۳۱۸ مطولا. 


۱ به‌رنووکی 22 
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ې 


بابعت: ئەوەی هاتوه دەربارەی که‌فاره‌تی 
ئەو کەسەہ رو‌ژووه‌کی ره‌مه‌زانی شكاندوه 


خر سے خی 


- عَنْ أبي هْرَيْرَةَ ب قال: أَنّ النبي 3 رَجُلّ فَقَالَ: حَلَکُتُ, قَالَ: «وَمَا أحْلَكَك؟ قَالَ: 
وَفَعْتُ عَلَى مراي ف رمضان. فَقَالَ اي 2 «أغتق رَقَبَةِ» قَالَ: لا اچد قَالَ: «صم شهر شهرین 
مُتَتَابعَيْنِ» َالَ: لا أطيقٌ, قال: «أطعم سین مشکینا» قال: لا أَجد قال: «اجْلس» فَجَلَسَء تم 

هو كَذَّلِكَ ال ب؟ مکتلء > يُذْعَى الْعَرَق, فَقَالَ: «اذْهَبْء فَتَصَدَقٌ به» قال: یا رَسُولَ الله وَالّذي 
بتک بالحَق, مَا بَبْنَ لَابتَيْهَا أَهْلُ بَيْتِ أَحْوَجٌ إِلَيْه مناه قَالَ: «قانطلق فَأَطْعِمْهُ عِيَالكَي". 


واته: ئەبو هوره‌یره ذه ده‌لی: پیاوێک هات بو خزمه‌ت پیغه‌مبه‌ر َء گوتی: له ناوچووم. 
فه‌رمووی: به جى له‌ناوچووی؟ کوتی: له (ره‌مه‌زان) لەگەل هاوسه‌رم جووتبووم. 
بیعه‌مبه‌ر 3 فه‌رمووی: به‌نده‌به ى كازاد بكه, گوتی: له ده‌ستم نی فه‌رمووی: دوو 
مان به دوای يه کد | بدرؤزوو بب4ء کروی ناتوانم. فه‌رمووی: خواردنی شه‌ست 
هدزار بده» گوتی: له ده‌ستم نیه. فه‌رمووی: دانيشه. ئەویش دانیشت. لهوکاته‌دا که 
بهو شیوه‌یه دانیشتبوو تاسیک (زه‌مبیله‌یه‌ک) خورمایان هيناء فه‌رمووی: ئهوه ببه 
بیکه به خێر» گوتی: ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا يد سويّند بەوەی که تؤى به هدق ناردووه 
لەمسەر بو هوسهرى هم دوو چیایه له من هه‌ژارتری تیدانیه. فه‌رمووی: دهبرق 
ده‌رخواردی مال و مندالەکەتی بده. 

0م حَدَّنَنَا حَرْمَلَة بنْ یَخیی قال: حَدتنا عَبْدُ الله بن وب قال: حَدَّتَنَا عَبْدُ الْجَبَارِ بْنْ عُمَرَ 
قال: يي يَخيى بن معییہ عن ان لس عَنْ أي هَرَيْرَةَ طن عن لول الله مو باك 
فَقَالَ: «وَصم يَوْمَا مَكَانَه»". 


واته: حەرمەلەی كورى یەحیا بؤى گیراینه‌وه. گوتی: عه‌بدوللای كورى وه‌هب بؤى 
گیراینه‌وه. کوتی: عهبدولجهبارى كورى عومەر بوی کیراینه‌وه. گوتى: يهحياى 
كورى سدعيد له ئیبنو موسه‌یبه‌وه. له ئهبو هورهيرهوه ڪه له پیغه‌مبه‌ری خواوه و به 
هه‌مان شیئوه يؤى گیرامه‌وه. كه فهرموويهتى: وه له بری نهو روژه ( که شکاندووته)ء 


روژویکی ديكه بگره‌وه. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ٦۱۹۳ء‏ ومسلم: ۱۱۱۱ء وأبو داود: ۲۳۹۰ ۰۲۳۹۲ والترمذي: ع۷۲. 


(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ١۱۹۳ء‏ ومسلم: ۱۱۱۱ وأبو داود: ۲۳۹۲_۲۳۹۰ والترمذي: ۷۲۶. 


بهرنووكى 20011 ۱ 


سے 4 


۷۲- عَنْ أبي هُرَيْرَةَ ذه قال: قَالَ رَسُولُ الله قَلل: «مَنْ أَفْطَرَ یَوْمَا من رَمَضَانَ من غَيْرِ رُخْصَة 
لم يُجِْهِ صِيَامُ الذهر»". 


واته: ئەبو هوره‌یره ص له دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: ھەر که‌سیک به‌بی 

پاساوی شەرعی ڕۆژووێكى ره‌مه‌زان بشکینی, ئەگەر هدموو سالهكه بهرؤزوو بی 
سے ۳2 

جیکای ئەو رؤزوودى بو نا گرێتهوه. 


بابیەت: ئەوەی هاتوه ده‌رباره‌ی 


ئەو کەسەہی به لهبيرجوون روژی شکاندوہ 


۳ عَنْ اي هريز رة دہ قال: قال رَسُولُ الله : «مَنْ اگل تاسيًا وَهُوَ صائم فَلْيُتَمَ صَوْمَهُ 
َإِما أَطْعَمَهُ اللَهُ وَسَقَاهي". 


وأته: ئەبو ھورەیرہ ه ذه ده لىن: پیغه‌مبه‌ری خوا يليد فه‌رموویه‌تی: ھەر که‌سیک لهبيرى 
نەبوو که بهرؤزووهء وه شتیکی خوارد. با روژووه که‌ی تهواو بكات (نه‌یشکینی). 
جونكه خوا تەو خواردن و خواردنه‌وه‌ی پیداوه. 


سے س وق 4 ۶ 
7 


۴- عَنْ 2 بت أبي حر چ قالث: «أَفْطَرْنَا عَلَى عَهْد رمول الله كل في یو 
طلعَتِ الشَّمْسٌ» قُلْتُ لهمّام: أمرُوا بِالْقَضَاءِ؟ قال: قلا بُدَّ من دَل۳. 


واته: ئەسمائی كجى ئه بو به کر وم ده لى: له روژیکی ههوراويدا له سهردهمى پیغه‌مبه‌ری 
خوا تل رؤزوومان شكاند (وايان زانيوه كه خؤرئاوا بووه و كاتى به‌ربانگه). پاشان 
خور ده‌رکه‌وت. به هيشامم گوت: ثايا فەرمان به خه‌لک كرا پژژووه‌که بگرنه‌وه؟ 
گوتی: بیگومان فهرمانيان پیکراوه كه بيكرنهوه. 


(۱) ضعیف. أخرجه أبو داود: ۲۳۹۲ و ۰۲۳۹۷ والترمذي: ۷۲۳. 
(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۹۳۳ء ومسلم: ١٥۱۱ء‏ وأبو داود: ۲۳۹۸ء والترمذي: ۷۲۱ و ۷۲۲. 


(۲) صحیح. 9 البخاري: ۱۹۵۹ء وأبو داود: ۲۳۵۹. 


۹۵ 


2 


3 


بەرتووکی 22-5 


بابه‌ت: ئەوەی هاتوه ده‌رباره‌ی رشانه‌وه‌ی روژوه‌وان 


سه ع وه ے ے۔> ہے هف ہے هت وس بره ۴ 7 ور ۶ و 25 ره ٹل > 
٥۵ء‏ عَنْ اي مَرْزُوقء قال: ممعث فََالَة بْنَ عْبَيْد الْأَنَصَاريّ ذه يُحَدَّتُ أن النبيّ 5 خرج 


سکی 0 . له سر رو وھ چ 7 ۶ ے 2 سردو 1 0 ٥‏ ہہ وو شه د دو وھ 
عليهم ف يوم كان تصومه. قدعا بانای فشرب. فقلنا: با رسول الله إن هذا يوم گنت تصومه 
o£‏ و 0 o‏ و 

ل: «أجَلء وَلكني قنْت». 


۱ 


۱ 


واته: ئەبو مهرزوق ده‌لی: گویم له فهزالهى کوری عوبه‌یدی ثه‌نصاری بوو که 
ده‌یگیرایه‌وه که پیغه‌مبه‌ر ي چوو بزلایان له روژیکدا که تنیدا بهرؤزوو ده‌بوو ئنجا 
داوای په‌رداخیک ئاوی کرد و لیی خوارده‌وه» ئێمه‌ش گوتمان: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا 
لا ئەوہ ڕۆژێکه که تۆ تییدا به‌پژژوو ده‌بی!! فه‌رمووی: به‌لی» به لام رشامه‌وه. 

۹٦‏ عَنْ أبي هُرَيْرَةَ خن عن الب ييه قال: «مَنْ ذَرَعَهُ الَْيْءُ فلا قضاء عَلَيْهه وَمَن اسْتَقَاءَ 


٥ے‏ سے 


فَعَليْه القَضَاءم'''. 
وأته: هبو هورهيره و4 ده‌گیریته‌وه: پێغەمبەر پل فەرموویەتی: ھەر كەس رشانهوه 
زؤرى بو هيناء گرتنەوەی لەسەر نيه (واته: رژژووه‌که‌ی نەشکاوہ)ء ھەر كەس به 


نه نقه‌ست خوی برشیَنیْته وه. کرتنه‌وه‌ی لەسەرہ (واته: رژژووه که‌ی شكاوه). 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی هاتوه ده‌رباره‌ی 
سیواک كردن و چاورشتنی روژووه‌وان 
۷ عَنْ عَائشَة چ فَالَتْ: قال رَسُولُ الله : «من خر جِصَالِ الضَّائِم السُواكء". 
واته: عائيشه رهم ده‌لی: پیغەمبەری خوا پل فهرموويهتى: له باشترين شت كه 
رؤزووهوان بيكات سیواک كردنه. 
۸ء عَنْ عَائِشَة #: فَالَتْ: «اكْتَحَل رو الله كي وَهُوَ صانم»۹. 


واته: عائيشه نچ ده‌لی: پنغه‌مبه‌ری خوا يله جاوى دهرشت به كل و به‌رژژووش بوو. 


بەرتووکی 200 1 
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بابەت: كهلهشاخ كرتنى روژوه‌وان 
۹ عَن اي هُرَيْرَةَ ظلہہ قال: قال رَسُولُ الله و «أَفْطر الحاجم وَالْمَحْجُومُم''. 
واته: هبو ھورەیرہ ذفن ده لى: يتغهمبهرى خوا يز فەرموویەتی: کەلەشاخگرو کەلەشاخ 
بوکراو رؤزوويان ده‌شکی (ئەگەر بەرؤژوو بوون). 
ہ٥‏ |> عط 15 ۔ هه برة و لف مش 5 ۹85 1سكس ع شلك هم ور( 
- عَنْ تَوْبَانَ ذن. قال: سمعت النَبيّ يد يتقول: «أفطرّ الحاجم وَالمَحْجُومٌ)''. 
واته: سدوبان ذه دهلى: كوم له پیغه‌مبه‌ر 2 بوو دهيفه رموو: کەلەشاخگرو كهلهشاخ 


بؤکراو رژژوویان ده‌شکی (ئەگەر به‌روژوو بوون). 


عو ۶ ه ۳ س وه 


-0١‏ عَنْ أي قلابة أَنَّهُأَخبَرَهُ أَنَّ مداد بْنَ أؤس 4# بَيْتَمَا هُوَ يشي مَعَ رشول الله له بالبقیع. 
فَمَوَ عَلَى رَجُلٍ يَحْتَحِمْ بَعْدَ ما مَضَى من الشَّهْرِ مان عَشْرَةَ ليله فقال رَسُولُ الله يك «َفطر 
الحاجم وَالْمَحْجُومُ)". 

واته: ئەبو قيلابه ده‌گیریته‌وه: كه شه‌دادی كورى ئەوس هه بؤى گیراوەتەوہ: كاتيى 
لەگەل پیغه‌مبه‌ری خوا يط به به‌قیعدا دهرؤيشتن, به‌لای پیاونکدا رؤيشتن که 
که‌له شاخی ده‌گرت. پاش ئەوەی که هه‌ژده شه‌و له مانگه که رؤيشت پیغه‌مبه‌ری خوا 
يه فه‌رمووی: که‌له‌شا خگرو که‌له‌شاخ بؤكراو پژژوویان ده‌شکی (ئەگەر به‌پژژوو 


بوون). 
۲۳ عَن ابن عَبّاس #» قَالَ: «حْتَجَم رَسُولُ الله لا وَهُوَ صَائِمٌ مُخرك“. 
واته: ئیبنو عه‌بباس #85 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا َل کەلەشاخی كرت و به‌رژژووش 


بووء له ئيحراميشدا بوو. 


(۲) صحيح. أخرجه أبو داود: ۲۳١۷‏ و ۲۳۷۰ و ۲۳۷۱. 
(۳) صحیح لغبره. آخرجه أبو داود: ۲۳۰۸ و ۲۳۱۹. 


)٤(‏ ضعیف. أخرجه أبو داود: ۲۳۷۲ والترمذي: ۷۷۵ و ۷۷۷. وانظر: البخاري: ۰۱٩۳۸‏ ومسلم: ۱۲۰۲ء وأبو داود: 
۵٥‏ و ۱۸۳۲ والترمذي: ۰۸۳۹ والنسانی: ۲۸۶۷۲۸۶۵. 


© 


بەرتووکہ روژوو 


بابەت: ئەوەی هاتوه ده‌رباره‌ی ماجكردن بو روژووه‌وان 
۳۴- عَنْ عَائْشَةَ 4ة قَالَتْ: گان الب كيد «يُقَبْلُ في شهر الصَوْم»(. 
واته: عائيشه :#* ده‌لی: پیغەمبەر يه له مانگی رؤزووكرتندا خيزانه كانى ماج ده كرد. 
84- عَنْ عَائشَةَ چ قَالَتْ: گان رَسُولُ الله يد «يُقَبلٌ وَهُوَ صَائِمٌ وَأَيُكُمْ لك اربه. كَمَا 
گان رَسُولُ الله مك إِربَهُم'''. 
واته: عائيشه #5 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي به زمانى بهرؤزووهوه خيّزانهكانى 
ماج ده كردء وه كامتان دهتوانى تخلدوق ثاره‌زووی حوی بگریت» هه‌روه كو حؤن 
پیغه‌مبه‌ری خوا وَل جله‌وی ثاره‌زووی خوی ده‌گرت. 
۵- عَنْ حَفْصَةً ت ان النَبِيّ ي «كَانَ يُقَبَلُ وَهُوَ صائم»”. 
واته: حه‌فصه له ده گیرنته وه: که بیغه‌مبه‌ر ۳ خیزانه کانی ماج ده کرد» له كاتيكدا 
كه بەرؤژوو بوو. 
7 عَنْ مَيْمُونَةَ چ مَؤْلَاة ال كد قَالَتْ: سُیْل التب يله عَنْ رَجُل قَبَلَ امْرَأَتَهُ وَهُمَا 
صَائانِ, قَالَ: «قد أَفْطَوزي©. 
واته: مه‌یمونه‌ی 5 خزمه‌تکاری پیغه‌مبه‌ر ۶ ده ی : پرسیارکرا له پیغه‌مبه‌ر له 
ده‌رباره‌ی پیاویک ژنه‌که‌ی ماج کردوه و هه‌ردووکیشیان بهرؤزوون؟ فه‌رمووی: به 
دلنیایی رژژووه که‌یان شکاوه. 


بابه‌ت: ده‌ستیازی کردنی که‌سی روژووه‌وان له‌گه 7 خیزانیدا 


۷ عَنْ اپراهیم. > قال: دَخَلَ السود وَمَسْرُوقٌء عَلَى عَائِمَةً 2 لہ فَقَالا: أَكَانَ رَسُولُ ال له 
اش وَهُوَ صَائِم؟ قَالَتْ: «كَانَ يَفْعَلُء وَكَانَ أَمْلَكَكُمْ لإزبه»©. 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۹۲۷ و ۱۹۲۸ء ومسلم: ١۱۱۰ء‏ وأبو داود: ۲۳۸۲_٣۲۳۸ء‏ والترمذي: ۷۲۷۔ 
(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۹۲۷ و ۱۹۲۸ء ومسلم: ١۱۱۰ء‏ وأبو داود: ۲۳۸۲ ۰۲۳۸۶ والترمذي: ۷۲۷. 
(۳) صحيح. أخرجه مسلم: ۱۱۰۷۔. 

)٤(‏ ضعيف جداً. 


(0) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۹۲۷ء ومسلم: ٦ء‏ وأبو داود: ۲۳۸۲ والترمذي: ۷۲۹۔ 


نهرتووكىف ر روت نورد ۰ ۱ 


۹۹ 
واته: تيبراهيم دەڵى: ئەسوەد و مه‌سروق جوونه مالى عائيشه چ كوتيان: ايا پیخه‌مبه‌ری ۹ 
خوا يك به زمانى بهرؤزووهوه يارى و ده‌ستبازی دهكرد (لەگەل خیزانه کانی)؟ گوتی: 


ئەو وای ده‌کرد. وه ئەو له هه‌مووتان زالتر بوو بەسەر ثاره‌زوویدا. 
۸- عَنِ ابْنِ عَبّاس َف قَال: «رخص للگبیر الصائم ف الْمُبَاشَرَة ور للشَابٌ”". 


واته: ثیبنو عهبباس 5 ده‌لی: ده‌ستبازی بو رؤزووهوان به تەمەن مؤلەتی پندراوه. 


به لام بو گەنج مۆلەت نەدراوەو ناپەسندہ. 


یابه‌ت: ته‌وه‌ی هاتوه ده‌رباره‌ی 


غه‌یبه‌ت و قسدى نه‌شیاو بو روژووه‌وان 


8- عن أبي هْرَيْرَةَ ذفن فَالَ: قار ل ول الله : «مَنْ لم يَدَعْ قَوْلَ الژور, وَالْجَهْلَ» وَالْعَمَلَ 
به قلا حَاجَةَ له في آن يَدَعَ طعامه وَشرابه». 


واته: ئەبو هوره‌یره كه دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: ئەو روژووه‌وانه‌ی که 
واز نه‌هینی له قسه‌ی درو و خراپ و ناره‌وا وه کاری نابه‌جی. خوا هیچ پیویستی 
به‌وه نيه که واز بینی له خواردن و خواردنه‌وه. 

> عَنْ أي هْرَيْرَةَ بء ال: قال رَسُولُ اللّه : درب صائم لَيْسَ له من صيّامه الا الْجُوع 
وَرْبٌ قائم لَيْسَ لَه من قيّامه لا السَّهَري". 

واته: ئەبو هورهيره ذه دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا وقد فه‌رموویه‌تی: رؤزووهوانى وا هەیه 
كه له رؤزووهكدى هيجى بو نامینیته‌وه. جگہ له برسییه‌تی» وه ههندئ شهونويزكهر 
هه به که لهو شه‌ونویذه كەی هيجى بو نامینیته‌وه جگه له شهونخونى. 

۱ عن أبي هرد رَيْرَةَ 4 قال: ال رَسُول الله ےل «إذًا گان یوم صَوْم حدم فلا رف ولا 
يَجْھَلَ, وَإِنْ جَھل عَلَيْه أَحَد. قَلْيَفُلُ: إن امُرْؤٌ حانم»٩.‏ 


(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۹۰۳ء وأبو داود: ۲۳۹۲ والترمذي: ۷۰۷. 
)£( صحیح. أخرجه البخاري: ۶ ومسلم: ۰۱۱۵۱/۱۹۰ وأبو داود: ٣۲۳۱ء‏ والنسانی: ۲۲۱٦‏ و ۲۲۱۷. 


٠١ 
واته: هبو ھورەیرہ ينه ده لی : پیغه‌مبه‌ری خوا يلإ فه رمو ويه تى : نه گه‌ر يد کیک له کون‎ 9 
به‌روژوو بوو» قسەی ناشيرين نه‌کا و كارى نەزانانەش نه‌کات» وه ئەگەر كەسێک‎ 


كاريكى نه‌شیاوی به‌رانبه‌ر کردہ با بلی: من که‌سیکی بهرؤزووم. 


بابەت: ئەوەی هاتوه ده‌رباره‌ی پارشتو كردن 
۲۳ھ عَنْ انس بن مالك که قال: قال رَسُولُ اللہ ويد «تَسَخَرُوا؛ قن في السخور بَرگة». 


واته: ئەنەسی كورى مالیک طن دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا پل فه‌رموویه‌تی: پارشێو 
بکه‌ن. جونكه بیگومان پارشیو به‌ره که‌تی تیدایه. 


۳ عن ابن عَبّاس 6 عن النْبِيّ و قال: «استعیئوا بطعام السْحر علی صیام النْهَار 
لول عَلَى قیام اللْلِ»". 
واته: ثیبنو عه‌بباس ملظ ده گیریِته وه» پیعه‌مبه‌ر ي فه رموویه تی: بو روژووگرتن پشت به 


خواردنی پارشیو ببه‌ستن, وه بو شه‌ونویژ كردن يشت به خهوؤجكدى نیوه‌رویان ببه‌ستن. 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی هاتوه ده‌رباره‌ی دواخستنی پارشیو 


يه و 9 


۴۶ عَنْ زَيْدِ بن ابت طن قال: «تَسَخَرْنَا مَعَ ول الله ی ثم قُمْنَا إل الصْلاة. قُلْتُ: گم 
ننتهما؟ ال «قَدر قراءه خمسین َ آي" 

واته: زه‌یدی کوری سابیت به ده ی : لەگەل پیغه‌مبه‌ری خوا پل پارشیومان کرد 
پاشان هه‌لساین بو نویژ کردن. گوتم: ماوه‌ی نلوانیان چه‌ند بوو (نیوانی پارشیّو و 


نوێژی به‌یانی)؟ فه‌رمووی: به ه‌ندازه‌ی خویندنی په‌نجا ئايەت. 


۵ عَنْ حَُيْفَةَ ه قال: «تَسَخرْتُ مَعَ رمول الله يله هُوَ النّمَارُ إلا أنّ الشّمْسَ لم 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۹۲۳ء ومسلم: ۱۰۹۵ء والترمذي: ۷۰۸ والنسائي: .۲۱٢٢‏ 

(۲) ضعيف. 

(۳) صحيح. أخرجه البخاري: ۰۵۷۵ ومسلم: ۰۱۰۹۷ والترمذي: ۷۰۳ والنسائي: ۲۱٥٢‏ و .۲۱٥٢‏ 
)٤(‏ شاذ مرفوعاً. أخرجه النسائی: ۲۱۵۲ و ۲۱۵۳. 


بەریووکی تیب 0" ۱ 
۱۰ 


واته: حوزه‌یفه 4 دەڵى: لدكهل پیغه‌مبه‌ری خوا ل پارشنوم کرد له كاتيكدا که روز ٩‏ 
بوو (يان نزیک بوو رؤز بیته‌وه)؛ ته‌نها ئهدوه هه‌بوو که هیشتا خور هه نه‌هاتبوو. 
7- عَنْ عَبْدِ الله بن مَسْعُودِ ڪه اَن رَسُولَ الله لا قَالَ: «لا يمْتَعَنَ أَحَدَكُمْ أدَانْ بال من 
شخوره. فَإِنَّهُ یود لینتبه تامکم ولزجع قَائْكُم, وَلَيْسَ الْفَجْرُ أَنْ يَقُولَ هَكَذَاء وَلَكِنْ هَکدّه 
يَعْترضُ في فق السّمَاء»'. 

واته: عهبدوللاى كورى مەسعوود #ه ده گیریته‌وه: كه پیغەمبەری خوا يله فه رموويهتى: 
بانگی بيلال ريكر نيه پارشیّو بکەنء جونكه ئهو بانگ ده‌دات بؤ ئەوەی خەوتوو 
هه‌لسینی» ئەوەی كه له مزگه‌وت شهونويز ده‌کات بگه‌رنته‌وه بۆ ماله‌وه. جونكه 
بديانى هاتن بهو شيوهيه نيه (به دەستی ئاماژەی كرد بو فه‌جری کازیب)ء به لكو بهو 
جوره‌یه (بەدەستی اماژه‌ی کرد بو فه‌جری صاديق) کاتیک رووناكييهكه لەبەری 
اسان بلاوده‌بنته‌وه. 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی هاتوه ده‌رباره‌ی پەلەکردن له به‌ربانگ كردن 


© © ص 


۷- عَنْ مَھُل بْن سعد ذه أَنَّ ان کل قال: «لا یرال النَّاسُ بِخَيْرِ ما عَجَلُوا الافطان. 
واته: سه‌هلی کوری سه‌عد هه ده گیر یتهوه. پێغەمبەر 6 فه‌رموویه‌تی: بەردەوام 
خه‌لی له حیرو جاکه‌دان هدتا زوو شونا نك بکه‌نه‌وه. 

۸- عن أبي هْرَيْرَةَ لہ قال: قال رَسُولُ الله م: «لا یرال النّاسُ بِخَيْرٍ مَا عجْلوا الفطن عَجُلُوا 
و أ کم ة رو دويةو > 

الفطرَ؛ فَإِنَّ الْيَهُودَ يُوَخْرُونَ". 

واته: هبو هو ره‌یره له ده لی : پیعه‌مبه‌ری خوا يك فهرموويهتى: بەردەوام خەلک لہ 
خیرو جاکه‌دان هەتا زوو بویا نک بکه نه وه جونکه بەراستی جووله كه َڈرنانگ 


كردنهوه دوا دەخەن. 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۰۱۲۱ ومسلم: ۱۰۹۳ء وأبو داود: ۷٣۲۳ء‏ والنسائي: 1۶۱ و ۲۱۷۰. 
(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۹۵۷ء ومسلم: ۱۰۹۸ء والترمذي: 199. 


)۳( صحيح لغيره. 


بابه‌ت: سوننهتى روژوو شكاندن 
۹-۔ عَنْ سَلْمَانَ بْنِ عَامر ذه قال: ال رَسُولُ الله ل: «إذا َفطر أَحَدْكُمْ فَلْيُفْطرْ عَلَى تمر 
قٍن لم جذ قیفطز عَلی المَاء؛ قله هون" 
واته: سه‌لانی کوری عامیر له ده ی : پیغه‌مبه‌ری خوا ۶ فهرموويهتى: ئەگەر 
يه کیکتان به‌ربانگی کرده‌وه با به خورما به‌ربانگ بکاته‌وه» ثه گه‌ر ده‌ستی نه که‌وت با 
به ئاو به‌ربانگ بکاته‌وه. چونکه به‌راستی ئاو پاکه. 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی هاتوه ده‌رباره‌ی نیه‌تی روژوو سه‌رپشکبوون تیدا 
٠‏ عَنْ حَفْصَة ك. قالث: قال رَسُولُ الله 2 «لا صِيَامَ لِمَنْ لم يَفْرِضْهُ من اللْيْلِ»”". 
واته: حدفصه ٹلا ده‌لم: پیغەمبەری خوا وله فه‌رموویه‌تی: هدر که‌سیک له شەوەوہ 
نیەتی رؤزووكرتنى نه‌بی. ه‌وه رؤزووهكدى بەر ناکه‌وی. 
١٦۔‏ عَن عَائمة اء قَالَتْ: دَخَلَ علن رَمُول الله ي فَقَالَ: «هل عِنْدَكُمْ شَيْء؟» فَتَقُولٌ: 
لا فَيَقُولُ: «إني صَائِمٌء فَیْقَيمُ عَلَى صَوْمِهء ثم يُهْدَى نا مَيْءَ فیط قَالَتْ: وَرُئمَا صَامَ وَأَفطرَ 


مر 


1 َي 7 7 #8 مرح سے اي 5 0 = og‏ سی وه me‏ 
فلت كيف ذا؟ قالت: إنما مَل هذا مَتَل الذي يَخرج بصدقة, فيُعطي تَعصّاء وس ضا" 


واته: عائيشه #9 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يل ده‌هاته مالی من و ده‌یفه‌رموو: ئايا 
هیچ شتیکتان لايه (بو خواردن)؟ ده‌مانگوت: نهخيرء ده‌یفه‌رموو: من به‌پژژووم. 
له‌سه‌ر رژژووه کەی به‌رده‌وام ده‌بوو» پاشان شتیکان به دیاری بو ده‌هات» ثه‌ویش 
رؤزووهكدى ده‌شکاند. (عائيشه #) ده‌لی: لەوانەیه به‌رژژوو بووبی و رژژووه که‌ی 
شکاندبی» (راوی) گوتی: جا چون؟ (عائيشه #) گوتی: ه‌وه وه کو ئهو که‌سه وایه 
که مالک ده‌رده‌کات بو ه‌وه‌ی شتیک بکاته خر جا هه‌ندیکی لیده‌به‌خشی و 


۰1۹۵ ضعیف» والصحیح من فعله 3 . أخرجه أبو داود: ۰۲۳۵۵ والترمذی: ۱۵۸ و‎ )١( 

(۲) صحيح. أخرجه أبو داود: ٢٤٥۲ء‏ والترمذي: ۷۳۰ والنسائی: ۲۳۶۱۲۳۳۱. 

(۳) صحيح. أخرجه مسلم: ۰۱۱۵۶/۱۲۹ وأبو داود: ٢٥٥۲ء‏ والترمذي: ۷۳۳ و ۷۳۶ والنسائی: ۲۳۲۲ ۲۳۲۶ و ۲۲۳۸ 
و ۲۳۳۰. 


بورئووکی 4 ەتوو رؤزوو لج ١‏ 


بابەت: لهشگرانی بق که‌سی روژووه‌وان 
که ده‌یه‌وی به‌روژوو بی 

۲ عَن عبّد ال بن عَمْرِو الْقَارِي ذه قال: سَمِعْتُ آبا هُرَیْرَةہ يَقُولُ: لا وَرَبٌ الْكَعْبَة ما آتا 
فلت مَنْ أَصْبَح و وَهُوَ جُنْبٌ فَلْيُْفْطن مُحَمّد وله قَالَهُ". 
واته: عه‌بدوللای كورى عدمرى قاريى لہ دەڵى: كُويْم له ه‌بو هورهيره بوو دەیگوت: 
سوێند به خواى که‌عبه من نه‌مگوتوه ھەر كهسيك بەیانی له خەو هدستا و لەشگران 
بوو با پوژووه که‌ی بشکینیء بەلکو موحەممەد پل واى فه‌رمووه. 
۳ عَنْ عائشَة نك قَالَتْ: «كَانَ الب له تيت جنبّه قیاتیه بلالء بوذ بالضّلاة, یوم 
قیفتیل قالظز إل در الما من رآیه ثم يَخرُج قمع صَوْتَهُ في لا اجره قال مُطَرَفُ: 
فَقُلْتٌ لعامر : 1 رمَضان؟ قال: «رمضان وغبره سواع۳. 
واته: عائيشه يهم دهلى: پیغه‌مبه‌ر تل شه‌و به لەشگرانی ده‌مایه‌وه. جا بیلال ده‌هات 
ەوەی اگاداری بکاته‌وه که کاتی نود هاتووه, ئنجا ثه‌ویش هه‌لده‌ستا و خی 
ده‌شورد. من سەیری ئەو دلؤيه اوانهم ده‌کرد که له قزی ده‌هاته خواره‌وه» پاشان 
دهورؤيشت (بوناو مزگەوت) و منيش گویم له ده‌نگی ده‌بوو له نویژی بەیانیداء 
موتەریف كوتى: به عامیرم گوت: ئەوہ له ره‌مه‌زاندا؟ گوتی: له ره‌مه‌زان و له غه‌یری 
ره‌مه‌زانیشد | وه کو یەک. 
۶ عَنْ نافع ذه قال: سَأَلْتُ أَمّ سََمَةء عَنِ الرَجُلِ 3 وَهُوَ جُتبّء يُرِيدُ ام ال 
گانَ رَسُولُ الله ويد «يُضْبِحٌ جُنْبًا من الوقاع امن اخیلم, ثم يَعْتَسِلُء وَيُتمُ صَوْمَهُ)'" 
واته: نافیع له ده لى: پرسیارم كرد له تومو سهلدمه ده‌رباره‌ی پیاوی كه بەیانی 
ده کاته‌وه به لەشگرانی وه ده‌شیهه‌وی به‌روژوو بی؟ گوتی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي به 
لەشگرانی روژی ده‌کرده‌وه كه له ریگەی جییاعه‌وه توش ده‌بو نهک به خهو بینین 


پاشان خوی ده‌شورد و رؤزووه که‌ی ته‌واو ده کرد. 


(۱) صحیح. انظر البخاري: ١۱۹۲ء‏ ومسلم: ۰۱۱۰۹ 
,۲( ی البخاري: ۱۹۲١‏ و ۱۹۳۰ و ۱۹۳۱ء ومسلم: ۱۱۰۹ و ۱۱۱۰ والترمذي: ۷۷۹ والنسانی: ۰۲۳۸۸ 
(۳) صحیح. أخرجه مسلم: ۱۱۰۹ وانظر الحدیث السایق. 


و 


بەرتووکی 22 


۱ 


2 


بابعت: ثهوهى هاتوه ده‌رباره‌ی 

بهړۆژوو بوون به دریژایی سال 
۰۵ عَنْ مُطَرّفٍ بْنِ عَبْدِ اللّه بْنِ الشّخْيرٍ عَنْ أبيه ذف قال: ةَ قال النبي ط: «مَنْ صام الب 
لا ام ولا أَفْطَن»(. 
واته: موتهرريفى كورى عه‌بدوللای كورى شیخخیر له باوکییه‌وه ذه ده گیرنتهوه. 
ده‌لی: بتغهمبهر يله فه‌رموویه‌تی: ئەو که‌سه‌ی سال دوازده مانگه به‌روژوو ده‌بی 
رؤزووهكدى كيرا نه‌بی و به‌ربانگ کردنه‌وه که‌شی كيرا نه‌بی (هیچ پاداشتی بو نییه). 


7 عَنْ عَبْدِ الله بْنِ عَمُرو 45ء قال: قال رشول الله : «لا صَامَ مَنْ صاع انم" 


وانه: عه‌بدوللای کوری عه‌مر یلا ف ده ی : پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: به‌روزوو 


نەپووە تو سا که سال دوازده مانگه به‌روژوو بی (هیچ پاداشتی بو نییه). 


بابه‌ت: ته‌وه‌ی هاتوه ده‌رباره‌ی 


بەرؤژوو بوونی سى رۆژ له هدر مانگتکدا 


۷- عَنْ عَبّد الْمَلك بُن المنهال» عَنْ أبيه ڪه عَنْ ول الله يي انه گان «يَأمُرُ بصیام 
البيضء تلات عَشْرَةَ وَأَرْبَعَ عَشْرَهَ وَحَمْسَ عَشْرَة وَيَقُولُ: هُوَ كَصَوْمِ الذهُرِء أو كَهَيْئَةَ صَوْم 
الذّهْرِ»”". 

واته: عەبدولەلیکی كورى مينهال له باوكييهوه 5ه ده گیریته‌وه له پیغه‌مبه‌ری خواوه 
يخ كه فه‌رمانی كردوه به رؤزووكرتن لهو رؤزانهدا كه شه‌وه‌که‌یان مانگه شه‌وی 
تەواوہء كه سێزده و چوارده و پازده‌ی ههر مانگیکه» وه دەیفەرموو: ئەوہ وه کو ئەوہ 
وايه كه ته‌واوی سالهكه به‌رژژوو ببی» يان وه‌کو شیّوازی ئەوہ وايه كه تەواوی 
ساله که بهرؤزوو ببى. 


(۱) صحیح. أخرجه النسانی: ۲۳۸۰ و ۲۳۸۱. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۹۷۷ء ومسلم: ۹٥۱۱ء‏ والنسائی: ۲۳۷۸_۲۳۷۷ و ۲۳۹۸-۲۳۹۷. 


(۳) ضعیف. آخرجه أبو داود: ٤٤٤۲ء‏ والنسانی: ۲۶۳۰ و ۲۶۳۱. 


بەرتووکی 22-7 ۱ 


۷ھ۔ حَدَنَنا e‏ : نبا حَبّانُ بْنُ هلال قال: حَدَّتَنَا هَمَام عَنْ تس بُن 9 
اد ُن مَلْحَانَ الْقَبْسِي عَنْ آبیه» عن ان عي د تخوه. قَالَ 


5 
ا 
€ 
3 


واته: بهم سەنەدەش ئەم فه‌رمووده گیردراوه‌ته‌وه» يبنو ماجه گوتوویه‌تی: شوعبه 
هەلەی كردوهو ت0 ہی 


و و 


الدّهرء فَأَنَْلَ الله كل e‏ لک في که 0 من 1 ہے فد 


واته: ئەبو زەڕ #ه دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فهرموويهتى: ھەر كەسێک له ھەر 
مانگیکدا سی رؤز بهرؤزوو بى» ئەوہ وهكو رؤزووكرتنى هه‌موو سالهكه وایه. ئنجا 
خوا كك به‌راست دانان بو قسهكدى له قورئاندا ئهو تایه‌ته‌ی دابەزاند: ٣ے‏ من جآ 
اس قله عر آنکالها  )(‏ الأنعام, واته: هدر کەسیک جاكه بكات ثه‌وه (لەپؤژی 
دواييدا) ده هینده‌ی چا که که‌ی پاداشتی بو هەیه. بؤيه ھەر رؤژیٔک به ده رؤزه. 

- عَنْ عَائِشَة 9 انها قَالَتْ: گان رَسُولُ الله تلا «يصُومْ تاه یام من کل شَهْرِ» قُلْتُ: 


م۳ 


من أيه ؟ قَالَتٌ: لم يَكُنْ با من أيه گان'''. 


واته: عائيشه :© دهلئ: پیغەمبەری خوا يلد هەموو مانگیک سی ڕۆژ بهرؤزوو دهبوو, 
(راوى) گوتم: له کام بەشی مانگه (واته: له سەرەتای يان له ناوه‌راستی يان له كؤتايى 
مانگه که)؟ گوتی: گونی پینه‌ده‌دا له ھەر به‌شیکی مانگه که‌دا بووبا. 


(۱) ضعیف. آخرجه أبو داود: ۲۶۶۹ والنسانی: ۲۶۲۰ و ۲۶۳۱. 
(۲) صحیح. آخرجه الترمذي: ۰۷۲۲ والنسانی: ۲۶۰۹. 


(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ٦٦۱۱ء‏ وأبو داود: ۰۲۶۵۳ والترمذي: ۰۷۰۳ 


مھ 


بهرتووكى روڑوو 


بابەت: ئەوەی هاتوه ده‌رباره‌ی به‌روژوو بوونی پیغه‌مبهر 325 


۳ 


٠۰‏ ۔ عَنْ اي سمه قال: مالك عَائشة © عَنْ صَوْم النبي ويد فقالت: «گان یَضوم حَتَى 
۳ 2 ہو > مه ۹۴ مر رده ره ۔ 

تَقُولَ: مسر موی مات یت جیامه ین 

شَعْبَانَ کال يَسُومُ شَعْبَانَ کل گان يَصُومٌ شَعْبَانَ لا قَلیلم!'. 


واته: ئەبو سهلهمه 5 ده لى: يرسيارم كرد له عائيشه © ده‌رباره‌ی رژژووی بیغه‌مبه‌ر 
گوتی: جار هه‌بوو ئەوەندہ (به‌رده‌وام به‌دوای يه کدا) به‌روزوو ده‌بوو ده‌مانگوت: 
هه‌ميشه بهرؤزوو ده‌بی» وه جار ههبوو ئەوەندہ ماوەیەکی زور بەرؤژوو نهدهبوو 
ده‌مانگوت: هدركيز بەڕۆژوو نابی. وه هدركيز نەمبینیوہ له هيج مانگیکدا ئەوەندەی 
مانگی شه‌عبان بهرؤزوو ببى» مانگی شەعبان ههمووى به‌رژژوو دهبووء مانكى 
شه‌عبان که‌میکی نه‌بی هه‌مووی بەرؤژوو دهبوو (پسته‌ی كؤتايى روونكردنهوهيه بو 
رسته که‌ی پیش خوی). 

۱ عَنِ ابن عبّاس فل88ء قال كَانَ رَسُولُ الله : «يَصُومٌ حَتّی تَقُول: لا يُفْطنُ وَيُفْطرُ حتّی 
تول: لا یَضوم وَمَا صاع شَهرا مُتَتَابعًا لا زمضان مُنْذ قَدمَ الْمَدِيتَةي'" 


واته: يبنو عه‌بباس #5 ده‌لی: جار هه‌بوو پنغه‌مبه‌ری خوا ی ه‌وه‌نده بەرؤژوو 
ده‌یوو ده‌مانگوت: هه‌رگیز واز له رژژووگرتن ناهینی. وه جار هه‌بوو ماوه‌یه کی 
ته‌وه‌نده زور بهرؤزوو نه‌ده‌بوو ده‌مانگوت: هه‌رگیز به‌رژژوو نابی» وه لهو کاته‌وه که 
هاتوته شاری مه‌دینه هیچ مانگیک هه‌مووی به‌دوای یه کدا به‌ژژوو نه‌بووه. ته‌نها 
مانگی ره‌مه‌زان نە بى . 


)١(‏ صحيح. أخرجه البخاري: ۱۹۱۹ء ومسلم: ١٥۱۱ء‏ وأبو داود: ۲۶۳۶, والترمذي: ۷۳۷ و ۷۱۸ والنسانی: 
۲۱۸۱_۸۷ و ۲۳۵۰ و ۲۳۵۱ و ۲۳۵۶ و ۲۳۵۵ و ٢٢۲۳۔‏ 


(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۹۷۱ء ومسلم: ۱۱۵۷ والنسانی: ۲ع۲۳. 


بابەت: ئەوەی هاتوه ده‌رباره‌ی به‌روژوو بوونى 
پیغه‌مبه‌ر داود ها 


س سا 


- عَنْ عَمْرِو بْنِ دیتار قال: سَمِعْث عَمْرَو بْنَ أؤسء قال: سَمِعْتُ عَبْدَ الله بْنَ عَمْرِو ب 
يَقُولُ: ال رَسُولُ الله يلد «أحَبٌ الصّيّام إِلی الله صِيّامُ اود فَإِنَهُ گان يَصُومٌ َوْمَاء وَيُفْطرٌ يَوْماء 
َأَحَبٌ الصَّلَاةِ إل اللّه صَلَاُ دَاودَ ان يَنَامٌ نضف اللَيْلِ, وَيْصَلَي كلْتَهُ وَيَنَامُ سُدّسَه". 


واته: عه‌مری کوری دینار نب گویم له عهمرى كورى ئەوس بوو ده‌یگوت: گویم 
له عه‌بدوللای كورى عدمر هه بوو ده‌یگوت: پیغه‌مبه‌ری خوا يله فەرموویەتی: 
پەسندترین ړۆژوو لهلاى 7 رژژووی (پیغه‌مبه‌ر) داوده #» به جزریک رژژیک 
نا روژیک بهرؤزوو دهبووء وه پەسندترین نويز لهلاى خوا نویژی (پیغه‌مبه‌ر) داوده 
اك نیوه‌ی شهو ده‌خه‌وت. وه یەک لەسەر سیّی شهو شه‌ونویژی دهكردء وه یه ک 


لدسهر شه‌شه که‌ی دیکه‌ی ده‌خه‌وته‌وه. 


۳ عَنْ أي اده لہ قال: قال عُمَرُ بُنْ المطاب: يا رَسُولَ الله یف َنْ يَصُومُ يَوْمَيْنِ 
وَيُفْطرُ يَوْمًا؟ قَالَ: «وَيْطِيقٌ ذَلكَ أَحَد؟» قال: د شول ده کیک رہ بوتا فيلر توق 
قَالَ: «دْلك صَوْمٌ دَاؤْدَ» قال: گیف مَنْ یوم يَوْمَا وَيْفْطرٌُ يَوْمَيْنِ؟ قَالَ: «ودذث 8 طُوَّقْتُ 
دک( 

واته: ئەبو قه‌تاده هم ضفن ده لی: عومه‌ری کوری خه‌تتاب ذه گوتی: ئەی بیغه‌مبه‌ری خوا 
و چزنه کەسیک پوژژنک نا دوو رؤز بهرؤزوو بی؟ فه‌رمووی: ایا هیچ کەسیک 
توانای ثه‌وه‌ی هه‌یه؟! گوتی: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا يل چونه که‌ستک روژیک نا 
روژیک بهرؤزوو بی؟ فه‌رمووی: ئهوه شیوازی روژووگرتنی (پنغه‌مبه‌ر) داوده چ 


گوتی: ثه‌ی چونه که‌سیک دوو رؤز نا ڕۆژێک به‌پژژوو بی؟ فه‌رمووی: حه‌زم ده کرد 
كه تواناى ئەوەم هه‌پووایه. 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۹۷۷ء ومسلم: ۹٥۱۱ء‏ وأبو داود: ۲۶۲۷ والترمذي: ۷۷۰ والنسائي: ۱۱۲۰ و ۲۳۶۶ و 
۲۳۹۶۸ و ۲۳۹۷ و ۳۹۹٣_٢٤٠٤٤۔.‏ 


(۲) صحيح. آخرجه مسلم: ١٦۱۱ء‏ وأبو داود: ٢٤٤۲ء‏ والترمذي: ۷7۷ والنسانی: ۲۳۸۷. 


45: 


به‌رنووکی روژوو 


بابه‌ت: نه‌وه‌ی هاتوه ده‌رباره‌ی 
بەرؤژوو بوونی نوح د 
۶ عَن آي فراس. أنه سَمِعَ عَبْدَ اللّهِ ب عمرو ب يَقُولُ: سَمِعْتُ رَسُولَ الله لا يَقُولُ 
«صَامَ نُوحٌ الدّهْنّ إِلَّايَوْمَ الفطر وَيَوْمَ الأأشحَی». 
واته: ئەبو فيراس ده‌گیریته‌وه. گوٹی له عهبدوللاى كورى عەمر 4 بووہء گوتوویەتی: 
گوێم له پیغه‌مبه‌ری خوا يي بوو ده‌یفه‌رموو: نووح سال دوازده مانگه بەؤژوو بووه. 


ته‌نها رؤزى جدزنى رەمەزان و جه‌ژنی قوربان نه‌بی. 


بابه‌ت: به‌رقژوو بوونی شەش رو[ له مانكى شه‌والدا 


و مر زک 
سته 


۵ عَنْ تَوْبَانَ خفن مَؤْلَ رَسُول الله ي رَسُولِ الله ما أَنَهُ قَالَ: «مَنْ و 
الفطر کان تام الشتقہ +( من جاه اة فل عم آمکالها کا 4 الأنعام»”. 
واته: سەوبان هه خزمهتكارى پیغه‌مبه‌ری خوا و له پیغه‌مبه‌ری خواوه 25 
گیراویه تهوه. فه‌رموویه‌تی: ھەر که‌ستک شەش ړۆژ له دوای مانگی په‌مه‌زان بهرؤزوو 
بی» وه‌کو ئەوہ وایه ته‌واوی ساله که بەڕۆژوو بووبی» 3 من جا ية فَله عشرٌ 
ايها © £ الأنعامء واته: ھەر که‌ستک چاکه بکات ئهوه (له رژژی دواییدا) ده 
هینده‌ی جاكه كدى ياداشتى بو هه‌یه. 


فو ا 
ستة ايام بعد 


210008 
: 0 


٦۔‏ عَنْ اي ايوب ذه قال: قال رشول الله يك «مَنْ صَامَ رَمَضَانَ ثم أَنْبَعَهُ بست من شَوَالِ 
كَانَ گصَوم الدهر»"". 


واته: ئەبو ئەییوب ذه ضيه دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا يي فەرموویەتی: ھەر که‌سیک مانگی 
ردمهزان بهرؤزوو بی. پاشان شەش رؤزى دیکەش له مانگی شەوال بهرؤزوو بی. 


وهكو ئهوه وایه تەواوی سالهكه بهرؤزوو بووبی. 


(۳) صحيح. أخرجه مسلم: ١٦۱۱ء‏ وأبو داود: ٢٤٣۲ء‏ والترمذي: .۷٥۹‏ 


۱۹ 
بابەت: به‌رق‌ژوو بوونی یه‌ک ړۆژ له‌پناوی خوادا 
#ه. قَالَ: قَالَ رَسُولُ اللّه يد «مَنْ صام يَوْما في سَبِيلٍ اللَّه بَاعَدَ 


ده 0 


الله ِدَلِكَ الوم الثَّارَ من وجهه سبعين نّ خَرِيفًا» 


ogo 


۷۹۱۷ - عَنْ أبي سَعِيدٍ الْحُدْ ري طن 


واته: هبو سەعیدی خودريى نه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 2 فەرموویەتی: ھەر 
کەسیک روژژیک له پیناوی خوا بهړۆژوو بی. خوا به هؤى ئهو رؤزوهوه حه‌فتا پایز 
تاکر له ړووی دووردهخاتهوه. 


۲7 


- عَنْ أبي هْرَيْرَةَ لہ قال: ال رَسُولُ الله يد «مَنْ صام يَوْمَا في سَبیلِ اللّه. رَحْرَّحَ ال 


مر و 60 


وَجْهَهُ عن النّار سَبْعِينَ خریفا» 
واته: نه‌بو هوره‌یره ذه ده‌لی : پيّغەمبەری خوا ا فهرموويهتى: هدر که‌سیک روژیک 


له پیناوی خوا به‌روژوو بی. خوا به هؤى ئهو رژژوه‌وه حه‌فتا پایز اگر له ړووی 
دوورده‌خاته‌وه. 


بابەت: رتگری کردنی بەروژوو بوون 
له رق‌ژانی جه‌ژنی قورباندا (آیام التشریق) 
۹ ۔ عن أبي هريره ين قال: قال رسول الله 2 أَيامْ مِنّی یم اگل وَشرّب»(". 
وأته: ئەبو هورهيره ذه ده‌لی: پیغەمبەری خوا 5 0ج رؤزانى جەژنی قوربان 
رؤزى خواردن و خواردنەوەن (واته: تییاندا به‌رژژوو مهبن). 
- عن پشر بن س خیم ان رَسُولَ الله رد 0 يام التَشْرِيق فَقَالَ: «لا بذخل ا 
E‏ تفس مُسْلِمَة وَل هذه ه ایام أد 


۱ 
u 
۰01 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۰۲۸۶۰ ومسلم: ١٥۱۱ء‏ والترمذي: ۱۱۲۳ والنسائی: ۲۲۵۳_۲۲۶۷. 
(۲) صحیح. أخرجه الترمذي: ١٢٦۱ء‏ والنسائی: .۲٢٢٢‏ 

(۳) حسن صحيح. 

.6596 صحيح. أخرجه النسائی:‎ )٤( 


۱ بەرنووکی 2 


۱۱۰ 
ا ۰ لب و وف په ۰ ] ناث ٌ2 ٭ 
واته: بیسری کوری سوحهیم 482 ده کنر یته وه. پیعه‌مبه‌ری خوا كد له رؤزانى جدرى 
ف 7 5 ۰ 5 2 ات 04 


وه به‌راستی ئهو رژژانه‌ی جەژن روژانی خواردن و خواردنەوەن. 


بابه‌ت: رتگری كردن له به‌رژوو بوونی 
روژانی جه‌ژنی ره‌مه‌زان و قوربان 
۱ - عَنْ أبي مَعید 48 عَنْ ول الله لِك أنّهُ «نَهَى عَنْ صَوْم يَوْم الفطر. وَيَوْم الأضحى»". 
واته: ئەبو سدعيد # له پیغەمبەری خواوه 5 كيراويهتهوه كه بهرؤزوو بوونى له 
رؤزى جدزنى رەمەزان و جه‌ژنی قورباندا قه‌ده‌غه كردوه. 
1 عن أبي عَبَيْده قال: شهذث الْعيدَ مَعَ عُمَرَ بن الْخطاب ضيه فَبَدَاً بالصلاة قَبْلَ الْحُطْبَةَ 
قَقَالَ: إن سول الله د «نَهَى عَنْ صیام مَذَيْنِ الْيَوْمَيْنِ يَوْم الفطر وَيَوْم الأَضْحَىء ما يَوْمُ 


oto 


الفطرء فَيَوْم فطرِكُمْ من صِيَامِكُمْ وَيَوْمُ الأضحّى تَأكُلُونَ فيه من لخم نُسْككُم»”". 


واته: ئەبو عوبهيد. ده‌لی: ثامادهى نویژی جدزن بووم له خزمهت عومهرى كورى 
خهتتابدا 4» جا سەرەتا نوێژى جدزنى كرد پیش ئەوەی وتار بخوینی» ئنجا گوتی: 
به‌راستی پیغه‌مبه‌ری خوا ۶ قەدەغەی كردوه كه لهو دوو رؤزانهدا پوژی جه‌ژنی 
ره‌مه‌زان و رژژی جه‌ژنی قوربان روژوو بگیری» جونكه رؤزى جه‌ژنی ره‌مه‌زان رؤزى 
روژوو شکاندنتانه» وه رؤزى جه‌ژنی قوربان ه‌و رؤزهيه که تییدا لهو گوشته ده‌خون 
که کردووتانه قوربانی. 


بابه‌ت: به‌رقژوو بوون له روژی جومعه‌دا 


۳- عن آي هريره ڪيب قال: : «نَهَى رَسُولُ الله ئل عَنْ صَوْمِ يَْ یوم الْجُمُعَة الا بيَوْم قَبْلَهُ أذ 
یوم بَعَدَه»" 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۱۹۷ء ومسلم بإثر: ۱۱۳۸ وأبو داود: ۲۶۱۷ والترمذي: ۲۷۲. 
۲( صحیح. آخرجه البخاري: ۱۹۹۰ء ومسلم: ۷ و ۰۱۹۵٩۹‏ وأبو داود: ۰۲۶۱۲۱ والترمذي: ۲ 


(۳) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۹۸۵ء ومسلم: ١٤۱۱ء‏ وأبو داود: ۲۶۲۰ والترمذي: ۳ع۷. 


ا وس 
۱۱ 
اجه که تیه ده : کو خوا يي به رو ژ نی رؤزى هه‌ینی فهدمغه 2 
واته: بو هورهيره دونه ده لی بد به‌ری حو | ويه د رورووبووبی روری ی 
ہے 5 
كردوهء ته‌نها مەگەر ړۆژټک پیش خوی يان روژیک دواى خؤشى بگیری. 
۶ عَنْ مُحَمد بن عَبّاد ن جعْقرِء قال: سالث جَابرَ بْنَعَبْدِ الله 4 وا آطوف بِالْبيتِ: 
«ٌَی اي عَنْ صیام یوم الجُمُعَة؟» قال: «لَحَمْ ورب هَذَا لبنت" 


واته: موحه‌ممه‌دی کوری عه‌بادی كورى جه‌عفه‌ر, ده‌لی: له کاتیکدا که ته‌وافی مالى 
خوام ده‌کرد له جابیری كورى عه‌بدوللام وا پرسی: ایا پیغه‌مبه‌ر و به ړۆژوو بوون له 


رؤزى هه‌ینیدا قه‌ده‌غه کردوه؟ گوتی: به‌لی سويند به په‌روه‌ردگاری ئەم ماله (که‌عبه). 
0- عَنْ عَبْد الله بْن مسعود ذه قال: «قَلَْمَا رَأَيْتُ رَسُول الله لا يُفْطرٌ يَوْمَّ الْجْمُعَة»". 


واته: عهبدوللاى كورى مه‌سعوود ذه ده‌لی: زور به كهمى ههبووه ببينم پیغه‌مبه‌ری 
خوا يلد له روژی هەینیدا بهرؤزوو نهبى. 
۹ 


بابەت: به‌رو 


vw 


وو بوون له روڑی شەمممدا 
٦۹۔‏ عَنْ عَبْد الله بْن بُسْر 4ه قَالَ: قَالَ رَسُولُ الله قَلل: «لا تَصُومُوا يَوْمَ الصُبْتِ الا فیما 
افرص عَلَيْكُمْ فَإِنْ لم یَجذ أَحَدُكُمْ الا غود عتب, أو لِحَاءَ شَجَرَةِ قَلِيَمْضَّهُ". 


2 


واته: عه‌بدوللای كورى بوسر نله ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: له روژی 
شەممەدا به‌روژوو مه‌بن» مه گەر ئەو روژووانه‌ی له‌سه‌رتان واجبه بکه‌ویته ئەو روژه‌وه 
(وانه: مانگی ره‌مه‌زان)» وه ئە كەز كه سک هیجی ده‌ست نه که‌وت تەنیا لاسكه میّو 


يان تویکلی دار نه‌بی ثه‌وه با بیمژی. 


ح٥‏ ہ ہی A‏ 


٦ھ‏ حدتنا حُمَيْدُ بْنْ مَسْعَدَةَ قال: حَدَّتَنَا سَُفْيَانُ بْنُ حبيبء عَنْ ڈور بْن یَزید عَنْ خالد بْن 
موحرم ہف دو 3 ه 3 ده *ه کے و رجہ ٠ھ‏ 5 2 .و 1 
مَعَدَانَء عن عبد الله بن تنس عن أخته قَالَتْ: قال رَسُول الله َك فُدگر تَخوه *. 

واته: بەم سهنهدهء شس تدم فهرمووده كتردراوهتهوه. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۱۹۸۶ ومسلم: ۰۱۱۶۲ 
(۲) حسن. آخرجه آبو داود: ۲۶۵۰ والترمذي: ۷۶۲ والنسانی: ۲۳۱۸. 
(؟) صحیح. أخرجه أبو داود: ۲۶۲۱ والترمذی: ۷۶۶. 


)٤(‏ صحیح. أخرجه أبو داود: ۰۲۶۲۱ والترمذي: عع۷. 


بەرتووکی 4 درنووکہ روزوو نع 


۱ 


هھ 


CC 


بەت: بهړۆژوو بوون له ده روژی ”ذي الحجة“ دا 


سے 


۷۔ عن ابْن عَبّاس 285 قال: ال رَسُولُ الله ئل «مَا من أَيّام. الْعَمَل الضَالِحُ فیها أَحَبُ 
ِل اللہ مِنْ هَذِه الْأَيَّام» يَعْنِي الْعَشْرَ قالوا: یا رَسُولَ الله ولا الْجمّادُ في سَبِيلٍ اللّه؟ قَالَ: «ولا 
الجهّادُ في سَبِيلٍ الله الا رَجُلُ حَرَجَ بتفسه وَمَالهء فَلَمْ يَرْجِعْ من لك بِشَّيْءِ”". 

واته: ئيبنو عهبباس #5 ده‌لی: پیغەمبەری خوا تا فه‌رموویه‌تی: هیچ رؤژانیک نيه 
ودك ئهو ده رژژه‌ی مانگی قوربان کردەوەی باشيان تیدا خؤشهويست و په‌سندبی 
لەلای خواء كوتيان: ئەی پنغه‌مبه‌ری خوا يله هه‌تا خه‌بات و تيكؤشانيش له ڕێگه‌ی 


به سه‌رو مالهوه بروات بو غه‌زاو هيجيان نههينيتهوه. 


۸۔ عَن آي هْرَيْرَةَ ذفن قَالَ: قال سول الله د «مَا من یام ال یم أ إلى الله 


Iro‏ ۴ ومو. > ھت و و ٤-۹‏ سروک دوم سو ہے : وس سے ص سک کہ م ت 
سْبحاته أن يُتَحَبّدَ لَه فيها من أیّام العشر وَإِنْ صَيَامَ يَوْم فيها لَيَعَدل صیام ستَة» وَلِيْلَةَ فیها 
بِلَیْلة القذر کس 


واته: ئەبو هوره‌یره ف ده لی: يتِغدمبهدرى خوا و فەرموویەتی: له دونيادا هیچ 
ړۆژانڼک نيه وه کو ده وژی سه‌ره‌تای مانگی قوربان خواپه‌رستی تییاندا خوشه‌ویست 
و په‌سندبی له لای خوا پاک و بیگه‌ردی بو ئەوء وه به‌راستی رؤزووكرتن له یه کیک 
لدو رؤزانهدا به ه‌نداز‌ی پژژوو گرتنی یەک ساله. وه شه‌وتک لهو شه‌وانه به 
ئه‌ندازه‌ی شه‌وی قه‌دره (له خیر و پاداشتدا). 


سے 
1 


۹- عَنْ عَازِشَة ظلء قَالَتْ: دمَا رَآَیْتُ رَسُول الله ول صَامَ الْعَشْرَ قط»”. 


واته: عائيشه ظ8 دهلى: هدركيز نهمبينيوه پیغه‌مبه‌ری خوا قُ ده رؤزى سهره‌تای 
.2 هه 
مانکی قوربان بهرؤزوو ببی. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ٩1٩‏ وأبو داود: ۲۶۳۸ والترمذي: ۷۵۷. 
(۲) ضعیف. آخرجه الترمذي: 09/. 


(۳) صحیح. آخرجه مسلم: ١۱۱۷ء‏ وأبو داود: ۰۲۶۳۹ والترمذي: .۷٥١‏ 
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۱۱۳ 
hv 4 Av ۳‏ ۰ 
بابه‌ت: روزووکرتنی روژی عه‌ره‌فه 
۰- عن أي فاده ب قَالَ: قال سول اللّه 3 «صیَام یوم عَرَفةء 8 حتست على الله : 


سے و 


يُكَفْرَ السَّنَةَ التی قَبْلَهُ وَالّتی بَْده». 


واته: ئەبو قهتاده ذه ده‌لی: پنغه‌مبه‌ری خوا 5 فەرموویەتی: بهرؤزووبوونى رؤزى 
عدرەفہء من ومیده‌وارم كه خوا بههؤيهوه له كوناهى سالیک بيش خؤى و ساليى 
دواى خؤى خوشبی. 

۱- عَنْ فاده بْنِ النُعْمَانِ ذه قال: سَمِعْتُ رَسُولَ الله كله يَقُولُ: «مَنْ صَاع يَوْمَ عرقة عُفِرَ 
هس امام وم يَْدَم9. 

واته: قەتادەی كورى نوعمان ذه دەڵى: گوێم له پیغەمبەری خوا تل بوو دەیفەرموو: 
ھەر کەسیک رؤؤى عدرهدفه بهرؤزوو بی له كوناهى سالک پیش ئدوهوء ساليى 


دواى ئەوہ ده‌پوری. 


۲ عَنْ عِكْرِمَةٌ قال خلت عَلَى أبي هرَيْرَةَ ظلہ في بَيْته سا عن صَوْم يَوْم عَرَقَة بعرقات 


۳ 
o 5 


قال أَبُو هُرَيْرََ: «نَهَى رَسُولُ الله َو عَنْ صَوْم يَوْم عَرَقَةَ بعَرَقَاتِ»”". 

واته: عيكريمه ده لى: جوومه لای هبو هورهيره ت له مالەکەی پرسیارم لیکرد 
ده‌رباره‌ی بهرؤزوو بوونى رؤزى عهره‌فه بو ئەو که‌سه‌ی كه له کیوی عهره‌فه‌یه؟ ثه‌بو 
ھورەیرەش گوتی: پیغه‌مبه‌ری خوا يله بورؤزوو بوونی روژی عه‌رهفه‌ی قه‌ده‌غه کردوه 
له کەسیک که له کیوی عهره‌فاته. 


بابه‌ت: روژووگرتنی روژی عاشورا 


ماه سمه پر مره وه ما رو 2 رت یں ۴ھ و اه مر راو 
۳- عَنْ عَائِشَة طقه» قالث: گان رَسُول الله ئل «یَصَوم عاشوراء وَبَمُرْ بصيّامه»". 


(۱) صحیح. أخرجه مسلم: ١٦۱۱ء‏ وأبو داود: ۲۶۲۵ والترمذي: ۷۶۹. 
ر۲( صحيح لغيره. 
(۲) ضعیف. أخرجه أبو داود: 6۰ع۲. 


.۷۵۳ و ۰۱۵۹۳ ومسلم: ١۱۱۲ء وأبو داود: ٢٤٤۲ء والترمذي:‎ ۱٥۹۲ صحیح. أخرجه البخاري:‎ )٤( 


ق وس 
٤‏ 
واته: عائيشه #» ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا كل له رؤزى عاشورادا بەڕۆژوو دهبووء وہ 
هه‌روه‌ها فهرمانيشى ده کرد به بەرؤژوو بوون لهو رؤزهدا. 
٤۔-‏ عن ابن عبّاس 5 قال: قدم اي ئل الْمَدِينَهَ فَوَجَدَ الْيَهُودَ یامه فقال: مَا هدّا؟» 
قَانُوا: هَذَا يَوْمُ أَنْجَى الله فيه مُوسَىء وَأَغْرَقَ فيه فَرْعَوْنَء قَصَامَهُ مُوسَى شُكْرَا فَقَالَ سول الله 
کي: «تَحن احق مُومی منکم. فَصَامَهُء وَأَمَرَ بصيّامه»'" 
واته: ئيبنو عەبباس ۓل ده‌لی: پێغەمبەر يه کاتی هات بو مددينه ته‌ماشای کرد 
جوولهكهكان بهرؤزوو بوون. جا فهرمووى: ئەم روژووه چییە؟ گوتیان: ثه‌مه ئەو 
رؤزهيه كه خوا موساى تيدا رزكار کرد. وه ههر لهو رؤزهشدا فیرعه‌ونی نغرؤ کرد 
جا موسا وه‌کو سوپاسگوزاری لهو ڕۆژەدا بهرؤزوو دهبووء ئنجا پێغەمبهری خوا 
يد فه‌رمووی: تمه له تیوه له پیشترین بو موساء جا هدم بو خوی بەرؤژوو بوو ھەم 
فەرمانیشی كرد به مسولانان كه ئەم رؤزه بەرؤژووبن. 
0- عَنْ مُحَمّدِ بن صَيْفيٌ ضيه قال: قال لَنَا رَسُولُ الله كد يَوْمَ عاشوراء: «منکم اح طعم 
لْيَوم؟» كُلْنَا: متا طعم وم من لم يَطْعَمْ قَال: «قاھوا بق نَقنَة وک َو من کان طعم من 
لم يَطْعَمْ فارسُوا إلى أهْل الْعزوض. فَلْيُتَمُوا َيه ا قَالَ: يَعْنِي أَهْلَ الْعَرُوْضِ حَوْلَ 
الْمدیتة. 


مس هم ہے 


واته: موحه‌ممه‌دی کوری صه‌یفیی ده ده ی : بیغه‌مبه‌ری خوا يآ له رزژی عاشورادا 
پیمانی فه‌رموو: ثایا که‌ستان تیدایه که ه‌مرو خواردنی خواردبی؟ گوتمان: هه‌مانه 
خواردوویه‌تی و هه‌شانه نه‌یخواردووه. فه‌رمووی: ه‌وه‌ی که خواردوویه‌تی و 
ئەوەشی که نه‌یخواردووه» با پاش ماوه‌ی رژژه که به‌رژژووبی» وه هه‌روه‌ها هه‌والیش 


بترن بو خهلکی ده‌وروبه‌ری مه‌دینه كه پاشماوەی رژژه که بەرؤڑووین: 


٦-۔-‏ عَن ابن عباس هه قال: قال سول الله : «لَيْنْ بَقیٹ إلى قَابلٍ لأَصُومَنٌ الْيَوْمَ التّاسعَ» 


ہے 
سس کے 


مع و چ 1 


ل انو عَلي: رَوَاهُ خمد بن يونس 0 ی ابن أبي ذب زاد فيه: مَخَافَةَ أن فوته ُ عاشوراء. 


(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ۰۲۰۰۶ ومسلم: ۱۱۳۰ وأبو داود: .۲٤٤٤‏ 
(۲) صحیح. أخرجه النسائی: ۲۳۲۰. 


(۲) صحيح. أخرجه مسلم: ۱۱۳/۱۳۶ وأبو داود: ۲٥٤٢‏ بنحوه. 
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واته: يبنو عهیباس © دەڵى: پیغەمبەری خوا يل فەرموويەتى: ئەگەر سالیکی 2 
تر بمینم (له زياندا) رؤزى تؤيهميش بهرؤزوو دہبمء ه‌بو عهلى كوتى: ئەحمەدى 
كورى يونس له يبنو ثه‌بو زیئبەوہ گیرایەوہ ئەوەی لی زيادكرد: له ترسى ئەوەی كه 
عاشوراى له دوست بج . 
۷ص عَنْ عَبّد الله بْنِ عْمَرَ 48 أنه در عند رول الله 4 بوم عاشوناء فَقَال رسُول الله : 
«كَانَ يَوْمّا يَصُومُهُ أَهْلُ الجَاهلیّة. فَمَنْ أَحَبّ منکم أَنْ د يَصُومَهُ فَليْصُمْهُ وَمَنْ كَرِهَهُ فَلْيَدَعْةُ)". 
واته: عهبدوللاى كورى عومهر 45 ده گا یریته‌وه. له لای پیغه‌مبه‌ری خوا 9۶ باسى 
رؤزى عاشورا كراء پیغه‌مبه‌ری خواش ب فەرمووی: ئەوہ ړۆژټک بوو که خه لكى له 
سه‌رده‌می نەفامیدا تیٍیدا به‌رژژوو ده‌بوون. جا ھەر که‌سیک حەزی لتبوو به‌روژوو بی 


با ب‌روژوو بی. وه ھەر که‌سیک حه‌زی لينهبوو با به‌روژوو نه‌بی. 


4 - 


۸۔ عَنْ أي قَتَادَةَ ذه قال: قال سول اللّه قل: <صِیَام يَوْم عَاشُورَاءَ إن تسب عَلَى الله 
أَنْ يُكَفْرَ السَّنَةَ التي قَبْلَهي"" 


واته: هبو قەتادہ ڭه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يل فەرموویەتی: به‌روژوو بوونى رؤزى 


عاشوراء ومیده‌وارم که خوا به هؤيهوه له كوناهى سالیک پیش خؤى خۆش بی. 


بابەت: بەرؤژوو بوون 
له روژانی دوو شهممه و پینج شهممددا 


کو 


۹ ۔ عن رَبِيعَةَ بن الْغَاز اتال عَائشةُ عن صیّام رَسُول الله 5 فَقَالَتْ: گان رََتَحَرّی صیام 
الاْتان وَالْحمیس»"". 


واته: ره‌بیعه‌ی کوری غاز که ده‌گیریته‌وه. پرسیاری کردوه له عائيشه ده‌رباره‌ی 
روژووی پیغه‌مبه‌ری خوا و نهويش گوتوویه‌تی: هه‌ميشه ده‌که‌را به دوای دوو 
شه‌ممه و پینج شه‌ممه‌دا بو ه‌وه‌ی تییأندا به‌روژووبی. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۶0۰۱ ومسلم: ۰۱۱۲۰ وأبو داود: ۳۲عع۲. 
۲( صحیح. أخرجه مسلم: ۰۱۱۱۲/۱۹۱ وأبو داود: ۰۲۶۲۵ والترمذي: ۰۷۵۲ 


(۳) صحیح. أخرجه الترمذي: ۷۶۵ والنسائی: .۲۳٢٣٣_ ۲٣٢٢‏ 


۱ بەرنووکی ر روو 


٦ 
عَنْ أبي هُرَیْرَة كن أن الب ي گان يَسُومُ الِاثْتينِ وَالْخَمِيسَء فقیل: يَا رَسُولَ الله إِنَّ‎ -۰ 
تَصُومُ لین وَالْحَمِيسَ؟ فقال: «إِنّ يَومَ این وَالْخَمِيِسَ عفر اللّهُ فيهمًا کل مُسْلِمء إلا‎ 
متهاجرین يَقُولُ: دَعْهُمَا حَتَّى یَضطلحا»(.‎ 
وأته: هبو هوره‌یره َيه ده گیریّتەوہء پێغەمبەر كل دوو شه‌ممه و پینج شه‌میان بهرؤزوو‎ 
دهبووء جا گوترا: هی پیغەمبەری خوا كله تو رؤزانى دوو شەممہ و پینج شهممه‎ 
به رژژوو ده‌بی؟! فه‌رمووی: به‌راستی له روژانی دوو شه‌ممه‌و پینج شەممەدا خوا له‎ 
هه‌موو مسولانیک خۆش ده‌بی» ته‌نیا ه‌وانه نه‌بی که ده‌نگیان له یه ک بریوه. خوا‎ 
ده‌فه‌رموی: وازیان لیبینن (كارو کرده‌وه‌یان رابگرن) تاوه کو ثاشت ده‌بنه‌وه.‎ 


بابه‌ت: به‌روژوو بوونی مانگه حه‌رامه‌کان 


۱- عَنْ اي مُحِيبَةَ الْبَاهِلىٌ» عَنْ آبیه. أؤ عَنْ عَمّه ڪه قال: أَتَيْتُ ال كله فَقُلْتُ: يا تب 
الله آنا الرَجُلُ الّذِي اَي عَامَ الأول قال: «هَمَا لي أَرَى حِسْمَكَ تاحا؟» قال: یا رَسُولَ الله مَا 


ےہ و ے و و 


اگل طَعَامًا بالثهار مَا له لا بِاللَيْلِ, قَالَ: «مَنْ أَمَرَكَ أَنْ تُعَذّبَ تَفْسَک؟» فلث: يَا رَسُولَ الله 


إن وی قَال: رضخ شَهْرَ ر ال وَیَوْمَا تعده» فلت 5 أَقْوَى > قَال: : «صم شو پر الصبرء ویومین 


يَعْدَهُ» قُلْتٌ: إن ۳ قال: «صم شهر الصب وَثلَائَهُ أ یم بعده. صم أَشهرَ الْحُوُم”". 


واته: ئەبو موجیبه‌ی باهيليى له باوکییه‌وه يان له مامیەوہ 5ه ده گیریته‌وه‌ده‌لی: هاتم 
بولای پیغەمبەر کل گوتم: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا وَل من ه‌و پیاوەم که سالی پیشوتر 
هاتمه خزمەتت: فهرمووى: مه‌سه‌له جييه جەستەت زور به لاوازى دەبینم؟ گوتی: 
ئەی بیغه‌مبه‌ری خوا وله من (لەو سالهدا) هەرگیز به‌روژ نانم نه‌خواردووه» به شهو 
نهدبى نانم نه‌خواردووه. فه‌رمووی: کی فه‌رمانی پیکردووی كه بهو شیوه‌یه خۆت 
ازار بده‌ی؟! گوتم: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا و من لەوہ به تواناترم» فه‌رمووی: مانگی 
ارامكرتن (مانگی ره‌مه‌زان) و روژلکیش دوای ئهوه (واته: روژیک له مانگه‌کانی 
تردا) به‌پژژووبه. گوتی: من توانای له‌وه زیاترم هه‌یه. فه‌رمووی: مانگی ارامگرتن 


و دوو رؤز دواى ه‌وه به‌پژژووبه» کوتی: من توانای لهوه زیاترم هه‌یه. فه‌رمووی: 


(۱) صحیح. أخرجه مسلم: ٢٥٥۲ء‏ وأبو داود: ۶٩۱7‏ والترمذي: ۷۵۷ 


(۲) ضعيف. أخرجه أبو داود: ۲۶۲۸ 
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سے سے سے 
مانگی ارامگرتن و سئ رؤزيش دواى ئەوہ به‌روژووبه. وه مانگه حەرام٭کانیش 
(ئەو مانگانەی كه لهلاى عەرەب شەرکردن تییاندا حدرام بووه) به‌پژژووبد. 


۹-ھ وس 


۲ص عَنْ اي هْرَيْرَةَ ذف قال: جَاءَ رَجُْل لى النَِيّ کل فَقَالَ: أي الصَيَام أَفْضَلُ بَعْدَ هر 
رَمَضَانَ؟ قال: «شَهْرُ اللّه الذي تَدْعُونَهُ الْمُحَيّم". 


واته: ئەبو هورهيره طن دەڵى: پیاویک هاته خزمهتى پیغه‌مبه‌ر يد گوتی: له دواى 
مانگی ره‌مه‌زان چ رؤزوويك باشترينه (خیرو پاداشتی زؤرترينه)؟ فه‌رمووی: مانگانی 
خوا كه تیوه پنی دەلین: «المحرم». 

۷۳- - عن ابن عبّاس أ ن الب 22 «نَهَى عن صیّام رجب" 
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واته: ئیبنو عهبباس 85 ده گیریته‌وه» پیغه‌مبه‌ر 5 به رؤزوو بوونى مانگی ره‌جه‌بی 
فه‌ده‌غه كردوه. 
ع.- عنم مُحَمد بُن ابراهیم له 9 أَمَامَة بو رَد کان یصوم م افو الخرم. فَقَالَ له رسول 


۳ 
کے‎ <a > 


الله : «صُمْ مَوَالّاء فترک آشهر الخرم ثم لَمْ یرل يَصُومٌ شَوَالَا حتّی مَاتَ”. 


واته: موحهممهدى كورى ثيبراهيم ذل دەگیریٔتەوہء وسامەی کوری زەید له مانگه 
حدرامهكاندا بهرؤزوو دهبووء جا پیغەمبەری خوا ئل پیی فەرموو: مانگی شه‌وال 
بدرؤزووبهء ئەویش (رؤزووى) مانگه حه‌رامه‌کانی واز لیهیناء ياشان تا ئەو کاته‌ی 
كۆچى دوايى کرد به‌رده‌وام مانگی شه‌وال بهرؤزوو دهبوو. 


بابەت: روژوو زه‌کاتی (ياكبوونهوهص) جه‌سته‌یه 


+ 


قال: قال رَسُولُ الله ييه «لكل شَيْءٍ اه وَرَكَاهُ الْجَسَدِ الصَوْمُء زا 
ل الله ول «الصّيّامُ نِصْف الصّبْرِي. 


٥ھ‏ عَنْ أى هْرَيْرَةَ ذفن قا 
رسو 


0 
ر“ 


# م ۔ هر ديه 
محرز في حديثه: وقال 


(۱) صحيح. أخرجه مسلم: ١٦۱۱ء‏ وأبو داود: ۹٢٢۲ء‏ والترمذي: ۶۳۸ و ۷۶۰ والنسائي: ۱۲۱۳ و 1116. 
(۲) ضعيف جداً. 
(۳) ضعيف. 


)٤(‏ ضعيف. 


۷ 


۸ 
9 واته: ثهبو هوره‌یره هه ده‌لی: بیعه‌مبه‌ری خوا يه فه‌رموویه‌تی: هه‌موو شتیک زهكاتى 


تیدایه» وه زه‌کاتی لاشه‌ش بهرؤزوو بوونه» موحريز له فهرموودهكديدا ئەوەشی 


8 7 ۱ 55 07 ے 
زیادکرد» پییغەمبەری خوا ي فه‌رمووی: روژوو نیوه‌ی ئارامگرییە. 


بابەت: ياداشتى که‌ستک 
كه رِؤژەوانیک له‌لای روژوو ده‌شکینت 


٦۔‏ عن زید بن خالد الجُهنيّ ڪلب قَال: قال سول الله يي «مَنْ فَطْرَ صَائمًا كَانَ له 7 


3 دم که روو 1 2 
فاه جم گ٤‏ ہیھ۔ وی Wez‏ 
آجرهم. من غير أن يَنقص من آجورهم شيئًا» . 


واته: زه‌یدی کوری خالیدی جوهه‌نیی ظكہ ده‌لی: پنغه‌مبه‌ری خوا ويد فه‌رموویه‌تی: ھەر 
که‌سیک خواردن و خوراکی رژژوواتیک بدات. به ثه‌ندازه‌ی رژژووی روژووانه که 
پاد اشتی بو دهنووسرىء. به‌بی نه‌وه‌ی هيج شک له پاداشتی ئوان كەم بیْته‌وه. 

ه و و ہہ اک ٩۶‏ کر رو 5 3 ملا 0 مر ها و وت 1۰ 15 
۷ عَنْ عَبْد الله بن الژتتر چ قال: آفطر رمول اللّه مه عند سعد بُن مُعَاذ, فَقَالَ: «أَفطر 


۳ > 
کے سے سے ۶ ه > مق و 


عِنْدَكُمُ الصَائُونَ, وَأَكَلَ طعَامَکُمُ الأَبْرازُ وصلّث عَلَيْكُمُ الْمَلائگڈُم'''. 


ا 


واته: عهبدوللاى كورى زوبه‌یر #5 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 95 لەلای سەعدی كورى 
موعاز به‌ربانگی كردهوهء ئنجا فه‌رمووی: ڕۆژووانان له‌لای تيوه بەربانگیان بکه‌نه‌وه. 
وه چاکەکاران له خواردنى تیوه بخون و فريشته كان دووعای چاکه‌تان بو بکەن. 


بابه‌ت: روژوه‌وان كات خواردنی لهلا ده‌خوری 
و ود ہیی ۰ o‏ 9 ۔ 5 ۳ ور و بسر “o‏ ده و و 2 od‏ سے اس 
۸- عَنْ حَبيب بن زَیْد الْأَنصَارئ ظ4 عَن امْرَأَة يُقَالُ لها لَیْلَی, عَنْ ام عُمَارَةٌ قَالَثْ: أَنَانَ 


رول الله عه فَقَرَيْنَا یه طَعَامًا فَكَانَ بَعْضُ مَنْ عِنْدَهُ صَائٌاء فَقَالَ سول الله يل «الصَائم إِذَا 


9 وم و 2-0 اگ به َو ONT‏ 
اکل عِنْدَهُ الطعام صَلْتْ عَليه المَلائنگة»". 


۷ صحيح. أخرجه الترمذي:‎ (١) 


(۲) صحیح لغيره. دون قوله: ((أَقْطر رَسُولُ الله وَل». 
(۳) ضعيف. أخرجه الترمذي: ۷۸۶ و ۷۸۵ و ٦۷۸۔.‏ 


بەرنووکی 22 1 


۹ 
وأته: حهبيبى كورى زه‌یدی ثه‌نصاریی #5 له ئافرهتيكدوه كه پلی ده‌گوترا: لهيلاء له 

ومو عدمارهوه ده‌گیرنته‌وه ده‌لی: پیغەمبەری خوا تج هاته لامانء جا خواردنمان برده 
خزمه‌تی» وه هه‌ندی لەوانەی كه لهلاى بوون بهرؤزوو بوونء ئنجا پیغه‌مبه‌ری خوا 

كد فدرمووى: بهراستى ڕۆژووان ئەگەر خواردنی لەلا بخوری. فريشتهكان دووعاى 

بو دەکەن. 

۷۹ - عَنْ سَلَيْمَانَ بُن بُرَيْدَةَ دك عَنْ أبيه ذه قَالَ: قال رَسُولُ الله : لبلال «الْعَدَاءٌ با بلال» 

فَقَالَ: إن ای قا رَسُولُ الله قَل: «تأكل أَرْرَاقناه وَفَضْلُ رژق بلال في الْجَتَةہ أَفَعَرِتَ یا بلال 


7 


اَن الصَائم تُمَئخْ عِظَامُةُ وَتَسْتَغْفْر لَهُ الْمَلائگة ما أكلّ عِنْدَهُي". 


واته: سولەیمانی كورى بوره‌یده له باوكييهوه ذه ده گیرییتەوہ دەڵى: پیغەمبەری خوا 
كد به بيلالى فهرموو: ئەی بيلال كاتى نانى به‌یانییه. كوتى: له راستيدا من بەرؤژووم 
پیغه‌مبه‌ری خوا يلد فه‌رمووی: ئێمه خواردنى خۆمان دهخؤينء وه فەزل و گەورەبی 
ړزق و تویشوی بيلال له به‌هه‌شتدایه» ثه‌ی بيلال ئایا زانيوته که رؤزووان تا ئەو 
كاتدى خواردنى لەلا ده‌خوری ئێسکه كانيشى تەسبیحات و زيكرى خوا ده که‌ن. وه 


فريشته کانيش له‌لای خوا داوای لیخوشبوونی بو ده که‌ن. 


بابه‌ت: ثه‌و که‌سهی بانگهتشت ده‌کری بو خواردن و به‌رو‌ژووه 


٠۔‏ عن أبي هَرَيْرَةَ ف عن ز7 لنبی يلد ال: «إذًا دعي أَحَدَكُمْ لل طَعَام وَهُوَ و صائم فَلَيَقُلَ: 
ِف ضام" 


مت 5 0 71 ۳ 4 ۰ 
واته: ه‌بو هوره‌یره #5 ده گیریته‌وه» پیغه‌مبه‌ر ‏ فه‌رموویه‌تی: ئه گەر يه کیکتان بانگ 


هیشت كرا بو خواردن و ه‌ویش به‌پوژوو بوو. ه‌وه با بلی: من به‌پژژووم. 


ت 


۱--- عن جابر يه قال: قال ر سول الله عَيه: «مَنْ دعي إل طعام وَهُوَّ صائم. فَلْيُجِبْء ان 


(۱) موضوع. 
(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ١٥۱۱ء‏ وأبو داود: ۰۲۶۲۱ والترمذي: ۷۸۱. 


)۳( صحیح. آخرجه مسلم: ۰۱۶۳۲۰ وأبو داود: ۳۷٤۰‏ . 
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۱۳۰ 
واته: جابیر ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يقد فه‌رموویه‌تی: هر كوب كن نان عننت 
كرا بو خواردن و به‌روزوو بوو» با بەدەم انگ هیشت کردنه‌وه که‌وه بجی » ه گه‌ر 


ویستی با بخواء وه ەكەر يو تفت با ديكات 


ت: روزوه‌وان نزاو پارانه‌وه‌ی ردت ناکرتته‌وه 
۲- عَنْ 7 هْرَيْرَةَ ضهن قال: قال رَسُولُ الله : «ثلاتةٌ لا رد دَعْوَتُهُم الْإِمَامُ الْعَادِلُء 
َالضَائِمُ حَتی يُفْطِرَ وَدَعْوَهُ الْمَظْلُوم, رها له دُونَ الْعَمّام يَوْمَ الْقيَامَةء وَتفْتَحُ لها أَبْوَابُ 


أَبْوَابُ 
السماعء وَيَقُولٌ: بعزي لأَنْصْرَنَك ولو بعد حین»۷ ۱ 


واته: ئەبو هوره‌یره ظَينه ده لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: سی كەس نزایان ڕەت 
ناکریته‌وه. پیشه‌وای داديهروهرء وه ڕۆژووان تاوه‌کو به‌ربانگ ده‌کاته‌وه» وه نزای 
ستەم لیکراويش خوا له پوژی دوایدا تاوه‌کو سه‌رووی هه‌وره کان به‌رزی ده کاته‌وه 
(واته: تا شوينى گیرابوون و وهلام دانه‌وه)؛ وه هه‌روه‌ها له دونیادا ده‌رگاکانی اسیانی 
بو ده‌کریته‌وه» وه خوا ده‌فه‌رموی: سویند به عیززه‌تی خۆم سەرتدەخەم (بەسەر 
سته‌مکاردا) ثه گه‌ر پاش ماوهیه کیشی پئ بچی. 
-۳٣‏ عَنْ عَبْدَ اللّه بْنَ أي میک يَقُولُ: سرپ ہت وو رت E‏ 
تشول الله يه دا بلشانم عِنْدَ فطرو عة کا تر قال ان آي مُلیكة: م جح تو 


ےہ مه 


عمرو يَقُولُ دا أَفْطَرَ: للم إن سل بِرَحْمَتك التي وسعت کل شَيْءِ ان تعفر لي 


واته: عهبدوللاى 5 ئەبو موله‌یکه ده‌گیرنته‌وه, دهلئ: گوێم له عه‌بدوللای كورى 
عدمرى كورى عاص 4ه بوو دەیگوت: پیغه‌مبه‌ری خوا ہم فهرموويهتى: : به‌رأستی 
باباى پوژووان له کانی به‌ربانگ کردنەوەیدا موله‌تی نزايهكى هه‌یه که ئەو نزايه 
ردت ناكرئتهوه. يبنو ئەبو موله‌یکه, گوتی: گویم له عه‌بدوللای كورى عەمر بوو که 
به‌ربانگی ده‌کرده‌وه ده‌یگوت: خوایه من بهو سۆز و به‌زه‌ییدت که هه‌موو شتیکی 
گرتوته‌وه داوات لیده كەم که لیم خوشبی. 


(۱) صحیح, بطرقه وشواهده. آخرجه الترمذي: ۳۵۹۸. 


(۲) ضعیف. 


بەرتووکی و رنووکى زوو( 1 


بابه‌ت: خورادن له 9 ژی جەڑندا پیش رؤيشتن بق نويَزى جه‌ژن 
ع- - عَنْ تس بْنِ مَالك له قا گان التب ل «لا يحرج یوم م الفطر حَتّی یطعم مرات»(. 


واته: ئەنەسی کوری مالیک ضيه دهلی: پیغه‌مبه‌ر ع له روژی جه‌ژنی ره‌مه‌زاندا له 
مال ده‌رنه‌ده جوو تاوه کو جه‌ند ده‌نکه خورمایه کی نه خوارديا. 


سو 03 
۱ 


0- عن این عْمَرَ ڪچ قال: گان النَبِيُ كلك «لا يَعْدُو يَوْمَ الفطر حتّی يعّدي 
صدقة َة الفطر 7 

واته: ثیبنو عومه‌ر چ ده‌لی: پیغه‌مبه‌ر كَل له رؤزى جه‌زنی ره‌مه‌زاندا به‌یانی زوو 
له مال ده‌رنه‌ده‌جوو» تاوه کو به‌یانی ده کرده‌وه به هاوه‌لا کانی له زه کاتی سه‌رفیتره 


دەرخواردی دەدان. 


7- عن ابن يُرَيْدَةَ كه عَنْ أبيهء أَنَّ ول الله يك «كانَ لا يَخْرْجُ یوم الفطر حتّی بَأگُل, 
وَكانَ لا يَأكُلُ يَوْمَ النّخْرِ حتی يَرْجِعَ»!". 


وأته: ثیبنو بوره‌یده د له باوکییەوہ دەگیریّتەوہ پیّغەمبەری خوا يي له رؤزى جەژنی 
ردمهزاندا له مال ده‌رنه‌ده‌چوو تاوه‌کو خواردنی نه‌خواردبا. وه له روژی قورباندا 
تاوه کو نه که‌رابایه‌وه الكو خواردنى نهده خوارد. 


بابه‌ت: که‌ستک مردبی و روژووی ره‌مه‌زانی قه‌رزار بى, 
به که‌مته‌رخه‌می نه‌یگرتبی 
۷ عن ابن عُمَرَ #5 قال: قال رَسُولُ الله ي «مَنْ مات وَعَلَيْهِ صِيَامُ شَهُرء قَلیْطعم عَنْهُ 


08 رب 


مَكَانَ كل يوم م یوم مسكين). 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۹0۴, والترمذي: ۵۲ 
(۲) ضعيف. 

(۳) صحيح لغيره. أخرجه الترمذي: ۲ع۵. 

.۷۱۸ ضعیف. أخرجه الترمذي:‎ )٤( 


ضحابه مِنْ 


۱۳" 
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۱۳۲ 

۳ واته: ثیبنو عومه‌ر چ دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا یل فه‌رموویه‌تی: ئەگەر که‌سیک وه‌فاتی 
کرد و روژووی مانگی ره‌مه‌زانی لەسەر بوو با له‌جیاتی ههر پوژوونک هدزاريك تير 
بکری (واته: کەس و کاری مردووه که ثه‌وه‌ی بو بکه‌ن). 
۸ عن ابْنِ عبّاس #85 قال: جَاءّت امُراة 
وَعَلَيْهَا صِيَامُ شَهْرَيْنِ مُتتابعین» قال: «رْت لَوْ ان علی أ 
بلی. قَالَ: «فَحَقٌ الله أحَقْ». 
واته: ئیبنو عه‌بباس و ده لی: نافره‌تیک هاته خزمه‌ت پیغه‌مبه‌ر کل › گوتی: هی 
پیغه‌مبه‌ری خوا پل خوشکه‌کهم مردووه و پژژووی دوو مانگی له دوای یه‌کی 
لهسه‌ره. فه‌رمووی: ایا ثه‌گه‌ر خوشکەکەت قه‌رزیکی له‌سه‌ربایه له جیاتی ئەو 


ده‌تدایه‌وه؟ گوتی: به‌لی» فەرمووی: جا ھەقى خوا له بلست ۵ بدریته‌وه. 


۳ 2 و ولل 2 ° مر ۳ 0 2 8ه ےےے ٥ہ‏ 
إل النبی كيد فقَالث: یا سول الله ان أختى مات 
So 2‏ 


2 تو وڈ 15 2 
ختك دين أكنت تقضيتة؟» قَالَتْ: 


۹ عن ابن بُرَبْدَة عَنْ أبيه ذه قال: جَاءَت امْرَأَةٌ إل اللَّیْ لہ فََالَتْ: یا رو الله إن 

:5 درج 2 موس عدوي 5225 و و مور 00 و 

مي مَاتَثْ وَعَلَيْهَا صَوْمٌ أَفَأَصُومُ عَنْهَا؟ قال: «تَعم». 

واته: ٹیبنو بوره‌یده له باوکییه‌وه طن ده كي ريت وه. دهلى: ئافرەتیک هاته خزمەت 
پێغەمبەر اف کرو نه‌ی بیعه‌مبه‌ری خوا له راستیدا دایکم وه‌فاتی كردوهو 
موب 3 2 e‏ 3 2 ۰ ۷ 

رژژووشی له‌سه‌ره. ئايا له جیاتی ئەو بیکرمه‌وه؟ فه‌رمووی: به‌لی. 


بابه‌ت: که‌ستک كه له مانگی ره‌عه‌زاندا مسولمان بووبی 


۰ عن عَطَيَّةَ بن سُفْيَانَ بْن عَبّد الله بن رَبِيعَةَ ده قال: حَدَّتَنَا وَهْدْنَا الذينَ قَدمُوا عَلَى 
رَسُولِ الله يد پاسلام تقیف قال: وَقَدِمُوا عَلَيْه في رَمَضَانَء «فَصَرَبَ عَلَيْهِمْ قَبّةَ في الْمَسْحِدِء فَلَمَا 
5 کھ ما ريو سم سحمے ےکی ° 7 بی 

أَسْلمُوا صَامُوا مَا بَقِيَ عَلَيْهِمْ من الشهر»". 

واته: عهتيهدى كورى سوفيانى كورى عهبدوللاى كورى رهبيعه هن ده‌لی: ئهو 
وه‌فده‌مان كه بو مسولمان بوون چووبوونه خزمەت پیغەمبەری خوا پل له سهقيف. 
(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۰۱۹۵۲ ومسلم: ۰۱۱۶۸ وأبو داود: ۲۳۱۰ء والترمذي: ۷۱۲ والنسائی: .۳۸۱٦‏ 

(۲) صحيح. أخرجه مسلم: ۰۱۱۶۹ وأبو داود: ١707‏ و ۲۸۷۷ و ۲۳۰۹ء والترمذي: 17۷ و ۹۲۹. 


(۳) ضعيف. 


۱۳۳ 
گوتی: جا له مانگی ره‌مه‌زاندا چوونه خزمه‌تی» (پیغه‌مبه‌ریش ي) له ناو مزگه‌وتدا 
شوینیکی مانه‌وه‌ی پێدان» جا کاتیک که مسولیان بوون ه‌وه‌ی که له مانگی په‌مه‌زان 


مابوو تیایدا به‌روژوو بوون. 


بابه‌ت: به‌رقژوو بوونی ثافره‌ت به‌بت موّله‌تی میرده‌که‌ی 
۸۱ عَنْ اي هْرَيْرَةَ ذه عَن الب کل قال: «لا تَصُومُ الْمَرأَهُ وَرَوْجُهَا شاهد یَوما من غَيْر 
شهر رَمَضَانَ ا بلنه»". 
وانه: هبو هوره یره طبه ده گیریْته وه پێغەمبەر 9 فه‌رموویه‌تی: ثه گه‌ر ئافرەت میرده که‌ی 
له مالهوه بی بوی نيه به پی ا نه‌و جگه له مانگی ره‌مه‌زآند | به‌روزووبی 
(رؤزووى سوننەت). 
7 عَنْ أبي سَعِيدِ ناه قال: «تَهَى رَسُولُ الله يه النْسَاءَ آن يَصّمْنَ لا بإذْنِ أَرْوَاجِهِنَّ)”. 
واته: نه‌بو سه‌عید ذه ده ی : يێغەمبەرى خوا 3 فه‌ده‌غه‌ی كردوه كه ثافرەتان به بی 


موله‌تی متردهكانيان به‌پژژووین (رؤزووى سوننەت). 


بابه‌ت: که‌ستک كه له شوینتک ميوانه 
ناب به‌بت موّله‌تی ثه‌وان به‌روژوو بت 
۳ - عَنْ عَائِمَةً لته عن لین يد قَالَ: «إذًا نَيَلَ الرَجُلُ بِقَوْم فلا يَصُومُ إا ی(ذنهم»۳. 
واته: عائيشه % ده‌گیریته‌وه. پیغه‌مبه‌ر يه فه‌رموویه‌تی: ئەگەر پیاویک له‌لای 
که‌سانیک دابه‌زی (میوان بوو لایان) و مايهوهء به‌بی موله‌تی ئەوان بوی نيه 
به‌پوزووبی. 
٤‏ عَنْ أبي هُرَيْرَةَ 4ء عن اب يك أنه قَالَ: «الطاعم الشَاكِر بمنِْلَةِ الصّائم الصًابر»“. 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: 0197 و 0۱۹6 ومسلم: ١۱۰۲ء‏ وأبو داود: ۰۲۶۵۸ والترمذي: ۷۸۲. 
(۲) صحيح. أخرجه أبو داود: ۲٥٤۹‏ مطولًا. 
(۳) ضعيف جدا. آخرجه الترمذي: ۷۸۹. 


.۲۶۸۲ حسن. آخرجه الترمذي:‎ )٤( 


1 بەرتووکی ل روت ورد | 


۱۳ 
9 واته: هبو هوره‌یره هن ده گیرنته‌وه: پیغه‌مبه‌ر يد فه‌رموویه‌تی: ئەو که‌سه‌ی که لەسەر 
خواردن سوپاس و ستایشی خوا ده کات وه کو نه‌و كدسه وايه که به‌روژوو دەبێ و 
ارام ده گری له‌سه‌ری. 
م 53 ٥ء‏ > 


0- عَنْ ستان ن سنه للم ه. صَاحب الب كل قال: قَالَ رَسُولُ الله ل «الطّاعم 


الشَّاكِرُ لَه مِثْلُ أَجْر الصّائم الصّابرِ»". 

واته: سينانى كورى سەنەی ئەسلەمی ظلہ هاوهلى پیغەمبەر يل ده‌لی: پیغەمبەری خوا 
َي فهرموويهتى: ئەو که‌سه‌ی که لەسەر خواردن سوپاس و ستايشى خوا دەکات: 
ياداشتى ودوك ثهو که‌سه‌یه که به‌روزوو ده‌بی و ثارام ده گری لەسەرى. 


بابوت: شەوی قه‌در 
-۹٦‏ عَنْ اي سَعِيد الْخُذْرِيّ 48 قال: اعْتَكَفْنَا مَحَ رَسُولِ اللّه يل الْعَشْرَ لوط من رَمَضَانَء 
کک و 4 و ی ےه ماه وس > ۹ہ و سر مه موس ہ 2 62 
ققال: دإِل اریث لَيلَة القذر قأنسیثهء َالْتَمِسُوَهَا في الْعَشْر الْأَواخْرِ في الونرم". 
واته: هبو سه‌عیدی خودریی كله دول له خزمهت بیغه‌مبه‌ری خوادا كه له ده 
شه‌وی ناوه‌راستی ره‌مه‌زاندا دەماینەوہ نحا فه‌رمووی: من نیشانم درابوو که شه‌وی 
قه‌در كأمهيه, بەلام دواتر له بيرم پرایه‌وه. جا بویه له شه‌وه تا که کانی ده شه‌وی كؤتايى 


بؤى بکه‌رین. 


بابه‌ت: گه‌وره‌یی ده شهوى كوّتايى مانكى ره‌مه‌زان 
۷ عَنْ عَائْشَةَ چ قالث: كَانَ النْبيٌ يلد «يَجْتَهِدُ في الکشر الْأَوَاخْرِ ما لایجتهد في غَيْره". 
واته: عائيشه قم ده لى : پيّغەمبەر يد ئەوەندەى له ده شه‌وی کوتاییدا خير و جاکه و 
خوايهرستى ده كردء له کاته کانی تردا نه‌یده کرد. 


(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۸۱۳ و ۲۰۱۲ و ۰۲۰۱۸ ومسلم: ۰۱۱۳۷/۲۱۳ وأبو داود: ۱۳۸۲ و ۱۳۸۳ والنسائی: 
٦۔‏ 


(؟) صحيح. أخرجه مسلم: ۱۱۷۵ء والترمذي: ۷۹۲ 


۱ 


“o 


> عَنْ عَائْشَةَ » قالث: گان الب لك «إذًا دَحَلّتِ العشر آخیا اللَيْلَ وَمَد المفزن وَأَبْقَظ رم > 
00 
أَهْلّه» 


واته: عائيشه ب ده‌لی: کاتی ده شه‌وی كؤتايى ده‌هات پیغه‌مبه‌ر ييه شه‌وه‌کانی 
زیندوو ده‌کرده‌وه (به شهونوټژ و قورئان خویندن). وه خی گورج ده‌کرده‌وه (بز 


بابه‌ت: ته‌وه‌ی هاتوه ده‌رباره‌ی تیعتیکاف 


5- عَنْ أبي هرب قال: گان الب ويه «يعتكف ف کل عام عَشر ۳ یام > لما كَانَ الْعَامُ 
الذي 5 قبض فيه اغتگف عشرین 07 وَكَانَ يُعَرَضُ َيه القَرَآنُ في کل عا عام مره فلما گان الْعَامُ 
الذي قبض فيه عرض عَلَيْه مرن" 

واته: هبو هورهيره چ دەڵى: پیغه‌مبه‌ر ييي هەموو سالیک ده ړۆژ له مزگه‌وتدا 
ده‌مایه‌وه. بەلام لهو ساله‌دا كه ودفاتى کرد بيست روژ مایه‌وه» وه هه‌روه‌ها سالی 
جارك دهورى قورثئانى پنده‌کرای‌وه (لەلایەن جیبریلەوہ)ء به‌لام ئەو ساله‌ی كه 
وه‌فاتی کرد دوو جار ده‌وری قورئانى يتِكرايهوه. 


۷۷۰ عن : ۲ بْنِ کعب طا أن اللي يِه كَانَ: «يَعْتَكف الْعَشْرَ الْأَوَاخْرَ من رمضان. فَسَافَرَ 


عاما» فلما گان من ت ام الْمُقْبلٍ اعتگف عشرین يَوْمَا»”". 


وانه: تویه‌ی کوری که‌عب ونه دەگیریٔتەوہء پيّغەمبەر يلد له ده روزی کوتایی مانگی 
زا مت توا کان( ا یدز ی كردم ينا ا درا اسيك 


روژ ده‌مایه‌وه. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۲۰۲۶ ومسلم: ١۱۱۷ء‏ وأبو داود: ۱۳۷۲ والنسانی: ۱۱۳۹. 
(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ۶ع۲۰ و ۶۹۹۸ وأبو داود: ۲۶۲۲ 


(۲) صحیح. أخرجه أبو داود: ۲۶۱۳ 


۱ بەرتووکی تم 21 


۱۳۹ 
بابه‌ت: ده‌ستپزکردنی تیعتیکاف و گترانه‌وه‌ی تیعتیکاف 


۱ -عَن عَائْشَةَ ف قالث: كَانَ الس يك إِذّا آراد آن یغتکف صَلَى الصُّبْحَ کم دَخَلَ الْمَكَانَ 
الذي يُرِيدُ آن يَعْتَكِفٌ فیه. فاراد آن بَعتکف الْعَشْرَ ود من رَمَضَانَ مر فَصْرِبَ لَهُ خبَاءٌ 


۳۹ 


مرت عَائِقَةُ بخباء قَصْرِبَ لَهَاه وَأَمَرَتْ حَفْصَهُ بخبَاءِ قَضربَ له راٺ زَيْنَتُ خباء‌هما 
مر بخباء فَضْرِبَ لَهَاه فلا ری ذَلِكَ رَسُولُ ل زد ۹ رذن قم بتكن ف رَمقاد: 


٠ ۳4 


واعتکف عَشْرًا من شوال"". 

واته: عائيشه رقم دهلى: پێغەمبەر ۶ کانی ده‌یویست بمینیته‌وه نویزی به‌یانی ده کرد» 
پاشان دهرؤيشته ناو ئهو شوينهوه ده‌یویست تییدا بمینیته‌وه. وه دەیویست ده رؤزى 
كؤتايى ره‌مه‌زان بمینیته‌وه. جا فه‌رمانی کرد جادریکیان بؤ ئاماده کرد تنجا عائيشه 
فه‌رمانی کرد و جادرتكيان بو ناماده کرد. وه حه‌فصه‌ش فه‌رمانی كرد و جادریکیان 
بو تاماده‌کرد. جا کاتی زه‌ینه‌ب چادره‌کانی ه‌وانی بینی ئهويش فه‌رمانی کرد و 
جادریکیان بو ناماده‌کرد. ئنجا کاتی پیغه‌مبه‌ری خوا یل ه‌وه‌ی بینی فه‌رمووی: ثایا 
مه‌به‌ستتان ئه‌نجامدانی کرده‌وه‌ی چاکه‌یه؟ (يان بۆ چاولیکه‌رییه و هیجی تر؟) جا 


بؤيه له ڕەمەزاندا نەمایەوہء وه له ده روزی يه که‌می شه‌والدا مایه‌وه. 


بابەت: ئيعتيكاف كردن به شهو و رو[تک 


017 عَنْ غُمَر ههه أَنّهُ گانَ عَلَيْهِ تر ليْلّة في الْجَاهِلِيّة تَغتکفهاء فَسَأَلَ الب يلك «فََمَرَهُ آن 
يعتتكفق»'". 


واته: عومەر ضهن ذەگٹرتتەوہ له سه‌رده‌می نه‌زانید | نه‌زری کردبوو که شه‌ویی 
بمینیته‌وه. جا بو ئهو مەبەسته يرسيارى له پیغه‌مبه‌ر 92 کرد ئەویش فهرمانى پیکرد 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۰۲۰۳۳ ومسلم: ۱۱۷۲ و ۱۱۷۳ء وأبو داود: ۰۲۶۱۶ والترمذي: ۷٩۱‏ والنسائي: ۷۰۹. 


(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۰۲۰۳۲ ومسلم: ۷٢/٣٥٦۱ء‏ وأبو داود: ۳۳۲۵ . والترمذی: ۳۹٥۱ء‏ والنسالى: 
۰ ۳۸۲۲. 


۱ ED بەرتووکی‎ 


بابەت: ئیعتیکاف كردن له شويّنتكى دياريكراوى مزگه‌وت 


هه ےم کت ھ۔۔ہ یں 55 سو u ٦‏ شحج > موه رو ور و مس ٭ سشس ةرهم 
۴ عن عبد الله بن عمر مء ان رسول الله و گان «يعتكف العشر الأواخرٌ من رمضان» 
قَالَ تافخ: وَقَدْ ارانی عَبْدُ الله بْنُ عُمَرَ الْمَكَانَ الذي كَانَ يَعْتَكفْ فيه رَسُولُ الله یڑ 


واته: عهبدوللاى كورى عومەر 29 ده‌گیریته‌وه: پیغه‌مبه‌ری خوا تل له ده پوژی 
کوتایی رەمەزاندا دەمایەوہ: نافیع ری بەراستی عهبدوللاى كورى عومهر ئهو 
شوینه‌ی نيشان دام كه پیغه‌مبه‌ری خوا ی تیایدا ده‌مایه‌وه. 


۵ سس > 


۶- عن ابن عُمَرَ 48ء عن الب يي «أَنّهُ گان إِذَا اغتگف طرع لَه فراشُه أو یوضع له 
سریره وراء أَسْطْوَانَة و۳ 


واته: يبنو عومهر ف0 له پیغه‌مبه‌ره‌وه ع گیراویه‌ته‌وه که کاتی (له مزگه‌وت) ده‌مایه‌وه. 
حدك ا كدق بان شوش و سنه كد و دادترا له بش كز لدكدى شوہ 


بابدت: ئيعتيكاف كردن له جادرى مزكهوتدا 
۵ -عن أبي سَعيد الْحْذْرِيٌ ونه ين ان رَسُول الله 3 سوب في فيه 2 قب تُركيّة علی سَدَّتهًا 3 قطْعَةُ 


ب ۔ هه و رت 


حصیں ء قَالَ: فَاَحَدّ الْحَصيرَ بیّدہِ ESE‏ ف تاحیة الْقْبَة د ثم أطلع ۷1 فكلم الثاسیَ)'''. 


واته: ئەبو سەعیدی خودریی د4د دەگیریٔتەوہء پیغه‌مبه‌ری خوا پل له ناو جادرئكى 
تورکیدا دهمايهوه كه يارجه حه‌سیرتک لەسەر دهركاكدى دانرابوو (بو ئەوەی خەلکی 
نەیبینی)ء (راوى) دەڵى: جا پیغه‌مبه‌ر پل حدسيرهكدى هەلگرت و له كؤشهيهكى 
جادرهكدى داناء ياشان سەری هینایه دەرەوەو قسەی بو خه لكهكه كرد. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۲۰۲۵ ومسلم: ۰۱۱۷۱ وأبو داود: ۱۵ ۲۶. 
(۲) حسن لغیرہ. 
(۳) صحیح. آخرجه مسلم: ۰۱۱۲۷/۲۱۵ 


۱۳۷ 


2 
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۱۳۸ 


56 


بابوت: نه‌وه‌ی که ئەو که‌سه‌ی له تيعتيكاف دايه 
سەردانی نه‌خوش دەکات و تاماده‌ی ناشتنى جەنازہ ده‌بیت 

۹۔ عَنْ عُرْوَةٌ بْنِ الزْبَيِْ وَعَمْرَةَ بت عَبْدِ الرح حمن وَل E‏ قَالَتْ: : ان نت 
كأَدْخُْلُ الْبَيْتَ لِلْحَاجَة وَالْمَرِيضُ فيه. فَمَا أَسْأَلُ عَنْهُ الا وأا مار قَالَثْ: وَكَانَ رَسُولُ الله له 
«لا يَدْخُْلُ الْبَيْتَ لا لِحَاجَة إِذَا كَانُوا مُعْتَكفِينَ”". 

واته: عوروه‌ی كورى زوبهيرو عەمرەی کچی عهبدوررهحان وم ده گیرنەوہء عائيشه 
ور گوتوویه‌تی: ه گه‌ر بمويستبايه بو پیداویستییه‌ک بجمه ماله‌وه‌و. سەردانی 
نه خوشیک که تییدایه, ه حوالم نه‌ده‌پرسی مه كدر به دهم ریگاوه. کی پیغه‌مبه‌ری 
خوا عه نهده‌چوو بو ماله‌وه ته‌نها بو پیداویستییه ىك نه‌بایه کاتی له یعتیکاف ده‌بووین. 


۷۔ عَنْ اتس بْن مالك ظكہ قال: قَالَ رَسُولُ الله ي: «الْمُعْتَكف ینب الْجتارّة وَيَعُودُ 
الْمریض»(۲ 


واته: ئەنەسی كورى مالي ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا و فه‌رموویه‌تی: ثه‌و که‌سه‌ی 


یعتیکاف ده کات شوینی جه‌نازه ده که‌وی و سه‌ردانی نه‌خوشیش ده‌کات. 


بابه‌ت: ثهوهى هاتوه ده‌رباره‌ی 


سهر شوردن و شانه کردنی ئهوهص تیعیتکافی کردوه 


۸ عَنْ عَاْشَة © فَالَتْ: گان رَسُولُ الله کل «يُذني إل رأسَه وَهُوَ مُجَاورٌ فَأَعْسِلَهُ وَأَرَجْلهُ 
۳ في حُجْرَقِ» وَأَنَا حَائض, وَهُوَ ف الْمَسجد»". 

واته: عائيشه بطم ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ول کاتی که له مانه‌وه‌دا بوو. سەری له 
من نزیک ده‌کرده‌وه» که زور نزیک بوو لیم منيش سه‌ریم بو ده‌شوردو پرچیم 
شانه ده‌کرد. له کاتیکدا من له ژووره‌که‌ی خوم بووم وه لهو کاته‌دا من له سورى 
مانگانه‌ش دابوومء وه پنغه‌مبه‌ریش يِل له‌ناو مزگه‌وتدا بوو. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۲۰۲۹ء ومسلم: ۲۹۷ وأبو داود: ۲۶۲۸ والترمذي: ع۸۰. 

(۲) موضوع. 

(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۲۰۲۸ ومسلم: ۲۹۷ وأبو داود: ۲٤١۷‏ و ۰۲۶1۹ والترمذي: ۰۸۰۶ والنسانی: ۲۷۷_۲۷۵ 
و ۳۸۲ ۳۸۸. 


نهرنووكىف 22 ۱ 


بابه‌ت: ثهو کەسەہ له تیعتیکافه ده‌کری 

ختّزانهكدى له مزگەوتدا سهردانى بكات 
© ےیک لی وے ۳ r o‏ درش © وه و ۱ مزلر و وه مقر 
۶۹-۔- عَنْ صَفيّةَ بِنْتِ خی #» روج الب لہ آنها جَاءَت إل رَسُولِ الله ي تزورة وهو 
مُعتکف في الْمَسْجد في الْعَشْر الأواخر من شَهْر رَمَضَانَ فَتَحَدَّنَتْ عِنْدَهُ مَاعَةً من العشاء ثم 


قَامَتْ تلقلب. فَقَامَ مَعََا ول الله ل هه عثی إذا َع باب الْمَسْجِدٍ الذي گان عنة 
هرت 1 کہہے به ۳ زر 4 e‏ ۔ 98٩‏ هب سے كس سي داس 0 زر 2ة 
مشکن ام سَلَعَة روج الب كيك فَمَرّ هما رَجُلانِ من الأَنْصَارِء فَسَلَمَا عَلَى رَسُولِ الله ك نم 
فده َقَالَ لَهُمَا رَشول اللہ يل «علی رشلگماء ها صَفِيَةُ بث حُيَن» قالا: سُبْحَانَ الله یا رَسُولَ 


سر سے يس 


الله ور عَلَيْهمَا لک فَقَالَ رَسُولُ الله : «إِنَّ الشَيْطَانَ يَجْرِي من ابْنِ اَدَمَ مَجْرَى الامء ون 
خشیت أُنْ یَفذق ف قلویکما شَیگام'''. 

واته: صه‌فیه‌ی کچی حوییه‌ی #8 خیزانی پیغه‌مبه‌ر ی ده‌گیریته‌وه. ئەو هاتوه 
سه‌ردانی پیغه‌مبه‌ری خوای يقد کردوه له کاتیکدا که پیغه‌مبه‌ر # له‌ناو مزگه‌وتدا 
له ده رؤزى كؤتايى ره‌مه‌زاندا له خه‌لوه کیشان دابووه. جا ماوەیەک له شه‌و قسه‌ی 
لەگەل کردوه. پاشان هه‌لساوه كه بگەرِیّتەوہ ئنجا پیغه‌مبه‌ری خوا يد هه سا بو 
ئەوەی بیگە‌ڕێنێتهوه مال‌وه. تا كهيشته نهو ده‌رگایه‌ی مزگه‌وت كه كدوتبووه لای 
شوینی مانه‌وه‌ی وممو سەلەمەی خیزانی پیغەمبەر يِل لهوكاتهدا دوو پیاو له 
ئەنصار بەلایاندا تیپەرین و سەلامیان له پیغه‌مبه‌ری خوا يي کرد پاشان به خیرایی 
تیپەرینء ئنجا پیغه‌مبه‌ری خوا ي پیی فەرموون: هێواش بن بوه‌ستن ئەوہ صه‌فیه‌ی 
کچی حویه‌یه (له گه لمدایه). گوتیان: ياكى و بیگه‌ردی بو خواء ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا 
يه هو قسه‌یان به‌لاوه قورس بوو (چونکه وه‌یانزانی که پیغه‌مبه‌ر يل پنی وایه که 
گومانی خراپی پنده‌ب‌ن). ثنجا پیغه‌مبه‌ری خوا تل فه‌رمووی: بیگومان شه‌یتان به‌ناو 
جه‌سته‌ی اده‌میزاددا هاتوچو ده‌کات وه‌ک هاتن و چوونی خوین. وه بیگومان من 
ترسام که شتیک له ناختاندا دروستبی. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۲۰۳۵ و ۲۰۳۸ و ۲۰۳۹ء ومسلم: ۲۱۷۵ وأبو داود: ۲۶۷۰ و ۲۶۷۱ و ۹۹6 


۱۳۹ 


بابەت: ثافرەت که خوینچرکه‌ی بی تیعتیکاف بكات 
۰- عَنْ عِکرمَة 4 قال: قَالَتْ عَارِشَةُ: «اعْتَكَفَتْ مَعَ سول الله يله امه من نِسَائه 
فَكَانَتْ تَری الْحُمْرَةَ وَالصُفْرَة فَرْمًا وَضَعَتْ تَحْتَهَا الطشت»(. 
واته: عيكريمه دهلی: عائيشه گوتی: پیغه‌مبه‌ری خوا ل له گه‌ل یه کی له خیزانه كانيدا 
له خهلوه کیشان دابوو كه (ئەو خیزانه‌ی) خوینی سوورو زه‌ردی ده‌بینی (واته: له 
روژانی عاده‌بوون دانەبوو)ء هه‌ندی جار تاسیکی له ژر خؤى داده‌نا. 


یابه‌ت: پاداشتی تیعتیکاف 
۳ 0 ۔‫ 8 رو u G7‏ زر 2۶ . و سس و هر م كع ر وه 
۱ عن ابْنِ عَبّاس 4 أن رَسُولَ الله يه قال في الْمُعْتَكِفٍ «هْوَ يَعْكِفُ الذئُوبَء وَيُجْرَى 
لَهُ من الْحَسَنَاتِ گعامل الْحَسَنَاتِ گُلهَام''. 
واته: ثیبنو عەبباس © ده گیرنته‌وه» پیغەمبەری خوا یلا ده‌رباره‌ی ئەو کەسەی كه له 
مزگەوت ده‌مینیته‌وه فه‌رموویه‌تی: ئەو که‌سه خوی دهيارئزئ تووشى له گوناح كردن» 
وه خر و جاكدى بو دی وه کو ئەو کەسەی كه هه‌موو جوریکی خیر و جاکه ده‌کات. 


بابه‌ت: که‌ستک که له شه‌وه‌کانی جه‌ژن بیدار بی 


۲ - عَنْ آي أَمَامَةَ 4 عن الب یذ قال: «مَنْ قاع تي العیدین مُحْتَسِبًا له ل ُت قَلبْهُ 


سوس دهم ووو 


يَوْمَ توب الَْلْوب»"". 
وانه: نه‌بو تومامه کله ده گیریّتەوہء يێغەمبەر َو فه رموویه‌تی: هدر که‌سیی شهوه كانى 
دوو جه‌ژنه که له يتناو خوادا بیداربی بیته‌ وه ئەوہ لهو روژه‌دا که دله کان ده‌مرن» دل 


ئەو نامری. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۳۰۹ و ۳۱۰ و ۳۱۱ و ۲۰۳۷ وأبو داود: ۲۶۷۲. 


(۳) موضوع. 


کاب ال ة 


۳ 
بابەت: فەرزی زەکات 


۳ عَن ابن عَبّاس #85 أن انب له بَعَتَ مُعَادًا إل الْيَمَنِ فَقَالَ: «إِنّكَ تن ما اهل 
کتاب. فَادْعُهُمْ إل شَهَادَةِ آن لا له إلا الله وَأَني رَسُولُ الله فَإِنْ هُمْ أطاغوا لدب فَأَعْلِمْهُمْ 
أن الله افرص عَلَيْهِمْ حَمْسَ صَلَوَاتِ في گل یوم ول فَإِنْ هُمْ طاغوا لدل فَأعْلِمْهُمْ أن الله 
افرص عَلَيْهِمْ صَدَقَة في أَمْوَالِهمْ وخ من آغنيانهم فلرذ في فقرانهم فَإِنْ هُمْ أَطَاعُوا لِذّلِكَ 
اک وگرانم ماله اي َعْوَةَ المَظلُوم؛ ها یس بَيْتهَا وب الله حِجَابُ»". 

واته: يبنو عەبباس چ ده گیریته‌وه» بیغه‌مبه‌ر يله موعازى كورى جەبەلی نارد بو 
یەمەن پێی فەرموو: تۆ ده‌چییه لای خەلکیک خاوەن كتيبى ئاسمانين: سەرەتا داوايان 
ليبكه كه شايهتى بدەن كه هيج په‌رستراویکی به هدق نيه جگه له خواء منيش پیغه‌مبه‌ر 
و نیردراوی ثهومء ئەگەر لەوەدا گویرایه لبوون. جا يئيان بلی: كه خودا له ههر شهو 
و رؤزيكدا پینج نویژی لەسەریان واجب كردوه. ئەگەر لەوەشدا گوێړایه لبوونء پنیان 
بلی: كه خودا زه‌کاتی له‌سه‌ریان واجب کردوه که له ده‌وله‌مه‌نده كانيان وه‌رده‌گیری 
و ده‌دریته‌وه به هه‌ژاره کانیان. ثه‌گه‌ر لەوەشدا گویرایه‌لبوون, نه که‌یت بچیت نایابی 
ماله کانیان هه‌لبزیری و له بری زه کات وه‌ری بگری» وه خؤشت بپارێزه له نزای ستهم 
لیکراو. چونکه به‌پاستی نزای ستەم لیکراو هيج شتیک پیشی پیناگری تاکو خوی 
ده گه‌یه نيته باره گای په‌روه‌ردگار (په‌رده له نیوانی پارانه‌وه‌ی سته‌ملیکراوو خودا نیه). 


بابه‌ت: نه‌وه‌ی هاتوه ده‌رباره‌ی زه‌کات نه‌دان 


6۶ عَنْ عَبْد الله بن مَسْعُودِ نه عَنْ رَسول الله يِه قَالَ: دمَا من أَحَدِ لا يُوَدِي زَكَاةَ مَاله. 
لا مُگل له يوم القيامَة مُجَاعًا فرع حَتّى يُطَوْقَ عُثقہہ نم قرا علیتا زمول الله يك مضاقة من 
ےو حا .د 4 


کتاب الله تَعَالَ: + ولا یس لب ود يمآ اتلهم الله ین فضله. لڑنا' چ آل عمران, 


الع 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ١٤٢۱ء‏ ومسلم: ۱۹ء وأبو داود: ۱۵۸۶ والترمذي: 710 و ٢۲۰۱ء‏ والنسائي: ۲۶۳۵. 
(۲) صحيح. أخرجه الترمذي: ۳۰۱۲ مطولاء والنسائی: .۲٤٤٢٢‏ 


۱ به‌رتووکی و بەرنووكىزەكات م 


۱۳ 
9 واته: عه‌بدوللای کوری مه‌سعوود 4ه ده‌گیریته‌وه پیغه‌مبه‌ری خوا تل فه‌رموویه‌تی: 
ھەر كەسێک زه‌کاتی مالهكدى نەدات» له رژژی دواييدا مالەکەی بو دەکری به 
ماريكى که‌چه‌لی ژه‌هراوی» تاكو خؤى له ملى ده‌تالْینی» پاشان پیغەمبەری خوا 
ئل ودكو بهراستدانانى فەرمایشتەکەی له کتیبی خوا ئەم ثایه‌ته‌ی خويّندهوه: ¥ ولا 
سی الین َو« يمآ ءاتلهم اللہ من ین 0 چ آل عمران» واته: ههركيز واكومان 
نەبەن ئەوکەسانەی كه جروكى دەکەن به‌وه‌ی كه خوا پێی به خشيوون لەریز و به‌هره‌ی 


قَالَ: قَالَ رَسُولُ الله : «مَا منْ صَاحب ایل ء ولا عنم کت 
و ۳۹ 


0 / جَاءث يَوْمَ الْقيَامَة أَعْظُمَ مَا اتث وَأَسْمَتَهُ تَنْطَحُهُ بقرونهاه وَتَطَؤُهُ بَأَخْفَافِها 


تفت أَخْرَامَاء عَادَتٌ عَلَيْه أولاهَاء ك حَتَى نمی بین الثاس)1". 


واته: ه‌بو زەر وه لہ دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا ۶ فه‌رموویه‌تی: ھەر کەسیک مدر و بزن 
و مانگا و وشتری هه‌بی و زه‌کاتیان لینه‌دات» له پوژی دواییدا ه‌وانه دههينرين 
كه لهوه‌ی دونیا به‌هیزترن و قه‌له‌وتریشن. جا له خاوه‌نه کانیان ھەڵدەدەن و به 
شاخه‌کانیان و سمه‌کانیان ده‌یشیلن. ههرکاتی کوتا دانه‌یان به‌سه‌ریدا تیده‌په‌ری 
يه که‌مه که‌یان ده گه‌ریته وه سه‌ری» هه‌تا ئهو کاته‌ی كه خوا دادوه‌ری ده کات له نیوان 


ی 


خه‌لکدا. 


7- عَنْ اي هُرَيْرةَ لہ اَن رَسُولَ الله ي قال: «تأتي الال التي لَمْ 2 لفط الق منها تطاً 
صَاحِبَها بأخقافهه وتي الَْقَرُ وَالْعَتَم طا صَاحِبَها باطلافی وَتَنْطَحُهُ بِقُرُونِهاء ۳ الْكَنْرُ مُجاغا 
3 3 قَيَلْقَى صاحبه يَوْمَ الْقَيَامَة» فُيَفرٌ منه صاحبه مر مرت تَيْنِء ثم يَستَقْبِلُهُ قيفر فَيَقُولٌ: مَا لي ول 
قَیفول: أَنَا كنرك آتا گنزگ. فیتقیه بيده قَيَلْقَمُهَا0". 

وأته: ئەبو هوره‌یره ئل دہ گیریتەوہء پیغه‌مبه‌ری خوا َي فهرموويهتى: ئەو وشتره‌ی 
كه زه‌کاتی لینەدراوہ له رؤزى دواييدا دیّت و به سمه كانى خاوه‌نه که‌ی ده‌شیلی» وه 


نه‌و مانگا ومەرو بزنانەی که زه کاتیان لینه‌دراوه دين و به سمه كانيان خاوهنه كهيان 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ١٤٥۱ء‏ ومسلم: ٩٩۰‏ والترمذي: ۱۱۷ والنسائی: ۲٤٤٢‏ و ۲۶۶۲. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۱۶۰۲ ومسلم: ٩۸۷‏ وأبو داود: ۸٥٦۱ء‏ والنسائی: ۲٤٢٢‏ و ۲۶۶۸. 


بەرتووکی 2 ۱ 


۱۳۵ 
ده‌شیلن» به شاخه کانیان له خاوه‌نه کانیان هه‌لده‌ده‌ن, ئهو گه‌نجینه‌یه‌شی که زه‌کاتی © 
لینه‌دراوه له ڕۆژی دواییدا لەسەر شیوه‌ی ماریکی که‌چه‌لی ژه‌هراوی ديت و 
ده‌گاته‌وه به خاوه‌نه‌که‌ی» خاوه‌نه‌که‌ی دوو جار لێى راده‌کات» پاشان هدر به‌ره‌و 
رووی دیته‌وه. جا ههر راده‌کات و ده‌لی: چی له نیوانی من و تودا هه‌یه؟! (ماره که) 

دهلی: من گه‌نجینه که‌ی توم» من گه‌نجینه که‌ی تؤمء کابرا به ده‌ستی له خؤى دوور 
ده‌خاته‌وه. ماره‌ كەش قه‌پی لی ده‌دات. 


بابه‌ت: ثه‌و ماله‌ی که زه‌کاتی لئ بدری 
بهو گه‌نجینه‌یه ثه‌ژمار ناکرت که هه‌ره‌شه‌ی له‌سه‌ره 


سے میں سب و 


۷-۔ خَالِد بْنْ أسلم, مَؤْلَ عُمَرَ ُن الْخَطَابِء قَالَ: خَرَجْت مَعَ عَبْدِ الله بن عْمَنَ فلحقه 
آغرای فَقَالَ لَهُ: قَوْلُ اللّه: و وات a‏ الذهب وال دول فاق 
کیل نت( 4 التوبة قا ان مر من رهام بو زکاتها قَوَيْلٌ له ما گان ذا 


قَبْلَ آنْ تُنْرَلَ الزَّكَاُ فَلَمًا نزت جَعَلَهَا له طَهُورًا للأَمْوَالِ ثم الَفتَ. فقال: مَا أء ما بای لَوْ ان ل 
أحد ذَهَبًاء عْلّمُ و گیە, وَأَعْمَلُ فيه بطاعة الله يك '''. 


واته: خاليدى كورى ئەسلەمی 4ه خزمهتكارى عومەری كورى خەتتاب ذه دەڵى: 
لەگەل عه‌بدوللای کوری عوتفر جوومه دهره‌وه. جا ده‌شته کییه ىق پنیگه‌یشت و 
هو ثايهتهدى خواى بو خوێندهوه: ورایت یکنروت الھب وَالَفْصَة ول" 

تک بای تہ سیل له  )‏ التوبقه واته: وه ثه‌وانه‌ی الو و و سدور كن دهنين 
و کوده که نهوه و نايبه خشن و زەکاتەکەی دهرناكدن له پیناو خودا. ثیبنو عومەر پنی 
كو برا بو مر کس قد سروک وال ند كذ كود کاکپور ركان ایا 
نهو ثايهته پیش ئەوہ بوو که ثايهتى زەکات داببه‌زی, بەلام کاتیک ایەتی زەکات 
دابەزی خوا كردييه خاوینکه‌ره‌وه‌ی سەروەت و سامان, ياشان اوری دایه‌وه. گوتی: 
مادام بزانم ئەندازەی جدنده و زه‌کاتی لێبدەم» ههرودها له ڕێگای خوادا خه‌رجی 


بکەمء ئەگەر به ئەندازەی جياى وحود زیرم هه‌بی کُویی پێنادهم. 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۶۰۶ و 611١‏ تعليقاً. 


۱۳۹ 
جس ۵و سا رصع مج و وم 


۳ ۱۷۸۸ عن أي هُرَيْرَةَ نہ ان رَسُولَ الله يد قال: «إذا دنت رَگاة مالک فقذ قَمَيْتَ مَا 
عَلَيْكَ)'''. 


واته: ئەبو هورهيره ذه ده‌گیریتهوه. پیغەمبەری خوا تا فەرموویەتی: ئەگەر زەکاتی 


ماله كهتداء نه‌وه‌ی که له‌سه‌رت بیویست بووه جيبه حت کردوہ. 


مه کر رومت فى يه پر سر سوعط 2ه 2 وه مزال 2 3 که س وه ولس 
۹ عَنْ قَاطِمَة بنت فیس #5 آنها سَمِعَثْهُ تَعْنِي الب يه يَقُولُ: «لَيْس في الْمَالِ حَقّ سِوّی 
رگ 


واته: فاتیمه‌ی کجی قه‌یس شڈ ده گیریته وه. گونی لیبووه مه‌به‌ستی پیغه‌مبه‌ره 6 
ده‌یفه‌رموو: مال هیچ مافیکی تیدانیه جگه له زه‌کات. 


بابه‌ت: زه‌کاتی زێر و زیو 


۰ عَنْ عَلِيّ ذه قال: قال رَسُولُ الله ي: «ني قَدْ عَقَوْتُ عَنْكُمْ عَنْ صَدَقَةَ الیل والرقیق. 
وَلَكِنْ هَائوا رُبْعَ الْعْشْرِ من کل أَرْبَعِينَ دَرْهَمًا رهَما۳. 

واته: عهلى طن دہ لب" : بیْعه‌مبه‌ر ی خوا 3 فەرموویەتی: بەڕاستى من له زهكاتى 
دسب و به‌نده‌کانتان جاوبؤشيم لیکردن, بەلام زەکاتی زیو له ده بەش چاره‌گیک 
بدەنء له هدر جل درهه‌میک يه ک درههم. 


۱ عَن ان غُمَرَ وَعَاژِفَة ط4د اَن ان يك «گانَ يَأَخُدُ من کل عِشْرِينَ دیتازا فَمَاعِدًا 


نصف دیتاں وَمِنَ الأَرْبَعينَ دیتارا دِيتَارام“'. 


واته: يبنو عومه‌ر و عائيشه ور ده گیر نه‌وه» پیغه‌مبه‌ر ول له ههر بيست دیناریک نیو 
دیناری (وه کو زەکات) وهردهكرت» وه له ھەر جل دينار دینارێکی (وه کو زه‌ کات) 
وەردەگرت. 


(۱) حسن بشواهده. أخرجه الترمذي: 1۱۸. 
(۲) ضعیف. انفرد بهذا اللفظ ابن ماجه وهو خطأ. 
(۳) حسن. أخرجه أبو داود: ۱۵۷۲ مطولًا و ۱۵۷۶ والترمذي: 1۲۰ والنسائی: ۷۷ع۷۸_۲ع۲. 


)٤(‏ صحيح لغيره. 


د 
نو رتووكص رەکاں و یت | ۱ 


۱۳۷ 


بابه‌ت: قازانجی مال 
٢۲٣۔‏ عَنْ عَائِشَة ه: قالن: سمغث رَسُول الله َي يَفُولُ: : «لا رَكَاةَ في مَالٍ حتی يَحُولَ عَلَيْه 
لْحَوْلٌم'''. 
واته: عائيشه له دەڵى: گوێم له پیغه‌مبه‌ری خوا ي بوو دهيفهرموو: مال زەکاتی 
ناکەوتّته سەر تاوه كو 7 تیهه أنه سوریته وه. 


بابه‌ت: ئەو ۳ و سامانه‌ی زه‌کاتیان تيّدايه 
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سمع النْبيّ 3 يَقُولٌ: «لا صدقة قیما دون خمسَة 
م 


۳۔ عَنْ أبي سعید الْخُذْرِيٌ ظ4 أذ 


َؤْسَاقٍ من ن الثّمْرِ ولا فیما دون خمس آواق ولا فیما دون حَمْسِ من الإبل» 


واته: هبو سه‌عیدی خودریی 5ه ده گیر نتهوه» گویی لی بوو پێغەمبەر 5 دەیفەرموو: 
خورما تاوه‌کو ه‌ندازه‌ی نه‌گاته پینج ویسق زه‌کاتی تیدانیه. وه زیو تاوه کو ثه‌ندازه‌ی 
نه‌گاته بينج ئوقیه زه‌کاتی تیدانیه. وشتر ئەگەر ژماره‌ی له بينج که‌متر بی زه‌کاتی 
تیدانیه. 


۳ 


۶ عَنْ جابر بْنِ عَبْد الله ي قَالَ: ال رَسُولُ الله ع: «لَيْسَ فیما دُونَ ا صَدَقَةُ 


ولیس فیما دون خمس آواق دق وین فیما دون حَمْسَةَ أَؤْسَاقٍ EE‏ 


واته: جابيرى كورى عدبدوللا 4 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا كل فەرموویەتی: له پینج 
وشتر كهمتربئ زه‌کات نیه. له پینج ؤقيه زيويش که‌متربی زەکات نیه. وه له خورماو 
دانەویِلەشدا له پینج ويسق كدمتر زهكاتى نيه. 


(١)‏ صحيح لغيره. 
(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ١٤٥۱ء‏ ومسلم: ۹۱۷۹ء وأبو داود: ۱۵۵۸ و ۹٥٥۱ء‏ والترمذي: ۰1۲۲ والنسائي: ۲٤٤٢‏ و 
٦‏ و ۲۶۷۱۲۶۷۳ و ۲۶۸۳ و ۲۶۸۶. 


(۳) صحیح. آخرجه مسلم: ۹۸۰. 


بەرینووکی بویت دكات لج 


۱۳۸ 
بابه‌ت: زه‌کات ده‌رکردن بیش کاتی خوی 


0- عَنْ عَلن بْن أي طالب ذفن أنَّ اعباس ڪه «سَأَلَ ال يه في تعجیل صَدَفته قَبْل أن 


واته: عەلی كورى ثەبو تاليب #ه ده‌گیریته‌وه. عه‌بباس #ه پرسیاری كردوه له 
پیغه‌مبه‌ر ب ده‌رباره‌ی زهكاتدان پیش ئەوەی واجب بی (سالى تنهه لسوریته‌وه). 
( يتِغدمبهريش 6-3 مؤلهتى داوه که نه‌وه بكات. 


بابه‌ت: ئەوەی دمگوتری له كاتى ده‌رکردنی زهكات له مال 
٦-۔‏ عَنْ عَمْرو بْنِ مر قال: سَمِعْتُ عَبْدَ الله بْنَ آي آي اوق ڪي يَقُولُ: گانَ رَسُول الله كله ۰ 


تاه الرَجُلُ بِصَدَقَة مَالِهه صَلَى عَلَيْه فَأتَيْثهُ بِصَدَقَة ا فقال: «اللّهُمَ صلْ عَلَى آل أبي أؤققي" 


سے 


ا 


وأته: عهمرى كورى موړه ده لى: گوێم له عهبدوللاى كورى تدبو ئەوفا بوو #25 
دەیگوت: پیغه‌مبه‌ری خوا ب کاتی پیاوێک زهكاتى بز بهینایه» دەیفەرموو: خودايه 
رمحمدت بریژه بدسهريداء وه کاتیک من زهكاتى مال خومم بو برد. فه‌رمووی: 
خودایه ڕەحمەت بریژه به‌سه‌ر بنه‌ماله‌ی ئەبو ئەوفادا. 


ع و ۳ 


۷ص عَنْ أبي هُرَيْرَةَ ذه قال: قال رَسُولُ الله و «ذا أَعْطَيْتُمْ الزَّكَاةَ فلا تسوا توابهاه آز 
تَقُولُوا: اللهم اجعلها مغتمء ولا تجعلها مَغرمَا». 


وانه: نه‌بو هو رهيره دونه 2 ذفن ده لی: ببُعه مبه‌ری خوا 3 فهرموويهتى: : هدر کاتی زهكاتتان 
كور ران فک و يقزر كد لمیر لكلاو سر كه اندو رعا ا 
بیکه‌ی به مابه‌ی پاداشت و قازانجیکی زور نهی ھەر ودوك قه‌رزیک كه دهدرلتهوه 


خاوه‌ن فه‌رز. 


(۱) حسن بطریقیه وشواهده. آخرجه أبو داود: ۱۱۲۶ والترمذي: ۱۷۸ 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۶۹۷ و ۶۱77 و 1۳۳۲ و ۰1۳0۹ ومسلم: ۰۱۰۷۸ وأبو داود: ۹۰٥۱ء‏ والنسانی: ۵۹ع۲. 


(۲) موضوع. 


نەرتووکی 4 درنووکہ کات جع ۱ 


۱۳۹ 


بابه‌ت: زه‌کاتی وشتر 


ot 


۸- - عَنْ الم بْنِ عَبّد اللّهه عَنْ أبيه چ عن النَّبيّ كيك قَالَ: نی الم کتابّا كتَبَهُ ول 
الله كل في الصَدقّات قَبْلَ أَنْ يَتَوَفَاهُ ال فَوَجَدْتُ فیه: «في حَمُس من الابل شاه وف عَشْر 
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ان نی حم عذرةتلاث یا يعفرین آزیغ پا نی حفس کت 
yT‏ ا و و ِن زَادَتْ عَلَى خمس وَثَلَاثينَ 


حد٥‏ قفیها بن بن لبون إل خَمسة وَأَرْبَعِينَ نت علی خَس وَرْبِعِينَ اجه قفیها حقة حقَة 
1 سين ان زادّت عل سين وَاحَِدَةٌ فَفيهَا حَذَعَةٌ لل حمس وَسبعين» بل رات علی حمس 


وس سَبْعِينَ وَاحدة. قفیها اب لبون پت فان زات عَلَى تسعينَ وَاحِدَ 
عفري نَ َمائةہ وَإِذَا كرت قفي کل حَمْسِينَ حِقَّةٌ ون کل أَرْبَعِينَ بن بوني" 


واته: (ئیبنو شيهاب) له ساليمى عهبدوللا له باوكييهوه 4 له پیغەمبەرەوہ 
يد گیراویه تی‌وه. ده‌لی: ساليم نووسراوێکی بو خویندمه‌وه. كه پیغەمبەری خوا تا 
نوسيبووى ده‌رباره‌ی زهكاتدان پیش ئەوەی وەفات بکات. له نووسراوهكددا ئهوه 
هاتبوو: له پینج وشتر یەک مهرى یەک ساله, له ده وشتر دوو مهرى یەک ساله. له 
پازده وشتر سی مدرء يان سی بزن» له بيست وشتر چوار مهرء وه له بيست و پینج 
وشتر تا سی و پینج وشتر یەک به‌جکه وشتری شی کا 
ئەوہ ددست نه که‌وی با يبه جکه وش تو کی موف وو سا لسکا و کات ئەگەر يدك 
رای کرو رواب نون مس ول یراتا کسی د جح کسر 
بدجكه وشتریکی میینه‌ی دوو ساله زەکاتە» ئەگەر يدك سەر زیادی کرد (واته: بوو 
به جل و شەش) تاوهكو شه‌ست سەر به چکه وشترێکی سی ساله‌ی بەرکەل زه کاته. 
ئەگەر يدك سەر زیادی کرد تاوه‌کو دهبن به حدفتا و پینج سەر وشتریکی میینه‌ی 
عدا سبال ها هن اه سدور رامق کی ٹاو کر فی يه اوه دسر 
دوو به چکه وشتری میینه‌ی دوو سال زهكاته, ئەگەر بوون به نه‌وه‌د و یەک تاوه کو 
ده‌بن به سهد سەر دوو وشتری مبینه‌ی سی ساله‌ی بەرکەل زه کاته» وه ه گه‌ر ژماره‌ی 
وشتره کان له‌وه زیاتر بووء ثه‌وه بو هه‌موو په‌نجا سەر وشتری به‌چکه وشتریکی سی 
ساله زه کاته. وه بو هه‌موو جل سه‌ری به چکه وشتریکی میینه‌ی دوو ساله زه کاته. 


(۱) صحیح. أخرجه أبو داود: ۱۵7۸ و ۱۵7٩‏ والترمذي: 1۲۱. 


۱ نورتووکی و رونت كات يج 


۱۰ 
۰۹ عَنْ ابي معید الْخُدْرِيّ ضفن قَالَ: ال ر رَسُولُ اللّه ي «لَيْسَ فیما دُونَ خَمْسٍ مت اليل 
صَدَقَة. ولا في الأزتع شَيْءٌُ فَإِذَا بل خمسّا قفیها ماه إلى آن بل تساه ادا بَلَعَثْ عَشْرَا 
قنبها ماتانِ إل آن تلع ازع عشرة. قا بلعث خف عَفرة قغبها ثلاث شیاه إلى ان قبل 
تس عَشْرَة فَإڈا بَلَعَتْ عشرین قفیها ریغ شیاه إل آن تَبْلْعَ ربکا وَعِشْرِينَ فَإِدَا بل خَمْسًا 
وعشرین قفیا پٹ مخاض ال خَمس وثلاین» فَإِذَا لَمْ نکن بنث مَخَاضٍ فَابْنْ لَبُون ذَكَرٌ وَإِنْ 
اد بَعيرا قفیها بنث لبون إلى آن تلع حَمْسًا وَأرْبَعِينَ قٍن زادث بَعِيرا قفیها حِقّةٌ إل آن تلع 
سين فَإِنْ زادث بَعِيرا قفیها جَذَّعَةٌ إل آن تلع مسا وَسَبْعِينَ فَإِنْ راٺ بَعيرا قفیها بنَْا لبون 
ل ل تشه زا نٹ ی یت جاتن ل ناغ یت رخ 


4 4 وف کل َرْبَعِينَ بت لَبُونِ»”". 


واته: هبو سه‌عیدی خودریی ذه ده لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه رموویه‌تی: له پینج وشتر 
که‌متر زه کات نیه, وه چوار سه‌ر هیچی تیدانیه. جا ئەگەر بوون به پینج سەر تاکو 
ده‌بنه نو سەر زه کاتیان مه‌رنکه. جا ئەگەر بوون به ده سه‌ر تأکو ده‌بن به چوارده سەر 
زه کاتیان دوو مەرہء وه ئەگەر بوون به پازده سەر تاکو ده‌بن به نوزده سەر زه‌کاتیان 
سی مهره. وه ه گه‌ر بوون به بيست سەر تاکو ده‌پن به بيست و جوار سەر زه‌کاتیان 
چوار مدره. وه ثه گهر بوون به بیست و رکم سهر تاکو خرن انه سی وضع سهر 
زەکاتیان به جکه وشتریکی كرك قن يله كن سال وه ثه گه‌ر به جکه وشتری میینه‌ی 
يفك سال نه‌بوو (ده‌ست نه که‌وت). به چکه وشتریکی نیره‌ی دوو تنا لق ود که کر 
یەک سەر زیادی کرد تاوه‌کو ده‌بن به جل و پینج سهر زه‌کاتیان به‌چکه وشتریکی 
میینه‌ی دوو سال جا ثه گه‌ر ہک سهر زیادی کرد اؤہ کو :دويق به شه‌ست سز 
زه کاتیان وشتریکی ميينه ى بدركه له وه نه گه‌ر یەک سدر زیادی كرد تأوه‌کو دهبن 
به حه‌فتا و بینج سەر زهكاتيان وشترئكى میینه‌ی جوار سالەيه وه ه گه‌ر یه ک سەر 
زیادی کرد تاوه‌کو ده‌بن به نه‌وه‌د سەر زه‌کاتیان دوو به‌چکه وشتری میینه‌ی دوو 
ساله‌یه, وه ه گه‌ر يدك سەر زیادی کرد تاوهكو دهبن به سهد و بيست سهر زه‌کاتیان 
دوو وشتری میینه‌ی سی ساله‌ی به‌رکه‌آن» وه ئەگەر ژماره‌ی وشتره‌کان له‌وه زیاتر 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۱۶۰۵ ومسلم: ۰٩۷۹/۱‏ وأبو داود: ۰۱۵۵۸ والترمذي: ۱۳۱ و ۱۲۷ والنسانی: ۲۶6۵ و 
٦‏ و ۲۶۷۳ و ۲٤۷٤‏ مختصراً عندهم. 


بنەرتووکی تارتووکہ رکا جع 1 


۱۱ 
بووء هوه بو هه‌موو په‌نجا سەر وشتری به‌چکه وشتریکی سی ساله زه‌کاته» وه بو 
هه‌موو جل سه‌ری به چکه وشتریکی میینه‌ی دوو ساله زه کاته. 


بابه‌ت: ئەگەر زه‌کات کو‌که‌ره‌وه 
له تەمەن بچوکتر, يان گه‌وره‌تری وه‌رگرت 

٠۰‏ عَنْ تمَامَةَ 2ه قال: حَدَتَني تس بْنْ مالك ذفن آن بَا بَكْرِ الصَّدَّيقَ < ب تب له: بشم 
اللّه الرَحْمَنِ الرَحِيم هذه فَرِيضَهُ الصَدَقَة التي فَرَضَ زسول الله ئل عَلَى الْمُسْلمِينَ التي أَمَرَ 

الله بها سول الله يي «فَإِنَّ من آشتان اويل في فرانض الْعَتم, مَنْ بَلَعَتْ عِنْدَهُ منَ الابل صَدَقَهُ 
الْجَرَّعَة وَلَيْسَ عِنْدَهُ جَدِعة وعنده حِقَّةُ فَإِنَهَا تَقْبَلُ مِنْهُ الْحِمَّةُ وَيَجْعَلُ مَگاتھَا این إن 
استیس 3 سْتَيْسَرَتاه أو عشرین درهماء وَمَنْ بَلَعَثْ عِنْدَهُ صَدَقَة الْحِفة وَلَيِسَثْ عنْدهُ إلا بنث لَبُونِ قانها 
تَقْبَلُ مِنْهُ بن لَبُونء وَيِعَطي معها شاتتن, 0 عشرین درهماء وَمَنْ بَلَعَتْ صدقته بِنْتَ لَبُونِ 
وَلَيْسَثْ عِنْدَهُ وَعنده حقَة؛ فَإنَهَا تَقْبَلُ مله الحقّة» وَيُعْطيه المُصَدَقُ عشرین ن درهماء أ شاتین, 
وَمَنْ بَلَعَتْ مَدَقَتْةُ بلت لَبُونِ وَلَيْسَثْ عِنْدَهُ وَعِنْدَهُ بت مَحَاض,ء انا تقْبَل منه ابه مَخاض 
وَيُعْطي مَعَهَا عشرین درهمًا أ شَاتَيْنِ وَمَنْ بَلَعَتْ صدَفته بنت مخاض وَلَيْسَتْ عِنْدَهُ وعنده 
ابه لبون فَإِنّهَا بل مِنْهُ بنث لَبُونِء وَيُعْطِيه الْمُصَدَّقُ عِشْرِينَ درهما أو شَاتَيْنِ فَمَنْ لَمْ يَكُنْ 


۵ س و وما و 


عِنْدَهُ ابْنَهُ مَخَاضِ عَلَى وَجْههاء وعنده ابْنْ لبون ذگن نه يُقْبَلُ مه وَلَیْس مَعه شَيْئ)". 


واته: سومامه له ده‌لی: ئەنەسی کوری مالیک كه بؤى گیرامه‌وه. هبو به کر طبه 
نامهيهكى بو نوسى (كه تیدا نووسرابوو): به 5 خواى بەخشندەی مت 
ئەوەی ناو ئەو پەراوہ بريارى ئەو زه‌کاتدانه‌یه كدوا پیغه‌مبه‌ری خوا كلد لەسەر 
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۱ 


مسولانانی پیویست كردوهوء خوا فەرمانی پیکردوہ: زهكاتى وشتر ئەگەر به مدر 
بدری (پر بکریته‌وه), هه‌رکه‌س زه‌کاتی وشتره‌کانی گه‌يشته وشتریکی چوار سال 
هو وشتره چوار سالدى نەبووء بەلام له برى ئەوہ وشتریکی سی ساله‌ی ههبووء نهو 
وشتره سئ سالهيدى له برى زه کاته که‌ی لتوهرده گیری» لەگەل دوو مدر بو پرکردنه‌وه‌ی 
نرخی وشتره جوار ساله که» ئەگەر مدرهكان اسان ده‌سته‌به‌ر ده‌بوون» يان له برى دوو 
مهره كان بيست درهه‌می لێوه‌رده گیری» وه ھەر كەس زه‌کاتی وشترهكانى گه‌يشته 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ١668‏ و ۱۶۵۰ و ۱٤٤١‏ و 7641, وأبو داود: ١١٥۱ء‏ والنسائی: ۲۶۶۷ و 7600. 


<< سؤإه ‏ و 

٤ 
وشتریٔکی سی سالء وه ته‌نها وشترى دوو ساله‌شی هه‌بوو. وشتره دوو سالەکەی‎ 
ليوهرده گیری» له كهل دوو مهر يان بيست درهدم (لەبری دوو مهرهكه).؛ وه ھەر کەسیک‎ 
زهكاتى وشترهكانى كهيشته وشتریِکی منی دوو ساله. ئەو وشتره دوو ساله‌یه‌شی‎ 
ندبووء بەلام وشتری سی سالى ههبووء وشتره سی سال هكدى لوه‌رده‌گیری له برى‎ 
زیاده که زه کات وه‌رگره که بيست درههم يان دوو مه‌ری پیّدەداتەوہ: وه ئەگەر زەکاتی‎ 
وشتره كانى گه‌يشته وشترئكى متى دوو سالهو نەیبووء به لام وشتری می یەک‎ 
سالدى ههبووء. وشتره يدك سال هكدى لیوەردەگیری لەگەل بيست درهدمء يان دوو‎ 
مهرء وه هودى كه زەکاتی وشترهكانى كهيشته وشتریِکی میی یەک سالهو دەستی‎ 
نه که‌وت» به لام وشتری میی دوو ساله‌ی هه‌بوو» وشتره دوو ساله که‌ی لوه رده گیری‎ 
و زه‌کات وه‌رگره كش بيست درههم يان دوو مهرى له بری زیاده که پیده‌داته‌وه» وه‎ 
ئەوەی وشتری متى یه ک ساله‌ی نه‌بوو. به لام وشتری نیری یه‌ک ساله‌ی هه‌بوو.‎ 
ئەوہ لتِيوهرده گیری و هیچی دیکه‌ی لەگەل نیه.‎ 


بابه‌ت: ئەو شتانه‌ی که له بری زه‌کاتی وشتر وه‌رده‌گیرین 


م ۶ و 


۱ عَنْ سُوَیْد بُن غَقَلَةَ ذه قال: جَاءَنَا مُصَدّقُ ا قَأَخَذْتُ بيده وَقَرَتُ في عَهْدِه: 


0 ء۶ شه 
ق أَنْ بَأَخْدَهَاء فَأتَاهُ بأخری دون فَأَخَذّهَاء وَقَالَ: 


رَسُولَ الله يد وقد أَخَذْتُ خيّارٌ إل رَجُل 2-0 

واته: سوەیدی كورى غدفله ذه ده‌لی: زەکات کؤکەرەوەی پیغه‌مبه‌ر يله هاته لامان, 
منيش ئەوەی به ده‌ستیه‌وه بوو ليم وەرگرت و خویندمه‌وه. كه تیدا نووسرابوو: نابى 
اژەلی جیا کزبکرینه‌وه. وه ناشبی کزمه‌لیک جیابکرنته‌وه له ترسى زەکات ليكهوتن, 
جا پیاوێک وشترێکی كهوردى قهلهوى بو هینا (وه کو زەکات)ء هویش رهتى كردهوه 
كه ودرى بگرئ» ئنجا بياوهكه دانهيه کی ترى بو هێناء ئەویش وەریگرت و گوتی: ج 
له‌رزیک له خوم ده‌گری و له ژر چ اسمانیک جیگام ده‌بیته‌وه ئەگەر بچمه‌وه خزمەتی 


َو 2 3 
اي , 


پیغه‌مبه‌ری خوا وہ باشترين وشتری پیاوێکی مسولانم (وەکو زه کات) وه‌رگرتبی 


(۱) حسن. آخرجه أبو داود: ۱۵۷۹ و ۰۱۵۸۰ والنسائي: ۲۶۵۷. 


۱:۳ 
٣۳‏ عَنْ جریر بْنِ عَبْدِ الله نه قال: قال رَسُولُ الله يل «لا یرجم المُصَدق إلا عَنْ رضا»۲. 
واته: جه‌ریری کوری عهبدوللا #ه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا و فه‌رموویه‌تی: زه کات 
وه‌رگر نا گه‌ِیته‌وه به رازيبوون نه‌بی (واته: ده‌بی پنی دلخؤشبن و کُویرایه لیشی بکه‌ن 
بو زه کات دانه که). 


بابه‌ت: زه‌کاتی مانگا و گامیش 
ہے قا لوا ری اه سط 9 <“ رح رو و 8 ۳ گے ۔ے ف ۵ سوب - گے 
۳ عَنْ مُعَاذِ بْنِ جَبَلِ ڪب قال: «بَعََبي رَسُولُ الله يه إلى الیْمَنِ, وَأَمَرَنِ آن آخُذَّ من البق 


#۶9 هم‎ 5 11 HS, o 


من کل أَرْبَعِينَ مُسنة وَمِنْ کل ثلاثینَ تبیغ أو تَبيكَةً»". 


واته: موعازى كورى جەبەل ڭە دهلى: پیغەمبەری خوا ي ناردمى بو یه‌مه‌ن و 
سی سەر تیرینه يان مییینه‌یه‌ کی یەک ساله وەربگرم. 
٤‏ عَنْ عَبْدِ اللّه ظه أَنَّ الب يه قال: «في ثلاثينَ من ابقر تبیغ أؤ تبيعة. وف أَرْبَعينَ 


5 
مسئّة)»7. 


واته: عه‌بدوللا ذه ده‌گیریته‌وه: پیغه‌مبه‌ر َيِه فهرموويهتى: زه‌کاتی سی سەر مانگا 
بريتيه له كويرهكديهكى ٹیر يان مئ كه یەک سالى تەواوکردیی و چووبیته نیو دوو 
سالییه‌وه. وه زه‌کاتی جل سدريش بريتيه له گویره‌که‌یه‌کی می. كه دوو سالى 
ته‌واوکردبی و پنی نابئته سین سالییه‌وه. 


بابه‌ت: زه‌کاتی مهدر و بزن 


سے ۵ ۔ ۰ o‏ 0 مر و ۳۹ ہہ 89 مس 6 ۱ کپ ٤گ‏ ت سیس سب 
۵ عَنْ سَالم بْنِ عَبْدِ الله عَنْ أبيه 4 عَنْ ول الله كك قال: آفرآنی سَالِم کتابا كته 
َ‫ 7 طلك + 2 کے وم ۴ مصر 8 8 ی ره ۲ of‏ 42 >4 + و م 
سول الله يه في الصَدَقَات. قَبْلَ أنْ يَتَوَفَاهُ اللَهُ فَوَجَدْتُ فيه: «في أَرْبَعينَ شَاةٌ شاه إلى عشرین 
ومائة. فاد راد وَاحِدَةٌ قفیها شَاتَان إل مائتین» فَإِنْ زَادَتْ وَاحِدَةَ فَفيهًا ثلاث شیاه إلى 


(۱) صحيح. أخرجه مسلم: ۹۸۹ وإثر ۱۰۷۸ء وأبو داود: ۱۵۸۹ والترمذي: ۷٦1ء‏ والنسائي: 767١‏ و ۲۶۲۱. 
(۲) صحیح. أخرجه أبو داود: ۱۵۷۸-۱۵۷۲ والترمذي: ۰1۲۳ والنسائي: ۵۰ع۲۶۵۳_۲. 


(۳) صحيح لغيره. أخرجه الترمذي: ۱۲۲ 


۱ بەرنووکی ۸ تدرنووکہ وكات لي 


۱14 


> > عق وہ ہہ و22 o‏ 


ثلاغائة. فإذا کثرت ففي کل مِائة شَاة» وَوَحَدَتثٌ فيه: لا يُجِمَع بین مُتَفَرَقَ, ولا يفرف بين 


سے و 


مُجْتّمِعْ)» وَوَجَدْتٌ فیه: لا َوْحَدُ ف الصدقة تس ولا هَرمَةٌ ولا دات عوار»۲. 


واته: (ئيبنو شيهاب ده‌ی) ساليمى كورى عدبد وا له باوکییەوہ 4 ده گیرنتهوه: كه له 
پیغەمبەری خواوه ي كيراويهتيهوه و كوتوويهتى: ساليم نووسراویکی بو خویندمه‌وه 
كه پیغه‌مبه‌ری خوا ¥ نوسیبووی ده‌رباره‌ی زهكاتدان پیش ئەوەی وه‌فات بکات: 
له نووسراوهكددا ئهوه هاتبوو: له جل سەر مەر و بزن تاوه‌کو سهد و بيست سەر 
مەړێک زەکاتہء وه ئەگەر یەک سەر زيادى كرد تاوهكو دوو سهد سهر دوو مهدر 
زەکاته» جا ئەگەر یه ک سەر زيادى کرد تاوه‌کو سی سەد سەر سی مهدر زه کاته. وه 
ه گه‌ر لەوہ زياتر بوو ھەر سهد سهرئ مەریِک زه‌کاتیه‌تی» وه ئهوهشى تیدا هاتبوو: 
نابی اژەلٰی جیا کوبکرنته‌وه» وه ناشبی کزمه‌لیک جیابکرنته‌وه» وه ه‌وه‌شی تیدا 
نووسرابوو: نیری و پیرو عه‌یبدار وه‌رناگیری. 


٦۔‏ عن ابن عُمَرَ چ قال: قال رَسُولُ الله : «تُؤْخَذْ صَدَقَاتٌ الْمُسْلِمِينَ عَلَى میاههم»" 
واته: يبنو عومهر وت و دەلى: پێغەمبەرى خوا يد فەرموویەتی: زەکاتی سر انان 
له شویٔنی مانەوەی خویان وه‌رده‌گیری (واته: داوايان لیناکری که زهكاتهكانيان 
بگوازنه‌وه بو شوینیکی تر به‌لکو زه‌کات وه‌رگر خی ده‌چی بو لایان جا له ھەر 
شوټنێک بن). 


سے 
هه 


۷۔ عن ابن عْمَرَ 4 عن النَبيّ كه «في أَرَبَعینَ ز 


وا ففیها قَاتَانِ إل مَاَتَيْنِء فَإِنْ رادت وَاحِدَة قفیها ثلاث شیاه 
كل مائة قاف لايفرق سیت > ولا يُجْمَحْبَْنَ متقرّق خَشْيَةَ الصَدَقَةء ول ليطن یجان 
بِالسَويّة وَس للْمُصَدّق هَرمَ ولا دات عوار ولا ٹیس یس الا ُن بشاء الْمُصَدّق)7. 


(۱) صحيح. أخرجه أبو داود: ۱۵7۸ و ۱۵7٩‏ والترمذي: ۱۲۱.. 
(۲) حسن لغيره. 
(۲) صحیح 


نورنووکی 22 ۱ 


1 
واته: يبنو عومه‌ر 895 ده گیر نتهوه. پیغه‌مبه‌ر 5 له جل سەر مەر و بزن تاوه‌کو سهد 
و بیست سەر مهريك زه کاته» وه ئەگەر یه ک سهر زیادی کرد تاوه‌ کو دوو سەد سەر 
دوو مهدر تو کا جا عه کر یه‌ک سەر زیادی کرد تاوه‌کو سى سەد سەر سی مهر 
زه کاته. وه ثه گه‌ر لەوہ زياتر بوو ھەر سهد سه‌ری مەریِک زه‌کاتیه‌تی» وه ئەوەشی تیدا 
هاتبوو: نابی اژه‌لی جیا کزبکریته‌وه. وه ناشبی کؤمەلیک جيابكرتهوه؛ وه ه‌وه‌شی 
تیدا هاتبوو: به‌ران و نیری و پیرو عه‌یبدار وه‌رناگیری» مه‌گه‌ر زه کات كۆكەرەوە که 


بيه وى. 


بابه‌ت: ئەوہ هاتوه ده‌رباره‌ی کو‌که‌ره‌وه‌ی زهكات 


سے سے 


۸- عَنْ اتس بُن مَالِكِ ذن قال: قال رَسُولُ اللّه : «الْمُعْتَدِي في الصّدَقَةَ گمَازعیّام''. 


واته: نه نه‌سی کوری مالیک طفن ده ی : بیعه مبه‌ری خوا د فه‌رموویه‌تی: هو که‌سه‌ی 
زە کات دەدات به باشاسته» وه کو نه‌و که‌سه وایه زه کات نادات. 
:۵۵۸ وھ اف e‏ الله ويك يَقُولُ: «الْعَامِلُ عَلَى الصَّدَفَة بالْحَقَ 


ہے © سر 


كالغازي ف سبيل الله حَتّی يرجع ع ال يته" 


واته: رافيعى كورى خه‌دیج ذَيه ده‌لی: ۳ له پیغەمبەری خوا ي بوو دەیفەرموو: 
هو که‌سه‌ی كه ئیشی کوکردنه‌وه‌ی زهكاته و به ته‌واوی و دروستى ئیشەکەی 
ده‌کات. وهكو ئەو كدسه وايه كه له پیناوی خوادا تیده‌کوشی و جيهاد دەکات: 
تاوه کو ده گەڕێتەوە مالى خؤى. 


و وس سي كم عدي َه اَن عَبْدَ الله بْنَّ أَنَيْسِ 


حَدَنَهُ آنه تاکز هو وَعَمَر نش بْنُ الْخَطَّابٍ يَوْمَا الصَّدَقَةَ 9ء فَقَالَ عَمَرٌ عُمَرُ: أَلَمْ تَسْمَعْ ر رَسُولَ الله كلك حينَ 
گر لول الصّدَقَة, «أَنّهُ مَنْ عل مِنْهَا بَعيرا َو ماه اق به يَوْمَ الْقيَامّة يَحْمِلُهُ؟» قال: فَقَالَ 
عَبْدُ الله تن 5 نَيس: بَلَى'". 
(۱) حسن لغیرہ. أخرجه أبو داود: ۰۱۵۸۵ والترمذي: ٦۔‏ 
(۲) حسن. أخرجه أبو داود: ٦۲۹۳ء‏ والترمذي: 160 


)۳( صحیح لغبره. 


۹ 
واته: عه‌بدوللای کوری عه‌بدورره‌حمانی كورى حوبابی ثه‌نصاریی ده‌گیریْته‌وه که 
عه‌بدوللای کوری ونه‌یس 4ه بؤى گیراوه‌ته‌وه که ڕۆژێک لەگەل عومه‌ری کوری 
خه‌تتاب #ه باسی زه‌کاتیان ده‌کرد» عومهر #ه گوتی: ایا گویّت له پیغه‌مبه‌ری 
خوا يد نه‌بووه کاتی باسی ثه‌وانه‌ی ده‌کرد که ناپاکی و دزی ده‌که‌ن له زهكاتداء 
ده‌یفه‌رموو: ھەر کتک له زەکاتدا وشتریی يان مه‌ریک بدری (وانه: زه‌کاتی 
نەدات)ء له رؤزى دواییدا ده‌یهینن و وشتره‌که يان مه‌ره‌که به کولیه‌وه‌یه‌تی؟ (راوى) 

ده‌لی: عه‌بدوللای كورى ئونەیس, گوتی: به‌لی بیستومه. 


۳2 


8 موس و وعم ده > ه26 هوس > دش 142 ل 6 کے 0 23 ہے > وه ors‏ و و 0 
۱ عن إبرَاهيم بن عطاء مول عمران لہ قال: حدثني أبيء أن عمران بن الحصین. استعمل 


ت ج 


عَلَى الصدقة. فلما رَجَعَ قیل لَهُ: أَيْنَ الْمال؟ قَالَ: «وللّمال آزملتنی؟ أَخَذّنَاهُ من حَيْتُ کٿا تاخذه 
عَلَى عَهْد رَسُول الله يه وَوَضَعْنَاهُ حَيْتُ کنا نَضَعْه)". 

واته: ثیبراهیمی کوری عه‌تائی خزمه‌تکاری عیمران ذه ده ی : باوكم بؤى گیرامەوہ 
كه عیمرانی کوری حوصهین 4 كرا به کوکه‌ره‌وه‌ی زه‌کات. جا کاتی گه‌رایدوه 
کے کوٹ ان کر ا مال سانا کک کر 0نا مالو امان مقت تاردووه؟! نوز 
شیوازه وەرمان كرت كه له سەردەمی پیّغەمبەری خوادا ی وەرمان ده‌گرت» وه 
بدو شیّوەیەش دابەشمان کرد (بەسەر ئەوانەی که شایستەن) که لهو سه‌رده‌مه‌دا 
دابه‌شیان ده‌کرد (واته: لهو شاره‌ی که وه‌ری گرتووه ھەر به‌سه‌ر خه‌لکی هه‌ژاری 
ئەو شاره‌شدا دابه‌شی کردوته‌وه). 


بابه‌ت: زه‌کاتی ئەسپ و كؤيله 
۲- عَنْ أي هُرَيْرَةَ #ن. قال: قال رَسُولُ الله : «لَيْسَ عَلَى الْمُسْلِم في عَبْدِهِ ولا في فَرَسِه 


)۲( ha ت‎ 


صدقةه)) . 


واته: ئەبو هورهيره ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: به‌نده‌و ئەسپی مسولمان 
زهكاتى لەسەر نيه. 


)۱( صحيح. أخرجه أبو داود: ۰۱۱۳۲۵ 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ١٤٣۱ء‏ ومسلم: ٩۸۲‏ وأبو داود: ۱۵۹۶ و ۱۵۹۵ء والترمذي: ۰۱۳۸ والنسانی: ۲۶۱۷ -۲۶۷۲. 


به‌رتووکی ۸ ەرنووکىزەكات جع ۱ 


۷۷ 


۳- عَنْ علي لہ عَنِ النَّبِيّ ول قال: «تَجَوَرْتٌ لَكُمْ عَنْ صَدَقة الْخَیْلِ وَالرٌقیقم''. 
واته: عه‌لی ته ده گیریته وه. پیغەمبەر 5 فەرموویەتی: زهكاتى به‌نده و ئەسپم لەسەر 


لابرد وون. 


بابه‌ت: ئەو ماله‌ی که زه‌کاتی تیدا پتویست ده‌بی 


۶ عَنْ معَاذ بْن جَبَل ذنء آن رَسُولَ الله که بَعَنَهُ إلى الْيَمَنِء وَقَالَ له: «خُذ الب من 

الْحَبّء وَالشَاةَ من الْعَتَم وَالْبَعِيرَ منَ بل وَالیَقرَةً من الْبَقَر)"'. 

واته: موعازى كورى جەبەل ذف ده گیریته‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا ي ناردی بو يهمهن و 
٠‏ 1 1 ے 

پئی فەرموو: له دانهوتلهدا دانهوئله وه‌ربگره, وه له مەر و بزندا مەر و بزن وه‌ربگره. 


له واشعرد| وش وهوی گر هه وه له مانگادا مانگا وه‌ربگره. 


۵ عَنْ عَمْرِ بنِ سُعَيْبِ» عن أبيهء عن جَده. قال: دا َو زشول ال الگا في َذه 
ال ف الْحِنْطَةَ وَالشَّعِيرِ الثم وَالزییبء ار 

واتد: عه‌مری کوری شوعه‌یب له باوکییه‌وه له باپیرییه‌وه ذين, ده گیر یته وه ده ی : 
2-۸ خوا كد تهنيا لهو پینجانەدا زه‌کاتی داناوه: له گه‌نم و جو و خورما و 


میوژ و که‌نمه‌شامیدا. 


بابه‌ت: زه‌کاتی کشتوکال و میوه 


ه * ر ٦ i‏ دو 5 0 ۱ و سے کے 2 مرو هو و اه و و و 
7- عَنْ أل هِرَيْرَةَ ذه قَالَ: قال سول الله : «فیما سَقّتِ السَمَاءً وَالعَيُون العشی وَفِيمًا 
سُقی باللشح نضف الْعشر»*. 


(۱) صحيح لغيره. أخرجه أبو داود: ۱۵۷۲ مطولا و ۱۵۷۶ والترمذي: 1۲۰ والنسانی: ۲۶۷۷ _۲۶۷۸. 
(۲) ضعیف. آخرجه آبو داود: ۱۵۹۹. 


ما 


۱۳۹ صحيح لغيره. أخرجه الترمذي:‎ )٤( 


بەرتووکی درنووکہ کات کنا 


۱۸ 
واته: ئەبو هورهیره كه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يه فەرموویەتی: ئەوەی که به باران 
و سه‌رجاوه سروشتیه كان او ده‌دری دەیەکی زەکات 7 ده که‌وی» وه نه‌وه‌شی که 
مرۆف اوی ده‌دا نیوه‌ی ده‌یه کی زه کات لین ده که‌وی. 
۷ عَنْ سالم. عَنْ آبیه عل قَالَ: سَمِعْتُ رَسُولَ الله وَل يَقُول: «فیما سَقَتِ الما وناز 
وَالعْیون, أ گان بعلا ار وَفِيمَا سُقِيَ بالسَّوَاني نف الْعُشْرِ»". 


واته: سالیم له باوکییه‌وه 5 ده گیریته وه ده لی: كوكم له پیغه‌مبه‌ری خوا 4 بوو 
ده‌یفه‌رموو: هه‌رچی به باران و رووبار و کانیاوه‌کان ئاو بدری» يان به ريشكى خوی 
ئاو بخواته‌وه ده يه کی زە کات ده که‌وی» وه هه‌رجی به ولاخی ئاو (ئامیر) هه لكيش 
ئاو بدری نیوه‌ی ده يه کی زە کات ده که‌وی. 

۸۔ عَنْ مُعَاذ بْنِ َبَلِ ہہ قال: بَعَتَنِي رَسُولُ الله وي إل الْيَمَنِء «وَأمَرَني أن 
السَمَاء وَمَا سقيّ بعلا العش وَمَا شقي بالدوالی نصف الْعْشْرِ)) قال یخی بن آدمَ: رالْیَعل, 
وَالْعَثَرِيُ وَالْعَذْي هُوَ الذي يُسْقَى َاءِ السَّمَاءِ وَالْعَثَرِيُ: مَا يّْرَعٌ بالسُحاب وَالْمَطَرٍ خَاصَة 
یس يُصِيبُهُ لا مَاءُ الْمَطَرِ وَالْبَعْلُ: مَا كَانَ من الْكُرُوم قَدْ ذَهَبَتْ عُرُوقهُ في الأرض إلى الْمَاءِ فلا 
يَحْتَاجٌ إلى السْفّي. الْحَمْسَ سني وَالمّتٌ, يَحْتَمِلُ ترک السَّفيء فَهَذَا الْبَعْلُ والسْیْل: مَاء الْوَادِي 
إذَا سَال, وَالْعَيْلُ: سَيْلُ دُونَ سَيْل»”. 


موه ور ره 


واته: موعازی كورى جەبەل ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يل ناردمی بۆ يەمەن وه 
فه‌رمانی پیکردم که لەوەی به ثاوی باران پاراو ده‌بی ه‌وه‌ی به‌هوی ره گه كانيهوه به 
اوی ژر زه‌وی پاراو ده‌بی ده. وه یەک وه‌ربگرم» وه لەوەشی که به هؤى امرازی 
ده‌رهینانی اوه‌وه پاراو ده‌کری نیوه‌ی ده یه‌ک وه‌ربگرم. یه حیای کوری ئادەم گوتی: 
به‌عل و عه‌سه‌ری و عه‌زی لهو جوره به‌رهه‌مان‌ن که به ثاوی باران پاراو ده‌بن. وه 
تايبدت عه‌سه‌ری لهو جوره به‌رهه‌مانه‌یه که‌وا به هؤى هه‌ور و بارانه‌وه به‌رهه‌مدی. 
وه ته‌نیا ثاوی بارانی به‌رده که‌وی» وه به‌عل لهو جوره‌یه که وه کو میّوی تری ره گه کانی 
به‌ناخی زه‌ویدا چوته خوار و گه‌یشتوته اوہ وه پیویستی به پاراوکردن نیه. به بينج 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۸۳٣۱ء‏ وأبو داود: ٦۱۵۹ء‏ والترمذي: 16۰ والنسانی: ۲۶۸۸. 


(۲) حسن صحیح. أخرجه النسائي: ۲۶۹۰. 


نەرتووکی و تارنووکہ زمکان هج ۱ 


۹ 
که هه ده چی (هه لده‌ستی)؛ وه غهيليش وه کو سەیل وايه بەلام کەمترہ. 


بابه‌ت: خه‌ملاندنی خورما و ترت 
ا 6 5 بش 35 رت 2 مرا ۳ <o‏ ۶ -1 3 ه د ووو ۔کم مسو وه 
89- عن عتاب بن أسيد ب ان النَبِيّ ويد «كَانَ يَبْعَتْ عَلَى الاس مَنْ يَخْرْصٌ عَلَيْهمْ کرومَهم 
وَمارهم». 
واته: عەتتابی كورى ئەسید ذه دە‌گێرێتەوە› پێغەمبەر ي کەسیکی دهنارد بو 
لای خەلکی که هدم ترنيهكهوء هەم خورماكديانى بو دەخەملاندن (بۆ زه کات لی 
دەرکردنی). 


اس ٠‏ ای 0ئ € 3 30 1 سے ے 0س 525 1 ٤ ٠‏ 1 204 ھت 
۰ عن ابن عباس چ «آن ال 5 حِينَ افْتتَحَ خی اشترط علیهم أن لَه الْأَرْضَء وگل 
و و ؟ و 


ھ اسو اص وی ره کا ار ہے 0ا مه ری مه وه مور اع و o,‏ 0 ہے سم سمه 
صَفْرَاءَ وَبَيْضَاءَ يَعْنِي الذَّهَبَ وَالْفضَّةَ وَقَالَ لَه اَهَل خَیْبر: تَحْنْ أَعْلَمْ بالأضء فَأغطتَاهَا عَلَى 


آن نَعْمَلَهَا وَيَكُونَ لا نف الثَمَرة وَلَكُمْ نضهه فرعم أنه َعْطَاهُمْ عَلَى له فَلَمّا گانَ حِينَ 
یضرع له بَعَتَ رهم ابْنَ رَوَاحَة, فَحَرر الخْل, وَهُوَ الذي یذ اَل الْمَديَة الْخَرْصَء 
فَقَالَ: في 5ا گذا وَكَذَاء فَقَانُوا: كرت عَلَيْنَا یا ابْنَ رَوَاحَةَ فَقَالَ: فان خر النّخْل وَأَعْطيكُمْ نضف 
الذي قُلْتُء قَالَ: فَقَانُوا: هَذَا الْحَق, به تقوم السَمَاء لش فَقَانُوا: قذ زضیتا آن تخد الذي 


وہ 
4 


م ۳ 
قلت»۱. 


8 سو ‏ ہس ۸ 


واته: ثیبنو عه‌بباس #85 ده‌گیریته‌وه. پیغه‌مبه‌ر یل کاتی فه‌تحی خهیبه‌ری کرد 
بێت» خه‌لکی خەیبەریش پییان گوت: ئیمه شاره‌زاترین له زه‌وی و زاری یره بویه 
ثه گه‌ر بماندهيهوه که ثیشی تیدا بکه‌ین و نیوه‌ی به‌ر وبومه که‌ی بو یمه و نیوه که‌ی 
تر بو تیوه كيتر پیی وابوو كه لەسەر ئەو ریکه‌وتنه زه‌ویه كەی پیدانه‌وه. که کاتی 
جنينى خورما هات» ثيبنو ه‌واحه‌ی بو ناردن تاوه‌کو خورماکه‌یان بو بخه‌ملینی. 
نه‌ویش کرت له‌وه‌دا ئهوهنده و ئهوهنده (زه‌کات) هه‌یه» ئهوانيش گوتیان: نه‌ وه 


٦ .۲٦۸ صحيح لغيره. أخرجه أبو داود: ١٦٦۱ء والترمذي: ۰1۶۶ والنسائی:‎ )١( 


(۲) حسن. أخرجه أبو داود: ۳۶۱۰ -۳۶۱۲. 


۱ بەرتووکی 2057 


8۰ 
لەسەرت زياد کردین ئەی يبنو په‌واحه؟! ئەویش گوتی: من خورماکان ده خه‌ملینم 
و نیوه‌ی ه‌وه‌ی گوتیشم پیتا يتأن دەدەم ء (راوی) ده ی : گوتیان: ئا ئەوہ هه‌قه و ئاسان 
و زەویش ھەر به هدق راده‌وه‌ستن, تنجا گوتیان: بیگومان رازين به وه‌رگرتنی ه‌وه‌ی 
که نو کرت 


بابەت: نه‌هیکردن له به‌خشینی خراپترینی مال بو زه‌کات 


س © سو و 0 ت 9 ہے کے ۳ ۲ ۳۳ سے ہس و م 2ه 
۱۔ عَنْ عَوْفِ بن مالك الْأَمْجَعنّ 4ه قال: خَرَجَّ رَسُول الله يك و رَجُلٌ أَقْتَاءَ أ 
واه وَبِيَده عَصَاء فَجَعَل يَطْعَنْ يُدَقْدقٌ ٤‏ ذلك القنو وَيَقُولُ: «لَوْ شاء رَبُ هذه الصْدقَة تَصَدَّقَ 


غروو 


بأطْيَبَ مثهه إِنَّ رَبّ هذه الصَْدَقَة يَأَكُلُ الْحَشَفَ يَوْمَ الْقَيَامَة»". 


واته: عه‌وفی كورى ماليكى ئەشجەعيى ذه ده‌لی: پیغەمبەری خوا ي هاته لامان 
بو مزگه‌وت و گوچانیکی به دهستهوهبووء وه پیاوێک هیشوه خورمایه‌کی وشک و 
ره‌قه‌له‌ ی خراپی هه واسیبوو بو ه‌وه‌ی هدر که‌سی بیه‌وی لێی بخوات. پیغه‌مبه‌ر 
يد به داره‌که‌ی ده‌ستی به خیرایی له هیشوه خورماکه‌ی ده‌داو ده‌یفه‌رموو: ثه‌گه‌ر 
خاوه‌نی نی هم زه کاته بیویستایه خورمای جاکتری ده‌کرده زه‌کات» وه هه‌روه‌ها 
فه‌رمووی: بیگومان خاوەنی ئەم زه‌کاته خورمای وشک و ردقه لدى خراب ده‌خوات 


ہے عا مء کے 2 ور 0 


A۲۲‏ - عَنِ الْبََاءِ بْنِ عازب ضهن في قَوْلِه سُبْحَاتَهُ: + وم کا آخرجتسال5 اش م 
لک نه تُنَفِهُونَ © البقرة. قال: تزث في الأَنصَارِہ كَانَتِ الْأَنْصَارُ تُخْرِجُ إا گان حِدَادُ 
البَخْلِ مِنْ حیطانها أَقْناءَ لیس فَیْعَلَقَوَه عَلَى حَبْلٍ بَينَ بن أشطوانتين في مَسْجد رَسُولِ الله لك 
یل مثه فقر وین وت و طن أ ايد في کاو 
ما یوضع من الْأَقْنَاءِ فََْلَ فیمن فَعَل ذَلِكَ: ۾ ولا تَيَمَموأ الیک مه ده توت © البقرة, 
يَقُولُ: «لا تَعْمِدُوا لِلْحَقَفِ مئه تثفقون: #ولستم بعاخذیه ا 1 شاف !)اده 
يَقُول: و أَهْدِيَ لَكُمْ ما موه الا عَلَى اسخیاء من صاجبه عَيْظً غیْظا أنه بَعَتَ إِلَيْكُمْ مَا لم يَكُْنْ 


لَكُمْ فيه حَاجَة وَاعْلَمُوا أن الله عَنِيٌ عَنْ صَدَقَاتَكُمْ)”". 


۰۲۶۹۳ حسن. أخرجه أبو داود: ۰۱2۰۸ والنسای:‎ )١( 


(۲) حسن. أخرجه الترمذي: ۲۹۸۷. 


بەرنووکی و رووکت متا کا ۱ 


101 

واته: بەپائی كورى عازيب 4 دەربارەی فه‌رمایشتی خوا: لورکا لوت تک ۶" 
ين رض ولا تَمْمَمُوأ اليك مه تنفقون 4 البقرة واته: وه لەوەی كه بؤمان 
ده‌رهیناون (رواندون) له زه‌وی مەرؤن لەوەی ببه‌خشن كه خراپه» گوتوویه‌تی: ئهوه 
ده‌رباره‌ی ثه‌نصار دابه‌زی» ئهنصار له كاتى چنینەوەی خورما له‌ناو باغ هكانياندا 
هیشوویان جیاده کرده‌وه. وه له‌سه‌ر به‌تیک هه‌لیان ده‌واسین له نیوانی دوو يايهدا 
له مزگه‌وتی پیغه‌مبه‌ری خوادا ی ئنجا هه‌ژاره کانی موهاجیرین لییان ده‌خوارد» جا 
یه کیک هه‌لده‌سا و هیشوویه کی خراپی ده‌کرده ناو هیشووه کانه‌وه» وایده‌زانی لەبەر 
ئەوەی که ژماره‌ی هیشووه‌کان زؤره ثه‌وه دروسته ( که هیشووی خراپی تیدابی). جا 
ده‌رباره‌ی ئەوانەی ئهو کاره‌یان ده‌کرد ئەو ثايدته دابه‌زی: 8 ولا تَیممواً اليك منه 
تشقون © ک البقرة. واته: مه‌رون له‌وه‌ی ببه‌خشن که خراپه واته: مهدجن خرايه که‌ی 
لی جيابكه نه وهو بيبه خشن له ریگەی خواداء ‏ ومع تاک هن اض ولا مهو 
َلْحَِدتَ مه تَنفِهُونَ 4 البقرة واته: وه له‌وه‌ی كه بومان ده‌رهیناون (ړواندون) له 
زەوی مدرؤن لەوەی ببەخشن كه خراپه, دهلئ: ئەگەر خودى ئهو خورمايه بكرابايه 
ديارى بو خوتان ئەوہ لەبەر شهرمكردن نه‌با وەرتان نه‌ده‌گرت له توره‌یی ئەوەی كه 
شتیکی بو هیناون كه هيج ئيشتان بنى نیه. وه بزانن كه بيكومان خوا بی پتویستییه 


له به خشينه كانتان. 


بابه‌ت: زه‌کاتی هەنگوین 


۳۲- عَنْ أي سَيَارَةَ الْمْتَعنُ 4ه قال: قُلْتُ: یا رَسُول الله إِنّ لي تخل قال: «ذ الْعْشْرَ» قُلْتُ: 
یا رَسُولَ الله اخمها لی فَحَمَاهَا یج" 


گج 
سب 


واته: نه‌ بو سه‌بیاره‌ی مونه‌عیی وله ده لی : گوتم: نه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا ا من میشم 
ههیه. فه‌رمووی: ده يه کی هه‌نگوینه که بده (وه‌کو زەکات)ء گوتم: ئەی بیغه‌مبه‌ری 


خوا ي ه‌و شوينه بکه به پاوان بو من ئەویش کردیه پاوان بو من. 


۱ دورتووكىف ۸ تدرنووکہ كات لي 


10۲ 
ماه ا 5 بج ٤o‏ سه ارمع 52 د و ها 8 7 3 و 
۶ - عَنْ عَمْرو بن شعَيْب٬‏ عَنْ آبیه» عن جده عَبْدِ الله بن عَمْرو ذه عن النبي َه «أنه 


6 ۔> 


أخَدَّ من الْعَسَل الْعشْري”". 


واته: عه‌مری كورى شوعەیب ذه له باوكييهوه له باپیریه‌وه. عهبدوللاى كورى عدمر 
ذه ده گیړێتهوه» پیغه‌مبه‌ر 5 ده یه کی هه نكوينى (وهكو زەکات) وەرگرتوہ. 


بابءت: سهرفيتره 


7 وےے فو 31 ےو > ۲ 5 سے 9 تھے ۰ ۳9 
0- عن ابن عمر 5 ان رسول الله 3 «أمَر یز کاة الفطر صاعا من نم 
شعیر» ال بد اللّه: «فحعل الاس عدله مُدیْن من حنطة»”. 


واته: ثیبنو عومەر #85 ده گیریته‌وه. پیعه‌مبه‌ری خوا كيد بو زە کاتی سه‌رفیتره فه‌رمانی 
کرد به مه‌نیک خورماء يان مه‌نیک جؤء عه‌بدوللا گوتی: جا خەلکی له بری ئەوہ دوو 
مود گەنمیان به‌خشی. 


صاع: يه كسانه به چوار (مد). واته, و واته: بر به هه‌ردوو داست. 


-۹٦‏ عَن ابْن عُمَرَ 85 قال: «فرض رَسُولُ اللّه و صَدَقَةَ الفطر صَاعًا مِنْ 
تم عَلَى کل خر او عَبْدِ ذکر أذ نی هق اقلىن 


واته: ئيبنو عومهر 85 ده‌لی: پیغەمبەری خوا ¥ مەنیک خورماء يان مهنيى جو 
سه‌رفتره‌ی دانا لهسهر ههموو مسولمانی: ٹیتر به‌نده بی يان نازاد بن» نير بی يان می . 


۷۔ عن ان عبّاس 48ء قال: «قرض رَسُول الله يه اه و طْهْرَةَ للضّائم من اللّغْو 
وَالرفت. وَطْعْمَةٌ اکن قَمَنْ أَدّاهَا قَبْلَ الصَلاة فَهِيَ زَكَاةٌ مقبُولةه وَمَنْ أَدَاَا بَعْدَ اللاة 


ہد رد 2۱ 5 (O‏ 


(۱) حسن. أخرجه أبو داود: ۱1۰۲-۱7۰۰ والنسانی: .1۶۹٩‏ 


(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۱۵۰۳ ومسلم: ۶ و AA"‏ وأبو داود: ۱۱۱۱ و ۱۱۱۳ و ۱۱۱۶ والترمذي: 1۷۵ و ۰1۷۱ 
والنسانی: ۲۵۰۵۲۵۰۰ و ۲۵۱۱. 


(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۱۵۰۳ ومسلم: ۶ و ۰۹۸۱ وأبو داود: ۱۱۱۱ و ۱۱۱۳ و ١٦٦۱ء‏ والترمذی: ۱۷۵ و ۰1۷۱ 
والنسانی: ۲۵۰۵۲۵۰۰ و ۰۲0۱7 


(۶) حسن. آخرجه آبو داود: ۰۱۱۰٩‏ 


بەرہووکی ا رکنات کنا ۱ 


بن 
واته: ئیبنو عهبباس 5 ده‌لی: پیغەمبەری خوا يه مه‌نیک خورماء يان مەنیک جز ¶ 
زەکاتی سەرفیترەی فەرز کرد لەسەر 000 بو ئەوەی ياككهرهودى ڕۆژووان بى 
له قسه‌ی پر و يوج و وتدى ناپه‌سه‌ند. وه خؤراکیش بیت بو ههزاران» جا ھەر كەس 
بيش نویژی جه‌ژن سه‌رفیتره که‌ی بدات. ئهوه زه کاتیکی وه‌رگیراوه. ھەر کەسییکیش 
له‌دوای نویژی جه‌ژن بیدات ئهوه خیریکه له خیره‌کان. 


۸ عن قَیس بُن سَعد ذف قَالَ: «أَمَرَنَا رمول الله يله بِصَدَقَةَ انفطر قَبْلَ ز 
لما نت الژگاڈ, لم یأمُرتاء وَلَمْ ینهته وَنَحْنُ تَفْعَله". 

واته: قەیسی كورى سه‌عد ضهه دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رمانی پیکردین به زه کاتی 
سه‌رفتره پیش دابه‌زینی (ئایه‌تی) زه‌کات. جا کاتی (ئایه‌تی) زه کات دابه‌زی چیتر 
فەرمانی پینه کردین» وه قەدەغەشى نه كردين له کرد“ وه یمه ش هدر ده‌مان کرد. 
89- عَنْ أبي سعید الْخدْرِيٌّ ذه قال: «كُنّا نُخْرِجُ رَگاة الفطر إِذْ ان فیتا رَسُولُ الله يله صَاعًَا 
من طَام. صَاعًا من تمر صَاعًا من مج صَاعَا من قط صَاعًا من بیب. فَلَمْ تزل كَدَلِكَ حَنّى 
قدع عَلَيْنَا مُعَاويَةُ الْمَدِیتگ فَكَانَ فیما كلّمَ په النّاسَ آن قال: لا أَرَى مُدَيْنِ من سَمْرَاءِ الشَّام ِل 
يَعْدِلُ مَاعًا من هَذَا فَأَخَدَ النّاسُ بِذَّلِكَ» قال ابو سَعيد: «لا ارال أَخْرِجُهُ گما کل أُخْرِجُهُ علی 
عَهْدِ رَسُولِ الله يل أبَدًا ما عشث». 


واته: ئەبو سه‌عیدی خودربی هه ده‌لی: کاتی پیغەمبەری خوا يك له نیومان دابوو 
يمه مەنیک خوراک. يان مەنیک خورماء يان مەنیک جؤء يان مهنيى که‌شک. 
يان مەنیک میوژمان دەدا بو زه‌کاتی سه‌رفتره. وه بەردەوام بووین له كردنى ئەوہ 
ههتاوهكو موعاويه هات بو مه‌دینه, جا یەکیک لهو قسانەی كه بو خه‌لکی کرد ثه‌مه 
بوو كه كوتى: بەراستی واده‌زانم كه دوو مشت له گەنمی شام هاوتاى مەنیکی ئەو 
خورمایەی ئێوه‌یه» یتر خه لكيش كاريان بهو قسه‌یه‌ی موعاويه كرد و گەنمیان دەدا 
بو زه کاتی سەرفترہہ ئەبو سهعيد گوتی: من تاوهكو له ژیاندا مابم له زه کاتی سەرفترەدا 
ھەر ثه‌و شتانه ده‌دهم که له سه‌رده‌می پیغه‌مبه‌ری خوا پل داومه. 


(۱) صحیح. أخرجه النسائی: ۲۵۰۷. 


(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ۰۸٥۱ء‏ ومسلم: ۹۸0 وأبو داود: 1717 و ۸٦٦۱ء‏ والترمذي: 1۷۳ والتسانی: 
۲۳ و ۲۵۱۷ ۲۵۱۸. 


نەرتووکی ر تدرنووکہ دكاتي 
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ې 


سے کہ 


۱۸۳۰ - عَنْ عار بن سعد ۳ مُوَدْن رَسُول الله يك أنَّ رَسُول الله ئل «أَمَرَ بِصَدَقَة الفطر صَاعًا 
من تر »أو صَاعًا منْ د شعي أو ضَاعًا من سُلت»(. 

واته: عه‌میاری ون سه‌عد هه بانگبیژی پیغه‌مبه‌ری خوا له ده‌گیریته‌وه: که 
پیغه‌مبه‌ری خوا پل فه‌رمانی به مه‌تیک خورماء يان مەنیک جؤء يان مه‌تیک جۆى 


سپی ده کرد بو زه کاتی سه‌رفتره. 


بابه‌تن: ده‌یه‌ک و باج 


۱- - عَنِ الْعَلَاءِ بْنِ الْحَضْرَمِيٌ ظ4 قَالَ: «يَعتَبي سول الله و إلى الْبَحْرَہْ نو إِلی هَجَرَ فَكُنْتُ 


آتي الْحَائط يَكُونُ بیع الرخوة. يُسْلِمُ أُحَدُّهُمْ فَآحُذْ من الْمُسلم اش وَمِنَ الْمُهْرِكَ الْخَرَاج»". 
واته: عه‌لای کوری حه‌زره‌میی ظط ہ ده ی : پیغه‌مبه‌ری خوا و ناردمی بو بەحرەین 
يان بو هه‌جه‌ر منیش چووم بو لای باخیک كه هی دوو برا بووء یه کیک له براکان 
مسولان بووء جا له مسولا نه که ده‌یه کم وه‌رگرت (له بری زه کات)» له هاوبه‌شد انه‌ره که 
باجم وه‌رگرت. 


بابه‌ت: وەسق شه‌ست صاعه 
۲ - عَنْ أبي معید هن رَفَعَهُ إلى ال يك قَالَ: «الْوَسِقُ ستون صاعا»". 
ی ۶ له 3 4 ۰ mY‏ 3 اج په 
وانه: به‌پو سه‌عید وو ندم فه‌رمووده‌یه‌ی به‌رز کردژته‌وه بو لای پیغه‌مبه‌ر وك 
فهرموويهتى: وەسق شهست مه نه (واته: صاع). 


ت 


۳- عَنْ جابر بُن عَبْدِ الله #» قال: قَالَ ول اللّه : «الْوَسْقٌ ستُونَ صَاعًام". 


واته: جابيرى كورى عهبدوللا ئڭ ده‌لی: پنغه‌مبه‌ری خوا وه فه‌رموویه‌تی: وەسق 


(۳) ضعیف. أخرجه أبو داود: ۱۵0۹. 


به‌رتووکی ۸ 2002 ۱ 


بابه‌ت: زه‌کات دان به خزم و که‌سی نزیک 


۳ 
5 ۳ سم سی ۳ 


۶- عَنْ زَیْتَبَ امْرَأَة عَبْد الله #8 قَالَتْ: سَأَلَّتُ رَسُولَ الله : أَيُجْزِىُ عني من الصّدَقَة 
لنَّفَقَهُ على زوجي. ام ف حجري؟ قال ول الله 3 رها أَجْرَان: كه الصَّدَقَة اج 
الْقَرابَةم!''. 

واته: زهينهبى خیزانی عە‌بدوڵلا ‏ ده‌لی: پرسیارم له پیغه‌مبه‌ری خوا تج کرد ایا 
دروسته که له زه‌کاتهکهم خه‌رجی ژیانی پیاوه‌کهم و ئەو هه‌تیوانه‌ش که له مالى 
منن بکیشم؟ پیغه‌مبه‌ری خوا ول فه‌رمووی: دوو پاداشتی هه‌یه. يه كيان هی زه‌کات 
ده‌رکردنه که» يه کیشیان هی به‌جی که‌یاندنی په‌یوه‌ندی خزمایه‌تی. 

٤۶ھ‏ حَدَّتَنَا الْحَسَنُ بْنْ ُن مُحَمّدِ بْنِ الصْبَاح قال: حَدَتَنَا ابو مُعَاوِيَةَ قال: حَدَّتا عمش عَنْ 
شقیق. ء عَنْ عَمْرِو بْنِ الْحَارِتْء ابْنْ أخي رت عن رت امْرَأَةَ عَبْد الله عَنِ النَبِي ويه تَحُوَهُ ”. 


واته: تەم فەرموودہ يدم سه نه‌ده‌ش بای 


0- عَنْ اَم سَلَمَةَ طقهه قَالَتْ: أَمَرَنَا رَسُولُ الله كد بالصَّدَقَةَء فَقَالَثْ رَيْتَبُ امْرَأَهُ عَبْدِ اللّه: 
ےت وبني کہ أن أن عَليْهم حَکدا 
إن 


وَهَكَذَا وَعَلَى 1 حال؟ قال: : «نعم» قال: وَكَانَتْ صتاع الْيَدَ 

واته: ومو سه لدمه ويم ده ی : بیغه‌مبه‌ری خوا وَل قهرمانی پیکردین كه زه کات بده‌ین» 
جا زەینەبی خیزانی عه‌بدوللا كوتى: ئايا دروسته كه زہکاتەکەم بدهم به هاوسهرهكدم 
كه هه‌ژاره. وه برازايه كم كه هه‌تیوه. وه من اوا و اوا خەرجی ژیانیان ده‌کیشم. وه 
له هەموو بار و دؤخیکدا؟ فه‌رمووی: بهلى (دروسته)ء (راوى) ده‌لی: جا ئەویش زور 
ئیشی ده كرد و کەسابەتی ده كرد. 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ١٤٥۱ء‏ ومسلم: ۰۱۰۰۰ والترمذي: ۱۳۵ و ۰1۱۳۱ والنسائی: ۲۵۸۳. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۱۶۱۱ ومسلم: ۰۱۰۰۰ والترمذي: ۱۳۵ و 1۱۳۱ والنسانی: ۰۲۵۸۳ 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ١٤٣۱ء‏ ومسلم: ۱۰۰۱ 


100 


2 


۱ لهرنووكىف 200 


1605 


52 


بابه‌ت: ناپەسندہ داواكردن له خه‌لک (سوال كردن) 


٦۔‏ مَنْ هشام بن عرَوَة؛ عن آبیه, عَنْ جَدَهِ ضيه قال: قال رَسُولُ الله يي «لآن بَأَخْدَ أَحَدُكُمْ 


؟ و و و ری وو سوہ ہر وہ m0‏ مس ۲ اص of.‏ کے > >) کہ و موس چس“ دوو 97 Fo‏ 
خبله قيا الْجَبَلَ قيجيء بخزمة خطب عَلَى ظهره فیبیعهاه فَيَسْتَغْنِيَ بتمنهء خَه لَهُ من آن 
يَسْأَلَ الاس, أَغْطَوْهُ أؤ مَتَعُوةُ)". 

واته: هيشامى كورى عوروه له باوكييهوه له بابيريهوه ده گیریته‌وه ظلدہ ده لی: پیغەمبەری 
: اك خ .عم ا > ۰ v€‏ + »ا 

خوا پل فه‌رموویه‌تی: ئه گەر يه کیکتان كوريسه كانى هه‌لبگری و بجی بو شاخ» جا به 
کول کوله‌دار بینی و بیفرؤشی و به پارەکەی بی پێویستی بی له خهلكىء ئەوہ زؤر 
بوی باشترہ لەوەدی كه داوا له خەلکی بكات» جا خەلک پێى بدهن» يان یی نددن. 


ت 


۷ عَنْ توبن ہہ قال: قال سول الله ك «وَمَنْ يَتَقَبَلُ لي بِوَاحِدَة أَتَقَبَلُ لَهُ بِالْجَنّة؟» 
لت آتاء قال: «ا تال الاس شَيْنَا» قَالَ: «فَكَانَ تَوْبَانُ يَقَعْ سَوْطْهُ وَهُوَ رَاكِبٌ, لا يَقُولُ لأحَد: 
تاولنیه حتّی يَنْزِلَ فَيَأَخُدَّه)". 

واته: سدوبان ‏ ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يله فه‌رموویه‌تی: سیفه‌تیک هه‌یه ھەر 
که‌ستیک کاری پێبکات و ده‌ستی بوه بگری من گره‌نتی چوونه به‌هه‌شتی بو ده که‌م. 
گوتم: من (ده‌ستی پیوه دهكرم)ء فەرمووی: داواى هيج شک له خه‌لکی مه که. 
(راوی) ده‌لی: جا سه‌وبان 5ه جار ههبوو له کاتی سواریدا قامچییه که‌ی لیده که‌وت. 


وه به که‌سی نه‌ده گوت بیده‌وه ده‌ستم» تاوه کو خوؤی داده‌به‌زی و ههلی ده گرته‌وه. 


بابه‌ت: که‌ستک که ده‌وله‌عه‌ند بت و داواش له خه‌لک بکات 


و 


ہہ گے مرج یی ےڑا مر و 3 j‏ م ۵ م *4 هر 5م موه سے > تس ے۴ 
۸- عَنْ ابي هُرَيْرَةَ 4ء قال: قا رَسُولُ الله : «مَنْ سَأَلَ الاس أَمُوَالهُمْ تک فما بل 
س 0ے سك س o‏ ومع 5ه وله 
جَمْرَ جَهِنم. فليَستقل منه او لیکتر»". 


سس 7 7 


(١)‏ صحيح. أخرجه البخاري: ۱ء 
(۲) صحيح. أخرجه النسائی: ۲۵۹۰. 
(۳) صحیح. أخرجه مسلم: .۱۰١١‏ 


بەرنووکی 2 ۱ 


10¥ 

واته: ئەبو هوره‌یره ضف ده ی : پیغه‌مبه‌ری خوا پل فەرموویەتی: ھەر كەس داواى مال 52 
له خهلكى بكات بو ئەوەی مالی خؤى پئ زياتر بكات (واته يويستى بى نهبی)» 
داواى پشکوی اگری دۆزەخ ده‌کات» جا با (ئاگری دۆزەخ بو خؤى) که‌مبکاته‌وه. 
يان با زؤرى بكات. 

7 20د لدو 2ھ س8 و کس ے 8 مر هه و سیر‎ o ۴o 
عَنْ أي هَرَيْرَةَ ذفن قال: قال رَسُول الله : «لا تحل الصدقه لعنيْ» ولا لذي مرة‎ ۹ 
ہُو رن0‎ 
واته: ئەبو هورهيره ڭە دەڵى: پیغەمبەری خوا ی فهرموويهتى: بۆ دهولهمهند و بو‎ 
که‌سی كه ته‌ندروست و به‌هیز بی دروست نيه داوای زەکات بكات.‎ 


E 


۰ عَنْ عَبْدِ الله بْنِ مَسْعُودِ ڪه قال: قَالَ رَسُولُ الله ي: «مَنْ سَأل. وله ما يُغْنِيه جَاءَتْ 
مَسْأَلَتَهُ یوم الْقيَامَة خذوشا أو موش أو كُدُوحًا في وَجْهه» قیل: یا رَسُولَ اللّهء وَمَا يُغْنِيه؟ قال 
«حَمْسُونَ درهماء أَوْ قِيمَتَهَا من الأّحَب)”'' : 

واته: عه‌بدوللای كورى مدسعوود ذهه ده‌لی: پیغەمبەری خوا يِه فهرموويهتى: 
ه‌وه‌ی به‌شی خزی هه‌بی و توال بکات: رؤزى قيامهدت که هات نیشانه‌ی ئەو 
سواله به رووخسارییه وه ده‌بی وه کو پەڵەيە کی رووشاوی. گوترا: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا 
يك مرؤف چه‌ندی هه‌بی به‌شی دەکات و ئيتر نابی سوال بكات؟ فەرمووی: يهنجا 


درهه‌می هه‌بی » يان بایی نه وه‌نده زربری هدبى. 


بابه‌ت: ئەو که‌سه‌ی شایسته‌ی زه‌کات پیدانه 


١۱‏ -۔ عَنْ أبي سعيد الخد 8 ضيه قال: ال سول الله يل «لا حل الصَّدَقَةُ قَهُ لعْنج إلا لِحَمْسَة: 
لِعَامِلٍ لين أذ لاز في سبیل اللہ أو لِعَنِيٌ اشتراها مالهء أو ققیر تُصَدّقَ عَلَيْهِ فأهداها لنن» 
أو غارم»". 


(۱) صحيح. أخرجه النسائی: ۲۵۹۷. 
(۲) صحيح لغيره. أخرجه أبو داود: ١٢٦۱ء‏ والترمذي: ۰ء والنسائی: ۲۵۹۲. 
(۳) صحيح. أخرجه أبو داود: 171760 و ۱۱۳۱. 


۱ بەرتووکی تب زکات لج 


۸ 

9 واته: ئەبو سه‌عیدی خودریی ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يي فه‌رموویه‌تی: ده‌وله‌مه‌ند 

زه‌کاتی پی ناشی مەگەر لدم پینج كدسه بى: بو ئەو کەسەی كه كارى کؤکردنەوەی 

زەکات دەکات: يان ئەو کەسەی که غەزا دەکات لهرئى خواداء يان ئهو کەسەی 

كه به ياردى خوی زهكاتهكه دہ کریِتەوہء يان هەژاریک زهكاتى پیبدری و ئهويش 

به ديارى بيداته دهولهمه نديى, يان قه‌رزدار بی (به جۆرێک كه ئەگەر قهرزهكانى 
بداتهوه به ئەندازەی نيصابى زەکات پاره‌ی نه‌مینی). 


بابه‌ت: گەورەیی بەخشین 


۲ء عَنْ مَعیدِ بْنِ يَسَارِ ذه أنه سمع أبَا هُرَيْرَةَ يَقُولُ: ال رَسُولُ الله : دمَا تَصَدَّقَ أَحَد 


E 
سے‎ 


بصدقة من 5 ولا تفیل الله إِلا الطَيّبَه إلا أَخَدّهَا الرَحْمَن بیمینه وَإِنْ کات مر فَتَزبُو 


2011000 


وھ و 


في كف الرّحْمَنِ حَتّى تَكُونَ أَعْظَمَ من الْجَبَلِء وَيُرَيهَا لَه كَمَا بی أَحَدُكُمْ فُلَوْهُ أو قَصِيلَة)". 


واته: سه‌عیدی کوری یه‌سار ذه ده گیر تهوه. گونی له نه‌بو هوره‌یره و بووه 
گوتوویه‌تی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: ھەر که‌سیک له باشترینی ماله که‌ی 
بکاته خێر» وه خوا مالی باش نه‌بی وه‌ری ناگری,» ئەوہ خوا به ده‌ستی راستى لی 
وه‌رده گری» وه ثه گه‌ر یه ک ده‌نکه خورما بی. ئهوه له‌لایه‌ن خوا زياد ده کات» تاکو له 
کیویش گه‌وره‌تر ده‌بی» وه سه‌رپه‌رشتی ده‌کات و په‌روه‌رده‌ی ده‌کات بوی» هه‌روه کو 
چون يه کیک له تیوه بیجووی نه‌سپه که‌ی» يان بیجووی وشتره که‌ی به خیو ده کات. 


یس یت ينه ونه توجمان. نز ۳ نت ة اث بلط أعَنْ ی مه یری | الا شَيْنَا 


٠ 0 عه‎ 


مر ة فتلي" 


(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ۰۱2۱۰ ومسلم: ١۱۰۱ء‏ والترمذي: ۰17۱ والنسائي: ۲۵۲۵. 
(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۷۵۱۲ء ومسلم: ۱۰۱٦/٦۷‏ والترمذي: ۰۲۶۱۵ والنسائی: ۲۵۵۲ مختصراً. 


10۹ 

واته: عه‌دی كورى حاتیم ضيه ده‌لی: پنغه‌مبه‌ری خوا يد فه‌رموویه‌تی: ھەر يه کیک 9 
له تیوه به‌دلنیایی له روژی دواییدا به‌روه‌ردگاری قسه‌ی له گه‌لدا ده‌ کات له کاتیکدا 
كه له به‌ینی ثه‌و و په‌روه‌ردگاردا وهركير نیه. ئنجا نهو كەسە ته‌ماشای پیش خوی 
دەکات تاكر لد پیشیه‌نی» وه ته‌ماشای راستی حوی دەکات هيج ی نابینی جگه 
لهدو کرده‌وه‌یه نهدب که له پیش خؤى ناردوویه‌تی. وه ته‌ماشای لائ جه‌یی ده کات 
هیچ شتیک نابینی جگه لەوەی که پیش خی خستووه له دونياداء جا ههر يه یکتان 
كه توانای ههیه ثه گه‌ر به لهته خورمایه کیش بئء با خوی له ئاگری دوزه‌خ بپاریزی. 
٤۔-‏ عَنْ سَلَمَانَ بن عامر | لصْبّيّ ينه قال: قال رَسُولُ الله يي «الصَدَقة عَلَى الم لمشکین 


كن 


< س ۰ گے ممه 5 سر ص - r‏ 
صَدَقَة وَعَلَى ذى الْقَرَابَة الْنَتَان: صَدَفَهَ وَصلَة»'. 


واته: سدلمانى كورى عامری زهبيى ذه ده‌لی: يتغهدمبهدرى خوا پل فەرموویەتی: 
وه هدم به جی گه‌یاندنی پەیوەندی خزمايهتييه. 


(۱) صحیح لغیره. آخرجه الترمذي: ۰10۸ والنسانی: ۲۵۸۲ 


کاب النگاح 


ے ما شر ل امم ملت اھات ےہ ے ہے ےت تہ ہے ےے ےہ ےہ صا ہہ ہے ےہ هت 


لهرنووكصا و روكب مارميرين ا ۱ 


. 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی هاتوه ده‌رباره‌ی گەورەیی هاوسه‌رگیریی 


60 عَنْ عَلقمَة بن یی قال: كنت مع عند الله بن نغور ڪه پيک قحلا به مان 
ده 2 < م و و 06 27 وور ره مه شد OE‏ گے رده ہم سڈ موی بصيو ويه > يروم مس 
فَجَلَسْتٌ فَريئًا منة. فَقَالَ له عُنْمَان: هل لک أَنْ روج جَارِيَةٌ برا دح من تَفْسة بعض ما 


ےہ سه کی ہے سم 8 رر جیار مه رگ مر صی و رت رگو 2 > واه Sl‏ تيه 
قد مَضَى؟ فَلَمَا رَأى عَبْد الله أنه یس له حَاجَهَ سوّی ھَداء أَشَارَ ال بيده فَحِنْتُ وهو يَقول: لَئْنْ 
4 ے A“‏ ° همه م 0 س ت 9 و مس ۹ ~o‏ کر سم با سو رة و کے 3ھ 
قلت ذَلكَء لَقَدْ قال رَسُول الله و «يَا مَعشَّرَ الشباب» مَن استطاع منکم الْبَاءَةَ فَلَيَتَرَوَجْ فانه 
ع س 5 ج 2 و و 


آعض لِلْبَصَرِ وَأَحْصَنْ لِلْقَرْج وَمَنْ لم یَستَطع, فَعَلَيْهِ بالضَّوْم فَإِنَهُ لَهُ وجَاغ". 

واته: عه‌لقه‌مه‌ی كورى قديس دهلی: لەگەل عهبدوللاى كورى مەسعوود 4 بووم 
له ميناء جا لەگەل عوسمان دانيشتن و منيش له نزيكيانهوه دانیشتم» ئنجا عوسمان 
پنی گوت: ایا دەتەوی كدنيزهكيكى كجت لی ماره ببرم كه رؤزانى وابردووت له 
گه‌نجیدا بۆ قهرهبوو بکاته‌وه؟ جا کاتیک عه‌بدوللا زانى كه ته‌نها ئیشی ئەوەی پنبوو 
ناماژه‌ی بو من كرد (مەبەستی ئهوهبوو كه من گه‌نجم و فەرمانەکەشی بو گەنجە)و› 
منيش هاتم و ئەویش گوتی: ئەگەر تۆ هوه دهليى: پیغه‌مبه‌ری خوا پل فەرموویەتی: 
ئەی کومه‌لی گه‌نجان هدر یەکیک له تیوه ئەگەر تواناى هديه با ژن بهینی» جونكه 
بیگومان ژن هینان باشتر و پاریزه‌رتره بو ياراستنى جاو له تهماشاكردنى حه‌رام» وه 
يارئزهرى دامئنيشه له كارى نەشیاوء ھەر که‌سیک نەیتوانی با بهرؤزوو بی. جونكه 
بێگومان ړۆزوو ده‌بیته قه‌لغان بؤی. 

۹٦‏ عَنْ عَائشَةَ #» قالن: قال ول الله ي «النّكَاحُ من مُنّتِي, فَمَنْ لَمْ يَعْمَلْ بِسُنَّتِي 
لیس ئي ترجو َي مَُائرَِكُمْ الم وَمَنْ گان 5ا طول فلینکغ. وَمَنْ لم بَجذ قعلیه 
بالسیام, إن الوم لَهُ وجَاء". 

واته: عائيشه م ده‌لی: پیغەمبەری خوا يله فهرموويهتى: هاوسه‌رگیری له سوننەت و 
ڕێبازی منه. جا ههر که‌سیک کار به رتبازى من نه کات. ئهوه لەسەر ړێبازی من نیه. 
وه ژن بێنن» به‌ړاستی من شانازی به زؤريتانهوه دهكدم له ناو وممهتانى ديكدداء جا 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۵۰7۵ ومسلم: ٤٤٠۱ء‏ وأبو داود: ٤٤٠٦ء‏ والترمذي: ۱۰۸۱ء والنسائی: ۲۲٢٢_۲۲٣۹‏ و 
.۳۲۰۹_٠۷‏ 


(۲) حسن لغيره. 
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هدر يه كيكتان ئه گەر تواناى دارايى هديه با ژن بینی» وه ههر يه کیکیش توانای نيه با 
به‌روژوو بیت» بیگومان روژوو بوی ده‌بیته قه‌لغان. 

۷- عَن ابْنِ عَبّاسٍ چ قال: قا رَسُولُ الله کلا: «لم تر - يْرَ - لِلْمُتَحَابيْنٍ مثل الگاح»". 
واته: یبنو عه‌بباس وها دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا وله فه‌رموویه‌تی: هيج چاره‌سه‌رتک 
نابينين باشتر بی له هاوسه‌رگیری بو دوو كەس که یه‌کتریان خۆش بوی. 


بابه‌ت: قه‌ده‌غه‌کردنی ره‌به‌نی و وازهتنان له هاوسه‌رگیریی 
۸ - عَنْ سَعْدِ لہ قال: «لَقَدْ رَد َسُولُ الله لا علی عُثْمَانَ بْنِ مَظْعُونِ البثل, وَلَوْ أَذْنَ لَه 
لَاحْتَصَیْنام''. 

2-270 5 

واته: سه‌عد #ه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 3 رای نهدا كه عوسیانی كورى مەزعون 
به پەبەنی بمینیته‌وه (وەک بريارى دابوو)ء خز ئەگەر ڕێگای پێدابایه» تيمدش خومان 
ده‌خه‌ساند (خومان بو عيبادەت يه کلاده کرده‌وه و زنمان نه‌ده‌هینا). 

ماه و ٤ے‏ رو > ۱ رس ۳ سه دوي و و مسد ےج 2 
۹۔ عن سمرة ظط آن رسول الله تج «نهی عن لتبتلٍِه. ژاد زید بن أَخْرَمَ وق قَتَادَهُ: 

۱ 62 كي ہے عع ص ےر E‏ سمے ووه Ll SR‏ 
1 ولد ارا رسلا م 1 فك حملا نع روما ود رپ الرعد'', 
واته: سه‌موره هه ده‌گیریته‌وه» پیغه‌مبه‌ری خوا ي ره‌به‌نی و ژن نه‌هینانی قه‌ده‌غه 
کردوه. زه‌ید ی کوری نه خزهم له گیرانه‌وه که‌یدا ئەوشى زياد کردوه؛ ده‌لی : قەتادہ هو 
09+ مه کر ساي عي ل مم وه کم مہ 
ایەتەی خويّندهوه: ۶ ولقد أرسلنا رسلا مُن قك وحملنا م روجا وریپ الرعدء 
سے 

واته: سوێند بەخوا بیگومان پیش تو پیغه‌مبه‌رانیکان ناردووہ و پیاندان هاوسهر و 


ندوه و و‌جه. 


ہے سے ہے ہے پ حب ہے لاك سپ ہہ لل لا ہے ب الاك ہے ہے سے کے ہے ہے ہے ہے ہے ہے ہے ہے ہے لت ل ہے ہے سح كا 


(۲) صحيح. أخرجه البخاري: 0۰۷۶ ومسلم: ١٤٥۱ء‏ والترمذي: ۱۰۸۳ء والنسائی: ۳۲۱۲. 
(۲) صحيح لغيره. أخرجه الترمذي: ۱۰۸۲ء والنسانی: ۳۲۱۶. 


سس 
بەریووکی روک مارمبریں ا ۱ 


بابه‌ت: مافی ژن لەسەر میّرد 


۰ عَنْ حکیم بْنِ مُعَاوِيَةَ عَنْ أبيه دنه أنَّ رجا سَأَلَ النَبيّ تا ما حَق الْمَرأَةِ عَلَى الرَوْج؟ 
3 *ه و ست 2 >> ~~ للم و رم < ےس ے سک م 9 8 هب ہی فقو ۔ک سه 3 
ل: «أنْ يُطْعِمَهَا إا طعم. وَأَنْ يَكْسُوَهَا ذا اكْتَسَى ولا يَضْربٍ الْوَجْهَ ولا یب ولا يَمْجُرْ إل 
في الْبَيْت)2". 

وأته: حه كيمى كورى موعاويه له باوكييهوه ذفن دەگیریّتەوہء پیاونیک يرسيارى له 
پێغەمبەرى خوا ينيد كرد ئايا مافى ئافرەت بەسەر میرده که‌یه‌وه چییه؟ فه‌رمووی: ئەگەر 


On‏ مرأا 


پیویستی به خواردن بوو خواردنی بداتی» وه ئه هر پێویستی به پۆشاک بوو يؤشاكى 
بو دابین یکات. وه له روخساری نه‌دات» وه روخسارى ناشیرین نەکات (یان قسەی 
ناشیرین و نه‌شیاوی پې نه‌لیت). وه پشتی تینه کات و لیی دوور نه که‌وئته‌وه ته‌نها له 
مالهوه نهب (واته: نه د‌ری بکات و نه خۆشى له مال ده‌ربجی و بجیته شوینیکی 
تر). 


ده وکوی۔ ٥>,‏ سه مه of,‏ جں۔ہ ل گے ہر کک ۔ ۔ ۔ 3ت ےس ۔۔۔و 
۹۱ عن سليّمان بن عمرو بن الاحوص, قال: حَدثني بي طف انه شهد حجه الوداع مع رسول 


0 فى کے ےم کے روم oq”‏ سے ےھ کے 23 28 و ی و ۳۹ o2‏ 3و هشه 
الله كي فَحَمِدَ الله وَأَنْنَى عَلَيْه ودک وَوَعَظَء تم قال: «استَوْضوا بِالنّسَاءِ خَيْراء فان عندکم 
ےوہ 7ه ۔ ے۹ > و29 > مج 1م كر اکا ہ8 م هم هه وروت ٩)‏ ا را وو 82 ج 
عَوَانِء یس َلِگُونَ مِنْهُنَ میا غَيْرَ لک إلا أ ِأدِنَ بقاحشة مُبَيْنَهَ فَإنْ فَعَلْنَ قَاهْجُرُوهُن في 


داه 2 مور رو 
٠‏ 


الْمَضَاجِع وَاصْرِبُوهُنٌ صَرْبًا غَيْرَ مُبَرّحء فَإِنْ أَطْعَتَكُمْ فلا تَبعُوا عَلَيْهنَ سَبِيلًاه ِن لَكُمْ من نسَاتکم 


حَقَاه وَلِنسَائِكُمْ عَلَيْكُمْ حَقَاه فما حَفُكُمْ عَلَى نسانکم. فلا بط فُوُمَكُمْ مَنْ تَكْرَهُونَ, ولا يَأَذَنَّ 
في بُيُوتَكُمْ لِمَنْ تَكْرَهُونَء آلا وَحَفَهُنَ عَلَيَكُمْ آن تُحْسِئُوا هن في كِسْوَتهنَ وَطعَامهنْ»". 


سے 


واته: سولەیمانی كورى عه‌مری كورى ئەحوەص ده‌لی: باوكم هه بؤى كترامهوه كه 
لەگەل يتغهدمبهدرى خوادا يد تاماده بووه له حەجی مالئاواییداء ئنجا (پیغەمبەر #) 
سوپاس و ستايشى خواى کرد و یادی خواى بيرخستنهوه و امنوژگاری كردنء پاشان 
فه‌رمووی: وەسیەتتان بۆ دهكدم لەگەل افره‌تان باش و چاکه‌کاربن» بیگومان ئەوان 
لەبەر دەستی تیوه دانء هيجى ترتان بەسەریانەوہ نيه جگه لهو شته (كه به نيكاح 
وتان تمه لا ل يوو )مە كەز تدواق راک اشک کەن چا ته كدر كارتكن ناوا 


(۱) صحيح. أخرجه أبو داود: ۲ع۲۱. 
(۲) صحيح لغيره. أخرجه الترمذي: 1177 و ۳۰۸۷ مطولا. 
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2 نه‌شیاویان کرد. جیگایان لی جیابکه‌نه‌وه و لێیان بدەن: به لام لیدانیک كه توند و به 
تازار نه‌بی. ئنجا نه‌گه‌ر فه‌رمان به‌رداریان كردن وازیان لیبینن (ئازاریان مهده‌ن)؛ 
بیگومان مافتان هديه به‌سه‌ر ژنه‌کانتانه‌وه‌و ژنه کانیشتان مافیان هه‌یه بهسدرتانهوه. 
مافی وه له‌سه‌ر .ةوان ه‌وه‌یه که لەگەل که‌ستک قسه تە كەن و هاتوچو نهکه‌ن 
كه رقتان لنیه‌تی و پیتان خۆش نيه وه بی مؤلهتى تیوه ڕێگه نەدەن که‌ستک بيته 
مالّه کانتان که رقتان لئیه‌تی» وه مافی ئەوان لەسەر ئێوه تدوديه که له گه‌لیان باش بن 


و بەرگ و پوشاک و خواردن و خواردنه‌وه‌یان پیبده‌ن. 


یابه‌ت: مافی پیاو له‌سهر ژنه‌که‌ی 
۲ عَنْ عَائْشَةَ »أن رَسُولَ الله يد قال: «لَؤْ أَمَرْتُ أَحَدًا آن بَسجّد لأَحَده لأَمَرْتُ الْمَرأََ 
آن تَسْجُدَ لِرَوْجِهَاه وَلَوْ أن رَجُلا أمَرَ امه آن تنْقُلَ من جبل أَحْمَر إلى جَبَلٍ سود وَمِنْ جَبَلٍ 
مود إلى جَبَلِ أَحْمَرَ لَكَانَ ولا آن تفعل»". 
واته: عائيشه رهم ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا پل فه‌رموویه‌تی: ئەگەر دروست بایه و 
فه‌رمانم بکردایه که سوجده بو يه کی ببری فه‌رمانم ده‌کرد به ثافرەت که سوجده 
بو پیاوه که‌ی ببات» خو ئەگەر پیاو فه‌رمان بکات به ژنه که‌ی که به‌ردی کیویک 


يكو ارۇ بو کیویکی تر ھەق وايه كه افره‌ته که ئەو کاره یکات. 


سے 


۳ عَنْ عَبْدِ الله بْنِ آي اوق چ قال: لا قَدِمَ مُعَادْ من السام مَجَد لِللِيْ يل قَالَ: «ما 
هَذّا یا مُعَاهُ؟» قَالَ: أَتَيْتُ الشاع قَوَاقَفُهُمْ يَسْجُدُونَ لأساقفتهم وَبطارتهم. فَوَددْتُ في نَفْسِي 


آن تفعل ذَلِكَ بك. فقال رَسُولُ الله : «فلا تَفْعَلُواء فَإن لو كنت آمرا أَحَدًا آن يَسْجُدَ لغب الله 
مر الْمَرْأَ آن تَسْجُدَ لِرَوْجھّاء وَالَذِي تفس مُحَمّد بِيَدِهء لا ثُودي الْمَرْأَهُ حَق رَبْهَا حَنّى نود 
حَق زَوْجِهَا ولو مها نَفْسَهَا وهي عَلَى قتب لَمْ مَْتَعْة)'". 

واته: عهبدوللاى كورى ثهبو ئەوفا چ ده‌لی: کاتی موعاز له شام هاتهوه سوجده‌ی 
برد بۆ پیغه‌مبه‌ر یه فه‌رمووی: ئەوہ جييه ه‌ی موعاز؟! گوتی: که جووم بو شام 
ئەوەم بینی که ثه‌وان بو زانا و سه‌روک و گه‌وره‌کانیان سوجده ده‌به‌ن. ئنجا منیش 
(۱) ضعیف لکن الشرط الأول منه صحیح لغبره. 

(۲) صحیح لغيره. 


بەرتووکی رتووکی مارمیریں پا ۱ 


۷" 
له دلی خۆمدا ئەوەم بی خوش بوو که تیمه‌ش او ڑا وكدين ثنجا سی لا 
خوا يلد فه‌رمووی: ئەو كاره مه‌که‌ن. خو ئەگەر من فه‌رمانم به یه کیک بكردبايه که 
سوجده بز جگه له‌خوا ببات نه‌وا فه‌رمانم به ثافرەت ده کرد كه سوجده بو میرده که‌ی 
ببات» وه سویند بهو زاته‌ی که گیانی موحه‌ممه‌دی يه به‌ده‌سته افرەت ناتوانی 
مافى به‌روه‌ردگاری بدات تاکو مافی میرده که‌ی نه‌دات جا ئه گەر داوای (جییاعی) 
ليبكات ئەگەر لەسەر يشتى وشتريش بی ريكرى نەکات. 
۵ عَن مُسَاورٍ الْجِمْيرِيٌ عَنْ مه قالث: سمغث ام مَلَمَة 8ء تفول: سَمِعْتُ رَسُولَ الله 
يي يَقُولُ: انا امرأة مات وَرَوْجُها عَنْهَا رَاض, دَخَلَتِ الْجَنّة". 


واته: موساويرى حيميهريى له دايكييهوه ده گیریّتەوہ: كه كوتوويهتى: كولم له ومو 
سه لدمه :م بوو دەیگوت: گویم له پیغه‌مبه‌ری خوا ييه بوو ده‌یفه‌رموو: ھەر ئافرەتیک 
کاتی مردو پیاوەکەی لی رازى بووء دهحيته به‌هه‌شت. 


بابه‌ت: باشترینی ثافره‌تان 
0- عَنْ ع عَبْدِ الله بن عَمْرو #5" نْ رَسُولَ اه مه ال: «إنا ادا مَتَاءٌ وَلَيْسَ مِنْ مَتاع 
اليا َيْءٌ ۳ من الْمَرأَة الصَالِعَةمء". 
واته: عهبدوللاى كورى عدمر #85 ده‌گیریته‌وه» پیغه‌مبه‌ری خوا يد فهرموويهتى: 


دونيا بريتيه له هه‌ندی خوشی و خشگوزه‌رانی» وه هيج شتیک له خؤشيهكانى دونيا 
باشتر نيه له ثافره‌تیکی جاكهكار. 


7- عَنْ تَوْبَانَ كن قَالَ: ما تر في الْفضَّة وَالأّحَبِ ما تَرَلء قَالُوا: اي امال تَنخذ؟ قال عُمَرُ 
ذده: قاتا آغلم لَكُمْ ذَلِكَء فَأَوْضَعَ عَلَى بعبره. فآڈرک اي ولك وَأنَا في أكَره فَقَالَ: با رَسُول الله 
86 الما تَتّخذٌ؟ فقال: «لیِتّخذ ڏ أَحَدُكُمْ قَلْيَا شاکرا؛ وَلِسَانًا ڈاکراء وَرَّوْجَةٌ مَوْمنَة. تعن أَحَدَكُمْ 


(۱) حسن لغيره. أخرجه الترمذي: .۱١١١‏ 
(۲) صحيح. أخرجه مسلم: ۱۶7۷ والنسائی: ۳۲۳۲. 
(۲) صحیح لغبره. آخرجه الترمذي: ۳۰۹۶. 


۱۹4۸ 


۱ یه‌رتووکی 4 بورتووكى مارہبرین ا 


واته: سه‌وبان وه دهلی: کاتیک که ده‌رباره‌ی زیر و زیو ئەو ثایه‌ته دابەزی که دابه‌زی» 
گوتیان: که‌واته کامه مال و سامان کو بکه‌ینه‌وه؟ عومه‌ر ذه گوتی: من هوهتان بۆ 
راده گه‌یه‌ نم جا به بهله به وشتره که‌ی رؤيشت و گەیشتہ پیغه‌مبه‌ر َء منيش له دوای 
بووم» گوتی: ئی پیغه‌مبه‌ری خوا يل چ مال و سامانیک هه‌لبگرین؟ ه‌ویش فه‌رمووی: 
ھەر یه‌کیک له تیوه با دلیکی سوپاسگوزاری هه‌پی, لەگەل زمانیکی پاراو به ياد و 
ستایشی خواء وه ثافره‌تیکی بروادار که یارمه‌تی ده‌ری بیت بو کار وباری ړۆژی دوایی. 
۷ عَنْ أبي أَمَامَة ذ. عن الب يل أَنهُ گان يَقُولُ: «مَا اسْتَقَادَ الْمُؤْمِنُ بَعْدَ تَقْوَى الله 
خَيْرا لَه من زَّوْجَةَ صالحة. إِنْ أَمَرَهَا أَطَاعَنْهُ وَإِنْ نظر إِلَيْهَا مرت وَإِنْ سم عَلَيْهَا رنه ون 
غاب عَھا تَصَحَنَّهُ ف تفسها وَمَاله)". 

واته: ئەبو نومامه و دەگیریّتەوہء پیغه‌مبه‌ر 3 دەیفەرموو: هیچ شتیک له دواى 
ته‌قوای خوا سوود به بروادار ناگه‌یه‌نی به ئه‌ندازه‌ی افره‌تیکی جاک که ئەگەر 
فه‌رمانی يكرد گوئرایه‌لی بکات و ئەگەر ته‌ماشای کرد (جوانی و خاوینیه که‌ی) 
دلخوشی بکات و ثه‌گه‌ر سوندی لەسەر خوارد بو کارێک جیبه‌جتی بکات و 
سوندی نه‌شکینی (يان ئەگەر داوای سویند خواردنی له ژنه که‌ی کرد ه‌وه سویندی 
بو بخوات» وه کو هه‌ندی له رافه‌کارانی فه‌رمووده که اماژه‌یان پیکردوه)» وه ثه‌گه‌ر 
پیاوه که‌ی له مال نەبووء خؤى و مال هكدى بپاریزی. 


بابه‌ت: ماره‌برین و هاوسه‌رگیری ثافره‌تی دیندار 


ہے و 


۸ عَنْ أبي هُرَيْرَةَ ن. آن رَسُولَ الله يل قال «تنْكَحٌ النّسَاءُ لأَزْبع: لمالهاه وله 
ولجمالها» ولدینهء فَاظْفَرْ بذّاتِ الدّينء تَربَٹ يَدَاك)”". ۱ 

واته: ئهبو هوره‌یره 4 ده‌گیرنته‌وه» پیغه‌مبه‌ری خوا تا فه‌رموویه‌تی: ثافره‌ت له پیناو 
چوار شتدا مارهبر ده‌کری (ده‌خوازری)» يان لەبەر مالهكدى يان لهبه‌ر نه‌ژاد و 
بندفالهكدئ نيان لەبەر جوانیه که‌ی يان لەبەر دینداریه که‌ی, ثنجا تو خاوهن دینه که 
27ہ دوت به خولدا بچی. 


(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۵۰۹۰ ومسلم: 20611 وأبو داود: ۲۰۶۷ والنسانی: ۲۲۳۰. 


بهرتووكىف 2 ۱ 


4 
تربت يداك: چه‌مکیکه مه‌به‌ستی وها دنه عەرەب بەکاری هیناوه بو نكولى کردن, > 
يان سهرسورمان يان گه‌وره‌یی شتهكه.ء به‌پیی شوين و به‌کارهینانی» جار هديه بو 
ستايش كردنه و جاريش هه‌یه سهرزهنشت كردنه. 

8- عَنْ عَبْد اللّه بن عَمُرو َل قال: قال رَسُولُ الله كيد «لا تَرَوَجُوا النسَاء لخشنهن. فَعَسَى 
حُسْنْهُنَ آن بر و تَروَجُوهْنَ لِأموَالِِنَ قعتی َمْوَالُهُنَ آن تِن ولكن تَرَوَجُوحُنْ علی 

الدّينء وهه خزماء ودا دات دين أَفْضَلُ»”. 

واته: عهبدوللاى كورى عه‌مر 4 دەڵى: پیغەمبەری خوا ی فەرموویەتی: ثافرەت تەنیا 

بو جوانیه که‌ی مه‌خوازن. جونكه بؤى هه‌یه جوانیه که‌ی ببێته مایه‌ ی شەڕ و ناخؤشى 

(به هوی ئەوەی که افره‌ته که شانازی به‌سه‌ردا ده‌کات و خوی پی گه‌وره‌تره). وه 
هه‌روه‌ها ته‌نها بو مال و سامان مه‌یخوازن, بؤى ههديه ببیته هزی یاخی بوونی و خۆ 
هه‌لکیشانی به‌سه‌ر پیاوه‌که‌داء بهلكو بیانخوازن لهبه‌ر به‌دیندارییان وه که‌نیزه کیک 


که ڕەش بی و به شتی لوتى و گوێی برابی و خاوه‌ن دين و بروا بت باشتره. 


بابه‌ت: ماره‌کردن و هینانی کچ 


۰ عَنْ جابر بْن عَبْد الله ڪچ قال: تَرَوَخْتٌ امْرَأَةَ على عَهْد رَسُول الله ييه فَلَقِيتُ رَسُولَ 
الله كَل فَقَالَ: «أَتَرَوَّحْتٌ يا جابر؟» فَلْتُ: عم قال: «أبكرا أو تَيبًا؟» قلث: تیه قال: «فهلا بكرا 


۳ 
۵ و 


لاعبَها؟» فل: كُنْ لي أَخَوَاتٌ فخشیت آن تَذخل بَيْني وَبَيْتَهْنَ قال: «فذاک إِذن»”. 

واته: جابیری كورى عه‌بدوللا چ4 ده‌لی: له سه‌رده‌می پیغه‌مبه‌ری خوادا يه ژنم هيناء 
به پیغه‌مبه‌ری خوا يل گەیشتم و فه‌رمووی: ئەی جابیر هوه ژنت هیناوه؟ گوتم: به لى» 
فه‌رمووی: کچه يان بوه ژنه؟ گوتم: بیوه ژنه» فه‌رمووی: نه‌ده‌کرا کچ بووايه بو ه‌وه‌ی 
یاری له گه‌لدا بکه‌ی؟ گوتم: من چه‌ند خوشکیکم هه‌یه, ترسام (که ئەگەر کچ بی و 
منال بی) شتیک بخاته نیوانی من و ئەوانەوہء فه‌رمووی: که‌واته لەبەر ئەوەیه. 


(۲) صحیح. آخرجه البخاري: 0۰۷۹ ومسلم باثر: ١٤٦۱ء‏ وأبو داود: ۰۲۰۶۸ والترمذي: ۰۱۱۰۰ والنسانی: ۳۲۱۹ و 
۰ و YY‏ 
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۷۰ 


۱ ۔ عَنْ عَبْدٌ الرَخمن بن سَالم بن عد عتبة بُن عُوَیْم بُن سَاعِدَةَ اناري ذفن عَنْ أبيه عَنْ جَدّه 


کرو و 


قال: قَالَ سول الله كلد «علن؟ ۾ بِالأَبْكَارِ فَإنهْنْ أَعْدَبُ أَفوَامًاء وَأَنْتَقُ أَرْحَامًاء وَأَرْضَى بالْیسیر»(. 


واته: عهبدوررهحانى كورى ساليمى كورى عوتبه‌ی كورى عوەیمی كورى ساعیدەی 
ئهنصاريى #ه له باوکییه‌وه له بابيريهوه ده گیریته‌وه» پیغەمبەری خوا تا فەرموویەتی: 
ثافرەتی کچ بخوازن و بیهینن. جونكه ثه‌وان قسەیان شيرين و خوشتره» وه باشترن 
دال خستنه‌وه» وه ره‌زامه‌ندییان به شتی كدم و اسان زياتره. 


بابه‌ت: مارهكردنى ئافره‌تی ئازاد كه زور مندال ده‌خاته‌وه 
۲ عَن الضَّحَاكَ بُن مُرَاحِمء قال: سَمِعْتٌ أَنَسَ بْنَ مالك 4ه يَقُولُ: سَمِعْتُ رَسُول الله مه 
يَقُولُ: «مَنْ أَرَادَ آنْ يَلْقَى الله طاهرا مطهر يروج لحانین" 
واته: زه‌حاکی كورى موزاحيم ده‌لی: گویّم له ئەنەسی كورى مالیک بوو له دەیگوت: 
گویّم له پیغه‌مبه‌ری خوا یل بوو ده‌یفه‌رموو: هدر که‌ستک دهیه‌وی به پاک و بیگەردی 
به خوا بگات. با افره‌تی ازاد بکاته هاوسه‌ری خوی. 
۷۳ عَنْ أبي هْرَيْرَةَ ذه قال: قال رَسُولُ الله : «انکخواه فَإِن مُگاثِر بکْمْ»۳. 


¥ 


واته: هبو هورهيره #ه ده‌لی: پنغه‌مبه‌ری خوا يله فهرموويهتى: رن بهینن (وه منال 
بخەنەوہ)ء بيكومان من شانازى دهكدم به زؤريتانهوه. 


بابەت: روانين بق ثافره‌عت 
ئەگەر مه‌به‌ست هاوسه‌گیری لەگەل کردنی بی 


٤‏ عَنْ مُحَمّدِ بْنِ مَسْلَمَةَ . قال: خَطَبْتُ ار أ مَجعَلتْ اتب له عئی تظزث الا 


کے٥‏ رو سے 


و ی یم وی وو تہ سیت فَقَالَ: رکون ہریت 


هذا 

واته: موحه‌ممه‌دی کوری مه سله مه که ده ی : خوازبينى ثافرهتيكم کرد سەرەتا جووم 

له‌ناو باخیکی خورما خوم شارده‌وه بو ئەوەی بتوانم ته‌ماشای بکەمء ئنجا پییان گوت: 

له کاتیکدا که تۆ هاوه‌لی پیغه‌مبه‌ری خوای ہل چۆن ئەو کاره ده که‌ی؟ ئهويش گوتی: 

گویٔم له پێغەمبەرى خوا لہ بوو ده‌یفه رموو: ئەگەر خوا حستييه دل که‌سیکه‌وه که 
داخوازى ئافرەتیک بکات: هيج کیشه‌یه ک نيه كه ته‌ماشای بكات. 

0 عَنْ تس بن مالك ضفن أَنَّ الْمُغيرَةَ بْنَ شُعبَة آراد أنْ یروج ام فقال لَه ال کل 
«اذْهَبْ قانظر له فَإِنّهُ آخری آن يُؤْدَمَ بَيْنَكْمَا» فَقَعَل, فَتَرَوَجَهَا فدگر من مُوَافَقَتَهَا". 


واته: ئهندسى کوری مالیک #* ده‌گیریته‌وه. موغیره‌ی كورى شوعبه #* ویستی 
داخوازی ثافره‌تیک بکات. ثنجا پنغه‌مبه‌ری خوا 5 پنی فه‌رموو: بچۆ ته‌ماشای 
بکه. هوه باشترینه بو ئهودى (له هاوسه‌رگیریه که) سه‌رکه‌وتو و به‌رده‌وام بن, ئنجا 
رؤيشت ئهو کاره‌ی کرد (واته: ته‌ماشای کرد)» مارهم بړی» دواتر باسی ه‌وه‌ی کرد 
که سه‌رکه‌وتوو بوون. 

٦۹۔‏ عن الْمُغِيرة بن شُعبة ضفن قال: تبث الثِيْ يد فَذَّكَرْتٌ لَه امْرَأَةٌ أَخْطبْهَاء فقال: «اذْهَْ 
قانظر |لیهه فَإله أَجْدَر آن يُؤْدَمَ بَْنَكُْمَا» فَأَتَیْت امرأة من الأَنْصَار, فَخَطَبْتُهَا إلى أَبَوَيْهَاء وَأَخْبَرْهُمَا 
بقل النَبِي يلك فَكَأَنَهُمَا گرها ذَلِكَء قال: فسمعث ذَلِكَ الْمَراةء وَهِيَ في خذرهاء ققالٹ: ان 
ان ول الله كه آمرک آن تَنْظْرَ فَائْظر ولا فانشدک كَأنْهَا أَعْظَمَتْ ذَّلِكَء قال: فتظزث لیا 
فتروجتهاه فدگر من مُوَاففتها". 


واته: موغیره‌ی کوری شوعبه #ه ده‌لی: هاتم بز خزمه‌ت پیغه‌مبه‌ر يه و باسی 
تافره‌تیکم بؤى کرد که ده‌مویست بچمه خوازبینی ئەویش فه‌رمووی: برژ ته‌ماشای 
بکه» چونکه ه‌وه شايهن و باشتره بو ه‌وه‌ی كه (هاوسه‌رگیرییه که) به‌رده‌وام و 
هه‌میشه‌یی بی» منیش هاتم بو لای افره‌ته‌ که که له ثه‌نصارییه كان بووء داخوازيم له 
دایک و باوکی کرد و ئهو فه‌رمایشته‌ی پیغه‌مبه‌ریشم پئ راگه‌یاندن (که فه‌رمووی: 
تدماشای: بکه): وه‌ کت بلیین له‌وانیش بهلابانهوه زهسمهت بوو» کوتی: شر تاروت 


(۱) صحیح. 
(۲) صحیح. آخرجه الترمذي: ۱۰۸۷ء والنسائی: ۳۲۳۵. 


۱ به‌رنووکیت لآ بورتووكت مارميرين لج 


۱۷۲ 


له ژووره‌که‌ی خوی گوێی له قسه‌کان بووء (ثافره‌ته که) گوتی: ئەگەر پیغه‌مبه‌ری 
خوا كد فه‌رمانی پیکردووی ته‌ماشا بکه, ثه گه‌رنا به خوا سویندت ده‌دهم (ئەگەر نهو 
فه‌رمانی :نه کردبی نابی)ء وه‌ک ثه‌وه‌ی بلتی به‌راستی نمو ته‌ماشا کردنه‌ی پئ کارپکی 
كران بوو (ئەگەر فه‌رمانی پیغه‌مبه‌ری خوای 9۶ لەسەر نه‌بی). گوتی منیش ته‌ماشام 
کرد و دواتر مارەم بری و هینام, ئنجا باسی ئەوەی کرد که سه‌رکه‌وتوو بووه (له 
هاوسهرگیرییه که‌داو پیکه‌وه گونجاو بوون). 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی که نابت برای مسولمان داخوازی 
له‌سهر داخوازی برای مسولمانی بکات 
۷۔ عَنْ اي هُرَيْرَةَ ذفن قال: قال رَسُولُ الله كل «لا يَخْطْب الرَجُلُ عَلَى خطبّة آخیه»(. 
واته: هبو هوره‌یره ونه دهلى: پیّغەمبەری خوا کیہ فەرموویەتی: يياو داخوازى لەسەر 
داخوازى براکەی ناكات (واته: نابئ بکری, تاكو کەسی يهكدم وەلام نه‌درنته‌وه و 


دلنيانه بیته‌وه). 


۸ عَن این عُمَرَ 8ء قال: قَالَ رَسُولُ الله ي: «لا يَخْطْب الرَّجُلْ عَلَى خطبَة أخيه»”. 


واته: ئيبنو عومهر € ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا كَل فەرموویەتی: پیاو داخوازى بەسەر 


الخو اذى وز كنود تاقات, 


0 و ےم وه 2 12 ااه 2ھ هم سم ہے کہ‎ ٠ ره‎ ٩ 71 دح و‎ o 
۹۔ عن اني کر بن ابي الجهم بن صخبر العدوي, قال: سمعت فاطمة بنت فيس فو‎ 
سے ۳و وو ۲ رھ گے ے0 ای ا ا سوه ہے کرس وس دم ر ا وک و‎ 
تقول: قال لى رسول الله : «اذا حللت فاذنيني». فاذنته». فخطبها معاویة. وانو الجهم تن‎ 

0 ل سے کب لس ا 4 0 ا 7 ت ےھ > نا ے س راد دو ےکی ٤‏ سو 
صخر واسامه بن زید. فقال رسول الله عي «أمًا معاویة فرحل ترب لا مَال له وامّا ابو الجهم 
مر هو > 2 2 ۔ کے ه ٤‏ وھ هوي و _ سم ی رار ار رھ هيه دس رو ھ 80 

کر سے ا سے ھا یی مد من > هو 4 ھ2 رج ووھ > ؟ ,ع 
يد «طاعة الله وطاعه رَسُوله خَيْرٌ لك)ء قالٹ: فتَرْوَجْتّه فاعَبَطت به»”". 

(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ٢٢۲۱ء‏ ومسلم: ١٤٣۱ء‏ وأبو داود: ۲۰۸۰ والترمذي: ١۱۱۳ء‏ والنسائي: ۳۲۳۹ و ۳۲۶۰ و 
۷٢‏ و .٤٤‏ 

(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۲۱۳۹ و ٥٥٥١ء‏ ومسلم: ١٤٣۱ء‏ وأبو داود: ۰۲۰۸۱ والترمذي: ۱۲۹۲ء والنسائی: ۳۲۳۸ و 
وخ 


(۳) صحيح. أخرجه مسلم: ۶۷ و ۱۶۸۰/۶۸ وأبو داود: ۰۲۲۸۶ والترمذي: ١۱۱۳ء‏ والنسائي: ۳۶۱۸ و ۳۵۵۱. 


سمترغِمےلےن_ گفگککتہھللغّغظي_‫,ے_--_- هى 
۷۳ 
واته: ثه‌بو به‌کری کوری ثه‌بو جه‌همی کوری صوخه‌یری عه‌ده‌ویی ده ی: گوێم رر > 
فاتیمه‌ی کچی قه‌یس © بوو ده‌یگوت: پیغه‌مبه‌ری خوا و پیی فه‌رمووم: هەرکات 
عیددەت به‌سه‌رچوو ئامادەی شوكردن بووی پیم 7 نجا منیش پیم گوت. جا 
موعاويه و ه‌بو جههمى كورى صوخەیر و توسامه‌ی كورى زەید داخوازییان کردبوو؛ 
پیغه‌مبه‌ری خواش % فەرمووی: موعاويه که‌سیکی هدزارهو مال و سامانی نیه. 
وه ئەبو جەھمیش بياويكه زور زاله و له ثافرهتان ده‌دات به‌لام وسامہء (فاتيمه) 
به‌ده‌ستی تامازوى كرد و كوتى: توسامه. توسامه (وەک بلیی پنی رازى بوو)ء ئنجا 
پیغه‌مبه‌ری خوا يه پلی فهرموو: گویرایه‌لی خوا و پێغەمبەرە کەی يِل باشتره بۆ تؤء 
ده‌لی: منيش شووم به وسامه کرد (ئيتر لەمەودوا) خەلکی خوزگه‌یان پنده‌خواستم 
(لەبەر باشى وسامه بو من). 


بابەت: راویڑ و پرسکردن به کچ و بیوه‌ژن 
۷۰- عن ابْنِ عباس #85 قال: قا رَسُولُ الله 5 «الْأَيّمُ اول بتفسها من وَلِيّهه وَالْبِكْرُ 
تسام ف نَفْسهَا» قیل: یا رَسُولَ اللّهء إن البِكْرَ تن تستخيي أن تتکلم قال: «إِذْنُهَا سکوتها»۳. 


واته: ثیبنو عەبباس فا دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا وله فەرموویەتی: بێوەژن لهييشتره 
بو مافی خؤى له وه‌لییه که (سه‌رپه‌رشتیاره که‌ی). وه كجيش يرس و راویژ به خوی 
ده کری» گوترا: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا کک بيكومان کچ شه‌رم ده کات که قسه بکات 
(کاتی پرسی پنده‌کری بو به شوودان)» فه‌رمووی: بیده‌نگ بوونی (به‌بی ھؤ) مانای 
ره زكمه ندییه‌تی. 

٤ o‏ 7 کو 5 ے 
۸۱ عَنْ أبي هْرَيْرَةَ گنه عَنِ الب يك قال: «لا نگ النَيْبُ حتّی تُسْنَأَمَرَ ولا کر ی 


ھە مر هه 2 و 
َأدْن. وَإِذنھا الصمُوت»". 


(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ١٤٣۱ء‏ وأبو داود: ۲۰۹۸ و ۲۱۰۰ والترمذي: ۱۱۰۸ء والنسائی: ۳۲۰۰ و ۳۲۱۶. 


(۲) صحیح. أخرجه البخاري: 0۱۳۲ ومسلم: ۱۶۱٩‏ وأبو داود: ۰۲۰۹۲ والترمذي: ۱۱۰۷ء والنسانی: ۳۲2۵ و ۳۲۳۷. 


۱ بەریووکی تورنووكي مارەبرین .ج 


۷ 
واته: ئەبو هوره‌یره حه ده گیر ته وه: كه پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: بیوه‌ژن به‌بی 
يرس كردن و بریاردانی راسته‌وخو له‌لایه‌ن خویه‌وه ماره ناکری» وه کچیش به‌بی 

مۆڵەت لیوەرگرتنی ماره ناکرئ» وه مۆڵەتدانى کچ بیده‌نگ بوونيهتى. 
۷۲ عَنْ عدي بْنِ دی الكندي عَنْ أبيهء قال: قال رَسُولُ الله 4: «الثَيّبُ تُعْرِبُ عَنْ تفسهاه 
وَالْبَكْرٌ رضاها متا 


وأته: عددى كورى عددى کیندیی د ذه له باوکییه‌وه ونه دەگیریّتەوہء گوتوویه‌تی: 


پیغه‌مبه‌ری خوا 3 فه‌رموویه‌تی: بێوەژن ده‌بی رازى بوونى خوی دهرببرئ و ئاشکرا 
بكات» وه كجيش دونك بوونه كەی رازى بوونه. 


بابەت: تهوهى کچەکەی 
به شوو جح جو ید وین 
۳- عَنْ يَحْيَى بْنِ سَعِيدء أن الْمَاسِمَ بْنَ مُحَمَّدِ أَخْبَرَهُ ند الرَحْمَن بْنَّ يَزِيدَ وَمُجَمُعَ بْنَ 
- ابه له فگرهت نگاع أبيهاء فَأَنَتْ 
رَسُولَ اللّه يك فَذَكَرَتْ له. فد عَلَيْهَا نگاح آبیها» فَتَكَحَتْ أبَا لَبَابَةَ بْنَ عَبْدِ الْمُنْذْرٍ وَدگر يَحْيَى 


«آنها کات تَیَبا». 


يَزِيدَ الْأنَصَارِيَيْنِ أَخْبَرَاهُ: دن رجْلا منم يُدْعَى خذاما 


واته: یه حیای كورى سه‌عید ده گټړێتهوه» قاسمی کوری موحه‌ممه‌د هه‌والی پیداوه که 
عه‌بدورره‌حمانی کوری يهزيد و موجه‌میعی کوری یه‌زید که هه‌ردووکیان ثه‌نصارین 
هه‌والیان پیی داوه: كه پیاوێکی ه‌نصاری پنیان ده‌گوت خیزام کچه که‌ی خوی ماره 
بری بوو له کاتیکدا که کچه که ئەو ماره برینه‌ی باوکی پیناخوش بووء جا (ئافره‌ته که) 
هات بو لای پیغه‌مبه‌ری خوا ب و باسه‌که‌ی بو گیرایه‌وه. ئەویش ماره برینه که‌ی 
باوکی لەسەر لابرد. ئنجا (ئه‌و ئافره‌ته) شووی به ئەبو لوبابه‌ی کوری عه‌بدولونزیر 
کرد وه یه‌حیا ( که راوى فه‌رمووده که‌یه) باسی له‌وه کرد كه افره‌ته که بیوه‌ژن بوو. 


)۱( صحیح لغبره. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: 0۱۳۸ و 1۹60 و 1۹7٩‏ وأبو داود: ۲۱۰۱ والنسائی: ۳۳۹۸. 


بەرٹووکی و نوکت مایت | ۱ 


۱۷۵ 
ہے e‏ ہس ے> ہر 5 ميىرثة ,7 برة ع لف کے ہگ 5 ۴ ہے ۔ 2 

٤۹ھ‏ غن ابْن بُرَيْدَة عَنْ أبيه ب قال: جَاءت فتاه إلى الب كيد فَقَالَت: «إن أي رَوَجَنِي ابْنَ 2 
مرو مه ی سے خی وو مر سح ۹ ۔ کم۔ 2*4 ه o2‏ ۶ ر 9 شس سم کے ا oz ہے٤ o‏ 
آخیه. الوق 9 خسیسته قال: فَجَعَلَ الْأْمْرَ إِلَيْهَاه فقالث: قذ أَجَزْتُ مَا صَنَعَ أبيء وَلَكِنْ أَرَذتٌ أن 


تلم النْسَاءُ أَنْ ۳۳ إلى الآباء منَ الأمْر قَيْء)". 
واته: ثیبنو بورهيده له باوکییه‌وه #ه ده گیریته‌ وه ده‌لی: کچیک هات بو خزمەت 
پیغه‌مبه‌ری خوا يد و گوتی: باوکم منی له برازاکه‌ی خوی ماره‌کردوه بؤئەوەی 
به‌هوی منه‌وه سهری به‌رزبکاته‌وه. راوى گوتی: پیغه‌مبه‌ر ‏ بریاره‌که‌ی بو کچه که 
گیرایه‌وه (که ده‌توانی رازی نه‌بی)» جا کچه‌که گوتی: له راستیدا مؤلهتم داوه 
به‌وه‌ی که باوکم کردوویه‌تی به لام ویستم تافره‌تان بزانن که باوکه كان ناتوانن هیچ 
بریاریک له‌سه‌ر کچه کانیان بدەن (به‌بی ره‌زامه‌ندی ثه‌وان). 

۵ عن ابْنِ عَبّاس ا نَّ جَارِيَة بكرا أَنَتِ ت الب ي فد 
گارهة. فَخَیر فَخَيْرَهَا النَبِيّ لہ '''. 

واته: ثیبنو عه‌بباس #5 ده‌گیریته‌وه. كجيكى گەنج هات بو لای پێغەمبەر ولد ئنجا 
باسى ئەوەی بو کرد كه باوكى به شووی داوه له کاتیکدا كه ه‌و بو خوی پنی خۆش 
نيه و رازی نیه, تنجا پیغه‌مبه‌ر بریاره که‌ی دایه ددست خویی (به رازى بوون و پازی 
نه‌بوون). 

۵- حَدَثَنَا مُحَمَد بْنْ الصاح قال: نانا مھ بن لان ارقي عَنْ زید بُن حَبَانَء عن 
یوت السَّخْتِيَاني عَنْ عِكْرِمَةَ عن 7 بن عَباس» عن اي كله مثله ”. 


واته: ئەم فەرموودہ بهم سه نه‌ده‌ش گیردراوه‌ته‌وه. 


بابەت: به شوودانى كجى بجووك لەلایەن باوكيانهوه 


7- عَنْ عائشة ي قَالَتْ: «تَرَوَجَنِي رَسُولُ اللّه يد وَأَنَا بت ست سنينء فَقَدمْنَا المَدیتة 


5 
مر 
هه 


2 
لت ق بني الْحَارِتْ بن الْخَرْرَح فَوْعِكْتُ فَتمَرْقَ شعري حَتّی وَق له جُمَيْمَ 2 فاشني أ آمي ام 


(۲) صحیح. أخرجه أبو داود: ۲۰۹۲ و ۲۰۹۷. 
(۲) صحیح. آخرجه أبو داود: ۲۰۹٦‏ و ۲۰۹۷. 


/ بەرتووکی 22 


۷٦ 
ا اف ےگ سی کو و ا سط ا کی ا رم رح و 2 وس ہہ ۴ زر و و هك مه و‎ 


يدي فَأَوْكَمَْنِي عَلَى باب الا وَإل نع حى سکن بَعْضُ تقبي, ثم أَخَدَتْ شَيْنَا من ماء 
کا سے ره سد ۔ہ ےر oro‏ لكر م 0 س ۴9 9۔ ۵ ری چ9 سم 
فَمَمَحَث به عَلَى وَجْهِي وَرَاسيء ثم أَذْخَلَثِْي الدَار فَإِذَا نِسْوَةٌ من الأَنْصَارِ في بَیْتِء فَقُلنَ: عَلَى 
و که ساره ساسم کی ۰۱1 ۶ o ٩»‏ ۵ ؟ و . ° ۶ ۰1 کہ موه پت : 5 
خر وَالَْكة, وَعَلَى خر طائر فَأَسْلَمَثني إِلَنْهنَ فَأَصْلَحْنَ من شَأنيء فَلم يَُعْنِي إلا رَمُول الله 


واته: عائيشه © دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا ی کاتی منى ماره كرد شەش سالان بووم. 
ئنجا هاتين بو مه‌دینه و لهناو هؤزى نه‌وه‌ی حارسى كورى خەزرەج دابەزینء منیش 
تووشى لەرز و تا هاتبووم و قژم هه لوه‌ریبوو. دواى ماوەیەک به‌شی يه لكؤلهيه کی 
لئ پەیدا ببوو. جا کاتیک كه لەگەل هاورتكانم جؤلانیٔم ده‌کرد دايكم ومو رومان 
هات بو لام و بانگی کردمء منیش بیئەوەی بزانم چی ده‌وی چووم بو لاىء ئنجا 
ده‌ستی كرتم و لەبەر ده‌رگای مال پایگرتم. وه منيش هه‌ناسه بركيم بوو (ماندوو 
ببووم) تاكو که‌میک هه‌ناسه بركيكدم ارام بووه. پاشان ههندئ اوی هەلگرت و 
دهم و جاو و سەرمی مه‌سح کرد پاشان بردميه ناو ماله که بينيم کومه‌لی ثافرهتى 
ئەنصاری لێیه» ئەوانیش گوتیان: لدسهر خير و به‌ره كەت بی و به به‌ختی باش بی. 
یتر منی دایه ده‌ستی ئه‌وان» تنجا ئەوانیش پوشاک و سەر و پرچیان ریکخستم. 
لهدوكاتدى چیشته‌نگاودا نه‌مزانی تاکو له ناکاو پیغه‌مبه‌ری خوا ی رایچله کاندم. 
یتر منیان دایه ده‌ستی ئه‌و. له‌وکاته‌دا من نو سالان بووم. 


سے 
ےس8 مس م 


۷- عَنْ عَبْد الله ڪه قال: «تَرَوَجَ النَبِيّ يد عائشة ٿه وهي بت سبع وَبَنَى بها وهي 
3 تشع, وق عَنْهَا وهي بن تمان عَشْرَةَ سَنَة»". 

واته: عه بدوللا له دهلی: بیْغه‌مبه‌ر يِدٌ كه عائیشەی ن ماره برى له تدمهنى شەش 
سالیدا بو وه له نو ساليدا گواستییەوہء وه کاتیک پیغه‌مبه‌ر ی وەفاتی كرد عائيشه 


ظ۵ ته‌مه‌نی هدزده سال بوو. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۳۸۹۰ء ومسلم: ۲ وأبو داود: ۰۶٩۳۲‏ والنسائی مقطعاً ومختصراً: 0 ۲۲۵۸ و 
۷ و FV‏ 


بەرتووکی بدرنووکہ مارةيرين ا 


۱۷۷ 


بابه‌ت: به شوودانی کچی گچکه له‌لایه‌ن جگه له باوکیانه‌وه 
۸۔ عَن ابن عُمَر چ «أَنَّهُ حِينَ هلک عُنْمَان بُْ مَظمُونِ ترک ابه لَه قال ابْنُ عُمَرَ: 
مسق سن سل < مس ره لسعم مقس ےہ و و وس( دترت سوس ےا ت كو سم چے ۔ هو وج 
فَرَوَّجَنِيهًا خَالي قَدَامَةَ وَهُوَ عَمهاء وَلَمْ يُشَاورْهَاء وَذَلِكَ بَعد ما هَلَكَ أبُوهاء فگرهث نگاحَهء 
َم 3 و ہے ۰۶ و سان ے ہے 1 ٠,٠‏ مرک l0‏ ل مرت همدق اسه و 
وَأَحَبّتِ الْجَارِيَةَ أَنْ يُرَوْجَهَا الْمُغيرةَ بْنَ شعبة كَرَوْجَهَا إيّاه". 


واته: ثیبنو عومەر #3 ده‌گیریته‌وه. کاتیک عوسمانی كورى مه‌زعون مرد. کچیکی له 
دوای خوی جیاء يبنو عومه‌ر ده‌لی: قودامه‌ی خالم هو کچه‌ی لئ ماره کردم كه مامی 
کچه که‌ش بووء وه يرس و ړاوټژی ينه کرد. هوهش له دوای ثه‌وه بوو که باوکی مرد. جا 
ماره کردنه که‌ی پئ خۆش نه‌بوو» کچه که پنی خۆش بوو که له موغیره‌ی كورى شوعبه 
ماره ببری» هويش له ه‌وی ماره‌ی کرد (دوای هه لوه‌شاندنه‌وه‌ی ماره کردنی یه کهم). 


بابەت: هاوسه‌رگیری دروست نيه بهبى سەرپەرشتیار 

۹ عَنْ عَائْشَةَ طه» قالن: قال رَسُولُ الله ي 6اا امُرأة لَمْ يُنكخها ال فنگاخها 
باطلّ. فَنگاخها باطل. قنگاخها بَاطِلٌء فَإِنْ اب لها مَهْرُهَا چا آضاب منهاء قٍن اشتَجَروا 
فَالسُلْطَانُ وَل مَنْ لا وَل ۵ 

واته: عائيشه هم ده ی: پیغه‌مبه‌ری خوا ب فهرموويهتى: ھەر ئافرەتیک كه 
سه‌رپه‌رشتیاره کەی ماره‌ی نه‌بری. هاوسهركيريهكه دانەمەزراوہء هاوسهركيريهكه 
دانه‌مه‌زراوه. ثه گه‌ر ماره‌ی بری و چووه لای. ماره‌یی ده که‌ویّته سەر ثه‌و که‌سه به 
هؤى چوونه لای افره‌ته که (لەگەڵ ئەوەشدا که ماره برینه که دانامه‌زری به‌پنی ئەم 
فه‌رمووده‌یه). ثه گه‌ر كيشه كدوته نتوانیان. فه‌رمانره‌وا سه‌ریه‌رشتیاری ھەر كهسيكه 
که سه‌رپه‌رشتیاری نه‌بی. 


ہے 


ہی لا نگاح إلا بِوَلي» وق حدیث عائشة: «وَالسُلْطَانُ و مَنْ لا 2 لم 


(۲) صحيح. أخرجه أبو داود: ۲۰۸۳ والترمذي: ۱۱۰۲. 


(۳) صحیح لغیرہ. 


۱ نورتووکی 2 


۷۸ 

ی واته: عائيشه ث8 له پنغه‌مبه‌رهوه د گیراویەتەوہء ههرودها عيكريمه له يبنو عه‌بباس 
ده‌گیرنه‌وه و دهلين: پیغه‌مبه‌ری خوا ييه فه‌رموویه‌تی: هاوسه‌رگیری دانامه‌زری 
به‌بی سه‌ریه‌رشتیار» وه له فه‌رمووده‌که‌ی عائیشه‌دا ئەوەش هاتووه: فه‌رمانره‌وا 
سه‌رپه‌رشتیاری ھەر که‌سیکه که سه‌رپه‌رشتیاری نه‌بی. 


سے 


۱- عَنْ أبي مُومَى بء قَالَ: ال رَسُولُ الله يي «لا نكاح لا بوَي»". 


واته: ئەبو موسا طب ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا پل فه‌رموویه‌تی: هاوسهركيرى دانامهزرى 
بدبى سەرپەرشتیار. 


2 
0 


۲- عَنْ آي هُرَیْرَة ضفن قال: قال رَسُولُ الله يي «لا توح الْمَرْأَةُ الْمَأَهَ ولا رَو الْمَزأَءُ 


- 


نَفْسَهَاء فان الژانية هي التي تزوج نَفْسَها0”. 

واته: ئهبو هوره‌یره وه ده‌لی : پێغەمبەرى خوا 2 فهرموويهتى: نابى ئافرەت افره تیکیتر 
به شوو بدات. وه نابی بو خی خؤى به شوو بدات به که‌سیکیتر» لهراستيدا ثافره‌تی 
زیناکار ئهو افره‌ته‌یه که بو خوی خوی به شوو ده‌دات. 


بابه‌ت: قه‌ده‌غه‌کردنی ژن به ژنه 


۴- عَن این عُمَرَ #5 قَالَ: «نَهَى زشول الله عل عن الشّعَارِ وَالشْعَارُ آن يَقُولَ الرَجُلْ 


لِلرّجُلِ: زَؤْجْنِي ابْنَتَكَ 3 أَحْتَكَ: على أن ازوك ابتتي 3 اختي, ولس تنتهما صداق۸. 

واته: ئيبنو عومهر و ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يلد ژن به ژنه‌ی قه‌ده‌غه کردوہ: رن به 
ژنەش ئەوەیه كه پیاونک به پیاویک بلی: کچەکەی خۆت» يان خوشکه که‌تم لئ ماره 
بکه» له برى ثه‌وه كه منيش كجه که‌ی خم يان خوشکەکەمت لئ ماره ده کهم» وه هيج 
ماره‌ییان له نیواندا نيه. 


سے 
مر هت 


۶- - عَنْ آي هرر ره طفن 


ف 


> قال: «نَهَى رشول اللّه ا عن الفْعَارء“. 


(۱) صحيح. أخرجه أبو داود: ۲۰۸۵ء والترمذي: ۱۱۰۱. 

(۲) صحيح لغيره دون جملة الزانية. 

(۳) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۱۲ ومسلم: ٤٤٣۱ء‏ وأبو داود: ۰۲۰۷۶ والترمذي: ١۱۱۲ء‏ والنسائی: ۳۳۲۶ و ۳۳۳۷. 
(۶) صحیح. أخرجه مسلم: ۱۶۱7 والنسانی: ۳۳۳۸. 


نە رنووکی 70 ۱ 


۱۷۹ 
واته: هبو هوره‌یره ينه ده‌لی: پنغه‌مبه‌ری خوا ۶ ټگری کردوه له رن به ژنه‌و حه‌رامی 
کردوه. 


۵۔ عن ان بن مَالك ين قَالَ: قال رَسُولُ اللّه عل «لا فِعَار في الإسكام»”". 


واته: ئهندسى كورى مالیک #ه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فەرموویەتی: ژن به زنى 


بابه‌ت: ماره‌یی تافره‌تان 


o > ۱ ۳۳ میں ل 1ئ ۳ 55 ۶ دوع ده ہد ےہ عت >> سس سود‎ 1 Fo 
۔ عن الى سَلَمَةَ له قال: سَأَلْتُ عانشه 5©: کم كَانَ صَداق نساء النبىّ وِف؟ قَالت:‎ ٦ 
س ر ۴ر 2 ه ۔ 8 ےگ رگ رم 8 سه ره 2 3 عر و ايد ے سے‎ 
«كان صداقه في أَزْوَاحِه ائنتی عشرة اوقیه وَنَشَاء هَل تذري مَا الّش؟ هو نضف أوقيّة, وذلك‎ 


خمسمائة دزهم». 


واته: هبو سە لهمه ديه دهلى: پرسیارم کرد له عائيشه #5: ماره‌یی خیزانه کانی پیغه‌مبه‌ر 
يك چه‌ند بوو؟ گوتی: ماره‌یی خیزانه کانی دوازده وقیه و نیو بووء (گوتی:) ده‌زانی 
نەش جییه؟ نیو توقیه‌یه. وه هوهش ده‌بیته پینج سهد درههم. 

أوقية: جل درهه‌مه. 

نش: بيست درهه‌مه. 

۷۔ عَنْ أبي الْعَجْفَاءِ السُلَمِيْ ذه قال: قال عُمَرُ بْنُ الْحَطَّابِ ذك: «لا تُعَانُوا صَدَاق النْسَاءِ 


مس دو سض ں8٥‏ موه ۰ ٤۔‏ 2 وس 2 جح + <o‏ ود ةشه 
نها لو كَانَتْ مَکْرْمَةٌ في الدنیه أؤ تَفوّی عِنْدَ الله كَانَ أَوْلَاكُمْ وَأَحَقُكُمْ 


2 
3 


بها مُحَمَّدٌ يك ما أَصْدَقَ 
ره من نسانه ولا أضیقت اهر من بتاته کر من اي عَشرَة أوفة, ون الرَجْل یل 
صَدَقَة ارآ ی يَكُونَ لها عَدَاوَةُ في تفسه. وَيَقُولُ: قذ گلفث لك عَلَقَ الْقِزبَةہ أو عرق 
الْربة» وَكُنْتُ رجْلا عربیا مَوْلده ما آذري مَا عَق الْقَرَبَة أو عرق القزْبَة". 


)۱( صحیح. 
(۲) صحیح. أخرجه مسلم: ۱۶۲۲ وأبو داود: ٢۲۱۰ء‏ والنسانی: ۳۳۶۷. 


(۲) صحیح. آخرجه أبو داود: ٦۲۱۰ء‏ والترمذي: ١۱۱۱ءء‏ والنسائي: ۳۳۶۹. 


چم 668880588" 


۱۸۰ 


واته: ئه‌بو عه‌جفائی سوله‌میی د ده ی : عومه‌ری کوری خه‌تتاب ذه گونی: 
زنده‌رژیی مه كەن له ماره‌یی ئافره‌ته کانداء ئەگەر ه‌و زیده‌روییه ريز و شک بووایه 
له دونياداء يان هوی پارتزکاری و ته‌قوای خوا بووایه» له پیشترین که‌س له تیوه 
موحەممەد ی بووء (له گه‌ل ئەوەشدا) هیچ یه کیک له کچه‌کانی له دوازده تؤقيه زیاتر 
ماره‌یی نه‌بووه, وه بیگومان پیاو ماره‌یی ئهوهنده لەسەر قورس ده‌بی تاکو ده‌گاته ثه‌و 
رادهیه‌ی که ببیته هؤى ئەوەی پیاوه‌که‌ی له ده‌روونیدا دوژمنایه‌تی بکات وه ده‌لی: 
بدويهرى ماندوویمه‌وه خوم پیته‌وه ماندوو کرد به‌جوریک وه‌کو ثه‌وه‌ی که کونده 
تاردق بکات» (راوی ده‌لی:) من له‌ناو عه‌ره‌بدا له‌دایک بووم و به عهرهبى له‌دایک 
بووم» بەلام نازانم «عَلَقُ الْقربّة. أو عرق الْقَرْبّةِ» واتای جى 

«عَلَقٌ القرب أَوْ عَرَق الْقَرْبّة»: ئەو ده‌سته‌واژه‌یه بو فه‌رمانیک» يان کاریکی قورس و 
كران به‌کاردی» كه قورسییەکەی نزيك بیت له مەحالء ههروهكو چۆن دستدمه 
کونده‌ی او ثاره‌ق بکات!! 


سک مر 


۸۔ - عَنْ عَبْدِ الله بن عامر بْنِ رَبِيعَةَ عَنْ أبيه نه «أَنَّ رجْلا من بني فَرَارَةَ ترَوّحَ عَلَى تَعْلَيْنِ 
فَأَجَارَ اي نكَاحَةُ»!" 


واته: عهبدوللاى كورى عامرى كورى رهبيعه له باوکییەوہ ذه ده گیریته‌وه: كه پیاویک 
له هؤزى بهنى فه‌زاره زنى ماره كردبوو لەسەر ماره‌یی دوو نه‌عل. ئنجا پیغه‌مبه‌ریش 
يه ماره كرد نه كدى ریکه‌پیدا. 


۹ عَنْ مَھُلِ بن سعد ذه قال: جَاء ت امه إلى النبيّ كي قَالَ: «مَنْ يَتَرَوَجُهَا؟» فقال 


لہ انا فَقَالَ له النبي : «أغطهًا ولو خَاتما من خدید» فقال: لیس مَعي. قال: «قد زوجتگها 
عَلَى مَا مَعَكَ من الْقَرَآنِ»". 

واته: سه‌هلی کوری سه‌عد ذفن ده ی : افرەتیک هات بو خزمەت پیغەمبەر وَل 
فەرمووی: کی ماردى دەکات؟ جا پیاویی کوتی: من ئنجا يتغهمبهر 3 ون 
(۱) ضعیف. أخرجه الترمذي: ۱۱۱۳۔ 


(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۰۲۳۱۰ ومسلم: ١٤٣۱ء‏ وأبو داود: 27١١١‏ والترمذي: ١۱۱۱ء‏ والنسائي: ۳۲۰۰ و ۳۲۸۰ و 
0 


سس و 
۸۱ 

فه‌رمووی: شتیکی پنبده (وەک مارهيى) ئەگەر ئهنكوستيلهيه کی ئاسنیش بی» ئەویش 

گوتی: هيجم نیه. فەرمووی: كدواته ئەوہ مارەم برى لهتؤ لەسەر ئەوەی كه فيرى 

ئەوەندہ قورئانهدى بكدى كه ده‌یزانی. 


2 سے 
- 


ہہ کے 2 °2 ے2 ہب رف 1 تپج- فى و ے سے سے عت لاس داق ہے روف مه ۳ 
۰ عَنْ أبي سعيد الخدري دن «آن اللَبيْ ي تَرَوْجَ عائشة علی متاع بَيْتِ قیمته حَمْسُونَ 


درهما»". 


۳۹ 


واته: ه‌بو سه‌عیدی خودریی له ده گیریته وه. پیغه‌مبه‌ر ‏ عائیشەی مارهبرى له‌سه‌ر 
كەل و پەلٰی مال که نرخه کەی ده که يشته پەنجا درهدم. 


بابەت: بياو ثافرەتیّک ماره بكات, 

مارهيى بق ديارى نهكات و پیاوه‌که بمری 
۰۱ عَن عَبْد الله نهآ نل عَنْ رَجُلِ تَرَوْجَ امه فمات عَنْهَاه وَلَمْ يَدْخُلْ بهه وَلَمْ یفرض 
لهء قال: فَقَالَ عَبْدُ اللّه: «لها الضداق. وَلَهَا المیراث. وَعَلَيْهَا الْعدَّةُ» فَقَالَ مَعْقلُ بْنْ ستان 
الْأمْجَعِيُ: هت رَسُولَ الله ييه قَضَى في بزوع بنتِ واشق هثل درک" 
واته: عهبدوللا يه دەگیریّتەوہء يرسيارى لیکراوه ده‌رباره‌ی پیاوټک كه ثافره‌تیک 
ماره بکات» پیش ئەوەی بچیته لای و بمرئ (واته: نه‌یگواستبیته‌وه)» وه مارهييشى 
بق فاری هه کرو هید رلااین گر ست ئا فت كه تارهس سر ای ذاه كدو 
لدو بياوه. وه عیدەشی له‌سه‌ره. ئنجا مه‌عقیلی كورى سينانى ئەشجەعى ده‌لی: له 
خزمەتی پیغه‌مبه‌ری خوادا ۶ بووم كه بهو شیوه‌یه برياريدا لەسەر بیروه‌عی كجى 
واشيق. 


۱ حدئنا آبو بکر بُنْ اي شَيْبَة قال: حَدئنا عَبْدُ الرَحْمَنِ بْنْ مَهْدِيٌ عَنْ سُفْيَانَ عَنْ 


AT: 


۳ مَنْصُورِء عن إبراهيم عن ع عَلقَمة ع عبد الله مثله 


واته: نهم فهرمووده بهم سه نه‌ده‌ش گیردراوه‌تدوه. 


(۲) صحیح. أخرجه آبو داود: ۲۱۱۶ والترمذي: ١٤۱۱ء‏ والنسائی: ۳۳۵۵ و ۳۳۵۸۳۳۵۲ و ع۳۵۲. 


(۳) صحیح. أخرجه أبو داود: ۲۱۱۶ والترمذي: ١٠۱۱ء‏ والنسائي: ۳۳۵۵ و ۳۳۵۲ ۳۳۵۸ و ۳۵۲۶. 


۱۸۲ 


دورنووکی ماره‌برین 


بابعت: وتاردانی کاتی ماره‌برین 


۲- عَنْ عَبْدٍ الله بْنِ مَسْعُودِ ظك, قال: اوق رَسُولُ الله له جَوَامِعَ ال وَخَوَاتمَهُ مه أو قَالَ: 
قَوَاتِحَ الْخَيِْ فَعَلَمَنَا خُطبَة الَلاق وَحُطْبَةَ الْحَاجَةَ حُطْبَةُ الْلاة: «التَّحِيّاتُ لله وَالصَّلَوَاتُ 
وَالطْيّبَاتُء السَّلامُ عَلَیْك أَيْهَا الب وَرَحْمَةُ الله وا السَّلَامُ عَلَيْنَا وَعَلَى عباد الله الصّالِحِينَ 
آشهد آن لا ره إلا الله وَأَشْهَدُ أن مُحَمَّدًا عَبِْدُهُ وَرَسُولهء وَحْطبَهُ الْحَاجَة: «آن الْحَمْد للّه 


3 


تحمدہ و وَنَسْتَعينَه وتم تستغفره. وَنَعَودُ باللّه من شرُور 1 نفستاء ومن سیتات أَعْمالنَاء من هده 
ES‏ سو له واه آن ۷ ا إِلَهَ لا الله وَحْدَهُ لا شریک لَه 
- ان مُحَمٰدا عنده 6 وَرَسوله, م تصل حُطبَتَكَ بتلاث آیّات من ۵ کتاب اللّه: یاب 


ان ءامنوا انوا له حقَّ تا اك 4 آل عمران. إل را زار الله ی اه وت 
ره میم در و 


7 ان 4 النساء» إل آخر الآية. + نوا الله فلا ولا سینا 7 سلح تک 
تک مرکا کج ) ربا تیر لی 


واته: عهبدوللاى كورى مه‌سعوود 4 ده‌لی: پیغەمبەری خوا ی ئەدوەی پئ بەخشرابوو 
كه وتەکانی پر مانا و سهرهنجامى خير و جاكديان ههبووء يان كليلى جاكه بوون. 
ئنجا فیری وتار و ده‌ستبیکی نوێژ و هدم وتارى داواكردنى پنویستییه کانی کردبووین: 
0 ی نویژ بريتى بوو له: «التّحِيّاتُ للّه وَالصّلَوَاتُ وَالطیباتْ» السَّلَامُ عَلَيْكَ أَيُّهَا الب وَرَحْمَةُ 

لله وراه السَّلَامُ عَلَيْنَا وَعَلَى عِبّادِ الله الصالحین آشهد أَنْ لا له الا الله وأشهد آنْ مُحَمَّدًا 
عبد وَرَسُولُهُ», وه وتارى كاتى پیویستی بريتى بوو له: «آن الْحَمْد للّه. نَحْمَدُهُ وَنَسْتَعِينُه. 
وَنَسَتَعَفْرهُ وَنَعُودُ بالله من شرّور َنمُستاء > وَمِنْ سَیّگات أَعْمّالنَاء مَنْ يَهُذه اللَهُ لا مُضْلٌ له وَمَدْ 
يُضْلِلُ فلا هادي له وَأشْهَدْ ان لا له لا اللّهُ وَحْدَّهُ لا شريك له وَأشْهَدُ اَن مُحَمَدا عَيْدُهُ وَرسَولْه»» 

كديا 


سا م سد م نوأ انم 


باشان ندن و لكاندنى وتاره که به سې ثایه‌ت له قورئان: ۾ د يتأمها الین ءامنوا 
له عق تفا ا 4 آل عمران, واته: نه‌ی ئەوانەی که برواتان هیناوه بترسن له خوا 
ترسانیک که شياوئتى. تا كؤتايى ثايهته که. ۶ وا اللہ الى ون یہ الام () )4 


النساء» واته: خۆتان بپارێزن لهو خوایه‌ی که به‌ناوی ئەوەوہ داوا ده‌که‌ن له يه کتر. 


(۱) صحیح. آخرجه الترمذي: ۱۱۰۵ واقتصر: أبو داود: ۲۱۱۸ء والنسائي: ۱۶۰۶ علي التشهد في الحاجة. 


بەرتووکی بدرتووکہ مارهيرين ا ۱ 


۱۸۳ 


تا کوتایی ثايهته که. لم اتقو ا ولا ولا سرا (ع) سیم لک الک ویننرککه ۹۶ 


و رم 2 


دو م  )‏ الأحزاب, واته: ثه‌ی ته‌وانه‌ی باوه‌رتان هیناوه له‌خوا بترسن ونارت گار 
بن وقسه‌ی راست و دروست بکەن () كردهوهكانتان چاك دەکات وله‌تاوانه کانتان 


خۆش ده‌بیت تا كؤتايى ثايهتهكه لت 


۳ عن ابن عَبّاس چ ن اسي ل قَالَ: «الْحَمْدُ للّهِ نَحْمَدُهُ وَتَسِتَعِينُ وَتَعُودُ بالله مِنْ 
و و عوەڑ ہم ے و کا 55 سه وه و ر دو رعه رو 
شرور انفستاء كع سیناتِ أعمالتاه من َهُده اللَّهُ فلا مُضْلٌ لَهُ وَمَنْ يُضْلِلْ فلا هادي له واشهد 
آن لا لها له وَحْدَهُ لا شَرِيكَ له ون مُحَمَدًا عَبْدُهُ وَرَسُولهُ ما بَعْنُ". 


واته: يبنو عه‌بباس نا دەگیریتەوہ: که پیغه‌مبه‌ری خوا و فه‌رموویه‌تی: سوپاس و 
ستایش ههر بو خوايه. سوپاس و ستایشی خوا ده‌که‌ین وه داوای یارمه‌تی هدر لهو 
ده که‌ین. په‌ناده‌گرین به خوا له و خراپانه‌ی که لهلايهن خومانه‌وه‌یه» وه په‌ناده‌گرین 
به‌خوا له کرده‌وه‌ی ناشیرینان. کەسیک خوا ړټنوټنی بدات هیچ که‌س ناتوانی 
گومرای بکات. وه ثه‌گه‌ر بیه‌وی که‌سی گومرا بکات ئەو که‌سه هیچ رنوینیکی 
ددست ناکه‌وی» وه شایه‌تی دەدەم که هیچ په‌رستراویکی به هدق نيه جگه له خوا 
تاکەوء هيج هاوبه‌شیکی نیه. وه موحه‌ممه‌د 96 به‌نده و نیردراوی نه‌وه. پاش ئەوہ 
(ئنجا ده‌ست بهو بابه‌ته ده‌کات که ده‌یه‌وی قسه‌ی له‌سه‌ر بکات). 

۶ عَنْ اي هْرَيْرَةَ تیه قال: قال رشول الله : «کل آمر ذي بَالِء لا يُبْدَأْ فيه بِالْحَمْدِ 
أَفُطَعٌ» 0 

واته: هبو هوره‌یره ن ده ی : پیغه‌مبه‌ری خوا يي فه‌رموویه‌تی: ھەر کاریک به 


«الحمد لله» سوپاس و ستایشی خوا ده‌ست پینه کات بی فهرو به‌ره که ته. 


بابه‌ت: ثاشکراکردنی ماره‌برین 
0- عَنْ عَانْشَةَ » عن الب كيد قَالَ: «أَغلئوا هَذّا الْکاح. وَاضْرِبُوا عَلَيْه بالخربال»"۳. 


(۱) صحيح. أخرجه مسلم: ۸۱۸ والنسائي: ۳۲۷۸. 
(۲) ضعیف. آخرجه أبو داود: ۶۸۰ 


(۳) ضعیف إلا الاعلان. آخرجه الترمذي: ۱۰۸۹. 


/ بەرتووکی بدرتووکہ مارەبرین ا 


۱۸ 
واته: عائيشه ي دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا پل فه‌رموویه‌تی: ژنهینان و شووکردن ثاشکرا 
بکەن و دەفی تیدا لییده‌ن (تاکو تاشکراو دیاربی» خدلكى پٹی بزانن). 
۲ عَنْ مُحَمَّدِ بُن حاطب ذفن قال: قَالَ رَسُولُ الله : «قَضل بَيْنَ الْحَلَالٍ وَالْحَرَام» ارف 
وَالضَوْتٌ ف النگاح»". 


واته: موحهممهدى كورى حاتيب #ه دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فەرموویەتی: ه‌وه‌ی 
كه نیوانی هاوسهركيرى حەلال و حەرام جيادهكاتهوه دهف لیدان و اشکراکردن و 
راگه‌یاندنیه‌تی. 


بابەت: گوّرانی گوتن و دهف لیدان 

۷ عَنْ أي الْحْسَین اسْمُهُ خالد الْمَدَنّ ذه قال: كنا بالمَديتة يَوْمَ عَاشُورَاءَ وَالْجَوَارِي 
يَضْربْنَ بالذفء وَيَتَعَنَيْنَ فَدَخَلْنَا عَلَى الرُبَيّع بنت مُعَوّء فَذَكَرْنَا لک له فقالث: دَخَلَ عَلَىَّ 
رَسُولَ الله ئل صَبِيحَةَ عزسي. وَعِنْدِي جاریتان يَتَعَنَيَانِء وَتنذبان آبَائي الَّذِينَ قتلوا یوم بد 
وتفُولان. فیما تولان: وَفِيا تب يَعْلَمُ ما في غَدء فَقَالَ: «أمّا هَدّا فلا تَقُولُوهُ مَا عم ما في عد 
إا اللّه". 

وانه: ثه‌بولحوسه‌ین که ناوی خالیدی مه‌ده‌بی بوو ده‌لی : له رؤزى عاشوردا له 
مه‌دینه بووين» لهدوكاتهدا كه نيزه که كان ده‌فیان لیده‌دا و گزرانان ده گوت. نیمه ش 
جووين بو لای روبهيعى کچی موعەویز و باسه که‌مان بو گیرایەوہ ئەویش كوتى: 
پیغه‌مبه‌ری خوا 5 به‌یانی رؤزى بوكينيم هات بو لامء لهوكاتهدا دوو كهنيزهكم 
لابوون ك5 رانيان ده گوت. به باوانی منیاندا هه لده دا که له بەدردا کوژرابوون: 
وه له گوتنەکەیاندا ئەوەشیان ده‌گوت: پێغەمبەرێک له‌ناوماندایه كه تاكادارى 
سبه‌ینیشه. (پیغه‌مبه‌ریش %) فه‌رمووی: ئەوەیان مەلینء جونكه ه‌وه‌ی كه به‌یانی 
روودهدات ته‌نها خوا ده‌یزانی» (واته: زانينى غەیب تەنھا تايبهته به خواء تەنانەت 
(۱) حسن. أخرجه الترمذي: ۱۰۸۸ء والنسائي: ۳۳٣۹‏ و ۳۲۷۰. 


(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ٤٤٠٥ء‏ وأبو داود: ۶٩۲۲‏ والترمذي: ۰۱۰۹۰ 


یه‌رتووکی مارهبرين 


سے سے 


۸- عن عانشه فت قالث: دَخَلَ عَليَ و بر وعندي جاریتان من جَوَارِي انار تیان چا 
تَقَاوَلَثْ به الْأنْصَارٌ في يوم بُعَاثْء قالث: وَلَيْسََا بمُعَنْيَتَينِ ء فَقَالَ َو بَكْر: أََرْمُورِ الشَّيْطَان في بیّت 
اس ؟ وَذَلِكَ في َوْم عيد الفط فَقَالَ النَبِيّ ع: ریا نا تک ِن 3 قَوْم عِيدًاء وَهَذَا عِیدتام'' 
واته: عائیشه ‏ ده‌لی: جارتکیان ئەبو به‌کر هاته لام (له مالدكدى خوم) لهوكاتهدا 
دوو که‌نیزه‌ک له که‌نیزه‌که ه‌نصارییه كانم له‌لا بوون که گورانییان ده‌گوت بهو 
دروشیانه‌ی كه ثه نصارییه کان له شهرى بوعاسدا ده‌یانگوت. ده‌لی: ثه‌و دوو که‌نیزه که 
گورانی بیژی پیشه‌ی ئەوان نهبووء ثنجا ثه‌بو به‌کر گوتی: ئایا اواز و امرازی شه‌یتان 
له مالی پیغه‌مبه‌ر يَكِ؟! ئەو پوژه ڕۆژى جه‌ژنی ره‌مه‌زان بووء ئنجا پیغه‌مبه‌ر ك2 
فه‌رمووی: ثه‌ی ثه‌بو به‌کر هه‌موو گەلیک جه‌ژنی تایبەت به خؤى هه‌یه. وه ئەوەش 
( که جه‌ژنی ره‌مه‌زانه) جه‌ژنی تیمه‌یه. 

۹ عَنْ انس بن مالك طن أَنَّ بیع مَرّ ببَعْضٍ الْمَدِيتةہ فَإِذَا هُوَ بِجَوَارِ يَضْرِبْنَ بدُفْهِنَ 


سے سے oi‏ سر سر ۔۔ 


وَيَتَعَنْینَ وَيَفْلنَ: 

ون .. يا حَبّذَا مُحَمّدُ من جار 
فقال الي يي «اللّهُ يَعْلم إن لین ۷ 
واته: ئهندسى كورى مالیک ذه نیس پیغه‌مبه‌ر يه به به شیک له‌شاری مه‌دینه‌دا 
تێپهړ بووء بينى كه چەند کەنیزہ کیک دهف لێدەدەن و گورانی دەڵێن و دەلین: تمه 
كهنيزه کین له هوزی به‌نی نهجارء باشترين دراوسییان ههيه كه موحه‌ممه‌ده» ئنجا 
پیغه‌مبه‌ر پل فەرمووی: خوا ده‌زانی كه منيش ئیّوەم خوشده‌وی. 
۰- عن ابن عبّاس #5 قَالَ: أَنْكَحَتْ عَائْشَةُ ذه ذَاتَ قَرَابَةِ لها من الصا فَجَاءَ رَسُولُ 
الله ي فَقَالَ: ا الْقَتَاةَ؟» قالوا: تَعَم» قال: «آزسلئم مَعَها مَنْ يُعَني». قالث: له فَقَالَ 
رَسُولُ الله يي «ِنْ الْأنْصَارَ قَوْمٌ فيهم عَرَلَء فَلَوْ بَعَنْتُمْ مَعَهَا من يَقُولُ: یناکم أَتَيْنَاكُمْ فَحَيَانَ 


a ۳‏ لكان 


۱۸۵ 
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۱ بەرتووکی دەرتووكى مارهيرين ا 


۸٦ 


ره 


واته: يبنو عهبباس #5 دهلئ: عائيشه وم یه کیکی ته‌نصاری بو یه کیک له نزیکه کانی 
خوی ماره‌بری» تنجا پیغه‌مبه‌ری خوا ييو هات و فه‌رمووی: ایا کچه که‌تان نارد؟ گوتیان: 
بەلى» فه‌رمووی: كدسيكى اواتان لەگەل ارد که گذورانی بلی؟ گوتی: نه‌ختر» جا 
پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رمووی: ئەنصاڕە کان خەلکانیکن شیعر پیدا هه‌لدانی ثافره‌تیان 
له‌ناودا باوه, ئەگەر که‌سیکتان بناردبایه ئەوەی گوتبا: هاتين بو لاتان هاتين بو لاتان. 


خوا ئیمه و تیوه‌ش به زیندوویی بیلیته‌وه (يان سه‌لام لەسەر یٔمەو ودش بیت). 


۱ عن مُجَاهِدٍ ذفن قال: گنت مَحَ ابْنِ عُمَرَ 3 «قسَمع صَوْتَ طبل, فَأَدْخَلَ ِضْبَعَیّه في 
Ey‏ چٹ ہے و اھ يو ايت سر ا ےہ ہے ےے> رو هط 3 
ديه ثم تَتَحّى حَنَّى فَعَلَ ذَلكَ ثلات مَرّات» ثم قال: هَكَذًَا فعل رَسُول الله ی . 


واته: موجاهيد هه دهلى: له گه‌ل يبنو عومەر چ دابوومء جا گوئی له ده‌نگی تهيليى 
بووء ئەویش پەنجەی خسته ناو گوێچکه‌کانی» پاشان خؤى لاداو دووركدوتهوه. 
تاوه کو سئ جار ئەوەی كرد (بو ئەوەی كونى لی نەبئ)ء پاشان گوتی: پیغه‌مبه‌ری 
خوا پل بهو شیّوەیەی كرد. 


بابەت: ثه‌وانه‌ی خؤیان به ژن دهجويّنن (بياوى سور ژنانی) 
۲ عَنْ أُمْ سَلَمَةَ . اَن ال يه دَحَل عَلَيْهَه قسمع مُخَتَتًا وَهُوَ ول لِعبْد الله بن اي 
أمَبْ: إن فع الله الطائق عدا َلك علی ار تفیل بازیع. وثذیز مان ققال رو الله 
«أَخْرِجُوهُ من بيُوتكُم)7. 
واته: وممو سەلەمہ ع ده‌لی: پیغه‌مبه‌ر پل ته‌شریفی هینا بو لام بیستی پیاویکی 
سه‌رژنانی به عه‌بدوللای کوری ئەبو ومه‌ییه‌ی ذه ده گوت: ثه گه‌ر سبه‌ینی خوا کردی 
وتائيف تازادكراء ئافرەتێکت نان دەدەم که ه گه‌ر له پیشه وه‌را بیبینی جوار ليه 
وه ئه که‌ر له دواوهش بیبینی هه‌شت لویه (واته: وە٭سفی قەلەوی و خر و پریی نەرم و 
نیانی ثه‌و ثافره‌ته‌ی بو ده‌کرد), ئنجا پیغه‌مبه‌ری خوا يد فه‌رمووی: ثه‌و جوره که‌سانه 
له مالهكانتان ده‌ربکه‌ن (مه‌هیلن بینه مالتان). 
(۱) صحیح بلفظ: «زمارة راع». 


(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۵۲۳۵ ومسلم: ۲۱۸۰ وأبو داود: 6٩۲۹‏ 


بەریووکی 2-5 
۸۷ 


ہے ۵ مس و 


۰۰۴۳۔ عن اي هرد ۵ طق 9 رسول الله کل «لَعَنَ الْمَرأَةَ تتشبّه بالرجال, وَالرَّجُلَ يَتَشَبّه 


واته: ئەبو هوره‌یره 4 ده گیریته‌وه. پیغەمبەری خوا پل نەفرینی كردوه له افرەتیک 
كه خی به بياوان بچوینی» وه له پیاویک كه خوی به افره‌تان بچوینی. 

۶ عَن ابن عباس 4# أن نینک «لَعَنَ الْمُتَشَبْهِينَ من الرّجَالٍ بِالنّسَاءِ وَلَعَنَ الْمُتَشَبْهَاتِ 
من النْسَاءِ بالرجَال»". 

واته: ثیبنو عه‌بباس چ ده گیریته وه» پنغه‌مبه‌ری خوا تا نه‌فرینی کردوه لدو پیاوانه‌ی 
که خویان به افره‌تان ده‌چوینن» نه‌فرینیشی کردوه لهو افره‌تانه‌ی که خویان به 


پیاوان ده‌چوینن. 


بابه‌ت: پیروزبایی هاوسه‌رگیری كردن 


۰۵ عن اي هُرَيْرَةَ ذإ اَن الب يلك كَانَ ادا رفا قال: «بارک اللّهُ لَكُمْ وَبَارَكَ عَلَیْكُمْ, وَجَمَعَ 
يما في خی" 


واته: هبو هورهيره هه ده كيريتهوه, پیغەمبەر يل کاتی پیروزبایی ده کرد (له که‌سی كه 
هاوسه‌رگیری كردبوو) ده‌یفه‌رموو: خوا فهرو بەرە كەت برێژێت بەسەرتانداء وه لەسەر 
خير و جاكه كؤتان بکاته‌وه. 


۰ سوہ ه1 1 عه 575 ےہ ۔ رگ 5 . ۶ 126 اع عوسی >> 


سے 


فَقَالَ: لا تَقُولُوا هَكَذَاء وَلَكِنْ قُولُوا گما قال سول الله مل1: «اللّهُمّ بَارك لَهُمْ, وَبَارِك عَلَيْهم)"“. 


(۱) حسن لغيره. أخرجه أبو داود: .٦۰۹۸‏ 

(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۵۸۸0 وأبو داود: ۹۷٦٥ء‏ والترمذي: ۲۷۸۶. 
(۳) صحیح. أخرجه أبو داود: ۲۱۳۰ والترمذي: ۱۰۹۱. 

.۳۳۷۱ صحيح. أخرجه النسائي:‎ )٤( 


۸۸ 

2" واته: عه‌قیلی كورى ثه‌بو تاليب ظلہ ده‌گیریته‌وه: كه ژنیکی ماره کرد له هؤزى بهنو 
جوشەمء ئنجا كوتيان: سر بزين و اسودہ بن و كورتان لی ياش بکه‌وی» 
ئەویش كوتى: تاوا مه‌لین. بەلکو ئەوہ بلین كه پیغه‌مبه‌ری خوا ی فەرموویەتی: 
خوايه به‌ره که‌تداریان بکهی» خوايه خر و فەر برژینه بەسەریاندا. 


بابءت: خواردنی شايى (ھاوسەرگیری) 
۱-۷ - عَنْ نس بْنِ مالك بء أن الي يله رأی عَلَى عَبْد الرَحْمَنِ بْنِ عَوْفِ أ ار صَفْرَةَ فَقَا فَقَالَ 


«مَا هَذًا؟ أو مه» فقَال: ۳ سول الله إن تزوجت امْرَأَةٌ علی ورن نَوَاةَ من ذَهَبء فقال: «بارک 
الله لک ونم ولو بشاق)''' : 


واته: ه‌ن‌سی كورى مالیک ظلہ ده‌گیرنته‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا هَل شوینه‌واری 
زاوایه‌تی بینی به‌سه‌ر عه‌بدورره‌حمانی كورى عه‌وفه‌وه» فه‌رمووی: ه‌وه چییه؟ گوتی 
ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا و ژنم ماره کردوه لەسەر کیشی ده‌نکه خورمایه‌ک له زیر (سی 
درههم يان يتنج درههم)» ئنجا فه‌رمووی: خوا به‌ره که‌تداری بکات بوت. داوه‌تیک 
بكه ئەگەر به شه که مهر يكيش بی. 


۸ء عَنْ اٽس بن مالك ذه قال: «مَا رايت رَسُولَ الله ي أُولَمَ عَلَى فَيْءِ من نِسَائه ما أَوْلَمَ 
عَلَى رَيْنَبَ» فان دب شَاةي". 

واته: ئەنەسی كورى مالیک و نه دهلن: نەمبینیوہ پیِغەمبەری خوا يي بو هیچ كام له 
خیزانه‌کانی وه‌لیمه‌یه‌ک (داوه‌تی ژن هینان) بکات. وه کو ثه‌وه‌ی بو زەینەب کردی» 
که مه‌ریکی سه‌ربری. 


۹ عَنْ تس بن مالك ڪه اَن لسع «أُوْلَمَ عَلَى صَذ صَفیّة بسویق وَعُر»" 


(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ۹٢۲۰ء‏ ومسلم: ۷١٣۱ء‏ وأبو داود: ۲۱۰۹ء والترمذي: ۱۰۹١‏ و ۱۹۳۳ء والنسائي: ۳۳۵۱ و 
۳۳۷۲٢‏ و ۳۳۸۸. 
(۲) صحیح. أخرجه البخاري: 0178 و 0۱۷۱ ومسلم: ۱۶۲۸ وأبو داود: ۳ع۳۷. 


(۳) صحيح. أخرجه البخاري: ۳۷۱ و ۲۸۹۳ وأبو داود: ٣٣۳۷ء‏ والترمذي: ۱۰۹۵ء والنسانی: ۳۳۸۰ ۳۳۸۲. 


۸۹ 
واته: ئەنەسى كورى مالیک طف ده كد يتەوہ: كه پێغەمبەر و وه‌لیمه‌ی كرد بو صه‌فیه 9 
به قاوت (حدلوا) لەگەل خورما دروست كرد. 
۰- عَنْ نس بْنِ مالك اا قال: «مهذث لِلنْبِيّ هويم ما فیها تخم ولا خُبْرُ». قال ابْنُ 


وس" ك1 ٠م Izod‏ (۱) 


مَاجَةّ: «لَم يُحَدَّثْ به إلا ابْنْ عْيَيتَة»'". 


واته: ه نه‌سی کوری مالیک نه دهلی: ناماده‌ی خوانیکی هاوسه‌رگیری پێغەمبەر 4 
بووم که نه گوشت و نه نانی تیدا نه‌بوو. ثیبنو ماجه دهلی: كەس ئەوەی نه گیراوه‌ته وه 
جگه له يبنو عویه‌یند. 

۱ عَنْ عَائِمَةَ وَأمْ سَلَمَةَ ف قالکا: «آمرتا زمول الله يك آن نُجَهُرَ فَاطْمَةَ حَنّى نُدْخْلَهَا 
على عَلي. فَعَمَدْنَا إلى الْبَيْتِ فَفَرَشْتَاهُ نبا لينَا من آغراض الْبَطْحَاءء نم حَشَّوْنَا مرققتان ليف 
تاه بأیدیته مغ آطعَمتا ترا وريب وَسَقَيَْامَءً عَذْبَه وَعَمَدْنا إلى عُودِء فعَرَضْنَاهُ في جانب 
یت لِيْلقَى عَلَْهِ وب وَيُعَلقَ عَلَْهِ السَقَاكُء قما ريا عُرْسَا أحسَنَ من غُزیں فَاطمَة»". 


واته: عائيشهو ثوممو سەلەمہ #85 كوتوويانه: پنغه‌مبه‌ری خوا يله فه‌رمانی پیمان كرد 
كهوا فاتيمه ثامادہ بكدين بیبەین بو عەلى» ثیمه‌ش جووينه مالهكه و مالەکەمان به 
گل و خولی نەرم فهرش كرد كه له قه‌راخی شيوى «البطحاء» هینابوومان پاشان 
دوو پشتیان (سه‌رین) له تویکلی نه‌رمی دار خورما بو دروست کردن. جا به ده‌ستی 
خومان پشتییه کانمان خۆش کرد و نه‌رمیان کردن» پاشان (وه‌کو نانی شایی) خورما 
و میوژمان خوارد و اوی شیرینیان خوارده‌وه. ئنجا داریکیان هێنا له گوشه‌یه‌کی 
مالەکەدا دامانناء تاکو پۆشاک و کونده‌ی ناو خواردنه‌وه‌ی يتوه هه لبواسن, یتر هیچ 
بوکیکان نه‌بینی که وہ کو بوکینی و شایی فاتیمه جوان و باش بی. 

۲ عَنْ مَھُلِ ُن سعد الساعديٍ 4ء قال: دَعَا ابو أَسَيْدِ السَاعديْ رَسُولَ الله يل إل عُرسهء 
فَكَانَتْ حَادِمَهُمْ الْعَرُوسُء قَالَتْ:ٍ «تذري مَا سَقَيْتٌ رسول الله ييد؟ قَالَتْ: أَنْقَعْتُ مات من 

24 م 


1 کی ۶ هر ۰ 2 ل ۶ ووو 5 2 و و ل ۴ 
اللیل. فلما اصبحت صفيتهنء فاسقيتهن إياه» 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: 0109. 
(۲) ضعيف. 


(۳) صحيح. أخرجه البخاري: 0۱۷7 ومسلم: .7٠١07‏ 


۱ بەریووکی 2 


۱۹۰ 


6 


۷ 


واته: سه‌هلی کوری سه‌عدی ساعیدیی ذه ده‌لی: هبو وسه‌یدی ساعیدی له رژژی 
زهوماوهنده که ید | بانگھیشتی يتغدميبهرى خواى علد كرد وه بوکه كەشى حخزمه‌ نی ده کرد» 
گوتی: ده‌زانی چ خواردنه‌وه‌یه کم به پیغه‌مبه‌ری خوادا عل؟ گوتی: له شه‌ودا هه‌ندی 


خورمام خوساندبوون, جا به‌یانی پالاوتمن و خؤشاوهكديم به پیغەمبەردا ل 


بابه‌ت: به دەمەوہ چوونی ده‌عوهت كردن 


۳ عَنْ أي هُرَيْرَةَ ذف قال: «مَرُ الطعام طَعَامٌ الْوَليمَةء يُدْعَى لها الْأَعْنيَاءُ ويرك الْقْقَرَاء 
وَمَنْ لَمْ يُحِبْ فَقَدْ عَصَى الله وَرَسُولَهي'". 

واته: ثهبو ھورەیرہ ضفن ده لی : خراپترین خواردن خواردنی زەماوەندہ كه ده‌وله‌مه‌نده كان 
بانگهیشت ده کرین و هه‌ژاره کان يشت گوی ده‌خرن, (له گهل ثه‌وه‌شدا) ھەر که‌سیک 

۳2 ۱ 
بانگهیشت بکری و نه‌چی. به‌دلنیایی سه‌رپیچی خوا و پیغه‌مبه‌ری تفا کردوه. 
7 ہ_ ھ۔۔ جعد 8 رو + 20 75 >> بت و ر ٤ے‏ هو ,> سم ده وه و و 

۹٤‏ ۔ عن ابن عمر وا ُن سول الله 3 قال: «إذا دعي أحدكم إلى وليمة عرس فليْجبْ)''. 


واته: يبنو عومه‌ر چ ده گیریته‌وه. پیغەمبەری خوا يد فه‌رموویه‌تی: ھەر یەکیک له 
تیوه ئەگەر بو نان خواردنی زه‌ماوه‌ند و ژن گواستنەوہ بانككرا بأ بجئ۔ 

*. قرو نظ ۴و وی ار ت مهاو‎ j iu 5 عش 5 265 ۔و‎ To Fo 
عَنْ أي هِرَيْرَةَ ذه قال: قال رسول الله ئل «الوليمّة أَوَلَ يوم حَقء وَالثاني مَعْرُوفء‎ ۔۵٥‎ 


وَالثَّالتَ ريَاءٌ وَسْمْعَة7. 

واته: هبو هورهيره ضيه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا پل فه‌رموویه‌تی: نان سازکردنی يه کهم 

رؤز بو زه‌ماوه‌ند هه‌قه و لەجتی خویه‌تی» دووهم ڕۆژ باوو نه‌ریتیکی باشه (بو زیاتر 
سے 

اشکرابوونی پروسه که). هى سئّيه م رؤز ناي سنده و بؤ روويامايى و ناوبانكه. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: 0۱۷۷ ومسلم: ١٤٣۱ء‏ وأبو داود: ۲ع۳۷. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: 0۱۷۳ ومسلم: ۱۶۲۹ وأبو داود: ۳۷۳۲ و ۳۷۳۸ والترمذي: ۰۱۰۹۸ 


(۲) ضعیف. 


بەرتووکی تدرنووکہ مارمیریں ا ۱ 


۹۱ 


2 


بابه‌ت: شهومانهوه له لای کچ و بیّوەژن 


کے 


-٦‏ عَنْ اس ظلہ قال: ال رَسُولُ الله يي: «ِنْ لیب ثلانًاه وبر سَبْعاي". 


هه 


واته: ئەنەس ذه ده ی : پیغه‌مبه‌ری خوا ييه فەرموویەتی: (ئەگەر ئهو .ئافره‌ته‌ی 
هیناویه‌تی بنوه‌ژن بوو) مافی بیوه‌ژن سی شه‌وه. هی کچیش حه‌وت شەوہ (واته: 
دوای ئهو ماوه‌یه ئەوجار شه‌ومانه‌وه‌ی به يه کسانی ددست پیده کاته‌وه). 
ہہ و کہ کے جئد 3 رو > 8ة زض كم a a‏ کے ک ےر ہے میگ 5“ 1 

۷ عَنْ ام سَلَمَةَ » اَن ول الله يل لَمّا تَرَوْجَ آَم مَلَمَة أَقَامَ عِنْدَهَا ثلَاناه وَقَالَ: «لَيْسَ 
بك عَلَى أهلك هَوَانُ؛ إِنْ شنت سَبَعْتُ لَكء وَإِنْ سَبَعْتُ لَك سَبَعْتُ لنسّاني»". 

واته: ئوممو سەلەمہ چ ده گیریته‌وه. کاتیک پیغه‌مبه‌ری خوا تل هاوسه‌رگیری كرد 
لەگەل وممو سه له‌مهد | سی شەو له لای مایه‌وه و پیی فەرموو: لەلام به زه‌حمه‌ت نيه 
و تۆ به كدم نازانم (كه هدر سئ شەو له لات دہمینمەوہ)ء خو ئەگەر پێت خوشه ئەو 
حه‌وت شه‌و ده‌مینمه‌وه به لام 0 حدوت شەو لهلاى تو بم » هدر خیزانه و حە4وت 


شهو لەلای دەبم. 


بابه‌ت: ئەو قسدى پیاو دەیلی 
کاتیک دوجت بق لاہ ھاوسەرەکەہی 


۸ ۔ - عَنْ عَمْرِو بْنِ شُعَيْبِء عَنْ أپیهہ عَنْ جَده عَبْدِ الله بْنِ عَمْرو ظكہ عن النبيّ هك قَال: 


o‏ و ه 


«إذًا أَقَادَ أَحَدکُم مرا و خادمّه او داب ۳ بتاصيّتهاء وَليَقل: اللهْمَ إن ي نا من خَيْرهَاء 


وخ ما جُبِلَتْ عَلَيْهه وَأَعُودُ بك مِنْ مرها وَشَرّ ما جُبِلَتْ عَلَنْهي”. 

واته: عه‌مری كورى شوعه‌یب له باوکییه‌وه له باپیریه‌وه عه‌بدوللای کوری عه‌مر 
له ده گیریتەوہ: كه پیٔغەمبە4ر 0 فهرموويهتى: هدر يد کیک له كد 4 نیو ه ئەگەر ژنیکی. 
يان خزمه‌تکاریک» يان ئا ژه یکی ده‌ستکه‌وت» با دەستبهينى yT‏ وه بلی : 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: 0۲۱۳ ومسلم: ١١٣۱ء‏ وأبو داود: ۲۱۲۶ والترمذي: .١١179‏ 
(۲) صحيح. أخرجه مسلم: ۱۶7۰/۶۱ وأبو داود: .۲۱٢٢‏ 


(۳( حسن. أخرجه أبو داود: ٢٦٦۲۔‏ 


۱ يهرتووكىف 202 


4۲ 
8 خوایه داوای باشترین شتیت الا کیو وه باشترین خو و ره‌فتاریک که لسدرئ 
دروست کراوه. وه يهنا ده‌گرم به تو له خراپه‌کانی و ئەو خو و په‌وشته خراپانه‌ی که 


تیدا دروست کراوه. 


۵۹ عن ابْن عَبّاس 4 عَنِ النَّبِيّ يد قال: أن أَحَدَكُمْ إذَا أ مره قال: اللّهُمّ جنبنی 
الشَّيْطَانَ وَجَنَبٍ الشَيْطَانَ ما رَرَقْتَنِي, تم 5 ےت عَلَيْهُ الشَّيْطَانَ 1 0 
مر 9 و ن0 
يضره» 


واته: ئیبنو عه‌بباس 3 8 و ده گیریته‌وه. پێغەمبەر يليه فهرموويهتى: ھەر يه کیک له ئیو 

کاتیک ده‌جنته لای اوھ ئەگەر بلى: خوايه بمپاریزه له شهيتان و لیم دوور 
بخه‌یته‌وه. وه شه‌یتان دوور بخه‌یته‌وه له‌وه‌ی که پیمی ده‌به خشی» تنجا (دواى ئەوہ) 
نه گه‌ر مندالیکیان له نیواندا په‌یدابوو, خوا لیناگه‌ری شه‌یتان به‌سه‌ریدا زال بی» يان 


زەرەر و زیانی بى بگه‌یه‌نی. 


بابه‌ت: خؤدايؤشين له کاتی جووتبووندا 
۰ عَن بَهْزِِبْنِ حکیم. عَنْ أبيهء عَنْ جَذُه دن قال: قُلْتُ: یا رَشول الله 9 ما تأت 
منهاء وَمَا تَدَر؟ قال: «احفّظ عَورتك الا من رَوْجَتَك 8 مَا مَلَكَتْ مِينْك». قُلْتُ قلت: يا سول الله 
آرآنت إن کان الْقَوْهُ | بعضهم ف بَعض؟ ال «إن استَطعتَ اَن لا تربها أَحَداء فلا تریتُها» قُلْتُ 


٤ تو‎ 


یا رَسُولَ اللّه. فَإِنْ گانَ أَحَدُنَا خَالِيًا؟ قال: «قَاللّهُ أَحَقْ آن يُسْتَحْيَا مه منّ النّاس»". 


واته: بدهزى كورى حەکیم له باوکییه‌وه له بابيريهوه خد ده‌گیرنته‌وه ده‌لی: گوتم: 
ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا يد جى عه‌وره‌ته و کامەیان دايؤشين و کامەیان للی كهرنين؟ 
فەرمووی: دامین بپاریزهتهنها له خیزان و كهنيزهكه كانت نه‌ین» گوتم: ئەی بیغه‌مبه‌ری 
خوا ا ه‌ی ئەگەر له پال یه کدا بووین و تیکه‌ل بووين؟ فهرمووى: ئەگەر توانيت 
وابکه‌ی كه كەس نه‌یبینی وابکه كەس نەیبینی گوتم: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا تل ئەی 
ئەگەر يه کیک له ئیمه به ته‌نیا بوو؟ فه‌رمووی: خوا زور شایسته‌تره له خه‌لکی كه 


شه‌رمی لی بکری. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۱۶۱ ومسلم: ١٤٣۱ء‏ وأبو داود: ۰۲۱۲۱ والترمذي: ۱۰۹۲. 
(۲) حسن. أخرجه أبو داود: ۶۰۱۷ والترمذي: ۲۷۱۹ و ۲۷۹۶. 


بەرتووکی بویت مارمیریں ا 1 


o‏ > قَال: قَالَ رَسُولُ الله ل جاِذّا أن أَحَدُكُمْ أَهلهُ فَلیَسْتَن 
ولا يَتَجَرَّدْ ذ تجرد العَيْرَیْنِ 


واته: عوتبه‌ی كورى عهبدى سولەمیی 5ه ده‌لی: پنغه‌مبه‌ری خوا پل فەرموویەتی: 
ئەگەر يه کێکتان ويستى لەگەل خيزانى كؤبئتهوه با خؤى داپوشی و» خؤى رووت 
نه کاته‌وه وہ کو كەرە کێویى 


Rk ۶ ۰۰۱2 ۶ 2‏ 12 5 مر یکن 4ؤ o‏ له 38 جوم و 5 لى 2 ٩‏ >> و 
۲۳ء عَنْ عَائشَةَ » قالث: «مَا تزث. او مَا رايت فَرْجَ رمول الله ئل قٌطء قال أَبُو بگر: 
وائه: عائيشه وق ده ی : هه‌رگیز ته‌ماشای دامینی ييُغدمبهرى خوام ا نه كردوه. هبو 
به کر ده‌لی: ئەبو نەعیم گوتی: له خزمه‌تکاریکی عائیشه‌وه گیردراوه‌ته‌وه. 


بابه‌ت: قه‌ده‌غه‌کردنی چوونه لای تافره‌تان له دواوه 


۳ عَنْ أبي هُرَيْرَةَ 4ه عن الب ی قال: دلا يَنْظْرُ الله إى رَجُلٍ جَامَعَ امْرَأَتَهُ في دبرهَا»۳. 


واته: ئەبو هوره‌یره د تایه ده گیر یتهوه. پیغه‌مبه‌ر ي فه‌رموویه‌تی: خوا ته‌ماشای پیاویی 
ناكات که بجيّته لای ژنەکەی له دواوه (واته: لهریگای کزمه‌وه له گه‌لی حووت بی ). 


۶ عَنْ خَُرَّممَةَ بن ثابتِ ذفن قَالَ: قَالَ رَسُولُ اللّه ج: «إِنَّ اللّهَ لا يَسْتَحِيِي منَ الْحَق, ثلات 
مَرّات» لا تَأَنُوا سا في أَدْبَارِني9. 
واته: خوزه‌یمه‌ی كورى سابيت وه دهلئ: بهدلنيايى پیغه‌مبه‌ری خوا پل فەرموویەتی: 
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0 خف 
(؟) صحیح لغيره. أخرجه أبو داود: 5171. 
)£( صحيح. 


۱۹۳ 


مضه 


/ بەرنووکی دەرنووكى مارەبرىن | 


۱۹ 
۵- عَن جابر بن عَبْدِ الله :48ء يَقُولُ: «گاتث تفا 7 مَنْ اتی امْرَأَةَ في قبلها من 
دراه ان ال آخول. فَأَنْرل ال سُبْحَائة: ۶ نسوک نوا رخ أن منم © 4 
البقرة»". 


واته: جابیری كورى عهبدوللا ‰ گوتوویه‌تی: جووله که ده‌یانگوت: ھەر كەس له 
دواوه جووت بی لەگەل ثافرهت له شویِنی مندال بوونه‌وه. منداله که‌ی خیل ده‌بین» 
خوائەو ثایه‌ته‌ی دابه‌زاند: :ساوک حر سن لکا كوأ واک اَنَث E:‏ نم © 4 البقرة. وائه: 
ژنه کانتان کیلگه‌ی خوتانن جا تووه‌کانتان بوه‌شیننه ناو کیلگه کانتانه‌وه (مه‌به‌ست 
چوونه لایانه) به‌هه‌رشیوه‌یه ک ده‌تانه‌وی (له‌شوینی تایبه‌تی خوی که پیشه‌وه‌یه نهک 


دواوه). 


بابه‌ت: رتگری كردن له مندال بوون 
٦۔‏ عَنْ أبي ي سعد الْخُدْرِيّ ذفن قال: سَأَلَ رَجُلّ رَسُول اللّه يي عن الْعَزْلِ فَقَالَ: «أَوَتَفْعَلُونَ؟ 
لا عَلَيْكُمْ آن لا تفعلوه فَإنه لیس من تَسَمَة قَصَى اللَّهُ ها آن تَكُونَ إلا هي کانت»". 


واته: هبو سه‌عیدی خودريى ذيبن ده لئ: پیاوێک پرسیاری له پیغه‌مبه‌ری خوا ی کرد 
دهرباردى ڕێگری كردن له مندال بوونء ئەویش فهرمووى: بو هم كاره دەکەن؟ زيانى 
نابی بؤتان ثه كدر نه‌یکه‌ن. جونكه ھەر که‌سی خوا بریاری له‌سه‌ردابی كه ببئ ئەوہ 
شتیکی حەتمیيه و ده‌بی (يان ماناى: «لا عَلَيْكُمْ أنْ لا تَفْعَلُوا, واته: هيج زه‌ره‌ریکی نيه 
ثه گه‌ر ریگری له مندال بوون بکه‌ن. ئەوہ له کاتیکدا که بلیین بيتى «لا» زیاده‌یه). 
۷- عن جَابرٍ له قَالَ: «كُنَا نَعْزِلُ على عهّد رَسُول الله یہ وَالْقْرَآنُ نل" 


واته: جابير 5ه ده‌لی: ثیمہ له سه‌رده‌می پیخه‌مبه‌ری خوادا يك رنگریمان دەکرد له 
مندال بوون, له کاتیکدا قورئانيش داده‌به‌زی (واته: ثه‌گه‌ر قه‌ده‌غه بووايه قورئان 
قەدەغەی ده كرد). 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۰6۵۲۸ ومسلم: ١٤٣۱ء‏ وأبو داود: ۳٦۲۱ء‏ والترمذي: ۲۹۷۸. 
(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۰۲۲۲۹ ومسلم: ۳۸٣۱ء‏ وأبو داود: ۲۱۷۰ و ۰۲۱۷۲ والترمذي: ۱۱۳۸ء والنسائی: ۳۳۲۷. 


(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ۰0۲۰۹۵۲۰۷ ومسلم: ١٤٤۱ء‏ والترمذي: ۰۱۱۳۷ 


بەرتووکی 7ئ0 ۱ 


۱۹۹۵ 
6- عَنْ غُمَر بُن الْخَطَاب هب قال: «تَهی رَسُول اللّه يه أَنْ يُعْرَلَ عَن الْحْرَة لا بإذنها»”. 9 
واته: عومه‌ری كورى خهتتاب د دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا ول قه‌ده‌غه‌ی كردوه له 
ریگری کردن له مندال بوون که افره‌ته که ثازادین و کویله نه‌بی. مه كدر نهف لدت 
تافره‌ته که. 


بابه‌ت: تافره‌ت ماره‌بر ناکرت به‌سهر 
پوورو يلكى (خوشکی باوک و دایکم) 


؟ ل همه وشم 2. 2 2 لك کر . یی 25 ع را هه ع] ۱2-82 12۱12 Wa‏ 
۹- عَنْ أي هِرَيْرَةَ ذه عن الب كل قال: «لا تنكح المَراه على عَمّتهاء ولا عَلَى خالتها». 


واته: ئەبو هورهيره 5ه ده گیرنته‌وه. پیغه‌مبه‌ر 5 فه‌رموویه‌تی: ئافرەت مارهبر ناکری 


بدسهر يوورو يلكى. 
عمة: واته: خوشکی باوک. 
خاله: واته: خوشکی دایک. 


٩ 2 o‏ °2 2 موی ۳ 5 ہو م 1 2 ۱9 .یٹ داه رصم سا ۶ اه سم 
۰- عن اي سعید الخدري له قال: سمعت رسول الله ع“ «ینهی.عن نکاحین» أن يجمع 


الرَجُلْ بَيْنَ الْمَرْآَةَ وَعَمّتهاء وَبَيْنَ الْمَوْآَةَ وخالتها»۳. 

واته: هبو سه‌عیدی خودریی ف ده‌لی: گویم له پیغه‌مبه‌ری خوا ون بوو که دوو 
جور ماره‌برینی قه‌ده‌غه کرد: یه کیان کو کردنه‌وه‌ی ژن لەگەل خوشکی باوکی ژنه که 
(پووری)ء دووهم کوکردنه‌وه‌ی ژن لەگەل خوشکی دایکی ژنه که‌دا (پلک). 


۱- عَنْ أبي مُوسَى طف قال: قال سول الله : «لا تُنْكُخْ الْمَرْأَةِ عَلَى عَمُتهاء ولا علی خالتها»۹. 
واته: نه‌بو موسا نه ده‌لی : پیعه‌مبه‌ری خوا 3 فه‌رموویه‌تی: نابی ئافرەت يەسەر 
خوشکی باوکیدا ماره بکری» وه به‌سه‌ر خوشکی دایکیشیدا. 


(۲) صحیح. آخرجه البخاري: 0۱۰۹ ومسلم: ۱۶۰۸ وأبو داود: ۰۲۰۲۲ والترمذي باثر: ١۱۱۲ء‏ والنسانی: ۳۲۹۵ و ۳۲۹۲. 
)۳( صحيح لغيره. 
)£( صحیح لغبرہ۔ 


۹۹ 
بابه‌ت: پیاویک سی به سی ژنه‌که‌ی ته‌لاق داوه و شو ده‌کاته‌وهو» 
ته‌لاق ده‌درتته‌وه بیش ثه‌وه‌ی میّردی دووهمى له‌گه‌لی جووتبی, 
ايا دروسته بگه‌رتته‌وه بو لای میردی یه‌که‌می؟ 
۲ - عَنْ عَانْشة ف أن امْرَأَةَ رفَاعَةَ الْقُرَطيٌّ جَاءَتْ إل رمول الله يك فقالّث: إن كنت عند 
_ِقَاعَة قَطلقَنِي قبت طلاقي فتروجت عَبْدَ الرَّحْمَنِ بای ِن ما مَعَهُ مثل هُدْبَةِ لوب قبسم 
اي كلك فقال: «أتریدین ۷ تزجعي | رِفَاعَة؟ لاہ حَتّی تَذُوقِي عَسَيْلَتَه وَيَذُوق عُسَيْلَتَك»". 
واته: عائيشه ‰ ده‌گیریته‌وه: که خیزانی ریفاعه‌ی قوره‌زی هات بو خزمهدت 
پیغه‌مبه‌ری خوا يل گوتی: له لای ریفاعه بووم» بەلام تهلاقى داوم به تهلاقى 
یه کجاری و کوتایی (سی به سی)» جا شووم کرده‌وه به عه‌بدورره‌حمانی كورى زوبه‌یر» 
(لایه‌کی کراسه که‌ی كرت و گوتی) ئەویش ھەر په‌رویه. (واته: توانای جووتبوونی 
نيه )ء ئنجا پیغه‌مبه‌ر و زه‌رده‌خه‌نه‌یه کی کرد. فه‌رمووی: ده‌ته‌وی بگه نیته وه بو لای 
رافیعه؟! نه‌خیر. نابی تاکو چیژی ژن و میردایه‌تی له (عه‌بدورره‌حمان) ده‌بینی وء 
هویش جيّز له نو ده‌بینی. 
تیبینی: که‌واته ئافرەت که سی عاد ق درا (سی به سی)» پاشان شوی کرده‌وه 
ده‌بی میردی دووه‌می له گه‌لیدا جووت بی, ئەوجار که ته‌لاقی دایه‌وه به اره‌زووی 
خوی, بؤى هديه بچیته‌وه لای میردی یه كەم به مارهيى و گریبه‌ستیکی نوی). 
۳ عَنِ ان عُمَرَ 46 عن النْبيّ ولك في الرْجْلِ تکون له الْمَرأةُ یه فیتروجها رَجُل 
َيُطَلُقُهَا قَبْلَ آن يَدْخُْلَ بیّاء أَتَرْجِعٌ إلى الأوْلِ؟ قال: «له حَتّی يَدُوقَ الْعْسَيْلَةي”. 
واته: ثیبنو عومه‌ر 5 ده گیر ته وه. پیغه‌مبه‌ری خوا 9 ده‌رباره‌ی پیاویک كه ژنی 
هديه و تدلاقى ده‌دات» ئنجا پیاویکی تر ماره‌ی ده‌کات و تەلاقی ده‌داته‌وه پیش 
ه‌وه‌ی که بجنته لای و سه‌رجنی لەگەل بکات» ایا ئەو افره‌ته بڑی ههیه بچیته‌وه بو 
لای پیاوی یه که‌می يان نا؟ گوتی: نهخير بوی نيه تاکو خوشی جووتبوونی ده‌چیژی. 


)۱( صحيح. أخرجه البخاري: ۰۲۱۳۹ ومسلم: JEY‏ وأبو داود: ۲۳۰۹ والترمذي: ۸ والنسائی: ۲۲۸۲ و 
۷ و ۲۶۱۱ و ۲۶۱۲. 


(۲) صحیح لغبره. آخرجه النسانی: ۳۶۱۶. 


بەریووکی 220 , 


بابدت: که‌ستک ثافرهتى تهلاقدراو ماره بكات, 
به مه‌به‌ستی لوق اوه تاکو بو متردى یەکەمی 


حهلال بته‌وه (ماره به جاش) 
۶- عَن ابن عَبّاس © لہ قال: «لَعَنَ رَسُولُ الله ييه الْمْحَلَلَ, وَالْمُحَلَلَ »۲ 


واته: ئیبنو عهبباس 885 2 پیغه‌مبه‌ری خوا كَل نەفرینی كردوه لهو کەسەی كه 
افره‌تیک ماره دهكاتهوه به نیه‌تی ئەوەی كه بو میردی پیشووی حەلال بیته‌وه و 
ته لاقی ده‌داته‌وه» وه ئهو که‌سه‌ش که نافره‌ته که‌ی بو حه‌لال ده كريّتهوه (میردی 
يه که‌می ). 

-۵٥‏ عَنْعَلِيٌ ضيه قال: (لَعَنَ رسول الله ييه الْمُحَلَلَ, وَالْمُحَلّلَ له». 

واته: عهلى ضيه ده ی : پیغه‌مبه‌ری خوا ۶ ندفرينى كردوه لهو پیاوه‌ی كه افره‌تیکی 
تەلاقدراو ماره ده‌برٍی» بو ئەوەی بو میردی يهكهمى حه‌لالی بكاتهوه؛ وه لهو كەسەش 
که افره‌ته که‌ی بو لاف ده‌درئْته وه. 

-٦‏ عَنْ عُقَْةُ بُنْ عامر ظلہ: قَالَ رَسُولُ الله : «ألا أَخْبِرْكُمْ بالّیْس الْمُسْتَعَارِ» قَالو: ّى 
يا رَسُولَ اللّه» قَالَ: «هُو الْمُحَلَلُ لَعَنَ اللَهُ الْمُْحَلَل, وَالْمُحَلَلَ ل۵». 

وأته: عوقبه‌ی كورى عامير نله لہ ده‌ی: پت پیغه‌مبه‌ری خوا وقد فه‌رموویه‌تی: ثایا پیتان 
پان كيه نم كه كهلى به به کر گیراو جییه؟ گوتیان: 27 ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا وَل بیان 
بلیی» فه‌رمووی: ئهو كهسديه كه افرهتيكى تدلاقدراوية پیاویکی قرح ةلال دهكاتهوه, 
نه‌فرینی خوا له هه‌ردووکیان بی. 


که‌ل: له نیرینه‌ی ثاژه‌لانه. 


(۱) صحیح لغبره. 
)۲( صحیح. آخرجه آبو داود: ۲۰۷۲ و ۲۰۷۷ والترمذي: ۱۱۱۹ء والنسانی: ۲۱۰۵ مطولا. 
6 صحيح لغيره دون قصه التیس ۱ طستعار. 


۱۹۷ 


2 


۱ نەرنووکی دەرتووکى مارەبرىن 


۱۹۸ 


يي 


بابه‌ت: ھەر شتیک به‌هوی زه‌چه‌له که وه حهرام بف 


به‌هوی شیریندانيشه‌وه حه‌رام ده‌بی 
۷- عَنْ عَائِشَةً » قَالَتْ: قال رَسُولُ اللّه كك «يَخْرُمٌ من الرضاع مَا يَحْرُمٌ منَ الَسب»(. 


واته: عائيشه #5 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ول فه‌رموویه‌تی: ھەر شتیک به‌هوی 
ره جه له که‌وه حه‌رام بی به‌هوی شیر ید آنیشه‌وه حه‌رام ده‌بی. 


سے سب 


2٤ 7 3> ٥ ۳‏ مع > 2 ا سے ص ~ o ~o‏ 
۸ - عن ابن عباس وه أن رسول الله يقد آرِید عَلَى بنت حَمْرَةَ بن عَبْد الْمُطَلبء فقال: 
«إِنَها ابْنَهُ أخي من الرَصَاعَةء واه يَخْرُمُ منَ الرّضَاعَة مَا يَحْرُمُ مِنَّ النسَب)". 


واته: يبنو عه‌بباس 885 ده گیر نته‌وه. پیشنیاری کچی حه‌مزه‌ی کوری عه‌بد ولوته لیبیان 
کرد بو پیغه‌مبه‌ری خوا يل ه‌ویش فه‌رمووی: ئهو کچه برازای شیریمه (واته: من 
و حدمزه له يدك كەس شیرمان خواردوه)» وه بێگومان به‌هوی شیره‌وه حه‌رام ده‌بی 
هدر شتیک يان ھەر که‌سیک بههؤى ره چه‌له که‌وه حدرام بی. 


۳ 


ج عم و ۶ 2 4 8 ۵ - 


حَبيبَة حدئۃ هه 


3 


5 
ال لِرَسُول الله ئل الكخ ا عَزَهَ ال رَسُولُ الله يك «أَنْحِبينَ ذَلك؟ء قالث: تَعَمْ یا رَسُولَ 
اللہ 4 فلس لك مُخْليَة وأَحَقُ مَنْ شرگني في خَيْرٍ آختي, ال رَسُولُ الله م: «فَإِنَّ ذلك لا يحل 
لي» قالث: فا تتَحَدّت نك ثرید آن تنکح ذُرةَ پت اي سَلَمَة, فقال: «بنت أَمّ مَلَمَة؟ہ قَالَتْ: 
تع قال رول الله 2#: از غ تن رييب في حَجْرِي ما لت لي, نها لابن ِي من 


الرضاعة. أَرْضَعَتْنِي وَأَبَاهَا وب فلا تعرضن علي أَخَوَاتَكُنٌَ ولا بتاتکُنْ». 


و وس 6 


۹۔ عن غروة جو ارب 93 َيْنَبَ بنت اي مَلمَة حدئته ان 


حست 


واته: عوروه‌ی کوری زوبه‌یر ده گیریّته وه. زه‌ینه‌بی کجی ئەبو سه‌له‌مه بوی کیراوه‌ته‌وه 
كه وممو حهبیبه نك بزی گیراوه‌ته‌وه. به پنغه‌مبه‌ری خوای تل گوتوه: خوشکه كەم 
عدزه له خۆت ماره بکه. پیغه‌مبه‌ری خوا و پنی فه‌رمووه: ایا ه‌و کارەت پیخوشه؟ 


(۱) صحیح. أخرجه مسلم: ١٤٥۱ء‏ وأبو داود: ۰۲۰۵۵ والترمذي: ۰۱۱۶۷ والنسانی: ۳۳۰۰ و ۳۲۰۳ و ۰۳۳۱۳ وانظر 
البخاري: 7166 و 0۲۳۹. 

(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۲٦٤٢‏ و ۱۰۰ ومسلم: ۱۶۶۷ والنسائي: ۳۲۰۵ و .۳۳۰٣‏ 

(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ۵۱۰۱ و ۵۱۰7 و 0۱۰۷ و ۵۱۲۳ و ۵۳۷۲ ومسلم: ۰۱۶۶۹ وأبو داود: ۰۲۰۵۲ والنسانی: 
۶ ۳۲۸۷. 


به‌رتووکی تدرنووکہ مارەبرىن ا 


ئەویش گوتوویه‌تی: به‌لی ئەی پیغه‌مبه‌ری خواء ته‌نها من هی تو نیم (واته: هاوبه‌شم 
هديه)ء بویه باشترین هاوبه‌ش که هه‌میی لهو جاكديهدا خوشکهکه‌ی خومه. 
پیغه‌مبه‌ری خوا يه فه‌رمووی: تاخر ئەوہ بو من حدلال و ریکه‌پیدراو نیه. هویش 
گوتی: نیمه باسی نه‌وه‌مان کردوه که تو ده‌تدوی دووره‌ی کجی هبو سهله‌مه بخوازی. 
هويش فه‌رمووی: کچی ئەبو سه‌له‌مه؟ گوتی: به‌لی! پنغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رمووی: 
خۆ ئەگەر ئەو زرکچیشم نه‌با و له ماه که‌ی منیشدا نه‌بووایه, ھەر بۆم حه‌لال نهبوو, 
چونکه کچی برای شیریمه» من و باوکی ئەو کچه سوه‌یبه شیری پیداوین» جا بویه 
پیشنیاری خوشک و کچه‌کانتان بو من مه کەن (بو هاوسه‌رگیری). 


ور سره ۶ 


۹ھ حَد تا ُو بكر ِن آي َة قال: حَدنا عَبْدُ الله بن تمي عن هشام بُن عُرْوَة عن آبیه. 
عن رت بلت ام مَلمَ عَنْ أُمْ حَبِيبَة > عن النَبِيّ م نخوّه . 


واته: دم فهرمووده بهم سه نه‌ده‌ش گیردراوەتەوہ. 


بابەت: ه‌وه‌ی که مژټک يان دوو مژ شيرخواردن 
نابیته هؤى حه‌رام بوون لەیەکتر 
٠ء‏ عَنْ عَبْد اللّه بن الْحَارثْء 9 3 الْمَضْلٍ 8ت حَدَتَتْهُ أنَّ رمول الله کک قال: «ا تَحَرم 
الرضعه ولا اتان أو الْمَصَهُ وَالْمَصْتَانِم' ۱ 
واته: عه‌بدوللای کوری حاریس ده‌گیریته‌وه. وممو فه‌زل پچ بوی گنراوه‌تدوه. 
پیغه‌مبه‌ری خوا پل فه‌رموویه‌تی: جاریک و دووجار شیرپیدان. يان مژټک و دوو 
مزء نابنه هی ون بوونی دوو كەس له يه کتری. 


١‏ عَنْ عَائشَة چ عن الب يل قال: «لا تحَرمٌ الْمَصَّهُ وَالْمَصّتَانِي". 


(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ۵۱۰۱ و 01١7‏ و ۵۱۰۷ و 0۱۲۳ و ۰0۳۷۲ ومسلم: ۱۶۶۹ وأبو داود: ۲۰۵۲ والنسانی: 
۶ ۳۲۸۷ 

(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ١٤٥۱ء‏ والنسانی: ۳۳۰۸. 

(۳) صحیح. آخرجه مسلم: ٤٤٥۱ء‏ وأبو داود: ۳٦۲۰ء‏ والترمذي: ١٥۱۱ء‏ والنسائي: ۳۳۱۰ و ۳۳۱۱. 


ی 


۱ بەرتووکی 2 


۲۰ 
و واته: عائيشه ۵ ده گیریته‌وه: كه پیغه‌مبه‌ری خوا َي فەرموویەتی: یەک مزين و دوو 
مزين دوو کا له یەکتر حەرام ناكات. 
۲- عَن عَائشَةَ #9 انها قَالَثْ: گانَ فيمًا أَنْرَلَ اللّهُ مق الْقْرآنِ ثم سَقَطَء «لا يُحَرُمُ إا عشر 
رضعات. 3 خم لمات 
واته: عائيشه :كه ده‌لی: یەکیک لهوانه‌ی که كاتى خوی له‌ناو قورئاندا دابه‌زیوه. 
پاشان (حوکمه که‌ی هه لوه‌شایه‌وه‌و) نه‌ماوه. ه‌وه‌بوو که: ئەوەی ده‌بیته هؤى حه‌رام 


بوون ده جار شیرخواردنه يان پێنج جاری زانراو دیار. 


بابه‌ت: شیرپندان به که‌سی گه‌وره 


4 ت 0 رز hre‏ 


۳ء عَنْ عَائْشََةَ 488۵ء قالث: جَاءَتْ سَهْلَةُ بلث سُهَیْل إل انب كد فقالث: يا رَسُولَ الله إن 


سے 


و ووس داد و وٹ >2 جر رك ° 4 ۳ مج کے کے 2 و ۶ه 2 5 <o‏ 
آزی في وجه آي حُذَيْفَةَ الْكَرَاهِيَةَ من دخول سَالِم عَلَیٗ,ء فَقَالَ النّبِيُ كلد «ازضعیه» فَالَتْ: کف 
60 و حََ سے و ۔ ۔ و می یه رم و 2و م 5 ES‏ - 

آزضعه وَهُوَ رَجُل گبیر؟ فَتَبَسّمَ رَسُولُ الله 2 وقال: قد عَلمّت أنه رَجُل كبير» ففعلت فَأَتَت 


5 ے ۳ 58 رگه و کرس ف > د مده جوع ٤ع‏ وو روو ےے ما ے ہے ے٥ے‏ 
النبی 3 فقالت: ما رايت فى وجه أبى حذيفة شينًا آکرهه بعد. وگان شهد بَدرَا)”. 


واته: عائيشه وم ده ی : سەھلەی كجى سوهه‌یل هات بو خزمەت بیغه‌مبه‌ری خوا وَل 
گوتی: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا يلد نارەحەتی و بیزاری له رووخسارى ثه‌بو حوزهيفهدا 
دهبينم کاتی ساليم دێت بو لام» ئنجا پیغه‌مبه‌ر َه فەرمووی: شيرى پیبده (به سالیم)ء 
گوتی: چون شيرى پیبدهم له كاتيكدا که ئەو كهورهيه (مندال نيه)ء ئنجا پیغەمبەری 
خوا ‏ زه‌رده‌خه‌نه‌یه‌کی كردء فه‌رمووی: بیگومان ده‌زانم که ئەو پیاوه‌و گه‌وره‌یه. 
تنجا ئەویش وای کرد (واته: شیری پیدا)» نجا هاته‌وه بو لای پیغه‌مبه‌ر ِء گوتی: 
یتر له دوای ئەوہ هیچ پیناخوش بوونیکم به روخسارى ثه‌بو حوزه‌یفه‌وه نه‌دیوه» وه 
سالیم ناماده‌ی غه‌زای به‌در بووه. 

6 عَنْ عَائِشَةَ © قالث: «لَقَدْ رت آي الرجْم. وَرَفَاعَةُ الگبیر عَشْرَاء وَلَقَدْ كَانَ في 
صحيفة تخت سَرِيرِيء فَلَمَا مات رَسُول الله كله وَتَشَاغَلْنا بمَؤْته دَخَلَ داجن لها" 


(۱) صحیح. أخرجه مسلم: ١٤٥۱ء‏ وأبو داود: ۲۰7۲ والترمذي: ۱۱۵۰ والنسانی: ۳۳۰۷. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ٤٤٠٠ء‏ ومسلم: ۰۱۶۵۳ وأبو داود: ۲۰۲۱ مطولاء والنسانی: ۳۳۲۰. 


(۳) حسن. آخرجه مسلم: 21501 وأبو داود: ۰۲۰۲۲ والترمذي بإثر: ۱۱۵۰ والنسانی: ۳۳۰۷. 


به‌رئووکی ۸ رتوویی مان ۱ 
۲٢۰‏ 


واته: عائیشه ‏ ده‌لی: له راستيدا ثايهتى رهجم ام شر ات وہر ۱۶ 
جار شيرخواردن دابه‌زی و له يهراويكدا نووسرابووهو له ژر سهرينهكهمدا بووء 
کاتی پیغه‌مبه‌ری خوا کل وه‌فاتی کرد و سەرقال بووین (لەو کاته‌دا) تاؤولهكدفان 


هاتبووه ژووره که‌و خواردبووی. 


2 3 4 0 0 
دواى که‌وره‌بوون شیرپندان كاريكهرى نيه 
0- عَنْ عَازِمَة چ أنَّ اي يل دَخَلَ عَلَيْهَا وَعِنْدَهَا رَجْلَ, فَقَالَ: مَنْ هَد؟ قَالَتْ: هذا 
گر ےی۔ کی ره شه 5ب عومش 5 يري هه ہے رات ساعد 
اخي. قَالَ: «انْظْرُوا مَنْ تذخلن عَلَيْكُنْء فَإنَّ الرَضَاعَةَ من الْمَجَاعَةم''. 
واته: عائيشه :6 ده گیر نته وه. پیغه‌مبه‌ر وقد جارئكيان ده‌چیته ژووره که‌ی. له‌وکاته‌دا 
پیاویی له ژووره که‌ی عائيشه ده بی » نه‌ویش ده‌فه‌رمووی: نه‌وه کییه؟ عائيشه وها 
گوتی: كدوه برامه, پێغەمبەر 3 فه‌رمووی: سه‌رنجی نه‌و که‌سانه بدەن دینه لاتان 
سے 

جونكه بیگومان ك داده‌مه‌زری (بو ئەوەی كه ببنه خوشک و برای شيرى) 


ضا 


٦-۔‏ عَنْ عَبْد ۷ بن ۳۹ #5 أنَّ رَسُولَ الله يي قال: «لا رضاع الا ما فتق اللَنْعَاءم''. 


واته: عهبدوللاى كورى زوبەیر 85 ده كيرئتهوه. پیغه‌مبه‌ری خوا ي فەرموویەتی: 
شیرپیدان هيج کاریگه‌رییه کی نيه (بو مه حره‌مکردنی يه كتر) مەگەر شیرپیدانیک 
ندب كه جیگای خواردن کی و می کر مین (واته: ددبی کاتیی بن که منداله که 


شیرەخؤرہ بی و گەورہ نه‌بووبی). 


8080-1 ا 1 وس ۔ 5 3 ے مره 2۶ ۴ ور ره 

61 - عَنْ ابو عُْبَيْدَةَ بْنُ عَبْد الله بْن رَه 0 ینب بنت ,١‏ سلمة از خبرته. 
o£ 2 2‏ ه وہ ۳ 2 ۶ ر و ٥‏ کے ےاج سے 

«أنَّ آزواج اي يل کُلَهْنْ خَالَفْنَ عَائْسَةَ بن أن آحد مثل رضاعة مالم. مَوَْ 


آي حُدَیْقَةَ وَقُلْنَ: وَمَا بُذرد یتا؟ لَعَلّ ذلك گا ۳ رَخْصَة لسالم وَحدَّة)»2. 


۳ ۳ 


۰۳۲۱۲ صحيح. أخرجه البخاري: ۰۲۱۶۷ ومسلم: ۵ء وأبو داود: ۲۰۵۸ والنسائی:‎ (١) 
صحيح لغيره.‎ (۲ 
صحیح. أخرجه مسلم: ١٤٥۱ء والنسائي: ۳۳۲۵ كلا هما أخرجاء عن أم سلمة.‎ )۳( 


۱ بهرتووكىف دەرتووکى مین 
۳۰۲ 


واته: ثه‌بو عوبه‌یده‌ی کوری عه‌بدوللای کوری زه‌معه 4 ده‌گیرنته‌وه. که له 
دایکییه‌وه زه‌ینه‌بی كجى ثه‌بو سه‌له‌مه‌یه, هه‌والی پیداوه که‌وا: سه‌رجهم خیزانه کانی 
پیغه‌مبه‌ر 3 پیچه‌وانه‌ی رای عائيشه بوون و رازى نه‌بوون که هیچ کەسیک 
سه‌ردانیان بکات (به مه‌به‌ستی شیردانی گه‌وره) به ویّنەی نهو شیرخواردنه‌ی سالیم 
که خزمه‌تکاری ثه‌بو حوزه‌یفه بووء وه گوتیان: یمه هیچ به لگه‌یه کیان له‌به‌ر ده‌ستدا 
نيه, بؤيه ده گونجی که ه‌و موله‌تی (جوری شیرخواردنه) ته‌نها تایبەت بی به سالیم. 


بابه‌ت: ئەوەی که شیرپتدان په‌یوه‌ندی به بياويشهوه هه‌یه 


۸-عَنْ عَائِشَة 8 قالن: تن عَمّي من الرَّاعَة أَفلَحُ بْنُ أبي قُعَیْسٍ يَسْتَأذِنْ عَليَ ڪا د بعد مَا 


ضرب الْحِجَابُء فَأبَنْتُ آن آڏَنَ له حتّی دَخَلَ علي الب ل فقال: «إِنَّهُ عَمُكء فد له ققُْتُ: 
نما آزضعشي الْمَرْآهُ ولم يُرْضعْنِي الرَّجُلُ قال: «تَرِبَتْ یداك. أو يميئك»”. 


واته: عائیشه ‏ ده‌لی: مامى شيريم ئەفلەحی كورى هبو قوعه‌یس ويستى سه‌ردانم 
بکات» له دواى ئەوەی كه حيجاب و پەردەگرتنەوہ فهرزكرابوو لهسهرمان» منيش 
ریگام پینه‌دا كه سه‌ردانم بکات. تاكو پیغه‌مبه‌ر 5 هات بو لام ئەویش فه‌رمووی: 
هوه مامته ریگای پیبده. ئنجا منیش گوتم: ئەو که‌سه‌ی شیری پیمداوه تافره‌ته که‌یه 
خو پیاوه که شیری پینه‌داوم. ئەویش فه‌رمووی: هه‌ی ده‌ست راستت بچی به خولدا 
(واته: شته که بهو شیوه‌یه نیه‌و مامه‌ته له شیردا). 


تربت يداك: مانای وشه به وشه واتا: ده‌ستت به خؤل بی بهلام كدوه وەھک نه‌و وشه‌یه 
وايه که ئیمه له کورده‌وارییدا ده‌لیین: وانييه هه‌ی به‌سته‌زمان. 


و و 1 71 سے 
8 دنت ا 


۹- عَنْ عَائْشَةَ # قَالَتْ: جَاءَ عَمّي من الرّضَاعَة يَسْتَأذِنُ عَلَيَ 
شول الله : «قلتلخ عليبِ عثلیہ قثلث: زا أزضعنبي ار وخ بزٍخیي الق 
1 عمك. لیلج عَلَيْكَم'''. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ٢٤٦۲ء‏ ومسلم: ١٤٥۱ء‏ وأبو داود: ۲۰۵۷ والترمذي: ۰۱۱۶۸ والنسانی: ۳۳۰۱ و 
۳۳۱-۶ 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ٢٢٦۲ء‏ ومسلم: ١٤٥۱ء‏ وأبو داود: ۰۲۰۵۷ والترمذي: ۰۱۱۶۸ والنسانی: ۳۳۰۱ و 
۳۳۱۶ 


بورنووکی دەرتووكى مارەيرىن لج 1 


واته: عائیشه ‏ ده‌لی: مامیکی شیریم داوای مؤلهتى کرد سه‌ردانم بکات» منیش 
منیش گوتم: به‌لام من ئافرەت شیری پیداوم نهک پیاو نه‌ویش فه‌رمووی: له راستیدا 


ئەو مامه‌ته با سه‌ردانت بکات. 


بابه‌ت: ئەو پیاوه‌ی مسولمان ده‌بی وء 
دوو خوشک پتکه‌وه هاوسه‌رین 


۰- عَن للم ب قَال: قَدمْتُ عَلَى رَسُول الله يلد وعندي آختان تروَحتَهما في الجَاهلیّ 
فَقَالَ: «إذا ر جَعْتَ فَطَلَّقْ إِحْدَاهُمَا". 


وانه: ده‌یله‌میی له دەڵى: هاتم یو خزمەت پێغەمبەرى خوا 3 لەوکاتەدا كهوا من 
ھاوسەرگیریم لەگەل دوو خوشكدا كردبوو لدسهردهمى نەفامیدا (ههردووكيان لەلام 


بوون)ء ئەویش فه‌رمووی: كاتيك گەرایتەوہ یه کیکیان تەلاق بده. 


-0١‏ عَنْ أبي وب الْجَيْشَان حَدُنَه أَئَهُ سَمِعَ الضَّخَّاكَ بْنَ قرو الدَیْلَمِيٌ, يُحَدَّثْ عَنْ آبیه. 
قَالَ: ات النْبيّ يل فلت با سوق الله إن أَمْلَمْتُ وَتَحْتِي َخْتَان, قال وَسُولُ الله د لي: 


۶ ۳ 


واته: ئەبو وه‌هبی جهیشانیی ده‌گیریته‌وه» گونی لیبووه که زه‌حاکی كورى فه‌یروزی 
دەیلەمی له باوکییه‌وه 4ه گراویه‌تیه‌وه. گوتوویه‌تی: هاتمه خزمه‌ت پیغه‌مبه‌ر ی 
گوتم: فی پیخه‌مبه‌ری خوا ی من مسولمان بووم و تیستاش دوو خوشک هاوسه‌رمن. 
بیغه‌مبه‌ری خوا 3 بی فەرمووم: به دلى خؤت يه کیکیان ته لاق بده. 


بابه‌ت: ئەو پیاوه‌ی مسولمان ده‌بی و زیاتر له چوار هاوسه‌ری هه‌یه 


۲- عَنْ فیس بن الحَارِثِ ڪه قال: أَسْلَمْتُ وعندي تمان نسوة. فَأَتَيْتُ الي يك فَقُلْتُ 
ذلك لَه فَقَال: «اختر منهن أَرْجَعًا»”2. 


(۱) حسن لغيره. أخرجه أبو داود: ۲۲۶۳ والترمذي: ۱۱۲۹ و .1١70‏ 
(۲) حسن. أخرجه أبو داود: ۲۲٢٢‏ والترمذي: ۱۱۲۹ و ۱۱۳۰. 


(۳) حسن. أخرجه أبو داود: ۲۲٢٢‏ و ۲۲۶۲. 


۳ 


52 


/ بەرنووکی 2 


€ 
9 ا 03006 ۹۹ 0ئ 7 
واته: قەیسی کوری حاریس هه دەلی: مسولان ہے و ھا رنم هه‌بوی: میس 

¥ مم“ ¬ ¥ ] ع مه کی 3 ۶ 7 ۳ 
هاتم بو خزمهءت پیغه‌مبه‌ر 5 و ه‌و شتەم پیگوت؛ به‌ويش فەرمووی: جوار دانهيان 


لی هه لبزیره (ئه‌وانی تريش واز لیبینه). 


۲ عن ابن عُمَرَ 48 قال: أَسْلَمَ غیلان بْنُ سَلَمَهَ وَتَحْتَهُ عشم نسوة. فَقَالَ لَهُ اب تا 


و وو 5 ەع 
«خْذ منهن آزبعا»۳. 


واته: يبنو عومهر 5 ده‌لی: غه‌یلانی کوری سه‌له‌مه مسولیان بوو له کاتیکدا که ده ژنی 


ههبووء ثنجا پیغه‌مبه‌ر يه پنی فه‌رموو: چوار دانه‌یان لی بگیره‌وه (ئەوانیتر واز لی بینه). 


بابه‌ت: مه‌رجدانان له هاوسه‌رگیری 


سم ٥‏ و ہے o£‏ و < 


4 0 ۔‫ 9 7 »ع له >> 3 ۶ ر 2 ۹ 9 1 ۳ وس و957 و 
6 عن عقبَةَ بن عامر دهن عن النبي و قٌال: «اٍن أحَقَ الشرط آن توق به. ما استخللتم 
به الْفُرُوجَ»". 


واته: عوقبه‌ی كورى عامر ذه ده‌گیرنته‌وه. پیغەمبەر كَل فه‌رموویه‌تی: بەراستی 
شايستهترين مه‌رجیک كه ده‌بی جیبه‌جی بکری. ئهو مهرجديه كه به هویه‌وه دامینتان 
بو حهلال بووه. 

سے 0 ہم 5 ۶ -و سه ٥ ٤‏ ۔ سے 2 رو د ۳ 1 و وس م ساسم 
0- عَنْ عَمْرو بْنِ شُعَيْب٬‏ عَنْ اپيهء عَنْ جَذُہِ قَالَ: قال ول الله ود «مَا گان من صَدَاقء 
5 ٤ه‏ ہے m~ ۵ To‏ 2ے وم >ہ رس سک جم سهد © m~‏ ۳ کر و هس ه وه و 2 
أو حِبَاءِء و هبّة قَبْلَ عصمَة النگاح فَهُوَ لهاء وَمَا گان بَعْدَ عصمَة النْكّاح فَهُوَ لِمَنْ أغطيّة. أو 


ەو ٤م‏ 


ے ٤۔2‏ اوت وو نہ 
حُبيَ وَاَحَق ما کم الرّجُلَ به ابْتثّهُ أو أَخْكُهُم'''. 


واته: عهمرى كورى شوعديب له باوکییه‌وه له باپیرییه‌وه 4ه دهكيرئتهوهء دهلى: 
پیغەمبەری خوا يلد فه‌رموویه‌تی: ھەر شتیک له ماره‌یی» يان بەخشین يان دیاری» 
كه له پیش مارهبرين بهلينى پیدرا ئەوہ ھی افره‌ته که‌یه. ئەوەی له پاش ماره برينيش 
بریاری لەسەر دراء ئهوه بو ئەو که‌سه‌یه كه به‌خشین, يان دیارییه که‌ی پیّدەدری: 
وه شايستهترين شتیک که ياداشتى پیاوی پئ بدریته‌وه. ماره‌کردنی کچی يان 
خوشکیه‌تی له پیاویکی چاک. 


(۱) صحیح. آخرجه الترمذي: ۰۱۱۲۸ 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۲۷۲۱ ومسلم: ۱۶۱۸ وأبو داود: ۲۱۳۹ والترمذي: ۱۱۲۷ والنسانی: ۳۲۸۱ و ۳۲۸۲. 


(۳) حسن. آخرجه آبو داود: ۰۲۱۲۹ والنسانی: ۳۳۵۲. 


2 
بابەت: بياوتك که‌نیزه‌که‌که‌ی خوی 


ثازاد بكاو ياشان ماره‌ی بكات له خوؤی 

سه اگ و به 1۶ ےں۔> سو 4 0 1 کی کا ل SEE‏ ا کی 

7ع عَنْ آي مُوسَى بء قال: قال رَسُول الله لئ «مَنْ گاتث له جَاریة فادبها فَاحْسَن ادها 

ماع گے نے > هو + 2ه ددس 4 کے ۔ سے سس کھ کا ی کہ ےو 9 9 سے جے ساس 

وعلمها خسن تعليمهاء ثم أعتقها وَتَرَوَجَهاء فله أَجْرَانِ, واا رجل من اهل الکتاب امن بتبیه. 

o o £ 0 :‏ 1 سس 1 ہے کس و ےم 0 

وم بمُحَمّدء فَلَهُ أَجْرَانِ, وا عَبْد مَمْلُوك دی حَقٌ اللّه عَلَيْهه وَحَق مَوَاليه فَلَهُ أَجْرَان» قَالَ 
ت 2 سه of‏ وا 


صالح: قال الشعبی: «قڏ آغطيتًگها بِکَيْرٍ قيء إِنْ گان الراكبٌ لَيَرْكَبُ فیما ذوتها إلى المَدیتق»". 


واته: هبو موسا #ە دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فەرموویەتی: ھەر كه سيك که نیزه کیکی 
هه‌بی و به جوانترين شیوه پەروەردەی بكات و به باشترين شیوه زانستى فێربکات» 
پاشان ئازادی بكات و خوی ماره‌ی بکاته‌وه. دوو ياداشتى بو هه‌یه. وه ھەر پیاوێک 
له ئەھلی كيتاب برواى به پێغهمبهره که‌ی خوی هینابیت و بروایشی به موحه ممه د 
يد هینا ئەوا دوو ياداشتى بۆ هه‌یه. وه ھەر بەندەیەک هه‌قی خوا بدات و هه‌قی 
گەورەکەشی بدات ئهوا دوو پاداشتی بو هديه. صاليح PES‏ اتقو هة 
به بئ هیچ به‌رانبه‌رتک پێمدایت» ئەگەرچی سوار بو كهمتر لەوەش هاتووه بو مهدينه. 
۷- عَنْ اٽس ڪه قَالَ: «صَارَتْ صَفِيَةُ لدخيّة الگلبيٗ, ثم صَارَتْ لِرَسُولٍ الله وله بَعْد 


سے ےو سے سی ہے ےط 0 و ممعم نا ےچ میم موف 8۔ ۳ رعاش ہے ٩‏ 2 
َتَرَوّجَهَا وَجَعَلَ عنقها صَدَاقَهَاء قال حَمَاد: فَقَال عَبْدُ العزیز لگابت: يا آبا مُحَمَّده أَنْتَ سَأَلْتَ 


۳ 
ہے سے سے ےج 


٩۱ ۰ 


کے ے 


أَنَسَا ما أَمُهَرَمَا؟ قال: «آمهرها نَفْسَهَا". 


واته: ئەنەس طن ده‌لی: سدرهتا صدفيه بوو به هی دیحیه‌ی که‌لبی. دواتر بوو 
به هی پیغه‌مبه‌ری خوا َء ثنجا دوای ه‌وه (پیغه‌مبه‌ر ع) له خوی ماره کرد و 
ازادکردنه که‌ی كرده ماره‌یی (بؤ صەفیيه)ء حەماد دهلى: جا عه‌بدولعه‌زیز به سابیتی 
گوت: ئەی باوکی موحەممەد ایا له ئەنەست يرسى كه چی كرده ماره‌یی بزى؟ گوتی: 
تازادکردنه كەی کرده ماره‌یی. 


)۱( صحيح. أخرجه البخاري: ۹۷ء ومسلم: ٤ء‏ وأبو داود: ۲۰۵۳ والترمذي: ٦۳ء‏ والنسانی: ۶ و ۲۳۶۵. 


(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۹۶۷ و 0۰۸7 ومسلم باثر: ۷٤٣۱ء‏ وأبو داود: ۲۰۵۶ والترمذي: ١۱۱۱ء‏ والنسانی: 
۲ و ۲۳۶۲ و ۰۲۲۸۰ 


۱ بەرتووکی 7ی مارەبرىن | 


۲۰۲ 


2 


۶۸- عَنْ عَائِشَة #» «أنَّ رَسُولَ اللّه يي أَغتق صَفيّةَ وَجَعَل عنقها صَدَافَهَا وَتَرَوَجَهَاي!". 
00 10000010 
بؤ کرده ماره‌یی و خی ماره‌ی کرده‌وه. 


بابه‌ت: ژنهتنانی به‌نده به‌بی موله‌تی گه‌وره‌که‌ی 
48- عن ابن عَمَرَ ڪچ قال: قال رَسُولُ الله ي «إِذَا تَرَوَجَ الْعَبْدُ بِغَيْرِ إذْن سَیّده گان 


٣( = 
ِ عاهر»"‎ 


واته: يبنو عومهر 5 چ دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا كيد فه‌رموویه‌تی: هدر به‌نده‌یه ک به‌پی 
موله‌تی گه‌وره که‌ی ژن ماره بکات (له خۆی) ئەوہ زیناکاره. 

- عن ابْنٍ عْمَرَ و قال: قال رَسُولُ اللّه عله ا عَبْدِ تروج بِغَيْرِ إِذن مَوَاليه فَهُوَ ران" 
واته: ئيبنو عومدر 5 ده‌لی: پیغەمبەری خوا ی فەرموویەتی: هدر بەندەیەک بهبى 


مؤلهتى گەورەکەی ژن ماره ببرى» ئەوہ زيناكاره. 


بابه‌ت: قه‌ده‌غه‌کردنی هاوسه‌رگیری كاتى 


۳ 


آ0 


۱ عَنْ عَإِيّ بْنِ أبي طالب #5 أن رَسُولَ الله يل «نَهَى عَنْ مُنْعَةَ النْسَاءِ یوم حَيْبنَ وَعَنْ 
واته: عهلى كورى ئەبو تاليب که ده گیریته‌وه» پیغەمبەری خوا كله له رؤزى خەیبەردا 
ماره برين و ژنهینانی کاتی» هه‌روه‌ها خواردنى گؤشتی گوێّدرێژی مالى قه‌ده‌غه كرد. 


- عن الرّبِيع بْنِ سَبْرَه عَنْ أبيه طف قَال: خرختا 3 بت الله له في حَجَّةَ الْوَدَاعِ فَقَانُوا: 


يَا رَسُولَ اللّهء إِنَّ الْعْرْبَةَ قد اشْتَدَّثْ عَلَیْتَاء قال: «قاستمتغوا منْ هذه النّْسَاءِ» فَأَتَيْتَاهْنٌ فَأَبَيْنَ 


(۳) حسن لغيره. 
)٤(‏ صحیح. آخرجه البخاري: ۶۲۱۲ ومسلم: ۱۶۰۷ والترمذي: ۱۱۲۱ و ۱۷۹۶ والنسانی: ٣٣٤٤٣‏ و ۶۳۳۵ 


بەریووکی ۱ بویت مار‌برین | ۱ 


۳۷ 
آن ینکختا لا آن تَجْعَلَ تتا وبیتهن اَجَلہ قدگزوا رک لب يك فقال: داجْعَلوا تینک وَبیتمم © 
أجلا» فَخَرَجْتُ أنَا وَائْنُ عم ۲ مَعَهُ برد وَمَعي برد وَيُرْدُهُ أَجْوَدُ مِنْ بدي وَأَنَا أَمَبِّ مِنْهُ 
تا عَلَى امرَاً آق فقالث: برد کیرد قَتَرَوَجْتُهَاه فَمَكَنْتُ عندها تلک الیل ثم غَدَوْتُ وَرَسُولُ 
الله يد قَائِمٌ بَيْنَ الركْن لباب وَهُوَ يَقُولُ: «أَيُّهَا لاس ان قذ كنت أَذِنْت لَكُمْ في الاشتمتاع. 
1 َل له قذ حَرِمَهَا إل يَوْم الْقيَامَةه فَمَنْ گانَ عِنْدَهُ منْهُنُ شَيْءٌ فَلْيْخْلٍ سبیلهه وَلا تأَحُدُوا 
7 نموه میت 


واته: ردبيعى كورى سەیرہ له باوکییەوہ ذه ده‌لی: لەگەل پیغەمبەری خوادا پچ له 
حەجی مالثاواييدا دەرچووین: كوتيان: ئەی پیغەمبەری خوا 96 ئەوەی كه ژنمان 
له گه دا نيه تينى بو هیناوین فەرمووی: ئەو ثافرهتانه ماره ببرن و چیژیان لی ببینن: 
ئیمه‌ش هاتينه لای ثافرهته كان و ئەوانیش ریگایان نهدا (به ماره برین) به‌بی دانانی 
کاتیکی دیاریکراو. ئەوەیان بو پیغه‌مبه‌ر ييو گیرایه‌وه. ئەویش فه‌رمووی: له تيوان 
خزتان و ه‌واندا کاتیک دابنلین» (راوی) ده‌لی: من و كوره مامیکم به‌یه که وه ژیشتین» 
هه‌ریه که‌مان پوشاکیکی یەمەنی خه‌تداری پیبوو» پوشاکی كوره مامه كەم له هی من 
چاکتر بوو. به‌لام من گه‌نجتر بووم لهوء جا هاتين بو لای افره‌تیک و ه‌ویش گوتی: 
پوشاکه که وه کو پوشاکه که‌یه (واته: جیاوازیان نیه. جا هی ثه‌و باشتریش بی). من 
مارەم کرد و هو شه‌وه‌ش له گه‌لم بووء پاشان به‌يانيم كردهوه و له‌وکاته‌دا پیغه‌مبه‌ری 
خوا تل له نيوان روكن و ده‌رگای که‌عبه راوه‌ستابوو» ده‌یفه‌رموو: ئەی خه‌لکینه 
بیگومان من موله‌تم پیدان به ماره‌کردنی افره‌ت به شیوه‌ی كاتىء به‌لام ناگاداربن به 
فلات خوا قه‌ده‌غه‌ی کرد تاوه کو روژی قیامهت. جا ھەر که‌سیک یه‌کیکی لایه با 
بدات و ولەوشتەی كه 7 2 e‏ 


۳۹ 


2 آذن لتا في المفعة فلائّه د نع حَيَمَهَا 3 لا أغلم أذ نع وفو خی إل ره 
بالحجَارَة, لان نی ي بِأَرْبَعَة يَشْهَدُونَ أنَّ رَسُولَ اللّه أَحَلَّهَا بَعْدَ إِذْ حَرْمَهَام''. 


(۱) صحيح دون قوله: «حَجَّةَ الْوَدَاعِ» والصواب «يَوْمَ الْمَنْحِ». أخرجه مسلم: ٥٥٤١‏ بلفظ: «يوْمَ الْمَنْحِ» والنسان: 
TTA‏ 


(۲) حسن. 


۱ به‌رتووکی ۰۱ 20 
۳۰۸ 


واته: ثیبنو عومه‌ر 85 ده‌لی: کاتی که عومه‌ری کوری خه‌تتاب بوو به‌فه‌رمانره‌و 
وتاری بو خه‌لک دا و گوتی: بیگومان پیغه‌مبه‌ری خوا وقد سی جار موله‌تی ماره‌برینی 
کاس پیداین» پاشان قه‌ده‌غه و حەرامی کرد سوټند به خوا بزانم ھەر كەس ژنی هه‌بی 
و هو ماره‌برینه بکات به‌ردبارانی ده کهم» مه كدر جوار شايهد بين شايهدى يدون که 


پێغەمبەرى خوا ا دوای ئەوەی فه‌ده‌غه‌ی کردوہ ۳ ََ , ٗ8 کردؤتەوہ. 


بابدت: ئەو که‌سه‌ی له تيحراعدايه و تافره‌ت ماره دەکات 


۶ عَنْ يَزِيدَ بُن الأَصَمْ ده قال: حَدَثَتِْي مَيْمُونَةُ بِنْتُ الْحَارِثِء «أنَّ رو اللّه وله تَرَوْجَهَا 


وَهُوَ و حَلَالُ» قال: «وَكَانَتْ خَالَتي وخالة ابن باس 


واته: یەزیدی كورى ئەصەم طن دەلی: مەیمونەی كجى حاريس بؤى کیرامه‌وه كه 
پیغه‌مبه‌ری خوا و ماردى بريوه و له ئیحرامدا نه‌بووه. يهزيد ده‌لی: مهيمونه پووری 
من و یبنو عه‌بباس بوو. 

> وه و 0 ٤‏ کی گی نک وجو مت )۲( 
0- عن ابن عباس 5 ۱ «آن النبي 5 تگح وهو محرم» 
واته: يبنو عهبباس 4# ده گیریته‌وه: كه پیغه‌مبه‌ری خوا ي ماره‌برینی كردوه و له 


ئیحرامیشدا بووه. 


٦۹-۔‏ عَنْ بان بن عُثْمَانَ بْنِ عَفَانَ عَنْ أبيه ##5, قَالَ: قا رَسُولُ الله : «الْمُخْرمُ لا کم 
وا يُنْكحُ ولا يَخْطْبُ)'". 


واته: ئەبانی كورى عوسیانی كورى عەففان له باوکییەوہ 8ڈ ده‌گیرنته‌وه دەڵى: 
پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: ئەو که‌سه‌ی له ئيحرامدايه ژن ماره ناکات له خؤى 


و ژن به شوو نادات و خوازبینیش ناکات (واته: نابی ثه‌وانه ئەنجام بدات). 


(۱) صحيح. أخرجه مسلم: ۱۶۱۱ وأبو داود: ۱۸۶۳ والترمذي: ۸۶۵. 
(۲) شاذ. أخرجه البخاري: ۱۸۳۷ء ومسلم: ۰۱۶۱۰ وأبو داود: ٤١۱۸ء‏ والترمذي: ۸۶۲ والنسانی: ۲۸٤٤_۲۸۳۷‏ و 
۳۶۱ 


(۳) صحیح. آخرجه مسلم: ۹٤٥۱ء‏ وأبو داود: ۱۸۶۱ والترمذي: ۸۶۰ والنسانی: ۲۸۶۲ ۲۸۶۶ و ۳۲۷۵ و ۳۲۷۲. 


نە‌رتووکی هرتوک مارەبرین ل ۱ 


۳۹ 


بابه‌ت: هاوشانی و هاوئاستی 


و وم وم ود 


۷- عن أبي هرر هه قال: قال سول و : «إذًا أنَاكُمْ مَنْ تزضون خُلْقَهُ وَدِيتَهُ فَرَوَجُوهُ 
لا تَفْعَلُوا تَكْنْ فثته في الأض وَفَسَادٌ عریض»!) 

واته: ثه‌بو هورهيره ذه دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فەرموویەتی: ئەگەر کەسیک هات 
(داخوازی کچی لیکردن) له ره‌وشت و دینداری رازی بوون. لیی ماره بکه‌ن. خو 
ئەگەر ئەوہ نەکەنء اشووب لەسەر زه‌وی بلاوده‌بیته‌وه و په‌ره‌ده‌سینی. 

6ع عَنْ عَائْشَة 6 قَالَتْ: قال رَسُولُ الله : «تَحَیروا لطفگم. وانکخوا الْأَكْقَاءَ وَأنکخوا 
إِلَيُهم»”. 

واته: عائيشه © ده‌لی: پیغەمبەری خوا ي فەرموویەتی: که‌سی باش ههلبژیرن» بو 
ته‌وه‌ی ببیته خیزانتان و مندالی لئ بکه‌ویته‌وه. وه هاوشانی خۆتان ماره بکەن و كج 
بده‌ن به هاوشانی خوتان. 


بابه‌ت: دابه‌شکردنی کاتی مانه‌وه له نيوان هاوسه‌راندا 


8- عن أبي هُرَيْرَةَ اه قال: ال رَسُولُ الله : «مَنْ گاتث له امرآتان یل مَعَ اٍخداهُما 
عَلَى الْأَخْرَ یء جَاءَ يَوْمَ الْقيَامّة وَأَحَدُ شقَّيْه َاقط». 


واته: ئهبو هورهيره ذه ده‌لی: پیغەمبەری خوا كلد فه‌رموویه‌تی: ھەر که‌سیک دوو ژنی 
هه‌بی و دادگه‌ر نهبى له نيوانياندا و مەیلی به‌لای يهكيكياندا زياتر بی» له پوژی 
قیامه‌تدا به لارو له‌نگ دی. 

۰- عَنْ عَازِشَة طقه» «أنَّ رَسُولَ الله يك كَانَ إا سَافَر أفْرَعَ بَيْنَ نسانه»۹. 


واته: عائیشه ‏ ده‌گیرنت‌وه. بیعه‌مبه‌ری خوا یل ئەگەر که شتى ده کرد له نيوان 
هاوسه‌رانیدا تیرو پشکی ده کرد ل دوه كه کامه‌یان له كدل ری ارت از 


(۱) حسن لغيره. آخرجه الترمذي: ۱۰۸۶. وانظر الترمذي: ۱۰۸۵. 
(۲) حسن. 
(۳) صحیح. آخرجه أبو داود: ۰۲۱۳۲ والترمذي: ١١۱۱ء‏ والنسانی: ۲ع۳۹. 


43 صحيح. أخرجه البخاري: ۳ء ومسلم: ۰ ضمن حديث طویلء والنسائی: ۲ 


1۱ بهرنووكىف 22 


۳۰ 
۶ وه عن عایقة نه قث. كان رئول الله ک4 فیم باه تفیل شو. الهم 


سے سے 
1 


سا و و Sor,‏ سی و ہے وا ھا رص وگ 
هذا فعلی فیما مك فلا تلمنی فیما تملك ولا آملك»(. 


واته: عائيشه ضيعم ده ی : پیغه‌مبه‌ری خوا يلد کاتی مانه‌وه‌ی دابه‌شده‌کرد له تێوان 
هاوسه‌رانیدا و وادكةريوق: ياشان دهيفهرموو: خودايه ئەوەیان ئيشى منه و له دەدست 
مندايه, سا لیم مه گره لدسهر شتیی كه به ده‌سه لاتی نویه و ده‌سه‌لاتی منى تتدانيه 


(كه بريتيه له خؤشويستن له دلدا). 


بابدت: ژن ده‌توانی نؤره روژه‌که‌ی خؤى بداته هه‌ویه‌که‌ی 


4 ہ 


۲- عَنْ عائشة ي قالث: «لمًا گرٹ سَوْدَهُ بنث رَمْعَةَ وَهَبَثْ يَوْمَهَا لعائشة فَكَانَ رَسُولُ 
الله ل شیم لعَائقة بيذم سوق" 

واته: له عائيشه ي ده كثرنهوه, كه گوتوویه‌تی: کاتیک سەودەی كجى زدمعه له 
تەمەن كهورهبووء رؤژەکەی خوی به‌خشی به عائيشه. ئنجا پیغه‌مبه‌ری خوا 5ه 


به‌شه که‌ی سه‌وده‌شی لهلاى عائيشه به سه رده برد. 


ت 
- 


و هی ہیر 250 رو > 0 ت ا ت سوہ رج 0 بت ہج جع ٩‏ مس روط 
۳- عن عائشه ظلء ان زسول الله يد وَجَدَ على صَفيّة بنت حي ف شىء فقالث صفيّة: 
بر ا 9 وم ہو > وة ملانی -2 وم کے TS‏ و or‏ مه و ےا ام 
يا عَائشه. هل لَك آن تُرْضي رَسُول الله ي عَنْيء ولك يَومي؟ قالث: نعم. فاأخدّث خمارا لها 


و و و 


مَصْبُوغًا بزغقوان. فَرَشّنْهُ بالماء لوح ريخه تم فعَدث إلى جَنب رَسُول الله َك فَقَال الب 


ول «يَا عائشة لك عني. نه لَيْسَ يَوْمَك» فقالث: ذلك فَضْل اللّه يؤتيه من شا قأخبرته 
بالأئرہ قرفي عنها۳. 

واته: عائيشه ي ده گیر یتهوه. پیغه‌مبه‌ری خوا #۶ شتیکی به‌رانبه‌ر صه‌فیه‌ی كجى 
حويدى بۆ يهيدابوو. جا صەفيه كوتى: ئهدى عائيشه دهتوانى پنغه‌مبه‌ری خوا یل رازى 
بكديهوه له من و منيش له بهرانبهردا رؤزهكدى خۆمت پێدەدەم؟ (عائيشه) گوتی: 


بدلى! ئنجا سه‌رپزشیکی خوی هینا كه به زەعفەران په‌نگ كرابووء اوی لی پرژاند بو 


)١(‏ ضعیف. أخرجه أبو داود: ۲۱۳٣‏ والترمذي: ١٤۱۱ء‏ والنسائي: ۳ع۳۹. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۲۵۹۳ و ۰۲۱۲ ومسلم: ۷١٤/١٤٤٣۱ء‏ وأبو داود: ۲۱۳۵ و ۲۱۳۸ باختلاف. 


(۳) ضعیف. 


به‌رنووکی ]0هًه0],]]ممضصف0مە,0ە]/ : 


11 

ئه وەی بونه که‌ی بلاوبیته وه, پاشان له تەنیشتی پنغه‌مبه‌ری خوا يله دانیشت. پێغەمبەر ي 
يد فه‌رمووی: ثه‌ی عائيشه لیم دووربکه‌وه. چونکه ثه‌مرو نوره‌ی تو نیه. (عائیشه) 
و كدوه فه‌زل و جاکه‌ی خوایه که ده‌یدات به ھەر کەسیک بیه‌وی» ئنحا هه‌والی 


صدفيه دەربری. 


۹۶ عَنْ عانشة و نها قَالَتْ: «تزّث هَذِهِ الآيَهُ # والصلح حبر © النساء. في رَجُل 
گاتث تَحْتَهُ امْرَأةٌ قَدْ طالث صخبتهه و5 لثم منه أولاداء فَأَرَادَ اُنْ يَسْتَبْدلَ بهء فَرَاضَيْهُ علی أَنْ 
تقیم عنده ولا یمسم م لها»۳. 


واته: عائيشه @ ده‌لی: ئهو ثايدته: ¥ وَآَلضُلَحُ حير (0) £ النساء» واته: ھەر 
تاشته‌وایی و ریککه‌وتن چاکتره. لەسەر پیاویک دابه‌زی که ژنی هه‌بوو ماوه‌یه‌کی 
زور به‌یه که‌وه بوون و مندالی لیٔی ههبووء تنجا پیاوه‌که ویستی وازی لئ بینی» ژنه که 
پیاوه‌که‌ی رازى کرد (که وازی لینه‌هینی) به‌وه‌ی که لەلای پیاوه‌که‌ی بئء به‌لام 
به‌شه که‌ی خؤى ده‌ست لى ههلبگری لهوکاته‌ی که ده‌بی پیاوه که له‌لای بمینیته‌وه. 


بابه‌ت: تکاکردن بو ماره‌برینی دوو كەس 
0- عَنْ اي ر 
في التّكَاحِ» 7 


ذفن َالَ: ال رَسُولُ الله ٍ: «من أَفْضَلٍ الشَّفَاعَة آن یم بَيْنَ الاثنین 


1 


۔ 


واته: ئەبو روهم ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ا فەرموویەتی: باشترين تكاكردن ئهو 
تکا کرد نه‌یه که له نیوان دوو که‌سدا ده کری که ده‌یانه‌وی هاوسه‌رگیری بكدن. 


5- عَنْ عَائِشَة چ قَالَتْ: رام ےی سس نید فَقَالَ سول الله عل 


۳ 
ةس دروك و ےہ 


«أميطي عَنْهُ الْأَدَى» مَتَقَدَرْتُهُ فحعل ۳ عله الدم وجه عن وَجَهه» ثم :م 
غارية لله وکو حتّی افق 


(۱) حسن. وانظر البخاري: ۰ء ومسلم: ۳۰۲۱. 


۱ بەریووکی و وود مین پا 


۳۱۲ 


واته: عائيشه ۵۳ ده‌لی: وسامه قاچی خلیسکاو له لای شیپانه‌ی ده‌رگاو رووخساری 
خویناوی بوو» جا پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رمووی: ئهو خوینه له (روخساری) وسامه 
لابەرہء منيش بیزم لڼی بوویه‌وه. بویه خوی ۶ خوینه که‌ی رووخساری ده‌مژی 
فی ده‌دایه‌وه (واته: خاوینی کرده‌وه)» پاشان فه‌رمووی: ئەگەر ثوسامه کچ بووایه. 
ده‌مرازانده‌وه و پوشاکم له‌به‌ر ده‌کرد هه‌تاکو جوان ده‌رکه‌وتبایه و ده‌مدا به شوو 
(به‌لگه‌یه له‌سه‌ر ئەوەی که سوننه‌ته كيزؤله به مه‌به‌ستی به شوودان برازئنرئتهوه و 


جوان بکری). 


بابه‌ت: جوان مامه‌له‌کردن له‌گه‌ل هاوسهره‌کاندا 
۷ عَن ابن عبّاس 685 عن التي يلك قال: «خَيْرْكُمْ خترکم لأهله. وآنا خیرم لأَهلي»”. 
واته: ثیبنو عه‌بباس #5 ده گیریته‌وه. پیغه‌مبه‌ر يد فه‌رموویه‌تی: باشترینتان باشترینتانه 
بو خانەوادەکەی: وه من باشترينى تيوه م بو خانه‌واده كدم. 
۸۔ عَنْ عَبْد الله بن عَمْر و چ قال: قال ول الله : «خيَاركُمْ خَيَاركُمْ لنسَانهم»۳. 
واته: عه‌بدوللای كورى عه‌مر ۸ دهلئ: پیغەمبەری خوا تل فەرموویەتی: باشترينتان 
باشترينتانه بو هاوسهرانى. 
۸۹- عَنْ عَائِمَة ن قالث: «سَابَقَنِي التي CEE‏ 
واته: عائيشه :© دەڵى: پیغەمبەر لا پێشبرکنی لهكهأدا کردم» پیشی که‌وتمه‌وه. 


سے 


- عَنْ عَائِشَة چ قالث: ما قَدمَ رَسُولُ الله يه الْمَدِينَةَ وَهُوَ عَرُوسٌ بِصَفيّةَ بثت حیَى, 


جن نسَاءٌ الأَنْصَار فَأَخْبَرْنَ عَنْهَاه قَالَنْ: فَتَتَكّرْتُ وَتَتَقَئْتُ قَدَهَبْتُء فَنَظَرَ سول الله ك إلى عَيْني 


09ےے مس 


ی يی۔ و 2ے بوور و هم ور ور +5 سح کر ورس ے م 1 ےم > ته << o‏ 
فَعَرقنی, فَالَتْ: قَالَفتَ. فَأَسْرَعْتُ المع فأذرگنی فاختضتنی, فقال: «گیف رَأَيْتَ؟» قَالَتْ: 
وه و یپ ۸ پک و سے و کیو (E)‏ 

قلت: آرسل, يهودية وسط یهودیات ". 


(۲) صحیح. 
(۳) صحیح. أخرجه أبو داود: ۲۵۷۸. 


)٤(‏ ضعیف. 


بەریووکی ل بویت مارويرين پا 1 


۳۲۳ 
واته: عائيشه ع دهلى: کاتیک پیغه‌مبه‌ری خوا وقد هات بو مه‌دینه» که نزیکی 
هاوسه‌رگیری بوو لەگەل صدفييدى كجى حویه‌ی, ئافرەتانی ئەنصار هاتن بو ده‌نگ 
و باسی صه‌فییه» عائيشه دهلى: خوم گوری و پەچەم به روخسارم دادا و رویشتم. 
جا پیغه‌مبه‌ری خوا يل تدماشاى جاوى كردم و ناسیمیه‌وه. ده‌لی: جا تاورى دایه‌وه. 
منيش به خیرایی رؤيشتم» دواتر پیغەمبەر يله بینیمیەوہ و كرتميه باوەشی و فه‌رمووی: 
(صدفييهت) پئ جؤن بوو؟ كوتم: بەرمبدہء جووله که‌ی ناو جوولهكانه (عائيشه بؤيه ئهو 
قسهیه‌ی کرد چونکه صه‌فییه تازه مسولمان ببو و» باوکی له گەورہ پیاوانی يههود بووه). 


١‏ عَنْ عروة ن رنه قال: قالث عَائِقَةُ :ما علفث عثی دخلث عَلی ینب بر 


إِذْن وهی عَضبی, ثم قالث: یا رَسُولَ الله أَحَسٰبک دا قَلَبَتْ بُتَيْةُ أي بكر ذُرَیْعَتَيْهَاء ثم أَقَبَلَتْ 
دج مور و و سوم 02 < 2 و 1 کے 9م مدع ؟ ھ۶ و ۳ رموس هه 
عَلَيَ فَأَعْرَضْتٌ عنههء حتّی قال الب : «ذوتك. فانتصري» فَأَقْبَلْتُ علنهه حتّی ریا وَقَذ 


۳ ہے م 
٦‏ 2 ك 


20 , 2 سی ه2 مك د زین ةف لا ود 
يبس ریقها في فيهاء مَا ترد علي یته ریت النبي كد يتهلل وجهه . 


واته: عوروه‌ی كورى زوبەیر ذه ده‌لی: عائيشه ظ8ہ گوتی: نه‌مزانی هەتا زەينەب هات 
بو ماله کهم به‌بی مؤلهت, كه هاتيش تووره بووء پاشان گوتی: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا و 
ایا به تهنها کچه که‌ی ثه‌بو به‌کرت به‌سه (گوی به که‌سیتر ناده‌ی)؟ عائيشه گوتی: 
تنجا ړووی له من كردء منیش رووم لئ وەرگیرا و وەلامم نه‌دایه‌وه» هه‌تا پیغه‌مبه‌ر وَل 
فه‌رمووی: يهخدى بگرہ و ودلامى بده‌وه خوت سه‌ربخه. منیش رووبه‌رووی بوومه‌وه 
هه‌تا وای لیهات تف له دهميدا وشک بووهوهو نهيتوانى ولا قسه کانم بداته‌وه. 
بویه بینیم بيغهمبهر ييه رووخسارى گه‌وشایه‌وه ( که بينى به‌سه‌ریدا سەرکەوتم). 
۷۲- عَنْ عَاِقَة #» قَالَتْ: «كُنْتُ أَلْعَبٌ بالبتات وَأَنَا عند ول الله لك فَكَانَ یسرب م 
صَوَاحِبَاقِ يُلاعبتني»'". 


واته: عائيشه وه ده‌لی: من له لای پیغه‌مبه‌ری خوا يله بووم» به بوكهله و شتومه‌کی 
يارى مندالان ياريم ده‌کرد. (پیغه‌مبه‌ر ‡) کیژوله‌ی هاورتی خومی بۆ ده‌ناردم تا 
گەمەو یاریم لەگەل بكدن. 


)١(‏ صحيح. 
(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۱۳۰ ومسلم: ,766٠‏ وأبو داود: .٦۹۳۱‏ 


۳ 


۱ به‌رنووکی 4 تدرتووکہ مارويريس پا 


بابه‌ت: لیندانی تافره‌تان 
۳- عَنْ عَبْد اللّهِ بْنِ رَمْعَةَ 4ه قال: خَطب الب عل کیو و تم 
قَالَ: «إِلامّ یَجْلد أَحَدکم امْرَأَتَهُ جَلْدَ الَمَة؟ وََعَلَهُ آن یضاجعها من آخر يَوْمه»“ 


واته: عهبدوللاى کوری زه‌معه ذفن ده ی : پیغه‌مبه‌ر ب وتارى دەداء پاشان ئامۆژگارى 
پیاوانی کرد ده‌رباره‌ی ثافرەتان: پاشان فه‌رمووی: (ئه‌وه 3 رهفتاريكه) يه کیک له 
تيوه له هاوسه‌ره كەی دەدات ودوك جؤن له كه نیزه که کەی دەدات كه جى له كؤتايى 
رؤزهكدشدا له‌وانه‌یه له گه‌لی بخه‌وی. 
6- عَنْ عَائْشَةَ چ» قَالَتْ: «مَا صَرَبَ رَسُولُ الله ييه خَادِمًا له ولا امْرَأَة ولا ضَرَبَ بيده 
شتا" 

متا . 


واته: عائيشه وعم دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا وَل ههركيز له خزمهتكارتكى نه‌داوه. وه له 
هيج ژنیکیشی نه‌داوه, وه به دەستی خؤى له هيج شتيكى نه‌داوه (واته: له ماله‌وه يان 
له مسو لان ثه گه‌رنا له شه‌ردا جیاوازه). 

0- عَنْ یاس بن عَبْدِ اللّه بْنِ أبي باب 44ء قال: قَالَ الب : «لا رب مَاء اللّه» فَجَاءَ 
عُمَر إلى الب كل فَقَالَ: یا زمول الله قد در ما عَلَى أَزْوَاحِهِنٌ, مر بِشَربِهن ٠‏ فَصْرِبْنَ 


فطاف بال ل مُحَمّد ي طاثف نسَاء كثير آضیع. قَالَ: «لَقَدْ اف اللَيْلَهَ بال مُحَمّد سَبْعُونَ 
6 کل امْرَأَة تشتي رَوْجَهَا فلا تجذون ون خیارکُم»". 


واته: ئياسى كورى عه‌بدوللای كورى ئەبو زوباب ظلہ ده‌لی: پیغه‌مبه‌ر يل فەرموویەتی: 
له ژنەکانتان مەدەنء ئنجا عومەر هات بو لای پێغەمبەر ی و گوتی: ئەی پیغه‌مبه‌ری 
خوا تق افرەتان بەرانبەر پیاوه‌کانیان شەرمیان شکاوه. بویه فه‌رمان بفهرموو به 
ته‌مبی کردنیان. ئنجا ئافره‌تان هه‌ندیکیان لێیان دەدراء بؤيه ثافره‌تانیکی زور ده‌هاتنه 
لای خانه‌واده‌ی پنغه‌مبه‌ر 28 سکالایان ده‌کرد له پیاوه‌کانیان» جا کاتی به‌یانی 


داهات فەرمووی: ئەمشەو حەفتا ئافرەت هاتووه بو لای خانه‌واده‌ی موحه‌ممه‌د 3 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ٤٤۹٦ء‏ ومسلم: ۵٥۲۸ء‏ والترمذي: ۳ع۳۳. 
(۲) صحیح. أخرجه مسلم: ۲۳۲۸ء وأبو داود: ۶۷۸۲. 


)٢(‏ صحیح. أخرجه أبو داود: ۲ع۲۱. 


بەریووکی بدەرنووکہ مارمیرین ا : 


۳۵ 


هر ثافره‌تیک لهوانه شکایه‌تی هه‌بووه له منرده‌که‌ی» به‌راستی ثمو پیاوانه (که له ٩9‏ 
ژنه کانیان ده‌ده‌ن به‌بی ھؤ) له پیاوه باشه کانتان نین. 

7- عن المع بن یس ذه قال: ضفب عُمَرَ ليله فَلَمَا گان في 0 7 قَامَ إل 

امرأته یَضربهه فحَجزث بَيْتَهُمَاه فا وی ل فراشه قال لي: يا أَفعثْ. احقظ عَلَي شَيْنَا سم 

عَنْ رَشولِ الله ل «لا يُسْأَلُ الرَجُلُ فيم يَضْرِبُ اما ولا تنم الا عَلَى وثر» وَنَسِيتُ الا . 


واته: ها شعه سى كورى قەیس ونه ده ی : شه‌ویی بد ميوانى لهلاى عومهر بووم» 
له كاتى نیوەشەودا عومهر هه‌لساو چوو بو لای ژنەکەی لیٔی بدات» منيش جوومه 
نیوانیانء جا کاتی هاتهوه سەر جیگا پێی كوتم: ه‌ی ئەشعدەس سی شت له من 
وەرگرہ که بو خۆم له پیغه‌مبه‌ری خوا ي بیستومه: پیاو پرسیاری لیناکری بوجی له 
ژنه کەی داوه. هه‌روه‌ها مه‌خه‌وه تا نویژی ویتر ده که‌ی» هی سئیه‌میشم بیرچو‌ته‌وه 

۸ھ حدتنا مُحَمَدُ بْنُ خالد بن خداش قال: حَدتتا عَبْدُ الرَّحْمَنِ بْنْ مهدي قال: حَدڏ 


عَوَانَة بإستاده تحوة . 


وانه: نهم فهرمووده بهم سەنەدەش گیردراوەتەوہ. 


بابه‌ت: قژ لکاندن به قژه‌وه و خال کوتان 
۷-۔ عن ابن عُمَرَ ‏ عن اللَبی ص «أَنَهُ لَعَنَ الْوَاصلة» وَالْمُسْتَوْصلَةٌ وَالْوَاشْمَة 
وَالْمُْ لمُسْتوْمْمَةُء'''. 


واته: ئيبنو عومەر 4% ده گیریته‌وه» پیغه‌مبه‌ر تا نه‌فرینی كردوه لهو ئافرەتەی كه قز 
(پرچ) ده‌لکینی به قزی تافرهتيكى دیکه يان ده‌یلکینی به قژی خوؤیەوہء هه‌روه‌ها 
(نەفرینی كردوه) لهو ئافرهته‌ی كه خال ده‌کوتی بو افره‌تیکی دیکه, وه ئەوەی بؤى 
كوتراوه. 


(۱) ضعیف. أخرجه أبو داود: ۲۱۶۷. 

(۲) ضعیف. أخرجه أبو داود: ۲۱۶۷. 

(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ۹۳۷٦ء‏ ومسلم: ۰۲۱۲۶ وأبو داود: ۸٤۱٦ء‏ والترمذي: ۱۷۵۹ و ۲۷۸۳ء والنسانی: ۵۰۹۵ و 
۱ 


1 بهرتووكىف 2 


٦ 


° گم ہے MN‏ كه 85 uu‏ رہ _٤8٭,ں>‏ 5 ى 26 ۰ 5 روم وروي ره کم سمس 
۸- عَنْ أَسْمَاءَ چ قَالَتْ: جَاءتِ امْرَأَةٌ ٍق النَِيَ ل فقالث: إِنَّ ابتتي غریُس وَقَدْ آصابنها 


الْحَصْبَةٌ فتَمرّق شَعْرْمَاء فأصل لها فيه؟ فَقَالَ رَسُولُ الله ع: «لَعَنَ الله لواصلة وَالْمُسْتَوْصلَةي". 
واته: ئەسماء @ ده‌لی: افرەتیک هات بو خزمەت پیغەمبەر وَل گوتی: كجه كەم 
بووه‌ته بووک و له‌راستیدا توشى نهدخؤشييه کی پیست بووء قڑی ههلوه‌ریوه» تايا 
قژیکی دیکه‌ی پنوه‌بلکینم؟ پنغه‌مبه‌ری خوا 4 فه‌رمووی: خوا نه‌فرینی کردوه لهو 
ثافرەتەی که فز دەلکینی به قڑی افرەتانەوەو هو ئافرەتەش كه بؤی نه نجام د‌دری. 
8- عَنْ عَبْد الله ضهن قَالَ: «لَعَنَ رَسُولُ الله له الوَافْمَاتِ, وَالْمُسْتَوْشْمَاتِء وَالْمتَتَنصَاتِء 
مات لِلْحُسْنء الْمُكَيرَاتِ لِحَلق الله فَبَلَغ یک ار من بني آسد. يُقَالُ هام َعْقُوبَ 
َجَاءَتْ إِلَيْه فَقَالَتْ: بني عَنْكَ اک فلت: کیت وَكَيْتَ قال: وَمَا لي لا أَلْعَنُ مَنْ لَعَنَ رَسُولُ 
الله يلك وَهُوَ في کتاب اللّه؟ قالّث: ان لرا ما بَيْنَ لَوْحَيْهِ هَمَا وَجَدْتَهُ قال: إِنْ کنت فَرَأتِه 
َقَدْ وَجَذتہ, ما قرأتِ: + وما انك الرسول ف دوه وَمَاتہَكم عَنْهُ هوأ ل2 4 الحشر. 


سے 
م ضام 


3 ہو 9 < 5“ ۹-۔ 
أهلك يَفْعَلونَ قال: اذ٘بی 


مَيْنَاه قال عَبْدُ اللّه: لو كَانَتْ 


> ۵ سے مرن و - 
1 


ال ہی قال: قن زشول الله 4 قذ تھی عَنه قَالَت: قي لا 
َانطريء قدحَبّث فتطرث قلغ تر ین عاجیها قیقد قالث: ما رن 
كم تقُولینَ ۳ جامعتتا. 


0 
2 ۰ 


واته: عهبدوللا وله ده لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي نه‌فرینی کردوه لهو افره‌تانه‌ی که 
خال دەکوتن بو خەلک و ئهوانهشى كه خاليان بو ده‌کوتری» (نەفرینی كردوه) لهو 
تافروتاتدى: که موی .يرق هداد گن ەو ەى كه نود انهكانياق کائن دو كەن و 
که‌لینیان ده‌خه‌نه نلوان بو جوانی و دروستکراوانی خوا ده گۆڕن› جا كدو هت از 
گەیشت به افره‌تیک له بهنو هسدد پییان ده گوت: وممو یه‌عقوب. ئنجا (ئەو ثافره‌ته) 
هات بو لای عه‌بدوللا و پلیگوت: له تووه ه‌وهم پنگه‌یشتووه که همهو ئەوەت گوتوه. 
(عه‌بدوللا) گوتی: چۆن نه‌فرین له که‌سیک ناكدم که پیغه‌مبه‌ری خوا وله نه‌فرینی 
لیکردوه. که ئەوەش له قوړئاندا هاتوه. ژنه كەش گوتی: هه‌موو قورئانم خویندوته‌وه. 
ئەو شته‌ی تیدانیه! (عه‌بدوللا) گوتی: ئەگەر قورئانت خویندبیتهوه. ئەو ئايەتەت 
(۱) صحيح. آخرجه البخاري: 0۹۳0 ومسلم: ۲۱۲۲ء والنسائي: ۵۰۹6 و ۲۵۰ 


(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ٦۸۸٦ء‏ ومسلم: ۰۲۱۲۵ وأبو داود: ۶۱1٩‏ والترمذي: ۲۷۸۲ء والنسانی: ۳۶۱۲ و ۵۰۹۹ و 
۸ و ۵۲۵۲ ۵۲۵۵. 


بەرنووکی و ترنووکہ مارمیرین ا ۱ 


۳۷ 
: رہ روص ہدرم 4م مر ار مق مرو ہے مور و 

نیو كه دهف رمويئ: اک ول تش ڈو يماتخ متیر( 4 ادر ۹۶ 
واته: وه ئەوەی پیغەمبەر يه پنی دان وەریبگرن وہ ه‌وه‌ی لیتانی قه‌ده‌غه کرد وازى 
لی بهینن. گوتی: به‌لی وایه» (عهبدوللا) گوتی: دەی جا پیغه‌مبه‌ری خوا یل بيكومان 
ئەو شتانه‌ی قه‌ده‌غه کردوه. ژنه‌که گوتی: من وا گومان دهبهم که خیزانی تو ئەو 
کارانه ده کات عه‌بدوللا گوتی: برق و ته‌ماشا بکه. ثنجا ژنه که رؤيشت ته‌ماشای کرد 
هيجى لهو بابهته نەبینی كه ده‌یویست. گوتی: هيجم نهبينى» عه بدوللا گوتی: ه گه‌ر 
تود تو ديلت واب (ؤاته؛ ئە ەر کاو گار انم کمن کە نایان كەن). لوا لەگەل 


مندا نابن. 


بابەت: چ كاتيّك به باش ده‌زانری بق جوونه لای ثافرەت 
۰ء عن عانشة ظلہء قالت: «تَرَوَجَني النبي كه في شَوَالِء وَيَنَى بي في شوال ای نسائه كَانَ 
آَخظی عنده مئي» وَكَانَتْ عَائِمَةُ تَمْتَحِبُ أَنْ تخل نسّاء‌ها في شَوّال(. 
واته: عائيشه یھ ده‌لی: بتغدمبدر يله منی له شەوالدا ماره‌کرد و هینامی و له 
شهواليشدا هاته لام وه کامه خیزانه‌ی له من خاوه‌ن به ختتر بوو؟ هه‌روه‌ها عائيشة 
به سوننه‌تی ده‌زانی که زن هینان و چوونه لای ژنه كان له شهوالدا بیّت. 

3:8:82 +. ی ۲ 

۹۱۔ عن عبد الملك بن الحارث بن هشامء عن أبيه طن «أنَّ النبي 3 تزوج ام سلمه في 
شوال وَجَمَعَها إِلَيْه في شوّال»". 
واته: عه‌بدوله‌لیکی كورى حاریسی كورى هيشام له باوکییه‌وه ې ده کته وه. 
خوی و لەگەلیدا کوبوویه‌وه. 


(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ١٤٣۱ء‏ والترمذي: ۱۰۹۳ء والنسانی: ۳۲۳۲ و ۳۳۷۷. 


۱ نهرتووكى تەرتووکہ مارمیریں ا 


۳۹۸ 


يو 


بابەت: تهوهى كه پیاو دهجيته لای ژنەکەی 
پیش ئەومی مارهيشى بداتی 


کے ور ہہ سس 


ل ول الله ع أَمَرَ ها آن تُدْخِلَ عَلَى رَجُلِ امْرَأَتَهُ قبل أَنْ يُعْطِيَهَا 


۳ ع 72 


۲ء عَنْ عَائفَةً ت « 
ا 


واته: عائيشه چ ده‌گیرنته‌وه» پیغەمبەری خوا تل فەرمانی پیکردوہ که پیاو بچته 
لای ژنه که‌ی پیش ئەوەی هيجيشى بداتی (واته: دروسته پیش ئەوەی ماره‌یشی 
بداتى بچیته لای ژنه که‌ی). 


بابه‌ت: ئەو شتانه‌ی گه‌شبینی و ره‌شبینی يان تتدایه 
۳- عن مِحْمَر بن مُعَاوِيَةٌ مم قَال: سَمِعْتُ رَسول الله +2 َقَولْ: را شوم وقد تکون 
الْيُمْنُ في لائة: في الْمَرْأَقَ وَالْفَرسِء وَالدّار»”. 
واته: میخمه‌ری كورى موعاويه وم ده‌لی: گوێم له پییغەمبەری خوا پل بوو› ده‌یفه‌رموو: 
ره‌شبینی و بهدبهختى نیه. ههندئ جار ده‌کری گه‌شبینی و بەختەوەری هه‌بی له سی 
شتدا: لہ ئافرەت و هسب و خانوودا. 


يعني و 
وأته: سه‌هلی كورى سه‌عد و لہ ده گیرێته یتەوہء پیغه‌مبه‌ری خوا يي فه‌رموویه‌تی: ئه گەر 


به‌دبینی و شومی هه‌بی» له ه‌سپ و ژن و خانوودایه. 


(۱) ضعیف. أخرجه أبو داود: ۰۲۱۳۸ 
(۲) صحیح. أخرجه الترمذي باثر: ۲۸۲۶ عن حكيم بن معاوية. 
(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ۲۸۵۹ء ومسلم: .۲۲۲٩‏ 


لهرتووكىف ندرتووكص مارويرين | ۱ 


۳۹۹ 

0- عَنْ سالم» عَنْ أبيه 5ه أَنَّ رَشول الله ل قال: «الشُّوْمُ في ثلاث: في ارس والمرم. > 
a‏ 56 7 ۳ بی کو ا ا وہ ا و راو هوم ناه و 
وَالدّارِ»» قَالَ الزْهْرِي: سے بو عْبَيْدَةَ بْنُ عَبْد الله بْنِ رَمْعَةَ أن امه زَيْنَبَه حَدَثنْهُ عَنْ ام 


ک6 ۔ و8 ہہ وہ رن0 


سَلَمَةَ چ «أَنّهَا کاتث تعد هوْلاء الاك وتزید مَعَهْنَ السَیْفٌ) 


واته: سالیم له باوكييهوه 5 ده گیریته وه پیغەمبەری خوا ي فه‌رموویه‌تی: به‌دبینی و 
شومی له سی شتدایه: ئەسپ و ژن و خانوو. زوهری ده‌لی: ثه‌بو عوبه‌یده‌ی كورى 
عه‌بدوللای كورى زه‌معه بۆی گیرامه‌وه له زه‌ینه‌بی دایکییه‌وه که وممو سه‌له‌مه نم 


بؤى کیراوه‌ته‌وه که ئەو سی شته‌ی بزاردووه و شمشیریشی زياد کردوه. 


بابه‌ت: ثیره‌یی و غيره كردن 

75- عَنْ ای هِرَيْرَةَ هه قال: قال رَسُولُ الله ب «منَ وت ومنها ما يَكْرَهُ 
اما مَا يُحب الله فا لب في الرّيبَة» وأَمّا ما يَكْرَهُ فَالْعَيْرَةُ في غَيْر ر ريبة»”" 

واته: ئەبو هورهيره ەتە ده‌لی: پیّغەمبەری خوا يه فه‌رموویه‌تی: هه‌ندی غيرهو ثيرهيى 
ههيه خوا پیی رازييه و خؤشى ده‌وی. هه‌ندیکیشی ههیه كه خوا خؤشى ناوی و پنی 
رازی نيه جا ئەوەی كه خواپنی خوشه ئەوەیہ كه غيره بکری لهو شتانه‌ی كه جیی 
گومانن بو خراپەکاری و ئەوەشی كه پیی خۆش نيه ئەوەیہ كه جێی گومان نه‌بی بو 
خراپه کاری 

۷- فدہ ری و رو د ما رات هن 


ذگر ر سول الله يه لَهَاء وَلَقَد 
له ان مَاجَة'''. 


. شرها بہ کت ِبَيْتِ في الْجَنّهَ من قضب» «يَعْني من ذَهَب» 


(۱) شاذ. وا محفوظ دون السيف. أخرجه البخاري: ۰۲۸۵۸ ومسلم: ۲۲۲۵/۱۱۵ أخرجاه بزيادة دون قول الزهري 
أبو داود: ۳۹۲۲ والترمذي: ۲۸۲٢‏ والنسائی: ۳٥٣۸‏ و .۳٥٣۹‏ 

(۲) حسن لغيره. 

(۳) صحيح. أخرجه البخاري: ۰۳۸۱۲ ومسلم: ٢٤٣۲ء‏ والترمذي: ۲۰۱۷ و ۳۸۷۵. 


اس 
۱ بەریووکی ەرتووکى مارەترىن | 


۳۳۰ 

9 واته: عائيشه م دهلی: هه‌رگیز بەرانبەر هيج ژنیک ثیره‌ییم نه‌بردوه به ئه‌ندازه‌ی 
يرهييم بو خاتوو خدديجه. لهبهر ئهو ههموو باسكردن و یادکردنه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا 
يه بؤ نهوء هدرودها بهروهردكارى فه‌رمانی كردوه که مژدەی پیبدات (به خاتوو 
خدويخه) ب مالك له به‌هه‌شتدا كه له «مروارى» يان زیر دروستكراوه. يبنو ماجه 
دهلى: «قصب»» وانه: زیْر. 
۸- عن الْمِسْوَرِ بْنِ مَخْرَمَةَ 48ء قال: سَمعْتُ رَسُولَ الله يل وَهُوَ عَلَى الْمْبِ يَقُولُ: دن 
بني هام بْنِ الْمُغيرةِ استَأَذَنُونِ آن يكحو ام عَِيّ بْنَ اي طالب. قلا ن لَهُمْ ثم لا آذَنُّ 
هم ثم لا آڏَنْ لَهُمْ الا أن يُرِيدَ عَلِيْ بْنُ أي طالب أنْ يُطَلّق ابْتتِي وَيَنْكحَ ابتتَهُم. فِا هي 
يَضْعَةٌ مني بريبني ما رابهاء ٠‏ وَيُؤُذيني ما آذاها». 


واته: میسوه‌ری كورى مه‌خره‌مه #5 دهلئ: بۆ خؤم كوم له پیغه‌مبه‌ری خوا پل 
بوو كه لەسەر دوانگه (مينبهر) بوو ده‌یفه‌رموو: بهنو هاشيمى كورى موغيره داواى 
مؤلهتيان لیکردووم كه کچه‌که‌یان ماره ببرن و بيدهن به عهلى كورى ثهبو تالیب. 
جا منیش ڕێگایان پینادهم» پاشان ریگایان پینادهم پاشان ریگایان پینادەم مەگەر 
كه عەلی كورى ثهبو تاليب کچه که‌ی من تەلاق بدات و كجدكدى ئەوان بخوازی. 
جونكه بهراستى كج هكدم يارجديهكه له من» تووشى دلهراوكئ و گومانم دەکات ھەر 
شتيك ئەو تووشى دلهراوكئ و گومان بكات و ئەزیەت بارم ده‌کات هدر شتی نهو 
ئەزيەت بار بكات. 


۳ رة رز 
> آختره | 


۹- عن الرهري ضف > قا ل: أَخْبَرَنِ علي بْنْ الْحْمَینِ, أنَّ | لسو بن مخ 7 


آي طالب خَطَبّ بنت أ بي جَھْلِ, وَعِنْدَهُ فَاطِمَةُ ينت الَبِيْ وك فَلَما معت ر 
اش وي فَقَالَتْ: ان ْمَك تلو ن انك لا تَعْضَبُ لبتاتک وَهَذَا کت 


۳۹ a4 


الْمِسْوَرٌ: فَقَامَ الل يك قسمعثه حِينَ تَشَهّدَ کم قال: «أمّا بَعْدُ قَإئی قَذ آنگخث أبَا الْعَاصٍ بْنَ 
ابيع فحَدتَني فصدقني. ون قَاطمَة بِنتَ مُحَمّد يَضْعَةٌ منى» انا أَكْرَهُ أن تفتئوها. ون ۳ 


و هم هو دو ماي سر و و 


لا تَجْتَمعْ بِنْتُ رَسُولِ اللّه وَبِنْتُ عَدُوٌ الله عِند رَجُل وَاجد حد أَبَدًاء قال: فر عَلیٌ عن الخطبة”. 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: 0۲۳۰ ومسلم: ۰۲۶۶۹ وأبو داود: ۲۰۷۱ء والترمذي: ۳۸۱۷. 


(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۳۱۱۰ ومسلم: ٤٤٥۲ء‏ وأبو داود: ۲۰۱۹ و ۲۰۷۰. 


لورنووكى 2-1 ۱ 


"۳۳ 
واته: زوهریی #ه ده‌لی: عه‌لی كورى حوسه‌ین هه‌والی پیدام كه میسوه‌ری کوری © 
مه‌خره‌مه هدوالى پیداوه که عه‌لی کوری هبو تالیب داخوازی کچی ئەبو جه‌هلی 
کرد له کاتیکدا که فاتیمه‌ی کچی پیغه‌مبه‌ری ييه لەلابووء جا کاتیک فاتیمه گوی 
بیستی ئەو هه‌واله بوو هات بو لای پیغه‌مبه‌ر یل و پنی گوت: گەل و ھۆزەكەت 
پاسی ثه‌وه ده‌که‌ن که تو لەسەر کچه‌کانت توره نابیت و نايهيته وەڵام» ئەوەتا عهلى 
داواى كجى ئەبو جه‌هل ده‌کات میسوەر کروی ئنجا پیّغەمبەر يلإ هه لساو (لەسەر 
مينبهر) گویم لتبوو كه شایه‌تمانی هیناه پاشان فه‌رمووی: له دواى ئەوہ لهراستيدا من 
ژنم دأ به ئهبولعاصى كورى ره بيع ئەوەی که پنی گوتم و يهيانى يتدام راستى کرد. 
وه فاتيمهدى كجى موحدممدد یو يارجهيهكه له من و پیم ناخؤشه كه ئەزیەتی بدەن 
و ناڕەحەتى بکه‌ن» وه بیگومان و سویند به خوا كجى پیغەمبەری خوا ی و كجى 
دوژمنی خوا هه‌رگیز به‌یه که‌وه کونابنه‌وه لهلاى پیاویک. راوی ده‌لی: ئنجا عه‌لیش 
وازی له داخوازیه که هینا. 


بابه‌ت: ئەو ئافرەتەى خوّی پیشکه‌شی پیغەمبەر ۶ کرد 

٠‏ عَنْ عَائِشَة »انها کانث تفول: «أمَا تستحي الْمَرأَةُ آن تَهَبَ نَفْسَهَا لني ؟ حَنَى 
أنْزْلٌ الله + وى من مشاہ مب وشو لک من کَاء لام » الاحزاب. قَالَتْ: فَقُلْتُ ان رَبْكَ 
لَيُسَارِعٌ في هَوَاك”". 

واته: عائيشه وله گووتویه‌تی: ایا ئافرەت شەرم ناكات كه خؤى پیشکه‌شی پیغەمبەر 
يلإ دەکات؟ تاكو خوائەو ایەتەی دابه‌زاند: 8 ری من قتشا م حم مهن وتشویت لك من تاه 
4 الأحزاب» واته: (ئەی موحەممەد يَقِه) سەرەی هه‌ریه کیک لەخیزانەکانت 
وویست دواى بخه و هه‌ریه‌کی لهوانت وويست (پیشی بخەو) بیهینه بو لای خوت. 
(عائیشه) گوتی: گوتم: (ه‌ی پنغه‌مبه‌ری خوا يَ) به‌راستی خوا هه‌ميشه لەگەل 
اواته‌کانی تؤ دایه. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۶۷۸۸ ومسلم: ۰۱۶1۶ 


۱ بەرتووکی 4 ترنووکہ مارہ بریں ا 


۳۳۲ 
۳ ۲۰۰۱ عَنْ ثابت 5ه قال: گنا جُنُوسَا مَعَ آتس بن مالك وَعِنْدَهُ اه له فَقَالَ أَنَسٌ: جَاءَتَ 
مره إلى الب لك فعرضث تَفسها عَلَيْهه فَقَالَتْ: یا ر سُولَ الله هَل لک ف حَاجَه؟ فَقَالَتِ ابْتثّه: 
۳ اَل حَيَاءَھاء قَالَ: «هي خير منك» رَغبّث ٤‏ رسول الله كك فَعَرَضَتْ نَفْسَهَا عَلَيەم'''. 


واته: سابيت دهن دهلى: له‌لای ئەنەسی کوری مالیک دانیشتبووین کجه كەشى 
لەلای بووء جا ئەنەس كوتى: ئافرەتیک هات بو خزمه‌ت پیغه‌مبه‌ر # خوی 
پیشکه‌شی پیغه‌مبه‌ر ی کرد كوتى: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا هیچ پیویستیەکت به من 
ههیه. (له‌وکاته‌دا) کچه که‌ی (ئەنەس به‌سه‌رسورمانه‌وه) كوتى: ای که كدم شهرم 
بووه» (خوی پیشکه‌ش کرد به پیغه‌مبه‌ر &‡)› ئەنەس گوتی: ئەو باشتر بووه له تؤء 


پیغه‌مبه‌ری خوای ي خوشویستوه‌و خوی پیشکه‌شی کردوه. 


بابه‌ت: پیاو که له منداله‌که‌ی ده‌که‌وتته گومانه‌وه 
(ثايا له خؤيهتى, يان نا) 


٣‏ عَنْ اي هْرَيْرَةَ لہ قال: جَاءَ رَجُلْ من بَنِي فَرَارَةَ إلى رَسُولِ الله كلك فَقَالَ: یا رَسُولَ اللہ 
ِنْ مراي وَلَدَتْ غلامّا آشود. فَقَالَ رَسُولُ الله يي «هَل لَك مِنْ إل قَالَ: نعم قَالَ: «قَمَا 


ص 


َلْوَانُهَا؟» قَالَ: حُمْنٌ قال: «هَل فيهًا من أَؤْرَقَ؟» قَالَ: إِنَّ فیها لَوُرْقَاه قال: «ذَأن آتاها ذَلك؟» 


قال: عَسَى عرق تَرّعَهَا قَالَ: «وهذا لَعَلَ عَرْقًا ذَرَعَه»". 

واته: ئەبو هورهيره له ده‌لی: پیاویک له بهنى فەزارہ هات بو خزمەت پیغه‌مبه‌ری خوا 
يله جا گوتی: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا خیزانەکەم منداليكى پەشی بووه (دياره بو خؤيان 
سبى پیِست بوون و مندالەکەش رهش يئِست). ئنجا پیغه‌مبه‌ری خوا تل فەرمووی: 
ایا تو وشترت هه‌یه؟ گوتى: به‌لی» فه‌رمووی: ره‌نگیان چونه؟ گوتی: سورن» فه‌رمووی: 
تايا ره‌شتاله‌یان تیدایه؟ گوتی: به‌لی ره‌شتاله‌یان تیدایه. فه‌رمووی: ئهو ره‌شتاله له 
كويوه هاتوه؟ کي ده گونجی يه کی له ره چه له ک و ئەسلی وشتره كه رەشتاله بو بی › 
فه‌رمووی: له‌وانه یه نه‌و منداله‌ش يجئتهوه سەر هسليكى. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: 0۱۲۰ و 1۱۲۳ والنسانی: ۳۲۶۹ و ۳۲۵۰. 


(۲) صحیح. آخرجه البخاري: 0۳۲۰۵ ومسلم: ۱۵۰۰ وأبو داود: ٢٦۲۲ء‏ والترمذي: ۰۲۱۲۸ والنسانی: ۰۳۶۸۰۳۶۷۸ 


بەرتووکی تدرنووکہ مان ۱ 


۳۳۳ 


۳ عن این غُمَرَ 46 أن رجْلا من أهل الْبَاديّة أن النَِنَ يلك فقَال: یا رَسُولَ الله إِنَّ امَرأق ۷ 
ع و و 


> 8 سم ەس عبس ۶و رم ا ۳ ده ٥3‏ .سر ورو 2 و لے ٥‏ 

ولدت على فراثی غلاما اسود. وَإِنا اهل بِیّت لم يكن فيتا آسود قطء قال: «هل لك من إبل؟» 
ےط ام و اھ ھ۱ سے کو وہ کی> ‏ عدف 4,2 ف ل ہے عاو ہے الح ی سے ھت ا کون کے 00 
قال: نعم» قال: «فما الوانها؟» قال: حمرء قال: «هل فيها اسود؟» قال: لاء قال: «فيها اورق؟» قال: 


۳ 
سكّاة رس 


جه ال 18 گا“ ذّلك؟ قَال: عب ی < یس ےھ هه ال کے کے ام مدا جع ۰ (۱) 
نعم. : «فأنى كان ذلك؟» قال: عسى أن يكون نزعه عرقء قال: «فلعل ابتك هذا نزعه عرق» '. 


واته: ثیبنو عومەر و ده گیریّته‌وه, پیاویکی خه‌لکی ده‌شته کی هاته خزمه‌تی پنغه‌مبه‌ر 
د جا گوتی: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا ژنەکەم لەسەر جیگەکەم کوریکی رهش پیستی 
بووه» وه بنهمالدى یمه هەرگیز ڕەش پیستیان نەبووہء فەرمووی: ثایا وشترت هەیە؟ 
گوتی: بهلى, فه‌رمووی: ره‌نگیان چونه؟ گوتی: سورنء فه‌رمووی: رەشیان تیدایه؟ 
گوتی: نه‌خیر» فه‌رمووی: ڕەش تالهيان تیدایه؟ گوتی: بدلن» فه‌رمووی: ئی ئەوہ 
له کویوه هاتووه؟! گوتی: لەوانەیہ به ه‌سلْیکی خوی بچیته‌وه له ره‌چهله که که‌ی. 
فه‌رمووی: ئئ که‌واته لهوانهيه کوره که‌ی توش به یه کیک له ره چه له که که‌ی چوبیته وه. 


بابه‌ت: مندال پالده‌درتته لای شوینی له دایک بوونى, 
داويّن پیسیش به‌ردی به‌زاری 


سے 
٠‏ 


۶ عَنْ عانشة چ قالث: ان عَبْدَ بن رَمْعَةَ وَسَعٰدًا اختصما إلى اللَبي 5 في ابْنِ أمَة رَمْعة 


کے ره مس دو عامل ھن واه رو کن کپ تك و 8# ملت ٤؟ ٥۹٤‏ ,هر رت ره كلس Lo‏ بیع ب هع ري 
قَقَالَ سَعْدٌ: يا رَسُولَ اللّه. أَوْصَان أخى إِذَا قدمث مَکة آن أَنْظْرَ إلى ابن أمَة رَمْعَةَ فَأَفْبِضَهُ وَقَالَ 
سوه وھ وس و هو ری ۶ عو سا ا ہیں ہے س ےک 5 و ملك ره وور ہےں۔ و 


سے 


لك با عبد بن زَمعةء الْوَلد للفراش, وَاختجبي عَنْهُ یا سَؤْدَ7)6. 

واته: عائیشه ريع ده ی : عه‌بدی کوری زه‌معه و سه‌عد بو کیشه‌یه ک هاتنه خزمه‌تی 
پیغه‌مبه‌ر يله كه ده‌رباره‌ی كوريكى که‌نیزه‌کی زه‌معه بووء جا سدعد گوتی: ه‌ی 
پیغه‌مبه‌ری خوا ی براکەم رایسپاردووم که کاتی هاتمه مه ککه بگەریٔم به‌دوای كورى 
که‌نیزه کی زه‌معه‌دا و بیبه‌مه‌وه و وه‌ریگرمه‌وه. عه‌بدی كورى زه‌معدش گوتی: ئەو 
منداله برامه و له که‌نیزه‌کی باوکم و لەسەر جیگای باوکم بووه. پیغه‌مبه‌ر يه که 
ته‌ماشای کرد به عوتبه ده‌جوو (برای سه‌عد). ئنجا فه‌رمووی: ثه‌ی عه‌بدی کوری 


(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۲۶۲۱ ومسلم: ۷٤٣۱ء‏ وأبو داود: ۲۲۷۳ء والنسائي: ۳٣۸٣‏ و ۳۶۸۷. 


۱ نەرتووکی 7 ت۳۴ي0"۷0۷ە) 


۳۲ 
9 زه‌معه هدق به تویه. جونکه مندال بو هو که‌سه‌یه که له‌سه‌ر جیگای ئەو له دایک 
ده‌بی (واته: له مالى ئهو و له ژێر هاوسهركيرى ئەو)ء وه توش ئەی سه‌وده پەچەی 
به‌رانبه‌ر بکەو با نه‌تبینی (چونکه برای تو نيه). 
٥‏ عَنْ عْمَرَ ذفن «أَنَّ سول الله كيد قَضَى بِالْوَلّد للفراش»(. 
واته: عومەر ذي ده گر ێتهوه» پیغەمبەری خوا پل بريار و فهرمانى داوه به‌وه‌ی که 
مندال هی ئەو که‌سه‌یه که لەسەر جیگا و مالی ه‌ودا له دایک ده‌بی (واته: ژنه که له 
زیر نیکاحی ئەو بی و له گه‌لی دابی). 
٦ھ‏ عن أبي هُرَيْرَةٌ طف آن اي كيد قَالَ: «الْوَلَدُ للفراشء وَلِلْعَاهِرٍ الْحَجَر”. 
واته: هبو هورهيره ؤم دہگیریِتەوہء پیغه‌مبه‌ر پل فەرموویەتی: مندال ھی ئەو که‌سه‌یه 
كه لەسەر جیگای ئەو مندالهكه ده‌بی» داوێن پیسیش بەردی به زارى. 
٦۷‏ عَنْ شرخبیل بن مُسْلِمء قَالَ: سمغث آبا أَمَامَةَ اه 4 یَقُول: مخت رَسُولَ الله 
ی يَقُولُ: «الْوَلَد للفراش, وَللْعَاهِرٍ الَحَجَر(. 
واته: شورهحبيلى كورى موسليم دهلئ: گوێم له ئەبو تومامه‌ی باهيلى 5ه بوو. 


ده‌یگوت: گویم له پیغەمبەری خوا يِل بوو دهيفهرموو: مندال هی ئەو که‌سه‌یه كه 
له‌سهر جیگای هو متك | له که ده‌یی » داوین پیسیش به‌ردی به زاریٰ: 


بابه‌ت: ژن و میرد که یه‌کتکیان 
له پیش ئه‌ویتر مسولمان ده‌بی 
۸ عن ابْنِ عیّاس چ أن امْرََۃً جاءعث إلى لب يك فَأَسْلَمَتْء فَترَوْجََا رَجْلَ, قال: فَجَاء 
ده وم وگ کیں۔> ہر۔و م4 88 ۶ ےه شه ع گػو+م ۶ o orl er‏ مر ہہ سے 
زَوْجُھَا الأول فَقَالَ: یا رَسُولَ اللّهء إن قَدْ کُنث أَسلَمث مَعَهَاه وَعَلِمَثْ بإِسْلَامِيء قال: «قَائْتَرَعَهَا 


رو هم 0ة لو ٥72°‏ > ةو 07 E‏ 
رمول الله كي من روجا الآخَرِ وَرَدْهَا إلى رَوْجِهَا الأوّل»“. 


(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۰۱۸۱۸ ومسلم: ۸٥٣۱ء‏ والترمذي: ۱۱۵۷ والنسائی: ۳۶۸۲ و .۳٣۸۳‏ 


(۳( صحيح لغيره. 
)٤(‏ ضعیف. أخرجه أبو داود: ۲۲۳۸ والترمذي: .١١66‏ 
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واته: ثیبنو عه‌بباس 885 دەگیریّتەوہء ئافره‌تێک هاته خزمەت پیغەمبەر يِل مسولمان 
بوونی خوی راگه‌یاند. دواتر پیاوێک ماره‌ی کرد» ثنجا میردی یه که‌می هات» گوتی: 
ئەی پنغه‌مبه‌ری خوا ی بێگومان منیش له‌گه‌ل ه‌ودا مسولیان بووم و ه‌ویش به 
مسولمان بوونی منی زانیوه. گوتی: ئنجا پیغه‌مبه‌ری خوا یی ژنه که‌ی له کابرای دیکه 
وه‌رگرته‌وه‌و بو میردی یه که‌می گیرایه وه (چونکه له پیاوی دوودم ماره‌یی نه‌هاتوه). 


ہے 
راد 


9 عَن ابن عباس مه ۱ رَسُولَ الله َل رَد اب عَلَى أب الْعَاصٍ ب بْنِ الرّبيع بَعد ستتان 


at 


بنگاجھَا الاوْلم'''. 
واته: ثیبنو عهبباس کک ده کیریته‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا و کچه که‌ی خوی دوای دوو 
سال بو ه‌بولعاصی کوری په‌بیع کیرایه وه هدر به ماره كردنى يه كەم جار. 

ہے ه ہم 5 ۶ -و م و ۶ س و ر 5 ۶ رو > 0 ذي ‏ سا وس 9 وم 
۰ عن عمرو بن شعیب» عن آبیه» عن جده طف «آن رسول الله ہل رد ابه زَيْتَبَ على 
أبي الْعَاص بن الربیع بنگاح جَديد»”". 


واته: عه‌مری كورى شوعديب له باوکییەوہ له بابيريهوه ذه ده گێرێته‌وه» پیغەمبەری 
خوا ي زەینەبی كجى گیرایەوہ بو ه‌بولعاصی كورى رهبيع به ماره کردنیکی نوی. 


بابه‌ت: جووتبوون لەگەل هاوسهره‌که‌ی 


کاتتک شير بدات به مندال 
١‏ عَنْ جُدَامَةَ بت وَهْبٍ الْأَمَدِيّةَ © نها قالث: سَمِعْتُ زو الله كل يَقُولُ: «قَذْ 
ََذْتٌ أَنْ أَٹهَی عن الْعَْال, 7 س والروم يُغیلُونَ, فلا يَْثُلُونَ أَوْلَادَهُمْء وَسَمِعْتّهُ يَقُولُ: 


سر سے حم 


ول عَنِ الْعَرْلِء فقال: «هُوَ لاد 97 


واته: جودامه‌ی كجى وه‌هبی ئهسددييه ¥ دهلى: گوێم له پیغه‌مبه‌ری خوا ي بوو 
دەیفەرموو: لهراستيدا ويستم كه چوونه لای افرەتیک (بؤ جووتبوون) كه شیرده‌دات 
بد مندال قهدهمغه و حەرام بکهم» به لام بیسیم كه فارس و ډوم ده‌جنه لاى ثافره‌تی 
(۱) صحيح. أخرجه أبو داود: ٢٢۲۲ء‏ والترمذي: ۳ع۱۱. 

(۲) ضعیف. أخرجه الترمذي: ۲ع۱۱. 


(۳) صحيح. أخرجه مسلم: ١٤٤۱ء‏ وأبو داود: ۳۸۸۲ء والترمذي: ٢۲۰۷ء‏ والنسائي: 77/ا/. 


۳۳۵ 
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۱ بەریووکی 22 


۳۳۹ 
ددرو دال ا او کر زنب وه راری دی "رسفت پر دایگرت: وه 
پرسیارکرا ده‌رباره‌ی عه‌زل (عهزل: واته او نه‌حریته شوینی مندالبوون)ء فه‌رمووی: 

غقازل کرد ره یه ها لکد سو کو شا رآوونه: 


سه گم مر وى ےہ ےہ ہے ککھ سس >> ہے سھ E‏ ہس ¢ رو = 3 ۱ و و 
۳۲۳ عن أسماءَ بنت يزيد بن السكن في وگائٹ مولاته. نها ممعث رَسُولَ الله َلك يقول: 


«لا تَقْتُلُوا أَوْلَادَكُمْ سره فَوَالّذِي تفسي بیده» إِنَّ الْعَيْلَ لَيُدْرِكُ الْفَارِسَ عَلَى ظَهْرٍ فَرَسِهِ حتّی 


)١( lao 
. يصرعه))‎ 


واته: ئەسمائی كجى يهزيدى كورى سەکەن ٹل ده‌گیریته‌وه: كه گویی له پیغه‌مبه‌ری 
خوا ي بوو دهيفهرموو: مندالهكانتان به نهینی مەکوژنء سويّند بهو زاته‌ی كيانى 
هی مس جو رس لاق :قن گاکی شير فزدات من كدق كارة کر سد زياف 
زؤره كه ئەگەر ئەو منداله ببی به سوارجاكيش دوور نيه لەسەر ئەسپەکەی بيخاته 


خوارهوهو له ناوى ببات. 


بابه‌ت: ئەو زنه‌ی كه مترده‌که‌ی ئەزیەت دمدات 


آ٦٣‏ ہ8 قال: ات الب و امْرأَةٌ مَعَهَا صبیّان لاء ق حَمَلَتْ أَحَدَهُمَا وَهيَ 
تَقُودُ ان فَقَالَ رَسُول الله : «عاملاث, وَالدَاتَ» رَحیمَاتَ. لَوْلَا مَا بت | إل أَزْوَاجِهنٌ, دَخَلَ 
مُصَلَيَاتْهن الْجَنّة". 


واته: ئەبو تومامه ذه ده گیرنته‌وه» ده‌لی: ژنیک هاته خزمەت پیغەمبەری خوا 4 
لەگەل دوو مندالهكدى كه يه كيكيانى هه لگرتبوو ئەوی ديكهشى به ده‌ست كرتبوو, 
تنجا پیغەمبەری خوا و فه‌رمووی: افره‌تان دووكيان دهبن و ناڕەحەت دەبن» پاشان 
منداله کائیان سم و ماندوو دزن پنیه‌وه» هه‌روه‌ها به به‌زه‌یی و به سرزن» خو له گهر 


میرده‌کانیان نه‌زیه‌ت نه‌ده‌ن» ته‌نها به نویژه کانیان ده‌جنه به‌هه‌شت. 


(۱) ضعیف. أخرجه أبو داود: ۳۸۸۱. 


)٢(‏ ضعیف. 


بەرتووکی بدرتووكى مارەبرین ا / 


۳۳۷ 
٤‏ عن معاذ بُن جَبَلٍ ذه قال: قال رَسُولُ الله يي «لا تُؤذي امْرَأةٌ رَوْجَهَا لا قالث رَوْجَنّهُ 9 
من الخور العين: لا تُؤذيهء قاتّك ال كَإِما هُوَ عندك دَخیل, أَوْشَكَ أَنْ يُمَارِقَكِ إَِیْتَام''. 
واته: موعازی كورى جدبهل هه دهلئ: پیغەمبەری خوا و فه‌رموویه‌تی: هيج 
افرەتیک میرده که‌ی ئەزیەت نادات مدكهر ئەوەی که خیزانەکەی له حؤریەکان 
ده‌لی: ئەزیەتی مه‌ده خوا بتکوژی, بهراستى هو بياوه (ئیستا) لای تو ميوانه و نزيكه 
(مردن) لت جيابكاتهوه و بیت بو لای ثلمه. 


بابەت: ئەوەی كه حەرام شتی حەلال حهرام ناكات 
۵ عن ابن عمَر 5 عن زا 2 قال: «لا يِحَرْمْ الْحَرَامُ الحلال». 
واته: ٹیبنو عومهر وی دەگیریّتەوہء بیغه‌مبه‌ر وَل فهرموويهتى: شتی حەرام حه لاله كان 
تتبينى: بۆ نمونه ئەگەر که‌سیک شتيكى حدلالى له خؤى حەرام کرد. وه‌ک خواردنی 
گۆشتى کەلەشیر هوه ئەو حەرام كردنه حدلالى گؤشتی كدلهشير حەرام ناكات. 
ئەوہ مانايهىء مانایەکی تر: ئەگەر کەسیک زنى يتنجدم بین ەوہ حه‌رامه. بەلام 
ژنی جوارهم كه حهلاله له كابرا حه‌رام نابی!!. 


¥ ¥ ¥ 


(۱) صحيح. أخرجه الترمذي: ۱۱۷۶. 


(۲) ضعيف. 


۳۹ 


كِتَابُ الطّلآق. 


بەرنتووکی 4 جوم بلاق لح ۱ 


۳۳ 


2 


بابءت: سوەیدی كورى سمعید بؤى گتراینه‌وه 
۲ عَنْ عُمَرَ بُن الْخَطَاب هه «أنَّ رَسُولَ الله ول طلَق حَفصة نم راجَعَها»(. 
واته: عومەری كورى خەتتاب هه ده گیریته‌وه. پیغەمبەری خوا ي حەفصەی خیزانی 


(بدتهلاقيك) تەلاقداء ياشان گەراندیەوہ. 


4 


لي مُوسی ہك قال: قا ال رَسُولُ الله كيد «مّا بال ا َقْوَام يَلْعَبُونَ بحُدُودِ اللہ یَقُول 


2 


است * 


۷۔ عن 


۶ رو هم 


o‏ 2 و سے 
حذهم: قَدْ طَلَّقْتّكء قَدْ رانك قد طلَفْنكء"''. 


واته: ئەبو موسا ده ده لى: پێغەمبەرى خوا يد فه‌رموویه‌تی: خه‌لکی جییانه که كالته 
به سنوره‌کانی خوا دهكدن, کاتی یەکیکیان (به خیزانه که‌ی) ده‌لی: ئەوہ تەلاقم دای 
و نه‌وه گیرامیه‌وه (زئر نيكاحى خۆم› داشان ده‌لی:) نه‌وه ته لاقم دايهوه (واته: به بى 
يئُويستى ژن ته لاق ده‌دون» ياشان دهيكثرنهوه, ياشان ته لاقى دەدەن› به‌وه‌ش ودوك 
6 عَنْ عَبْدِ الله بُن عُمَرَ 4 قال: قال رَسُولُ الله كي «أَبْعَضُ الْحَلَال إلى الله الطلاق»۳. 


واته: عهبدوللاى كورى عومهر 85 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ب فهرموويهتى: 
بوغزینراوترین حدلال له لاى خوا تهلاقه. 


بابه‌ت: ته‌آاقدان له‌سهر سوننه‌تی (پیغەمبەر ع) 


9 عن ابْنِ عُمَرَ 4 قال: طلّقْتُ امُرآتي وَهِيَ حَانض, فَدَگر ذَلِكَ عْمَرٌ لرمُول الله عله 
فَقَال: سو مر پہ و ہی ثم تَطھُرَ ثم إِنْ شَاءَ طَلَّقَهَا قبل آن يُجَامِعَهَاه وَإِنْ 
نها الْعدَّةٌ التي أَمَر اللّهي9. 


(۱) صحیح. أخرجه أبو داود: ۰۲۲۸۳ والنسائي: .۳٥٣٣‏ 
(۳) ضعیف. أخرجه أبو داود: ۲۱۷۷ و ۲۱۷۸ 


)€( صحيح. أخرجه البخاري: ۹۰۸٦ء‏ ومسلم: ۷۱٢۱ء‏ وأبو داود: ۲۱۸۲۲۱۷۹ والنسائی: ۴۵۵۷_۳٥٥٣‏ و ۳۵۵۹. 


۲۳۲ 

27 واته: يبنو عومه‌ر وج ده‌لی: ژنه کهم تدلاق دابوو له کاتیکدا که له حديز دابووء جا 
عومه‌ر ئەوەی بو پیغه‌مبه‌ری خوا و9 باسکرد» ه‌ویش فه‌رمووی: فه‌رمانی پنبکه با 
سك هوه هەتا پا کده‌بیته وه. پاشان ده که ویْته‌وه سوری مانکانه: پاشان پاک بیته‌وه» 
ئەگەر پیشی خۆش بوو با لهلاى خؤى بیهیلیته وه» ئهوه ئەو ماوهيهيه كه خوا فەرمانی 
پیکردوه. 


ہ١۳٠۲‏ ۔ عن عبد له ود قَال: «طلاق السنَّةَ ان بُطلْقَوا طاهرًا من عير جماع»". 

واته: عهبدوللا وه ده‌لی: نف سوننی (يان رنگه پیدراو و شەرعى تهدوديه) لہ 
ادا ته لاق :يداك که اک بيت و ەو اکەد سرخی له کل که كروي 

٦١۔‏ عن عبد اللّه له قَال: «في طلاق السنّة: يُطَلّْقْهَا عند کل طهر تطیقَة ذا طهرَت 
الثَالتَهَ طَلْقَهَاه وَعَلَيْهَا بَعْدَ دل TEES‏ 

واته: عهبدوللا له ده ی : ته لاقى سوننه‌تی تهوديه كه له ھەر پاک بوونه‌وه‌یه کدا يه ک 
تەلاقی دات جا گنز جارى سییهم پاک بۆوه ته لاقى بدات» پاش ئەوہ زنهكه 
حه‌یزیکی له‌سه‌ر ده‌بی (وه کو عيده). 

۲ عن يُونْسَ بْنِ جير اي غلاب قال: سَأَلْتُ ابْنَ عُمَرَ © عَنْ رَجُلِء طلق امْرََتَهُ وی 
حَائْضُء فَقَالَ: «تَعْرِف عَبْدَ الله بْنَ عُمَرَ؟ طَلَّقَ امْرَأتَهُ وهي حانض, فاق عُمَر التي يك فَأَمَرَهُ 
آن پراجعها» فلث: أَيُحْتَدٌ بتلك؟ قال: ریت إِنْ عَجَرَ وَاسْتَحْمَقَ؟". 

واته: يونوسى كورى جوبهيرى ثهبو غەللاب ده‌لی: پرسیارم کرد له ئیبنو عومهر 
و ده‌رباره‌ی پیاویک که ژنه که‌ی ته لاق بدات له کاتیکدا ژنه‌که‌ی له سورى 
مانگانه‌دایه (ثايا حوکمه‌که‌ی چییه؟). ثنجا (له وه‌لامدا) گوتی: عه‌بدوللای کوری 
عومه‌ر ده‌ناسی؟ ژنه که‌ی له کاتیکدا له سورى مانگانه دابوو تەلاقداء جا عومهر هاته 


(۱) صحیح. آخرجه النسائی: ۳۳۹۶ و ۳۳۹۵. 

(۲) صحیح. أخرجه النسانی: ۳۳۹۶ و ۳۳۹۵. 

(۳) صحیح. أخرجه البخاري: ۵۲۵۲ و 0708 و ۰۵۳۲۳ ومسلم: ۷۱٣۱ء‏ وأبو داود: ۲۱۸۳ و ۲۱۸۶ والترمذي: ۱۱۷۵ 
والنسائي: ۳۳۹۹ و ۳۶۰۰. 


کے 6888۳ ||| هه 

۳۳۲۳ 
خزمه‌ت پیغه‌مبه‌ر يد پیغه‌مبه‌ریش يه فه‌رمانی پیکرد (به عه‌بدوللا) که ژنه که‌ی 
بگیریته‌وه. گوتم: ایا ئهو ته‌لاقه حیساب ده‌کری و ده‌که‌وی؟ گوتی: ئەی تۆ چی 
ده یی نه كدو ةۋ ته لاقده‌ره نه‌یتوانی ژنه که‌ی بگیریته وه و فه‌رمانه که به‌جی بینی؟ يان 
خوی گیل و ه‌حمه‌ق کرد و سه‌رپیچی کرد و ژنه‌که‌ی نه‌گه‌رانده‌وه. ایا بؤى ده‌بیته 
به‌هانه و ته‌لاقه که‌ی ده که‌وی؟! (يان به مانای: تو چی دهلْبى ثه گه‌ر کابرای تەلاقدەر 
عه‌قلی نه‌ما و نه‌یتوانی بیگیریته‌وه. ئايا ژنه که ده‌بی به موعه‌لله‌قی بمینیته‌وه؟ نه 
میردی هه‌بی و 2 لقن راو یفن بی؟ که‌واته: ھەر چونیی كك تو دلاق ده که‌وی 


و هه‌ژمار ده کری با بیدعی و پیجه‌وانه‌ی سوننه‌تیش بیّت). 


بابه‌ت: ئافرەتی دووگیان چون تەلاق ده‌دریت 
۳ عَن ابن عْمَرَ و2 أنه طَلَق امْرَأَتَهُ وهي حَائِض, فَذَكَرَ ذَلِكَ عَمَر للثبي كد فقال: «مرة 
َلْيرَاجِعْهَا ۹ يُطَلَّقْهَا وَهِيّ طاهن أَوْ حَامل»۲. 
واته: يبنو عومەر 5 ده گیریته‌وه: كه ژنەکەی تەلاقدا له كاتيكدا له سورى مانگانه 


دابووء جا عومهر ئەوەی بو پێغەمبەر يلد باسکرد» ئەویش فه‌رمووی: فه‌رمانی پیبکه 
بیگیریته وه» ياشان با له پاکیدا تەلاقی بدات يان كاتئ كه دوو كيانه. 


بابه‌ت: که‌ستک كه له دانيشتنتكدا 


ژنه‌که‌ی ست به سى ته‌لاق دمدات 


٤‏ عَنْ عامر الشُعْبِيّ قال: قُلْتْ لِقَاطمَةَ بنت قَیٔس «##: حَدّثیني عَنْ طلاقك. فَالَتْ: 


«طلَقني رَوجي ثلائه وَهُوَ خارج إل الْيّمَنِء فَأَجَارَ ذَلِكَ سول الله ين”". 


واته: عاميرى شه‌عبیی نله دهلئى: به فاتیمه‌ی کجی قه یسم ظلك گوت: باسی 
تهلاقد انه که تم بو بکه. ئەویش گوتی: میرده کهم سی جار ته لاقى دامء له كاتيكدا 
له ده‌ره‌وه له يەمەن بوو جا ئەو جوره ته‌لاقه‌ش بیخه‌مبه‌ری خوا تا رنگه‌ی پیدا و 


يه سندى ارو 


(۱) صحیح. أخرجه مسلم: ۱۶۷۱ وأبو داود: ۲۱۸۱ والترمذي: ١۱۱۷ء‏ والنسائي: ۳۳۹۷. 


(۲) صحيح. أخرجه مسلم: ۱۶۸۰ وأبو داود: ۲۲۹۱ء والترمذي: ۱۱۸۰م والنسائی: ۳۶۰۲ و ۳۶۰۳ و ۳٥٣٣‏ و .۳٥٣٢٣‏ 


بەرتنووکی و یی الي 


€ 


ص 


بابه‌ت: گه‌راندنه‌وه (ى ژن» دواى تەلاقدان) 


۵ عن مُطرّفِ بن عَبّْد الله بْنِ الشخير, آن عِمْرَانَ بْنَ الحُصين ذه سئل عن رَجُل يُطلق 


و سم و 


.گے ےه ہے ور صا ۵ @ ۵ سه ا مكح مم سوس ت >> TE.‏ ويك 2 سم و 5ھ 
امراته» نع يَقَعٌ بها وم يُشْهِدْ عَلَى طلاقهاء ولا عَلی رَجْعَتھَاء فقال عمران: «طَلفْتَ بِغَيْرِ سُنَة 
ص اس 09> 6 َ‫ 41 ۵ سم اه سے سے س هاس اس 

وراجعت بغير سُنَة أشهد على طلاقهاء وعلی رجعتها». 


واته: موتهرريفى كورى عهبدوللاى كورى شيخخير که ده گیریته‌وه. يرسيار كرا له 
عيمرانى كورى حوصدين #ه دهرباردى پیاویک كه زنهكدى تەلاقداوہ (به ته‌لاقی 
ره‌جعی). پاشان ده‌چنته‌وه لای بی ئەوەی شایه‌دی گرتبی لەسەر تهلاقه كدىء يان 
له‌سه‌ر گیرانه‌وه که‌شی. عيمران گوتی: به جؤرئ ته لاقت داوه كه لەسەر سوننەت 
نيهوء گیرانه‌وه که‌شت به‌پنی سوننەت نیه» لەسەر ته‌لاقدان و گیرانه‌وه‌که‌شی شایه‌د 
بگره (بو ئەوەی نه‌بیته جیگه‌ی توانج و گومان). 


بابه‌ت: ئافرەتی ته‌لاقدراوی دووگیان 
کاتی منداله‌که‌ی بوو ده‌بته ته‌لاقی جیابوونه‌وه 
2 وه ه١‏ وا و 5 ےب دو 5م ج25 مه ST TS‏ و و 
-٦‏ عن الب بْن الْعَوَامِ نه أنه كَانَتْ عِنْدَهُ ام كُلْثُوم بت عَقْبَةَ فقَالث لَه وَهِيَ حامل: 
طَيّبْ تَفسي بتطليقّة. فَطَلَقَهَا تَطلِيقَةٌ ثم خَرَجَ إل الصْلا فرع وَقَدْ وَضَعَتْ فَقَالَ: مَا لها؟ 
< ہہ ۔ص اه و کج رد ے اف 121 سرت رتس و کته ره گوس ںہ پ8 ۔ 
خَدَعَتْنِي, خدعها الله نع أن التب كلك فَقَالَ: «سَبَقّ الْكتَابُ أجَلَهُ اخطْبْهَا إلى تَفسها»". 


واته: زوبەیری كورى عەوام 4ه دەگیریّتەوہء وممو كولسومى كجى عوقبه خيزانى 
بووه» ئنجا (ئوممو كولسوم) له كاتيكدا كه دوو كيان بووه پیی كوتووه: دلم خۆش 
بكه به تەلاقیک: ئەویش تدلاقيكى داوه. ياشان رؤيشتوه بو نويزء ئنجا (له نویژ) 
گه‌راوته‌وه. له و کاته‌دا (ژنه که‌ی) منداله که‌ی بووه. بیی گوتووه: جه ند ه فیلباز بوو؟! 
فیلی لیکردم. خوا به فیله‌که‌ی خی له‌گه‌لی بکات. پاشان هاته خزمەت پیغەمبەر 
3 ئەویش فه‌رمووی: تازه كار له كار ترازاوه و بريارهكه كؤتايى پیھاتووہ (تەلاقت 
که‌وتووه ناتوانی بیگیریتهوه. جونکه عیدده‌ی به‌سه‌رجووه به بوونى مندالهكه), 
داخوازی بکه‌وه (به ماره کردنیکی نوی). 


بەرتووکی 4 درنووکہ نولاق جع ۱ 


۳۳۵ 


مض 


بابەت: ئافرەتی دووكيانى میرد مردووء 
هدركات منداله‌که‌ی بوو بی هديه شوو بکاتەوہ 

۷۔ عن أبي الستابل قال: وضعت سَبَئْعَةُ الْأَسْلميّةُ بت الْحَارِثْ © حَملها بعد وَفَاةَ زوجها 
ببضع قیفرین ليْل لما تعلث ین نقایها تقوقث. قیت ذَلِكَ علنءواکر مره ِل 4 
فَقَالَ: «إِنْ تفعل فَقَدْ مَضَى أَجَلّهَاي". 

واته: ئەبو سه نابيل: ده‌لی: سوبهيعدى ئەسلەمی كجى حاریس ‏ بيست و ههنديك 
شه‌و له دواى وەفاتی میرده که‌ی مندالى بووء جا کاتیک ياكبووه له خويّنى مندال بوون 
حه‌زی ئەوەی کرد كه که‌سیک داخوازی بکات: بەلام ره‌خنه‌یان ليكرت (توانجيان 
لێدا) لەسەر ئە وہہ ئنجا باسەکەیان بو پیغەمبەر ي باسکرد. ئەویش فهرمووى: ثه گه‌ر 
هو کارەش بكات (میرد بكاتهوه) اساییه. جونكه ماوه‌ی عيدهكدى بەسەرچووہ (به 


مندال پوونه که). 


س © شد و و سمه 3 مه ۳ ٤‏ یت 8 ~o‏ و ع 8 و ہج 00-7002 
۸ عَنْ مَسْرُوقء وَعَمْرو بْنِ عَنْبَةَ چ ما كتبَا إل سُبَيْعَة بنتِ الحَارثِ # يَسْأَلَانِهَا عَنْ 
أَمْرِهَاء فَكَتَبَتْ الیهما: نها وَضعَت بَعْدَ وَفَاةَ روجها بِحَمْسَةَ وعشر ین فَكَهَبَأَتْ تطلت الْحَىَ 
و ہے کاو 7 0-0 وه ہے چه ۶و ه پڑت جر صیم ەرے € زر 
فَمَرٌ بها أَبُو السَّتَابلٍ بْنُ بخگك. فقال: قَدْ أَسْرَغتء اعْتدّي آخر الْأَجَلَيْن أَرْبَعَة أشهر وَعَشْرا, 


0 
2 


4 
۰ 


یت الب يلك فَقُلْتُ: یا رَسُولَ اللہ استغفز لي, قال: «وفيم ذَاك؟» فاأخبرثةه فقال: «إن 
وجَذت روجا الا فْتَرَوَجي» ". 

واته: مه‌سروق و عه‌مری کوری عوتبه 85 ده‌گیرنه‌وه: که هه‌ردووکیان نامه‌یه‌کیان 
نووسی بو سوبه‌یعه‌ی کچی حاریس #5 تیدا پرسیاریان لیکردبوو ده‌رباره‌ی خوی 
(كه عیده‌که‌ی چۆن به‌سه‌رچوو به مندال بوون يان به چوار مانگ و ده رژژه که). 
ئەویش له وه‌لامدا بؤى نووسين كه ه‌و بيست و پینج شهو له پاش مردنی میرده که‌ی 
متداله که‌ی بو جا روید خوی ناماده کردوه که شوو بكاتدوة: لهوکاتهدا ثه بو شه‌تابیلی 
كورى به‌عکه‌ک به‌لایدا تیده‌په‌ری و بيى ده‌لی: پەلەت کرد له خو ناماده‌کردن» 
ده‌بی چاوه‌رنی دریژترین ماوه‌ی عیده بکه‌ی که چوار مانگ و ده ړۆژه» (سوبه‌یعه) 


(۱) صحیح. آخرجه الترمذي: ۱۱۹۳ء والنسانی: ۳۵۰۸. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۳۹۹۱ تعلیقاً 0۳۱ ومسلم: ۱6۸۶ وأبو داود: ٣۲۳۰ء‏ والنسانی: ۳۵۲۰-۳۵۱۸. 
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۲ 
گوتی: منیش هاتمه خزمەت پیغەمبەر 4 و گوتم: ئەی پیّغەمبەری خوا ی داواى لی 
خؤشبوونم بو له خوا بکه» ئەویش فهرمووى: بؤچی و لەسەر چی؟! منيش هەوالەکەم 
يتِيداء تنجا فه‌رمووی: هه‌رکات پیاویکی باش و جاکه کارت ده‌ستکه‌وت شووی پیبکه. 

ت ؟ وم هو فرصت هی 3 ھا و ۱ گے _ وروی ۵6 حور پ صر 2 و و 7 7 
۹- عن المشور بْن مَخْرَمَةَ 88 آن النْبيّ كَل «أَمَرَ سُبَيْعَةُ أن تنكح إذا تعلث من نقاسها». 
واته: میسوەری كورى مہ خرەمہ 85 دہگثرییتەوہء پیغه‌مبه‌ر كد فه‌رمانی كرد به سوبهيعه 
و ریگای يندا كه هه‌رکات له خوينى مندال بوون پاک بووه‌وه. شوو بكاتهوه. 

ح و ےی 8 مو 5 1 E‏ کے ه در > ہی و هله د و و روط ۶ 6 ه 
۰ عن عبد الله بن مسعود دين قال: «والله» لَمَنْ شاء لاعناه. لأنزلت سورة النسّاء الْمَصَرَّى 
سه گور ی ٤٥و‏ رو 
بعد اربعة آشهر وعشر». 
واته: عه‌بدوللای كورى مه‌سعو ود له ده‌لی : سویند به خوا هه رکهس ده‌یه‌ وی 
نه‌وه مولاعه‌نه‌ی لەگەل دەکەم لەسەر ئەوەی كه تكوماة سووره‌بی نیسائی کورت 


(سووره‌تی ته لاق ) له دواى كدو حو کمه دابه‌زی كه ده‌لی: جوار پانگ وہ پوز. 
ملاعنة: دوعا كردن له خود و لەعنەت لەخۆ كردن ئەگەر درو بکات» له کا 


رووبه‌رووبوونه‌وه. 


بابه‌ت: ئەگەر تافره‌تیک متردى مرد 
عیدده‌که‌ی له کو به‌سهر ده‌یان 


۱ عَنْ زَيْنب بت گغب بن عُجْرَةَ © - وگانث تخت اَي سعید الْخْذري - اَن أَخْتَهُ 
الْفْرَيْعَةَ بنْتَ مَالِكِء قالن: خَرَجَ رَوجي في طلب أغلاج ل4. فَأَدْرَكَهُمْ بطرف الْقَدُوم فَمَتَلُوهُ 
فَجَاءَ ی زَوْحِي و في دار من دور الْأَنْصَارِ شاسعة عَنْ دار أهليء فَأَتَیْثُ النَّبِيّ يك فَقُلْتُ: 
یا رَسُولَ الله لَه جَاءَ نَعْىُ رَوْجي وَأَنَا في دار شَاسِعَة عَنْ دار هل وَدَارِ إِخُوَقِ, وَلَمْ يَدَعْ ما 
لفق عاي ولا مالا وَرِثْتهُ ولا دارا لاء فَإِنْ رَأَيْتَ آن تَأّذّنَ لي فَأَلْحَقَ بدار أهليء وَذار إِخْوَنِ 
فَإِنْهُ أَحَثُ ال وَأَجْمَعْ لي في بتعض أَمْرِيء قال: «قافعلي إِنْ شثت» قالث: فخرجت قریرة عَيْنِي 
یم قضی الله لي عَلَى لِسَانِ زشول الله يه حَنّى إا كُنْتُ في الْمَسْجِدء أو في بَعْضٍ الْحُجْرَةِ عاي 


(۱) صحيح. آخرجه البخاري: ۵۳۲۰ والنسائي: ۳٥٥٣‏ و ۳۵۰۷. 


(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۶٩۱۰‏ بنحوه مطولاء وأبو داود: ۲۳۰۷ والنسانی: ۰۳۵۲۳ 


GS‏ -- ` ` اد 

۲۲۷ 

o 520 1‏ یہ 5 >ے ۔ 6 2 وهر MII‏ م احج عه كبر سره بو 2ه 02 
فقال: «كيف زعمت؟» قالث: فقصصت عَليه, فقال: «امكثي في بيتك الذي جاء فيه نعي زوحك 


ةة 
- 


حتّی يَبْلّعَ الكتَابُ أَجَلَهُ» قالث: فَاعْتَدَدْتٌ فيه أریعةٌ آشهر 3 


واته: زهينهبى کچی که‌عبی کچی عوجره چ ده گیریِته وه: - كه له ژێر نيكاحى 
هبو سه‌عیدی خودرییدا هه بوو -. خوشکه‌که‌ی فوره‌یعه‌ی کچی مالیک گوتی 
میرده كهم به دوای به‌نده هه‌لاتووه کانیدا رویشت. جا له نزیک قه‌دوم پێیان گه‌یشت» 
بنذ کانیش کوشتیان, هه‌واْی مردنی میرده که‌میان پیدام له کاتیکد| که له یه کیک له 
0 گگو ككس زو کا گنوی ماگ بو 


7 00 
عشر 8 


پیغەمبەر و گوتم: ئەی پیغەمبدەری خوا و هەوالی مردنى میٔردەکەم پیگەیشت و 
منیش له ماليكدام كه دوورہ له مالى که‌س و کارم و براکانم» وه هيج ماليكى ئەوتؤی 
جینەھییشتووہ كه يلى بزيم و سامانی نيه به میراتی وەریبگرم و خانويه كيشى نیه. جا 
ئەگەر ڕێگەم پیبدەی بچمەوہ نیو كەس و کارم و براکانمء بو من خؤشترہ و بو كار 
و بارم باشتره» فه‌رمووی: ئەگەر پیت خوشه وابكه (بجؤوه نیو خزم و که‌سانت)» 
منیش رؤيشتم و بریاره‌که‌ی خوام لەسەر زمانی پیغه‌مبه‌ره که‌ی ولد زور پێخۆش بوو. 
تا ئەو کاته‌ی که له مزگه‌وتدا بووم» يان له یه کیک له حوجره کان بووم بانگی کردم و 
فه‌رمووی: چونت گوت؟ منیش چیر که كەم بو گیرایه وه» ئەویش فه‌رمووی: هدر لهو 
مالهدا بمتتدوه که تادا هه‌والی هردق رده كدت گت ا کر یدد ەت بهسهز 


ده چێ؛ و منیش جوار نانك دة رؤز تنيدا مامه‌وه. 


بابه‌ت: ئافرەتی عیدده‌دار ئايا له مال دهجيّته دەر؟ 


4 و‎ op 


۳۲ عَنْ هام بُن عُرْوَة عَنْ آبیه» قال: دَخَلْت عَلَى مَرْوَانَ, فَقُلْتُ 
طلقَث, فَمَرَرْتُ علیها وهي تثتقل, ققالث: امٹتا َاطمَةُ بنث قیس, دحتم َسُولَ الله له 
«أَمَرَهَا أَنْ تنتقل» فقال مَروَانُ: هي أمرتَهْمْ ب بذلك؟ - قال عَرْوَةُ 3 َقُلْتُ: ما وَاللّه لَقَد عابت 
ذل عَائْشَةُ وَقَاَتْ: «إنَّ قَاطمَةَ كَانَتْ في مَسْكَنِ وخش فَخِيفٌ عَلَيْهَاء قَلدّلک آزخص لَهَا ول 
اللّه 3 


(۱) صحيح. أخرجه أبو داود: ۲۳۰۰ والترمذي: ١۱۲۰ء‏ والنسائی: ۳۵۲۸ ۳۵۳۲. 


(۲) صحيح. أخرجه البخاري تعليقاً: ٣۳۲٥ء‏ وأبو داود: ۲۲۹۲ وانظر مسلم: ۱٤۸۰‏ و ۱۶۸۱. 


دس وس 
۳۳۸ 
واته: هیشامی كورى عوروه له باوکییه‌وه ده‌گیرنته‌وه. ده‌لی: چوومه لای مه‌روان 
پیمگوت: افره‌تیکی خزمی تۆ ت‌لاق دراوه. منیش به‌لایدا تیپه‌ريم که ده‌هات و 
دهجووء تنجا گوتی: که فاتیمه‌ی کچی قەیس © هه‌والی پیداوه پیغه‌مبه‌ری خوا 
كد ریگای داوه که ده‌ربچی, مه‌روان گوتی: ایا هو رنگه‌ی ئەوەی پنداون؟ (عوروه 
گوتی) گوتم: سویند به خوا عائيشه # ئەو کاره‌ی به عه‌یبه و خراپ زانی و نکولیشی 
کردوه» وه گوتی: فاتیمه له شوینیکی دوور له اوه‌دانی بوو بو مانه‌وه كه جیّی ترس 
و ناخۆشى بوو بؤىء لهبهر ئەوہ پنغه‌مبه‌ری خوا ی مؤلەتی پندا. 
۳ عَنْ هام بْنِ عُرْوَة عَنْ أبيه قال: قالث فَاطِمَةُ بن فیس #: «يَا رَسُولَ اللہ إن 


و ۶ وه 


أخَاف أَنْ يُقْتَحَمَ عي فَأَمَرَهَا آن تتحَول»(. 


واته: هيشامى كورى عوړوه له باوکییەوہ ده کر ەو ده‌لی: كه فاتيمدى كجى قەیس 
# گوتی: ئدى پیغه‌مبه‌ری خوا من له خوم ده‌ترسیم كه دز و پیاو خراب به زور بینه 
ماله کهم. بؤيه (پیغەمبەر ل) ریگای يئدا كه شوینه که‌ی بگوری. 


وت ٥>۔‏ 


٤٣۔‏ عن جابر بن عبد اللّه ی قَال: طُلَّقَتْ خَالَتِي» فَأَرَادَتْ أن تخد نَْلهَاء فرح ها رجْل 


آن تَخْرْجَ إِلَيهہ كَأنتِ الب يي فَقَالَ: «بلی. فَجُدّي نَخْلَكء فَإلَكِ عَسَى أَنْ تَصَدّقي. و تَفْعَلي 
0 


و 


مَعْرُوقًا» 


واته: جابيرى كورى عدبدوللا #8 دهلى: يوورم تەلاق دراء جا ويستى كه 
بدرههمى خورماکانی ببرِیّتەوہء ئنجا پیاویک سه‌رزه‌نشتی کرد كه هاتؤته دهرهوه 
له مالء بویه هاته خزمەت پیغەمبەری خوا يل ئەدویش فهرمووى: به‌لی ده‌توانی» 
به‌رهه‌می خورماكانت ببرەوہ: بەلکو بیکه‌ی به خر و صەدەقهء يان کردەوەیە کی 
جاكه بكدى. 


(۱) صحيح. أخرجه مسلم: ۰۱6۸۲ والنسائي: .۳٥٣۷‏ 
(۲) صحيح. أخرجه مسلم: ۸۳٣۱ء‏ وأبو داود: ۲۲۹۷ والنسائي: ۳۵۵۰. 


بعرنووکی و یوت نی لي ۱ 


۳۳۹ 
بابه‌ت: ثافره‌تیک سى جار ته‌لاق درابیت 
ثایا جیی مانه‌وه و خه‌رجی له‌سهر پیاوه‌که‌یه؟ 

۰۵ عن أبي بَكْرِ بن اي الْجَهُم بْنِ صُخَيْرِ الْعَدَوِيّ ذه قال: سمغث فَاطِمَةَ بت قَیْس ايء 

تَقُولُ: «إِنَّ رَوْجَهَا طَلَّمَهَا ثلاّه فَلَمْ يَجْعَلُ لها رمول اللّه له سکتی, ولا تَقَقَة". 

واته: ئەبو بەکری كورى ثه‌بو جههمى كورى صوخه‌یری عددهويى 4# ده‌لی: گوێم 

له فاتيمدى کچی قەیس #6 بوو که دەیگوت: كه متردهكدى تەلاقیدا به سی جار 
ہا اما بتغه‌مبه‌ری خوا کا ماق نولت مانهوه و توی ژیانی (له این 
میرده که‌یه‌وه) پینەدا. 

-٦‏ عن الشَّعْبِيٌ» قال: قالث فَاطِمَةُ بت قيس #: طَلَقَنِي زَوْحِي علی عَهْدِ رَسُولِ الله کل 


کک سک کے 


مس رو 9 0 ت 9ے ۔ ہے 
فقال رشول الله وي «لا سكتى تك. ولا نفْقَة»"". 


واته: شەعہ د لع فاتنمه‌ی کے قه‌یس گوتی: له سه‌رده‌مي بیغه‌میه‌ری خوادا يله 
عبيى یس وی می + حو 
میرده که‌م به سئ جار ته‌لاقدان ته‌لاقی دام» ئنجا پیغەمبەری خوا وي فەرمووی: مافى 


شویّنی مانه‌وه و بژیّوی ژیانت لەسەر میرده كەت نيه. 


بابه‌ت: به‌خشش پندان له‌کاتی ته‌لاقداندا 


س٥۵‏ ی ود 2٤‏ ورد 4° orl,‏ دوه و 2 0 1 ےھ سه رم 
۷۔ عَنْ عائْشة 5: أن عَمْرَةَ بنت الجَؤن تَعَوَّدَتْ من رَسُول الله يي حينَ أدخلث عَليْه 


ہے 
0 
6ص 


رہ کی الصاو وہ تی ہر سس وہہ ا زر گر رہے 5ه کے عرص ويه 8وہ سے موه 
فَقَالَ: «لَقَدْ غذت معاذ» فَطلَقَهاء وَأَمَرَ أسَامَة أو أَنَسَا فَمَتّعَهَا بتَلَائة أَنْوَاب رازقتة". 
ہے مش 2 س‫ سك ۳ ہے و 


واته: عائيشه هه ده گیریتەوہ: كه عەمرەتەی کجی جەون (کاتی پیغه‌مبه‌ر وف ویستی 
بجيته لاى) يهناى به خوا كرت له پیغه‌مبه‌ری خوا يلو ئنجا (پیغەمبەر ) فەرمووی: 
بدراستى به‌زاتیکی گەورہ بهنات گرت. دواتر تەلاقیدا و فەرمانی به وسامہء يان 
هندس كردء كه سی يارجه يؤشاكى وازیقیەی بداتی (پوشاکیکی سپییە له كدتان 
دروستكراوه). 


)۱( صحيح. أخرجه مسلم: ۷ و ۸١/۸۰۸٢۱ء‏ وأبو داود: ۲۲۸۶ والترمذي: ١۱۱۳ء‏ والنسائی: ۳۶۱۸ و ۳۵۵۱. 
(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ۸۰٥۱ء‏ وأبو داود: ۲۲۹۱ء والترمذي: ۱۱۸۰ء والنسانی: ۲۶۰۲ و ۳۶۰۳ و ۳٥٣٣‏ و .۳٥٣٣‏ 
(۳) منکر بذکر أسامة وأنس. صحیح بلفظ: «فأمر أسيد أن یجهزها ویکسوها ثوبین رازقیین». 


1۱ بەریووکی 4 وی ی الح 


۲٤ 


بابه‌ت: که‌ستک كه نكوولى بكات له ته‌لاق 
8 عَنْ عَمْرِو بن شُعِیْب, عَنْ أبيه. عَنْ جَذُه نه عَن الب ئل قال: داِذّا ادعت الْمَرْأَهُ 
طلاق زَوْجِهَاه فَجَاءَتْ عَلَى ذَلِكَ بشاهد عذل, استُخلق زَوْجُهَاه فَإِنْ خلف بَطَلَتْ سَهَادَهُ 


سے سے سے 


الشاهد. وَإِنْ نَگل, فَنكولَهُ منز منْزْلَةَ شاهد آحْرَ وَجَارَ طَلَاقهُ»2". 


واته: عه‌مری كورى شوعه‌یب له باوکییه‌وه له بابيريهوه هه ده‌گیریته‌وه. پیغه‌مبهر 
3 فه رموویه‌تی: ھەر کاتیک افره‌تیی سکالای ئەوەی کرد که میرده که‌ی ته‌لاقی 
داوهوء شایه‌دیکی سەر راستيشى ههبوو بو ده‌عواکه‌ی» ه‌وه میرده‌که‌ی سویند 
ده‌دری» جا ثه که‌ر سویندی خوارد (که تەلاقی نەداوہ) شایه‌دی شايهدهكه بەتال 
ده‌بیته‌وه (ته لاقه که‌ی ناکه‌وی). خز ثه گه‌ر نکوولی کرد (سویندی نه‌خوارد)» نکوولی 
کردنه که‌ی له جیگای شایه‌دیکی تر هدزمار ده‌کری و ته‌لاقه که‌ی ده که‌وی 


بابه‌ت: که‌ستک که گالته به 
تلاح و نیکاح و جو کا دوای ته‌لاقدان بکات 
۹۔ عن ی هريره ذن. قال: قال ل الله ع. «ئلاث جِدُهْنٌ جذ وَهَزْلَهْنَ جذ: النگاخ 


سیر کس ا ہے چو و رہ 
وَالطلاق, والرَجعَ» 


واته: تهبو هورهيره ته دهلى: پنغه‌مبه‌ری خوا د فەرموویەتی: سن شت هديه که 
به راستى بكرين: يان به گالته وگه‌پ. هدر به راستی هه‌ژمار ده كريّن» مارهبرين و 
ته لاقد ان و گیرانه‌وه‌ی ئافرەت له عيدددا. 


بابدت: که‌ستک كه له دل و ناخيدا 
ژنه‌که‌ی تەلاق بدات بەلام به زمان نه‌یلی 


۰ عَنْ آي هْرَيْرَةَ ظلہہ قال: قال رَسُولُ الله کا ون الله تَجَاوَرَ لأمُتي عَمَا حدتث به 
آنفسهه ما م تعْمَل بہ. أو تكلم بوہ” 
(۱) ضعيف. 


(۲) حسن لغيره. أخرجه أبو داود: ۰۲۱۹۶ والترمذي: ۱۱۸۶. 


(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ۲۸٥۲ء‏ ومسلم: ۱۲۷ وأبو داود: ۲۲۰۹ والترمذي: ۱۱۸۳ء والنسانی: ۳۶۳۲ _۳۶۳۵. 


به‌رنووکی و وی نی ا« ۱ 


۳۱ 
واته: هبو هوره‌یره ظ4 ده ی : پیغه‌مبه‌ری خوا ولد فه‌رموویه‌تی: بیگومان خوا 
جاويؤشى كردوه له وممهته كەم لهدودوى كه به دلى دادی (به خه‌یال) مادام به 
فور كار یه کا کان ماق میں 


بابه‌ت: تهلاقى شیّتەلوکه و گچکه و خەوتوو 


۳ 


1 عَنْ عانشة طقه» أَنّ رَسُولَ الله لد قَالَ: 2800 عن النّائٔم حتّی یَستَْفَ 
وعن الصغیر حَتّی یکن وعن الْمَْنُونِ حتّی بعقل. او نفیق» ال بو بر في حدیثه: وعن 
الْمُبْتَى حَتّی یر 

واته: عائیشه ‏ ده‌گیریته‌وه. پنغه‌مبه‌ری خوا ع فه‌رموویه‌تی: پینووس هه لگیراوه 
لەسەر سی که‌س: خهوتوو تاکو به تاكاديتهوه. بچووک تاکو گه‌وره ده‌بی (بالغ 
ده‌بی)» شیّت تاکو هوشی دته‌وه. ثه‌بو به‌کر (کوری تهبو شه‌یبه) له گیرانه‌وه که‌یدا 
گوتوویه‌نی: ده‌رده‌داریک ( که به‌هویه‌وه عاقل له‌ده‌ست بدات) تاکو جاک ده‌بیته‌وه. 


٤ 8 ِ 3090900‏ رو + له 12 ووهه رگےہ+و - ِ ع 
۲ عن علي بن أبي طالب ذن. آن رَسُول الله وي قال: دْرْفَمٌ اللقَلَمْ عَنِ الصغيرء وَعَنِ 


واته: عەلی كورى ثەبو تالیب ‏ ده‌گیریته‌وه. پیغەمبەری خوا ييه فه‌رموویه‌تی: 


پینووس لەسەر گجکه و شیّت و خه‌وتوو هه لده گیری. 


بابه‌ت: ته‌لاقی به زورو ئەو که‌سه‌ی که له بیری چوته‌وه 


سے 


ره * ۳ 2 و کی 5 0 تس ےہ عراس سم و ہے ہے 
٣‏ عَنْ ابي در الْغمَارِيٌ ذف قال: قال رَسُولُ الله يي «ِنْ اللّهَ قد تَجَاوَرَ عَنْ أَمّتي الْخَطَأء 
وَالنسَيَانَ وَمَا استّكرهوا عَلَيْه»". 


2 . م تا ا 00 5 لله ٠‏ 2 
واته: ئهبو زەری غيفاريى ذه دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا 8 فەرموویەتی: بیگومان خوا 
جاويؤشى كردوه له وممه‌ته کهم له ههلهوء له بيرجوون وء زؤرلیکردن. 


(۱) صحیح. آخرجه آبو داود: ۶۳۹۸ والنسائي: ۳۶۲۲. 
(۲) صحیح. آخرجه أبو داود: ۶۰۳-۶۶۰۱ والترمذي: ۱۶۲۳. 


(۳) ضعیف. 


بەرتووکی ۸ تا رنووکہ عاق هج 
4 


٤‏ عَنْ آي حرَيرَة که قال: قال زشول الله 48 مرن الله تجا متي عَمَا وسوس به 
لُمْ به. وَمَا اسْتّكْرهُوا عَلیه»(". 


وق و > و سو ر 9 اس 


صُدُورُهَاء مَا لَمْ تَعْمَل به أؤ ت5 


2 7 و 1 ی 7 
واته: ئەبو هوره‌یره ڭه ده‌لی: پنغه‌مبه‌ری خوا َو فه‌رموویه‌تی: بیگومان خوا جاوپشی 
كردوه له وممهته كەم لدسهر هدو شته‌ی که (به‌بی ویستی خوی) به خه‌یالی دادی» 
مادام ئەنجمى نه‌دات. يان نهيلى» ئهو شتەش که به زؤرى پڼی ده کری. 
-٥‏ عن ابْنِ عَبّاس ول عن النبي كلك قال: «إنّ اللّهَ وضع عَنْ متي الْخَطَأ وَالنْسْيَانَ وَمَا 
اسْتُكْرهُوا علیہ" 
واته: ثیبنو عەبباس #85 دەگیریتەوہ: كه پیغه‌مبه‌ر ئل فه‌رموویه‌تی: بیگومان خوا 
چاوپؤشی كردوه تین مہ وی یت 
7 عَنْ صَفِيّةَ لت شَيْبَةَ #» فَالَتْ: حَدَثَتْني عانشة. أن رَسُول الله وك قَالَ: «لا طلاق, 
ولا عتاق في إِغْلاق»'" 


واته: صەفییەی كجى شەیبه چ دهلى: عائيشه #5 بؤى گیرامه‌وه که پیغه‌مبه‌ری خوا 
َه فهرموويهتى: نه ته‌لاق و نه ثازادكردنى كؤيله له كاتى توره بووندا حوكمهكديان 
اتویوت کی كه او کی يه ورک عه قلق لوست :وناتق 
نهزا: نی له كاتى توورهبوونهكهدا جى گوتووہ: نهک هه‌موو تووره‌بوونیکی اسایی). 


بابەت: پتش ماره‌کردن, تهلاق نيه 
۷ عَنْ عَمْرو بْن شُعَيْبء عَنْ آبیه» عَنْ جَذه . أنَّ رَسُولَ الله كله قال: «لا طلاق فيمًا 
لا يلك 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۲۵۲۸ ومسلم: ۱۲۷ء وأبو داود: ۲۲۰۹ء والترمذي: ۰۱۱۸۳ والنسائی: ۳۶۳۲ _۳۵ع۳. 
(۲) صحیح 

(۲) حسن بمجموع شواهده. أخرجه أبو داود: ۱۹۳٦۲۔‏ 

.۱۱۸۱ صحیح. أخرجه أبو داود: ۲۱۹۰ و ۲۱۹۱ء والترمذي:‎ )٤( 


بەرنووکی و ت٤ب‏ اه 1 


۳:۳ 
واته: عه‌مری كورى شوعەیب له باوكييهوه له باپیریەوہ نه دەگیریٔتەوہء پیغه‌مبه‌ری 
خوا ي فەرموویەتی: تەلاق بوونى نيه (ناکەوئ) له بەرانبەر که‌سیکدا كه ھی تۆ 
نيه (واته: پیش مارهبرينى كەسێک ئەگەر فن لی تو لا ورای 
ماره‌برین هیچ تم نيه ) 
4 عَنِ المشور بْنِ مَخْرَ مَخْرَمَةَ 8 عن النَّبِيّ كلد قَالَ: «لا طلاق قَبْل نگاح, ولا عثق قَبْلَ 
ملّك»”". 


واته: ميسو هرى كورى مه خرهمه 5 ده یریته‌وه يتغدمبهر ا فهرموويهتى: پیش 
مارهبرين تەلاق بوونى نيهء وه بهنده ازادکردن نيه پیش ئەوەی كه ببيته مولكى تو 
9 عَنْ علي بن أبي طالب ڪه عن الَبيْ كيك قال: «لا طلاق قَبْلَ النگاح»"". 

واته: عه‌لی كورى ثهبو تاليب 4 ده‌گیریته‌وه. پێغەمبەر قد فەرموویەتی: ته‌لاقدان 


پیش مارهبرين بوونى نيه. 


بابه‌ت: ئەو قسه و وشانه‌ی که ته‌لاقیان پی ده‌که‌وی 


ےو ۶و oF‏ 


۰ عَن الْأَوْرَاعِيُ قال: سَأَلْتُ الزُهْرِيٌء أي آژواج اللَبِيْ كل اسْتَعَادَتْ مِنْهُ؟ قل 0 
عرْوَة عَنْ عَاِمَة #5 أَنَّ ابْتَةَ الْجَوْن ما دَخَلَثْ عَلَى رَشولِ الله كل فَدَنَا منهاء قا 
باللّه منك. فَقَالَ ول الله يك «عُدْتٍ بعظیم. الْحَقِي بِأَهْلِكِ»". 


واته: ئەوزاعیی ده‌لی: برسيارم له زوهرى کرد. ایا كام له ھاوسەرہکانی پتغه‌مبه‌ر 
يد بدناى به خوا كرت له پیغه‌مبه‌ر %؟ ئەویش گوتی: عوروه له عائيشهوه 4 
هه‌والی يدام و بؤى گیرامەوہ كه كجى جەون کاتیک كه پیغه‌مبه‌ری خوا ی جوو 
بو لای و لیٍی نزيك كدوتهوه. كوتى: يهنا به خوا ده‌گرم له تؤء ئنجا پیغه‌مبه‌ری خوا 
يخ فهدرمووى: پەنات كرت به زاتيكى گه‌وره. بویه بجؤوه ماله بابانت (واته: «الحقى 
بأهلك»» رسته‌یه که كه ته‌لاقی پنده که‌وی مادام نیەتی له گه‌لدا بى). 


م۲( صحيح لغيره. 
(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ٥٥۲٥ء‏ والنسائی: ۳۶۱۷. 


۳: 


۱ 4 بد رنووکہ لق ج 


بابەت: تە ڵاقێک كه تەلاقی يهكجارى بیّت 
١‏ عَنْ عَبْدِ الله بْنِ عَليْ د ا و ہاچ وھ 
سے سے 0 


فی رَسُولَ الله و ال فَقَالَ: « ما أَرَدْتَ بها» قال: وَاحِدَمَ قَالَ: «آللّهء ما أَرَدْتَ بها لا 
وَاحِدَةَ؟» قال: آللّه. مَا أَرَدْت بها الا وَاحد قال: فَرَدْهَا عَلَيْه". 


22 وار وھ وھ یر ےا ہے واه عد قاور ل سرچ و ور کا ا خر و رن کے ع اس اه 
قال محمد بن ماجه: سمعت ايا الحسن على بن محمد الطتافسی. يقول: ما اشرف هذا الحدیث 


واته: عهبدوللاى كورى عدلى كورى يهزيدى كورى روكانه له باوكييهوه له باپیریەوہ 
ذه ده گیرنته وه» روكانه ژنه که‌ی تهلاقدا بهيهكجارىء ئنجا هات بو خزمەت پیغه‌مبه‌ری 
خوا يلد و يرسيارى ليكرد. (پیغه‌مبه‌ر يَْ) فەرمووی: مەبەستت چۆن بوو؟ گوتی: 
(مەبەستم تەنھا) یه ک تەلاق بوو› فەرمووی: سویند دهخؤى كه ته‌نها مەبەستت يه ک 
دانه بووه؟ گوتی: سویند به‌خوا مه‌به‌ستم ته‌نها یه‌ک (ته‌لاق) بووه. (راوى) ده ی : 
تنجا ژنه که‌ی بو گیرایه‌وه. 


موحهممهدى كورى ماجه ده‌لی: كوكم له ثه‌بولحه‌سه‌ن عه‌لی کوری موحه‌ممه‌دی 
ته‌نافیسی بوو (به سەرسورمانەوہ) دەیگوت: ئەو فه‌رمووده‌یه جهنده يايه و مەقامی 


بەرزہ!! 


بابوت: که‌ستک که زنه‌که‌ی سەرپشک بکات 
۲ عَنْ عَابْشَةَ ا قَالَتْ: «خَيّرَنَا رَسُولُ الله له فاخترتاه قَلَمْ يَرَهُ فَيًْام''. 


واته: عائيشه # دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا ٹل سه ريشكى كردين (له نيوان زيانى دنیاو 
بیغه‌مبه‌ری خوا E2‏ ثْمەش ئەومان کیہ هه‌لبزارد. وه هيع شتیکی لهو کاره‌دا نه بينى 
(واته: به 32 هه‌ژمار نه کرا). 


)١(‏ ضعيف. أخرجه أبو داود: ۲۲۰۸ والترمذي: ۱۱۷۷۔ 
(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۰0۲۱۲ ومسلم: ۷۷٣۱ء‏ وأبو داود: ۲۲۰۳ والترمذي: ۱۱۷۹ء والنسائي: ۳۲۰۲ و ۳۲۰۳ و 
۳۶۵۱ 


0 0< لاکککتگللگۓنػكىنےے,.,._- هي 
۳۵ 
سے سے > م لومم مه هدي سے و ۳ ور ۶ء مور مم 2 5 
۳ عَنْ عَاِشَة » قَالَتْ: ما تزلث: ٭ وین كنس تردرک الله سول ا که الأحزاب, 


سے سے ص ت سير 


دَخَلَ عَلَنَ رَسُولُ الله َه فَقَال: «يا عَائَسَةُ إن ذَاكِرٌ لَك مره قلا عَلَيْك أَنْ لا تَعْجَلي فيه حَتّی 


ہے ہ8 - 5 ےه سرس ر € كسس م و 55 27 دوج 
تستأمري أَيَوَيُْك». قَالَتْ: قد علم. والله» اَن أَبَوَيٌ لم يَكُونَا لِیَأمُران بفراقه, قَالَتْ: ففرا عَلي 


ےش سے ے کے ہے 7 3 صرح ری ہص ےه ےہ سسا 7 ۰ 
+ یکایہا اَی قل ریوک إن مسن شردت الحَیوٰۃ ایا وزینتھا ل(ی) )4 الأحزاب. الآياتِ. 


وه و و ا ی کہہے 2 هو ۶ EET‏ 1 
فَقُلْتُ: في هَذا آستأمر أَبَوَيّ د اخترث الله وَرَسُولَه". 


واته: عائيشه م دهلی: کاتیک ئەو ثايهته دابه‌زی: ۶ ون گنن ترڈدے الله سول 
© # الأحزاب» واته: وه ئەگەر تیوه خواو پیغه‌مبه‌ره که‌یتان دەویّت. پیغه‌مبه‌ری خوا 
يآ هات بو لام و فه‌رمووی: ثه‌ی عائیشه! من شتیکت بو باس دەکەمء بەلام يهله 
مه که له ودلامهكدى تاكو ړاوێژ به دايك و باوكت ده‌که‌ی» (عائیشہ ) گوتی: 
سويّند به خوا بیگومان ده‌یزانی كه دایک و باوكم فەرمانم يتناكهن كه نی جیاببمه‌وه. 
ئنجا ئهو ئایه‌نه‌ی بو خویندمه‌وه: یکاپ للم قل لامک إن کس تردت لو 
ال وزتها  )(‏ الأحزاب» واته: ثه‌ی بیغ مبهر كل به خیزانه کانت بلی ند کن تیوه 
ژیانی دونياو رازاوه‌یی ئەوتان دەویّت. منیش گوتم: له‌باره‌ی ئەوەوہ ړاوټژ به دایک 
و باوکم بکەم؟! بیگومان خواو پیغه‌مبه‌ری خوام ی هەلبژارد. 


بابەت: ناپه‌سندی خولع بو ثافرەت 
٤٣٥٠۔‏ عن ان عَبّاسِ وه اَن النْبِيّ لہ قال: «لا تسا مره رَوْجَهَا الطلاق ف غير کنهه فَتَجِد 


6 دي 
ركاه ہہ 


2 د 0 اح زر و 891 ہے E‏ ا و کے 
ریخ الجَنَة وَإِنْ رِيحَها لَيُوجَد من مَسيرة آزبعین عَامًام''. 


واته: ئيبنو عەبباس ¥ ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يلد فه‌رموویه‌تی: ئافرەت داواى تەلاق 
له میرده که‌ی ناكات له كاتى خویدا نه‌بی (واته: هؤكاره که شهرعى نه‌بی). ئنجا بؤنی 
بدههشتيش بکات. له کاتیکدا که بونی به‌هه‌شست جل ساله ریگا دەروات (واته: ئەو 
تافره‌ته‌ی که داوای تهلاق له میرده که‌ی ده کات به‌بی هؤكارى شهرعىء شايهنى ئهوه 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۶۷۸۲ ومسلم: ١۷٣۱ء‏ والترمذي: ۲۳۱۸ء والنسانی: ۳۶۳۹ و ۰ع۳۶. 


)٢(‏ ضعیف. 


/ بەرتووکی و تارنووکہ تاق | 


۲٦ 


-٥‏ عَنْ تَؤْبَانَ ڪه قال: قَالَ رَسُولُ الله ول «آيما امْرَأۃِ ال رَوْجَھَا الطلاق في غَيرِ ما بَأسء 
فَحَرَامٌ عَلَيْهَا رَائِحَةُ الجَْ». 

واته: سەوبان 4 ده‌لی: پیغەمبەری خوا ٹل فەرموویەتی: هدر تافره‌تیک داواى 
تەلاق له میرده‌که‌ی بکات» بی ئەوەی هيج کیشه‌یه‌کی (شایه‌ن به جیابوونه‌وه‌ی) 


هه‌بی» بۆنى به‌هه‌شتی لى حەرامه. 


بابه‌ت: ئەو تافره‌ته‌ی داوای خولع دهكات, 


چی وه‌رگرتوه, ده‌یداته‌وه 


7 عن ابْنِ عَبّاس ت49 آن جَمِيلَةَ بئت سَلُولَ 9 آتت الب يل فَقَالَتْ: وَاللّه ما أَعْتبُ 


علیثابت في دين ولا لق كني کو نكف في انم یت فا ہب ےم 
«أتردينَ عَلَيْهِ حَدِيقَته؟» قَالَتْ: نعم, 4 فَأَمَر رَهُ رَسُولُ اللّه يِذ آن رََخْدَ منها حَديقته ولا یداد" 


واته: يبنو عهبباس 5 ده گێرێته‌وه» جهميلهدى کچی سەلول « وه هاته خزمەت پێغەمبەر 
' پت گونی: ۔ سویند به خوا د نيه له ی و ہف و ا 
َو پیی فه‌رموو: ئايا ه‌و ۱ بۆى 58 گوتی: 3 5 
پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رمانی به سابت کرد که باخچه که‌ی لی وه‌ربگرنته‌وه‌و. هیچی 
زیاتر لی وه‌رنه گری 

۷ عَنْ عَمرو بن شعیب. عن آبیه» عن جَذّہِ ه. قال: كَانَتْ حَبِيبَةٌ پت سَهْلٍ تخت تابت 
لق قیس بن حماس وگن ركلا كيين فقالت: با تشول ان ول تزا مَحَافَةُ اللہ إا دَخَلَ 


5 


سے ت ےت 


غيلبت في وَجْهه. فَقَالَ رَسُولُ الله يي «أَتَوْدينَ عَلَيْهِ حَدِيقَتَهُ؟» قالث: تَعَمْ, قال: د 
عَلَيْهِ حدیمَتَه قال: فقرق بَیْتَهْمَا رمول الله ۳5. 


3 
فردت 


(۱) صحيح. أخرجه أبو داود: ۲۲۲۲ والترمذي: ۱۱۸۷. 
(۲) صحيح. أخرجه البخاري: 0۲۷۳ و ۱۲۷۷ء والنسائی: ۳۶۱۳. 
(۳) حسن لغيره. 


بە‌ریووکی روک نی ل ۱ 


۷ 
واته: عەمری كورى شوعەیب له باوکییه‌وه له باپیریەوہ #* ده‌گیرنته‌وه دەڵى: 
حه‌بیبه‌ ی كجى سدهل كه خیزانی سابتى كورى قه‌یسی كورى شهماس بووء که‌سیکی 
ورته بالاو ناشيرين بووء (حه‌بیبه) گوتی: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا و سویند به خواء 
پیغه‌مبه‌ری خوا و فه‌رمووی: ایا هو باخچەیەی خوی بو ده‌گیریته‌وه (له بەرانبەر 
ته‌لاقدانه که‌ت)؟ گوتی: به‌لی» ئنجا باخجه که‌ی بو گیرایدوه. (راوی) گونی: تنجا 

پیغه‌مبه‌ری خوا َو له يه كترى جیا کردنه‌وه. 


بابه‌ت: عیدده‌ی تافره‌تیک که خولعی کردبیت 


> عَنْ عَبَادة بْنْ الولید ُن عْبَادَةَ بُنِ الصّامتِ ڪه عن الربَیٌع بنت مُعوذِ ان عَفْرَاءَ طقه. 
من الْعدّة؟ فَقَالَ: «لا عِدَّةً عَلَيْك الا آن يَكُونَ حَدِيتٌ عَهّد بك فَتَمْكْنِينَ عِنْدَهُ حتی تحیضین 
حَيْضَة» قَالَثْ: «وَإِتا تبع في ذلك فَضَاءَ رَمُول اللّه عل في مریم الْمَعَاليّةَ وَكَانَتْ تخت ثابت 
بْنِ فیس فَاخْتَلَعَتْ منه»۲. 

واته: عوبادەی كورى وه‌لیدی كورى عوبادەی كورى صاميت هه ده گیرنته‌وه. له 
روبهييعى كجى موعەویزی كورى عەفرائەوہ © گیراویه‌ته‌وه. كوتوويهتى: پیمگوت 
(به پوبه‌یع): باسی به‌سه‌رهاته که‌ی خۆتم بو بکه» ئەویش گوتی: لەگەل میرده که م 
خولعم کرد. پاشان هاتمه لای عوسان و لیم پرسی: چ شتیکم له‌سه‌ره له عیدده و 
مانه‌وه (دواى خولع)؟ ون کوچ ددرت اس ننه مه كوو تازه له سل 
مئرده كدت کوبووبنه‌وه, ئەوکات لهلاى ده‌مینیه‌وه تأوه کو حه‌یزیک ده‌بینی» (روبهييع) 
گوتی: لهو بریاره‌دا (عوسیان) شون پیغه‌مبه‌ری خوا ی که‌وت. (که پیغه‌مبه‌ر ¥) 
ده‌رباره‌ی مە4ریەمی مه‌غالییه (مهعالييه تیره‌یه كن له ئەنصار) بريارى لەسەر دابوو» 
که خیزانی سابیتی كورى قه‌یس بوو خولعی لەگەل کردبوو (واته: پیغەمبەر ی هه‌مان 
بریاری بینینی یه ک حه‌یزی بو مهريدم دابوو). 


(۱) حسن. أخرجه الترمذي: ۱۱۸۵ء والنسانی: ۳۶۹۸. 


جج 


۲۸ 


دار ب ملا 


بابه‌ت: سویند خواردنی ميرد بو نه‌چوونه لای خیزانی 
۹ عَنْ عَائِضَةَ 4» قالث: آفسم رَسُولُ الله يي آن لا يَدْخْلَ علی نسّائه شَهْرَاه فَمَكَتَ تَسْعَةٌ 
وعشرین يَوْمَاء حَتّی إذَا گانَ مساء ثلَاثِنَ, دَخَلَ عَلَيَ فَقُلْتُ: إِنْكَ أَقْسَمْتَ آن لا تَدْخْلَ لین 
شَهْرَاء فَقَالَ: «الشهذ كَذَا» يُرْسِلُ أَصَابِعَهُ فیها ثلَاتٌ مَرَاتِ, جوَالشُھْر كَذَا» وَأَرْسَلَ أَصَابِعَهُ مه کل 
وَأَمْمَك إِصْبَعًا وَاجِدًا في الثَالئَة". 
واته: عائیشه ‏ ده‌لی: پیغەمبەری خوا يه سویندی له خیزانەکانی خوارد كه تاوه کو 
يدك مانگ نهجيّته لایانء جا بيست و نو رؤز مايهوه (نەچوو بو لايان) تاكو یواره‌ی 
سییەمء جا هات بو لای من منيش گوتم: سوټندت خواردووه كه تاكو یەک مانگ 
نەیەیته لامان! ئەویش فەرمووی: مانگ ئەوەندہ رژژه‌یه به يه نجه کانی امازەی پیکرد 
سی جاں كه سی رؤزه» وه هو مانگەش ئەوەندەيه به يه نجه کانی ناماژه‌ی پیکرد كه 
بيست و نو رؤزه (واته: ئهو مانگەی که سوټندی تیدا خواردووه بيست و نو رؤزى 
بووه. يهنجهكانى سی جار بلاوکرده‌وه‌و له جارى سیِیەمدا يهنجديه کیانی گرته‌وه. 
واته: بيست و نو رؤزه). 


23 


٠۔-‏ عَنْ عَائِشَة طقه» «أنَّ رَسُولَ الله يي اما آلى لأنْ زَيْنَتَ رَدَتْ عَليه هَدِيّتَهُ» فَقَالَتْ 


۳ 


o 


عَائَمَةُ: لَقَدْ أفمأتك. فَعَضب ب فال مِنْهْنٌ''. 


واته: له عائیشه ‏ گیردراوه‌ته‌وه. پیغەمبەری خوا ي لەبەر ئەوەی كه زه‌ینه‌ب ئەو 
هدديهيدى پێی دابوو بو (پیغەمبەر )ی گیرایەوہ سویندی (له خیزانه کانی) خوارد. 
عائيشەش ‏ گوتبووی: به‌راستی ڕێزی گه‌وره‌یی تؤى نه‌گرت (چونکه هه‌دیه که‌ی 
گیراوه‌ته‌وه). ئنجا (پنغه‌مبه‌ر ) تووره بوو سویندی له هه‌موویان خوارد (وه کو په ند 
و دەرس بو هه‌موویان). 

۱- عنم سَلَمَةَ »اَن رَسُولَ الله ب آل من بَعْضٍ نسائه شَهْرَاه فَلَمًا ان تَسْعَة عفر 
راح. أ عَدَاء ققیل: یا رَسُولَ الله ما مَضَى تشخ وَعِشْرُونَ فَقَالَ: «الشَّهْرُ تشع وَعِشْرُونَ". 


(۳) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۹۱۰ و ,01١7‏ ومسلم: ۱۰۸۵. 


TG << >0٠‏ ابي 
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واته: وممو سه‌له‌مه © ده‌گیرنته‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا یلا سویندی له هه‌ندیک ۹ 
خیزانه کانی خوارد بو ماوه‌ی مانگیک (که نه‌چته لایان)» تنجا کاتیک بيست و 
نو رؤز تیبه‌ری. له ئێواره که‌یدا. يان له به‌ره‌به‌یانییه که‌یدا رؤيشت (بو لایان). پییان 
گوت: ثه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا وله ته‌نها بيست و نو رؤز رویشتووه! ئەویش فه‌رمووی: 


بابه‌ت: زیهار 
(که‌سی خیزانی به دایک و خوشکی خؤى بچوتنی)۱۱ 
۲ عَنْ سَلَمَةَ بن صَخْر الْبَيَاضيّ ذه قال: کثث امْراً أَسْتَكْثرُ من النّسَاهِ لا أَرَى رَجُلَا ان 
7 و م مرت ۔ و م91 >> سس وھ وى دوي ے کے سق مب هه کر 
ا يُصِيبٌ من لک مَا أصر صیب. فلما دخل رمضان ظاهرت من امراتی حتی ينسلخ رمضان. فبَيتَمًا 


هي تُحَدَدُنِي ذَاتَ يْلَةِ الْكَشَفَ لي منها یه قوب عَلَيْهَا فَوَاقَعْتُهَاه فلا أَصْبَحْتُ عَدَوْتُ 
عَلَى قَوْمِي فَأَخْبَرْتَهُمْ خَبرِيء وَقُلْثُ لَهُمْ: سَلُوا لي رَسُولَ الله ولك فَقَانُوا: ما ئا تفعل. ذا یرل 
اله فیتا كتَابَه أو يَكُونَ فیتا من رَسُولِ الله يك ول ينق علیتا عار وکن سَوْفَ لك 
بجریزتک. اْهَبْ آنت. قاڈگز سَأَنَكَ لرمول الله وَل قال: فَخَرَجْتُ حتّی جِثثه ره الب 
فَقَالَ رَسُولُ الله چ «أَنْتَ بذاک؟» فَقُلْتُ: أنَا بذاک وَهَا آنا یا رَسُولَ الله صَايِرٌ لِحُكْم الله 
عَلَيّ قَالَ: «فَأَغتق رف قال: قُلْتُ: وَالّذِي بَعَنَكَ بِالْحَق مَا أَضبخث أملک الا رقَبتتي هذه 


قال: «قَصُمْ شَهْرَيْنِ مُتَتَابِعَينِ» قال: قُلْتُ: یا رَسُولَ اللّهه وَهَلْ دَخَلَ عَلَيّ ما دَخَل من البلاء إلا 
بالضّؤْمء قال: «قَتَصَدّقء أو آطعم سَّينَ مشکیتا» قال: قُلْتُ: وَالّذي بَعَتَكَ بِالْحَق, لَقَدْ بثّْا للع 


۳ 
ہے 


2 ه 


هذه مَا لتا عَشَاء قال: «قَاذْهَبْ إلى صاحب صَدَقة بَنِي ریق فَقُل له فَلْيَدْفَعْهَا لک وَأطعم 
237 مكنا وَانْتَفعْ ببَقيتها". ب 

واته: سەلەمەی كورى صه‌خری بديازيى ذه ده‌لی: من لهو که‌سانه بووم كه ئارەزووم 
بو افردت زور بووء هیچ بياوتك نابينيم که (لەبەرانبەر تافردت) لهو رووهوه وه کو 
خوم بیت. ئنجا كاتى كه مانگی رهمهزان هات (بؤ ئەوەی توشى قهدهغهكراوهكان 
نهبم) زيهارم لەگەل ژنه كدم كرد تاکو پەمەزان كؤتايى دی» یتر شەویِک له شەوان له 


(۱) بو نموونه: بلی: تۆ بۆ من وەک دایکمی. 


(۲) صحیح لغيره. أخرجه أبو داود: ۲۲۱۳ء والترمذي: ۱۲۰۰ و ۳۲۹۹. 


۱ بەرتووکی ۸ نوودب باق اي 


0۰ 
۳ کاتیکدا که كدو قسه‌ی لەگەل ده‌کردم شتیکی (سه‌رنجراکیشی) لیده‌رکه‌وت» منیش 
پ‌لامارم دا و جياعم له‌گه‌لدا کرد. ئنجا که به‌یانی بووه چوومه لای خزمهكانم و 
هه‌واله كەم پێیاندا و پیم گوتن: ئەگەر پرسیارم بۆ له پیغه‌مبه‌ری خوا يل بکه‌ن» ئەوانیش 
گوتیان: ئێمه ئهو کاره ناکه‌ین. نه‌بادا قورئانمان لەسەر دابه‌زی» يان پیغه‌مبه‌ری خوا 
لا شتیکیان پئ بلی» ئەوکات نه‌نگی و عهیبه که بو ئێمه ده‌مینیته‌وه. به‌لام خۆت 
ده‌ده‌ینه ددست تأوانه کت برو بو خوت باس و خواسی خۆت بو پیغه‌مبه‌ری خوا 
لد بكه, دهلى: منيش رؤيشتم تاکو كه يشید خزمه‌تی» ئنجا هه واله كەم پیدا» جا 
پیغه‌مبه‌ری خوا ي فەرمووی: تۆ ئەوەت كردوه؟ گوتم: من هوهم کردوه» وه ه‌وهرش 
منمء ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا و امادهم بو هه‌ر بړیارێکی خوا كه لەسەرم جيبهجى 
بکری. فه‌رمووی: (مادام وايه) بەندەیەک ازاد بکه. وتم: سویند بهو زاته‌ی توی 
به هدق وەوانہ کردوه. جگه لهو گه‌ردنه‌ی خوم هيج به‌نده‌یه کی ترم نيه» فه‌رمووی: 
کهواته دوو مانگ لەسەر یەک به‌روژوبه. گوتم: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا ی بو مه‌گدر 
ه‌وه‌ی به‌سه‌رم هاتووه ھەر به‌هوی روژووه‌وه نیه؟ فه‌رمووی: که‌واته برو خواردن 
دابەش بکه. يان خواردن بده به شه‌ست هه‌ژار. گوتم: سویند بهو زاته‌ی که به 
هدق توی ره‌وانه کردوه. ثه‌مشه‌و شه‌ومان کردژته‌وه به‌بی خواردن. فه‌رمووی: بجو بو 
لای میں که‌سه‌ی که زه‌کاتی به‌نو زوره‌یق کوده کاته‌وه تی بلی: بیدات به تو توش 
خواردنی شه‌ست هه‌ژاری لێبده و ه‌وه‌ی مایه‌وه بو خۆت سوودی لی وەربگرہ و 

به کاری بیِنه. 


٣۔‏ عَنْ غُروَة بْن الژبر ذه قال: قالث عَائِمَةُ: «تبارک الذي وسع سَمْعْهُ گل 


شَيءٍ 
ہام رھ شید 22 فى عفر 2 او ره 5ع مر 8ے کو ص 1 ده گر تلاش - 
لأسْمَعٌ کلام خَوْلَةَ بت تَعَلَبَةَ وَيَحْمَى علي بَعضه. وهي تَشْتكي زوجها إل سول الله ي وَهِيَ 


۳ حى إذَا گپرٹ سنيء فطع وَلد 9 > ظاهر‎ ۳ SS 
0E 9 وج‎ 


مئيء اللهُمٌ إني آشکو إِلَيْكَء فَمَا برخت حَتّی نَزْلَ جِبْرائِیل بِهَؤْلَاءِ الآيّات: :قد سمع الله قو 
2 لی لك فى زوجها وتنٹی ۲[ آل 1 الحادلة». 


نەرنووکی نووكي نوی اي ۱ 
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واته: عورودى كورى زوبەیرہ دەڵى: عائيشه ‰ گوتوویەتی: باكى و بيرؤزى بو ەو © 
زاته‌ی كه هەموو شتێک دەبیستى» (ده‌لی:) بیگومان من گویم له قسهكانى خەولەی 
کجی سدعلهبه بووء هه‌ندیک له قسه‌کانی ھەر تێنه ده گه یشتم» جا ئەو له‌وکاته‌دا 
سکالای له میرده که‌ی ده کرد لهلای پیغه‌مبه‌ری خوا پل وه ه‌و (خه‌وله) ده‌یگوت: 
تدى پیغه‌مبه‌ری خوا یل (میرده‌کهم) هه‌موو گه‌نجی منی كؤتايى پنهننا و مندالی 
زۆرم بو خستهوه ههتاكو تەمەنم گه‌وره‌بوو یتر مندالم نابێت» (ئنجا هاتووه) زیهاری 
له گهلدا کردووم» سا ثه‌ی خودايه من سكالا لهلاى تو ده کهم» (عائيشه ده‌لی:) هيشتا 
نەپؤیشتبوو جيبريل دابهدزىء ئهو ایه‌تانه‌ی هینا: قد سمح الله ول لی بل في 
رَمْجِهَا ونت رک انو(ه) مھ الجادلة, واته: بەراستی خوا بيستى ووتەی ئهو ژنه‌ی 
که له‌باره‌ی میّرده که‌یه‌وه گفتوگزی لەگەل ثه‌کردی وه سکالای خوی بو لای خوا 


نه‌برد. 
بابه‌ت: ثهو که‌سه‌ی زیهاری کردوه و پیش 
که‌فاره‌ت دانه‌که له‌گه‌ل ختزانی جووت ده‌بی 
۶ عَنْ ملع نی صخر الا هه عن البق في الفظایر باقع قبل أن یک قال: 


«كَفَارَةٌ وَاحدَْ»(. 

واته: سه‌له‌مه‌ی کوری صه‌خری به‌یازیی م ده‌گیریته‌وه. پیغه‌مبه‌ر ييه ده‌رباره‌ی 
ه‌و کەسەی که زیهاری کردوه و چژته لای ژنه که‌ی. پیش ئەوەی که‌فاره‌ته که 
بدات» فه‌رموویه‌تی: ته‌نها یه ک کەفارەت ده‌دات (واته: به هؤى چوونه لای ژنه که‌ی 
که‌فاره‌ته که نابیْته دوو جار). 


2 ۱ 5 ہیر 4 ۔ نكر سر > ویر 25 ورس 5 ٩۴‏ وے؟۔ کاپ 2 ما 
۵ عن ابن عَبّاس 8 اَن رَجُلَا طاهر من امرأته. فَْشیها قبل آن يكف فان الب عل 
فَذَكَرَ ڈٌلک له. قَقَالَ «مّا حَمَلَكَ علی ذَلكَ؟» قال: يا رَسُولَ اللّه. رَأَيْتُ بَيَاضَ حَجُلَيْهَا فى الْقَمَرِ 
۰ ده ور 


۳۹3 م6 مهو 1 سم مر هه ا ا 0 کس کو فا ر و ا ً2 
لم أملك تفْسي أَنْ وَفَعْتُ عَلَيْهَه قَضَحِكَ رمول الله يك وَأَمَرَهُ لا يَفْرَبَهَا حتّی يُكَفْره". 


(۱) صحيح. أخرجه الترمذي: ۱۱۹۸ وجاء عند الترمذي: ۱۲۰ و ۳۲۹۹ مطولًا. وانظر أبو داود: ۲۲۱۳ و ۲۲۱۷. 


(۲) صحيح. أخرجه أبو داود: ۲۲۲۲ مختصراً. والترمذي: ۱۱۹۹ء والنسائی: ۳۶۵۷. 


1 بەرتووکی 4 بدرتووکہ تلاق | 
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واته: ئيبنو عەبباس ‰ دهكرئتهوه. پیاوێک زيهارى لەگەل ژنەکەی كردء ئنجا 
پیش ئەوەی كه کەفارەت بدات جوو بو لای ژنەکەی و جییاعی له‌گه‌لدا کردہ دواتر 
كردوه؟ كوتى: ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا 4 له مانگه شەودا سپیایی خرخالەکانی (پنی 
ئەوم) بینی» خوم بو نهكيرا و جوومه لای. ئنجا پیغه‌مبه‌ری خوا تل پیکەنیء فهرمانى 
پیکرد كه جاریکی تر نزيكى ژنه که نه که‌ویْته‌وه تاوهكو که‌فاره‌ته که دەدات. 


بابه‌ت: لیعان (که‌ستک ژنه‌که‌ی خوی به زینا توّمه‌تبار بکات) 


۲ عَنْ سَهْلٍ بن سَعْدٍ السَاعدي ذه قال: جَاء عْوَيْمرٌ إى عاصم بن عدي. فقال: سَلْ لي 
رَسُولَ الله يك أَرأَيْتَ رجْلا وَجَدَ مَحَ امْرأته رَجْلَا قََتلَه أَيفْتَلُ به؟ مغ کیف يَصْنَعْ؟ فَمَال عَاصِمٌ 
رَسُولَ الله ما عَنْ دلک» فَعَابَ رَسُولُ الله يله السَّائلٌء ثم لَقِيَهُ عُوَيِمرٌ فَسَالَهُ فَقَال: مَا صَنَعْتَ؟ 
فَقَالَ: صَنَعْتٌ نک لم تأتني بخ مَأَلَتُ رَشول الله يل فَعَابَ السَاثل فَقَالَ عُوَيِمرٌ: وله ان 
رشول الله و وَلأَمْلنَه فَأ رَسُولَ اللہ يك فَوَجَدَهُ قذ أثرک عَلَيْهِ فیهماء فَلَاعَنَ بَيْتَهُمَه ال 
عومر: وله لی انْطَلَقْتُ بها یا سول اللہ لَقَدْكَدَبْتٌ عَلَيْهَه قال: فَارقها بل آن مرول 
الله یك فصارث سُنَّةٌ ف الْمُتلَاعِنَيْنِ ثم ال النْبِيّ 3 «انظروها؛ ان جَاءَتٌ به َمْحَمَ أَدْعَجَ 
الْعَيْتينِ عظیع الْأليَتيْنء قلا اه لا قذ دق عَلَيْهَه وَإِنْ جَاءث به أَحَيْمِرَ که وَحَرَةہ فلا ارا 
لا گاذیا» قال: فَجَاءَتْ به عَلَى النّعْتِ الْمَكْرُوو!". 


ع 


واته: سه‌هلی کوری سه‌عدی ساعیدیی ول ده ی : عووهيمير هات بو لای عاصيمى 
کوری عه‌ددی و گوتی: پرسیارم بو بکه له پیغه‌مبه‌ری خوا يد كه ئەگەر پیاوتک 
به‌سه‌ر ژنه که‌یه‌وه پیاویکی تری بینی و کوشتی ایا ثه‌و که‌سه ده‌کوژرنته‌وه (له 
تؤلهدا)؟ يان چی لهگه‌لدا ده‌کری؟ عاصیم لەوبارەوہ پرسیاری له پیغه‌مبه‌ری خوا 
يلد کرد. پیغه‌مبه‌ری خواش َه پرسیاره‌که‌ی پئ ناخوش بوو به نه‌نگی زانی (چونکه 
شتیک که ړوی نه‌دابی و پرسیاری ده‌رباره‌وه بکری)» پاشان عووه‌یمیر (به عاصیم) 
گه‌يشته‌وه و پرسیاری لیکرد و گوتی: چیت کرد؟ ئەویش (عاصیم) گوتی: جيم کرد! 
بیگومان تو چاکه‌ت بو من نیه» پرسیارم له پیغه‌مبه‌ری خوا تقو کرد و پرسیاره که‌ی به 


(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ۲۵۹ ومسلم: ۹۲٣۱ء‏ وأبو داود: ۲۲۵۲۲۲۶۵ والنسائی: ۰۲ع۳. 


به‌رتووکی تەلاق 


عديب و نه‌نگی زانی» ئنجا عووەیمیر گوتی: سویند به خوا ده‌چمه لای پیغه‌مبه‌ری خوا 
لو پرسیاریشی ليده کم دواتر هاته خزمەت پیغه‌مبه‌ری خوا ي و بينى که قورئان 
دەربارەیان دابەزیوہء ئنجا (پیغه‌مبه‌ر تل) ليعانى پیکردن له نیوانیانداء جا عووەیمیر 
گوتی: تدى پیغه‌مبه‌ری خوا يل سونند به‌خوا ئەگەر ئاوا لتى بگە ریم لەگەلمدا بزيت 
که‌واته من دروم كردوه و بوختانم پیکردوه» بؤيه پیش ئەوەی پیغەمبەری خوا وَل 
فەرمانی پنیکات تەلاقی دا و لنى جیابزوه, یتر لدوكاتهوه ليعان بهو شیوه‌یه دامه‌زرا 
له‌نیوان دوو كەس که ليعان بكهنء پاشان پیغه‌مبه‌ر ٹل فەرمووی: ته‌ماشا بکەن 
ئەگەر (منداله که) ڕەش بووء جاويشى گه‌وره‌و ڕەش بوون» سمتى گه‌وره بوونء ئەوہ 
به دلنیایی (عووهيمير) راستى کردوه» خو ئەگەر (مندالهكه) سووركدله بوو وه کو 
سه‌رمازهله ئەوہ بهدلنياييهوه درؤى کردوه» نجا منداله که بهو شوہ بوو که ناپەسند و 


نەویستراو بووء (چونکه بهو پیاوه دهجوو که میردی ژنه که نهبوو). 


a 8 2‏ لد 2 ۲ و م > oS‏ ا ٥ ٥‏ .۰ .۵ 
۷ عن ابن عبّاس 5 أن هلال بن أَمَيَّهَ قذف امرأته عند الّبی ہل بشريك ابْن سحماء 
سک عد 2 و و للا رودت ٤ہ‏ ےگ . ده > iG‏ کے ها مناج شوه ہے ھن ماع 9۵ # هار و 
فقال الب 3: «الْبَيَنَةَ أو حَد في ظهرك» فقال هلال بْنْ أَمَيَّةَ: وَالذی بَعَنَكَ بالحق ای لصادق. 


يكن الله في أَمْرِي ما يبَر ظَهْرِيء قَالَ: فتَْلّث: دا واد وت ازو ھم ور يكل لم شاه إل 
أشنم © £ اور ئی بلق ( تیه آل عَم انر کا کا یادن( ٩‏ 
النور, فَانْصَرَفَ النَبِيُ وَل فَأَرْسَلَ النهما فَجَاءَاء فَقَامَ هلال بْنْ أَمَيّةَ قشهد. الل تاه يَقُولُ: 
«ِنْ الله يَعْلَمُ أنَّ أَحَدَكُمَا كَاذْبٌ» قَهَل من تائب؟»» نم قَامَتْ فشهدث. فَلَمّا گان عِنْدَ الْخَامِسَةَ: 


کہہے بیج 5 ہع وبق که ری 2 122 5 ہوک بی ٤۹ب‏ و ےه مر اه TI‏ رد 
فتلکات. ونکصت. حتى ظتَنا أنها سترجح» فقالت: والله لا افضح قومي ساثر الوم فقال النْبِيّ 
ہے ےہ 


ي: «انْظرُومًاء فَإِنْ جَاءَتْ به أَكْحَلَ الْعَيْئَيْن سابع الْأليَتَيْنِ حَدَلَجَ السَاقین, فَهُوَ لشّريك ابْن 
سو ف عام 1 وھ ےئ ۔۔ ہے ںہ u‏ يك >ەی و > ° مس گر کے > 95-8 
سَحْمَاءَ» فَجَاءَتُ به كَذَلِكَء فَقَالَ ای و «لؤلا ما مَضَى من کِتاب الله لَكَانَ لي وَلَهَا شَأنْ»". 


واته: ئيبنو عهبباس و8 ده‌گیریته‌وه. هيلالى كورى ومه‌ییه له لای پیغه‌مبه‌ری خوا 
يك زنه که‌ی تاوانبار کرد به زيناكردن لەگەل شەریکی كورى سدحماء. ئنجا پیغەمبەر 
ِنيِدّ فهدرمووى: (ئەی هيلال) يان بهلكه و شايددء يان حه‌ددی بوختانت دهكهوئته 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۶۷۶۷ وأبو داود: ۲۲۵۶ و ۲۲۵۲ والترمذي: ۳۱۷۹. 


Yor 


ے تہےیویسں کت 

۳۹ 

۳ سر هیلالیش گوتی: سویند به‌و زاته‌ی تی به مدق ره‌وانه کردوه بیگومان من 
راست ده كەم وه خوا (له‌سه‌رم دێته وهلام و) لەسەر کيشه کهم برياريك داده‌به‌زینی 
كه رزكارم بکات له حه‌دده‌که» (راوی) گوتی: ثنجا ئهو ایه‌ته داب‌زی: ۷ ون 
ون روجهم ور يكل هم شُہناہ الا شم (ج) چ النور. واته: ئەو (پیاوانه‌ی) بوهتان بو 
خیزانه کانیان دەکەن وه بیجگه له‌خویان هیچ شایه‌تیکیان نیه. تاکو گه‌يشته (ئەم 
اهته: سل سب َي كن َو (2) 4 النوں وانہ: وه لەبینجەم 
جاردا (بلیت) خه‌شمی خوای لەسەر بيت ثه گه‌ر میرده که‌ی له‌راستگویان بیت. تنجا 
پیغه‌مبه‌ر پل ڕۆشت و به‌دوای ههردووكيانيدا نارد. ئهوانيش هاتن» هیلال هه لساو 
شایه‌تی داء لهو کاته‌شدا پیغه‌مبه‌ر پل ده‌یفه‌رموو: بیگومان خوا ده‌زانی که یه کیکتان 
درق فد کات ایا کدستان عدوزية ناكاك؟ ها نات کف هه تساو شا دہ جا 
کاتی کاتی شایه‌تی پینجهم بوو که (ده‌بی بلی): ۶ أن عضب أله نکن من لصف 
4 النور, واته: خه‌شمی خواى لەسەر بیت ئەگەر میرده کەی لەراستگؤیان بێت. 
ثيبنو عهبباس ده‌لی: (ثافرهتهكه) هێواش بووەو سستى كرد و بهرهو دوا گەرایەوہ: 
به جۆرێک» گومانمان وابوو که پاشگەز دهبيتهدوه (له سوټند خواردنهكه). ئنجا 
(ئافره‌ته که) گوتی: سوێند به خوا كەس و كار و خزمهكانم به دریژایی يؤزكار 
سەرشۆڕ ناکەم (ئيتر سوینده‌که‌ی خوارد)ء جا پیغه‌مبه‌ر پل فەرمووی: جاوهروانى 
بكەن» ئەگەر مندالیکی بوو که چاو ڕەش و سمت قەلەو و پچک ئەستوور بووء 
هوه هی شه‌ریکی کوری سه‌حمائه. ئنجا (مندالیکی) لهو شیوه‌ی بووء پیغه‌مبه‌ریش 
له فه‌رمووی: ئە گەر له‌به‌ر ئهوه نه‌بووایه بریاره که له کتیبی خوادا رابورد. من له گه‌ل 
نهو (ثافره‌ته) شتیکی ترم ده‌بوو. 
۸ عَنْ عَبْدِ الله ذه قَالَ: گنا في المسجد لَْلَةَ الْجُمْعَةَ فَقَالَ رَجُلٌ: لو أن رجْلا وَجَدَ مَعَ 
امرأته رَجُلا فَمَتلَهُ َتَلتُمُوهُ وَإِنْ تلم جَلَدْممُوهُ واه لرن ڏل لِلنّبيّ يڳ فدگره بیع 
َأَنْرَلَ اللّهُ آیات اللّعَانِ ثم جَاءَ الرَجُلُ بَعْدَ ذَلِكَ يَقْذْفُ امْرَأَتَهُ فَلَاعَنَ اللي ل بَيْتَهُمَاء وَقَال: 


ہے ٤۹ے‏ ر که ےرہ ور بای 
«عسى ان تجیء به اسود» فجاءت به اسُود جَعَذدا!''. 


(۱) صحيح. أخرجه مسلم: ۱۶۹۵/۱۰ وأبو داود: ۲۲۵۳. 


به‌رنووکی ۱ 20 ۱ 


۲۵۵ 
واته: عهبدوللا صن ده ی : شه‌ویکی ههينى له ناو مزگەوت بووينء پیاوێک گوتی: 2 
باشه ثه گه‌ر پیاونک له‌گه‌ل خیزانه که‌ی پیاولکیتر ببینی و بیکوژی تیوه ده‌یکوژنه‌وه. 
تقو كه قهز باسیشی بکات حه‌ددی لی ده‌رده كەن (حه‌ددی بوختان). سوئند به خوا 
هبى ئهو شته بو پیغه‌مبه‌ری خوا ولو باس بكدم, بو پیغه‌مبه‌ری ب باس کرد. یتر خوا 
ایەتی ليعانى دابەزاند (ئەو ثایه‌تان‌ی كه حوكمى ليعانيان تیدایه). پاشان هدر ئەو 
بياوه هاته‌وه و تؤمهتى داوێن پیسی دايه پال ژنه که‌ی» ئنجا پیغەمبەر يه ليعانى كرد 
له نیوانیاندا و فەرمووی: به‌لکو هو (ژنه) مندالیکی روش پیستی قز لوولی ببی» یتر 
(هه‌ر واش بوو) منالیکی پەشی قز لوولى بوو. 
۹- عَنِ ابْنِ عُمَرَ 4 دن رَجْلَالاعَنَ اهْرَأتَهُ انى من وَلَدِهَاء فَقَرْقَ رَسُولُ الله لبم 
وَألْحَقَ الْوَلَدَ بالْمَوْآَقي". 
واته: ئیبنو عومەر #5 ده گیرٍیته‌وه. پیاوێک ليعانى لەگەل ژنه که‌ی كرد و نکوولی كرد 
له مندالهكدى. ئنجا پیغەمبەری خوا يل له یەکتری جیاکردنەوەو مندالهكدى دايه 
ژنه كه. 


- ہے صت 
5 


۲۷۰ عَن ابن عباس چ قَالَ: «تَرَوّجَ رَجْل من الأَنْصَارِ امْرَأَۃً من تَلْعجْلَانَء قَدَخَلَ بها فبا 
عِنْدَهَا فلا بح قال: ما وَجَدْتْهَا عذراء قرفع فَأَتھَا إلى الت يي فَدَعَا الْجَارِیَةً سل 
فَقَانَثْ: بَلی, قد كُنْتُ عذراء فَأْمَرَ بهما فتلاعتا وَأَعْطَاهَا الْمَهْرَ'". 

واته: ثیبنو عهبباس ##5 ده‌لی: پیاویک له ئەنصار تافرهتيكى له هؤزى بەنی عەجلان 
هیناء ننجا شهو لای مایه‌وه و چوو بو لاى. جا کاتیک رژژ بووه كوتى: ثافرهته که كج 
نهبووء ئيتر کیشەکەیان برد بۆ لای پیغه‌مبه‌ر هَل پیغەمبەریش ب بانگی افره‌ته که‌ی 
كرد و يرسيارى لیکرد. (تافره‌ته که‌ش) گوتی: به‌لی من كج بووم (پیش شوکردن)ء 
تنجا (پیغه‌مبه‌ر 286) فەرمانی پیکردن و ليعانيان كردو هه‌قه مارەیشی به ثافرهتهكهدا. 


(n 


am 
20 ¢ ته‌رنووکی‎ ۱ 


۳6۹ 

۳ ۲.۰۷۱ مسر سر مت النبيّ كد قَالَ: «أَرْبَعٌ منّ النْسَاءِ 
لا مُلَاعَنَةَ بَيْتَهُنَّ: النَضْرَاييَةُ تخت الْمُسْلِمء وَالْيَهُودِيَةَ تخت الْمُسْلِمء وَالْخُرَةُ تَحْتَ الْمَمْلُوك 
وَالْمَمْلُوكَهُ تفت ت الخ". 

واته: عه‌مری كورى شوعەیب ذه له باوکییەوہ له بابيريهوه دنه ده كير ته وه» يتِغه مبهر 4 
فەرموویەتی: جوار جؤر له ثافره‌تان مولاعەنەیان لهكه لدا ناکری, ثافرهتيكى نەصرانی 
كه هاوسه‌ری مسولانیک بئ» وه افره‌تیکی جوولهكه که له ژێر نيكاحى مسول|ندا بی. 
وه تافره‌تیکی ئازاد كه میرده که‌ی به‌نده بی و ثافره‌تیکی كزيله كه میرده که‌ی ازاد بی 


بابەت: که‌سی شتيّك له خوی حه‌رام بكات 
۷۲ عَنْ عَائْشَةَ 88ء قَالَتْ: دای رَسُولُ الله يله من نسّائه. وَحَوَمَ فَجَعَلَ الحلال حَرَاماء 
وَجَعَلَ في امین كَفَارَة”". 
واته: عائيشه .م دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا يك سونندی له خیزانەکانی خوارد و 
لەسەر خوی حەرام کردن» ئەوەی بؤى حدلال بوو› لەسەر خی حەرام كردء دوايى 
کەفارەتی سویّندہکەیدا. 


و ہي 


۳< عن سَعِيدٍ بْنِ جُِبَيٍْ قال: قال ابن عبّاس 5©#: «في الْحرام يَنٌء وَگانَ ابْنْ عَبّاس, يَقُولُ: 
مگ ص ن 
١‏ لمکا لك فی رول الہ و حَسَكةُ © £ الأحزاب"! 


واته: سه‌عیدی كورى جوبه‌یر» دهلئ: يبنو عهبباس وم گوتوویه‌تی: كاتئ شتیکی 
نعدلال به سوټند خواردن لەسەر خؤت حدرام ده‌که‌ی. وەک سویند خواردن وايه 
(واته: ده‌بی کەفارەتی سويندهكه بده‌ی» جونكه ئەو شته حەرام نابیت مادام 2 
حهلالى کردوہ)ء وه يبنو عه‌بباس 85 دەیگوت: ¥ 6 کان لک في ر سول أله سوه 
رم مرا حَسَكَةٌ © ) الأحزابء واته: سویند به‌خوا بهراستى له‌پیغه‌مبه‌ری خوادا وَل بو ثيوه 
هه‌یه سه‌رمه‌شقی وپیشه‌وایه‌تی جاک. 


(۲) ضعیف. أخرجه الترمذي: ۱۲۰۱. 


(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ۶٩۱۱‏ و 0۲۱7 ومسلم: ۰۱۶۷۲ 


ك۷ 
بابەت: سەرپشک کردنی که‌نیزه‌ک كاتيّك تازاد ده‌کری 


۳ 


۶ عَنْ عَازِشَة © «أنها أَعتقث بريرة فَخَيَرَهَا رَسُولُ الله ج وَكَانَ لها رَوْج حخز». 
واته: عائيشه ي ده‌گیرنته‌وه. که ه‌و به‌ریره‌ی ازاد کرد. جا پیغه‌مبه‌ری خوا 2 
سەرپشکی کر (له‌وه‌ی که له میرده که‌ی جیاده‌بیته‌وه. يان له لای ده‌مینیته وه)؛ له 
کاتیکد | که میرده که‌ی که‌سیکی تازاد بوو ( کویله نه‌بوو). 


۵ عن ابن عبّاس #85 قال: گان رَوْجُ بَرِيرَةَ عَبْدَاء يُقَالُ لَه مُخیت» گا 


وو و و 


تنا وی موه تسیل علی خده. فقال الب عله للْعَبّاِ: ۱ کچھ 
مُغیث بَرِيرَة وَمِنْ بُغْضِ بُعْضٍ بَرِيرَةَ مُغیتا؟» فَقَالَ لها النَبِيّ يه دلو رَاجَعتيه جَعَتِيةء فاز 


ت 
سے ت 
5 


کر 2 0 م وو ےہ ٥>‏ ۰ 
یا رَسُولَ اللّه. تَأَمْرْن؟ قال: دنا أَشْفَعْ» قَالَثْ: لا حَاجَة لي فيه" 


واته: ئیبنو عهبباس #85 0 میرده كدى بهريره کویله بووء بئى دەوترا موغیس, وه ک 
ئيستا لەبەر چاومه كه (موغيس) به ده‌وریدا ده‌خولایه‌وه و دهكريا و فرمیسکه‌کانی 
به رومهتيدا ده‌هاته خواری: پیغه‌مبه‌ر يك به عه‌بباسی فهرموو: ایا سەیرت نايه له 
خؤشهويستى موغيس بو بهريره و رقى بهريره بو موغیس؟ پیغه‌مبه‌ر يي به به‌ریره‌ی 
فه‌رموو: ئەگەر جووبايهوه لای (موغیس)» جونكه ئهو باوكى مندالهكهته؛ بەریرش 
گوتی: ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا پل ايا فه‌رمانم پیدەکەی؟ فه‌رمووی: نهخيرء من ته‌نها 
تکای بو ده کهم» (بەریرہ) گوتی؛ من هدم پئویستیه کم به ئەو (موغیس) نیه. 


8 5 عَنْ عائشة 4 قالث: مَضَى في بریرة ره ثلاث شتن: حيرت حِينَ أَعتقث ت‎ <٦ 
. مَمْلُوگاء وَكَانُوا يَتَصَدَّقُونَ عَلَيْهَا قهُدي إِلی الت لہ فَيَقُولُ: «هُو عَلَيْهَا صَدقة وَهُوَ لتا هد‎ 
وال «الْوَلَاءُ لِمَنْ أَعْتَقَ»".‎ 


.1١00 شاذ بلفظ «حرا». أخرجه أبو داود: ۲۲۳۵ والترمذي:‎ )١( 
.06١١/ صحيح. أخرجه البخاري: ۵۲۸۳ وأبو داود: ۲۲۳۱ و ۲۲۳۲ والترمذي: ١٥۱۱ء والنسائی:‎ (۲) 


(۳) صحيح. أخرجه البخاري: ٥٥٤‏ و 0۲۷۹ء ومسلم: ١٥٥۱ء‏ والنسائی: .۳٤٤۸_۳٤٤١‏ 


بەرتووکی 4 بدرنووکہ تداق هج 


۸ 
واته: عائيشه # ده‌لی: سی بريار به‌سه‌ر بهريرهدا تیبەری و جيكير بوو: کاتی ازاد 
۶ای کال اسر کی مض کہلد نس گان ماما یندا 


ثەویش به هدديه دهيدا به پیغه‌مبه‌ر %5 پیغەمبەریش كَل دەیفەرموو: بو ه‌و زهكاته 


و بو تئِمه هه‌دیه و بهخششه. وه فه‌رمووی: سهريهرشتيارى و مافى ميراتى كؤيله بو 
ئەو که‌سه‌یه که كؤيلهكه ئازاد ده‌کات. 

سه << 7 ی o‏ 03 ۵ 2 ۶ ۵6 حور و س 
۷- عَنْ عَابْشَةَ #» فَالَتْ: «أمرّث بَرِيرَةٌ أَنْ تَعْتَد بتلاث حيّض»". 
واته: عائيشه ظي ده‌لی: بهريره (دواى ئازاد کردنی و جیابوونەوەی له میرده که‌ی) 
فەرمانی پیکرا بو ماوەی بەسەرچوونی (عيدده که‌ی) به سئ حديز. 


۸ عن أبي هِرَيْرَةَ لہ «آن رسول الله کے حير بريرة»”. 


وانه: نه‌بو هوره‌یره نه ده گیریِتهوه. پیعه‌مبه‌ری خوا 3 به‌ریره‌ی سەریشک کرد 
(له‌وه‌ی که دوای ازاد کردنی له‌لای میرده که‌ی ده‌مینیته‌وه. يان نا). 


بابه‌ت: ته‌لاق و عیدده‌ی که‌نیزه‌ک 
۹ عَن ابْنِ عُْمَرَ 48ء قال: قال رمول الله يد «طلاق الأَمَةِ انتتان» وَعدنها حَيْضَتَانِ)'". 


واته: ثیبنو عومه‌ر و ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: ته‌لاقی که‌نیزهک دوو 
دانه ته‌لاقه وه عیدده كەشى دوو دانه حديزه. 


ae  >‏ وہ ۰.2 2 » لد 102 کید وه < و مد . ol‏ موی 
۰ عَنْ عائشة طقت» عن النبی ىك قال: «طلاق الامة تطليقَتان, وفروها حَیْضتانم)“. 


واته: عائيشه ت۸8 ده گێرێتهوه» بِئِغهمبه ريق فەرموویەتی: تەلاقی کەنیزەک دوو تەلاقہ 


وه عيدده كه شى دوو حديزه. 


(۳) ضعيف. 


۰۱۱۸۲ ضعيف. أخرجه أبو داود: ۲۱۸۹ والترمذي:‎ )٤( 


پەرتووکی 4 205 ' 


بابەت: تەڵاقى كؤيله (به‌نده) 


سے سے حر ہے سیر 3 


0١‏ عن ابْن عَبّاس 2485 قا ل: آق التي عله رجْل. فَقَالَ: یا رَسُولَ الله إِنَّ سَیّدِي رَوَجَني أمَتَه 
َهُو يريد آن يُقَرّقَ بَيْني وَبَيْتَهَاه قال: فَصَعد رَسُولُ اله 5 امن فَقَالَ: «يا انها النَّاسُء مَا یال 


۶ و وه و و ۶ وم 


أَحَدِكُمْ یروج عَبْدَهُ ه۵ أمَتَه. نَم یرید أ فرق بِيْنَهُمَاء اء ما الطَلاق لِمَنْ أحَدّ بالسَاق»۲. 


واته: يبنو عهبباس #85 ده‌لی: پیاویک هاته خزمهت پیغه‌مبه‌ر یلو گوتی: ئەی 
پیغەمبەری خوا له راستييدا گەورە كەم که‌نیزه‌کیکی خؤى لئ ماره بریوم تیستاش 
دەیەوی له یەکترمان جیا بکاته‌وه. (راوى) گوتی: ئنجا پیغه‌مبه‌ری خوا ي ڕۆشته 
سەر مینبه‌رو. فه‌رمووی: ئەی خهلکینه. هوه جييه بو يه کیکتان دیّت که‌نیزه که که‌ی 
ماره دهبرئ له کؤیلەیەکی, پاشان ده‌یه‌وی له يهكتريان جیا بکاته‌وه؟ بنگومان ته‌لاق 
7 دى د کی ( گەس ری اه به رن ہی لاف 


بدات). 


بابه‌ت: ئەو که‌سه‌ی که کەنیزەک 
ته‌لاق بدات دوو جار پاشان بیکرتته‌وه 
۲۳ عَنْ اي الْحَسَنِء مَوْل بَنِي تَؤقَلِ ڪه قال: سُیْل ابن عَبّاس عَنْ «عَبْدٍ طلَق امْرََتَهُ 
تطليقت. ,ثم 6 أَغتقّه فا یتزوجها؟» قال: : تم فقیل له: عَمَنْ؟ قال: قَضَى پذلك رَسُولُ الله و «قَالَ 


- واس دوب 


عَبْدُ الرّزّاق: قَالَ عَبْدُ الله بْنُ الْمُبَارك: «لَقَدْ تَحَمّلَ أَيُو الْحَسَنِ هَذَا صَخْرَةٌ عَظيمَةٌ عَلَى غنقه». 
واته: ئهبو حه‌سه‌نی خزمه‌تکاری بهنو نه‌وفه‌ل ذف ده ی : يرسيار له ئیبنو عه‌بباس 
كا ده ریا ی .هة کے( كزيلةيدى) کف رنه کەی ووو جار هلا بدا نبا فان 
هه‌ردووکیان ثازاد بینء ایا ده‌توانی ماره‌ی بکاته‌وه؟ گوتی: به‌لی» گوترا: به چ 
بەلگەیەک؟ گوتی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی بهو شوه بريارى له‌سه‌ر داوه. عه‌بدورره‌زاق 
گوتی: عه‌بدوللای كورى موباره‌ک گوتی: هبو حەسەن به‌ردیکی گه‌وره‌ی خستزته 
سەر ملی خوی. 


(۲) (اسناده) ضعیف. آخرجه البخاري: ۲۱۸۷ و ۲۱۸۸ بنحوه» والنسائی: ۳۶۲۷ و ۳۶۲۸. 


۱ پەرتووکی 4 بەرتووکہ تلاق کن 


۳۹۰ 


52 


بابه‌ت: عیدده‌ی ئەو که‌نیزه‌که‌م» 
وده ده‌چتته لای و مندالی لیٔی ده‌بی 


ت 
ق 


رق جب2 5 20 7 گن 99 و اج از > وس مه 2 ۱۱9 4 
۳۲ عن عمرو بن العاص > قال: «لا تفسدوا علَیْتا سنه نينا محمد 96 عده 


ہے 


أَرْتَعَةٌ أَشْهْرٍ وَعَشُرا) 


واته: عه‌مری كورى عاص نله ده‌لی: رتبازى پیغه‌مبه‌رمان موحه‌ممه‌د ولد لی مه‌شیوینن 
عیدده‌ی که نیزه ک که دهبيته دایکی مندالى گه‌وره کەی چوار مانگ و ده رژژه. 


بابه‌ت: ناپه‌سندی خورازاندنه‌وه‌ی ثافره‌تی ميرد مردوو 


کے و 


۸۸٤‏ ۰ عن ید لم" »أله ممع رَيْنَبَ اب أم مَلَمَةٌ تَحَدّتٌ نها ممعث ام سَلَمَة, وَأ 
حَبيبة تَذْكْرَانِ أن اهراة آقت ت النبي كي فَقَالَتْ: إِنَّ ابه لها توف عنها رَوْجُهَا فَاشْتَكَتْ عَيْنْهَا 


هي ترید أن تَكُحَلَهاء تال ر سول اللّه «قذ كَانَثْ إِخْدَاكُنْ تَرْمي بالبَغرة عِنْدَ زاس الْحَوْلء 
وا هي رمع آشهر وعشرا»۳. 


۳2 
0 


واته: حومهيدى كورى نافيع ده گر يتدذوه: که گونی لد زه‌ینه‌بی کجی ئوممو سهله‌مه 
ٹلا بوو ده‌یگیر ایه وه که گونی له وممو سەلەمہ و وممو حەبیبه بووه. باسى 
ثافره‌تیکیان کردوه که هاتوته خزمه‌ت پیغەمبەر تا و گوتوویه‌تی: کچه که‌ی میردی 
مردووه و چاوه‌کانیشی دیشن, ئەویش دهیه‌وی که به كل بيانرتزىء پیغه‌مبه‌ری خوا 
كك فه‌رمووی: جاران (له سه‌رده‌می نه‌فامیدا) تيوه پشقلهکه‌تان له دوای یەک سال 
فری دهد به لام عیدده له تیسلامد | جوار مانگ و ده روژه. 


بابه‌ت: تايا تافره‌ت ده‌توانی تازیه‌بار بی بو غه‌یری میرده‌که‌ی؟ 


0 عَنْ عَائْشَةَ . عن اللَبيْ يل قال: «لا يحل لِامرَأۃ اَن تُحِدَّ عَلَى مَیّت قَوْق ثلاث إلا 


.۲۳۰۸ صحيح. أخرجه أبو داود:‎ )١( 
صحيح. أخرجه البخاري: 0۳۳۱ ومسلم: ۰۱۶۸۸ وأبو داود: ۲۲۹۹ء والترمذي: ۱۱۹۷ء والنسائی: ۲۵۰۱ و ۳۵۰۲ و‎ )۲( 
.FOE\_FOFA و‎ ۳۵۳۳ ٤ 


.۳۵۲۲ صحيح. أخرجه مسلم: ۹۱٦۱ء والنسائی: ۳۵۲۵ و‎ )٣۳( 


به‌رنووکی تهلاق 
1 

وأته: عائيشه ویر ده گیرئْته‌وه. پیغه‌مبه‌ر صل فه رموویه‌تی: بو هیج افرەتیک دروست 002 

نيه كه له سی ړۆژ زياتر تازيهبار بئ» بو مردوویه‌ک جگه له متردهكدى, (كه ده‌بی 

چوار مانگ و ده رؤز تازيهبار بی بوی). 

7 عن حَفْصَةَ ۵ك زوع ال نبي لب يِه قالث: قال رَمُولل الله يِه لا تل لامرأة تومن بالله 


وَالْيَوم الاخر أَنْ تُحِدَّ عَلَى مَيّتِ فَوْقَ ثلاث إلا عَلی زَوج»۲. 


ے‫ 


واته: 0 -صَ و0 خوا يليد فەرموویەتی: حەلال 
7 0 ۰ با ام دسب ۰ 94 +4 . | 

و رکه پیدراونیه بو تافره‌تیک برواى به خوا و رؤزى دوایی هه بئ» له سی روژ زياتر 

تازیه‌بار بی بو هه‌ر مردوویەک جگه له میّرده که‌ی. 

۷ - عَنْ أمّ عَطيَة 8 قالَث: ال رَسُولُ الله كك «لا تحذ عَلَى مَیّتٍ قَؤْقَ ثلاث الا امه 

تحد علی رَوْجها أَرْبَعَةَ آشهر وَعَشْرَاه ولا تَلْبَسُ تَْبَا مَضبُوغه الا توب عضب. ولا تَكْتَِل, ولا 

تَطَيَّبُ إلا عند آذ طْهْرهَاء دنبد من نا قسط أَوْ أَظْفَارِ»". 


واته: وممو عەتیہ نت ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 92 فه‌رموویه‌تی: بو هيج مردوویه ک 
زیاتر له سی رؤز تازیه‌بار مەبنء جگه لهو ژنه‌ی که ده‌بی بو میرده‌که‌ی چوار مانگ 
و ده رؤز تازیه‌بار بی» وه ناب جلی ره‌نگکراو لەبەر بکات» مه گه‌ر جلى عه‌سب نه‌بی 
(جوره جلیکه به‌مه‌نییه و پدش و سپییه. كه پیشتر په‌نگ ده‌کری جا ده‌دوری)» وه 
ناب چاوی به کل بریژی و نابی بونی خۆش به‌کاربینی» مه‌گه‌ر ئەو كاتدى که له بى 
نویژی پاک ده‌بیته‌وه. که‌میک له بونی قوست. يان ه‌زفار به کاردینی (دوو جور بونی 


خۆش بوون لهو سه‌رده‌مه‌دا). 


بابه‌ت: پیاوتک که باوکی فه‌رمانی پیده‌کات به ته‌لاقدانی ژنه‌که‌ی 


إن سی سے ۲ و 


٥۸۸‏ ۔ عن عبد الله بن عَمَرَ e‏ ال «گاتٹ تحتي امراف KE‏ ا وَكَانَ يبغضهاء 
فُدگر ذلك عمَر للنبي كك فاه مَرَني أنْ أَطَلَقَهَاء فَطَلَقْثهاء''. 

(۱) صحيح. أخرجه مسلم: ۱6۹۰ والنسائی: ۳۵۰۳. 

(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۳۱۳ ومسلم بإثر: ۱۶٩۱‏ وأبو داود: ۲۳۰۲ و ۰۲۳۰۳ والنسانی: ۳۵۳۶. 


(۲) حسن. أخرجه آبو داود: ۵۱۳۸ والترمذي: ۰۱۱۸۹ 


بەرتووکہ تەلاق 
۲۲ ۲ 
2 واته: عه‌بدوللای كورى عومەر #5 ده‌لی: ژنیکم ههبوو زورم خوشده‌ویست. باوکیشم 
رقی لی ده‌بووه. ئنجا عومهر ئەوەی بو پێغەمبەر َي باسکردہ ئنجا (پیغه‌مبه‌ر 5) 
فەرمانی پیکردم كه تەلاقی بدەم (به قسەی باوكم بکەم)ء منیش تەلاقم دا. 
8 عَنْ اي عَبد الرّحْمَنِ 4 أن رَجُلَا اَمَو أَبُوهُ و امه - شک شُعْبَة - آن بطق امْرأَته 
فَجَعَلَ عَلَيْهِ مائة مُحَرّر فَأ آبا الدَرَاء فا هُوَ يُصَلَي السحی وَيُطينْهَه وَصَلَى ماب ال 


مرس و مر و ہےں۔ 2 9 0-2-7 ے2 ہ ے سو مه 22> و و ۳ ٥‏ ۳ 2< 
وَالْعَمْر فَسَأَلَهُ فَقَالَ أو الدّردَاء: «أؤف بتذرك وَبر وَالِدَيْكَ» وَقَالَ أبُو الدزدّاء: سَمعت رَسُولَ 


اللّه يي يَقُولٌ: «الْوَالِدُ أوسَط واب الْجَنَّهَ قحافظ عَلَى والدنك أو ات( 

واته: ئەبو عهبدوررهحان 4 ده‌گیریته‌وه» پیاویک باوكى فەرمانی پیکردبوو يان 
دايكى (شوعبه گومانی ههبوو كاميان بوو) كه ژنه که‌ی تهلاق بدات» پیاوەکەش سەد 
وشتری کرده نه‌زر ثه كدر ته لاقى بدات» ئنجا ئەو پیاوہ هات بو لای ثهبو دەرداء 
لهو کاته‌دا (ئەبو ده‌رداء) نوی چیشته‌نگاوی ده‌کردو دریژی ده‌کرده‌وه. وه له 
به‌ینی نيوهرؤ و عه‌سریشدا نویژی کرد. ه‌وجار پرسیاری لئ کرد. جا ئەبو دهرداء 
گوتی: نه‌زره كەت جنبه‌جی بکه وه چاکه‌ش له‌گه‌ل دایک و باوکت بکه» وه هبو 
ده‌رداء گوتی: گوێم له پغه‌مبه‌ری خوا تل بوو ده‌یفه‌رموو: باوک ده‌رگای هه‌ره به‌رز 
و باشهكانى به‌هه‌شته. ئنجا ثاگاداری چاکه‌ی باوک و دایکت بهو ده‌رگاکه بپاریزه. 
يان واز لهو ده‌رگایه بینه (واته: ثاره‌زووی خوته راستییه که ثاوایه. جا يان بیپاریزه. 


يان له دمست خؤتى بده). 


# ۶ ۱٭ 


(۱) صحيح. أخرجه الترمذي: .15٠١‏ 


بەرتووکی بەرتووكى که‌فاره‌ن‌کان | ۱ 
۵ 


و 


بابەت: ئەوانەی بيغ همبهرى خوا ود سويندى بى خواردوون 
۰۔ عن رفَاعَةً الْجُهَننَ هن قال: كَانَ الت َيِه إِذَا حَلَفَ قال: «والذي تفس مُحَمّد بیده۲. 


واته: ریفاعه‌ی جوهه‌نیی ذَيه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ر 3 کاتی سويّندى ده‌خوارد. ده‌یفه‌رموو: 
سويند بدو زانه‌ی که کات موحه‌ممه‌دی وَل ب4 ده‌سته. 


ت 


١۔‏ حا و ہس مت ل: کاتت ث مين رَشولِ الله يل التي يَخْلِفُ به هد 
عِنْدَ اللّه: «وَالّذِي تفبي بيَده"". 


واته: ریفاعه‌ی کوری عهرابه‌ی جوهه‌نیی َف ده ی : له لای خوا شايهتى دەدەم که 
ئەو سوینده‌ی که پنغه‌مبه‌ری خوا ٤‏ سویندی پئ ده‌خوارد ه‌وه بوو: سویند بهو 
زاته‌ی که گیانی منی به ده‌سته. 


۳۹ 


۲ عَنْ الم عَنْ أبيه 5 چ قال: کاتث کته یمان رَسُولِ الله : «لا وَمُصَرّفِ الْقُنُوبِ»”". 
واته: ساليم له باوکیەوہ 885 ده گیریته‌وه. ده‌لی: زؤربەی سویندی پیغه‌مبه‌ری خوا َل 
ثاوا بوو: ناء سویّند بهو زاتهدى که هه لسورینه‌ری دله کانه. 

۲۳ عن أي هَرَيْرَةَ ظ۵ہ قال: گَانَٹ مين سول الله كي «لاء وَأسْتَغْفْرُ للم 


واته: ئهبو هورهيره 5ه ده‌لی: سویندی پیغه‌مبه‌ری خوا وَل ئاوا بوو: داواى لیخوشبوون 


له خوا دەکەم ئەگەر ئەو شته به پیچه‌وانه‌ی ئەوہ بی (كه من دهيليم). 


بابه‌ت: نه‌هی كردن له سوټند خواردن به جگه له خوا 


-٤‏ عَنْ غُمَرَ هه أَنَّ رَسُولَ الله وله سَمِعَهُ بَخلف باآبیه. فَقَالَ رَشول الله ي: «إنَّ الله 


یهام آن تَحْلِفُوا بِآبَائِكُم» قَالَ عُمَرُ: «قما حَلَفْتُ بها ذاکرء ولا آژرام". 


(۳) صحیح. أخرجه البخاري: 11۱۷ وأبو داود: ٣٦۲۲ء‏ والترمذي: ١١٥۱ء‏ والنسائی: ۳۷۱۱ 
(۶) ضعیف. آخرجه آبو داود: ۱۵ ۲۲. 


(0) صحیح. آخرجه البخاري: ۰1۱۰۸ ومسلم: 21767 وأبو داود: 7769 و ۰۳۲۵۰ والترمذي: ۰۱۵۳۳ والنسانی: ۳۷۶ ۶۷۱. 


بەرتووکی 2 


٦ 
واته: عومهر ذه ده گیر تهوه. پیغه‌مبه‌ری خوا ۶ گوٹی لئ بوو كه (عومهر) سویندی‎ 
به باوکی ده‌خوارد. ئنجا پیغه‌مبه‌ری خوا و فه‌رمووی: به‌راستی خوا لیّتانی قه‌ده‌غه‎ 
کردوه. سویند به باو و باپیرانتان بخون» عومه‌ر گوتی: منيش (له‌و کاته‌وه) نه خؤم‎ 
سویندم بهو شیوه‌یه خواردوه. نه له کەسیش گنراومه‌ته‌وه که سویندی بهو شیوه‌یه‎ 

خواردبی. 

0 عَنْ عَبّد الرْحمَن بُن سَمُوَة ظ4 قال: قَالَ رَسُولُ الله ي: «لا تَحْلِقُوا بالطواغي, ولا 

بآبَائكُم»”". 

واته: عهبدوررهحانى كورى سه‌موره #ه ده‌لی: پیغەمبەری خوا ی فەرموویەتی: 

سويّند به بتهكان و باو و باپیرانتان مەخؤن. 

7 عَنْ أبي هیر هن رَشول الله يك قال: «مَنْ حَلف فَقَالَ في تمينه: بالات وَالْعُرّى, 
إلا 
واته: ئەبو هورهيره 4 دەگیریتەوہء پێغەمبەرى خوا ٍي فەرموویەتی: ھەر كەسێک 
ميو تت خر ارو و لس ده کیا کا مو ن بد ا و غور را وا ا 
له الا الله واته: هیچ په‌رستراویکی یم فدق ننه سک لوا 


و 


ا الله 


سے سے اا 
۹ 


۷۔ عَنْ سَعْد ڪه قال: حَلَفْتٌ بالات وَالْعْرٌی, فَقَالَ رَسُولُ الله : «قل لا إِلَهَ 


ل وم و 4 


> اص بھ 5ه ۶ 5 هدر هق ده دب دوه 
وحده لا شريك له تم اف عَنْ يَسَارِكَ ثلاثاء وتعوذ ولا تَعْدَ)''. 


واته: سه‌عد هه ده‌لی: سویندم به لات و عوززا خوارد. جا پیغه‌مبه‌ری خوا جر 
فه‌رمووی: بلى: «لا إِلَهَ الا الله وَخده لا شَرِيكَ زا واته: هیچ په‌رستراویکی به ھەق 
نيه جگه له خواء تاک و ته‌نهایه و هیچ هاوبه‌شیکی نیه» پاشان سی جار به لای 
چه‌پتدا تف بکه» وه يهنا به خوا بگره له شه‌یتان و جاریکی تر (ئەو سوینده) دووباره 


مه که‌ره‌وه. 


(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ۸٦٦۱ء‏ والنسائی: ۳۷۷۶. 
)۲( صحیح. آخرجه البخاري: ۰« ومسلم: ۷ءء وأبو داود: ۲۳۶۷ والترمذي: 0ء والنسانی: ۳۷6۵ 


(۳) صحيح. أخرجه النسائی: ۳۷۷۲ و ۳۷۷۷. 


به‌رتووکی و تورتووکی كەفارەتەكان | ۱ 


۳۹۷ 


بابه‌ت: ئەو که‌سه‌ی که سویند بخوان 
به ثاینیکی جگه له تیسلام 


۷ 9ھ" یه قال: قال ر سول الله : «مَنْ حَلف مِلَة سِوّی ی السام كَاذْبًا 
ا فهو گما قَالم'''. 


۳ 
سا 


واته: سابیتی كورى زه‌حاک هه دهلئ: پیغەمبەری خوا ی فەرموویەتی: ھەر كەسێک 
به درو و به ئەنقەست به ایینیک جگہ له ئیسلام سویندی خوارد (واته: بو نمونه 
بلی: ثه‌گه‌ر نهو شته وا نهبئ من جوله که بم)ء ئەوہ وه‌کو ئەوەیہ که ده‌یلی (واته: 
سوینده که‌ی داده‌مه‌زری). 


69 عَنْ انس ڪه قال: سَمع الب كله رجلا يَقُولُ: ناذا بَهُودي» فقال رَسُولُ الله : 


«وَحَبَت»۳. 


واته: ئهندس د دهلئى: پیغه‌مبه‌ر يلد گونی لئ بوو پیاویک (سویندی ده‌خوارد و) 
ده‌یگوت: که‌واته من جووله که بم (ئەگەر ئەو شته وا نه‌بی)» جا پیغه‌مبه‌ری خوا 
قلل فه‌رمووی: سوێندە كەت دامه‌زرا (واته: واته ئەگەر شته که راست نه‌بی بوویته 
جووله که). 


ال لح م قَالَ: قال رَسُولُ الله کل «مَنْ قال إِئ بری ء من 


ت 


نْ كَانَ صادقا لَمْ يَعْدْ إِی الْإِسْلام سَالمّا»". 


واته: عه‌بدوللای ۳۳ بوره‌یده له باوکییەوہ 4ه ده گێْرێته‌وه ده‌لی: پنغه‌مبه‌ری خوا 
يي فه‌رموویه‌تی: هه‌رکه‌سیک (سویند بخوات و پاشان) بلی: په‌یوه‌ندی به یسلامه‌وه 
نه‌مينی (ئه گه‌ر نه‌و شته وا نەبی)ء جا ثه گه‌ر درؤى كرد نه‌وه بهو حوره‌یه که ده‌یلی 
(واته: به‌یوه ند ی به تیسلامه‌وه نامینی)ء وه ئەگەر راستيشى کے ئەوا ب4 سه لامهتى 
(سه‌لامه‌تی دل) ناگه‌ریته وه بو ناو تیسلام. 

(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۳٣۱۳ء‏ ومسلم: ۰۱۱۰ وأبو داود: ۳۲۵۷ والترمذي: ١١٥۱ء‏ والنسانی: ۳۷۷۰ و ۳۷۷۱ و ۳۸۱۳. 
(۲) ضعیف جداً. 


() صحیح. آخرجه آبو داود: ۳۲۵۸ والنسائی: ۳۷۷۲. 
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۲۸ 


بابەت: ئەو کەسەی سوتندی به خوا بو دهخوري, با رازى بی 


۱ عَن ان عُمَرَ لاہ قال: سمخ الب زجلا يَحْلِفُ بابیه. فقال: دا تَحلِفُوا بِآبَائِكُم, 


1۳ باللّه قل 7 و 1۳ له بالله فَلَيْرْضَء وَمَنْ آَم 2۷ بالله فليس من الله»(. 


واته: ثیبنو عومه‌ر ا دهلى: پیغه‌مبه‌ر ی گوئی لئ بوو پیاوێک سویندی به باوکی 
ده‌خوارد. بؤيه فه‌رمووی: سویند به باو و باپیرانتان مه‌خون. ھەر که‌سیک سویندی 
به خوا خوارد با راستگو بی (سونده که‌ی به‌جی بینی)» وه ھەر که‌سیک سویندی بو 
خوارد به خوا با رازی بی. وه ههر که‌سیک به خوا رازی نهبىء له خوا نزیک نیه! 

أبي هْرَيْرَةَ کله أَنَّ النَبيّ ل قال: «رأى عیمی ابْنُ مَرْيَمَ رجْلا یشرق. فَقَالَ: أَسَرَفْتَ؟ 
قال: لا وَالّذِي لا إِلَهَ لا هو فَقَالَ عِيسى: آمَنْتُ باللّه وَكَذّيْتُ بَصَري»”. 


واته: ئەبو هوره‌یره 4د دەگیریٔتەوہء پیغه‌مبه‌ر 35 فەرموویەتی: عیسای كورى مەریەم 
پیاویکی بینی دزی ده‌کرد» جا فه‌رمووی: ثايا دزیت کرد؟ وتی: نه‌خیر سویند بهو 
که‌سه‌ی كه هیچ په‌رستراویکی به هدق نيه جگه لهوء نجا عیسا فه‌رمووی: بروام به 
خوا هه‌یه و چاوه‌کانی خوم به دروخسته‌وه (واته: له‌به‌ر پیروزی ناوی الله چاوه‌کانی 
خوم به درو ده‌خه‌مه‌وه, ثه گه‌ر راستیشیان بینیبی). 


۲ 


واته: ثیبنو عومه‌ر 6 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يه فه‌رموویه‌تی: سویند خواردن يان 
تاوانه يان په‌شيا نییه. 


)۱( صحيح. انظر البخاري: ۷ ومسلم: ۱1 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ٣٤٤۳ء‏ ومسلم: ۲۳۳۸ والنسانی: 06۲۷. 


(۲) ضعیف. 


بەرتووکی بەرتووکى كەفارەتەكان | ۱ 


۲۹ 


بابه‌ت: هه‌لاواردن له سوتند خواردندا 


< و مس و 4 و (١)‏ 


٤‏ عَنْ أي هُرَيْرَةَ ذه قال: قَالَ رَسُولُ الله : «مَنْ حلف. فَقَالَ: إِنْ شَاءَ الله كَلَهُ تُنْيَاهُم'''. 


واته: هبو هوره‌یره #5 دەڵى: بیعه‌مبه‌ری خوا كي فەرموویەتی: ھەر کەسیک سويندى 
خوارد و گوتی: ئە گەر خوا ویستی له‌سه‌ر بی» ئەو هه‌لاواردنه‌ی بو هه‌ژمار ده‌کری 
(سوینده که جیبه‌جی بکات» ياخود نا سويّندهكدى ناکەوئ). 


سے 
َ‫ 


0- عن ابن عَْمَرَ ڪچ قال: قال رَسُول الله 395: «مَنْ حَلف واستنتی, إِنْ شَاءَ رَجَع, وَإِنْ 
ترک غَيْرٌ حانث»"". 


واته: ثیبنو عومه‌ر 3 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فەرموویەتی: ھەر کەسیک سویندی 
خوارد و هه‌لاواردنی تیدا کرد ثه‌گه‌ر ویستی لەسەر بوو سوینده که‌ی جنبه‌جی 
ده کات» ثه گه‌ر پیی خۆش بوو وازی لی بینی و گوناهباریش ناب (سوینده که‌ی 
ناکه‌وی). 

- عن ابْن عمر ف4 رِوَايَةٌ, قَالَ: «مَنْ حَلَفَ واستنتّی فَلَنْ یَخْتَت»". 


رز 


بابه‌ت: ئەو که‌سه‌ی سوتند دەخوات لەسەر شتيّك, 
دواتر ببينى خيّر له غه‌یری ئەو شته دايه 


ےھ ٤‏ - 2 ہے هو ٤‏ و ۔ e‏ سے تج و رو > ۲ ۳9 کر رش سی دج ۴ 
۷ عَنْ أي بُرْدَةَ عَنْ أبيه أبي مُوسَى 4ء قال: أتَيْتٌ رَسُول الله كه في رهط من الاشعرین 


و و مس ام هو و ۔ ہے ۵ تو 
۰ 


تَسْتَحْمِلَّهُ فقال رَسُولُ الله : «واللّه ما عندي مَا أَحْمِلْكُمْ عَلَيْه» قال: فَلَبثْنَا ما شاء الله کم 
مر راسمل کک کی كه هو ىك ۶ ٩۱‏ ۱2۵۲۲ ۶ سه 5# سر رم ٥ے‏ کہ و 1 ۲ 
أي بإبلء فَأَمَر لتا بتلائة إبلٍ دود غُر الذرَىء فَلَما انطلفتء ال بَعْصُنَا لبَعْضٍ: أَتیْتا رَسُولَ الله 


سس ہے 


0 
سے 


للك > ه - و ا ا 1 سے وة سے مر مس 0 ت cos‏ 4 هن سم ۔و 4 0 2 و 
يِه تستخملّه. فحَلف لا خملته ثم حَمَلَنَه ازجغوا بته فَأَتَيْنَاهُ کَقْنَا: یا رَسُولَ الله. إِنَا تاک 


(۱) صحیح. آخرجه الترمذي: ۱۵۳۲ والنسانی: ۳۸۵۵. 
(۲) صحیح. أخرجه أبو داود: ۳۲۲۱ و ۰۳۲۲۲ والترمذي: ۱۵۳۱ والنسانی: ۳۷۹۳. 
(۳) صحیح. آخرجه أبو داود: ۳۲۲۱ و ۳۲۲۲ والترمذي: ۰۱۵۳۱ والنسائی: ۳۷۹۳. 
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۲۰ 


0 ۵و ۶ہ 
0 
َ‫ 


تستَخمل فَحَلَفْتَ أَنْ لا تخملتهء ثم حَملتتء فَقَالَ: «وَاللّهِ ما أنَا حَمَلْتُكُمْ بل اللَهُ حَمَلَكُهْ 
الله إِنْ شَاءَ اللہ لا آخلف عَلَى مين فار غَيْرَهَا خَيْرا مِنھا الا كَفَرْتُ عَنْ تمينيء وَأَتَیْتُ الَذِي 
هُوَ خَيْرَ او قال «أَتَيْتُ الذي هُوَ خَيْرٌ وَكَفَرتُ عَنْ تميني»". 

واته: ئەبو بوړده له ئهبو موساى باوكييهوه 4 دەگیریّتەوہ: ده‌لی: لەگەل كؤمه ليى 
له ئه شعه‌رییه كان (هؤزيك بووه) هاتم بو خزمەت پیغەمبەری خوا 3# داواى ولاخى 
سواريان لیکرد (بو جەنگ)ء پیغه‌مبه‌ری خواش 3۶ فەرمووی: سویند به خوا ولاخی 
سواريم لا نيه كه پێتانی بدهم بو سوارى بەکاری بینن, ده‌لی: جائەوەندەی خوا ويستى 
ماینه‌وه» پاشان وشتريان هینان» جا (پیغه‌مبه‌ر 3# ) فەرمانی كرد كه سئ وشتری سبى 
قهلهومان پێېدەن» کاتی دهرجووين له ناو خوماندا گوتمان: نیمه جووينه خزمەتی 
پیغەمبەری خوا ٹل و داواى ولاخى سواريان لیکردہ ئەویش سویندی خوارد كه 
پیمان نه‌دات» ياشان پێیداین» با بگه‌رنینه‌وه. جا هاتینه‌وه خزمه‌تی و كوتمان: ئەی 
ولخ فيرع ال مه ها كه حرم نك داوای ولا خی سواریان لمكت وه سو ات 
خوارد که پیمان نه‌ده‌ی. پاشان پیتداین» ئەویش فه‌رمووی: سویند به خوا من پیتانم 
نەداء بەلکو خوا پیتانیدا, بیگومان من سویند به خواء ئەگەر خوای گه‌وره پنی خۆش 
بى» سویند له‌سه‌ر شتیک ناخوم و دواتر له‌وه باشتر ببينم» ئەوہ بیگومان سونده كەم 
ده شکینم که‌فاره‌تی سوینده كدم دەدەمء وه ه‌وه ده که م که باشتره. يان فه‌رمووی: 
ئەوەی که باشتره ئهنجامى دەدەم و سوینده كەم ده‌شکینم و که فاره‌ته که‌ی دهد هم. 

۸ عَنْ عَدِيٍّ بُن حاتم ذه قال: قال رَسُولُ الله وه «مَنْ حَلَفٌ عَلَى تین رای غَيْرَهَا خَيْرا 


و 


56 تج 50 م 9o7‏ ووس ه o‏ 
منهاء فلیات الذي هو خبر. ولیْکفز عن تمينه»”". 
واته: عه‌دی کوری حاتیم ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا #۶ فه‌رموویه‌تی: ھەر كه سيك 


سویندی له‌سه‌ر شتیک خوارد» پاشان شتیکی باشتری بینی, با ه‌وه‌ی که باشتره 
ه نجامی بدات و که‌فاره‌تی سوینده که‌ی بدات. 


(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ۰۳۱۲۲ ومسلم: ۱1۶٩‏ وأبو داود: ۳۲۷۲ والنسانی: ۳۷۸۰. 


(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ١١٦۱ء‏ والنسانی: ۳۷۸۲ و ۳۷۸۷. 


بەرتووکی برتووکی كەفارەنەكان | ۱ 


۹ عَنْ أي الْأَحْوَصٍ عَوْفِ بُن مالك الّجْقَمِيٌ, عَنْ أبيه ذه قال: فلث: یا رَشُول الله يَأتيني 
ابْنْ عَمّي فَأَخْلفُ أَنْ لا أأغطيّهُ ولا أَصِلَهُ قال: «كَفّرْ عَنْ تمينك»". 

واته: ه‌بو ئەحوەص عه‌وفی كورى ماليكى جوشەمیی له باوكييهوه ذه ده گیړێتهوه» 
ده ی : گوتم: ثه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا کوره مامه كەم سه‌ردانم ده‌کات» جا سویندم 
خواردووه که نه پلی ببەخشم و نه پەیوەندی خزمايهتى لەگەل به جی بهینم» فه‌رمووی: 
سوینده كەت بشكينه (واته: کەفارەتی سوێندە كەت بده پلی ببه‌خشه و يهيوهندى 


رما نه تى لەگەل به خت ): 


بابه‌ت: ه‌وه‌ی كه گوتوویه‌تی که‌فاره‌ته‌که‌ی واز لئ هێنانیه‌تی 
۰ عَنْ عَائِشَةَ ظ9ء قالث: قال رَسُولُ الله : «مَنْ حَلف في قَطيعة رحم. أ فيمًا لا يَصْلُمُ 
بره اَن لا يتم علی ذلك»'”". 
واته: عائيشه هم دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: ھەر که‌سیک سويندى 
خوارد له يجراندنى يهيوهندى خزمایه‌تی» يان له شتیکدا كه نه‌گونجاو بی (له ړووی 
دینه‌وه)» ئەوہ جيّبه جئ نه كردنى سویّندەکەو وازهینان لیٔی بؤى باشتره. 
۱ عَنْ عَمْرِو بن شُعَيْبِء عَنْ أبيهه عَنْ جَده طن أَنَّ الب لہ قال: «مَنْ حَلَفَ عَلَى تين 
فرأی غَيْرَهَا خَيْرَا منها فَلْيثرْكْهَاء فَإِن ترگها گفارتها»". 
واته: عه‌مری كورى شوعەیب له باوکییەوہ له باييريهوه 5ه ده‌گیریته‌وه» پیغەمبەر 
۶ فه‌رموویه‌تی: ھەر که‌سیک سویندی لەسەر شتیک خوارد. پاشان شتیکی لهوه 
باشتری بینی» با واز له سوټنده که‌ی بهینی» وه بیگومان خودی واز لیهینانه که ده‌بیته 
که‌فاره‌تی سوینده که. 


(۱) صحیح. آخرجه النسائي: ۳۷۸۸. 


)۲( صحیح. 
(۳) منكر. أخرجه أبو داود: ۳۲۷۶ مطولا. 


۳۳ 


ې 


0 پەرتووکی 2 
9 
۲۲ 


“ني 
بابه‌ت: له که‌فاره‌تی سوټند خواردندا چه‌ند خواردن ده‌دری؟ 
۲ عن ابن عبّاس لته قَالَ: «كَفْرَ رشول له بصاع من ٤‏ مر E‏ الناس بدلك فَمَنْ لم 
جد قنضف صاع من يري" ۱ 
واته: ثيبنو عەبباس » دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا ی به صاعیک خورما که‌فاره‌تی 
سوينديداء وه به هه‌مان شیوه‌ش فهرمانى به د لك کرد وہ ئەگەر کەسیک نديبو و 


ده‌ستی نه که‌وت» با نیو صاع گه‌نم بدات (له كهفارهتى سوینده كهيدا). 


بابه‌ت: روونکردنه‌وه‌ی تایه‌تی: 


چ من اوسط ما تون أهليكم © )4 
۳ عَن ابن عَبّاس 45 قَالَ: «كَانَ الرَجُلُ قوت أَهْلَهُ قُونَا فيه سَعَة. وَكانَ الَجُلُ يَقُوتُ 
أَهْلَهُ قُونَا فيه شدَّةُ. مَتَرْلَتْ: 20 و اھ مات طون أهليكم ا که المائدة»”". 
وانه: ئیبنو عه‌پباس تنا ده‌لی: پیاو هه‌یوو نه‌و خواردنه‌ی که و مال و مندالهكدى 
دابینی ده کرد د بزیود ییە کی فراوان و كران بەھا بووء پیاویش ہەبوو بزتوی مال و 
۶ تدق ناهد اسر ین وس ما له نطمموت آهلیکم 
ڑم * المائدة, واته: له خؤراکیکی مامناوهند كه به مندال و خيزانى 7 دەدەن. 


بابوت: قه‌ده‌غه‌کردنی ئەوەی كه بياو پێداگری بكات 
لەسەر سوتنده‌که‌ی و که‌فاره‌تیش نه‌دا 


ہہ ےچ کیہ ےہ هف كس ة۶ ےەے رر عمش ۹ث د کو کے ٦ی‏ 4 
٤ھ‏ عَنْ همام. قال: شمعث ابا هريرة هه بقول: قال ابو القاسم 5: «إذا اشتلجٌ اَحَدكُمْ في 
مین فَإِنَهُ آنَم له عِنْدَ الله منَ الْكَفَارَةِ التي أمر بها»۳. 


به‌رنووکی و بەرتووکی كەفارەتەكان نا ۱ 


وف فا 
واته: هه‌مام, ده‌لی: گونم له هبو هورهيره لہ بوو ده‌یگوت: ثه بو لقاسم 35 فه‌رموویه‌تی: 
ھەر یه‌کیک له ئیوه پیداگری بکات له‌سه‌ر سوینده‌که‌ی (هه‌رچه‌نده شتیکی 
باشتريش ببینی له‌وه‌ی که سویندی له‌سه‌ر خواردوه), له لای خوا گوناهباره به هزی 
ئەنجام نه‌دانی ثه‌و که‌فاره‌ته‌ی که فه‌رمانی پیکراوه. (واته: له‌به‌ره‌وه‌ی که شتیکی 
باشتری بینی له‌وه‌ی که سویندی لەسەر خواردووه ده‌بی سوینده‌که‌ی بشکینی و 
که‌فاره‌ته که‌ی بدات). 
٣‏ ٭ يَحْيَى قال: حَدتتا يَحْيَى بْنْ صَالح الوَحَاظی قال: حَدتنا مُعَاوِيَهَ بْنْ 
سلا عَنْ يَحْيَى بُن أبي بد ون أبي هَرَيْرَة عن النَبِيّ ود تَحُوَهُ'''. 


واته: تەم فهرمووده بهم سه نه‌ده‌ش گیردراوه‌ته‌وه. 


بابەت: جیبه‌جی كردنى سويندى سویندخور 


- 


٥ھ‏ عَن البراء بْنِ عازب له قَالَ: «أمَرتا رَسُولُ الله يد بإبرار الْمُفُسم»”. 


سے 


واته: بەرائی كورى عازيب ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فهرمانى پیکردین به 
جیبه‌جی کردنی سویندی سويّند خؤر. 

٦‏ عَنْ عَبْدِ الرَّحْمَنِ بُن صَفْوَانَ ڪه أو عَنْ صَفْوَانَ بُن عَبْدِ الرَحْمَن الْقُرَشِيٌ ده قال: َم 
كَانَ يَوْمْ قح مَكَةَ جَاءَ بأبيه فَقَالَ: یا رَسُولَ الله اجْعَل لأبي نَصِيبًا من ت الهجرة. فَقَال: «إِنّهُ لا 
وج الط فذحل غل الاي فان قَنْ عَرَفْتَنِي؟ قَالَ: 7 سے سے ہہ 
لیس عَلَيه ردا فقال: با رَسُولَ اللہ قَدْ عرفت فلائا وَالّذي بَیتنا وَيَيْنَهُ وَجَاءَ بأبيه ای عل 
الهجْرة فقَال اللي ج «إِنّهُ لا جرة» فقال الْعَبَاسُ: أَقْسَمْتُ عَلَيْكَ عله َع ال عم فش 
یه فَقَالَ: ددرت عمي» ولا هجرّةً»" 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: 7770 و 171۲۱ ومسلم: 1700. 
(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۲۳۹ء ومسلم: ٦٦۲۰ء‏ والترمذي: ۲۸۰۹ء والنسائي: ۱۹۳۹ و ۳۷۷۸ و ۵۳۰۹. 


(۲) ضعيف. 


۱ یەرتووکی 4 به‌رتووکی كدفارهتهكان نا 


Y€ 

98 واته: عهبدوررهحانى كورى صدفوان ې يان صدفوانى كورى عهدبدوررهحانى 
قوره‌شبی ذه ده‌لی: لهو كاتهدا كه روژی رزكاركردنى مه ککه بوو باوكى هيناء جا 
گوتی: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا ي پشکیک له پەیمانی کؤچکردن دابنی بو باوكم (واته: 
پەیمانی کؤچکردنی پیبدہ)ء فەرمووی: بیگومان لێره بەدوا پەیمانی کؤچکردن نیه. 
ئەویش رؤيشت و چوو بو لای عهبباسء جا كوتى: منت ناسییەوہ؟ وتی: بهلئ: پاشان 
عهبباس به کراسیکه‌وه كه عه‌بای بەسەردا لهبهر نەکردبوو هاته خزمەت پیغه‌مبه‌ری 
خوا يِه گوتی: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا تل بیگومان فلان كەس دەناسی, وه ئەوەشی كه 
له نيوان ئیمه و ئهودا هديه. جا باوكى هيناوه بو ه‌وه‌ی يهيانى كؤجكردنى پیبدەی: 
ئنجا پیغەمبەر يله فه‌رمووی: بێگومان لەمەودوا پەیمانی كؤجكردن نیه, ئنجا عەبباس 
كوتى: سونندم دای» پیغه‌مبه‌ر هَل دەستی دریژکرد و تەوقەی له‌گه‌لدا کرد (لەگەل 
باوكى ئهو که‌سه. که پەیمانی کؤچکردن به توقه كردن بووہ)ء جا فه‌رمووی: سوټندی 
مامم به جی گەیاند وه كؤجكردن (له راستيدا) لهمهودوا نيه (جونكه مهككه ئيستا 
به‌شیکه له خاکی ئیسلام). 


٦۹ھ‏ حَدَنَنَا مُحَمَّدُ بْنْ يَحْيَى قَالَ: حَدَتتا الْحَسَنُ بن الربیع» عَنْ عَبْد الله بُن إدريسء 
عَنْ يَزِيدَ بْنِ أبي زیاده پاشتاده. نَحْوَهُ قا يَزِيدُ بْنْ أبي زیاد: «يَعْنِي لا هجر من دَارٍ قذ 
اسلم أَهلّهًا»". 

واته: یه‌زیدی کوری ثه‌بو زياد گوتوویه‌تی: پیغه‌مبه‌ر ي مه‌به‌ستی ه‌وه‌یه. شوینیک 
خه‌لکه که‌ی مسولان بوویی» کڑجی ليوه تاکری بو شوینیکی دیکه. 


بابه‌ت: قه‌ده‌غه‌کردن لهوه بگوتری: 
ئەگەر خوا بيهو و توش بته‌ویت 
۷ عن ابن عَبّاس وَ8هه قال: قال رَسُولُ الله يه «ِذا حَلف أَحَدُكُمْ فلا يَقُلُ: مَا شَاء ال 
وشنت. ولکن لِیَقُل: ما شَاءَ الله ثم ششت»". 


- 


اج اه 
۲۰۵ 
واته: تیبنو عەبباس ‏ ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا % فەرموویەتی: ئەگەر یەکیکتان 
سویندی خوارد با نه‌لی: ثه گه‌ر خوا بیه‌وی و توش بته‌وی, به‌لکو با بلی: ئەگەر خوا 
بیه‌وی» ياشانيش تۆ بته‌وی (واته: وشه‌ی «تُم»ى لەگەل بخات). 
۸ عَنْ حُذَيْفَةَ ُن الْيَمَانِ ڪه آن رَجُلَا من الْمُسْلِمِينَ رأی في الوم أنه لَقي رَجْلَّا من أَهْلٍ 
الکتاب. فَقَالَ: نم الْقَوْمُ أَنْتُمْ للا أَنَكُمْ تُشْرِكُونَء تَقُولُونَ: ما شَاءَ الله وَشَاءَ مُحَمَّد وَذَكَرَ لک 


و بل سکع مر ری گے ٥‏ شه و 7 تسر مه 5 5, محر ره م ور eas‏ 
للنبيّ 356 فقال: «آمّا الله إِنْ كنت لأعرفها لَكُمء قولوا: ما شَاءَ ال تم شَاءَ مُحَمد”". 


واته: حوزه‌یفه‌ی كورى يدمان 4ه ده گێرێتهوه: كه پیاویک له مسولانان له خەویدا 
بينى كه گەیشت به پیاوتک له ئەھلی کیتاب. جا گوتی: تیوه باشترين گەل و 
هؤزنء ثه‌گه‌ر هاتبا و هاوبه‌شیدانانتان نه‌کردبا و نەتان گوتبا: ئەگەر خوا بيهدوئ و 
موحه‌ممه‌دیش 5 بیه‌وی. جا ه‌وه بو پنغه‌مبه‌ر 3 باسکراء ئەویش فه‌رمووی: سویند 
دحك یی اتور كد تقو و قداو کا رن ( هوجو بل هه كدو وا يفو 
پاشانیش موحه‌ممه‌د 3 بیه‌وی. 


ي #82 مع دم کے ٥‏ 31 ع ۳۳۹ a‏ اه ہس 8 سی کے 
6م حدتنا محمد بن عَبْدِ المَلك بن أبي الشوارب قال: حَدتتا آبو عَوَائة, عن عَبْدِ المَلكء 
9۹ سے واس ۳1 ٣‏ 
و ٥ے‏ كه سم .امه ,٥‏ مسق أ ا لس 2. 2 ۶ عم ۳ 
عَنْ رِبْعي بُن حراش, عَن الطْمَيْلٍ بن سَخبرةء آخي عَائشَة لأمَهاء عن الي يد بتخوه ". 


واته: تەم فهرمووده يدم سەنەدەش كتردراوهتهوه. 


بابه‌ت: ئەو که‌سه‌ی له سوټند خواردندا نیه‌تی دەشاریّتەوہ 
۹ عَنْ سُوَیْدِ ُن حَنْظَلَةَ ذن. قال: خرختا ريد رَسُولَ الله يل وَمَعتا وَائل بْنْ خجر 


مج + و ۔ رو و 7ع مس مر وم 2 6 رمم و > رده و کے 2 کے 3 ات 5 ےہ 8 1 ۲ 
فاخذه عدو له فتحرج الناس أن یحلفواء فحلفت انا أنه آخی, فخلى شبیله فاتينا رسول الله 


3 ۸ 0 


يك فاخْره أن الْقَوْمَ تَحَرّجُوا آن يَخْلفُوا وَحَلَفْتٌ اتا انه آخی, فقال: «صَدَفْتَء الْمُسْلِمُ أَخُو 


الْمُسْلِم»'”". 


(۲) صحيح. أخرجه أبو داود: 7707. 


یەرتووکی 22 


۲٦ 
واته: سوه‌یدی کوری حه نزه له ضيه دهلی: دەرچووین كه برؤين بو خزمەت پیغه‌مبه‌ری‎ 
خوا يك وائیلی كورى حوجريشان له گهل بوو. جا دوژمنیکی خزی تووشی بووء‎ 
خه لكه که‌ش به‌لایانه‌وه قورس بوو که سویند بخون (بو رزگارکردنی وائیل له شهرى‎ 
دوژمنەکەی)ء بؤیه من سویندم خوارد كه ئهو برای منه» دوژمنه که‌ی وازى لیهیناء‎ 
پاشان كه هاتينه خزمەت پیغەمبەری خوا ی و ههوالى ئەوەم پیدا كه خه‌لکه که‎ 
لەلایان قورس بووه سویند بخون, بويه من سویّندم خوارد كه ه‌و برای منهء ئەویش‎ 

فه‌رمووی: راستت گوتووه. مسولمان براى مسولانه. 


سے 
71 


”ع عَنْ ابي هُرَيْرَةَ ذه قَالَ: قَالَ رَسُولُ الله قَل: «نما الْيَمِينُ عَلَى نيّة المُسْتَحْلفيك؛'''. 

اجره ۳ ہے e‏ ی | علد ذ گے اس 5 
وانه: به‌یو هوره‌یره دي ده‌لی: پیعه‌مبه‌ری حوا جر فه‌رموویه‌بی: به‌راستی سویند 
خواردن به گویره‌ی نيه تی نه‌و که‌سه‌یه که داوای سویند خواردنه که ده کات (نه‌ک 
كدو که‌سه‌ی که سوینده که ده‌خوات). 
۹۱- عَنْ أبي هْرَيْرَةَ ضفن قال: ال سول الله يل «تميئك عَلَى مَا يُصَدْفَكَ به صَاحبک». 
واته: هبو هورهيره #2 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فه‌رموویه‌تی: سویند خواردنى تو 
به گویره‌ی نیه‌تی هاورییه که‌ته. که داوای سویند خواردنت لیده‌کات و به‌هویه‌وه به 


واشعت ده‌زانی. 


بابه‌ت: قه‌ده‌غه‌کردنی نه‌زرکردن 


۲ -عَن عَبْد الله بُن عْمَرَ 4 قال: تهی رمول الله له عن النَذْرِ وَقَالَ: « 


من اللثیم»۳. 


ای 

٢ 
13 
اک‎ 
ہم‎ 


وم 
0 


کردوه. فه رموویه‌تی: ته‌نها جرووكهكان نهزر دەکەن (مەبەستی لهدوانهيه كه 
(۱) صحیح. أخرجه مسلم: ۱1۵۳ وأبو داود: ٢٥۲۲ء‏ والترمذي: ۱۳۵۶. 

(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ۰۱70۳ وأبو داود: ۳۲۵۵ و ۱۳۵۶. 

(۲) صحیح. آخرجه البخاري: 17۰۸ ومسلم: ۱۲۳۹ وأبو داود: ۲۲۸۷ء والنسانی: ۳۸۰۳-۳۸۰۱. 


١ 2 بەرتووکی‎ 


۲۷۷ 
٣۔‏ عن أبي هْرَيْرَةٌ طف فَالَ: قال رَسُول الله يك «إِنّ النَذْرَ لا دن 2 دم بِشَيْءِ إلا ما فد 


له ولکن كر ال كدر له لَهُ فَيْسْتَخْرَخْ به من التخيل فیس نے عَلَيْه ما لَم تكن بیس سر عَلَيْه 
له : أَنْفق أنفق عَلَيْك». 


واته: ئەبو هورهيره 5ه ده لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: به‌راستی نه‌زرکردن 
هيج شتیک به ئادەمیزاد نابه‌خشی. تەنھا ئەوہ نهبى که بؤى ديارى کراوه. بەلام 
به‌ده‌ستهینانی ئەو شته‌ی که بؤى ديارى کراوہ لەسەری قورسه. جا نهزر ه‌وانه پنی 
هه‌لده‌ستن كه چرووکن, ئنجا ئەو شتەی كه پیشتر بؤيان اسان نهبوو لەسەریان 


اسان ده‌بی» وه بیگومانیش خوا فهرموويهتى: ببه خشه» پێت دهبه خشم. 


بابەت: نەزرکردن له تاوانباریدا 


ت 


٠٣‏ ۔ عَنْ عِمْرَانَ بُن الْحُصَيْنِ ذه قا ال ر رَسُولُ الله كل «لا تَذْرَ في مَعْصِیّة ولا نَذْرَ فیما 
لا لك ابْنْ آدمَم'"'. 


واته: عيمرانى كورى حوصدين طن ده‌لی : پیْغەمبەری خوا 2 فهرموويهتى: له 
گوناهو سه‌رپیجیدا نه‌زرکردن نیه» وه هه‌روه‌ها نه‌زرکردن له شتیکدا نيه كه له تواناى 
اده‌میزاددا نه بی . 


وو رح 


-۵٥‏ عَنْ عَائسَةَ #ة» أَنَّ رَسُول الله ل قال: «لا نَذْرَ في مَعصية. وگفارته كَفَارَهُ مَین»۲ 


واته: عائيشه :© ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يل فەرموویەتی: نهزركردن له گوناهو 
سهريئجيدا ليه که‌فاره ته كەشى وہ کو كهفارهتى سويئد خواردنه. 


دعا ہہ ےھ او مس 


٦-۔‏ عَنْ عَائِشَةً چ قَالَتْ: ال سول الله َي «مَنْ نَذَرَ أَنْ يُطِيعَ اللَّهَ فَلَیْطعه وَمَنْ نَذَرَ 
أ ۲ يَعْصِيَ الله فلا بَعصه)* 


(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ۰11۹۶ ومسلم: ۱1۶۰ وأبو داود: ۳۲۸۸ والترمذي: ۱۵۳۸ء والنسائي: ۳۸۰۶ و ۳۸۰۵. 
(۲) صحيح. أخرجه مسلم: ١٤٦۱ء‏ وأبو داود: ۳۳۱۲ والنسائی: ۳۸۱۲ و ۳۸۵۱. 
(۳) صحيح. أخرجه أبو داود: ۲۲۹۲_۳۲۸۹ والترمذي: ۱۵۲۶ و ۱٥٢٥١‏ والنسائی: ۳۸۳۹_۳۸۳۳. 


.۳۸۰۸_ ۳۸۰٦ صحيح. أخرجه البخاري: ٦11۹ء وأبو داود: ۲۲۸۹ء والترمذي: ١٥٥۱ء والنسائی:‎ )٤( 


۱ یه‌رئووکی ل بەرتووکہ که‌فار‌ن‌کان | 


۳۷۸ 


واته: عائیشه نله ده ی : پیغه‌مبه‌ری خوا د فه‌رموویه‌تی: ھەر كەس نه‌زری کرد که 
گویرایهلی خوا بکات با گویرایه‌لی بکات» ھەر كەس نه‌زری کرد که سه‌رپیچی خوا 
بکات. با سه‌رپیجی نه کات (واته: ئه گه نه‌زره که خیر و چاکه بوو با جیبه جیی بکات: 


له گه‌ر تاوانیش بوو با نه‌یکات). 


بابه‌ت: که‌ستک که نه‌زریک بکات و دیاری نه‌کات 


ہ٥‏ علرة و ۔ و وس ےو برش ره تاره موه f‏ ميت مس رم ۵ مه مقس مره ور هك 
۷ عن عقبَةَ بن عامر الجُهَنىٌ ذه قال: قال رسول الله ك: «مَنْ در تذرا ولم بَسَمه. 
و روو 


و 4 سے ارم ۱ 
فگفارته گفارة تمين)7". 


“ر 5 ۰ دن 1 م ov‏ ۰ 82 کل 3 ۳ 
واته: عوقبدى كورى عاميرى جوههنيى له ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فەرموویەتی: 
هدر که‌سیی نه‌زریی بکات و دیاری نه کات که‌فاره‌تی نه‌زره که‌ی وہ کو کەفارەتی 
سويّند خواردنه. 
4ه عن ابن عباس چ عن الب يي قال: «مَنْ ددر ندرا وَلَمْ بُسَمُه» فگفارته كَفَارَهُ تمينء 


۳ ۳ 
کے 2 وو اسب 


وَمَنْ در ترا لَمْ بطفْه» فگفارئه کَفَارَۂ مین وَمَنْ نَدّرَ ترا أَطَاقَهُ فلیف به»”". 

واته: ئيبنو عدبباس #85 ده‌گیریته‌وه» پێغەمبەر كَل فهرموويهتى: ھەر كەسێک 
نه‌زریک بكات و ديارى نه‌کات که‌فاره‌ته که‌ی وهكو که‌فاره‌تی سویند خواردنه. وه 
ھەر که‌سیک نه‌زریک بکات که له توانایدا نه‌بیت جیبه‌جلی بکات. که‌فاره‌ته که‌ی 
وه کو که‌فاره‌تی سویند خواردنه. ههر که‌سیک نه‌زریک بکات که له توانایدا بت 
جیبەجٹی بکات. با جیبه جیّی بکات (به مه‌رجیک گوناهو سه‌رپیچی خوا نه‌بی). 


بابه‌ت: جنیه‌جی کردنی نهزر 
ع" وان ها ام ی ا جما و ی و مس رو کیک ره ہر 
۹۔ عَنْ عَمَرَ بن الخطاب ذفن قال: «تَذّرت ندرا في الجاهلیّة فسالت الثبی 6 بعد مَا 
۴و و و بارر. ٤ ٩۴‏ مر مه (r)‏ 0 
اسلمت: فامرنی ان اوق بندري» . 


(۱) صحيح دون قوله: (وَلَمْ يسَمّه)). أخرجه مسلم: ٦٤٦۱ء‏ وأبو داود: ۲۳۲۳ والترمذي: ۱۵۲۸ والنسائي: ۳۸۳۲. 
(۲) ضعیف جداً. أخرجه أبو داود: ۳۳۲۲. 


(۳) صحيح. أخرجه البخاري: ۲۰۳۲ء ومسلم: ۱٦٥٦/۲۷‏ وأبو داود: ۳۳۲۵ والترمذي: ۰۱۵۳۹ والنسانی: ۳۸۲۰ ۳۸۲۲. 


بەرتووکی بەرتووكى كەفارەتەكان | ۱ 


۹ں 
واته: عومه‌ری کوری خه‌تتاب ذه ده ی : له سهردهمى ندفاميدا نەزرێكم کرد جا 5 
دوای ئەوەی که مسولیان بوومء پرسیارم له پیغه‌مبه‌ر ب کرد ده‌رباره‌ی» نه‌ویش 
فه‌رمانی پیکردم که نه‌زره كەم جیبه جی بکەم (دیاره نه‌زره که سه‌رپیچی کرد 
فه‌رمانی خوای تیدا نه‌بووه). 

۰ عن ابن عباس #8 اَن رَجُلا جَاءَ إل النَّبِيّ يك فقال: يا رسو 
ِبُوَانَةَ, فقال: «في تفسك شَيْءٌ من مر الْجَاهِليّة؟» قال: لا فَالَ: «أ 
واته: ئيبنو عه‌بباس 885 دەگیریٔتەوہء پیاوێک هاته خزمەت پیغه‌مبه‌ر وَل جا گوتی: 
ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا ويد به‌راستی من نهزرم كردوه كه له بووانه (شوینیکه له دامینی 
مدككه) ئاژه لیک سهرببرم» ئەویش فەرمووی: ايا هيج شتیکی سەردەمی نەفامیت له 
ناخدا ماوه؟ گوتی: نه‌خیر. فه‌رمووی: نه‌زره کت جیبه‌جی بکه. 


۱ عَنْ مَيْمُونَةَ بنتِ كَرْدَم الیْسَارِيّة ىہ أَنَّ آباها لقي النَبِيّ ج وهي رده لَه فَقَالَ: 


نی در آن أَنْحَرَ ببْوَانَةَ فقال رو الله كي «هَل بها وَنَّنُ؟» قال: لاء قال: «أوف بتَذركَ»”. 


واته: مه‌یمونه‌ی کچی که‌رده‌می يدسارييه :8ه ده گیریته‌وه. باوکی گەیشت به پێغەمبەر 
يض وه ه‌ویش لهكهلى بوو. جا باوکی گوتی: بهراستى من نه‌زرم کردوه که له بووانه 
ئاژەڵێک سه‌رببرم. ئنجا پنغه‌مبه‌ری خوا ‏ فه‌رمووی: ايا ئەو شوینه هیچ بتیکی 
لێیه؟ وتی: نه خيرء فه‌رمووی: نه‌زره كەت جیبه‌جی بکه. 


۰۱ حَدَتتا اَبُو بَكْر تن آي شَيْبَةَ قال: حَدتنا ابْنْ دگین» عَنْ عبد الله بْن عَبْد الرَحْمَنء عَنْ 
سر لو ہا شا ال واج وج و ھی وو ھا اق کاو 0 
ےت وی تی بی ےو الي رخو 


واته: ئەم فه‌رمووده بهم سە نه‌ده‌ش كتردراوهتهوه. 


(۲) صحیح. 


۱ پەرتووکی بەرتووکی که‌فاره‌ت‌کان نا 
۲۸ 


مه 


بابه‌ت: ئەو که‌سه‌ی که وه‌فات ده‌کات و نه‌زریشی له‌سه‌ره 


۲ عن انن عَبّاس چ أَنَّ سَعْدَ بْنَ عُبَادَة استفتی رَسُولَ اللّه ‏ في تر كَانَ علی اه 


تُوْفْيَتْ وَلَمْ تفضه فَقَالَ رَسُولُ الله : «افضه عَنْهَاي!". 


واته: ئيبنو عهبباس #85 ده گیرنته‌وه. سەعدی كورى عوباده پرسیاری له يتغهدمبهدرى 
خوا 3 کرد ده‌رباره‌ی نه‌زریی كه دايكى كردوويهتى» وەفاتی کردوه‌و نه‌زره كەی 
جیبه جی نه کردوه. جا پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رمووی: له بری ئەو جیبه‌جیی بکه. 


ہے 


ن اهْرَأَةَ أَتَتْ رَسُولَ الله كلك فَقَالّت: إن مي تفت وَعَلَيْهَا 
در صيّام, مَتُؤْفَْتْ قَبْلَ آن تَفْضیَه. فَقَالَ رَسُولُ الله كه «لِيَصُم عَنْهَا الو" 


سے 
٤‏ 


4 عَنْ ابر َد الله‎ ٣ 


واته: جابيرى كورى عه‌بدوللا 4 ده گێرێته‌وه» افرەتیک هاته خزمەت پیغەمبەری 
خوا ‏ و كوتى: له راستيدا دايكم وەفاتی كردوه و رؤزوويهكى نه‌زری لەسەر بوو 
پیش ئەوەی جيبهجِيى بكات ودفاتى کرد» ئنجا پیغه‌مبه‌ری خوا 8 فەرمووی: با 


وه‌لییه که‌ی له برى ئهو رؤزووهكه بگریّتەوہ. 
ولی: لیره به مانای که‌سیکی نزیکیه‌تی. جا ندال قوش که برایه» باوكه, دايكه... هتد. 


بابه‌ت: ئەو که‌سه‌ی نه‌زری كردوه به پی بروات بق حەج كردن 


ل © ا ہے 2 € ۶ ور و ٤ Er‏ 0092 ت و 0 6 مر هه کت و سا کم 
-۔۔ عن عقبَة بْنَ عَامِرٍ ذينء آن أخته نَدْرَتَ أن تمشی حَافيَةء غَيْرَ مُخْتَمرَةَ وانه گر ذلك 


لرمُول الله ل فَقَالَ: «مُرْهَا رکب وَلْتَحْتَمِرْ وَلْتَصُمْ لاه TE‏ 


واته: عوقبه‌ی كورى عامر ذه ده كَثيرنتهوه. خوشكه كدى نه‌زری كردبووء به پنی پەتی 
و بەسەری رووتهوه حەج بکات» هویش ئەوەی بو پنغه‌مبه‌ری خوا ويد باس کرد. 
ندويش فه‌رمووی: (لەلایەن منه‌وه) فەرمانی پێبکه با به سوارى ولاخ و به سه‌ری 
داپوشراوه‌وه حەج بکات. وه با سی ڕۆژ بهرؤزوو بی (له كدفارهتى نه‌زره که‌یدا). 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۲۷۱۱ ومسلم: ۰۱۱۳۸ وأبو داود: ۲۳۰۷ء والترمذي: ١٥٥۱ء‏ والنسائي: ۳۱۱۳۳۱۵۷ و 
۸۱۹-۷ 


م۲( صحیح لغبرہ. 
(۳) ضعیف. أخرجه أبو داود: ۳۲۹۳ و ۳۲۹۶ والترمذي: ١١٥۱ء‏ والنسائي: ۳۸۱۵. 


یه‌رنووکی دهرتووکت که‌فار‌ن‌کان | ® 


وبع 


۵ عَنْ آي هْرَيْرَةَ ضهن قال: رای التب 5 سَيْخَا مشي بين ابْنَيْه فَقَال: «مَا مَأنْ هَذًَا؟» قا 
ابْتَاهُ: نَذْرٌ یا رَسُولَ الله قَالَ: «ازکب ايها الشَيْحُ فَإِنَّ الله عن عَنْكَ وَعَنْ تذرک»”. 


واته: ئەبو هوره‌یره 23 طن دهلى: پیغه‌مبه‌ر ي پیاویکی به تەمەنی بينى كه دوو كورى 
چوویوونه زیر بالی و له نیوانیاندا یی دهكردء جا فەرمووی: ئەوہ حالى بو ئاوایە؟ 
کوره کانی گوتیان: ئهوه نه‌زره ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا ي (نه‌زری کردوه که به پئ 
بروات بز حەج)ء فه‌رمووی: ئەی پیره پیاو سواری ولاخ به. به‌پاستی خوای گه‌وره 
بی نیازه له خوت و له نه‌زره که‌شت. 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی که له نه‌زره‌که‌یدا 
فه‌رمانبه‌رداری و سه‌رپیچی تتکه‌ل ده‌کات 


۳ 
با سے سے اليس 
ے‫ 


-٦‏ عن ابن عَبّاس #5 ان رَسُول الله يه م مَرّ بِرَجُلٍ مَكَةَ وَهُوَ قائ 0 الشمس. فَقَالَ: 
«مَا هَذَاة» قالوا: در أَنْ يَصُومَ ولا بستظل رل اللَيْلِ ولا يَتكلّم ولا یرل قا؛ 

وَلَیَسْتَظلَء وَلْيَجْلسء وَلیْتَمَ صَوْمَه)”". 

واته: ئیبنو عه‌بباس و و ده گیریتهوه. پیغه‌مبه‌ری خوا پل له مه ككه بهلاى پیاویکدا 
تییه‌ری که له‌به‌ر ههتاو (خور) به پلوه وه‌ستا بوو. جا فه‌رمووی: ه‌وه چییه؟! گوتیان: 
نه‌زری کردوه که بهرؤزوو بی و تاوه‌کو شه‌و نه‌چیته زیر سیبه‌ر و قسه‌ش نه‌کات. تا 
تیستاش ههر به پیوه‌یه» فه‌رمووی: با قسه بکات و بچئته ژر سنبه‌رو داشبنیشی,» وه 
با رژژووه که‌ی ته‌واو بکات. 

لم حذئتا الْحسين : بن مُحَمّد بن شَنْبَةَ الْواسطيْ قال: حَدَّتَنَا الْعَلَاءُ بن عَبْدِ الْجَبّار عَنْ 


َو > و سا 


یب عَنْ أَيُوبَه عَنْ عِکرِمَقہ عَنِ ان عَبّاس, عن اي نَحْوَهُ وله عم 


وأته: كدم فهرمووده بهم سە نەدەش گیردراوه‌تدوه. خواش زاناتره. 


(۱) صحيح. أخرجه مسلم: .١1761‏ 
)۲( صحیح. 
(۳) صحيح. 


ر © 


بەرتووکی بەرنووکہ بازرگانت جع 1 
۸۵ 
2 
بابه‌ت: هاندان لەسەر کارکردن 


کے سے 


۷ عَن عَاِقَة » قالث: قال رَسُولُ اللہ ي: دن أَطيَبَ ما اگل الرَجُلُ من كَسْبهء ون 
وَلَدَهُ من ن كسشبه)”". 


واته: عائیشه ‏ ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فەرموویەتی: بیگومان پاکترین شتیک 
کاو دنات ارھەس کار و یی دوست )ا جات وہ ران مد الین 
به‌شیکن له بەر وبومی مروف. 

۸- عن المدام بن مَعْدِيكَرِبَ الرُبَيْدِيٌ ذه عَنْ رَسُولٍ الله هَل قال: «مَا كَسَبَ الرَّجْلُ 
كَسْبًا أَطْيَبَ من عَمَلِ يَدِهِ وَمَا أنْقَقَ الرَجُلْ علی تفسه وَأَهْلِهِ وَوَلَدِهِ وخادمه. فَهُوَ صَدَقَة)”". 


واته: ميقدامى كورى مه‌عدیکه‌ریبی زوبهيديى ذه ده‌گیریته‌وه. پێغەمەر وَل 
فه‌رموویه‌تی: هیچ به‌رهه‌میک باشتر نيه بو پیاو له ب‌رهه‌می ده‌ستی خوی. وه ه‌وه‌ی 
که پیاو (په‌یدای ده کات ) ده‌یکاته بژیوی ژیانی خؤى و خانه‌واده که‌ی و مندالْه کانی 
و خزمه‌تکاره که‌ی» ه‌وه بوی به چاکه و خير ده‌نووسری. 


۹- عن ابن عْمَرَ و قال: قَالَ زمول الله : «التَاجر المینْ الصَدُوق المُسَلم مَحَ الشهداء 
یوم م الْقَيَامَة»“ : 


وانه: ٹیبنو عومهر وت ملا ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يد فه‌رموویه‌تی: بازرگانی ددست پاک 
کر و مستولان لەگەل شه‌هیدانه له رؤزى قیامه‌تدا. 


و 7.9 


١‏ ۔ عَنْ أبي رده ظلدہ أن اللي يل قَالَ: «السَاعِي عَلی امه والمشکین كَالْمُجَاهِدٍ في 
سبیل الله وَكَالّذي يَقُو مم الیل وَيَصُومٌ الٹھارَم. 


(۱) صحیح لغيره. آخرجه أبو داود: ۳۵۲۸ و ۳۵۲۹ء والترمذي: ۸٥۱۲ء‏ والنسانی: .٦٤٤٤_ ٥٤٤٤‏ 
(۲) صحیح. انظر البخاري: ۲۰۷۲. 

)٣(‏ حسن. 

.۲۵۷۷ صحیح. آخرجه البخاري: 0۳۵۳ ومسلم: ۰۲۹۸۲ والترمذي بإثر: ۹٦۱۹ء والنسانی:‎ )٤( 


ہتےیں]۔۔۔ سس کت 

۲۸۹ 

9 واته: ئەبو هوره‌یره ظلہ ده گیرنته‌وه. پیغه‌مبه‌ر ی فه‌رموویه‌تی: نهدو که‌سه‌ی که هه‌ولی 
بژټێّوی زيانى بنوه‌ژن و هدزار دهدات» وه کو موجاهیدیک وايه که له رٍیگای خوا 
ده‌جه‌نگی» وه وه کو ئەو كدسه وايه که به شه‌و شهونويز دەکات و رؤزيش بهرؤزووه. 
١۱‏ ۔ TT‏ کنا في مَجْلس. فَجَاءَ النَبِيّ 
يي وَعَلَى رأسه در ماء فَقَالَ لَه بَعضتا: تراک الْيَوْمَ طَيّبَ الَفْس, فَقَالَ: «أَجَل وَالْحَمْد لله ثم 
آقاض الْقَوْمٌ في ذكْرٍ الْغْتى» فَقَالَ: ولا رلا باس بِالْغتّى لِمَنِ انَقَى وال لِمَنِ ای خَيْدٌ من الغتی, 
وَطيبٌ النْفْس من النعیمم'''. 
واته: موعازی كورى عەبدوللای كورى خوبەیب له باوكييهوه له مامیه‌وه طن 
ده گټړێتهوه دەڵى: تیمه له مه جلیسیک بووينء پیغه‌مبه‌ر ي هات و شوينهوارى ئاو 
به سهريهوه ديار بووء ئنجا ههنديكان بئان كوت: ئەمرق دهتبينين كه دڵخۆشى› 
فه‌رمووی: بهلى سوپاس بو خواء پاشان زور باسی دهولهمهنديمان کرد فه‌رمووی: 
دهوله‌مه‌ندی پو کەسی پاریزکار هیچ كيشه و زه‌ره‌ریکی نیه. وه تەندرووستی جه‌سته 
بو که‌سی پاریزکار باشتره له ده‌وله‌مه‌ندی وه ده‌روونی ارام و پازی (به به‌شی 
خوی) یه کیکه له نیعمه‌ته کان. 


بابه‌ت: مامناوه‌ندی له به‌ده‌ستهینانی بزیوی رزياندا 


سے و 


۲ عَنْ أي حُمَيْدٍ السَاعَدِيّ ظهء قال: قال رَسُولُ الله : : «أَجْمِلُوا في طَلَبٍ ا لدُنیاء فَإِنَّ كلا 
مَس لما خُلق له»". 

واته: ئەبو حومهيدى ساعيديى هه دهلى: پیغەمبەری خوا يه فهرموويهتى: له 
داواكردنى خوشیه‌کانی دونيادا ميانكير بن (زيّدهرؤيى مه‌که‌ن و خؤتان زياد له 
پیویست ماندوو مەکەن)ء جونكه ہەموو كەس ئهو شته‌ی که بڑی دانراوه (له 
قه‌ده‌رد | ریگای به ددست هینانیشی) بؤى اسان كراوه. 


یه‌رتووکی بەرتووکہ بازرکنت پا ٦‏ ۱ 
YAY‏ 
*16"- عَن اس بن مالك لن قال: قَالَ رَسُولُ الله : «أَعْظَمْ الاس هَمًا الْمْؤْمن, الذي يه ٩۶‏ 


مر دياه وَأَمْرِ آخرته» قال ا عبد اللّه: «هذا حَديثٌ غَرِيبٌ تفرد به (سماعیل»(. 


واته: ئەنەسی کوری مالیی وين ده ی : پیغه‌مبه‌ری خوا ع فه‌رموویه‌تی: خاوه‌ن 
ہے 4 ہے عم 

گەورەترین عدم له‌ناو خەلکی بړواداره» كه گرنگی به كار وبارى دنيا و دوارؤزى 
ده‌دات. تدبو عه‌بدوللا ده‌لی : هو فه‌رمووده‌یه غەریبه و تهنها كيسماعيل كتراويهتهوه. 


٤‏ عَنْ جَابر بْنِ عَبْدِ الله 4# قال: قال رَسُولُ الله ي «أَيْهَا ناس اتَقُوا الله وَأَجْمِلُوا في 


م2 


الطلب. فَإِنْ نَفْسَا لَنْ تَوتَ حَتَى ی تَسِتَوْف رِزْقَهَا وَإنْ أَبْطَاً عَنْهَاه فَانَقُوا له وَأَجْمِلُوا في 55 
خُدُوا ماحل وذعوا مَا حَرع۲ ۱ 

واته: جابيرى كورى عهبدوللا © دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا تل فهرموويهتى: ئەی 
خهلكينه پاریزکارین (سنورهكانى خوا مه‌به‌زینن) و له داواكردنى ڕزقدا میانگیربن 
(په‌له پەل و هدله ههل مەکەن)ء جونكه بیگومان هيج که‌سیک نامریّت تاكو ههموو 
رزق و ړۆزی خؤى تەواو نه‌کات. ههرجهند ئەگەر به درەنگیشەوہ پٹی بگات» 
پارێزکاربن و له داواكردندا مامناوه‌ند و هێمن بنء ئەوەی حهلاله به دەستی بینن, 


نه‌وه‌ی حه‌رامه وازی 7 بیٔئن۔ 


بابه‌ت: خق بواردن و خو پاراستن له بازرگانیدا 
٥‏ عَنْ قَیْسِ بُن ابي عَرَرَمَ هن قال: ئا تُسَمٌی في عَهْدِ رَسُولِ الله م9 السَمَاسِرَةٌ فَمَرَ ر بتا 
رَسُولُ الله د فَسَمَانَا باشم هُوَ أَحْسَنُ مِنْهُ فقَال: «يَا مَعْشَّرَ النَّجَّارِ ان الْمَيْعَ يَحْضْرَهُ الْحَلفُ 
وَاللّعْوُ فَشُوبوهُ بالصدقة»”. 
وأته: : فه‌یسی کوری نه‌بو غه‌ره‌زه ين ده ی : : له سەردەمی پيْغُەمبەری خوادا ئل نيا پیر 
ده‌گوتین: ده‌لال» ئنجا جاری پیغه‌مبه‌ری خوا تل بهلاماندا تیپەری و به 0 
ناوى ناين كه جوانتر و چاکتر بوو (له ناوى دەلال)ء ئنجا فەرمووی: ئەی کؤمەلی 


)۲( صحيح. 
(۳) صحيح. أخرجه أبو داود: ۳۳۲٣‏ و ۳۳۲۷ والترمذي: ۱۲۰۸ء والنسائي: ۳۷۹۷ و ۳۷۹۸. 


° به‌رتووکی بهرتووکی بازرکنت .۰ | 

۲۸۸ 

9 بازركانان له راستيدا كرين و فرؤشتن و بازركانى سوټند خواردن و قسەی پووچی 
له گه‌ل تیکهل ده‌بی. بزیه (ماله‌که‌تان) به کرو به‌خشین پاک بکه‌نه‌وه. 
٦‏ عَنْ رفَاعَةَ ذه قال: خَرَجْنَا مع رَسُول الله و فَإِدَا ا َتبَايَعُونَ بر فتاداهم: یا 


َك 2 


یعون يَوْمَ الْقيَامّة فُجَارَا 


2 و ه 


مَعْشَّرَ الّجّارِ قَلَمَّا روا 2 وَمَدُوا أاقهُم» قَالَ: «ِن الثم 


إل من انَقَى الله وَبَرّ وَصَدَّقَ»". 


واته: ريفاعه ذه ده‌لی: لەگەڵ پیغەمبەری خوادا يليد دەرچووین لهو کاتەدا خەلکی 
له بەیانیاندا كرين و فرؤشتنيان دەکردہ ئنجا بانگی كردن: ئەی کزمه‌لی بازركانان! 
جا کاتیک جاويان هه لبری و سەریان به‌رز کرده‌وه» فەرمووی: بێگومان بازرگانه کان 
له رؤزى دواييدا به بەدکار و تاوانبار زيندوو ده‌کرینه‌وه (جونكه ئەوکات به زؤرى 
فیلیان کردوه. بەلام باشهكان و له خوا ترسهكانى هەلاواردوہء وەک دەفەرموئ:) 
جگه لەوانەی له خواترس و جاكهكار و ڕاستگۆن. 


بابه‌ن: که‌ستک كه هؤكارى رزق و روزى 


ده‌ستخستنی ده‌ستکه‌وت با پابه‌ند بی پییه‌وه 
۷ عَن آنس بن مالك ڪب قال: قال زشول الله يد «مَنْ أَصَابَ من مَيْءٍ فلیلرَمه»". 


واته: ئەنەسی کوری مالیک ذه دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فەرموویەتی: ھەر كه سيك 
شتیکی بو هاته پیش و به ده‌ستی که‌وت (له هوکاره کانی رزق و رؤزى) با پابه‌ند بی 
پلیه‌وه (جونکه هدر هوکاره و بو كەسێک و ھەر كەسە و بو ھۆكارێک گونجاوه). 


ص 


سی بی سب گنث أجهر إلى الام ول مِضر. عو إلى اعراق یت عَائِمَةً 

ام الْمُؤْمِنِينَء فَقُلْتٌ لها: یا ام الْمُوْمنينَ گنت اجه إل الشام فَجَھُرْ ت إلى العراق فَقَالَتْ: لا 
0 0 نی سمعث رَسُولَ الله لك يَقُولُ: «إذا سَبَبَ اللَّهُ لأَحَدكُمْ رزقا مِنْ 
َه قلا دغه حَنَى بتكي له أو بكر "۳ 


(۱) ضعیف. أخرجه الترمذي: ۱۲۱۰. 
(۲) ضعیف. 


(۳) ضعیف. 


5 > 
به‌رتووکی رنووکی بازرگانف نا 1 
۸ 


واته: نافيع ذه ده‌لی: (له عاده‌تی من بوو) كه شتومه‌کم بو شام و ميسر ده‌نارد. 9 
جا (جاریکیان) تاماده کاریم کرد بو عیراق. نجا هاتمه خزمه‌تی دایکی برواداران 
عائيشه. پیم گوت: ه‌ی دایکی برواداران من شتومه‌کی بازرگانيم بو شام ده‌نارد؛ 
تیستاش بو عیراقی ده‌تیرم» گوتی: کاری وا مه‌که. خوت و شوینی بازرگانیت چ 
کیشه‌یه کی هديه؟ گوێم له پیغه‌مبه‌ری خوا پل بوو ده‌یفه‌رموو: ئەگەر خوا هوکاریکی 

زق و ړۆزی بو یه کیکتان ره‌خساند له ریگایه کهوه» با وازی لی نه‌هینی تاکو لنی 
نه‌گوری. يان بوی نه كونجاو نه‌بی. 


بابه‌ت: پیشه‌سازی 


سے 


۹ عَنْ آي هْرَيْرَة تفده تا قال: قال رَسُولُ الله ي: «مَا بَعَتَ الله تا لا رَاعِيَ غتم» قال له 
آضحانه: انت پا رَسُولَ الله لله؟ قَال: «وَأَنَا رن أَرْعَاهَا لام مَك ِالْقَرَار يط» قال سَوَيْل: «يعني 
گُل شَاةَ بقيراط»”". 


0 هبو هورهيره م د دی بیغه‌مبه‌ری e‏ ھەر سی 


ئەی بیغه‌مبه‌ری وا ند ؟ فه‌رمووی: اي رعش مه ککه الا 0 به 
چه ند قیراتبی. سووەید ده ی : واته: هدر مه‌ړێک به قیراتیک. 


قراط: جژرنکه له پاره‌ی ئەو سه‌رده‌م. که نیوه‌ی ده‌یه کی دیناریکی ثه‌وکاته‌ی ده کرد. 
+١٠‏ عَنْ أبي هَرَیْرَة لہ ان رسول الله یل قَالَ: دگان زگریا تجارا». 


واته: ەبو هوره‌یره رنه ده گیر تهوه. بیغه‌مبه‌ری خوا 3 فه‌رموویه‌تی: زە که ریا لا 


دارتاش بووه. 


۳2 


۱ عَنْ عَائْمَةَ وه أن سول الله 4 قال: «ِنْ َضحاب الصور يُعَذبُونَ يَوْمَ الْقيَامَةء يُقَالُ 


لهم: آخیوا ما خَلَفْتَم»". 


(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ۲۲۱۲. 


ر۲( صحیح. آخرجه مسلم: ۳۳۷۹ 
(۳) صحيح. أخرجه البخاري: ۷١۷۵ء‏ ومسلم: ۲۱۰۷ء والنسائی: 01717. 


بەرتووکی 22 


۲۹۰ 


٩‏ واته: عائيشه ظ8ہ ده گیٍیته وه» پیغه‌مبه‌ری خوا تا فەرموویەتی: دروستکاری ه‌یکه‌ری 


پییان ده گوتری: ئەو شته‌ی که دروستتان 


گیانله‌به‌ران له روژی دواییدا سزا ده‌درین, 
کردوه گینی به بهردا سن (که تاشتوانن نموه بکهن). 

تسینی: دم فه‌رمو وده‌یه اوا به ره‌هایی وه‌رناگیری. به لکو پیویسته هه‌موو فه‌رمووده 
په‌یوه‌ندیداره‌کان کوبکرینه‌وه. که‌سی شاره‌زا لی وردبوونه‌وه‌یان بو بکات و مانای 
مه‌بهست له وينه و کاره که روون بکاته‌وه! | ! 

۲۔ عَن أبي هُرَیْرَةٌ ظك قال: قال رَمُول الله E‏ الاس الصَّبَاعُونَ وَالصوَاعُونَ". 
واته: ئەبو ھورەیرہ طبه دهلى: بیعه‌مبه‌ری خوا 3 فهرموويهتى: درؤزنترينى خەلک 
ئەوانەن كه جل و تو کی ون ده كەن لەگەل ته‌وانه‌ی که خشل دروست ده كدن, 
(جونكه به گشتی ئهوانه ناتوانن له ديارى كردنى بهلتيندا راستگؤ بن» مانایەکی 
دیکه‌ی ئەم فه‌رمووده‌یه ه‌وه‌یه كه زانايان ده‌لین: مەبەست لهو كدسانهيه كه قسه 


ہے ۷ سے 
ده ورن و درو دەکەن به راست و ههول دەدەن بیکونجینن). 


بابەت: ياوانكارى و بازركانى 
۳ عَنْ عُمَرَ بُن الْخَطَّاب ف قَالَ: قال رَسُولُ الله يل دالْجَالِبْ مَرْرُوقٌ وَالْمُحْتَكِرُ 
او 
واته: عومه‌ری كورى خهتتاب ڭه ده‌لی: پێغەمبەرى خوا تا فه‌رموویه‌تی: بازركان 
خوا رزقی فراوان ده کات بەلام ئەو که‌سه‌ی پاوانکارہ (قؤرخکارہ) دووره له بدزهيى 
خوا. 
تیبینی: بازركانيك كه كار اسانى بو خه‌لک ده‌کات به نرخى ڕۆژ و كونجاو به 
خه لكى دهف رؤشئ» وەبەر ثهو دوعا بو کردنه ده که‌وی» رزفی فراوان ده‌بی » بەلام ئەو 
که‌سه‌ی پاوانکاری دەکات و دەست به‌سه‌ر بازاردا دەگریئ؛ تاکو شتومه ىك كران بيت 
لەسەر خەلک: دووره له ره‌حمه‌نی خوا و بەر ئەو دوعا لیکردنه ده که‌وی). 


بەرتووکہ بازرگا تی ۲ جل 

۹۱ 

محتکر: ئەو که‌سه‌یه که ده‌ست به‌سه‌ر بازاردا ده گری بو ئەوەی شتومەک لەسەر 0922 
خه‌لکی كران بی» بو خؤى سوودی مادی ببینی له‌سه‌ر حیسابی خه‌لکی. 


5 


"١0‏ عَنْ مَعْمَر بْن عَبّد الله بن نَضْلَةَ ذه قَالَ: قال رَسُولُ الله كي «لا بَختکر الا خَاطِنٌ)". 


واته: مه‌عمه‌ری كورى عه‌بدوللای كورى نەزلہ 4 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا وه 
فهرموويهتى: تەنھا کەسی تاوانبار و ياخى پاوانکاری ده‌کات. (واته: پاوانکاری 
«احتكار» بيشدى ئدو كدسانهيه كه تاوانبار و یاخی و لاده‌رن). 

0- عَنْ عُمَرَبْنِ الْخَطَابٍ هه قال: سمعث رَسُولَ الله يي يَقُول: «مَن اختَگر عَلی الْمُسْلِمِينَ 


© وہ 


طَعَامَهُمْ صَرَبَهُ الله بِالْجُدَام والإفلاس»"". 


واته: عومه‌ری كورى خەتتاب نله ده‌لی: كوم له پیغەمبەری خوا یل بوو دەیفەرموو: 
ھەر که‌سیک پاوانکاری له‌سه‌رخواردن و خوراکی مسولمانان بکات: خوا توله‌ی 
ليده کاته‌وه به‌وه‌ی دووجارى گەری ده‌کات و مايه يووجيش ددبی. 


بابءت: كرت وه‌رگرتن له‌سهر دوعاکردن (روقیه) 


مه 6 و وه و ر یه زر رو و 0 له موی > وص < ۔ہ تس مس ما 5ه 
1 عن أبي سعید الخدري ب قال: بَعَثَنَا ول الله كد ثلائین راکبّا في سَرِيّة فترلنا بقوّم 


۳ 


۷ 


و > راوع و ه 


فَسَالنَاهُمْ أَنْ يَفُرُونَا فَأَبَوْا لدع سَيّدُهُمْ توت قَقَانُوا: أفيكُم أَحَد يَرْقِي من الْعَفْرَب؟ فَقُلْتُ: 


5-5 


ل 


سس ہ کے ےھ کٹ 30 ۳ ۶ہ و ٦‏ و 3 2 وہ و ه - عا رص چے 9ے“ سے 4 و 
َعَم أنه وَلکن لا أزقيه حتّی تُحْطوا عَتمًاء قَانُوا: فا تُحْطيکُمْ ثلاث شاه فقبلناهاء فَقَرَأْتُ 
٩ oq”‏ رز و و وا وی کہ ے سار > ٩‏ مه رم سر >4 ۰ ٩ 7 ۶٤‏ وه و h7‏ تج ده رگ ل 

عليه لحمد سبع مرات فبرى, وقبضنا العنم. فعرض في انفسنا منها شيء فقلنا: لا تعجلوا حتی 


سے ہے ےی و 
3 ۶ 


ناشن يك فلا قَدِمْا دَگرْث له الذي صَتحْث, فقال: «آوما علمت انها رفیة؟ افتسموها 
وَاضْرِبُوا لي مَعَكُمْ سَهُما)'". 


واته: ئەبو سه‌عیدی خودريى ذه ده‌لی: پییغەمبەری خوا ول سی سوارى ناردين له 
سیریه‌یه كداء ئیمه‌ش لای هوزیک دابەزین و داوامان لیکردن كه میوانداریان بکەن: 
بەلام نهيانكردء ئنجا گەورەکەیان (دووپشک) پنوه‌یدا. جا هاتن بؤلاى تیمه و گوتیان: 
(۱) صحيح. أخرجه مسلم: ٦٦٦۱ء‏ وأبو داود: ۳۶۶۷ والترمذي: .۱۲٦١۷‏ 

(۲) ضعیف. 


(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۲۲۷۲ ومسلم: ۲۲۰۱ وأبو داود: ۳۶۱۸ و ۳۹۰۰ والترمذي: ۲۰۲۳ 


۱ بەرنووکی رنووکی بازرگانت )| 


۳۹۲ 
۳ تايا که‌سیکتان له هله که دوعای جاک بوونه‌وه بکات بو که‌سیک که دووپشک 
پیوه‌ی دابی؟ (راوی ده‌لی:) گوتم: به‌لی, به‌لام دوعای بو ناکه‌م تاکو مدريكان 
پێنەدەن» ئەوانیش گوتیان: یمه سی سەر مدرتان پییدەدەینء ئێمه‌ش رازی بووین» 
ئنجا حه‌وت جار سوورەتی فاتیحەم لەسەر خوێند و خوا شيفايداء ئنجا ئیمه‌ش 
مه‌ره کانمان وەرگرتن بەلام شتیک له دەرونماندا دروست بوو (كه ایا دروسته ئەو 
مه‌رانه‌مان وه‌رگرتووه يان نا)ء گوتمان: يهله مه كەن تاكو ده‌چینه خزمه‌ت پیخه‌مبه‌ر ولك 
جا کاتیک هاتينهوه ثه‌و کاره‌ی كه کردبووم بوم باسکرد. ئەویش فه‌رمووی: چزنت 
زانی که بو دوعا (دوعای ژه‌هر) دهبئ؟ (مه‌ره‌کان) به‌ش بکەن و له‌گه‌ل خوتان 

به‌شیکم بو دابنین. 
كم حَدَثَنَا آئو كُرَيْبِ قال: حَدَتَنَا هشیم قال: حَدَگتا یو ثد ء عن ابن 


0 
حي 


۳ 


الْمُتوگل, عَنْ اي سَعید. عن ال كف کرد وع فة زر شار قال: عَلَك مُحَمذ بن 


جَختر قال: دنا شعبة, عن أي بشرء عن آي الْمتوكلِ عن ي سَعِيدء عَنِ الب بتخوو. ال 
کو سم 5 سار ےہ و عا کو وحم 

اہو عبد الله: «والصواب هو أو المُتوگل)!''. 

وأته: بەم سەن4دەش ئەم فه‌رمووده گیردراوه‌ته‌وه. ثه‌بو عه‌بدوللا ده ی : راست ستتر ثه‌وه‌یه 


كه ئهبو موتهوه كيله. 


بابەت: كرت وەرگرتن لەسەر فترکردنی قورئان 
۷ عَنْ عْبَادَةَ بْنِ الضامت هه قَالَ: عَلَمْت تَامًا من أَهْلٍ الصُفَة الْقْرآنَ وَالْكَتَابَةء فَأَهْدَى 
ین جُلٌ مِنْهُمْ فَوْسَا فَقُلْتُ: : لَيْسَتْ بمَالِ وأزمي عنها في سَبِيلٍ اللہ فَسَأَلْثُ ر سُول الله َيِه عَنْهَا 


ل: دخ سک أَنْ تُطوْق بها طَوْقًا من تار قافْبلها»". 
واته: عوباده‌ی کوری صامیت له ده ی : هه‌ندی خدلكم له ئەھلی صوفه فیری 
قورنان خونندن و نووسین کرد پیاویکیان که‌وانیکی به دیاری پیدام. منیش گوتم: 
(که‌وان) وه‌کو پاره نيه و له پیناو خوادا پنی ده‌جه‌نگم (قبولم کرد)» پرسیارم له 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ٢۲۲۷ء‏ ومسلم: ۲۲۰۱. 
(۲) صحیح. أخرجه أبو داود: ۳۶۱۲ و ۳۶۱۷. 


تەریووکہی و رونت باررقانت کا ۱ 


۳ 
پیغه‌مبه‌ری خوا ی کرد له‌وباره‌وه. فه‌رمووی: ثه گه‌ر پیت خؤشه بکرئته ته‌وقیکی 
اگرین و پیی ته‌وق بکریی وه‌ریبگره. (واته: وه‌رگرتنی که‌وانه كەی لدسهر فیرکردنی 

قورئان و نووسین به قه‌ده‌غه و حهرام دانا). 
7+ گے ٠‏ اس 5 03 م02 و م وک ہی مهم cot‏ 
۸ھ عَنْ آي بن گخب ذفن قال: عَلَمْتُ رَجُلَا الْقْرآنَ, فَأَهْدَى 


o‏ € سر 


5 سن >>“ و E‏ کے کے ومس( وی بر هه 
الله ي فقال: «إنْ أَحَذْتَهَا آخذت فَوْسَا من تار» فَرَدَذتها". 


واته: توبەی كورى كدعب ذه دهلى: پیاویکم فیری قورئان کرد نه‌ویش که‌وانیکی 
به دیاری پیدام» بو پیغه‌مبه‌ری خوان و باسکرد. فه‌رمووی: ئهوه كهوانيكى تاكرينه 
وه‌ری بگری» جا ړه م کرده‌وه. 


بابه‌ت: قه‌ده‌غه کردنی وه‌رگرتنی کرت و نرخی 
سه‌گ و زینای ثافره‌ت و کوله‌نانی فال گره‌وه و که‌لگرتن 
۹۔ عَنْ اي مسعود ذفن أَنَّ الب يل «تهی عَنْ تمن الگلب, وَمَھُر البَغيْ وَحُلْوَانِ الگاهن»”. 
واته: هبو مەسعوود 4 ده گیرته وه. پێغەمبەر 5 وه ركرتنى نرح و به‌های سه‌گ و 
زيناى ئافرەت و پاره‌و شيرينى جادووگه‌ری قه‌ده‌غه كردوه. 
۰٠ھ‏ عَنْ أبي هْرَيْرَةَ ذه قال: «نَهَى رَسُول الله مه عَنْ تن الگلب, وَعَسْبٍ الْفَخْلِي". 


وانه: نه‌بو هوره‌یره ضيه ده‌لی: بیعه‌مبه‌ری خوا ئل وەرگرتنی رح و به‌های سه فک و 
به‌های په‌راندنی و نيرى قه‌ده‌غه کردوه. 

يا ا طشن 18 . دكت هل ارام طف ع ؟ . 2۱ 2 () 
0 عن جابر ذه قال: «نهى رسول الله 3 عن تمن السنور» . 


واته: جابیر ذي دهلی: پیغه‌مبه‌ر 9۶ وه‌رگرتنی نرخ و به‌های پشیله‌ی قه‌ده‌غه کردوه 
(به مانای خو لی دوورگرتن» نهک حەرام). 


(۱) صحیح. 

(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۲۲۳۷ء ومسلم: ۱۵7۷ وأبو داود: ۳۶۲۸ و ۳۶۸۱ والترمذي: ۱۱۳۳ و ۱۳۷۵ و ۱۲۷۱ء 
والنسانی: ۶۲٩۲‏ و 111 

(۲) صحیح. أخرجه النسانی: ۶7۷۳ 

۶17۸ وأبو داود: ۳۶۷۹ و ۳۶۸۰ والترمذي: ۱۲۷۹ء والنسائی: ۶۲۹۵ و‎ ۱۵7٩ صحیح. أخرجه مسلم:‎ )٤( 


بابه‌ت: پیشەی که‌له‌شاخ كرتن 
۲ عَن ابن عَبّاس © «أنْ الب يل احْتَجَمَ وَأَعْطَاهُ أَجْرَهُ» «تَقَردَ به ابْنْ 


و 0 


وَحْدَهُ» قاله اننْ مَاجَةً 

واته: ئیبنو عه‌بباس #5 ده گیرٍیتهوه. پیغه‌مبه‌ر ي که لمشاخى كرت و کریکه‌شی دا 
به كه لدشاخ گره‌که. يبنو ماجه گوتوویه‌تی: ته‌نها تیبنو هبو عومه‌ر 5 باسی کردوه. 
۳ عَنْ عَلِيّ ذفن قال: «احْتَجَم رَسُولُ الله وَل وم ني فَأَعْطَيْتُ الْحَجَامَ أَجِرَة)”. 

واته: عه‌لی #ه ده‌لی: پیغەمبەری خوا يل كه له‌شاخی كرت و فەرمانی پیکردم (كه 
کریکه‌ی بدهم)؛ منيش كريكدم به که‌له شاخگره که دا. 

٤‏ عَنْ انس بْنِ مَالِكِ لد دن البيْ يه احْتَجَمَ وی الْحَجَامَ أَجْرَُ)". 

واته: ئەنەسی كورى مالیک ظلہ ده‌گیریته‌وه. پێغەمبەر ی کەلەشاخی كرت 
کریکەشی دا به كکەلەشاخ گره که 


٥۵۔‏ عن ۳ مَسُعود عُقْبَةَ بْن عَمْرو ذه قال: «تَهَى رَسُولُ اللّه يد عَنْ كسب الْحَجّامء“. 


واته: ئەبو مەسعوود عوقبه‌ی كورى عدمر هه ده‌لی: پیغەمبەری خوا يله پیشه‌ی 
که له شاخ ۳ قەدەغه كردوه. 


7- عَنْ رام بن مُحَيّصَةَ عَنْ أبيه د انه سال النَبِيّ يله عن کسب الْحَجّام. فتاه عَنْهُ 


فَذَكَرَ له الْحَاجَةَ فَقَالَ: «اعلفه تَوَاضْحَكَ)9. 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۲۱۰۳ و ۲۲۷۸ء ومسلم: ۱۲۰۲. 

(٢۲‏ صحيح لغيره. 

(۳) صحيح. أخرجه البخاري: ۲۱۰۲ و ۰۲۲۱۰ ومسلم: ۱۵۷۷ وأبو داود: ۳۶۲۶ والترمذي: ۱۲۷۸. 
)٤(‏ صحيح. 

.۱۲۷۸ صحیح. أخرجه أبو داود: ۳۶۲۲ والترمذي:‎ )٥( 


ہے © 
واته: حەرامی كورى موحديصه له باوكييهوه تیه ده گێرێته‌وه» پرسیاری له پیغەمبەر يله 9 
کردوه ده‌رباره‌ی پیشه‌ی که‌له‌شاخ گرتن» بتغهمبهريش پل لنى قه‌ده‌غه کرد ئەویش 
باسی ئەوەی کرد که پیویستی پنیه‌تی» پیغه‌مبه‌ریش يه فه‌رمووی: کریکه بکه به 
خوراکی وشتره‌ی اوکیشه كەت. 


“hh vw 


بابه‌ت: ئەو شتانه‌ی فروؤشتنیان حهلال نيه 


۷ عَنْ جابر بْنِ عَبْدِ الله #8۳ يَقُولُ: قال رَسُولُ الله ي عَامَ انح وَهُوَ بمَكَة: «إنَّ الله 


ص 2 303 


وَرَسُولَهُ حرم بيع الْخَمْرِ والْمَْت وَالْخِنْزِيِ وَالْأَصْنَام» فقیل له عند ذَلك: یا رَسُولَ الله أَرَايْتَ 
شُحُومَ الْمَيْنَة؟ فَإِنَهُ يُدْهَنُ بها السُّفْنْ وَيُدْهَنُ بها الْجُلُود وَيَسْتَصْبحُ بها الا قَالَ: «له هن 
حَرَاةُ» ثم قَالَ سول الله : «قَائَلَ الله اليَهُوتَ إِنّ الله حَرَمَ عَلَيْهُمُ الشّحُومَ فَأَجْمَلُوهُ ثم 
بَاعُوهُ فَأگلوا تمَنَهُ". 

واته: جابيرى كورى عهبدوللا چچ دەیگوت: پیغەمبەری خوا بط سالى ڕزگارکردنی 
مدككه له كه له مه ککه بوو فهرمووى: بیگومان خوا و پێغەمبه‌ری خوا يله فرؤشتنى 
عارەق و مردارهوهبو و به‌راز و بتيان حدرام و قهدهغه کردوه. لهو کاته‌دا گوترا: 
ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا پل هی ده‌رباره‌ی چەوری مردارهوهبوو چی دهفهرمووى كه له 
راستیدا کەشتی پئ چەور ده‌کری و پیسته‌ی پئ خۆش و چەور ده کرئ و خه‌لکی بو 
روناکی له چراکاندا دایدەگیرسینن؟ فهرمووى: نهخير (دروست نيه) ه‌وانه حه‌ړامن» 
پاشان پیغه‌مبه‌ری خوا پل فه‌رمووی: خوا جووله که کان له ناو بهدرئء جونكه بهراستى 
خوا چه‌وری (مالاتی) لەسەر حه‌رام كردنء ئەوانیش ددهاتن دهيان تواندهوهو پاشان 


2 


ده‌یان فروشت و نرخ و به‌هاکه‌یان وه‌رده‌گرت و ده‌یان خوارد. 


اه 0 ۰ 
۸- عن أبي أَمَامَةَ ضهن ال: «نَهَى ول الله 2 عن بد بيع الْمُعَنْيَاتِ وَعَنْ شرانهن. وَعَنْ 
كسيين: وڪن اذل مان 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۰۲۲۳۱ ومسلم: ۰۱۵۸۱ وأبو داود: ۸۳٥۳ء‏ والترمذي: ۱۲۹۷ء والنسائي: ٣٢٥٤‏ و 6119. 
(۲) ضعيف. أخرجه الترمذي: ۱۳۲۸ و ۳۱۹۵. 


1۱ و ندرتووكب ازرگانت پا 


۳۹۹ 
کرینی و داهاته كەشى فه‌ده‌غه کردوه. وه خواردنی پاره‌ی ه‌وانه‌شی که به‌یدایان 


کردوه فه‌ده‌غه کردوه. 


w‏ مه 


بابه‌ن: قه‌ده‌غه كردنى فروشتنی 


به فریدان يان به دەست لیدان 

۹۔ عَنْ اي هُرَيْرَةَ #ه. قال: «نَهَى رَسُولُ الله وله عن بيعت بَيْعَتَيْنِ عَن الْمُلَامَسَةَء وَالْمُتَابَرّق". 

سر ۶ ل و VY‏ ۰ 2 1 
واته: هبو هورهيره نه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يلل ری کردوه له دوو جور كرين و 
فرشتن: ده‌ست لیدان. فریدان (هه‌لدان). 
الملابسة: واته: کریار بان فروشیار بلی : هه‌رکات ده سكت له شته که دا بسیته مالى نو 
پیش ئەوەی بیینی. 
المنابذة: واته: فروشیار بلی: هه‌رکات ئەو شتهم بو هه‌لدای. ثه‌و کاته کرینه که‌ی 
داده‌مه‌زری» پیش ئەوەی بەجوانی سەیری بکات. 
لدو دوو مامه‌له‌یه‌شدا به‌شیان بوونه‌وه نه‌بی دوای ثه‌وه‌ی. که کریار ده‌بینی و به دلی 
نابی» لهو دوو جوره مامه له به هه‌ردووکیان حه‌رامن. 
۰۔ عن أبي سعيد الْحُدْرِيٌ طا 9 سول الله ال «تهی عن الْمُلَامَسَةَ وَالْمتابدَة» زاد ۳ 
ال مُفْيَان: «الْمُلَامَسَةُ: آن يَلْمِسَ الرَّجُلُ بیده الشَّيْءَ ولا بر وَالْمُتَابَدَه: آن يَقُولَ الق إل مَا 
90 9 
مَعَكَ وَأقِي لیف ما مَڃي»“ 
واته: ئهبو سەعیدی خودریی ذه ده گیریته‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا يله ټگری كردوه له 
مامه‌له‌ی به ددست لێدان يان بو هەلدانء سههل ئەوەشی بو زياد كردوه: سوفيان گوتی: 
مولامه‌سه نه وه‌یه كه كدو پیاوہ كرياره دەست له شته که بدات و نه‌یبینی › مونابەزەش 
تهدوديه كه بلی: نه‌وه‌ی خؤتم بو هه لبده و منیش ه‌وه‌ی خوم بو تو هه‌لده‌دهم. 


(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ۰۲۱۶۲ ومسلم: ۱۵۱۱ والترمذي: ۰۱۳۱۰ والنسائي: ٤0۰٩‏ و ۶۵۱۳ و ۶0۱۷ 


(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۲۱۶۶ و ۰0۸۲۰ ومسلم: ۰۱۵۱۲ وأبو داود: ۲۳۷۸ء والنسائی: ۶۵۱۲ و ۶۵۱۵. 


۲۷ 
بابەت: دروست نيه بياو كرين و فرؤشتن بكات بەسەر براکەیدا 


ت 


۳ ۰ دسل دسر *5 لو > 0 ل 2- کر و0 عاو و 
۷۱ عن ابْنِ عَمَرَ #5: آن رَسُولَ الله َك قال: «لا بیع بَعْضْكُم على بَيْع بَعض»". 
واته: كيبا عومهر و ده گیریته وه پیغه‌مبه‌ری خوا یا فەرموویەتی: كرين و فروشتر 
به‌سه‌ر یەکتردا مه كەن (واته: بەسەر مامەلەی یه کتر هه‌لمه‌وه‌ستن). 
۸۲ ۔ عن أي هرر طن عن النْبِيّ ِب قال: «لا بیع الرَجُلُ علی بیع آخیه, ولا يَسُومُ علی 
سوم أخيه»”. 
واته: هبو هورهيره #2 دەگیرییتەوہء پلغه‌مبه‌ر كد فەرموویەتی: پیاو نابی بەسەر كرين و 


فرؤشتنى براکەیدا كرين و فرؤشتن بکات. وه نابئ مامه‌له به‌سه‌ر مامه‌له‌ی براکەیدا 
بكات. 


بابه‌ت: ریگری کردنی 
زیادکردنی نرخ لەسەر شت بو ته‌فره‌دانی کریار 


۳- عن ابْن عُمَر 48ء «أنْ الب كله نَهَى عن اللّجْش»". 


2 ء ۰ 022 و ¥ په بست ۰ ۰ م 
واته: ثیبنو عومهر 65 ده گیْړێتهوهء پیغەمبەر 5 ریگری كردوه له زيادكردنى نرخ 
لدسهر شت (واته: به فیل نرخى شتومەک زياد بکات» بو ئەوەی كريار تەفرہ بدات و 
بو خوی بهو نرخدى نه‌وی و ھەر به نیازیش نه‌بی كه ئەو شته بكرئ. به‌لکو لەگەل 
فرؤشيارهكه ړټک كدوتبئ بو ه‌وه‌ی نرخى شتومه که که زياد بكات). 

مه 35 هروه يه 2. لد 2 طلف 15 . کی صر عي ١‏ ) 
17" عن اي هِرَيْرةَ ذه عن النبی علد قال: «لا تتاجشوا»*. 
(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۲۱۳۹ و ۰0۱۶۲ ومسلم: ١٤٣۱ء‏ وأبو داود: ۰۲۰۸۱ والترمذي: ۱۲۹۲ء والنسائي: ۳۲۳۸ و 
.PYer‏ 
ر۲( صحيح. انظر البخاري: ٤ء‏ ومسلم: ۵ وتخریج الحديث ا متقدم :)۱۸٦۷(‏ البخاري: ٤ء‏ ومسلم: 
۳ وأبو داود: ۰۲۰۸۰ والترمذي: ۱۱۳۶ والنسائی: ۳۲۳۹ و ۳۲۶۰ و ۳۲٣٣‏ و .٥٤٤‏ 
(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ۲۱۴۲ و ۰1٩۲۳‏ ومسلم: ١١٥۱ء‏ والنسائي: ۶۵۰۵. 


(۶) صحیح. آخرجه البخاري: ۰ ومسلم: ۳ و ۱۵۱۵ والترمذي: ١۱۳۰ء‏ والنسانی: ۳۲۳۹ و ۶۹1 و ٥٥٤٤‏ و 
٦‏ و ۵۰۷>. 


چم .د ١١101012‏ 02 


۲۹۸ 


واته: ئەبو هورهيره 4 ده‌گیرنته‌وه» پنغه‌مبه‌ر ويد فەرموویەتی: به فيل و تەفرەدان 


نرخى شتومەک زياد مه کەن (بو تەفرەدانی كريار). 


بابه‌ت: ریگری كردن له فرق‌شتنی شارنشين به خه‌لکی لادی 
۵- عَنْ ۳ هُرَيْرَةَ ظ۵ہ أنَّ سول الله يد قَالَ: «لا بیع حَاضرٌ لیّادم'. 


واته: نه‌یو هو ره یره طن ده گیرته وه: که بیْعه‌مبه‌ری خوا 3 فه رموویه تی: کابرای شاری 
ناب شتومه‌ک بو کابرای لادی بفروشی (چونکه ئه که‌ر لادئییه که بو خوی بیفروشی 
هه‌رزانتری ده‌دات و خه‌لکی هه‌ژار گرانیان لهسه‌ر ناکه‌وی). 

٦۔‏ عن جَابرٍ بن عبد الله وه أن النْبيّ يل قال: «لا بیع حاضر لباد. دعُوا الاس E‏ 


تع راهب وه َل 5 ۳۲ 
الله بَعَضَهُمْ من بَعض»". 


واته: جابيرى كورى عهبدوللا 5 ده‌گیرنته‌وه. پیغەمبەری خوا یل فهرموويهتى: با 
شارى شتومەک بو لادئ نشین نه‌فروشی. واز له خه‌لکی بهینن خوا رزق و پڑزی 
هه‌ندیکیان به هؤى هه‌ندیکیانه‌وه ده‌دات. 


o 


۷ عن ابن عبّاس ید قَال: «تھی زشول الله يد آن بیع حاضر لباد» فلث لابن عبّاس: م 
َوْلَهُ حاضر لبَاد؟ قَالَ: «لا يَكُونُ لَه سمُسَارًا)'". 


واته: ئیبنو عهبباس # ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ¥ قەدەغەی كردوه كه باباى شار 
نشین شتومەک بفروشی بو باباى لادی نشينء راوى دهلئ: گوتم: مه‌به‌ستی چی بووه 
له شاری و لاد گونی؛واته: با شارییه که نهبیته ده‌لالی لادی تشینه کہ: 


(١)‏ صحيح. انظر البخاري: ٠٤‏ ومسلم: 6 .. وتخريج الحديث المتقدم (۱۸۰۷): البخاري: ٤٠ء‏ ومسلم: 
٣ءء‏ وأبو داود: ۲۰۸۰ء والترمذي: ۱۱۳١‏ والنسائی: ۳۲۳۹ و ۳۲٣٣‏ و ۳۲۶۲ و ۶۵۰۲. 


(۲) صحیح. أخرجه مسلم: ۱۵۲۲ وأبو داود: 27667 والترمذي: ۱۲۲۳ء والنسائی: 6690. 


(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۸٥۲۱ء‏ ومسلم: ۱۵۲۱ وأبو داود: ۳۶۳۹ والنسانی: ۰۰ع0. 


۲۹ 
بابەت: ريكرى كردن 
له به‌ده‌مه‌وه‌چوونی ثه‌وانه‌ی کالا دینن بو بازار 


و 


۸۔ عَنْ اي هُرَيْرَةَ 4ه عن الب يله قال: «لا توا الأَجْلَابَ, فَمَنْ تَلَقَى مِنْهُ شَيْنَا قاشتری. 


سی 


۳ و و ہس کے ہے 
فصاحبّه بالخیار إذَا أ السوق»)". 


وأته: نه‌بو هوره‌یره طن ده گیریته وه. پێغەمبەر َء فەرموویەتی: به پیر ئهوانهوه مەچؤن 
(بۆ دەرەوەی بازار)ء كەل و پەل و كالا دێنن» جا ئەگەر كهسيك بهره و روويان جو و 
للی کرین, ئهوه هاوهله كدى (فرؤشیارەکەی له دهرهوه هاتووه) کاتیک هاته ناو بازاړ 
سه‌رپشکه لەوەی كه مامه له که هه لده‌وه‌شینیته‌وه يان جییەجتی دەکات. 


۹ عَن ابْنِ عُمَرَ #5 قال: «نَهَى رَسُولُ الله ييه عَنْ تَلَمّي الجَلب»". 


واته: ثیبنو عومهر 5 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ئل ريكرى كردوه له بەرەو رووجوونى 
ئهواندى كه له دەرەوەدی باژار شتومه ىك دینن بو ناو بازار. 


۰ عَنْ عَبّدِ الله بُن مَسْعُودِ هه قال: «نَهّى سول الله م3 عَنْ تلَفّي الْبُيُوع»". 


واته: عهبدوللاى كورى مدسعوود ذه دەڵى: پیغەمبەری خوا يله ریگری كردوه له 


بەرەو رووجوونى ثه‌وانه‌ی كه كرين و فرؤشتن دهكدن. 


بابەت: كريار و فرؤوشيار هه‌لی پەشیمان بوونه‌وه‌یان هه‌یه 
هەتا له يهكتر جیاده‌بنه‌وه 


۸۱ عَنْ عَبّد الله بن عُمَرَ #6 عَنْ رَسُولِ الله َلك قَالَ: «إذا تَبَايَعَ الرَجُلَان فكل وَاحِد 
ہس ور ره موی کس رہم د ےر 5ه وبي ےا 9 تج هر کر بصو که قاس جب کےا 
منهُمًا بالخیار ما لم يَفَْرِقَا وگاتا جمیکاء او يُخَيْرَ آحدهما الاح فان خر آحدهما الْآخَرَ قَتَبَايَعَا 


عَلَى ذَلكَه فَقَدْ وَجَبَ الْبَيْعْ وَإِنْ تَقَرَكَا بخد أَنْ تبایعء وَلَمْ یرک وَاحذ مِنْهُمَا الْبَيْعَ فَقَذ وَجَبَّ 


بیع 


(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ۱۵۱٩‏ وأبو داود: ۳۶۳۷ والترمذي: ۰۱۲۲۱ والنسانی: 2۵۰۱ 

(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ۰۲۱7۵ ومسلم: ۱۵۱۷ والنسانی: 6۶۹۸ و 6695. 

(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ٢٦۲۱ء‏ ومسلم: ۰۱۵۱۸ والترمذي: ۱۲۲۰. 

2۶۸۰-۶670 صحیح. أخرجه البخاري: ۲۱۰۷ء ومسلم: ۱۵۲۱ وأبو داود: ۳۶۵۶ والترمذي: ۰۱۲۶۵ والنسائي:‎ )٤( 


۱ تورنووکی رومیت اررکانت ل 


۳ 

9 واته: عهبدوللاى كورى عومهر 8 دەگیریٔتەوہء پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: 

ئەگەر دوو پیاو مامەلەیان كرد بەیەکەوہ ھەر يه كيكيان مافى سه‌رپشک بوونى هه‌یه 

(بۆ ههلوهشاندنهوه مامهلهكه). مادام له يدك جیانه‌بووبنه‌وه» يان ئەگەر يهكيكيان 

ئەویتری سهريشك کرد جا ئه گەر يه کیکیان ئەویتری سەرپشک کرد و مامەلەکەیان 

لهسه‌ر كوه كرد مامه‌له که داده‌مه‌زری (مافی تامینین)؛ خؤ تدكدر له دوای ثه‌وه‌ی 

مامهله که‌یان کرد و ئەوجار له یه‌ک جیابوونه‌وه و هیچیان مامەلەکەیان واز لئ 
ندهيناء بَنْگُومان ماف له که داده‌مه‌زری (ده‌رفه‌تی په‌شیمانی تیدا نامینی). 


سے 
۲ 


۲۳ عَنْ أبي بَرْرَةَ المي د قال: قال سول الله ع: دالْبَیعَانِ بالخیار مَا لَمْ يَتفَرَقَا". 
وأته: ئەپو بەڕزەى ئەسلەميى حون ده‌لی : بیْعه‌مبه‌ری خوا 3 فه‌رموویه‌تی: كريار 
و فرؤشيار سەرپشکن (له هه‌لوه‌شاندنه‌وه‌ی مامەلەکەیان)ء مادام له يهكتر 


جيانه بووبیتنه‌وه. 
۳ عَنْ سَمُرَةَ ذه قال: ال رَسُولُ اللّه يل «الْبَيّعَان بالخیار ما لم يَتَقَرّقَا'". 


واته: سه‌موره 4 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ود فه‌رموویه‌تی: كريار و فرؤشيار سەرپشکن 
مادام له يه كتر جيانه بووبنهوه. 


بابەت: كرين و فرؤشتن به رهزامهنديه 


4 


۶ عَنْ جابر بن عَبد الله 4 قال: اشتزی رَسُولُ الله ل من رَجْلٍ مِّ الاب جفل بط 
لها وَحَبَ بیع E‏ زول الله كد «اختز» فَقَالَ: الأغرابي: عمرک الله یا 


واته: جابیری كورى عه‌بدوللا 8 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي الیکی وشتری له 
پیاونکی ده‌شته‌کی کری» جا کاتیک مامه‌له‌که‌یان دامه‌زراند بنغه‌مبه‌ری خوا لا 
فهرمو وی اس وي كن باه ده‌شته كيه کین کون +خوا دمه فت درت کات مامه له كدمان 
بوو (واته: به مامه له که رازی بوو). 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۳۶۵۷. 
(۲) صحيح لغيره. أخرجه النسائی: ٤٤۸۱‏ و 6647. 


(۲) حسن. أخرجه الترمذي: .١769‏ 


- 
o > ۶ 0 م‎ 


۵- عن داود بن صالح الْمَدَ لمَدنی» عن أ 
اللّه يد رام الْبَيْعٌ عَنْ تراض»". 


واته: داودی كورى صالحى مددهنيى له باوکییه‌وه دهكيرتتهوه ده‌لی: كولم له ه‌بو 
سه‌عیدی خودرى 5ه بوو که ده‌یگوت: پنغه‌مبه‌ری خوا تل فەرموویەتی: بیگومان 


كرين و فرۆشتن دهبئ به ڕەزامەندى ههردوو لا بیٰت. 


بابەت: تێکگیران و ناکؤکی كريار و فرؤشيار 
۲- تی وم می و و ہو وت اوہ 
بْنِ قَیْس رَقِيقًا من رقیق ری ختلفا في الكُمَنء فَقَالَ ابْنْ مسعود: بعتك بعشرین نَ لاء وَقَالَ 
الأَمْعَت بُنْ فیس: اما اشْترَيْتُ منک بِعَشَرَة آلاف فَقَالَ عَبْدُ الله: إِنْ شنت حَدَّنْئكَ بحدیث 
سَمِعْتُةُ من رَمُول الله 3 تال ما هاته. قَالَ: فًإ سَمعْتُ رَسُولَ الله كلك يَقُولُ: «إذًا اختلف 
الْمَيّعَانء وَلَيْسَ بَيْنَهُمَا بیْتةه وَالْبَيْعْ قانم بعینه. فَالْقَوْل مَا ال الْبَائعٌ أو يرادا الْبَيْعّ» قال: فَإِي 


ag ok 


آری ان ارد بیع رن 


واته: له قاسمی کوری عەبدورہحمانەوہ له باوکییه‌وه ده‌گیرنه‌وه که عه‌بدوللای كورى 
مه‌سعوود ڭە به‌نده‌یه‌کی له بهندهكانى کاربه‌ده‌ستی ولات به ئەشعەسى کوری 
قەیس فرؤشتء ئنجا لەسەر نرخەکەی جياوازيان تیکه‌وت. جا عهبدوللاى كورى 
مەسعوود #ه گوتی: من به بيست هه‌زار پێم فروشتووی» ئەشعەسیش 4 گوتی: به 
ده هه‌زار لیم کریوی» ئنجا عه‌بدوللا گوتی: ئەگەر پیت خۆش بئ فهرموودهيه كت 
بو دەگیرمەوہ كه له پیغه‌مبه‌ری خوا تلا بیستوومه» گوتی: بیهێنه» گوتی: من گوێم له 
پیغەمبەری خوا يي بوو دەیفەرموو: ئەگەر كريار و فرؤشيار کیشه‌یان لی پەیدا بو و 
شایەدیش له نیوانیاندا نەبووء وه فرؤشراوهكهش مابووء ئهوه قسه قسەی فرؤشیارہ 
يان با فرۆشراوه که بگیرنه‌وه. ئەویش گوتی: من وای به باش ده‌زانم كه فروشراوه که 
بگیرمه‌وه, ئنجا بوی كثرايهوه. 


(۲) حسن. أخرجه أبو داود: ۰۳۵۱۱ والترمذي: ۱۲۷۰ء والنسائي: ۶76۸ و .٦٦٤٤‏ 


/ بەرتووکی ر بهرتووکی بازرگانت نا 


۳۰۲ 


بابه‌ت: ریگری كردن له فرؤشتنى شتتک 
له‌لات نه‌بی و قازانجتیک كه مسوگهر نەبی 
۷ عَنْ حکیم بْنِ جزام, قال: فلث: يَا رَسُولَ اللّه الرّجْل يَسْأَلْنِي الْبَيْعَ ویس عِنْدِيء أَفَأبِيعْهُ؟ 
قال: «لا تبع ها لبس عندك)»”". 


واته: حه‌کیمی كورى حیزام #ه ده‌لی: گوتم: ه‌ی پیغەمبەری خوا يل پیاو ههیه 
داوای فروشتنی شتیکم لیده‌کات که ئهو شته لهو کاته‌دا لەلام نیه» جا ئايا پیی 
بفروشم؟ فه‌رمووی: شتیک مه‌فروشه که لهلاى خوت نیه. 

۸ عَنْ عَمُرو بْنِ شعیّب. عَنْ ايه عَنْ جَدّه نف قال: فا( سول الله : «ا حل بیع مَا 
لیس عندك. ولا ربح مَا لم یْضَمَنْ»". 


واته: عه‌مری كورى شوعه‌یب له باوکییه‌وه له باپیریه‌وه نف ده‌گیریته‌وه ده‌لی: 
پیغه‌مبه‌ری خوا كل فه‌رموویه‌تی: فرژشتنی شتیک كه لهلات نه‌بی (نه‌توانی بیده‌یه 
کریار) ره‌واو دروست نیه. وه قازانجیک مسؤكهر نه‌کرابی (وه‌ک ئەوەی شتیک 
بفروشی ئیستا به ددست خۆت نەگەیشتووہ که کریوته) ه‌وا نیه. 


۹ عَنْ عتّاب بُن آسید نف قال: «لَمّا بَعَتَهُ رَسُول الله وله عَلَى مک نَهَاهُ عَنْ شف ما م 


واته: عه‌تتابی کوری ئەسید ہچ ده‌لی: کاتی پیغه‌مبه‌ری خوا ۶ ناردی بو مه ککه 
نه‌هی کرد له قازانجیک که مشوگه‌ر نهبئ. 


بابه‌ت: كاتيّك دوو که‌س مامه‌له‌یان به شتتک کرد بق يهكهميانه 


ه 22 ° ت بی گه ع ور وه 0 ت 2 ت صللند 42 کو ۔ ما > سه 2 0 
۰ عن عَمقَبَةَ بن عامر ڪه أو سَمَرَةَ بْن جُنْدَبء عن التبىّ ويد قَالَ: «أما رَجُل باع بَيْعَا من 


رَجُلَينْ فهو للأوّل منهما»". 


(۱) صحيح لغيره. أخرجه أبو داود: ۳۵۰۳ والترمذي: ۱۲۳۲ و ۱۲۳۵ والنسائی: .٦٦٤٤‏ 
(۲) حسن. أخرجه أبو داود: ۳۵۰۶ والترمذي: ۰۱۲۳۶ والنسائي: .٦٦٤٤‏ 


)۳( صحيح. 
)٤(‏ ضعيف. أخرجه أبو داود: ۲۰۸۸ء والترمذي: ۰۱۱۱۰ والنسائی: ۶۱۸۲ 


به‌رتووکی رومیت بازرگانت نا ۱ 


.۳ 
واته: عوقبه‌ی كورى عامرٍ #ه يان سه‌موره‌ی كورى جونده‌ب #ه ده گیریِته وه: کر > 
پیغه‌مبه‌ر ي فه‌رموویه‌تی: هدر پیاویک شتیکی فرؤشت به دوو که‌س. شته که بو 
که‌سی یه که‌مه که مامهله که‌ی لەگەل کراوه. 
۱ عَنْ سَمُرَةَ ذه قال: قال رَسُولُ الله و «إذا باع الْمُحِيرَان فَهُوَ للأولِي". 


وأته: سەمورہ ونه ده‌لی : بیغه‌مبه‌ری خوا 3 فەرموويەتى: ئەگەر شلک دوو كەس 
فرژشتیان. مامه‌له‌ی کەسی يه كەم هه‌ژمار ده کری. 


بابه‌ت: مامه‌له‌ی عوربان 
۲ عن عَمْرِو بن شعیّب ڪه عن بيه عَنْ جد 07 النَبِيّ نمی عَنْ بیع الْعزبان»(. 
واته: عه‌مری کوری شوعه‌یب نب له باوکییه‌ وه له بابيريهوه ده‌گیریته‌وه: که پنغه‌مبه‌ر 
0 مامەلەی پیشه کی پیدانی قه‌ده‌غه کردوه. 
عربان: واته: کاتی كريار ههندئ پاره ده‌دات به فرؤشيار و ده‌لی: ئەگەر مامەلەکەمان 
بووء نهو پارەیہ لهكهل نرخه که‌یه» ئەگەر شتەکەشم نەویست هو يارهيه بو خوت. 


لای ئیّمه له كوردهواريى پئ ده‌لین: به‌عی» يان بيعى. 


۳ھ عَنْ عَمْرِو بْنِ شُعَيْبِء عَنْ أبيهء عَنْ جَذهِ 4 «أ أنَّ النَّبيّ لك تھی عَنْ بَيْع الْعْرْبَانِ». 


گال و عَبْدِ اللّه: الْعْرْبَانُ آن بَشتري الَجُلُ داب ء 
لم أَشتر الدَّابَةَ قالدّیتاران لہ وقیل: يني وله عم آن يَشْئَرِيّ الرّجُلُ الشَّيْءَ فَيَدْفَعَ إل البَائع 


سے ۶م 2۴ مر © عو 


درْهمًاء أو أَقَل أو تن وَيَقُولَ: إِنْ أَحَذْتَهُ ولا درق لقا" 


عائة د دا > فَيُعْطِيَهُ دیتارین عُزبُونَاء فَيَقُولُ إِنْ 


واته: عه‌مری كورى شوعه‌یب له باوکییه‌وه له بابيريهوه نله ده گیریته وه. پیغه‌مبه‌ر کل 
مامه‌له‌ی پیشه کی پیدانی قه‌ده‌غه کردوه. هبو عه‌بدوللا گوتی: عوربان بریتیه لهوه‌ی 
كه کەسیک اژه‌لیک بکری به سهد دینار. ثنجا له پیشه‌کی دوو دینار بدات (به 
فرؤشيار)و بلی: ئەگەر من ئەو تازه لهم لیت نه کړی» دوو دیناره که بو خۆت. 


(۱) ضعیف. أخرجه أبو داود: ۲۰۸۸ء والترمذي: ۱۱۱۰ والنسائی: ٦۸٤‏ 
(۲) ضعيف. أخرجه أبو داود: .۳٥۰٣‏ 


(۳) ضعيف. 


۱ بەرتووکی 222 


۳۰ 
9 گوتراویشه: هه‌رچه‌ند خوا زاناتره. وه يان به مانای ثه‌وه‌یه که که‌سیک شتیک بکړئ» 
ئنجا درهه‌مێک يان كدمتر يان زياتر بداته فرؤشيار و بلئ: ئەگەر كريم باشہء ئهكهرنا 


درهه‌مه که بو تۆ. 


بابه‌ت: قه‌ده‌غه کردنی 

ئەو جوره مامه‌لانه‌ی که خه‌له‌تاندنیان تیدایه 
٤‏ ۔ عن 1 هُرَيْرَةَ ين قال: «نَهى رَسُولٌ الله ىك عن بيع الْعَرَر وَعَنْ بیع الحَصاه»(. 
واته: ئەبو هورهيره 4# ده‌لی: پیغەمبەری خوا يله ريكرى كردوه له مامهلهيدى كه 
هه له لدتانداتى دان (ووك ورو شی بالتدوديه تاساتةؤه بان ای له دةرياذاء 
يان شير له گوانی ناژه له که‌دا) وه ریگری كردوه له فرؤٹٹینک كه به به‌رد هه‌لدان 
فروشراوه که دیاری بکری (وه‌ک نه‌وه‌ی بلی : هو به‌رده ههلده‌دهم كه يشتة کوی تا 
ه‌وی به تو ده‌فروشم. يان بەر ھەر شتیک که‌وت پیت ده‌فروشم). 
6 عَن ابن عَبّاس 85 قال: «تهی ول الله ما عَنْ بَنِع الْعَرَ»”. 
واته: ثیبنو عه‌بباس 5 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ۶ ریگری کردوه له مامه‌له و كرين و 
فرؤٹسیک که ھەلخەلەتاندنى تدا یس 


بابه‌ت: رتگری كردن له فروشتنی به‌چکه‌ی ناو سکی ثاژه‌ل و ثه‌وه‌ی 


له گوانی دایه, ثه‌وه‌ی مه‌له‌وان ده‌یدو‌زنته‌وه له ده‌ریادا 


ے٥‏ کے ۔ 6م وه بل 22 دس رو مه ةة د رر رہ و و Of‏ رز 2 
٦۲‏ - عَنْ أبي مَعیدِ الْخُدْرِيّ ڪه قال: «نَهَى رَسُول الله عَنْ شراء مَا في بُطُونِ الْأنْعَام ی 


وه 


5 > ةه ذو 3 جه سہے؟ وم o‏ د 2~ ۲ ٭ ہے ۹ واه گے کیم د ہہ سام 
تضع» وعما ي ضروعها إلا بكيْل. وعن شراء العند وهو ابق, وعن شراء المغانم حتى تقسم. 


1 


لطا 


0 
هد 
۰ 


وَعَنْ شراء الصدقات حتی تقَبَض, وَعَنْ صَرْبَةَ الغائص»(". 


(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ۱۵۱۳ وأبو داود: ۳۳۷۲ والترمذي: ۱۲۳۰ والنسائي: ۶0۱۸ 
)۲( صحیح لغبره. 
(؟) حسن لغيره. أخرجه الترمذي: ۱٥١١‏ مختصراً علي النهي عن شراء الغنائم. 


د( -+<د- لفوگگھھۓممللٹٹگےظھ ۵ه ا 

۳۵ 
واته: هبو سه‌عیدی خودریی #* ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی نه‌هی کردوه له فروشتنی 
كدو وەی که له سک تازه لدا تاكو ده سفن دنا وه ەى کر دوه له فر وخ ) 
ثه‌وه‌ی له گوانی دایه مه گه‌ر به پنوانه بی» وه فرزشتنی به‌نده‌یه کی هه لهاتووی قه‌ده‌غه 
کردوه. هه‌روه‌ها لہ کریٹی ده‌ستکه‌وتی عدن تاکو دابه‌ش ده کری و فرژشتنی 
زه کاتی صه‌ده‌قه تا کو وه‌رده گیری» هه‌روه‌ها (ریگری کردوه له فرؤشتنى) نه‌وه‌ی که 
مه‌له‌وان بلی: مەلەیەک دەکەم جا هه‌رچی ده‌ستم که‌وت له ناو ده‌ریادا ئەوہ پیم 


> ۷ شه 


فروسی. 
۳ 8 ا سے اليك 0 - -- و فى سس ہ٥‏ سم سے ۴ نس رح 
۷ عن ابن عمر وا «آن النبي 3 تھی عن بیع حبل الْحَبَلَةم'''. 


واته: ئيبنو عومەر #5 ده كير نتهدوه» پیغەمبەر ۶ ریگری كردوه له فرؤشتنى بیچووه‌ی 
ناو سكى ثازهل, كه هیشتا له دايك نەبووہ (واته: بدو مهرجه بیفروشی يان بیکری 
كه بیجووی بیجووه که‌ی تاوس ببی). 


بابه‌ت: زیادکردنی نرخی شتومەک 
۸ عَنْ اٽس بْنِ مالك 5ن أن رَجْلَا من الأنْصَارِء جَاءَ إل الب ول يَسْأَلَهُ فقال: لک في بَبْتكَ 
قَيْء؟ قال: بآى» حِلْسٌ تس بَعْضَهُ وَثبِشط بَعْصَه وَقَدَحْ نَشْرَبُ فيه الما قال: «التني بهما» 
قال: فا بهماء قَأَحَدَهُمَا رَسُولُ اللہ و پیم ثم قال: «مَنْ يَشتٍي هَذَيْنِ؟» فَقَالَ رجْل: أنا 
حدم بدزهم. قال: «مَنْ يَزِيدُ عَلَى دزهم؟» مَرْتَيْنِ أو ثلاناه ال رَجُلُ آنا آخذهما بِدِرْهَمَينِ 
فَأَعْطَاهُمَا یاه وَأَخَذَّ الدَرْهَمَيْنِ فَأَعْطَاهُمَا الأَنَصَارِيٌ وَقَالَ: «اشتر بأحدهما طَعَامًا فَانْبِدْهُ إلى 
هلک واشتر بالاغر قَدُومًاء قأتني به» فَفَعَلَ فَأَخَدَّهُ رَسُولُ الله يلك فَشَدّ فيه عُودًا بيده 
وَقَالَ: «اذْهَبْ فَاحْتَطِبْ ولا اراک حَمْسَةً عَشَرَ يَوْم فَجَعَلَ يَحْتَطبُ وَيِبِيعٌ فَجَاءَ وَقَدْ أَصَابَ 
عَشَرَةَ دراهم فَقَالَ: «اشتر ببَعْضهًا طَعَامًا وَبِبَعْضْهًا تَوْبَا» ثم قال: «هَذًا خَيْدُ لک من آن تَحِيءَ 


ہے 


وَالْمَسْألَةُ ُكْتَةٌ في وَجْهِكَ يَوْمَ القيَامَة إن الْمَسْالَة لا مَصْلُْحُ لا لذي قفر مُذقم. اؤ لذي غُرْم 
2 مفظع. أَوْ دم مُوجع» ". 


2 


(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ۰۲۱۶۳ ومسلم: ١٥٥۱ء‏ وأبو داود: ۳۳۸۰ والنسائي: .٦٦٤٤_ ٦٤٤٤‏ 


(۲) حسن لغيره. أخرجه أبو داود: ١٦٦۱ء‏ والترمذي: ۰۱۲۱۸ والنسائی: .٤0۰۸‏ 


/ بەرتووکی ککھمیم,س0]) 


۳۹ 
2 وانه: ئەنەسی كورى مالیک ذه ده گیرنته وه بياوتكى ئەنصاری هاته خزمهت پیغەمبەر 
يد داوای لیکرد كه شتیکی پێبدات» ئەویش فه‌رمووی: هیچ شتیکت ههیه له مَالدوة؟ 
گوتی: به‌لی» پارچه جلیک يان بهرئك که به‌شیکی به خوماندا ده‌ده‌ین و به‌شیکیشی 
راده‌خه‌ین. وه ده‌فریکیشیان هه‌یه ثاوی تیدا ده‌خژینه‌وه. فه‌رمووی: هه‌ردووکيانم بو 
بێنه» ئەویش هه‌ردووکی هینانه خزمه‌تی» پیغه‌مبه‌ری خوا 4 به ده‌ستی وه‌ریگرتن» 
پاشان فه‌رمووی: کی ئەو دووانهم لی ده کری؟ پیاویی گوتی: من به درهه‌میک 
ده‌مه‌وین. دوو جار يان سئ جار فه‌رمووی: کی له درهه‌میک زیاتری پیده‌دات؟ 
پیاونک گوتی: من به دوو درههم ده‌مه‌وین» ئنجا هه‌ردووکی دانه پیاوه‌که و دوو 
درهه‌مه که‌ی لی وه‌رگرتن و به پیاوه ه‌نصارییه که‌ی دان و فه‌رمووی: به يهكيكيان 
خواردن بکره و بیبه‌وه بو مالهوهتان» وه به درهه‌مه که‌ی تر ته‌ورتک بکره و بو منی 
بینه‌وه» ئەویش ثه‌وه‌ی کرد ( که پیغه‌مبه‌ری خوا ۶ پیی فه‌رموو بوو). جا پیغه‌مبه‌ری 
خوا يل نی وه‌رگرت و به ده‌ستی خی کلکه ته‌وریکی له ته‌وره که کرد و فه‌رمووی: 
برؤ دار بینه و بیفروشه تاکو پانزه پژژی تر نه‌تبینمه‌وه. ئنجا کابرا ده‌ستی کرد به دار 
فرؤشتن و هاته‌وه و ده درهه‌می په‌یدا کردبوو. ئنجا (پیغه‌مبه‌ر 5 ) پیی فه‌رموو: به 
به‌شیکی خواردن بکره و به به‌شه که‌ی تر جلوبه‌رگ بکره. پاشان پئی فه‌رموو: ئەو 
ئيشه باشتره بو تۆ لەوەی که بیی داوای یارمه‌تی بکه‌ی که ده‌بیته پەلەیەک به نيو 
چاوانته‌وه له رژژی دواییدا. چونکه سوالکردن گونجاو یه ته‌نها بو که‌سیکی زور 
هه‌ژار نه‌بی يان که‌سیکی زور قه‌رزدار نه‌بی يان كەس که خوینیکی له تهستؤ بی (که 

ثه گه‌ر نه‌یداته‌وه. له بری خوینه که ده کوژریته‌وه و ازاری پنده‌گات). 


بابه‌ت: قبوولكردنى په‌شیمان بوونه‌وه له مامه‌ه 


۶۹ عَنْ اي هْرَيَْةَ ذه قال: قال رَسُولُ الله ي: «من أَقَالَ مُسلمه قله الله له یوم 


(۱) صحيح. أخرجه أبو داود: ۳۶۲۰. 


بەرتووکی ر بەرنووکہ پازگانی جع 7۹ 
¥ 
وأته: ثهبو هوره‌یره یه ده‌لی : بیغه‌مبه‌ری خوا 3 فهرموويهتى: هدر کەسیک چاوپۆشى 
کات هه لووك ند نه ود ماه ەى سول اگ له رؤزى دواييدا خوا جاويؤشى له 
كوناهه كانى ددكات. 


بابه‌ت: ثهودى نرخ دانانی لهلا ناپه‌سنده 


٠‏ عَنْ اتس بن مالك ذه قَالَ: غلا السّعْرُ عَلَى عَهْدِ رَسُولِ الله يلك فَقَانُوا: یا رَسُولَ الله 
سے 7 357 0 
لْقَى 


َذ علا السّعْرُ فَسَعْرْ لته فقال: «إنَّ الله هُوَ الْمُسَعْرُ اماب البَاسِط الرَازْقُ إن لأَرْجُو آن 
ري وَلَيْسَ أَحَدٌ يَطلَبُني مَظلمة في دم ولا مَالِي". 

واته: ئەنەسی كورى مالیک ذفن ده ی : نرخى شتومەک بهرز بؤوه له سەردەمی 
پیغەمبەری خوا يلك كوتيان: ئەدی پیغه‌مبه‌ری خوا ٹل نرخ زور بەرز بؤتهوهء ئەگەر 
نرخت ديارى كردبا (بو شته‌کان). ئەویش فه‌رمووی: خوا خؤى نرخ دانهره و ړزق 
دهكريّتهوه و زيادى دهكا و ھەر ئهو رزق و رؤزى ده‌ره. بیگومان من وميد دەکەم كه 
کاتی به يهروهردكارم دەگەم هيج يه کیک نه‌بی, كه داواكارى ستەم لیکردنی خوین 
و فال لەسەرم هه‌بی. 

١۔‏ عَنْ ا سعید ذه قال: غَلَا السَّعْرُ عَلَى عَھْدِ رَسُولِ اللّه يك فَقَانُوا لو قَوَمْتَ يَا رَسُولَ 


2 33 


الله قال: ل جُو آن أَقَارِقَكُمْ ولا يَطْلْبَنِي أَحَد منکُم مَظلمَة له" 


واته: هبو سەعید ذه دهلى: له سهردهمى پیخه‌مبه‌ری خوا يل نرخى کەل و يهل زياد 
هه لكشاء ها ضر اح كرود ری را مد كدن تار کھتنا 
فه‌رمووی: له راستيدا من ومییدم وايه کاتی لیتان جيادهيمهوه مخ به کیک له تيوه 
نهب که داواکاری هه‌قیکی لەسەر من هه‌بی . 


(۱) صحيح. أخرجه أبو داود: ۳۶۵۱ والترمذي: ۱۳۱۶. 
م۲( صحيح لغيره. 


۴ سے 


vw‏ الل مہ 


بابەت: اسانكارى و چاوپوشی له كرين و فرؤشتن 


8 ۵ سس 


۲ عَنْ عَطَاءِ بن قرو 5 قال: قال عُنْمَان بْنْ عَفَانَ ه: قال رَسُولُ الله : «أَدْخَلَ اللَهُ 
الْجَنَةَ رجْلا گان سَهلا بائخا وَمشْتریا»(. 


واته: عه‌تائی كورى فه‌روخ ده‌لی: عوسیانی كورى عه‌ففان 4# گوتوویه‌تی: پیغه‌مبه‌ری 
خوا يد فه‌رموویه‌تی: خوا پیاویکی (بازرگانی) خسته نیو به‌هه‌شته‌وه به هؤى ئەوەی 
ناميا كار يده له کر وق ردا 


۳ عَنْ جابر بُن عَبْدِ الله 2 قال: قال رَسُولُ الله : «رحم اللّهُ عَبْدَا سَمْحًا ذا با 
سَمْحًا إا اشْترَى, سَمْحًا دا اقْتَضّی)'''. 


واته: جابيرى كورى عه‌بدوللا وا ده‌لی: پێغەمبەرى خوا ی فەرموویەتی: ڕەحمەتى 
خوا لہ بەندەیەک بی ئاسانکاره و چاوپۆشى دەکات له فرؤشتن و له كرينداء وه 
کاتیکیش که داوای ماله که‌ی له خه‌لکی ده کات. 


بابه‌ت: زياد تیبه‌ستن له هامهلهدا (هه‌لدا و پیدا) 


٤ص‏ عَنْ قَيْلَةَ ام بني امار #» قَالَتْ: اتيت ول الله يي في بَخْض رن عِنْدَ رت 
فَقُلْتُ: یا رَسُولَ اللّه إن امْرَأَة أبيع وَأَشْتَرِيء دا رد آن أَبْتَاعَ الشَّىْءَء سُهْ مت به أقل مما ی 
نم زذث. حتی أَبْلُعَ الذي أرِیدہ ولا ارذ أَنْ أبيع الشَّيْءَ سُمْث به اکر من الّذي ارد ثم 
وَضغث حَتّی أَبْلُعَ الي ری فَقَالَ رَسُولُ اللہ : «لا تفع يا یله إذَا آرذت آن تنتاعي یه 
قاستامي به الذي تُرِيدِينَ ؛ أغطيت و مُنِعْتِء وَإِذَا أَرَدْتِ آن تبيعي شَيْئَاه فَاسْتَامِي به الذي 


واته: قهيلدى دايكى بهنو ئەنماڕ © دەڵى: جووم بو خزمەت پیغەمبەری خوا 4 
له یه کیک له عومرهكانيدا لەلای مه‌روه. ئنجا گوتم: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا یل من 
افره‌تیکم ده کرم و ده‌فروشم (مامه‌له ده کهم), جا کاتیک بمه‌وی شتیک بکرم نرخیکی 


(۱) حسن. آخرجه النسانی: .٦٦۹٦‏ 
(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ۲۰۷۲ والترمذي: ۱۳۲۰. 


(۲) ضعیف. 
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۳۹ 
لدسهر دادەتێم کەمتر لەوەی كه خۆم ده‌مه‌وی» پاشان ورده ورده زيادى دهكدم ضف 
تا ده‌گاته ئەو نرخدى خؤم ده‌مه‌وی. وه کاتیک دهمهوئ شتیک بفرؤشم زياترى 

نیده به ستم لەوەی که شتومه که کانم ده‌یهینی » ئنحا نرخه که‌ی داده‌به زینم تا دوكاته 

نهو نرخه‌ی خوم ده‌مه‌وی. نجا پیغه‌مبه‌ری خوا كل فه‌رمووی: ئهو کاره مه که ثه‌ی 

قەيلە› ئه كدر ویستت شتیک بكرىء ئهو نرخه‌ی لەسەر دابنی که ده‌ته‌وی» پیت 

بدەن يان ناء وه ئەگەر ويستت شتیک بفروشی ئهو نرخه‌ی لەسەر دابنی كه خۆت 
مه‌به‌ستته» جا بهو نرخه بیدەی يان نه‌یده‌ی. 

0_- عَنْ جابر ُن عَبْد الله قال: کت مع الب كي في عَرْوَقٍ فَقَالَ لي: «أَتَبيع تاضحك 

هذا بدیتار وال يَغْفر لك؟» قُلْتُ: يَا رَسُولَ الله هو و تَاضخکم دا ا ث الْمَدِيتَةَ قَالَ: «قتبيعه 
بدیتارین وله يَغْفِرٌ لك» قَالَ: فَمَا رل يَزِيدُنِ دیتازا دیتازه ویو مَكَانَ کل دیتار: : «وَاللّهُ 

يَغْفِرُ لكء حَنَّى بل عشرین ن دیتازه فَلَمَا أَتَيْتُ الْمَدیتَة أخَدْتُ برأس الاضح. فَأَتَيْتُ به الب 
كد کَقَال: ریا بلال أغطه من الْعَنيمَة عشرین دیتازا» وَقَالَ: «انطلق بتاضحك فَاذْحَبْ به إلى 
أَحْلكم!''. 

واته: جابيرى كورى عهبدوللا 5 ده ی : له يه کیک له غدزاكاندا لەگەل يتِغدمبهر 
يد بووم» پیی فه‌رمووم: ایا ئەو وشترهدت نافرؤشى به دیناریک: خوا لیت خۆش 
ده‌بی؟ گوتم: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا و وشترى خوتانه هدركات هاتمه‌وه بو مەدینه 
فه‌رمووی: ده‌ی ده‌یفروشی به دوو دینار» خوا ليت خۆش ده‌بی؟ گوتی: به‌رده‌وام 
زیادی پنده‌دام دینار به دینار زیادی ده‌کرد وه لەگەل ههر ديناريكدا (که زیادی 
ده کرد) ده‌یفه‌رموو: خوا ليت خۆش ده‌بی. تاکو که يشته بيست دیا جا کاتیک 
چوومه‌وه مه‌دینه وشتره كەم كرت و بردم بو خزمه‌ت پیغه‌مبه‌ر ولك ئەویش فه‌رمووی: 
ثه‌ی بیلال» له ده‌ستکه‌وتی جه‌نگ بيست دیناری بده‌یه. وه (به منیشی) فه‌رموو: 
وشتره که به‌ره‌وه و برؤ بیبه بو خانه‌واده که‌ت. 

۲ عن عَاع نف قال: «لهی تشول اللہ 4 عَن الوم قبل طلوع الشّمْسء وَعَنْ دح 
دَوّات ادن 


)۱( صحیح. آخرجه البخاري: ۰۳۷۸ ومسلم بإثر: ۹۹٥۱ء‏ وأبو داود بنحوه: ۳۵۰۵ والنسائی: ۱. 
(۲) ضعیف. لکن جملة الذّرٌ عند مسلم نحوه. 


/ بەرنووکی تدرنووکہ بازرگانت پا 


۳۹۰ 


واته: عه‌لی ذه ده‌لی: پنغه‌مبه‌ری خوا تلا ريكرى کردوه له مامه‌له و نرخ دیاری 
كردن لہ پیش خورعدلاتتدذا (یان له‌وه‌راندنی وشتر له و کانه‌دا جونکه هو کاره بو 


تووش بوون به نه‌خوشی). وه ريكرى كردوه له کوشتنه‌وه‌ی ثازهلى شيردهر. 


بابه‌ت: ناپه‌سه‌ندی سويّند خواردن له كرين و فروشتندا 
۷۔ عن أي هرًَيرَةَ ذه قال: قال سول الله يي «ثلاتةٌ لا یمهم الله ن یوم الْقَيَامَهَ 
ولا يَنْظْرٌ إلَيْهِم ولا رکه وَلَهُمْ عَذَابٌ أليم: رَجُلَ عَلَى فضل مَاءِ بالقلاة بْتَعْهُ ابْنَ السّبيلء 
وري ر و . ٤‏ 


وَرجْل بَايَعَ رجْلا سلعة بَعْدَ الَعضر فَحَلَفٌ باللّه لَأَخَدّهَا بکدّا وگذا فَصَدّقَه وَهُوَ عَلَى غَبْر لک 


5 ۳ 


وَرجْل بای امَامّا لا يُبَايِعْهُ 


لا لدنیه قٍن أَعْطَاهُ منها وق لَهُ وَإِنْ لَمْ یخطه منها لم یف له 


واته: هبو هوره‌یره طينه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ون فه‌رموویه‌تی: سی تأقم ھەن که 
له پژژی دواییدا خوا قسه‌یان له‌گه‌ل ناکات و پوویان تیناکات و له تاوان پاکیان 
ناکاته‌وه و سزایه‌کی به تیشیشیان بو هه‌یه: پیاویک که له سه‌حرایه‌ک خاوه‌نی ثاوی 
زیاده‌یه و ریبوارانی لئ بی بهش ده کات» وه پیاویک که شتومه‌ک دوای عه‌سر به 
که‌سیک ده‌فروشی و سویندی لەسەر ده‌خوات به ئهوهنده و ثه‌وه‌نده کریویه‌تی و 
هويش بروای پیده‌کات و شتەکەش وانیه (راست ناکات). وه که‌سیکیش که پەیمان 
به پیشه‌وایه‌ک بدات که ته‌نها له‌به‌ر به‌رژه‌وه‌ندی دونیایی پەیمانی پی ده‌دات» جا 
ئەگەر پیویستی دونیای بو مسؤگەر کرد وه‌فا به په‌یبانه که ده‌کات» خو ثه گه‌ر دونیای 
سی نەداء وه‌فادار نابی به يهيانه که. 


بے 


“ف 2 2 کا - 2 4 ملاز ےت کپ کہ س2 U‏ جر ا 997 ل0 | .2 00 
84 عن ابي در له عن النبي طش قال: «ثلاثة لا یکلمهم الله يوم القیامه ولا ینظر الیهم. 
جر ساس م مرو و اهم کر و > ھ سم ۵ 8 وم سس 1 7٦‏ کے وب م ےت 22 ٩‏ و و و 
ولا یزکیهم. وَلَُمْ عذات الیم» فقلت: من هم؟ با رسول الله فقد خانوا وخسروا قال: «المسبل 
ا 8ر ےھر ہے مر رز و ور واج 0 
إِزَارَهُء وَالْمَنَانْ عطاءه وَالْمُتَفْقٌ سلعته بِالْحَلف الگاذں)''. 


)۱( صحيح. أخرجه البخاري: ۵۸ء ومسلم: ۸ء وأبو داود: ۳۶۷۶ و ۳۶۷۵ والترمذي: ۵ء والنسائي مختصراً: 
۲ 
(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ۱۰7 وأبو داود: ۰۸۷ والترمذي: ۱۲۱۱ء والنسائي: ۲٥٢٢‏ و ۲٥٢٢‏ و ٤٤0۸‏ و ٤٤0٩‏ و 
۳۳۳ 


به‌رتووکی بازرگا تدرنووکہ بازرگانت پا ۹ 
۱۹ 
واته: ئەبو زەر طن دەگیریّتەوہء پیغه‌مبه‌ر 3 فەرموویەتی: سی تاقم ههن كه له 
رؤزى دواييدا خوا نایاندوینی و سەیریان ناكات و پاکیان ناکاتەوەو سزايهكى به 
تازاريشيان هه‌یه. گوتم: ئەوانہ كين ئەی پیغه‌مبه‌ری خواء جونكه بەراستی پەنج به 
خه‌ساربوون. فه‌رمووی: هو که‌سه‌ی که پوشاکه که‌ی دريزه (له كاتى رؤيشتندا به 
زه‌وی ده‌خشی)» وه نه‌و که‌سه‌ی لد به خشینه كانيدا منه‌ت ده کات وه که‌سیی ( که 
بازرگانه) به سویندی به درو کالاکه‌ی ده‌فرشی 
۹ص عَنْ أب قَتَادَةَ ذه قال: قال رشول الله : «إِيّاكُمْ والحلف في ابع > فان فق تم 


واته: ئهبو قەتادہ 4 ده‌لی: پنغه‌مبه‌ری خوا ي فهرموويهتى: خوتان بپارټزن له سویند 


خواردن له کاتی امه لدداء جونکه شته که ساع ده کاته‌وه‌و ده‌فرشی» به لام بی به‌ره كه تى 


ده‌کات. 
بابه‌ت: ثهو که‌سه‌ی خورمای 
چاککراو و به‌نده‌ی خاوه‌ن مال ده‌فروشی 
۰ص عن ابْنِ غُمَرَ م اَن الب يك قال: «مَن اشتری تخلا قذ أَبَرَتْء فَكَمَرَُهَا لام إلا أ 


٥ 4 o 7‏ و و 
یشترط المبْتاع)ء'' 


واته: ثيبنو عومەر 885 دەگیریٔتەوہء پیغەمبەر ول فەرموویەتی: ھەر که‌سیک باخء يان 
دار خورمایەک بكرى كه نیره و منیه‌ی پئ کرابی (موتوربہ)ء به‌رهه‌می (ئەو ساله‌ی) 
بو فروشیاره. مه‌گه‌ر كريار (له كاتى کرینه که دا) کردبیتیه مەرج ( که بو کریاره که بی ) 


3 


02 0302 قال: أَنْبَأنَا لت بْنْ مَعْیہ عَنْ افع عَنِ ابْنِ عُمَر عن الب 


ل بتخو 


واته: يدم سه نهده شس ئەم فهرمووده گیردراوەتەوہ. 
(۱) صحيح. أخرجه مسلم: ۱۱۰۷ والنسائی: .٦٤٤٤‏ 
(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۰۲۲۰۶ ومسلم: ۱۵۶۳ وأبو داود: ۰۳۶۳۳ والترمذي: ۰۱۲۶۶ والنساني: 6710 و .٦٦٤٤‏ 


(۳) صحیح. أخرجه البخاري: ٢۲۲۰ء‏ ومسلم: ١١٥۱ء‏ وأبو داود: ٣٤٣۳ء‏ والترمذي: ۱۲۶ والنسائي: ۶1۳۵ و .٦٦٤٤‏ 
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۳۲ 


سے ت 


2 ٥ہ‏ ار جو *3 رو > ٰ8 1 یک تلا < در 7 ام 
-6١‏ عن ابْن عَمَرَ #8 آن رَسُولَ الله كلد قَالَ: «مَنْ اع تخل قد بر فَتَمَرِتُهَا للّذي بَاعَهَاء 
لا آن یَشترط الْمُبْتَاعٌ وَمَنِ ابْتَاعَ عَبْدَا وَلَهُ مَال فَعَالْهُ لِلَذِي بَا تم" آن یَشترط الْمُبْتَاعُ)". 


۶ 7 


وأته: ثیبنو عومەر #3 ده‌گیرنته‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا يقد فه‌رموویه‌تی: ھەر کەسیک 
دار خورمایەک بفرۆشئ كه نيره و مییه‌ی پئ کرابی» به‌رهه‌مه که‌ی بو فروشیاره. 
مه‌گه‌ر کریار به مه‌رجی دانابی (که بو ئهو بیّت)» وه ھەر كەس به‌نده‌یه ک بفروشی 
که خاوه‌ن سه‌روه‌ت و سامان بئ» سامانه که‌ی بو فرژشیاره. مه گه‌ر کریار به مه‌رجی 
گرتبی (كه به مال و سامانه‌وه بیکٍی). 

۲۔ص عن ابْنٍ عَمَرَ چ عن عن النْبِيّ ع أنه قال: «مَنْ باع تخلا وَبَاعَ عَبْدًا جَمَعَهُمَا جمیعا». 


واته: ثیبنو عومه‌ر 85 ده گیر یه وه. پیغه‌مبه‌ر 95 فەرموویەتی: ھەر كەس دارى 
خورمای فروشت وه به‌نده‌ی فرزشت. (پیغه‌مبه‌ر ) هه‌ردووکیانی ثاوا کوکرده‌وه 
به یه که‌وه (واته: باسی دار خورما و به‌نده‌ی به یه که‌وه باس کردوه» که دار خورمای 
نيره و مێیه پیکراو به‌رهه‌مه‌که‌ی بو فرژشیاره. هه‌روه‌ها سامانی به‌نده‌ش ھەر بو 
فروشیاره). 

۳ عَنْ عُبَادَةَ بْنِ الصّامتِ ڪه قال: «قی 0 الله كه بِتَمَرِ النّخْلٍ لِمَنْ آبرهاه الا ز 
یشترط الْمُبْتاع وَأَنَّ مَالَ الْمَمْلُوكَ لِمَنْ بَاعَهُ لا آنْ یَشترط الْمْْتاع»۹. 


= 


واته: عوباده‌ی كورى صاميت #ه دهلئ: پیغەمبەری خوا ئل بريارى داوه بەوەی که 
به‌رهه‌می دار خورما بو ئهو كهسديه كه نیر و مټی پیکردوه. مه كدر كريار به مه‌رجی 
بگری» وه سامانى بەندەش بو ئەو که‌سه‌یه كه دهيفرؤشئ, مەگەر كريار به مەرجی 


بكرئ. 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ٢۲۲۰ء‏ ومسلم: ١١٥۱ء‏ وأبو داود: ۳٣٤٣‏ والترمذي: ١٤۱۲ء‏ والنساٹی: ٦1٤٤‏ و .٦٦٤٤‏ 


(۲) صحيح. 
(۲) صحیح لغیرہ. 


بەرتووکی 222 1 


۳۳ 


9 
بابەت: رتگری كردن له فروشتنى ميوهجات 
پیش ئهودى پیگه‌یشتنی لئ به دياربكهوت 


لہ ان عَمَرَ 4 عَنْ رَمُول الله علد قَالَ: «لا تبیعوا الثَّمَرَةَ ك حَتّی يبدو و صَلَاحُهَا» تھی 
5 2 نع وَالْمُشْتَرِيَ سی 


واته: يبنو عومهر و ده گیریته‌وه: كه پیغه‌مبه‌ری خوا يد فەرموویەتی: ميوه مەفرؤشن 
تاكو پیگەیشتنی لی به‌ده‌رده که‌وی. رتكرى له فرؤشيار و كريار كردوه (لەو جؤرہ 
هه ل 


سوق 


بو صلاخها: واته: ئەو ميودى به داره‌وه‌یه له ئافات ده‌رچی و ئەوەی لی به‌ده‌رکه‌وی. 
كه ده گونجی نهو میوه‌یه پێبگات و هەلنەوەرئ, زيان به كريار نه‌گات. 


٥‏ عَنْ اي هْرَيْرَةَ ضهن قال: قال رَسُول الله : «لا تبیعوا الثم حَتّی يَبْدُوَ صَلاحْه»(. 


وأته: هبو هورهيره ذه ده‌لی: پنغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: میوه‌جات مەفرۆشن 
هه‌تا کو کسی لی به ده‌رده که‌وی 


۲ عَنْ ابر طن «أنْ النبِيّ يك ّى عَنْ تع الْمَرٍ ی يَبْدُوَ صَلَاحُهُ)". 


واته: جابیر ذه ده گیر نتهوه. پیغه‌مبه‌ر کل ریگری كردوه له فرؤشتنى ميوه ههتاكو 
نەي 7 به ده‌رده که‌وی. 


ے٠‏ کے 


۷ عَن ائ بْنِ مَالِكِ هه «أَنَّ رَسُول الله يك نَهَى عَنْ بیع الثّمَرَهِ حَنّى تَرْهُو وَعَنْ بیع 
العتب حَنَّى تشود. وَعَنْ بیع الْحَبّ حَنَّى بَشْقَدم“. 


واته: ئەنەسی كورى ماليك وه ده‌گیریته‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا یل نگری کردوه له 
فرؤشتنى بهروبووم تاكو پیگەیشتنی ده‌رده که‌وی» وه (ريكرى كردوه) له فرؤشتنى 
تری تا کو رهش ده‌بی» وه له فرژشتنی ذائةوئلة تاکو توند و ڕەق ددبئ. 

(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۲۱۹۶, ومسلم: ١۳٥۱ء‏ وأبو داود: ۳۳۱۷ والترمذي بنحوہ: ۱۲۳١‏ و ۱۲۲۷ والنسائي: 601۹. 
(۲) صحیح. أخرجه مسلم: ۱۵۳۸ء والنسائی: .٥٤٤‏ 

(۳) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۱۸۷ء ومسلم: ١۱۵۳ء‏ وأبو داود بنحوه: ۲۳۷۰ والنسائی: ۳۹۳۱ و ٤٤٤٥۔‏ 


۰۱۲۲۸ صحيح. أخرجه أبو داود: ۲۳۷۱ء والترمذي:‎ )٤( 


/ بەرتووکی 4 بدرتووكف بازرگانت کنا 


€ 


م 


بابەت: فرؤشتنى بهروبووم و باخ بو چه‌ند ساڵێّک و؛ 
ثه‌وه‌ی تووشی لهناوجوون بووه 


۸ عَنْ جابر بن عَبْد الله وق «أنّ رَسُولَ الله َك > تھی عَنْ بَيْع السنينَ»'". 


واته: جابیری کوری عه‌بد و لا طقف دەگیریّتەوہء پیغه‌مبه‌ری خوا پل فرؤشتنى 
میوه‌جاتی باخی بؤ جەند سالك قەدەغە كردوه (واته: فرژشتنی میوه‌ی باخیک به 
جوری فرؤشيار 6 به‌رهه‌می ئەو باخدم فروشته تو بو چوار سال ئهو مامه‌له‌یه 
حه‌رامه. چونکه فروشتنی شتیکه له کاتی فرؤشتنه که‌دا بوونی نیه). 


کے ے 


۹ عَنْ چابر بن عَبْدِ اللّه 48 اَن رَسُولَ الله وك قال: «مَنْ باع مر فََصَابَنهُ جَائِحَةٌ فلا 
يَأَخُذْ من مَالِ آخیه شَيْنَه علام بَأَخْذُ أَحَدُكُمْ مَالَ أخيه الْمُسْلِم؟)". 

واته: جابيرى كورى عهبدوللا اتا دەگیریّتەوہ: كه پیغه‌مبه‌ری خوا پل فه‌رموویه‌تی: 
ھەر که‌سیک ميودى باخیک بفرؤشئ و ثافات لی بدات. نابئ (فرؤشيار) له 
بەرانبەردا هيج له براکەی وه‌ربگری, ئاخر لەسەر جى يه کیک له تیوه بهو حاله 
پاره له برا مسولانه که‌ی وه‌رده‌گری؟! (واته: که باخه‌ که ثافات لتی بدات» ده‌ی له 
به‌رانبه‌ر چی پاره که وه‌رده گر ؟!). 


بابه‌ت: کتشانه كردن به سه‌نگه‌وه 


۰ عَنْ سُوَيْدِ بن یس ڪه قَالَ: جَلَبْت آنا وَمَخْرَقَةُ الْعَبْدِيُ بَرَا من هَجن فَجَاءَنَا 
الله يك فساومتا سَراویل. وَعِنْدَنَا وان ین بل ۰ ره فقَال له اي يي «يَا وان زن وَأَرْحِخْ9 : 


واته: سوه‌یدی کوری قه‌یس هد دەڵى: دگل مەخرەفەی عه‌بدی له ههجدرهوه 
قوماشیان هيناء پیغه‌مبه‌ری خوا پل سه‌ودای شه‌روالیکی لیکردین» وه که‌سیکمان 
لا بوو به کری که‌لوپه‌لی ده‌کیشاء جا پیغه‌مبه‌ر يله يلى فه‌رموو: ئەی ثه‌و که‌سه‌ی 
ده كيشىء بکیشه به سه‌نگه‌وه (واته: كران بكيشهو به زیاده‌وه بیده‌ری). 

(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ۰۱۵۳۱/۱۰۱ وأبو داود: ۳۳۷۶ بزيادة أو وضع الجوائح» والنسانی: 2۵۳۱. 

(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ۱۵۵۶ وأبو داود: ۳۶۷۰ والنسانی: 60۲۸ 

(۳) صحیح. أخرجه آبو داود: ۳۳۳۲ والترمذي: ۰۱۳۰۵ والنسائی: ۶0٩۲‏ 


نف 
۱ عَنْ سماك ُن حَرْبِ» قال: سمفث ماگ با صَفْوَانَ بق عة ہہ قال: «بشث من زشول %9 
الله يد رِجْلَ سَرَاوِيلَ قَبْلَ الْهجْرّة فَوَرَنَ ليء فَأَرْجَحَ لي ۰ 
واته: سیماکی كورى حدرب دهلئ: گوم له ماليكى كورى صەفوانی كورى عومەیرہ طلہ 
بووء دەیگوت: شه‌روالیکم له پیغه‌مبه‌ری خوا يه كرى پیش كؤجكردن (بۆ مەدینه)ء 
ئەویش بؤى کیشام به كرانهوه. 
۲ھ عَنْ جَابر بْنِ عَبْدِ الله 46ء قال: قَالَ رَسُولُ اللّه 4: «إذَا وَرَنْثُمْ فأَرْحِحُواي”. 
واته: جابيرى كورى عه‌بدوللا 4 دەلى: پیغه‌مبه‌ری خوا ود فەرموویەتی: هه‌رکاتیک 
شان کا شه نکه‌وة 0-20 


بابه‌ت: پارټزکردن له پتوانه و کیشانه‌دا 


۳ عَنِ ابن عَبّاس 4 قَالَ: «لَمّا قَدِمَ الب يه الْمَدِينَةَ گائوا من أَخْبَثْ النَاس گیل فان 
ريغو مه 


اله شنحاتة ويل سین ©) £ المطففين. فَأَحْسَنُوا الْكَيْلَ بَعْدَ دلک»”. 
واته: ئیبنو عه‌بباس 6 كا ده لی: کاتی بیغه‌مبه‌ر ي هات بۆ مه‌دینه خه‌لکی مددينه 
خرایترینی خهلکی بوون له پتوانه کردندا (واته: فیلیان تیدا ده کرد)» جا كافك خوای 


ميغد ا 


پاک و بيكهرد ندم ايدتدى دابه‌زاند: و ونل لَلمُطَفَفِنَ )W‏ 4 المطففينء واته: هاوارو 
تياجوون بو تهرازوو بازانء لهدواى ئهوه كيشانه و پیوانه‌یان جاككرد. 


بابەت: قه‌ده‌غه كردنى فيل و گزی كردن 


۶ عَنْ آي مره لہ قال: مَرّ رَسُولُ 0 دْخَلَ ده فيه فا هُوَ 
مَعْشُوش, فَقَالَ ر سول الله : لیس متا مَنْ عَش». 


(۱) صحيح. أخرجه أبو داود: ۲۳۳۲ء والترمذي: ١۱۳۰ء‏ والنسائی: 6091. 
(۲) صحيح. 

(۳) حسن. 

.۱۳۱۵ صحیح. أخرجه مسلم: ۰۱۰۲ وأبو داود: ۳۶۵۲ والترمذي:‎ )٤( 


۳۱۹ 
۲ واته: هبو هورهيره 4 ده‌لی: پیغەمبەری خوا ي به‌لای پیاونکدا تیپه‌پی که 
خوارده‌مه‌نی ده‌فرشت. ئنجا (پیغه‌مبه‌ر 89) ده‌ستی خسته ناویه‌وه بینی که فیلی 
تیدا كراوه» پیغه‌مبه‌ری خوا يلد فه‌رمووی: ئهو که‌سه‌ی فيل و گزی بکات له یمه نیه. 
٥۵۔‏ عَنْ اي الْحَمْرَاءِ ڪه ال: رَأَيْتُ رَسُولَ الله يل مَرّ بجَتبات رجْل عِنْدَهُ طَعَامٌ في وعاء. 


س 
4° س © ے 3ے 


دخل يَدَهُ فيه فقَال: رل غششت: من غشتا فلس ما( 
وأته: ئەبو حه‌مراء 4 ده‌لی: بينيم پیغه‌مبه‌ری خوا كيد به دەوری پیاویکدا تټپهړی كه 
خواردهمهنى لەلا بوو له كيسيكدا (بۆ فرؤشتن)ء (پیغه‌مبه‌ر ع) ده‌ستی خسته ناوى 


و فه‌رمووی: پیده‌چی گزیت تیدا کردبی» ھەر كەس گزییان لیبکات لەسەر ریبازی 


بابه‌ت: ناره‌وایی فرق‌شتنی خوارده‌مه‌نی 

پیش ئەوەی ده‌ست به ده‌ست وه‌ربگیریت 
٦۔‏ عَنِ ائن غمر ميته ان النَّبِيّ كلد قال: «مَن ابْتاعَ طَعَامًا فلا تبعه حتّی یِستَوْفیه»(. 
واته: یبنو عومهر تَا دەگیرییتەوہء پیغه‌مبه‌ر يك فەرموویەتی: ھەر کەسیک خوراکیکی 
كرى با نه‌یفرژشیته‌وه ههتاكو به تەواوی وه‌ریده كرى. 
۷ عن ابن عَبّاس #85» قال: قال رَسُولُ اللّه : «مَن ابْتَاعَ طَعَامًا لا يَبِعْهُ حَتَّى يَسْتَوْفِيَهُ» 
قَال: أنه عَوَائَة یق ہل قال انی گان و اکس كل کے مل العلا © 
قال آبو عوانة في حدیثه: قال ابن عبّاس: واحسبٌ گل شَيْءٍ مثل الطعام . 
واته: ئیبنو عه‌بباس ها ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: ھەر که‌سیک 
خوراکیکی كرى با نه‌یفروشیته‌وه به که‌سیکیتر تاكو به ته‌واوی وه‌ریده گری» ئەبو 
عه‌وانه له‌و فه‌رمووده‌به‌ی كه ريوايهتى كردوه دهلى: يبنو عهبباس کوت وا ده‌زانم 
هه‌موو شتیک حوكمى ودوك خوراک وایه. 


(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۲۱۲۰ ومسلم: ۱۵۲۲ وأبو داود: ۹۲٣۳ء‏ والنسانی: .6٥۹۵‏ 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۲۱۳۲ ومسلم: ۰۱۵۲۵ وأبو داود: ۳۹۲ و ۳۶۹۷ والترمذي: ۱۲۹۱ء والنسائي: ٥٥۹۷‏ و 
۹ و ۶۱۰۰ و .OVOA‏ 


به‌رتووکی وی بازرگانت ۰ ۲ ! 
۳۷ 


۸- عَنْ جار گنه قال: «نَهَى شول ال عَنْ بَيْعِ الطّعَام َثی يَجْرِيَ فيه الضَاعَانء مَاع ٩9‏ 
البائ وصاع الْمُشْترِيي'" : 


واته: جابير #ه ده لئ: پیغەمبەری خوا يل تگری كردوه له فرؤشتنى خؤراك ههتا دوو 
پیوانه» يان کیشانه ده‌کری» پنوانه‌یه‌کی فرؤشيار و پیوانه‌یه‌کی كريار (واته: ئەگەر 
ئەو شته به پنوانه بوو نابی کریار بلئ: مادام فروشیار جاری یه کهم پنوانه‌ی کردوه. 
یتر من ئستا که للیی دهكرم نایپنومه‌وه! بەلکو ده‌بی ئەویش پیوانه‌ی بکاته‌وه). 


بابه‌ت: فرق‌شتنی بن پتوانه و كتشانه (له گوّتره) 


۹- عن این عُمَرَ #5 قال: «كُنّا تشتّري الطّعَامَ من الرّحْبَانِ جرافء فتهاتا رَسُولُ اللّه لا أن 


تبیعه حتّی تَنْقَلَهُ من مَگانه». 


واته: يبنو عومه‌ر 885 ده‌لی: تیمه به گوتره خوراکان لهو که‌سانه ده‌کری که له 
ده‌ره‌وه‌ی شار ده‌یانهینا, دوایی پیغه‌مبه‌ری خوا د نی قه‌ده‌غه کردین که بیفرژشینه‌وه 
هه‌تا له شوینی خوی ده‌یگوازینه‌وه (واته: بو ئەوەی بوو. گواستنه‌وه که به ته‌واوی 
دەستا و ده‌ستی پئ بکری). 

۰- عَنْ عُثْمَانَ بن عَفَانَ ذه قال: گنت ابيع الثَّمْرَ في السُوق, فَأَقُولُ: کلث في وَسْقِي هَذَا 
گذه دح أَوْسَاقَ الثّمْرِ بگیله» وَآحْذُ شفي. فَدَخَلَنِي من لک فَيْءٌّ فَسَأَنْثُ رَسُولَ الله ي 


> و 


فَقَال: «إِذًا سَمَيْتَ الْكَيْلَ فكله» 


واته: عوسمانی كورى عدففان هه دهلئ: له بازاړ خورمام ده‌فروشت. جا (به كريارم) 
دەگوت: پیوانهم كردوه و ئهوهندهيهء ئەو ئەندازہ دياريكراودى كه ييوانهم كردبوو 
به هدمان پێوانه ده‌مدایه كريارء وه قازانجی خوم وه‌رده‌گرت. یتر منیش گومانم بو 
دروست بوو لهو كاره (كه به پیوانه‌ی خم كه كريبووم دەمفرؤشتەوہ)ء بؤيه پرسیارم 
له پیغه‌مبه‌ری خوا د کرد فەرمووی: کاتی پیوانەکەت ديارى کرد به قورس بیپنوه. 


(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۲۱۲۳ و ۰۲۱۲۷ ومسلم: ۱۱۲۷ء وأبو داود: ۳٣۹٣‏ و ۳۶۹۶ و ۹۸٣۳ء‏ والنسائی: 
.٦٤٤_۵٥‏ 


(۲) صحيح. 


۱ بەرتووکی 4 رتووکی بازرگانت پا 


۳۹۸ 


ې 


بابەت: ئومێدی بيت و بەرەکەت له پیّوانەو کیشانی خؤراكدا 


قال: سَمِعْتُ رَسُولَ الله ويه يَقُولُ: «كيلوا طعَامَكُمْ 


ج- 
سے ټ o2‏ 1 


س ہر و 
ارگ لَكُمْ فیه». 


واته عهبدوللاى كورى بوسرى مازينيى #ه ده‌لی: گویّٔم له پیغه‌مبه‌ری خوا ي بوو 
دهيفهرموو: (له كاتى كرين و فرؤشتندا) خوراکه کانتان بېێون بەرەکەتی تیده‌که‌وی 
بۆتان. 

۲ عَن اي أَيُوبَ طن عَنِ النَّبِيّ لِك قال: دکیلوا طَعَامَكُمْ يُبَارَك فيه" 


واته: هبو ئهيوب ذه ده‌گیرنته‌وه: پیغه‌مبه‌ر ي فەرموویەتی: خوراکه‌کانتان بییون 


ده‌بیته مایه‌ی به‌ره كەت بؤتان. 


بابه‌ن: بازار و چوونه بازار 


۷ 


۳-ص عَنْ أب آسید هف أ حَدَنَه أنَّ رَسُولَ الله كك ذَهَبَ إلى سُوق اللَبیط 
فَنَظَرّ إِلَيّهء فقال: لی انك هينوي قت إل شرق لت فق ہج 
بسوق» تم رَجَعَ إل هذا السوق فطاف فيه ثم قَالَ: «هذًا سوفگم. فلا يُنْتَقَصَنَ ولا يُصْرَبَنّ 
عَلَيْه خراج»". 

واته: تهبو ه‌سید هه ده گیرنته‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا يله رؤيشت بو بازاری «نبیط» 
(ناوی شوینیکه). جا ته‌ماشایه‌کی کرد و فه‌رمووی: ئەو بازاره شياو نيه بو ئوہ پاشان 
رؤيشت بو بازاړ و ته‌ماشای کرده‌وه (جاری دووهم) فه‌رمووی: ثه‌وه بازاریکی شياو 
نيه بو تيوهء پاشان گه‌رایه‌وه بو ئەو بازاره و ده‌وره‌یه‌کی بيدا ليداء پاشان فه‌رمووی: 
ئەوہ بازارى شیاوی تیوه‌یه. با فيل و غه‌شی تیدا نه‌بی (له کیشان و پیوانه و كرين و 
فرؤشتندا)ء وه باجی له‌سه‌ر وه‌رنه گیری (جونکه بازاړ مولکی گشتییه). 


)۱( صحیح. 
(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ۲۱۲۸ عن القدام بن معدي کرب. 


(۳) ضعیف. 


۳۹۹ 
تیبینی: جاری يه که‌م و دووهم که فه‌رمووی: بازاریکی شياو نيه ئهوه لەبەر ثموه‌ی © 
که فیل و غه‌شی تیدا کراوه. 
6 عَنْ سَلْمَانَ 4ه قال: سَمغث رَسُولَ الله َي يَقُولُ: «مَنْ غَدَا إل صَلاة الصُبْح غَذَا براية 
الإهان» وَمَنْ غَدَا إلى السُوق عَذَا بِرَايَة إبْليس». 
واته: سە لان له ده لی : گویم له بیْعغه‌مبه‌ری خوا عليه بوواكه دهيفهرموو: هدر کەسیک 
به‌یانی بکاته‌وه و بچیته نویژی به‌یانی ثالای ئیمانی هه‌لگرتووه. وه ھەر كەس بەیانی 


زوو بکاته‌وه و بجیته بازارء تالاى شه‌یتانی هه لكرتووه. 


٥‏ عَنْ سالم بْن عَبْدِ الله بْنِ عْمَر عَنْ أبيهء عَنْ جَدَّهِ ‏ قال: قال رَسُولُ الله : «مَنْ ال 


ہے رز ۵ وھ یں ما تع کا و ر ہد ہر و رہ a‏ و 1 گا ٤ھ‏ مه ویر 0 ۔‫ و 
حينَ يَدَخْلَ السْوق: لا إِلَهَ إلا الله وَحْدَهُ لا شریک لَه له الْمُلْكَ وَلَهُ الْحَمْد يُحْيى وَقَيتٌ, وَهُوَ 
2 ھا ا و ۳ ؟ -وو و ذل ھ۔ مه و2 o>‏ 2 و کس نے 2 و -و ےہ ے 0۲ کے سے ہت 
حي لا يموت بيده الحَيْرْ کله. وَهُوَ عَلَى کل شَيْءٍ قَدِيرٌ كَتَبَ الله له آلف ألف حَسَنَة وَمَحَا 


من ه٢‏ 
۰ 


عثه ألف الف سَیِتّة. وَبتی له بَيْنَا في الْجَنّة»”. 
واته: ساليمى كورى عهبدوللاى كورى عومەر له باوكييهوه له بابيريهوه وړ 
ده گیریته‌وه ده‌لی: پیغەمبەری خوا یل فهرموويهتى: هدر كدسيك کاتیک ده‌چیته 
بازار بلیت: «لا له الا الله وَحْدَهُ لا شري له 


و دوه 


لَه الْمُلْكُ وه الْحَمْدُ يحي وَئیٹُ, وَهُوَ حَيٌ 
لا وتء بِيَدِهِ لیر له وَهُوَ عَلَى کل شَيْءِ قَدِيرٌ». واته: هيج په‌رستراویکی به هدق نيه 
جكه له زاتى (الله) بى هاودله ههموو شتى مولكى ئەوہ و سوياس و ستايش ھەر بو 
ه‌وه» ده‌ژیینی و ده‌مرینی» ھەردەم زيندووه و نأمری» ههموو خر و چاکەیەک لهلاى 
ه‌وه و ھەر ئهو ذس دار و به توانایه به‌سه‌ر هه‌موو شته کاندا. (ههركهس ئەوہ 
ی ) خوا هه‌زار هه‌زار چاکەی بو ده‌نوسیت و هه‌زار هه‌زار تاوانى لی دەسریّتەوہ 
وه ماليكى بو دروست ده کات له بەھەشتدا. 


(۲) حسن لغيره. أخرجه الترمذي: ۳۶۲۸. 


ھت 


بەرتووکی 2-7 


بابه‌ت: بەرەکەت و پیزی بەیانیان زوو 


٦‏ عَنْ صخر الْعَامِدِي ضفن قال: قال رَسُولُ الله ق: «اللّمُمَ ارك متي في بُكُورِمًاء قَالَ: 
وان إذَا بَعَتَ سَرِيّة أو جَيْمًا بَعَنَهُمْ في اول النّمَارِ قال: وَكَانَ صَخْر رجْلا تاجوه فان يَبْعَتُ 
تِجَارَتهُ في أُوّلٍ نها فَأَْرَى وک مَالَه". 

واته: صەخری غاميديى هه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا پل فەرموویەتی: خوايه به‌ره كەت 
و پیز بريزه به‌سه‌ر وممەتەکەمدا ئەوانەی كه له سه‌ره‌تای رؤز دەست به كار دەبن: 
(راوى) گوتی: جا کاتیک (پیغه‌مبه‌ر يِه ) سریەیەک يان لهشكريكى بناردبايه ئەوہ 
له سه‌ره‌تای رؤزدا دهيناردء (وه هه‌روه‌ها راوى) گوتی: صدخر پیاویکی بازرگان 
بووء هه‌موو جارێک (کاروانه) بازركانييهكدى له سدرهتاى روزدا بەړێده کرد یتر 
ده‌وله‌مه‌ند بو و سەروەت و سامانی زور بوو. 

۷ عَنْ آي هُرَيْرَةَ ڪه قال: قال رَسُولُ الله يَ: داللْهُم بارك متي في بُكُورِهَا يَوْمَ 
الكّميس»”. 

وأته: ئەبو هوره‌یره له دهلئ: پیغەمبەری خوا پل فەرموویەتی: خوايه به‌ره كەت و پیز 


بریژه به‌سه‌ر وممه‌ته که‌مدا له به‌ینیانی روژانی پینج شه‌ممهدا. 


۸< عَن ابن عُمَر تلف ان اس وقد قَالَ: «اللَّهُمُ بَارِك لأمّتي في بکورهَا»". 


واته: ئيبنو عومهر چچ ده گیریته‌وه» پیغه‌مبه‌ر پل فه‌رموویه‌تی: خوايه بەرەکەت و پیز 


بریژه بەسەر ئوممەتە كەمدا له سهرهتاى رؤژدا. 


(۱) حسن لغيره. وقد صح المرفوع منه فقط. أخرجه أبو داود: ٦٦٦۲ء‏ والترمذي: ۰۱۲۱۲ 
(۲) ضعيف. 


(۲) صحيح. 


به‌رتووکی 4 بدرنووکہ بازرگانت ا ۱ 


© فش موه 


بابه‌ت: فرق‌شتنی مالاتى شيردهر که شیره‌که‌ی 
له كوانيدا رابگیری و نه‌دق‌شری بق هه‌آخه‌له‌تاندنی كريار 
۹- عَنْ ابي هريره ذفن عن الب وه قال: «مَن ابْتاعَ مُصَرَّاةَ فَهْوَ بالخیار ثلاثة ایام قَإِنْ 
رذها رد مَعَهّا صاعا من مر لا سَمْرَا» يَعْنِي: الْحِنْطَة". 
واته: ه‌بو ھورەیرہ له ده گیریته وه» پیغه‌مبه‌ر یل فه‌رموویه‌تی: ھەر که‌سیک تاژه لیکی 
كرى و شیره‌که‌ی له گوانیدا په‌سمه‌نده کرابوو (به فیل)» کریار سی رؤز موله‌تی 
هه‌یه. جا له كرو بو خاوه‌نه که‌ی گیرایه‌وه. با مەنیک (صاعیی) خورمای لەگەل 
بنيريتهدوه, نهد ى گەنم (له جياتى نه‌و شیره‌ی لنی خواردووہ). 
سمراء: واته: گه‌نم. هه‌روه‌ک له ده‌قه که‌شدا ړوون کراوەتەوہ. 


٠۰ھ‏ عَنْ عَبْدِ اللہ بْنِ عُمَرَ چ قال: قال رَسُولُ اللہ : «یا ها لاس مَنْ باع مُحَفْلةَ فد 
بالخیار لا أيّام قان رها رد مَعَهَا مثلي لبنها - أو قال - مثل لبنها قَمْحا»۳. 

واته: عه‌بدوللای کوری عومەر چ ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا پل فه‌رموویه‌تی: ه‌ی 
خه‌لکینه, هدر که‌سیک ثاژهلیکی كرى که شیریان له گوانیدا راكرتبووء (كريار) تاکو سی 
رؤز سه‌رپشکه. جا ئەگەر گه‌راندیه‌وه بو خاوه‌نه که‌ی» با به ثه‌ندازه‌ی دوو به‌رانبه‌ری 
شيرهكدى (كه لێی خواردووه) يان به ئەندازەی شيره که گەنمی لهكهلدا بنئريتهوه. 


£ 


لي الْقَاسم 3 ره 


ہم 


و 


۱ عَنْ عَبّد الله بن مَسْعُودِ ڪه أنه قال: أَشْهَدُ عَلَى الصادق الْمَصدُوقٍ أ 
حَدَتتاء قال: «بيع الْمُحقلات خلَابَة وَلا الخلابة لِمُسْلِم»". 

واته: عهبدوللاى كورى مه سعوود ف ده ڵى: كه واهى دەدەم كه راستكؤى بەراستدانراو 
كه ئهبولقاسمه ي (واته: پیغەمبەر ع) بیگومان پیی راكهياندووين و فهرموويهتى: 
فروشتنی ازهليك كه شير له كوانيدا راكيرابئ فیلکردنه (له کریار)ء وه فیل كرد نيش 
بو مسولیان روا نیه. 


(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ۰۱0۲۶/۲۵ وأبو داود: ۳۳۶۶ والترمذي: ۰۱۳۵۲ والنسانی: ۰۶۸٩‏ وعلقه البخاري: ۰۲۱۶۸ 
(۲) ضعیف. أخرجه أبو داود: .۳٤٤٢‏ 


(۲) ضعیف. 


۳۳ 


مضه 


/ یەرنووکی 4 بدرنووکہ بازرکانی جع 


۳۳۲ 


مض 


بابەت: ئەوەی که سوود و قازانجی فروشراو بو كرياره 
پێّش پەشیمان بوونه‌وه جونكه كريار بیش پەشیمان بوونه‌وه زامنه 


۳ 
۳ 
لي اس 


"۲٢‏ عَنْ عَائِشَة چ «أنَّ رَسُولَ الله كي قَضَى أَنَّ حَرَاجَ الْعَبْد بضمانه»(. 


واته: عائيشه م دەگیریّتەوہء پیغه‌مبه‌ری خوا ويد فه‌رمانی كردوه و بريارى داوه 
سوودیک كه له به‌نده ده‌ستده که‌وی بو ئەو کەسەیه كه زه‌مانه‌تی ئەو بهندهيه ده کات. 


٣‏ عَنْ عائشة چ آنْ رجْلا اشتری عَبدّا قاستَعلّه؛ ثم وَجَدَ به عَيْبَاه فده فقَال: یا رَسُولَ 


۳ 
م سس ت 


الله رنه قد اسْتَغَلٌ غلامي» فقال رَمُول الله كَقِ: «الْخَرَاجُ بالضمان»"". 


واته: عائيشه :8 ده‌گیریته‌وه. پیاویک بەندەیەکی كرى و (کاری پیکرد و) سوود 
و قازانجی لی بینی» ئنجا دواتر بينى عهیبداره. جا گه‌راندییه‌وه (بو ئەو که‌سه‌ی 
نی کریبوو)ء ئەویش گوتی: دى پیغه‌مبه‌ری خوا ي بەراستی ئهو (كريار) سود و 
قازانجی له به‌نده‌که‌ی من ده‌ستکه‌وتووه. پنغه‌مبه‌ری خوا يد فه‌رمووی: سوود و 
فازانج و ته‌و که‌سهیه که رودا ناته کی ده کو سدر (واته: بو کریاره. چونکه پیش 


پەشیمان بوونهوه زەمانەتی بەندەکەی له نه‌ستو بووه). 


بابه‌ت: دەرکەوتنی عەیبی به‌نده (كؤيله) 


ج- رو 2 
ت 1 


٤‏ عَنْ سَمُرَة بُن جُندب ذن. قال: قَالَ رَسُولُ الله عٌ: «عَهدة الرقیق ثلَانَڈُ أنام»”. 


واته: سه‌موره‌ی كورى جوندەب ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يي فهرموويهتى: 
ده‌رکه‌وتنی عديبى كؤيله و بهشيان بوونهوه (له كرينى) تا سئ رؤزه (واته: ئەگەر 
عه‌یبیکی لی دهركهوت تا سى رؤز مؤلهتى په‌شییان بوونەوەی هه‌یه). 


٥‏ عن عَقبَةَ نن ء 


۰ 
ہے 2 


رش ٤ة‏ و > 5 5“ نت 8ے ہے گور 
به» أن رسول الله طب قال: «لا عهدة بعد أربع». 


3 
6 
6 


(۱) حسن. أخرجه أبو داود: ۳٥۰۸‏ و ۳۵۰۹ والترمذي: ۱۲۸۵ء والنسائي: ۶6٩۰‏ 
(۲) حسن. أخرجه أبو داود: ۰۳۵۱۰ والترمذي: .۱۲۸١‏ 
(۲) ضعيف. 


۔۳٥٣٢ ضعيف. أخرجه أبو داود:‎ )٤( 


پەرتووکی ۲ی 0" ۱ 


۳۲ 


واته: عوقبدى كورى عامیر #ه ده گێْرێته‌وه» پێغەمبه‌ری خوا َج فەرموویەتی: كريار 9 


له دواى رؤزى چواره‌مه‌وه مافی يهشيان بوونەوەی نيه به هؤى عەیبداری ئهو 
کؤیلەوہ كه كريويهتى. 


بابه‌ت: ھەر که‌ستک شتیّکی عه‌یبداری فرؤشت 
پیویسته عميبهكه باس دهكات 
٦۔‏ عن عَمبَةٌ بْنِ عامر ذه قَالَ: سمعث رَسُولَ الله يل يَقُولُ: «الْمُسْلِمْ أخو الْمُسْلِمِء ولا 
یحل لِمُسْلم بَاعَ من أخيه بَيْعَا فيه عَيْبٌ إِلَا بَيَنَهُ له 


واته: عوقبه‌ی كورى عامير #ه دهلئ: گویم له پیغه‌مبه‌ری خوا تا بوو دەیفەرموو: 
مسولان برای مسولمانه. رهدوا و دروست نيه بو بابای مسولان كه شتیکی عەیبدار به 


پراکه‌ی بفروشی به بى روونکردنەوەی عديبه که. 


۷ عَنْ وَاثلة ُن الْأَمْمَع ذه قال: سمغث رَسُولَ اللّه وك يَقُولُ: «مَنْ بَاعَ عَيْا م یبن لَمْ 
5 في مَقّت الله وَلَمْ ترّل الْمَلَاتَكَةُ تَلْعَنه»7. 

واته: واسیله‌ی كورى ئەسقەع ذه ده‌لی: گوێم له پیغه‌مبه‌ری خوا ي بوو دەیفەرموو: 
هدر که‌سیک شتیکی عەیبدار بفرؤشى و (عديبهكه) اشکرا نەکات: بەردەوام له نيو 


تورهيى خوادايه و بەردەوامیش فریشتەکان نەفرەتی ليده که‌ن. 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی كه ئهو که‌سانه‌ی كه له جەنگ 
دمگیرتن و ده‌بنه كؤيله ناب له یه‌ک جيابكريّنهوه 
ئەگەر خزمایه‌تی نزيكيان ههبوو 


کس 2-003 


~0 سم 2 و o‏ 5 3 4 0 ۱ یی گے 2 0٤‏ 
۸- عن عبد الله نن مسعود کب قَالَ: گان النَبِيّ 332 «اذا أي بِالسّبَىء أغطى آهل الْبَيْتَ 
مر عم سے 2 ۰۶ IE‏ 6 1 1 
جمیعاء گراهية أن يُفَرْقَ بَیْنَهم»". 


(۲) ضعیف جداً. 


(۳) ضعیف. 


۳۲۹ 

9 واته: عهبدوللاى كورى مه‌سعوود و طن دە لى: ئەگەر دیلەکانی جەنگیان 0 بو 
خزمەت پیغه‌مبه‌ر 6 هه‌موو خانەوادەکەی ده‌دایه یەک کەس, چونکه پنی ناخو 
بوو که له يه کتریان دایبری (واته: لہ یدک نزيكه کانی دەدایه يه ى كەس› 8 
ذايك و مدال نان دوو او هدرودها): 
۹ عَنْ عَلِيّ هد قال: وَمَبَ لي رَسُولُ سی أخَوَيْنء قَبعْتُ أَحَدَهْمَاء فَقَالَ: «مَا 


چس 0 و سر 


فعل الْعْلامَان؟» قُلْتُ: بت ادها ال «ررده)(۱ 


واته: عه‌لی ذفن دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا َي دوو خزمه‌تکاری پیدام كه برا بوون» منیش 
یه كيكيانم فروشت. ئنجا (دواتر) فه‌رمووی: دوو خزمه‌تکاره‌که چیان کرد (چیان 
لیهات)؟ گوتم: دانه‌یه کم فروشت. فه‌رمووی: بیگه‌رینه‌وه (بو ه‌وه‌ی دوو براکه له 
یه ک دانه‌برین). 


٠٥۔‏ عن أ موسَى یه قال: «لَعنَ سل الله ل من فرق بين بين الْوَالْدَةَ وَوَلّدھاء ان وَبَيْنَ الخ 


ون 


ین أخيه»”" ۴" 


واته: هبو موسا 5ه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي نەفرینی كردوه له کەسیّک که دایک 
له مذ اله کدی جا يكاتةوة: وه (كةستكن) یر ال زا خا مكاتهوة: 


بابەت: کرینی به‌نده 


۱ عَبْد الْمجید بْنُ وَهُب. فَالَ: : قال لي الْعَذَاء بْنْ خالد بن هَوْدَّةَ ضف ألا نفرئک کتابّا کتبه 
لی رَسُول الّه ؟ قال: قُلْتُ: بَلی. فَأَخْرّجَ لی کتابّه ا «هَدّا مَا اسْترَى لاء ند خَالد 


سے 


بن هَوْدَةَ من مُحَمَّدِ رَسُولِ الله ئل اشتری منه عَبْدًا أو أَمَهَ لا دا ولا غَائِلَة ولا خِبْلَةَ بَيْعَ 
الْمُسْلِمِ للْمُسْلِمِي" : 
واته: عه‌بدوله‌جیدی کوری وه‌هب ده‌لی: عه‌دائی کوری خالیدی کوری هه‌وزه ونه 


پلی گوتم: : ایا نه‌و نامه‌یه‌ت بو نه‌خوینمه‌وه که بیْعه‌مبه‌ری خوا يد بو منی نوسیوه؟ 
(۱) ضعیف. لکن ثبت مختصراً بلفظ آخر عند أبي داود. آخرجه الترمذي: ۱۲۸۶. 
(۲) ضعیف. 


(۲) حسن. آخرجه الترمذي: ۱۲۱7. 


بەرنووکی 22-7 


۳۲۵ 
دەڵى: گوتم: بهلى بوم بخوینه‌وه» ئنجا نامه‌یه‌کی بو ده‌رهینام که ه‌وه‌ی تیدابوو: 
عه‌دائی كورى خاليدى كورى ههوزه ئەوەی كريوه له موحەممەد پیغه‌مبه‌ری خوا 
يك بەندەیەک يان که‌نیزه‌کیکی لئ كريوه بی نه‌خوشی و بی فيل و مالتيكى حەرام و 
دزی نيه بی كدم و كورتييه له جدستهو رهوشتداء وه کو چؤن مسولانيكى شتیک بی 

فرت و فيل به مسولاتيك ده‌فروشی اوا. 


س © ہم 5 ۶ -و ےه ٤‏ سس رن ٤‏ ہے سے ۔ و ک‫ - 2 
۲ص عَنْ عَمُرو بْنِ شعَیْب, عَنْ آبیه عَنْ جده ذفن قال: قال رسُول الله : «إذا اشترى 


۷ 


به و ه و 


۶ رز ھ7 و ؟۔, مت ۳ ےو $F‏ ۶و 96+ ا کو ا ا ہو ریا ےو ظ2 ۔ و موس دده 
احَذکم الْجَارِيَةَ فَلْيَفُلُ: اللّهُمَّ إن مالک خَيْرَهَا وَخَيْرَ ما جَبَلْتَهَا عَلَيْه وَأَعُودْ بك من قَرّها وَسَرّ 
ما جَبَلْتَهَا عَلَيْه» وَلْيَدْعٌ بِالْبَرَكَة وَإِذَا اشتری أَحَدُكُمْ بعیره فَلْيَأَخُدْ بذزوة ستامه. وَلْيَدْعٌْ البرك 


1 


واته: عەمری كورى شوعەیب له باوکییه‌وه له باپیریەوہ 4 دهكيرئتهوه دهلى: 
پیغه‌مبه‌ری خوا يل فەرموویەتی: ئەگەر يهكيكتان كهنيزهكيكى كرى با بلی: خودايه 
له تؤ داواى چاکەی ئهو دهكدم, وه ئەو جاكدى له خو و ه‌وشتیدا هه‌یه. وه يهنا 
ده‌گرم به تو له شەری ه‌وو. ئهو شهردى که له خو و ره‌وشتیدا هه‌یه, وه با دوعاى 
بەرەکەت و پیز بکات: وه ئەگەر يه كيكتان وشتریکی كرى با کؤپارەکەی بگری و 
دوعای بەرەکەت و فەر بکات و وهكو ئەوہ بلئ (كه بو جاریەکە ده گوتری). 


بابەت: پاره گورینه‌وه و ثه‌وه‌ی كه دروست نيه 

زیاده‌ی بخريته سەر و ده‌بی دەست به دعاست 
٣۔‏ عَنْ عْمَرَ بْنَ الْخَطَّاب ذفن يَقُولُ: قَالَ رَسُولُ الله : «الدَّهَبُ بالڈھب را الا هَاءَ 
وهاء وَالْبْرُ لیر ره الا هاء وَهَاءَ والشعیر بالشعیر ریّه الا هاء وَهَاءَ وَالثَّمْرُ بِالتَّمْر ریاه إلا 
هاء وهاع». 
واته: عومه‌ری کوری خه‌تتاب 4 ده گیریته‌وه: ده‌لی: پیغەمبەری خوا کل فه‌رموویه‌تی: 


(گورینه‌وه‌ی) زير به زێړ ريبايه مه‌گه‌ر ده‌ست به ده‌ست بی» وه گه‌نم به گه‌نم ریبایه 


(۱) حسن. أخرجه أبو داود: ۲۱7۰ 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ٢۲۱۳ء‏ ومسلم: ۱۵۸۲ وأبو داود: ۳۳۶۸ والترمذي: ۰۱۲۶۳ والنسانی: 6004. 


DD 9999904317 << لم‎ 

۳۳۹ 
مه گه‌ر ددست به ده‌ست بی» وه جو به جو ریبایه مه گه‌ر دوست به ده‌ست بی» وه 
خورما به خورما ریبایه مه گه‌ر ددست به دوست بی (واته: ئه‌وانه‌ی باسکران ده‌بی 
ددست به ده‌ست بی و قه‌رز نه‌بن). 
۶ عَنْ مُسْلِمَ بْنَ سار وَعَبْدَ الله بْنَ عْبَيِْ حَدَّنَاُ قالا: جَمَحَ الْمَنْزلُ بَيْنَ عُبَادَةَ بُن 
الصامت. وَمُعَاوِيَةَ 4 ما في كَنِيسَة وَإِمّا في بيعة, فَحَدَّنّهُمْ عْبَادَهُ ْنُ الصَامِتِء فَقَالَ: «نَهَانا 
زشول الله 4 عَنْ بیع الوق پالورق. وَالذهَب بِالذّهَبء وال ال وَالشعبر بالشّعيرء ار 
بِالثّمْرٍ - قال أَحَدُهُمَاء والملح بالملح. وَلَمْ یله ار - وَأَمَرَنَا أَنْ نَبِيعَ الْبْرّ بالشّعيرء وَالشُعیر 
بال یدا بید, گیف شننا»۳, 
واته: موسليمى كورى یه‌سارو عهبدوللاى كورى عوبەید گیراویانه‌ته‌وه كه گوتوویانه: 
عوباده‌ی كورى صاميت و موعاويه 4# له كهنيسهيهىء يان له يهرستكايه کی یه‌هودی 
بەیەکەوہ بوونء جا عوباده بؤى گیرانەوەو گوتی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي قه‌ده‌غه‌ی 
كردووين له فرؤشتنى زیو به زيوء زیر به زیر گه‌نم به گه‌نی جو به جؤء خورما به 
خورماء یه کیکیان گوتی: خوی به خوی» به لام له‌ویتر نهیگوت» وه فەرمانی پیکردین 
و مؤلهتى داين که گه‌نم به جو و جو به گه‌نم بفرؤشين هه‌رچونیک پنبان خۆش بی 
(به زیاده يان به که‌متر به مه‌رجیک) ده‌ست به ده‌ست بى (واته: به قه‌رز نه‌بی). 
۵- عن أبي هريره ضيه عن اي ي قال: «الفضة بالفة وَالذَّهَبَ ِالذّهَبء وَالشَعِيرَ 
بالشّعِيرء وَالْجِنطة بالجئطة مثلا ثل»۳. 


واته: ئەبو هوره‌یره #2 ده گیریّته‌وه. پیغه‌مبه‌ر 9 فه‌رموویه‌تی: زیو به زیو» زیر به زیر 
جۆ به جؤء که‌نم به گه‌نم (ده‌بی هه‌ردوو لا) وه‌کو یه ک بن. 

ماو 4 سب بش 15 ء۶ لى ده کی ے؟ ° ° اه کے وی 5 
7- عن أبي سعيد ڪه قال: گان البي ڪي یَرزفتا مرا من تمر الجَمُع فُتَسْتَبْدِل به مرا 
و ٤ے‏ ۵ < ۰ ع م ره لو 48 تا سی ده لو ۔ سپ سا و ۲ ~o‏ 
هُوَ أَطيّبُ منه وَنَزِيدُ في السعر. فَقَالَ رسول الله : «لا پصلح صاع تمر بصاعین. ولا درهم 


بدرهَمین. وَالدَرْهَمْ بالدزهم وَالدَینَارُ پالڈیتاں ولا فضل بَيْنَهُمَا إلا وَرَنا'". 


(۱) صحيح. أخرجه مسلم: ۰۱۵۸۷ وأبو داود: ۳۳۶۹ والترمذي: ١٤۱۲ء‏ والنسائی: ٤01٤_٤0۷۰‏ و .٦٥٤‏ 
(۲) صحيح. أخرجه مسلم: ۱۵۸۸ والنسائي: 607٩‏ 
(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۲۰۸۰ ومسلم مختصرا: ۸ والنسانی: ۶000 و 6001. 


بەرتووکی ر رنووک بازرگانت ل 0 

۸ 
وانه: نه‌بو سه عيل له دهلی : پێغەمبەر 0 خورمای بی ده‌داین تیکه‌له له هدموو 06 
جوریک. نیمه ش به خورمای باشتر ده‌مانگورییه وه و نرخی زیاترمان پیده‌د اء تنجا 
پیغه‌مبه‌ری خوا يد فه‌رمووی: مەنیک (صاعیکی) خورما به دوو مهن دروست نیه. 
درهه‌میک به دوو درههم دروست نيهء درهه‌میک به درهه‌میک و دیناریک به دینارتک 
نابی زیادەیان له نتوندا بی مەگەر کیشیان جیاواز بی ثه و کاته د‌یی زیاده که به جیا 
بفرؤشرئ, يان بکردری. 


بابه‌ت: ئەو که‌سه‌ی ده‌لی: زيبا ته‌نها له قه‌رزدایه! 


۷ عَنْ اا سعید الْخُدْرِيّ ذنء يَقُولُ: «الدّرْهَمْ بِالدَّرْهَمء وَالدّينَارُ بالدیتار» فَقُلْتُ: 


عا 16 


Gt © و‎ 


1 
سمغث ابْنَ عبّاس, يَقُولُ غَيْرَ ذَلِكَه قال: ما إن آقیث ابْنَ عبّاس, فَقُلْتُ: يري عَنْ مدا الذي 
تقول في الصَرْفِ: أَشَيْءٌ سَمعْتَهُ من رَسُول الله ؟ َم شَيْءُ 2 في کتاب اللّه؟ فَقَال: مَا 


90و „ 2 ۵ ۶ ره 


وَجَدته في کتاب الله ولا سَمعتّه من سول الله وي وَلَكنْ خرن أْسَامَةٌ بن زید. أن سول اللّه 


سأ 


یل قَالَ: 20 ربا في النسيئّة)»!". 


وانه: ئەبو سه‌عیدی خودریی ر نہ ده ی : دراه درفةم و یر زوا : به بی 
زیادہ)ء منیش گوتم: ثیبنو عه‌بباس شتیکی جیاواز لهوه ده لی. ئەویش گوتی: بیگومان 
من به يبنو عهبباس گەیشتم جا يكم گوت: دەربارەی ئەوەی كه دهيليى ده‌رباره‌ی 
پاره گورینه‌وه هه‌والم پیبدہء ايا هيج شتیکت له پیغه‌مبه‌ری خوا پل بيستووه يان هيج 
شتیکت له قوړئان بینیوه؟ هویش گوتی: نهخير له قوړئاندا هیچم لهو باره‌وه نه‌دیوه و 
هیچیشم له پیغه‌مبه‌ری خوا پل نە بیستووه به لام توسامه‌ی كورى زەید پنی راگه‌ياندم 
که پیغه‌مبه‌ری خوا پل فه‌رموویه‌تی: ریبا ته‌نها له قه‌رزدایه. 


۳۸- عن أبي الْجَوْرَاء طن ال سمعته تام مُرْ بالصرف ده يعني ابن عباس 


52ھ © 


س٠‏ وَيُحَذَّثُ 
جع من لو سر بلي لك رجفت. 19 : تم 
: 7 

ف) 


(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ۲۱۷۸ و ۲۱۷۹ء ومسلم: ٦۱۵۹ء‏ والنسانی: ۶0۸۱ 
)۲( صحیح 


۳۲۸ 
9 واته: ه‌بو جه‌وزاء ذه ده‌لی: بیستبووم که یگای به زیاده دابوو له پاره گورینه‌وه‌دا 
مه‌به‌ستی يبنو عه‌بیاسه وہ ئەوەیان لی ده گیرایه وه (كه ری پیداوه)؛ پاشان پٽيان 
راكهياندم که لهو بریار و ریپیدانه به‌شییان بؤتەوہء جا له مه ککه ر پیی گەیشتم و 
گوتم: بيستوومه كه پاشگەز بوویته‌وه, كوتى: بهلئ بیگومان ئەوہ ته‌نها بۆچوونى 
خوم بوو (كه ريم دابوو به زياده وه‌رگرتن له گؤرینەوەی پارەدا)ء بەلام ئەوہ ئەبو 
سدعيد له يتِغدمبهدرى خواوه كد ده گر ته وه: كه ندەدھی كردوه له زياد و كدمه له پارہ 


گورینه‌وه‌دا. 


بابەت: گورینه‌وه‌ی زر به زیو 
۹ عَنْ عُمَرَ ڪه يَقُولُ: قال ول الله كَل «الذَّهَبٌ بالورق ربا الا هَاءَ وَهَاءَ» قال بُو 
بَكْرِ بْنُ أبي شَيْبَةَ: ممغث سُفْيَانَ يَقُولُ: «الذَّهَبُ بالورقء اخَظوام( 


واته: عومەر له ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا تل فەرموویەتی: (گورینه‌وه‌ی) زير به زیو 
ريبايه ئەگەر ده‌ست به ددست نهب (واته: نابی قەرزی تیکه‌وی )ء ئەبو به كرى كورى 
هبو شه‌یبه گوتی: كُويّم له سوفيان بوو دەیگوت: زیر به زيوء ئەوەتان لهبير بی و 
لەبەری بكدن. 

۰ عَنْ مالك بُن وس بُن الْحَدگانِ #ن. قَالَ: أَقبَلْتُ أَقُولُ: مَنْ بضطرف الدَّرَاهِم؟ فَقَالَ 
طَلْحَة بْنْ عُبَیْد اللہ وَهُوَ عند عُمَرَ بن الْخَطَّا :ر دب اثتتاء إِذًا جَاءَ خازئتء نُغطك 
ورف فَقَالَ عْمَرْ: گلا 0 لَتْعطیينهُ ورقه أذ لین ۰- هَبَهُ فَإِنَّ رَسُول الله يلك قَال: 
«الْوَرقٌ ۳۹ ربا 
واته: مالیکی كورى ئەوسی كورى حهده‌سان هه ده‌لی: روم تیکرد و گوتم: کی 


باره ده‌گوریته‌وه؟ ته‌لحه‌ی كورى عوبەیدوللا كه لهلاى عومه‌ری كورى خەتتاب 
بوو کو زیره که‌تمان نیشانده و ده‌مانه‌ویت» پاشان وهره‌وه که خرمه‌تکاره که‌مان 


هاته‌وه زیوەکەت پیّدەدەین: ئنجا عومهر ذه گوتی: نه خێر هه‌رگیز! سويّند به خوا يان 


.600/ صحيح. أخرجه البخاري: ۰۲۱۳۶ ومسلم: ۰۱۵۸۱ وأبو داود: ۸٣۲۳ء والترمذي: ١٤۱۲ء والنسائي:‎ )١( 


(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۰۲۱۳۶ ومسلم: ۱۵۸ وأبو داود: ۳۳۶۸ والترمذي: ١١۱۲ء‏ والنسائی: 6۵۵۸ 


N --‏ 
۳۹ 
ده‌بی زیوه که‌ی پنبده‌ی يان زیره که‌ی پیبده‌وه. چونکه له راستییدا پیغه‌مبه‌ری خوا 
كد فه‌رموویه‌تی: زیو به زێر ريبابه مه‌گه‌ر ده‌ست به ده‌ست بی (واته: نابی قه‌رزی 
تیکه‌وی. ده‌بی له یه ک کاتدا بگوردرینه‌وه). 


۹۱ عَنْ غُمَر بن مُحَمَدِ بْنِ عَلِيّ بن اي طالب. عَنْ آبیه. عَنْ جَدّه ذفن قَالَ: قَالَ رَسُولُ الله 
ي: «الدیتاز پالدیتار وَالدَرْحَمُ بالدزهم. لا فضل بیتهْماء فَمَنْ كَانَتْ له حَاجَةٌ بورق َلْيَصْطَّرِفُهًا 
بدهب. وَمَنْ كَانَتْ له حَاجَةٌ بدَهب قَلْيَصْطَرِفْهًا باْورق وَالمَّيْفُ هاء وَهَاءَ»". 


واته: عومه‌ری 0 موحه‌ممه‌دی کوری عه‌لی کوری ثهبو تالیب له باوکییه‌وه له 
باپیریەوہ له د 3 یُریته وه دهلى: پیعه‌مبه‌ری خوا 0 فهرموويهتى: دينار به دیناں 
درههم به درههم نابی زیاده‌یان له نیواندا بی جا ه گه‌ر کەسیک ييُويستى به زیو 
بوو با به زیر بیگورنته‌وه. وه که‌سیک پیویستی به زیر بوو با به زیو بیگؤریتەوہ: وه 
گورینه‌وه كەش ده‌بی ده‌ست به ده‌ست بی. 


بابەت: وه‌رگرتنی زیر له‌بری زیو» وه وه‌رگرتنی زیو له‌بری زر 
٣۲‏ عن ابْنِ عُمَرَ #5: قال: كنت أب الابل» فَكُنْتُ آَخْذُ الّحَبَ من الْفضة. وَالْفِضَةَ من 


الذَّهَبء وَالدَتَانِيرَ من الدَّرَاهِمء وَالدَّرَاهِمَ من اند > فَسَأَلْتُ اي يل فقال: «ذا أَحَدْتَ 


6ے ہے .َ‫ 


أَحَدَهْمَاء وَأَعْطَيْتَ الاحَرَ فلا تقارق صَاحِبَكَ وَبَيْنَكَ وَبَيْنَهُ لَبْسٌّ»". 


واته: يبنو عومه‌ر #5 دهلئ: وشترم دهفرؤشت جا له جياتى زیوء زیرم وەردەگرت 
(جاریش ههبوو) له جياتى زێر زيوم وەردەگرت: وه له جياتى درهدم دينارم وه‌رده گرت 
و له جیاتی دینار درهه‌مم وه‌رده گرت» منیش پرسیارم له پیغەمبەر ۶ کرد فه‌رمووی: 
ئەگەر یه کیکیانت وه‌رگرت و ئهويترت پیدا. له هاوریکه‌ت جیامه‌به‌وه تاکو هه‌موو 
شش هه‌لده‌برن و بی تويكلى ده‌که‌ن (واته: ھەر لهو دانيشتنه شته که‌ی پیبده و 
پارەکەی 7 وه‌رگره). 


)1( صحيح. 
(۲) ضعيف. آخرجه أبو داود: ٣٥۳۳ء‏ والترمذي: ۰۱۲۶۲ والنسائی: ٤0۸۲‏ و ٥٥۸٤‏ و 2۵۸۹ 


وأته: بەم سە نەدەش دم فهرمووده گیردراوەتەوہ. 


بابدت: رتگری كردن له شكاندنى درهدم و دينار 
٣‏ عَنْ عَلْقَمَةَ بْن عَبْدِ الله ضهن عَنْ أبيه ذف قَالَ: «تھی رَسُولُ الله ئل عَنْ گنر سكّة 
الْمُسْلمِينَ الْجَائْرَة ره بيتهم» إا من ا 
واته: عهلقهمهدى كورى عهبدوللا له باوکییەوہ دەگیریّتەوہ ضيه ده لی: پیعه‌مبه‌ری 
خوا ييه ريكرى كردوه له شکاندنی پارەی مسولمانان كه مامه‌له‌ی پیده‌که‌ن له تيوان 
خؤيانداء مەگەر ساخته بيت يان به کەلک نه‌مابی (ئهو كات کیشه‌ی نيه). 


بابەت: فروشتنی خورمای تەر به خورماى وشک 


9 ےی گا وا ہے کس و و کات و و و ور 25 بوي گس یی اه وس ۶ 9 ره 
۶ عن عبّد الله بُن يَزِيدَ و موی الأسوّد بْنِ سفيّانء أن زیدا آبا عیّاش, مَوْلى لبني زهرة. 


أخْبَرَهُ أنه سال سَعْدَ بْنَ أبي وَفاص ڪه عَنِ اشر تراءِ الْبَيْضَاءِ بِالسّلْتِء فقَال له سَعْدٌ: أَيَتْهُمَا أَفْضَلُ؟ 
قال: انشا نهان عَنْهُ وقال: اي سَمِحْتُ زشول الله فك سل عَن اڈ شتراء الرُطب بِالثّمْرِء فَقَالَ: 


ره و 


«أَيَنْفُض الط دا ببس ؟» قَالُوا: : نعم فقن عن ذلك 


واته: عهبدوللاى كورى یه‌زید مهولاى ئەسوەدی كورى سوفيان ده‌گیریته‌وه: كه 
زه‌یدی كورى عدياش مدولايهكى بهنى زوهره بڑی گیراوەتەوہ كه پرسیاری له 
سەعدی كورى ئەبو وەقاص 4# كردوه دەربارەی كرينى «بيضاء» (جۆ» به توتلكهوه) 
به «سلت» (جؤء به بی وگل ئنجا سەعد كوتى: كامديان باشتره؟ گوتی: «بیضاء»» 
ئنجا (ئەو مامهلهيهدى) لی قه‌ده‌غه كردم و گوتی: من گوێم له پیغه‌مبه‌ری خوا 35 
بوو كه پرسیاری لیْکرا ده‌رباره‌ی كرينى خورمای تەر به خورماى وشک. ئەویش 
فەرمووی: ایا خورما تهردكه کاتیک وشک ده‌بی كەم دەکات؟ گوتیان: به‌لی» یتر 
كدو مامهآه‌یه‌ی قه‌ده‌غه کرد. 


(۱) ضعیف. آخرجه أبو داود: ۳۳۵۶ والترمذي: ۰۱۲۶۲ والنسائی: ٤0۸۲‏ و 2۵۸۳ و 20۸٩‏ 
(۲) ضعیف. أخرجه أبو داود: .۳۶۶٩‏ 


(۳) صحیح. أخرجه أبو داود: ۳۳۵۹ والترمذي: ۱۲۲۵ والنسانی: ٥٥٤٤‏ و .٤0٤٩‏ 


۳۳ 
بابه‌ت: فرؤشتنى خورما به‌داره‌وه‌و, په‌له گه‌نم به گه‌نم 


٥‏ عَنْ عَبْد الله بن عُمَرَ 4 قال: «تهی رَسُولُ الله يك عن الْمُرَابََةء وَالْمُرَابَتَةُ: آن بیع 


رل ار حَائِطه ان گائٹ تخل بتفر یلا ورن گائٹ كَزمء أن هه پیب کل ون کات 


2 ۵ > 


زرعا أَنْ يبِيِعَهُ بگيْل طعام. نهی عن ذلك له 


واته: عهبدوللاى كورى عومهر 4% ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا یل نه‌هی كردوه له مامەلەی 
موزابه‌نه» که بریتیه لەوەی که که‌سیک باخه خورماکه‌ی بفروشی به‌خورمای وشک 
و بهپێوانەء› يان ره‌زی ترد تیه که‌ی بفروشی به میوژ و به پیوانه تان کشتو کاله که‌ی 
(گه‌نم و جۆ) بفروشی به خواردن به پیوانه. (پیغەمبەری خوا 4 ) هەموو ئهوانهدى 
قددمغه كردوه. 

ا مزابنة: واته: فرؤشتنی خورما به‌داره‌وه» به خورمای وشک و پیوانه که‌ی ديارى بكات. 
المحاقلة: واته: فرؤشتنى گه‌نم به نمونه به په‌له (به‌گوله‌وه)» واته: ھەر به‌زه‌وی و پیش 
درووینه‌وه‌و پا ککردن به گه‌نمی يوخته به پټوانه. 

٦۹۔ص‏ عَنْ جَابر بن عَبْدِ الله ا دان رَسُولَ الله كه نَهَى عَن الْمُحَاقلة. وَالْمُرَابَة»”. 

واته: جابيرى كورى عەبدوللا ئ ده‌گیریته‌وه» پیغەمبەری خوا ی مامه‌له‌ی 
موحاقه له‌و موزابه‌نه‌ی قه‌ده‌غه کردوه (هه‌ردوو جه‌مکه که لہ فه‌رمووده‌ی پیشوودا 
۷< عَنْ زافع بُن خدیج ضهن قال: «نَهَى رَسُولُ اللّه يد عن المَحَاقلة. وَالْمُرَابَنَةَء)"''. 

واته: رافيعى كورى خه‌دیج طون دەڵى: يتِغدمبهورى خواية مامه لدى وروش ترەق 
باخ و کشتوکالی به پییوانەی قه‌ده‌غه كردوه. 

(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ٢۲۲۰ء‏ ومسلم: ١١٥۱ء‏ وأبو داود: ٣٣۳۳ء‏ والنسائي: 6069. 

(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۰۲۳۸۱ ومسلم: ١۱۵۳ء‏ وأبو داود: ۱۳۳۲۱ والترمذي: ۱۲۹۰ و ۱۳۱۳ء والنسائي: ۳۸۷۹ 

و ۳۸۸۰ و ۳۹۲۰ و ۶۵۲۳ و٤٥٥‏ و ۶00۰ و ۶۱۳۳ وعلاع. البخاري وابن ماجه وبعض روايات النسائی ليس فيها 


نہ 
«الثنيًا». 


۳( صحیح۔ النسائی: ۸۰۶ ۳۸۸۷ و COTO‏ . 


۳۳۲ 
بابه‌ت: به‌ری دارخورما به خه‌ملاندن به دارخورماوه 
۸- عَنْ زَیْدُ بْنْ تابت ڪه «أَنَّ رَسُولَ الله يك رَخّصَ في الْعَرَايا». 
واته: زەیدی كورى سابيت هه ده‌گیریته‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا يلد ريكاى داوه به 
فرؤشتنی بەری دارخورما به خهملاندن (پیش چنینی). 


العرایا: واته: فرؤشتنی به‌ری دار خورما به خه‌ملاندن لهبهر پیویستی. 


~ 0 907 و و سے 0ے 


8- عن زيد بن ثابت له رأنَ رَسول الله عط رق ف بع الْعَرِيّة بخرصها تمَرَا» قَالَ يَحْيّى: 
«الْعَرِية: أُنْ یت الرَجُلٌ مر النَخَلَات بطعام أهْله رطيًاء بِخَرْصِها ید 

واته: زەیدی كورى سابيت 4ه ده‌گیریته‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا ييه ریگای داوه به 
فروشتنی به‌ری دار خورما به‌داره‌وه که به خورمای وشک بخه‌ملینری. يه حیا دهلى: 
(العریة): ه‌وه‌یه که‌سیک به‌روبوومی دارخورما بکری به خورمای وشک. که به 
خورمای وشک بخه‌ملینی. 


بابه‌ت: فرق‌شتنی ئاژەڵ به ازهل به قه‌رز 
١‏ عَنْ سَمُرَةَ بْن جُنْدَب ذفن «أَنَّ رَسُولَ اللّه يد نَهَى عَنْ بنع الْحَیَوان بِالْحَيّوَان نَسيئَة»9. 
واته: سه‌موره‌ی كورى جوندەب ذه ده گێرێتهوه› پیغه‌مبه‌ری خوا ي فرؤشتنى ئاژەل 
به ناژه‌لی به قهرز فه‌د‌غه كردوه. 


۷۱ عن جابر طض ار 
r 71‏ 


مر 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۲۱۷۳ و ۰۲۱۸۶ ومسلم: ۱۵۳۹ وأبو داود: ۳۳۱۲ والنسانی: ۶۵۳۱ 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۳ء ومسلم: ۰۱۵۳۹ وأبو داود: ۳۳۱۲ والترمذي: ۱۳۰۲ والنسانی: ۶0۳۸ و ۶0۳۹. 
(۲) صحیح. أخرجه أبو داود: ۳۳۵۲ والترمذي: ۱۲۳۷ء والنسانی: ۶۱۲۰ 


.۱۲۳۸ صحیح. أخرجه الترمذي:‎ )٤( 


۳۳ 
واته: جابر ذه ده گیریته‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا تا فه‌رموویه‌تی: فروشتنی تاژه یک به 
دوو دانه اسان مادام ددست به دەست یئ بەلام به قەرزی بی ناخۆش بوو (پیی 
رازى نهبوو). 
بابه‌ت: فروشتنی ثازهل به تاژه‌ل و به زیادەوہ دەست به ده‌ست 


ے٥‏ < سه ٤ة‏ یرہ لاله ٤‏ »- مروت وه 5ه4 ۶ o‏ و 0 
۲ عن آنس هه «آن النبيّ 9۶ اشتری صَفيّةَ بسَبْعَةَ أزؤس» قال عَبْدَ الرَخمَن: من دخيّة 


٥۔٥٠‎ 


الكل 
وانه: نه نه س له ده گیریْته وه پنغه‌مبه‌ر وه صدفييه ی کرییه‌وه به حه‌وت پشک» 


عه‌بدورره‌حمان (یه کیکه له راوييهكان) گوتوویه‌تی: واته: له دیحیه‌ی که‌لبی کرییه‌وه. 


بابه‌ت: توندگیری له سوو خؤرى (ریبا) 


۳ 
سے ت سے سے 0 


د © کے کہ ہے شر 125 125 سو ۸ برت ی کے ۵ 2201 اه د ہد صم و وەج 
٣۔‏ عَنْ آي هْرَيْرَةَ ضهن قال: قال رَسُولُ الله وف «أتَيْتُ لَيْلَةَ شري بي علی قوم يُطُونُهُمْ كَالْبْيُوت» 
فیها الْحَيّاتُ تری من خارج بُطونهم فَقُلْتُ: مَنْ هَوَلاءِ يا جبرائیل؟ قَال: هَؤُلاء اک الرّبَا» ”. 


واته: هبو هورهيره #ه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا تج فه‌رموویه‌تی: لهو شه‌وه‌ی که 
شهورؤييم پئ کراء بردیانم بو لای خه‌لکانیک که سکیان وه کو خانوویه ک وابوو 
ماری تیدابی» به جوریک که ماره‌کان له ده‌ره‌وه ده‌بینران» گوتم: ئەی جیبرائیل 
ه‌وانه کین؟ گوتی: ثه‌وانه سووخوره کانن. 


سه ٤‏ ەك ےہ سے و ٴ2 ة8 ۱ وس موه > و سر گر و 89٤‏ روس رو وه 
۶٤۔‏ عن آبی هريره ذه قال: قا رسول الله ويد «الرَيَا سَبْعُونَ حُوبًاء أَيْسَرُهَا أن نکم الرَّجُل 


4 
و 
مه 


واته: ئەبو هوره‌یره هه ده‌لی: پنغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: سووخوری حه‌فتا جور 
گوناهی هه‌یه. که هه‌ره سووکه‌که‌یان وه‌کو ئەوہ وایه كه مرۆف له گه‌ل دایکی خی 
کاری خراپه بکات. 


)۱( صحیح. آخرجه مسلم: ۱۳6 مطولا. 
(۲) ضعیف. 


)۳( صحیح. 


/ 1 یەرتووکی ر بهرتووکی ٗ 0( 
۳۳۶ 


۲ َ‫ 00 
تلائة وَسَبْعُونَ بَانا» 


۵ھ عَنْ عَبْد اللّه ذه عن ال وك قَالَ: «الرّا 
واته: عهبدوللا #ه ده گیریته وه. پیغەمبەر %5 فه‌رموویه‌تی: سووخؤری (ریبا خؤری) 
حدفتا و سی جوره. 

٦‏ عَنْ عُمَرَ يْن الْخَطَّاب ڪب قال: «إِنَّ آخر ما نَزْلَتْ آَيَهُ الرّبَاء وَإِنَّ رَسُول الله َيه شبض 
وَلَمْ يُفَسّرْهَا له فَدَعُوا الرّيَا وَالرَيبة»”. 

واته: عومه‌ری كورى خهتتاب ذه ده‌لی: بهدلنيايى كؤتا ثایەت (له ئەحکامدا) 
دابهزىء ئهو ثايهته بوو باسى سووخوری (ريبا)ى تیدايهء وه پیغه‌مبه‌ری خوا وَل 
وه‌فاتی كرد و ئەو ثايهتدى بۆمان ړوون نه کرده‌وه (جونكه تأيه ته که ماناکەی ړوون 
و اشکرایه). که‌واته وازبینن له سوو خواردن و نو شتانەی كومانيان 7 ده کری. 

۷ عَنْ عَبْدِ الله بُن مَسْعُودِ ڪچ «أنْ رَسُولَ الله يك لَعَنَ آكل الرَّبَاه وَمُوکلَ وَماهدیه. 
وگاتبه»". 

واته: عه‌بدوللای کوری مه‌سعوود ہچ ده گیریته وه. پیغه‌مبه‌ری خوا ي نه‌فرینی 
كردوه لهو که‌سه‌ی که سوو ده‌خوا| و لهو که‌سه‌ش که سوه کەو ده‌دات» له و که‌سه‌ش 
كه ددبيته شايهدى مەلە که سووی تیدابی» وه ثهو که‌سه‌ش كه كردس 
مامهله که ده‌نوسی. 

۱۸۔ - عَنْ اي هُرَيْرَةَ ذه قال: قال رَسُولُ الله ل «لَيَأتينّ عَلَى النّاس مان لا يَبْقَى مِنْهُمْ أحَد» 
لا آکل الربَاء فَمَنْ لَمْ َأَگُل, أَصَابَهُ من عُبَارہم“ 

واته: ئەبو هورهيره ەه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: زه‌مانیک بەسەر 


راسته‌وخوش سوو نه‌خوات ه‌وا تؤز و خؤلەکەی پنده که‌وی و لڼی دهنيشى. 


(۲) صحيح. آخرجه مسلم: ۱۵۹۷ وأبو داود: ۲۳۳۳ والترمذي: ٦۱۲۰ء‏ والنسائي: ۳۶۱۲. 


6600 ضعیف. أخرجه أبو داود: ۳۲۲۱ والنسائي:‎ )٤( 


بەرتووکی 222 ۱ 


۹۔ عَن ابْنِ مَسْعُودِ ضفن عَن الب قال: دمَا أَحَدّ کر من ارب لا گان عَاقِبَُ أمْره ال © 
)۱( 
قلّة» ۰ 


سے 


واته: يبنو مەسعوود #5 ده‌گیریتهوه. پیغەمبەر 5 فه‌رموویه‌تی: ھەر که‌ستک به 
هؤى سوو خؤری سامانی زیاد بکات: تگومات له کڑتاییدا هدر که‌میده کاته‌وه و 


نه‌بوو دهبئ. 


بابه‌ت: فروشتنی به سەلەم 
ده‌بی پتوانه و کيشانه و کاتی دیاری کراو بی 


۳ 


۰- عن ابن عباس چ قَالَ: قَدِمَ النَّبِيّ يد وَهُمْ يُسْلِفُونَ في الََمْرِ السَّنَتَيْنِ وَالثَلَاتَ فَقَالَ: 
هَنْ اسلف في تمر فَلْيسْلِفُ في کل مَعْلُوم, ووژن مَعْلُوم, إلى َجَلِ مَعْلُومِ»”" : 

واته: ئیبنو عەبباس #5 ده‌لی: کاتیک يتغهمبهر 4 هات بو مددينه خه‌لکی خورمايان 
بو دوو شال و سی متا سه لدم ده كردء جا (ییغه‌مبه‌ر 63 فەرمووی: ھەر که‌سیی 
سه لدم ده کات با يتوانه و کیشانه و کاته که دیاری یکات. 


السلف: واته: فرؤشتنی پیشوەخت,: كه له لای يمه بهو ماس لوت دەلین: سه لدم. 


۵۹۱ص عَنْ عَبْدِ الله بْنِ سَلَام ذه قال: جَاء رَجْل إلى النَبي ل فَقَالَ: إِنَّ بَني فلان أَسْلَمُوا 
: وم من الْيَهُود - ونم 1 جَاعُواء فَأَخَافُ أَنْ رو فَقَال الب كل: «مَنْ عنده؟» فَقَالَ: 
رل من الْيَهُود: عندي کذا وَكَذَا - لشَّيْءِ قد سماة - ار اه قال: : خلانمائة دیتار بسعر گذا وَكَذَا 
من حَائط بني فلان» فقال رَسُولُ الله يه «بسغر گذا وَكَذَا إلى أَجَلِ كَذَا وَگڏاء وَلَيْسَ مِنْ حَائط 


بني قلان»””. 

واته: عهبدوللاى كورى سه لام دنه ده‌لی : پیاونک هات بو خزمەت يتغدمبهر E‏ 
گوتی: فلان تاقم له هوزی جووله که کان مسولمان بوونء وه لهراستيدا ئهوان برسين 
و هه‌زارن جا ده‌ترسیم كه له دين هه لکه رینه وه (ئە گەر يارمهتييان نەدەین)ء 


(١)‏ صحيح. 
(۲( صحیح. آخرجه البخاری: ۰۳۳۳۹ ومسلم: ع3 وأبو داود: ۲۶۱۳ والترمذي: ۷۱ء والنسائی: .[٦٦‏ 


(۳) ضعيف. 


۳۳۹ 


۱ بەرتووکی رتووکی بازرکانت | 


پیغه‌مبه‌ر ي فەرمووی: کی شتیکی پاره و پول لايه؟ پیاویک له جوولهكهكان 
گوتی: ه‌وه‌نده‌و ئەوەندەم لايهو ناوى برهکه‌ی هیناو وابزانم گوتی: سی سهد دینار 
كه نرخى باخى فلان بی, له فلان هؤز (واته: ياردكه دەدەم كه بەروبومی باخی 
فلان کەسم بده‌نی به سەلەم)ء ئنجا پیغه‌مه‌ری خوا ي فه‌رمووی: بهو نرخه‌و بو 
هو كاته ديارى کراوه. بەلام باخه خورمای فلان کەس ناء (واته: به نرخهكهو 
کاته كدو بره که رازيبووء بەلام پەتیکردەوہ باخه که ديارى بکات» بهلكو بەروبومی 
به ئەندازەی ئهو پاره ديارى كرد جا له‌هه‌ر باختكيتر بی). 
۷۲ عَنْ عَبْدِ الله بْنِ أي الْمُجَالِد قَالَ: امْتری عَبْدُ الله بْنُ شذاد وَأبُو بَرْرَةَ في السَّلَم 
َأَرْسَلُونِ ى عَبْدِ الله بُن أبي اوق فَسَأَلتَهُ فقال: «كُنَا نُسْلِمُ عَلَى عَهْدِ َسُولِ الله كيك وَعَھْدِ 
أي بَكْر وَعُمَرَ في الْحِنْطة: وَالشَّعِيِ والربیب. وَالثَّمْرٍ عِنْدَ قَوْم ما عِنْدَهُمْ» فسأت ابْنَ أَبْرّى 
فقال: مثل ذلك ". 
واته: عهبدوللاى كورى ئەبو موجاليد دهكيريّتهوه عهبدوللاى كورى شەدداد و ئەبو 
بدرزه لەسەر سەلەم راجيايان تیکەوت و منيان نارد بو لای عه‌بدوللای كورى هبو 
ئەوفا 5 منيش پرسیارم لیکرد. ئەویش گوتی: ئێمه له‌سه‌رده‌می پیخه‌مبه‌ری خوا ی و 
سه‌رده‌می هبو به کر و عومه‌ردا له گه‌نم و جو و میّوژ و خورمادا سەلەممان ده كرد لەگەل 
که‌سانیک که لهو کاته‌دا ئەو شتانه‌یان نهبووء (واته: پیش پیگه‌یشتنی ئەو شتانه تمه 
پیشوه‌خته لټهان دەکرین)ء ئنجا پرسیارم له ثیبنو ئەبزا کرد ئەویش هه‌مان شتی گوت. 
بابه‌ت: ثه‌وه‌ی که شتتک سەلەم كرا 

نابت شته‌که بگوّری يان نابت بدریته که‌ستکی تر تا وه‌ری نه‌گریت 

۲۳- عَن أبي سُعید ب قَالَ: ال رَسُولُ الله يي «إذَا أَسْلَمْتَ ف َيٍء فلا تضرفه إلى غیره»۳. 


واته: هبو سدعيد ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فەرموویەتی: هه‌رکات سەلەمت کرد 


له شتيكدا مهيكؤره به شتيكيترء يان شته که مه‌ده به که‌سیکیتر تا بو خۆت وه‌رینه گری. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۲۲۶۲ و ۰۲۲۶۳ وأبو داود: ۳۶۲۶ و ۳۶۲۵ والنسانی: ۶1۱6 


(۲) ضعیف. أخرجه أبو داود: ۳۶۲۸. 


بهرتووكىف 4 2219 ۱ 


۳۳۷ 
و مس مرو 8 


۳ھ ۔ حَدَّتَنَا عَبْدُ الله بن سعید قال: حَذَّتَنَا شُجَاغ بْنُ الولید. عَنْ زیاد بْنِ خَيْثَمَةَ عَنْ عَطيَةَ 


عَنْ أبي سَعِيدء قال: قال رَسُولُ الله كَل قدگر مثلك وَلم يَذْكْرْ سَعْدَا". 


واته: بەم سه نه‌ده‌ش ئەم فەرموودہ گیردراوەتەوہ. به لام باسى سەعد نه کر آوه. 


بابه‌ت: سەلەم كردن له به‌ری دارخورمای ديارى كراو 
كه به‌روبووعه‌که‌ی دەرنەکەوتیی 


- 5 ه ما9 د ۶ 1۶ و وده 5 ۰ ورزر گم ور و ۶ ؟؟ وم 15 1 
۶ص عَن النَّجْرَانّ ظ4 قال: قلت لِعَبْد الله بن عُمَرَ: أَسْلمُ في تخل قَبْلَ آن يُطْلعَ؟ قَالَ: له 
قلث: لم؟ قَالَ: إِنَّ رَجُلَا سم في حديقة تخل في عَهْدِ رَسُولٍ الله يل قَبْلَ آن يُطلعَ اللَخْلُ فَلمْ 
يُطلع النّخْلُ شَيْنَا ذَلِكَ الْعَامَ فقال الْمُشْتَرِي: هُوَ لي حَتّی يُطْلعَ وَقَالَ الْبَائعٌ: ما بِعْتّكَ النّخْلَ 
هذه السَْنَةَ فَاخْتَصَمًا إلى رَسُول الله وك فَقَالَ للبائع: «أَحْدَ من تخلك شَیْتَا؟؛ قال: لاء قال: 


«قبع تَستَجل مَالَهُ؟ ارد عَليه ما أَخَدْتَ مِنْهُ وَلا ُسْلِمُوا في تخل حتی يَْدُوَ صَلَاحُةُ)". 

واته: نه‌جرانیی ده لی: به عه‌بدوللای كورى عومه‌رم #5 گوت: من له به‌ری 
دارخورمایه ک که به‌روبوومی ده‌رنه که‌وتووه سەلەم بكدم؟ گوتی: نه‌خیر ناب گوتم: 
بو؟ گوتی: پیاویک باخه خورمایه‌کی (دیاری کراوی) سهلهم کردیوو له سه‌رده‌می 
پیغه‌مبه‌ری خوا ي پیش نه‌وه‌ی به‌روبوومه که‌ی ده‌رکه‌وی. یتر ئەو خورمایه‌ش ئهو 
ساله هیچ به‌ری نه‌گرت. ثنجا (كيشه که‌وته نڼوان كريارو فروشیار) كريار گوتی: 
نه‌خیر باخه‌که بو منه تا بەر ده‌گری و فروشیاریش گوتی: من ته‌نها به‌روبوومی 
نهو سالم پی فرؤشتووی, ئنجا کیشه‌که‌یان برده لای پیغه‌مبه‌ری خوا يِل ئەویش 
به فروشیاری فه‌رموو: ایا هیچی ده‌ست که‌وتووه له خورماکانی تؤء گوتی: نه‌خیر» 
فه‌رمووی: ئەی به چ شتیک پاره‌ی ئەو بو تۆ حهلاله؟ پارهکه‌ی بو بگیره‌وه ه‌وه‌ی 
که‌لیت وه‌رگرتووه وه سەلەم مەکەن له خورمایه‌ک که بەر وبوومی ده‌رنه که‌وتبی و 


خۆش هه‌بووبی. 


(۱) ضعیف. 


(۲) ضعیف. أخرجه أبو داود: ۳۶7۷. 


/ بهرتووکی 2 


۳۳۸ 


بابه‌ت: سەلەمکردن له تاژه‌لدا 


د ه 5 سر مر 35 رت و الف ره هه ۵ و یی مگ کو ور ۵ و ے ےہ 
۵ - عَنْ أبي رافع ڪه أنْ اي كلد اسْتَسْلَفٌ من رَجُل بَگراء وَقَالَ: «إذا جَاءت بل الصَدَقة 
قَضَيْنَاكَ» فُلَمَا قدمث. قَالَ: «يا آبا رافع افض هَذَا الرَّجُلَ بَكْرَهُ» فَلَمْ أجذ الا رَبَاعِيا فصاعدا 
سے 1 ۳ 


>5 وره 2 رت و زر >>> 1 > 5 مور رد2 کے و 22 
قاخبزت التبيّ كك فقال: «أغطه. فان خَيْرَ الاس أَحْسَنْهُمْ قَضَاءً". 


2 


واته: ئەبو رافیع #5 ده گیریته‌وه. پیغەمبەر #۶ وشتریکی له پیاویک به قه‌رز وه‌رگرت 
و فه‌رمووی: ثه گه‌ر وشتری زه کات هات ثه‌وکاته پییتی ده‌ده‌ینه‌وه. جا که زه کات هات 
فه‌رمووی: ثه‌ی ثه‌بو رافیع وشتره که بده‌وه بهو پیاوه» منیش ته‌نها وشتری حه‌وت 
سال و زیاترم ده‌ستکه‌وت (که له هی خؤى چاکتر بوو). منیش هه‌والم به پنغه‌مبه‌ردا 
ده هويش فه‌رمووی: پێی بده. چونکه باشترین که‌س ئەو که‌سه‌یه که به چاکترین 


و باشترین شیوه قه‌رز بداته‌وه. 


ہے 


7- عَنِ الْعِرْبَاضٍ بْنِ سَارِيَةَ ڪه يَقُولُ: كُنْتُ عند الب يڳ فقال آغراي: افضني بَکرِيء 


026 


فاغطاه عير مُسنًاء فَقَالَ الأغرابي: يا رَسُولَ الله هَذًا أَسَنْ من بَعيريء فَقَالَ رَسُول الله ع: «خَيرُ 


go 23‏ ه عم رمس 
الاس خَيْرْهُم قَضاء»". 


واته: عیربازی كورى ساریه #ه ده‌لی: له خزمەت پیغەمبەر نت بووم» ده‌شته کییه ک 
گوتی: وشتره كهم بده‌وه. (پیغه‌مبه‌ریش ) وشتریکی گه‌وره‌تر له هی خوی پیداء 
ده‌شته کییه كەش گوتی: ثه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا تل ئەو وشتره له هی خوم باشتره. 
تنجا پیغه‌مبه‌ری خوا یل فه‌رمووی: باشترینی خه‌لکی ته‌وانه‌ن که به باشترین شیوه 


قه‌رزه کانیان ده‌ده‌نه‌وه. 


بابه‌ت: هاوبه‌شی له ئيش و کاردا 


4 زع ۳۹ سی كد نوين جْه - 1 5 تا و سوه ے حور < 
۷- عن السّائب 4ب قال للنبيّ : «کنت شَريكي في الجَاهِلِيّة فکنت خَيْرَ شريك. لا 


و رس وم 
تدارینی, ولا تمارينيی»"". 


(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ۱۱۰۰ وأبو داود: ۳۳۶۲. 
م۲( صحیح. آخرجه النسانی: 2-1۹ 


)۳( صحیح. آخرجه آبو داود: ۶۸۳۱ 


به‌رتووکی ر بەرنووکہ پارگانی نع لہ 
۳۳۹ 

واته: سائیب هه ده كيرئتهوه به پییغەمبەری يي گوت: تۆ له سه‌رده‌می پیش ئيسلامدا 9 
هاوبهشم بووىء وه تؤ باشترين هاوبه‌ش بووىء هیچ كات کیشه‌و دەمەقالیت لەگەل 
نه‌ده كردم. 
المضاربة: واته: که‌سیک پاره‌ی هه‌یه‌و که‌سیکیش ده‌ستی کاری هه‌ید. به لام پاره‌ی نیه. 
ئەو دوو كەسە ده‌بنه هاوبه‌ش له کارداو, لەسەر چژنیه‌تی دابه‌شکردنی قازانجه که 
ریکده که‌ون. 


7 - 
سس 
و سم 02 عم 


۸۔ص عَنْ عَبْد الله کلف قال: «اسْتَرَكْتٌ آنا وَسَعْدء وعمان يَوْمَ بر فيمًا نُصِيبٌء فلم اجیْ آنا 


واته: عهبدوللا ذه ده‌لی: من و سەعد و عەممار له رؤزى بەدر بووین به ھاوبەش له 
ههر شتیک كه به‌ده‌ستی بینین» جا من و عدمار هیچیان دەست نه که‌وت. له کاتیکدا 
که سه‌عد دوو پیاوی ده‌ستگیر کردبوون. 

۹۔ عَنْ صَالح بن صَهَيْبء عل أبيه له قال: قال سول الله يد «ثلاثٌ فیهن البرک 2 
إل أجل وَالمُفَارَضَةء وأخلاظ ال بالشعی لِلَبَیْتِ لا للبنْع»”". 

واته: صالحى كورى سوهه‌یب له باوكييهوه ذه ده گیرنته وه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا لل 
فەرموویەتی: سی جۆر مامدله هديه كه فهرو بەرەکەتی تیدایه: فرؤشتن بو کاتیکی 
ديارى کراو و قەرزدان وہ تيكه لكردنى گه‌نم و جو بو ماله‌وه نەک بۆ فرؤشتن. 
المقارضة: واته: پیدانی پاره به کەسیّک تا کاری پټوه بکات. له بهرانبهردا هه‌ندیک له 
قازانجه که‌ی پئ بدری. که لەسەری ريكدهكهون. 


بابه‌ت: ثه‌و شته‌ی که له مال و مولکی منال ده‌بیته هی باوکی 


ار وا ہب نوم نس ی 5 ؟ اہ ۔ مر وه و جه مه ملد 
۲۰ عن عائشه ظلہء قالث: قال رَسُول الله : «اٍن أطيّبَ ما تم من كسبكم. وان 
ع و س o‏ م مج و سور و 
اولادکم من کسبکم»". 
(۱) ضعیف. أخرجه أبو داود: ۳۳۸۸ والنسانی: ۳۹۳۷ و 1۹۷ 
(۲) ضعیف جدا. 


(۳) صحیح. آخرجه آبو داود: ۳۵۳۸ و ۳۵۲۹ والترمذي: ۰۱۲۵۸ والنسانی: .۶۶0۲_۶۶۶٩‏ 


۱ بەرٹتووکی 2222 


۳۰ 


واته: عائيشه وی دهلی: بیعه‌مبه‌ری خوا 3 فهرموويهتى: باشترين و پاکترین شتیک 
كه لنی بخؤن ئهو شته‌یه که بو خوتان (به‌په‌نجی شانتان) په‌یدای دەکەنء وه بيكومان 
مناڵه کانتان به‌شیکن له هه‌ول و كؤششى خۆتان. 


ت 2 


ا ہا 5 ۳9 0 ری 36 ۔ وگ 72 سم رو 0 مرگ سم 5 
ای رن ود ریم 7 رجا قال: یا رسول الله إن لي مالا وَوَلداء ون 


واته: کے ۳9 عهبدوللا 4 ا پیاویک گوتی: ثه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا 
عط له راستیدا من هدم مال و هدم مندالم هه‌یه» وه باوکیشم دهیه‌ویّت ئەوەی هه‌مه 
بيبات بو خؤى (پیداویستییه كانى پئ جیبه‌جی بکات)ء پیغەمبەریش 9 فەرمووی: 
تزش و سامانه که‌شت هی باوکتن. 

۲- عَنْ عَمْرو بن شُعَیْبِء عَنْ آبیه» عَنْ جَدّه طن و 
اجتاح مَالی, فَقَالَ: «آنت وال لأبيك» وَقَالَ رَسُولُ ا 
فَکُلُوا من ا أَمْوَالهم»". 


واته: عەمری كورى شوعەیب له باوکییه‌وه له باييريهوه 4 ده‌گیریته‌وه. دەڵى: 
پیاویک هاته خزمەت پیغەمبەر و گوتی: لهراستيدا باوکم سامانه که‌ی منی بردووه 


جَاءَ رَجُلّ إلى النَِيّ كل فَقَالَ: إن أي 
بوک بن لیب کبک 


ع 


بو پیداویستییه‌کانی خؤىء ئەویش فهرمووى: توش و سامانەکەشت هی باوکتن: 
پیغه‌مبه‌ری خوا يِه فه‌رمووی: بیگومان مندالهكانتان باشترين به‌رهه‌می خوتانن» جا 
ويه ما لو سامافان بون 


بابه‌ت: مافى ژن له مالی مترده‌که‌ی 


سر سے ص۔ے 


۳ عَنْ عَائشة چ قالث: جَاءَتْ هند إلى الي ع َقَالَتْ: پا رَسُولَ الله از ن 
رجْل شَّحِيحٌ ای تا ييي ووََدِيء إلا مات من مَاله. وَهو لا یَعلم. ۳7 «خحُذي 


اس ی 


مَا يَكْفِيك وَوَلَدَكَ بالمَعروف»۳. 


(١)‏ صحيح. 
(۲) صحیح لغیره. آخرجه آبو داود: ۲۵۳۰. 
(۳) صحیح. آخرجه البخاري: 0۳۲۶ ومسلم: ۱۷۱۶ وأبو داود: ۳۵۳۲ و ۳۵۳۳ والنسانی: ۲۰ع۵. 


my Ooo 
5 
واته: عائيشه ظط دهلئى: هيند (خیزانی ئهبو سوفيان) هات بو خزمەت يلغهمبهر کک‎ 
جا كوتى: ئەی پنغه‌مبه‌ری خوا يلد له راستيدا ئەبو سوفيان پیاویکی ره‌زیله. بەشی‎ 
ثه وه ندهم ناداتی که به‌شی خوم و مندالم بكات. مەگەر بیئەوەی ئهو ہزانی من له‎ 
مال و سامانی ه‌و هه لگرم (پیغەمبەریش ع) فه‌رمووی: ثه‌وه‌نده ببه که بەشی مال و‎ 
مندالت ده کات به گویره‌ی عورف و عاده‌ت (واته: زیده‌رژیی مه که).‎ 
عَنْ عَائضَة چ قَالَتْ: قال رمول الله : «ذا أَنْقَقَتِ الْمَرْأَهُ - وال‎ ٤ 
ہہ ہے غَيْرَ مُفْسِدَةِ, گانَ لها أَجْرْمَاء وَلَهُ مِثْلهُ چا اکته‎ 
.''' نفقت» نْقَقَتْء وَلِلْخَازنٍ مث دلك» من غير آن یفص مِنْ أ آجُورهم شَيْنًا»‎ 


واته: عائیشہ #» ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا نت فه‌رموویه‌تی: ئهكهر ژن له مالی میرده که‌ی 
ببه خشنت. -راوی ده‌لی: باوکم له گیرانه‌وه که‌یدا گوتی: ئە گه‌ر ژن له مالی میرده که‌ی 
خواردن بدات- ببه‌خشی» بی زیده‌رویی کردن» پاداشتی بو هه‌یه. وه بو پیاوەکەش 
وه‌کو ئەو پاداشت ههیه. چونکه ثه‌و په‌یدای کردوه و ژنه كەش به خشیویه‌تی» وه 
كليل به‌ده‌ستیش به هه‌مان شیوه. بی ه‌وه‌ی که له پاداشتی هیچیان کهم ببیته‌وه. 
6۵ عَنْ آبا أمَامَة الال #ك. يَقُولُ: ممغث رَسُولَ الله ول يَقُولُ: «لا لفق الْمَرْأُةُ من 
یْتها شَیْگا لا باذن رَّوْجِهَا» فَانُوا: يَا رَسُولَ اللّه ولا الطّعَامَ؟ قَالَ: «ذّلِكَ من أَفْضَلٍ أَمْوَالتا»”. 


واته: ئەبو ومامدى باهيليى ه ده‌گیرنته وه دهلئ: گوێم له پیغەمبەری خوا يي بوو 
دەیفەرموو: ثافرەت له مالی میرده‌که‌ی ناب هيج شتيك به‌بی موله‌تی میردەکەدی 
ببه خشی» گوتیان: ثه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا يه خواردنيش نابی؟ فه‌رمووی: جا ئهوه له 
باشترینی ماله کانمانه! 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی ده‌دری (به به‌نده) و ده‌یبه‌خشی و ده‌یکات به ختر 


سے گے ۔ و کو جد ل سے 5 سک ہس ع ۲ ۱ ور کار وگ 
۲ عَنْ آنس بْنْ مالك ذه يَقول: «گان رَسُول الله يد يُحِيبُ دَغَوَة المَمُلوك»”. 
(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ١٤٣۱ء‏ ومسلم: ١۱۰۲ء‏ وأبو داود: ٥۸٦۱ء‏ والترمذي: 717/١‏ و ۰1۷۲ والنسائي: ۲۵۳۹. 
(۲) حسن لغيره. أخرجه أبو داود: ٣٦٥۳ء‏ والترمذي: 1۷۰ و ۲۱۲۰. 


(۳) ضعیف. آخرجه الترمذي: ۰۱۰۱۷ 


۲۲ 

9 واته: نه نه‌سی کوری مالیی یه ده گیریته‌وه ده ی : پێغەمبەرى خوا 0 بەدەم 
بانكهيشت و ميوادارى بهنده (كؤيله)وه دەچوو. 
۷-- عَنْ عُمَيْرِ ذه مَؤْل آي اللّخْمء فَالَ: گانَ مَولَايَ يُعْطِينِي الم قأطعم مئه فَمَتَعَنِي 
- أَوْ قَالَ: قتریني - فَسَأَلْتْ الي يل - أو سَأَلَهُ - ففلث: لا أنتهي أو لا أَدَعْهُ فَقَالَ: «الآَجْرُ 


+ 


واته: عومه‌یر له به نده‌ی هبو له حم ده ی : گه‌وره كەم شتی پیدەدام و منیش 
ده‌مبه خشی» ئەویش ريكرى کردم - يان گوتی: لتيدام - ئنجا منیش پرسیارم له 
پیغه‌مبه ر ی کرد - يان گه‌وره که‌ی پرسیاری کرد- منیش گوتم: وازناهینم (لەوەی که 


ده‌به خشم )۰ پیغه‌مبه ريش يه فه‌رمووی: هه‌ردووکتان خاوه‌نی پاداشتن. 


بابهت: که‌ستک که به‌لای مدر و مالات و باغ و باغاتی 
خه‌لکتکدا تیده‌ه‌ری ثایا به‌شی يتوه هه‌یه؟ 


مه 0 ۵ ۔ 3 
22 3 7 بن اد 


ہت می وس ۱ رجا من ِي غ 


فَقَالَ لا تا 7۳ وی خی إِذْ ا جا جَائعًاء أذ ات ول ولا ٤‏ علَْتَة إذْ گان دا ا 
کے 8 عدون وھ کے هه o‏ و TAT‏ گر e‏ افا () 
فرد إِليْه تَوْبَه وَامَر له بوسق من طعام» | نصفٍ وَسق . 


واته: هبو بيشر جه‌عفه‌ری كورى ثهبو ئییاس 5ه ده‌لی: گویّم له عه‌بادی كورى 
شورهحبيل بوو -كه بياويك بوو له هؤزى غوبهر- گوتی: سالیک تووشی قات و 
قرى و برسیه‌تی بووین منيش هاتم بو مددينه و هاتمه ناو باخیک له باخه‌کانی 
تنجا هه ندێک گولە گەنمم هینا ته کاندم و لیمخوارد. له ناو (گیرفانی) کراسەکەشمدا 
هه‌لمگرت. لەوکاتەدا خاوەنی باخه که هات و لێیدام و يؤشاكهكدى لیسه‌ندم» منيش 
هاتمه خزمەت پیغه‌مبه‌ر يدو بوم گیرایەوہء ئەویش به پیاوەکەی فەرموو: ایا تيرت 


(۱) صحیح. أخرجه مسلم: ١۱۰۲ء‏ والنسائي: ۲۵۳۷. 
(۲) صحیح. أخرجه أبو داود: ۲٦٢٢‏ و ٢٢٦۲ء‏ والنسائي: 0609. 


.ى٢]. EY‏ اش بج 
۳:۳ 

نه کرد له کاتیکدا که برسی بووء وه فیرت نه کرد له کاتیکدا که نه‌یده‌زانی (واته: 

نەیدەزانی که‌مالی كەس بۆ كەس حهلال نیه)» تنجا يتغهمبهر يله فەرمانی پیکرد و 

پوشاکه که‌ی بو گیرایه‌وه و فهرمانيشى کرد كه وه‌سقیک يان نيو وەسقی پیبدری 

الوسق: جؤرہ پێوانه‌یه که› يه كسانه به (۱۸۰) كيلؤكرام. 


8- عن ابن أبي الحگم دو له قَالَ: حَدَتَۃ َنْنِي جَدَّق» ص عم أبيهًا رافع بن عمرو 
الغقاري قال: كنت وَأَنَا عُلَامٌ آزمي تلا - آز قال: تذل الأنصَارِ - فَأ بي الي َل فقال: «يا 


لام - وَقَالَ ابْنُ كاسب: فقال یا بت نے النَخْلَ؟» قال: قُلْتُ: آكُلُ, قال: «فلا تزم النَخْل, 
وگل ما بَسقط في آسافلها» قال: ثم مسح رأبي وَقَالَ: «اللّهُم أشبغ بَطتَه». 

واته: كورى ئەبو حهکه‌می غیفاریی 4 ده‌لی: داپیرهم له مامیکی باوکییه‌وه ئەبو 
رافيعى كورى عدمرى غیفاری بؤى گیرامه‌وه و گوتی: له کاتیکدا من میرمندالیک 
بووم به‌ردم ده‌هاويشته دارخورماکانی خۆمان» يان گوتی: دارخورمای ئه نصارييه كان 


۱ 


جا منیان هینایه خزمەت پیغه‌مبه‌ر كَل ئه ویش فه‌رمووی: ئەی لاو - يبنو کاسیب 
ده‌لی: فه‌رمووی: ئەی كورى خوم - بۆ به‌رد ده‌هاویژی بؤ دار خورماکان؟ گوتی: 
گوتم: ده‌یانخوم» فه‌رمووی: به‌ردیان تیمه‌گره له‌وانه بخؤ که بهربوونهتهوهو له ژټر دار 
خورماکانن» گوتی: ده‌ستی به‌سه‌ر سه‌رمدا هيناو فه‌رمووی: خوایه سکی تير بکه‌ی. 
۰ عَنْ أي مَعید ذه عن اللي لِك قال: «إذا یت عَلَى راع ء قتاده ثلات مِرَارِ فَإِنْ أَجَابَكَ 


3 ف عير و أن تن رز ات حَائط بُسْتَانء فتاد صاحت الْبُسْتَان ثلاث مات 


واته: ثه‌بو سه‌عید ذه فصن پیغەمبەر 5 فەرموویەتی: ئەگەر رنگات که‌وته 
لای شوانیک ئەوہ سی جار بانگی بکه. جا ئەگەر وهلامی دایه‌وه باشه. ثه گه‌رنا ئەوہ 
شير بخؤ به لام زیده‌رویی مه که. وه ثه گه‌ر ریگات که‌وته باخێک ئەوہ سی جار بانگی 
خاوه‌نه که‌ی بکه. جا ثه گه‌ر وهلامی دایه‌وه باشه. ثه گه‌رنا له باخه که مسر بی ثه‌وه‌ی 
زیده‌رویی بکه‌ی و زەرەری پی بگەیەنی. 

0 0 


)۲( صحیح۔ 


۱ بەرتووکی ر 20 


6€ 
۱-عَن ابن عُمَرَ چ قال: قال سول الله يي دا مر أَحَدُكُمْ بحائط قلیأگل, وَلا يَتَخِذْ 


واته: يبنو عومهر #۵ دهلى: پیغەمبەری خوا ي فەرموويەتى: ئە گەر يه کیکتان بەلای 
باخیکدا تیپه‌رٍین» لیٔی بخون به لام له كيرفانتان مه كەن» (واته: بەشی خواردنى خۆت 
بخو نەک بو مالیش بینیه‌وه). 


بابه‌ت: نابت بی پرسی خاوه‌نه‌که‌ی هیچ شتتک بخوی 
٣ص‏ عَنْ عَبْدِ الله بن عُمَرَ ف4 عَنْ موه الله لد أنه قا فقال: «لا يَختَلِنٌ أَحدکم مَاشیة 


رجْل بير إِأنہ يحب أَحَدْكُمْ آن توق مشربثه فیِکسَر باب خرائته فینتتل طعامه؟ ما تَخزن 
لیم ضروع مواشیهم َطعمَاتِهم فلا يَحِمَلينُ ) أَحَدَكُمْ مَاشيَةٌ امری بغر إِذْنه» ب 

واته: عه‌بدوللای كورى عومه‌ر ۸3 ده‌گیریته‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا ٹل هه‌لساوه و 
فه‌رموویه‌تی: هیچ یه‌کیک له تیوه له مالاتی یه‌کیکیتر نه‌دوشیت به‌بی موله‌تی 
خاوه‌نه که‌ی» ایا يه کیک له ئڼوه پیی خوشه که ژووری خواردن و گه‌نجینه که‌ی 
بشکینری و خواردنه‌که‌ی په‌رت و بلا و بکری و ببری؟ نه‌و خه‌لکه‌ش گوانی 
مالاته که‌یان خواردنیان بو پاشه که‌وت ود گات بزیه بی مو لدت خاوه‌نه که‌یان مه‌یان 


دوسن. 
٣ھ‏ عن أَبُو هْرَيْرَةَ ذفن قَال: تما تن مَعَ ول الله كل في سَفَرِ إِذْ رََيْنَا ابا مَصْرُورَةَ 
بعضاه الشَّجَرء فَتْبنَا هه تاداتا رَسُولُ الله كك فَرَجَعْنَا اه فقال: «ِنْ هده الْإبل لِأَهْل بَنْتَِ 


من الْمُسْلِمِينَ هُوَ فوتهم وَيمْنْهُمْ بَعْدَ الله أَيَسُرَكُمْ لو رَجَعْتُمْ إل مَرودکم فَوَجَدْتُمْ ما فیها قد 


يا 


ذهب به أَثْرَوْنَ ذَلِكَ عَدْلا؟» قالو: لاه قَالَ: «قَإِنَّ هَذَا گلک» فلتا: أَقَرَآَنْتَ إِنِ اختجْتا إلى الطّعَام 


وَالشَراب؟ فقال: رگل ولا تخمل. وَاشْرَبْ ولا تخمل»". 


(۱) صحیح لغیره. آخرجه الترمذی: ۰۱۲۸۷ 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۲۶۳۵ ومسلم: ۱۷۲۰. 


(۲) ضعیف. 


my - 

۳:۵ 

واته: ئەبو هورهيره له دهلی: له کاتیکدا که یمه له گه‌شتیکدا له خزمەت پیغه‌مبه‌ری © 
راد وون لە وكا دا وش کان تن که گراشگای بس ارون بش لد 
دارێک» تیمه‌ش به‌ره‌ورووی چووین و لێی کزبووینه‌وه. بؤيه پنغه مبه‌ری خوا ی بانگی 
کردینه‌وه» ثیمه‌ش گه‌راینه‌وه بو خزمه‌تی» ئەویش فه‌رمووی: بییگومان نهو وشتره هی 
خیزانی ماليكه له مسولانان که له‌دوای خوا قوت و سه‌رچاوه‌ی ژیانیانہء ایا ھەر 
یه کیک له يوه خوشحال دهبیت کاتیک که ده‌گه‌رنته‌وه ده‌بینی که هه‌رچی توێشوو 
خواردنه نه‌مابی؟ ایا ا ئەوہ به دادیه‌روه‌ری ده‌زانن؟ گوتیان: نه‌خیر» فه‌رمووی: ده‌ی 
کوان ویش تاو به گرتتائ؛ نف کاک که بو نتان به کو ارد ن وتو آ زونه وه 


بی فه‌رمانت به چییه؟ ئەویش فه‌رمووی: بخوو بخووه. به‌لام لیٔی هه لمه کره. 


بابه‌ت: راگرتنی مهدر و مالات 
ہہ گے ی عو 3 بب5 و فى ےں> هم ےم مس عم 4 و سم 
۶ عَنْ ام هانن چ اَن التي لك ال لها: «انََخِذِي عَتَمًا قن فیها بَرگق»(. 
واته: وممو هانيع هده کیریته‌وه. پنغه‌مبه‌ر يِه پیی فه‌رمووه: مدر بهخْيو بكه جونكه 
مایه‌ی خر و به‌ره که‌ته. 


۰۵ عَنْ عُرْوَةً الْمَارِقِيّ ڪه يَرْفَعْهُ قال: «الابل عز لأهلهَاء وَالْعَتَمُ بَرگة وَالْخَیْر مَعْقُودٌ في 
نَوَاصيٍ الْخَيْلٍ إلى يَوْم الْقَيَامَة»". 


واته: عورودى باريقيى 5د دەگیریّتەوہء پنغه‌مبه‌ری خوا يله فەرموویەتی: وشتر مایه‌ی 
شکو یه بو خاوه‌نه که‌ی. وه مدر مایه‌ی پیت و فه‌ره» وه جاکه‌و خير به‌ناوجاوانی 


نه سیه وه گریدراوه تاوه كو رؤزى قيامدت (جونکه بو اک و جیهاد به کارده‌هینری). 
٠٦‏ عَن بن و مر ظ۵ قَالَ: قال رشو الله 3 : «الشّاةٌ من داب الْجَنّة9. 


واته: يبنو عومەر و ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا پل فەرموویەتی: مدرو بزن له ازهلانى 


(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۲۸۵۰ء ومسلم: ۱۸۷۳ء والترمذي: ١۹٦۱ء‏ والنسائي: .۳۵۷۷_۳٥۷٣‏ 
(۳) صحيح 


سر 

۳:۹ 

399 ہ٥‏ 3 e‏ بش مر ؟ہ۔ ده 8 رار ی و رہ بت هد مار کے کوش > 
۷- عن الى هريرة بف قال: امر رسول الله 3 الاغنیاء باتخاذ الغنم. وامر الفقراء باتخاذ 


سس و 


الدَّجَاجء وقال: «عنْدَ انّخَاذ الْأَعْنيَاءِ الدَّجَاجَ» يَأَذَّنْ الله بهلاك الْقُرّى». 


واته: نه‌بو ھورەیرہ ونين دهلى: يتِغدمبهدرى خوا غ فەرمانی به دهولهمهنده كان كرد 
مدر رابگرن. وه فه‌رمانی به هه‌ژاره كان کرد كه مریشک رایگرن: جا فەرمووی: 
کاتی ده‌وله‌مه‌ندهکان مریشکیان يه نت کرہ خوا مولدت ده‌دات به له ناوچونی تر 
ناواییه. 


بەریووکی ۰۱ lig‏ کن ۱ 


بابەت: باسی دادوهرهكان 
۸٥۔‏ عن أبي هريره بء عن النَبِيّ يد قَالَ: «مَنْ جُعل قَاضيًا بَيْنَ النّاسء فَقَدْ ذبح بِغَيْر 


2 


سگن)'''. 


وأته: ئەبو هورهيره ذه ده‌گیریته‌وه. پیغه‌مبه‌ر يله فەرموویەتی: هەرکەسیک كرا به 
دادوهر له نيوان خهلكيداء به‌بی چه‌قو سەر براوه. 

۹ عَنْ اس بْنِ مَالِكِ ذه قَالَ: قال رَسُولُ الله ب «مَنْ سَألَ الْقَضَاءَ وک إلى نَفْسهء وَمَنْ 
جر عَلَيْه رل إِلَيْه مَل فَسَدَّدَني7. 

واته: ئەنەسی كورى مالیک د ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فەرموویەتی: ھەر كه سيك 
بو خوی داوای دادوه‌ری بکات ده‌دریته ده‌ست خوی (خوا یارمه‌تی نادات)ء وه 
هه‌رکه‌سیکیش به زژر دایبنین (واته: خؤى داوا نەكات بهلكو داوای لبکه‌ن که 
بیکات) ثه‌وه فریشته‌یه‌ک داده‌به‌زی بوی و رینیشانده‌ری ده‌بی (مادام که‌سیکی 
ليهاتوو بیت). 

۰ عَنْ عَليّ ذفن قال: بَعَتَنِي رَسُولُ الله يل إلى الْيَمَنِء فَقُلْتُ: یا رَسُولَ الله تبَعَشي وَأ 
شا فضي ينهم وَل دري مَا الْقَضَاءُ؟ قَالَ: فَصَرَبَ بیّدہ في صدري ثم قَال: «اللّهُمَ اهد قلبَه 
وت لسَانه» قَالَ: فما سَكَحْتُ بعد في قَضَاءِ ین انين" . 

واته: عه‌لی #ه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يلد منى نارد بۆ یه‌مه‌ن» گوتم: ئەی پیغه‌مبه‌ری 
خوا كي له کاتیکدا که من گه‌نجم ده‌منیری بو ثه‌وی دادوه‌ری له نیوانیاندا بکهم. 
هیچیش له دادوه‌ری نازانم؟ گوتی: (پنغه‌مبه‌ر ع3) به‌ده‌ستی خوی له سینگمیدا و 
پاشان فه‌رمووی: خوایه دلی شاره‌زا و رینبایی بکه و زمانی رابینه و دایمه‌زرننه. 
گوتی: له مه ودوا له هیچ دادوه‌ریه‌ک که له‌نیوان دوو که‌سدا کردوومه گومانم نه بووه. 


. o حسن. أخرجه ابو داود: ۳۵۷۱ و ۲۵۷۲ والترمذي:‎ )١( 
.۱۳۲۶ ضعيف. أخرجه أبو داود: ۳۵۷۸ء والترمذي: ۱۳۲۳ و‎ )۲( 


(۳) صحيح. أخرجه أبو داود: ۳۵۸۲ بنحوه. والترمذي: ۱۳۳۱. 


۲۰۹ 
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۳۵۰ 


بابه‌ت: هه‌ره‌شه و توندگیری له ستەم و ریشوه خواردندا 
١۔‏ عن عبد الله هن قال: قال سول الله : «ما من 0 َحْكُمْ ین بين لاس إلا 8 


س سہ و ۹ رو 2 و 2 ہر @ ست 0 


يَوْمَ الْقيَامَة وَمَلَكُ آخذّ بِقَقَاه ثم یَرْقَمٌ رأسَه إلى السَّمَاءِء فَإِنْ قال: ألقه. أَْقَاهُ في مَهْوَاةَ 


خریفا»۲. 


واته: عهبدوللا له ده ی : بیغه‌مبه‌ری خوا 3 فەرموويەتى: ھەر دادوەرنیک که 
دادوه‌ری له نیوان خەلکیدا ەکات بیگومان له روژی قيامهتدا دیٔت و فريشتهيه ىك 
يشته ملى دەگری؛ پاشان سەری بەرر ده كاتهوه بەرەو ناسیان» جا هه‌رکات فه‌رمانی 
پیکرا كه فرتی بدات» فرنی دهداته شویتیک كه جل پاییز رنگایه (واته: جل سال بەرہ 
و خواره‌وه شور ده‌بیته‌وه به دؤزه خدا). 

۲ عَنْ عَبّد الله بن أي أَوْقَ ي قال: قال رَسُولُ الله : «ِنْ الله مَحَ الْقَاضي ما لَمْ يَجُرْ 
ادا جَارَ وله إلى تفسه»". 

واته: عهبدوللاى كورى ئەبو ئەوفا 5 ده‌لی: پیغەمبەری خوا ی فەرموویەتی: 
بیگومان خوا لەگەل دادوەر دايه مادام ستەم ناكات (له دادوەرییەکەدا)ء جا هەرکات 
سته‌می کرد ده‌درینه دوست خوی (خوا يشتيوانى ناكات و فەرامۆشى دەکات). 
۳-عَن عَبْدِ الله بْنِ عَمْرِو 5 قال: قال رَسُولُ الله : «لَعْنَةُ الله عَلَى الرافي وَالْمُرْتَشِي)". 
واته: عهبدوللاى كورى عه‌مر : ا دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فەرموویەتی: نەفرەتی 
خوا لهو که‌سه‌ی كه ريشوه دەدات ولهو که‌سه‌ش که وه‌ریده گریت. 


بابەت: دادوەررّک كه ئيجتيهاد ده‌کات و ده‌یپیکین 


۶- عن عمرو بن الْعَاص اف أنه سمع رَسُول الله يي يَقول: «إِذًا حَكَمَ الْحَاكمْ قَاحتَهد 
اب قله أَجْران, و3 حکم فَاحِتَهَدَ فَأَخْطاً ذَلَهُ اح“ جن ٠‏ 


(۲) حسن. آخرجه الترمذي: ۰۱۳۳۰ 
(۳) صحيح. أخرجه أبو داود: ۳۵۸۰ء والترمذي: ۷ ۔ 


.۳۵۷۶ صحيح. أخرجه البخاري: ۷۳۵۲ ومسلم: ٦۱۷۱ء وأبو داود:‎ )٤( 
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۲۵۹ 
واته: عه‌مری كورى عاص ذه ده‌گیرنته‌وه. گونی له پیغه‌مبه‌ری خوا َل بووه. 2© 
دەیفەرموو: هه‌رکات دادوه‌ر یجتیهادی کرد و بریاری دا و پیکای ثه‌وه دوو پاداشتی 
بو هديه (پاداشتی تيجتيهاد و پیکانه که). وه ئەگەر یجتیهادی کرد و بریاری دا و 
نه‌یپیکا پاداشتیکی بو هديه (پاداشتی یجتیهاد و خؤ ماندوو کردنه که). 
٥‏ عَنْ ابو هاشم. قال: ولا حَدِيتُ ابْنِ بريد عَنْ أبيه ف عَنْ رَسُولِ الله کہ قال: 
«الْقْضَاةُ تلات انْنَانِ في النَّاِ وَوَاحِدٌ في اجه رَجُلٌ عَلِمَ الْحَقْ فَقَطَى به كَهُوَ في الْجَنّهَ وَرَجْلَ 
قَضَى لاس عَلَى جَھُلِ فَهُوَ في النَانِ وَرجْل جَارَ في الْحُكْم فَهُوَ في التّار» لَقُلْنا إِنَّ الْقَاضيَّ إِذَا 
اجْتَهَدَ فَهُوَ في الْجَنَّة". 
واته: ئەبو هاشيم ده‌لی: ئەگەر فهرموودهكدى ثيبنو بورهيده نه‌بایه كه له باوكى ذه 
دەگیریّتەوہ: كه پیغه‌مبه‌ری خوا ی فهرموويهتى: دادوهرهكان سئ جورن: دوويان 
ده‌چنه دۆزەخ و یەکیان دهجِيته به‌هه‌شت. پیاویک ههدقهكه ده‌زانن و حوكمى 
پیده کات له به‌هه‌شت دایه. وه پیاوتک به نه‌زانی دادوه‌ری بو خەلک ده‌کات له 
ناگر دایه. هه‌روه‌ها پیاونکیش که (هه‌قه که ده‌زانی به‌لام به‌ه‌نقه‌ست) ستهم ده‌کات 
له بریاره که‌یدا ده چیته ناو اكرء (راوی ده‌لی: ثه گه‌ر ئهو فه‌رمووده‌ه نهبووايه) دوه 
دەمانگوت: ھەر دادوەرنیک ئيجتيهاد بکات دہ جیّته به‌هه‌شت. 


بابەت: نابت دادوەر له كاتى تورهييدا بريار بدات 


٦‏ عَنْ عَبْدَ الرّحْمَنِ بْنَ أي بَكْرَهَ عَنْ أبيه #2 أَنَّ رَسُولَ الله يل قال: «لا يَقْضي الْقَاضي 
بين اتن وَهُوَ عَضْبَانُ» قال هشام في حدینه: لا يَنْبَغِي لِلْحَاكم آن يفضي بين انين وَهُوَ عَضْبَان9". 
واته: عهبدوررهحانى كورى ئەبو به‌کره له باوکییه‌وه ون ده‌گیریته‌وه. پیغه‌مبه‌ری 
خوا عا فهرموويهتى: ناب دادوهر له اله توره‌یید | دادوه‌ری له توان دوو کەسدا 
بكات. هيشام له گیرانه‌وه‌که‌یدا دهلئ: پیویست نيه و نابی دادوەر دادوه‌ری له نڼوان 
دوو كهسدا بکات کاتیک كه توورهيه. 


(۱) صحيح. أخرجه أبو داود: ۳۵۷۳ والترمذي: ۱۳۲۲. 
(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۰۷۱۵۸ ومسلم: ۱۷۱۷ء وأبو داود: ۳۵۸۹ والترمذي: ۳۶ء والنسائي: 06٠7‏ و 0۶۲۱. 


۱ به‌رتووکی 2222 


Tor 


562 


بابەت: به بریاری دادوهر حه‌لال حەرام نابت و حەرام حه حه‌لال نابت 


۷ص عَنْ اَم سَلَمَةَ © قالث: قَالَ رَسُولُ الله : «إِنّكُمْ تَخْتَصمُونَ | 


ےه واه o7‏ 2 55 ره o0‏ ۳ 
بَعْضَكُمْ آن يَكُونَ ألْحَنَّ بحُجّته مِنْ بَعْض وت أي آم على تخو نا شخ نگم قم 
قَضَيْتُ له من حَق آخبه قَیئاء قلا يََخُذْهُ ما قح لَهُ قطعَةً من الّاره يَأتي بها يَومَ الَْيامَة». 


واته: وممو سەلەمہ چ ده‌لی: پیغەمبەری خوا یل فەرموویەتی: تیوه كيشهكانتان 
دێنن بو لای من و منیش وه‌کو تیوه مرؤفمء لهوانهيه هه‌ندیکتان زمان پاراوتربن 
له بدلكه هینانه‌وه له ئهوانيترء وه منيش لەسەر هو شته‌ی كه دهيبيستم بريارتان بو 
دەدەمء جا هه‌رکات هدقى برایه کم دا به ئەویتر ئەوا با وەرینەگریّت: جونكه بیگومان 
ه‌وا پارچه‌یه‌ک ئاگری دؤزهخم بو دابریوه» له رؤزى قیامه‌ت دئته‌وه ریگای (واته: 
به بریاره که‌ی من بوی حدلال نابیت ئەگەر له ه‌سلدا حەرام بت و به زمان پاراوی 
خوی سه‌لاندنی بو کردبی). 

۸ عَنْ آي هُرَيْرَةَ ذه قال: قال رَسُولُ الله ل دا آنا بََرٌ ول بَعْضَكُمْ آن يَكُونَ ألْحَنَ 


ےہ 0£ 


بِحُجَّته من بَعضء فَمَنْ قَطعت لَه من حَق أخيه قطعته 28 فطع لَهُ قطعَةً من التّار»". 


واته: ئەبو هورهيره چە ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ٍي فهدرموويهتى: بیگومان منيش وه کو 
تیوه مرؤقمء له‌وانه‌یه هه ندێکتان زمان پاراوتربن له بهلگه هینانه‌وه له ئەوانیتر؛ بؤيه 
ئەگەر له ھەقى براكدى شتيكم بو دابرى (كه هه‌قی تو الهايو )ا ت ومان یا ره یه کت 
تاكره بؤى دادهبرم (نابێته هدق بؤى مادام له ه‌صلدا حەرام بی). 


بابوت: که‌سی داوای شتیّک بكات 
كه هی ثه‌و نه‌بی و کیشه‌ی لەسەر بكات 


۹ عن اي در بء اه سمح رَسُولَ الله کل یِمُول: «مَن اذعی ما لَيْسَ له لیس متاء ولیک ۳۳ 


(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ۰۲۳۵۸ ومسلم: ۰۱۷۱۳ وأبو داود: ۳۵۸۵۳۵۸۳ والترمذي: ۱۳۳۹ء والنسائی: 0٤۰۱‏ و ۲۲ع۵. 


)۲( حسن صحيح. 
(۲) صحیح. انظر البخاري: ۰۸٥۳ء‏ ومسلم: .٦٦‏ 


٣۳ 
©2 واته: ئەبو زهر ظلہ ده‌گیرنته‌وه» گوٹی له پیغەمبەری خوا يله بوو› دەیفەرموو: هدر‎ 
که‌سیک داواى شتیک بكات كه هی ئەو نه‌بی. له ئیٔمه نیهء وہ با شوینی خوی له ناو‎ 
اگردا (له دوزه‌خ) دیاری بکات.‎ 
۰عن ابْنِ عُمَرَ ۰88 قال: قَالَ رَسُولُ الله ي: «مَنْ أَعَانَ علی حُصُومَةِ بظلم. أ يُعِينُ عَلَى‎ 
ظلم, لم یرل في سَخَطِ الله حَنّى يَنِْع)”".‎ 
وأته: يبنو عومهر يچ ده‌لی: پیغەمبەری خوا پل فهرموويهتى: ھەر کەسیک به ستەم‎ 
كردن» يارمهتى كتشهيه ی بدات و دەسٹی تیٔوەربدات: بەردەوام لەبەر خەشم و‎ 


توره‌یی خوا دايه تاكو وازدینی. 


بابەت: شایه‌د هيّنان له‌سهر 

داواكارهو سويند خواردن لەسەر داوالیکراوه 
۱ عَن ابْنِ عَبّاس #95 أن رَسُولَ الله يلك قال: «لَوْ يُعْطَى النَّاسٌ بِدَعْوَاهُمْء اذْعَى تاس دماء 
رِجَالِ وَأَمْوَالَهُم وَلَكنِ الْيَمِينْ عَلی الْمُذَعَى عَلیّه»". 
واته: يبنو عه‌بباس وټ ده گیر نته‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا يه فه‌رموویه‌تی: ئە گه‌ر خه‌لکی 
ته‌ نها به داواکردن شته داواکراوه که‌یان پی بدرابایه. خه‌لکانیک داوای خوین و مالی 
خه لكيان ده کرد. به‌لام (له کیشه‌یه‌ کی ناوادا) سوێند خواردن لەسەر ئەو که‌سه‌یه که 
داوای لەسەر تؤمار کراوه. 
٣‏ من الْأَمْعَثْ بن قيس ڪه قال: گانَ بَْنِي وَبَيْنَ رَجُل من اليَهُود اص فَجَحَدَنيء فَقْدمْثَهُ 
إل الب يلك فقا لی رَسُولُ الله کل دمّل لك بَيْنَُ؟» قُلْتُ: له قال لِلْيَمُودِيٌ: «خلف» قُلْتُ: 
إا يَْلِفُ فيه قَيَدْهَبٌ اي انر الله سُبْحَائه ‏ الذي برد بمهد الہ ریم کم 
یلا  )‏ آل عمران. إل ال 


(۱) صحیح. أخرجه أبو داود: ۳۵۹۸. 
(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ۰۲۵۱۶ ومسلم: ۱۷۱۱ وأبو داود: ۰۳۱۱٩‏ والترمذي: ۰۱۳۶۲ والنسانی: 0670. 


(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۶06٩‏ ومسلم: ۰۱۳۸ وأبو داود: ۳۲۶۳ و ۳۱۲۱. 


1۱ پەرتووکی ۷ بدرتووکہ نەحکام | 


٥٤ 
اہ سس گرری ھی مال ا تون مق ماک جووله ادا ويد‎ .۳ 
هه‌بوو (كتشدمان ههبوو لەسەر زهوييهكه), پیاوہ جووله که كش نکوولی له مافەکەم‎ 
ده کرد» منیش بردم بو خزمهتى پیغەمبەر 3 ئنجا پییغەمبەری خوا تق پنی فهرمووم:‎ 
ایا شایه‌دت ههیه؟ گوتم: نهخيّرء به جووله که که‌ی فه‌رموو: سویند بخؤء گوتم: که‌واته‎ 


سويّند ده‌خوات و مولک و ماله كدم دهباتء لهوكاتهدا ئەو ئايهته دابه‌زی: هر د 1 
ہے ارو ہے 


ره بمهد الہ ویس نَمنا فللا (۳) £ آل عمران, واته: بێگومان ئەوانەی دەیفرؤشن 
پەیمانی خواو سويّندهكانى خؤيان به نرخیکی كەم دهفرؤشن. تا کوتایی ثايهتهكه. 


بایه‌ت: ئەو که‌سه‌ی سويندى به درو ده‌خوان 
تاكو مالى که‌ستکیتر دابری 
٣‏ عَنْ عَبْدِ الله بن مَسُعُودِ ذفن قال: قال رَسُولُ الله كي «مَنْ حَلف عَلَى بتمین, وَهُوَ فيهًا 
اجر ينطع بها مَال امُرئ مُسْلمء لقي الله وَهُوَ عَلَيْه عَضبَان». 
واته: عهبدوللاى كورى مه‌سعوود ەه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فەرموویەتی: ھەر 
که‌سیک سوند بخوات و له سويندهكديدا درو بكات بو ئەوەی مالى کەسیکی 
مسولان دابری» له کاتیکد | که ده‌حیته وه بەر بارەگای خواء خوا رم تورميه. 


ہ٥‏ کہ گے هم کے ج2 ب رز 5 یھ 247 ت ای کس 1 از -2 5 01 سثے ت ٤‏ ك 
٤‏ عن آبا أَمَامَةَ الحَارق 5ن حَدته» أنه سمع رَسُول الله ئل یَمُول: «لا يَققطع رَجُل حَق 
هرد 3 
سے فص ۳ 


امْرِي مُسْلِمِ بیمینه» إلا حَرّمَ الله عَلَيْهِ الْجَنَه وَأوْجَبَ له النَانَ»» فَقَالَ رَجُلّ مِنَ الْقَوْم: یا رَسُولَ 
الله وَإِنْ كَانَ شَيْنَا يَسِيرَا؟ قَال: «وَإِنْ كَانَ سوَاگا من أَرَاك)”". 

واته: ئەبو ومامه‌ی حاریسیی 4 ده‌گیریته‌وه. كونى له پنغه‌مبه‌ری خوا ي بووه. 
فه‌رموویه‌تی: هیچ که‌ستک مافی که‌سیکی مسولیان به هؤى سویند خواردنه که‌یه‌وه 
دانابری. ئەگەر ئەوەی کرد» بێگومان خوا به‌هه‌شتی لی حهرام ده‌کات و دوزه‌خی 
بو بریار ده‌دات. پیاویی له خهلکه که کوتی: ئەی يتغهمبهدرى خوا وله ئەگەر شته که 
کەمیش بی؟ فه‌رمووی: ئەگەر دار سیواکیکی داری ه‌راکیش بیّت. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۲۵۱۵ ومسلم: ۱۳۸ وأبو داود: ۳۲۶۳. 
(۲) صحیح. أخرجه مسلم: ۱۳۷ والنسانی: .۵۶۱٩‏ 


ك6 بەرتووکہ نەحکام پا 1 ۱ 
00 
بابەت: سويند خواردن بق دابرينى مافى خه‌ڵکی (به ناهه‌ق) 

٥‏ عَنْ جَابرٍ بْنِ عَبْدِ الله چ قال: قال ول الله : «مَنْ حلف بیّمین آنمة عِنْدَ مِنبري 

میں 2 

هذاء فَلَيَتَبَوَا مَفَعَدَ مَفْعَدَهُ من انار وَلَوْ عَلَى سواك أَحْضَرَ و6 

واته: جابيرى كورى عهبدوللا چ ده‌لی: بیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: ھەر 

که‌سیک لدلاى مینبه‌ره که‌ی من له‌سه‌ر شتیک سویندی به درو بخوات. ئەگەر ئەو 

شته سیواکیکی تهريش بت با شوینی خی له اگردا دیاری بکات. 

٦۔ص‏ عَنْ آبا هْرَيْرَةَ ذل يَقُولُ: قال رسوژ ول اه يي «لا یخلف عند هَذًا المنتر عَبْدٌ و 

عَلَى يمين آئمة, وَلَوْ عَلَى سواك زطب. الا وَجَبَتْ لَه النَارُي". 

وأته: هبو هورهيره < 5 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فهرموويهتى: هيج 

به‌نده يان كهنيزه كيك (پیاو يان ژنیک) له‌لای ئهو مینبەرہ سویندی به درو ناخون. 

۳ سے 
ئه گەر لەسەر سیواکیکی تەریش بیت. (ئه‌وه‌ی وا بکات) ئهوه بیکومان دوزه‌خی بو 


بيو یسب ده بی . 


بابه‌ت: به جى سويندى 
خاوەن كيتابهكان دمدری (جوولهكه و مەسیحی) 


2 ٥ 


۷ عَن الْبَرَاءِ ُن عازب ڪه أن سول الله لك دَعَا رجْلا من عُلَمَاءِ الْيَهُودء فَقَالَ: «آنشذک 
بالّذِي أَنْرَلَ الوا عَلَى مُوسَى)". 

واته: بەرائی كورى عازيب ذه دہگیریٔتەوہء پیغەمبەری خوا يل پیاویٔکی له زانایه کانی 
جووله که‌ی بانگ کرد و پلی فهرموو: سوێندت دەدەم بهو زاته‌ی كه تهوراتى دابه‌زاند 
بؤ سەر موسا. 


(۱) صحیح لغيره. آخرجه أبو داود: ۳۲۶۲. 
(۲) صحیح 


(۳) صحیح. آخرجه مسلم: ۱۷۰۰ وأبو داود: ٤٤٤١‏ و ۶۶۸ 


۱ بەرنووکی ۸ تدرنووکہ نەدام 


۳9۹ 
9 ۸ص عَنْ جابر بن عَبْدِ الله #» اَن رَسُولَ الله َه قَالَ لِيَهُودِيَيْنِ: «أَنْسَدْتَكُمَا باللّه الذي انر 
التَوْرَاةَ عَلَى مُوسَى چ . 


واته: جابيرى كورى ععبدوللا #5 ده گیریته‌وه, پیغەمبەری خوا ی به دوو جووله که‌ی 
فه‌رموو: سویندتان ده‌دهم به‌و خوایه‌ی كه تەوراتی دابەزاند بو سەر موسا. 
بابه‌ت: ثه‌وه‌ی دوو پیاو لەسەر كەل و په‌لیک 
کشه‌یان بیت و شایه‌دیان نه‌بی 
۹۔ عَنْ اي هْرَيْرَةَ لہ انه گر ان رَجُلَيْنِ اذْعَيَا دب وَلَمْ يَكْنْ بَيَْهُمَا یه «فَأَمَرَهُمَا الب 
د ان يَسْتَهمًا عَلَى الْيَمِينِ»". 


واته: هبو هورهيره # دہگیریّتەوہ, دوو پیاو لەسەر ولاخیک لڼیان بوو به كيشه و 
هيجيشيان شایه‌دیان نهبووء یتر پیغه‌مبه‌ر وله فه‌رمانی پیکردن كه تیرو پشک بکەن 
لدسهر سويّند خواردنه كهيان. 

۰- عن ی مُوسَى طهه «أنّ 3 الله يد اخْتَصَمَ إِلَيْهِ رَجُلَانِء بَبْنَهُمَا ده وَلَيْسَ لواحد 
منهما یه یت فجَعلها تما نضفین »۲ 2 

واته: هبو موسا #ه ده‌گیریته‌وه. دوو که‌س کێشه که‌یان هینایه خزمەت پیغه‌مبه‌ری 
خوا لا که لەسەر ولاخیک» يان وشتریک له نیوانیان بوو به کشه, هیچ یه کیکیشیان 
شایه‌دی نهبووء ثنجا (پیغه‌مبه‌ر ع#) ولاخه که‌ی له نتوانیاندا دابه‌شکرد (کامه‌یان 
هدلى بگریته‌وه نیوه‌ی قیمه‌ته که‌ی بداته ه‌ویتر). 


بابه‌ت: ئەو که‌سه‌ی شتیکی لئ بدزری و به ده‌ست 
پیاویکی تر بیبینیته‌وه که کریویه‌تی 
۱ عَنْ سَمُرَة بن جُنْدَبٍ طف قَالَ: قال رسُول الله : : «إذًا ضاع للرَجُل مَتَاعٌ أو رق له 
ماع فَوَجَدَهُ في ید رَجُلِ يَبِيعْهُ فَهُوَ أَحَقْ به وَيَرْجِع الْمُشْتَرِي عَلَى البَائع بالْمَن»*. 


.۶۶606_۶۶60۲ صحيح لغيره. أخرجه أبو داود:‎ (١) 
.۳۱۱۷ بنحوه» وأبو داود: ۳۱۱۲ و‎ ۲٦۷٢ صحيح. أخرجه البخاري:‎ )۲( 
.٤٥٥٤٥ ضعیف. أخرجه أبو داود: ۳۱۱۵۳۰۱۳ والنسائي:‎ )۲( 


)٤(‏ ضعیف. 


رس يي 
۳۵۷ 
واته: سه‌موره‌ی كورى جونده‌ب ذه دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا تا فەرموویەتی: زی ۹ 
که‌سیک شتیکی لی ون بوو يان لی دزراء پاشان به ده‌ست که‌سیکه‌وه بینی که 
ده‌یفروشی. خاوه‌نه که‌ی شایسته‌تره به‌وه‌ی که بیکرئْته‌وه‌و ئەو که‌سه‌شی که لەبەر 


ده‌ستی دایه و کریویه‌تی ده‌یی بحیته وه پاره كەی له فروشیاره که 00-7 


بابه‌ت: ئەو زیانانه‌ی که ئاژەڵ ده‌یدات 


۲ عَن ابْنِ مُحَيّصَةَ الْأنُصَارِيّ ضفن ب أَخْبَرَُ, أَن نَاقَةٌ للبراء راء گات ضَارِيَة دَخَلَتْ في حَائط قوم 
َأَفْسَدَتْ فیه. فَكُلّمَ رَسُولُ اللّه يِه فيهًاء «فَقَضَى أن حفظ الْأَمْوَالٍ عَلَى لها بِالنّمَاِ وَعَلَى أَهُل 


الْمَوَاشِي مَا أَصَابَتْ مَوَاشِيهِمْ باللَیْلم'. 


واته: يبنو موحهيصدى ئهنصاريى ذه ده گیریتهوه» به‌راء وشترێکی هار وهاجى هه‌بووء 
(وشترهكدى) رؤيشتبوو بو ناو باخی خدلك. زەرەر و زيانى به باخه که كهياندبوو, 
(ئنجا لەوبارەیەوہ) قسه كرا لەگەل پیغەمبەری خوا يل (پیغەمبەریش يَل) برياريدا كه 
پاراستنی مولک و مال به رؤز لەسەر خاوەن ماله که خزیه‌تی» وه به شهوانيش لهسهر 
خاوه‌ن مالاته کانه. تەكەر به شبهو زوودريائد! له مالاته کان (ده‌بی زه‌ره‌ره که بژمیرن). 
۷۲ - حَدَتَتًا الحسَن بْنُ عَلِيّ بن عَفَانَ قال: حَدَّتَنَا مُعَاوِيَةَ بن هشام عَنْ سفیَان» عَنْ عَبْد 
الله بْنِ عیتی» عَن الزُهْرِيٌء عَنْ حرام بُن مُحَيْصَةَ عن البراء ُن عازب. أن نَاقَةَ لآل الْبَراءِ 
آفسدت شَیْگاء فقَضی رَسُولُ اللّه يلد مئله". 


واته: يدم سه نه‌ده‌ش هم فه‌رمووده گیردراوه‌ته‌وه. 


بابه‌ت: حوکمی ئەو که‌سه‌ی شتيّك ده‌شکینی 


۳ عن فیس بن وی ام عن جل من کی اه قال : لت لِعَائِمَة #ه: آخيريني عَنْ 


خی رمول الله يه قالث: آوما تفْرَأ القُرْآنَ ۶ وَإِنَكَ لعل حلي عظيم عَظِيمٍ (۵) )4 القلم؟ قَالَتْ: 
گان رَسُولُ الله كيد مَعَ آضحابه. قَصَنَعْتُ لَه طَعَامًاه وصتَعَث له حَفْصَةُ طعامّء قالث: فُسَبَقَْنِي 


(۱) صحيح. أخرجه أبو داود: .۳٥٣۹‏ 


(۲) صحيح. أخرجه أبو داود: ۲۵۷۰. 


۴ ہے 


ص 


الله يك فَأَكْفَأَنْهَا فَانْكسَرتِ الْقَصْعَه وَانْتَشَرَ الطّعَامُ فَالَتْ: فَجَمَعَهَا رَسُولُ الله يه وَمَا فيهًا 
من الطّعَام عَلَى النّطع. فَأكَلُواء تم بََتَ بِقَضْعَتِي, فَدَفَعَهَا إلى حَفْصَة, فقال: «حُدُوا ظَرْقَا مَكَانَ 
ظرفکم. وَكُلُوا مَا فیها» فَالَتْ: قَمَا رَأَيْثُ ذَلِكَ في وَجْه ول الله ي . 

واته: قەیسی كورى وه‌هب له پیاویکی هؤزى «سُوَاءَة» ده گیریته‌وه. كوتوويهتى: به 
عائیشەم ‰ گوت: ده‌رباره‌ی ه‌فتاری پیغه‌مبه‌ری خوا ي هەوالم پیبده. ئەویش 
گوتی: ایا قورئان ناخوینیته‌وه» ده‌فه‌رموی: ‏ وَإِنَكَ مَل حلي عَظیم () 4 القلم؟ 
واته: وه بەراستی تۆ لەسەر په‌وشت و خویه‌کی تیجگار به‌رزو گەورەیت, عائيشه ع 
گوتی: پیغه‌مبه‌ری خوا يه له گه‌ل هاوه‌له کانیدا بووء منیش خواردنم بو دروست كردنء 
هه‌روه‌ها حەفصەش ‏ خواردنی بو دروست کردن» گوتی: جا حه‌فصه به پیش من 
که‌وت» منیش به که‌نیزه که كەم گوت: بچو قاپه خواردنه که‌ی وه‌رگیره. جا کاتیک 
پٹی گه‌يشت خه‌ریک بوو له به‌رده‌می پیغه‌مبه‌ری خوا پل دایده‌نا و که‌نیزه که كەش 
وه‌ریگیرا و قاپه که شكاء خواردنه كەش پژاء ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی کڑی کرده‌وه 
و خواردنه که‌شی تیکرده‌وه كه لەسەر سفره که بووء ئنجا خواردیان پاشان قاپه که‌ی 
منی بو حه‌فصه نارده‌وه و فه‌رمووی: ئەو قاپه لەجتی قاپی خؤت وه‌ربگره‌وه و ه‌وه‌ی 
كه تنيدايه بیخو (چونکه عائيشه قاپه‌که‌ی ثه‌وی به که‌نیزه که که شکاندبوو)» جا 
عائيشه رض دهلئى: لەسەر ئەو هه لویسته‌ی من هیچ شتیکی ناموم لەسەر روخساری 
پیغەمبەری خوا تل نەدیت (واته: زور نه‌رم و نيان بووء توره نهبوو). 

۶ عَنْ اتس بن مالك هه قَالَ: كَانَ الب يل عِنْدَ إخدی أُمّهَاتَ الْمُؤْمِنِينَ فَأَرْمَلَتْ 
آخری بِقَضْعَة فيها طَعَام فَصَربَتْ ید الرمُول. فَسَقَطَتَ الْقَضْعَةُ قانکترّث. فَأَخَدَّ رَسُولُ الله 
يه الکنرتین» قَضَمّ إِحْدَاهُمَا إلى الْأَخْرَى, فَجَعَلَ يَجْمَعٌ فیها الطّعَامَ وَيَقُولُ: «غَارَتْ أُمُكُمْ 
کلوا» فأگلوه حَنَّى جَاءَنْ بِقَصْعَتِهَا التي في بَبْتهاه فَدَقَعَ الْمَضْعَةَ الصَّحِيحَةَ إلى الرَمُولِ, وَتَرَكَ 
الْمَكْسُورَةَ في بَنِتِ التي كَسَرَتْهَا". 

13 ضعيف الإسناد.‎ )١( 

(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۰۲۶۸۱ وأبو داود: ۰۳۵7۷ والترمذي: ۰۱۳۰۹ والنسائي: ۳۹۵۵. زاد الترمذي قوله یٹ 
«طعام بِطعام, ور بإِنَاءِ». 


پەرتووکی 4 بەرتووکہ ئەحکام | : 


۲۹ 
واته: ئەنەسی كورى مالیک ذفن دهلى: پیغه‌مبه‌ر ي له‌لای يه کیک له دايكانى 9 
یمانداران بووء يه کیکیتر (له خیزانه کانی) لەگەنیک (قاپیک) خواردنى نارد» ئەویش 
(ئه‌و خیزان‌ی که له مالی بوو) دای به ده‌ستی پنخه‌مبه‌ردا كلذو قاپه‌که که‌وته سەر 
زه‌وی و شكاء تنجا پیغه‌مبه‌ری خوا ب ده‌ستیکرد به كؤكردنهودى دوو له‌تکه شکاوه که 
و به يهكى لکاندن. وه خه‌ریک بوو خواردنه که‌ی کوده‌کرده ناوی و ده‌یفه‌رموو: 
دایکتان غیره‌ی کرد بخون. ئەوانیش خواردیان, هه‌تا ئەویش له‌گه‌نه خواردنه که‌ی 
هنا که له مالی کاردا بوو» جا له‌گه‌نه ساغه‌که‌ی دایه هو که‌سه‌ی اردبوویان 
(لهلای خیزانه که‌ی تریه‌وه)» له گه‌نه شکاوه كەشى بو ئەوہ دانا كه له مالی ثه‌ودا بوو 
(چونکه ثه‌ویان هوکاری شکاندنی له‌گه‌نی ه‌ویتریان بوو). 


بابەت: دار خستنه سەر دیواری 
دراوسی له کاتی داره‌ریی خانوودا 

٥‏ عَنْ عَبْدِ الرْخمَن الْأَعْرَجِ ذفن قال: سَمغث ابا هْرَيْرَة يَبْلُعْ به ال يك قال: «إِذًا 
اسْتأدَنَ أَحَدَكُمْ جَارُهُ آن يَغْرِرَ حَشَبَةٌ في جِدَارهء قلا يَْتَعْهُ) فا دتم ابو هُرَيْرَةَ طأطثوا 
ر#وسهه. فَلمَا راهم قَال: «مَا لي أرَاكُمْ عنها مُعَرضينَ» وَاللّه مین بها بین أَكْتافكُم»”". 

واته: عه‌بدورره حمانی كورى هعرهج ونه دهلى: كوتم له ئه‌بو هوره‌یره نه بوو که 
له پیغه‌مبه‌ری خواوه وي دهيكيرايهوه, فهرموويهتى: ھەر کاتیک يه کیکتان مؤلّەتی 
خواست له دراوسیکه‌ی كه دارى داره‌رئی خانووەکەی بخاته سەر دیواری ئهو. 
با مؤلهدتى بدات و ریگری نه‌کات» جا کاتیک ئەبو هورهيره #ه ئەو فه‌رمووده‌ی 
بۆ گیرانه‌وه سەریان دانه‌واند. ئەویش که اوای بينين گوتی: جييه بو اوا يشت 
له فه‌رمووده که و بریاره که ده كەن؟! سویند به خوا ەا سەر شاتتان (واته: 


له‌سه‌رتان واجب ده که م که ده‌بی نیشی يتبكدن). 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۲۶۲۳ ومسلم: ٦٦٦۱ء‏ وأبو داود: ۳۱۳۶ والترمذي: ۰۱۳۵۳ 


۱ بەرتووکی ل وی نەدام لج 


۳۹۰ 
۴ ۲۳۳۱ عَنْ عكُرمَة بْنَ سَلَمَهَ أن أَحَوَيْنِ من بَلْمُغيرة آغتق أَحَدَهُمَا آن لا يَغِْرَ حَقَبًا في 


جِدَارِهء فَأَقبَلَ مُجَمُعْ بْنْ يَزِيدَ وَرِجَالُ كَثِيرٌ من الْأَنَصَارِء فَقَالوا: تشد أن رَسُولَ الله لك قال: 
«لا بمْتَعْ ا 58 أنْ يَغْرِرَ حَقَبَةٌ في جداره» فَقَالَ: «يا خي الک مَفْضي لَك عَلَیٗ, وَقَدْ 


حَلَفْتٌ. فَاجْعَلُ أُسُطُوَانَا دون حَائطي 3 جداري. فَاجْعَلُ عَلَيْه حَشَبَكَ0". 

واته: عیکریمه‌ی كورى سدله‌مه دہگیرِیّتەوہ دوو برای له هؤزى بهلموغيره هه‌بوون 
يه کیکیان سونندی لەسەر ازادکردنی كؤيلهكدى خوارد كه ناهيلئ براكهدى دار بخاته 
سەر دیوارەکەی (واته: سوټندی خوارد که نه هيلى دار بخاته سەر دیواره‌که‌ی). 
براکەشی ړووی كرده موجدميعى كورى یەزید و پیاوانیکی زور له ئهنصارء ئەوانیش 
گوتیان: شایه‌دی دەدەین كه پیغه‌مبه‌ری خوا یل فهرموويهتى: هيج يهكيكتان 
دراوسیکه‌ی قهدهغه نەکات له‌وه‌ی كه دار بخاته سەر دیواره‌که‌ی» ئنجا به براکه‌ی 
گوت: براکەم تؤ مافت بەسەرمەوەیہ و هدق به تؤ بووء له راستيشدا من سویندم 
خواردووه (بۆ ئەوەی سويندهكدم نه که‌وییت) کوله که‌یه‌ک له يال دیواره‌که‌ی من 
دابنی و شوج 2 سەر ئەو۔ 

۷۔ص عن ابن عباس چ ن الب کب قال: «لا ته تع أَحَدكُمْ خَارة أن يَعْرِرَ حَسَبَةٌ عَلَى 


جدارمم''' 1 


واته: يبنو عهبباس 5 ده گیر لته وه. بیغه مبه‌ر 3 فهرموويهتى: دم یه کیکتان 
ریگری له دراوسیکه‌ی نه کات که دار بخاته سر دیواره که‌ی (له کاتی داره‌ریکردنی 
خانووه که‌یدا). 


بابه‌ت: کيشه و ده‌مه‌قالیت له‌سهر ثه‌ندازه‌ی رێگا 


“< 


ہہ * کے قال 0) 3 ١‏ 5 5 ے رسک 9 
۸ عن آي هِرَيْرَة ظك قال: قال رَسُول الله و «اجعلوا الطریق سَبْعَةَ أذرع»". 


¥ 


هبو هوره‌یره طقن ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 9۶ فه‌رموویه‌نی: ریکا شه‌قامه کانتان 


(۱) اطرفوع حسن لغيره. 
)۲( صحیح لغبره. 
(۳) صحيح. أخرجه البخاري: ۰۲۶۷۲ ومسلم: ۰۱۱۱۳ وأبو داود: ۳۱۳۳ والترمذي: ۱۳۵۵ و 17057. 


۱ت ک٦‏ ہج 
۱ 

۹۔ عن ان عبّاس 48ء قال: قال ول الله يه «إذًا اختلفثم في الطریق فَاجِعَلُوهُ سَبْعَةَ > 

أذرُع»”". 

واته: یبنو عەبباس 8 دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا یا فهرموويهتى: ئەگەر لەسەر 

ثه‌ندازه‌ی ریگا كتشدتان لئ پەيابۈو» ثه‌ندازه‌ی رتكاكه حهوت بال دابنین. 


بابعت: که‌ستک له مافى خؤيدا خانوو دروست بکات» 
به‌لام زەرەرہ هه‌بی بو دراوستکه‌ی 


٠۰‏ عَنْ عْبَادَةَ بْنِ الصامت ذفن «آن رمول الله و قَضَى آن لا صَرَرَ ولا ضرَارَ»'". 

واته: عوباده‌ی كورى صامیت #5 ده گیریته‌وه» پیغەمبەری خوا تا بریاری به‌وه داوه 
که: نه زەرەر به كەس بگه‌یه‌نه و نه وه‌لامی زەرەر به زەرەر بده‌وه. 

۱ عن ابن عبّاس 5 قال: قال ول الله : «لا ضَرَر ولا ضراز»۳. 


و 


واته: ثیبنو عهبباس 85 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ¥ فه‌رموویه‌تی: نه زەرەر به كەس 
12 ۰ ۰ 1 
بکه‌یه‌نه و نه وەلامی زەرەر به زەرەر بده‌وه. 

ه * _ r‏ ل ٥‏ و ۱ 1 مره رو 25 و 5 و دس ° مرگ 32 
۷۲۔ص عَنْ أبي صَرْمَةَ 4ء عَنْ رَسُولِ الله وقد قَال: «مَنْ ضاز أضرٌ الله به وَمَنْ شاق شَقٌ الله 
علیْه»*. 


واته: ئەبو صيرمه 4 ده گیرنته وه. پنغه‌مبه‌ری خوا یل فه‌رموویه‌تی: ئەو که‌سه‌ی زیان 
بگه‌یه‌نی» خوا زیانی پیده گه‌یه‌نی» وه ئەو که‌سه‌ی باری سەر شانی كهسيكيتر قورس 
بکات» خوا کاروباری لەسەر قورس ده کات. 


(۲) صحیح لغبره. 
)٤(‏ حسن. أخرجه آبو داود: ۳۱۳۵ والترمذي: ۱۹۶۰. 


1 يهرتووكىف 200 


۳۹ 
بابەت: دوو كەس که له‌سهر كؤخ (خانوچکه) بکه‌ونه کیشه 

٣‏ عَنْ مران بن جَارِيَة عَنْ أبيه ذه أنَّ قَوْمًا اخْتَصَمُوا إلى اي و في خص گان ْنم 
فَبَعَتَ حُذَيْفَةَ يفضي بَيْنَهُمَ فَقَضَى لِلَّذِينَ يَلِيهِمُ القطء فَلَمّا رَجَعَ إلى النَّبِيّ ل احبر فَقَالَ: 
وه (<l‏ 

«اصبت واحسنت» . 

وانه: نیمرانی کوری جارییه له باوکییه وه #2 ده گیر ێتهوه» خه لکانیک له‌سه‌ر کؤخیک 
(خانوچکه‌یه ک) لێیان بوو به کیشه‌و هاتن بو خزمه‌ت پیغه‌مبه‌ر يله بو چاره‌سه‌ری 
کيشه که‌یان» پیغەمبەریش 6 حوزه‌یفه‌ی نارد بو ه‌وه‌ی دادوه‌ری بکات له نیوانیانداء 
جا کوخه که‌ی دا بهو که‌سه‌ی که خاوه‌نی ئهو په‌تکه بوو كه شول و پوشی سه‌ربانی 
كۆخە که‌ی پئ به‌سترابوو, جا کاتیک كدرايهوه بو خزمهت پیغه‌مبه‌ر اڈ هەوالەکەی 
پئ گەیاند فەرمووی: بريارهكهدت پیکاوه‌و به باشی دادوەریت كردوه له تلوانیاندا. 


بابه‌ت: که‌ستک كه تەسلیم كردن به مهرج دابنی 


۶ - عَنْ سَمُرَةَ بْنِ جُندب ذه عَنِ النَّبِيّ َلك قال: «إذا بيع الْبَعٌ من رَجُلَيْنِ فَالْبَيْعٌ للأونِ» 
قَالَ أَيُو الْوَليد: «في هَذَا الْحَدیث إيْطَالُ الْحَلاص»”. 

واته: سەمورەی كورى جوندەب 4 ده‌گیرنته‌وه. پێغەمبەر 3 فه‌رموویه‌تی: 
ٹیگٹر سک فشر ته دوو كين (خاؤون الا که يان و کیله که‌ی) نموه شته 
وھ اک بو یه که‌میانه, ه‌بو وه‌لید ذه ليه لهو فه‌رمووده‌یه‌دا ود ده‌رده که‌وی که 


مه‌رجی تەسلیم كردن بو فروشیاری دووهم هه لده وه‌شیِتهوه. 


بابەت: بریاردان به تير و پشک 
۵ - عَنْ عمران بْنِ حُصَینِ ڪه دن رجلا گان لَه سِنّةُ مَمْلُوكِنَ یس له مَال غبرشم. فَأَعْتَقَهُمْ 


عند مُوته فَجَرَأهُمْ رَسولٌ الله 2ج فاع عق انْنَيْنِء ور بح" 0 


(۲) ضعیف. أخرجه أبو داود: ۲۰۸۸ء والترمذي: ۱۱۱۰ء والنسائي: ۶۲۸۲ 


(۲) صحيح. آخرجه مسلم: ۸٦٦۱ء‏ وأبو داود: ۳۹۵۸ و ۳۹۵۹ و ۳۹۲۱ والترمذي: ١٦۱۳ء‏ والنسائی: ۱۹0۸. 


<< تفه سس لے 
۳ 

واته: عیمرانی کوری حوصه‌ین #ه ده گیرته‌وه. 19 زو و 

لدو بەندانەش هیچ مال و سامانی تری نه‌بوو. جا له کاتی مردنیدا هه‌موویانی ازاد 

کرد. ئنجا پیغه‌مبه‌ری خوا ي دابه‌شی كردن و دوو دانه‌ی لئ ازاد كردن و چواری 

هیشتنه‌وه (واته: تیروپشکی کرد له نیوانیاندا. که ئەوەش ده‌رکردنی وه‌سیه‌ته به 

سیه کر[ 

٦‏ عَنْ أبي هُرَيْرَةَ فده أنَّ رَجُلَينِ داز في بيع یس لوّاحد مِنْهُمَا ينه «فَأَمَرَهُمَا رَسُولُ الله 

يه أَنْ يَسْتَهمًا عَلَى الیْمینِ, أَحَبًا ذلك أمْ گرهَا». 

وأته: هبو هورهيره د دەگیریّتەوہء دوو بياو له مامەلەیەکدا كتشديان لئ پەیدابووء 

هيج يه کیکیشیان شايهدى نەبووء ئنجا پیغه‌مبه‌ری خوا ي فەرمانی پیکردن كه تیر 

و پشک 0 له نيوانياندا بو سويّند خواردنء جا ئەوەیان پئ خۆش بئء يان پییان 

ناخوش بی. 

۷ عَنْ عَائشة چ «أن اي یک گان إذا سافر ا فرع بَيْنَ نسائه»۳. 

واته: عائيشه زم ده گیریته وه, پیغه‌مبه‌ر ی کاتیک كه شتی ده کرد» تير و پشکی ده کرد 

له نيوان خیزانه کانیدا (بو ئەوەی کامیان لەگەل کو ی کته که 

۸ عَنْ زد بْنِ آزقع ذه قال: أي عَلِي بن ي طالب لت مس 0 

امْرَأة في طهر واحد. فَسَألَ اْتن» فَقَالَ: «أنْقران لِهَذًا بالوند؟» فقالا: لاہ ثم نع سل ا 

«أئقران لها بِالْوَلَدِ؟» فَقَالَا: لاه فَجَعَلَ کُلَمَا سَأَلَ اثتین: «أتّقرّانِ لِھَدًا بالْوَلَدِ؟» قَالَا: لا 9 

بَيْنَهُم وَأَلْحَقَ الْوَلَدَ بالّذي أَصَابَنْه الْمْرْعَةُہ وَجَعَْلَ عَلَيْهِ تلْنّي الدَيَةء فَذْكِرَ ڏل اِلتبيْ و فَضَحِكَ 


حَتَىَ بدت َوَاحذه» 0 


واته: زەیدی كورى ئەرقەم ذه دهلى: سی كەس له خەلکی يەمەن هاتنه لای عەلی 
ور و دالب که رست كان دک کد حر ملا تانر سک تسا 


دوو دوو پرسیاری لیکردن. و ایا تیوه دان دەتین بەوەدا که ئهو منداله ھی 
(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۲۱۲۳ و ۷٦۲۱ء‏ ومسلم: ۱۵۲۷ء وأبو داود: ۳٣۹٣‏ و ۳۶۹۶ و ۹۸٣۳ء‏ والنسانی: ۶1۰۷-۶7۰6 
۲( صحيح. أخرجه البخاري: ۳ء ومسلم: ۰ ضمن حدیث طویل. والنسانی: 7۲۳.. 


(۲) صحيح. أخرجه أبو داود: ۲۲۷۰ء والنسائي: ۳۶۸۸. 


۱ بەرتووکی 4 رتووکی نەحکام لج 


۳۹4 
ثه‌ویترتانه؟ گوتیان: نهدخيرء ئنجا له دووانی دیکه‌ی پرسی: ایا تیوه دان ده‌نین به‌وه‌دا 
که تر مد الهتهن وت ۱۵ گر تان ناخ فو جارك اله دووانات ادديرسي که 
ایا دانی پیدا ده‌نین که منداله که هی ثه‌ویتره. ثه‌وان ده‌یانگوت: نه‌خیر» نجا تیر و 
پشکی: له تنواتياتك! کدی هندالە كەيدا بدو كدسدى كه تير يشكه كدى :ہو ذبرجوی 
وه دوو سنیه که خوێنی خسته سدرء ئنجا ئەوەیان بو يلِغهمبهر د كيرايهوه. ئەویش 


ئەوەندہ پیکه‌نی تا ددانەکانی پیشه‌وه‌ی دەرکەوتن. 


بابه‌ت: ره‌چه‌له‌کناسی (سەرناسی) 

۹ - عَنْ عَائِشَة چ قَالَتْ: دَخَلَ رَسُولُ الله له دات يَوْم مَسْرُورًا وَهُوَ يَقُولُ: «یا عَائِمَةُ أَلَمْ 
َه 2 و روت وه و سے کے هر هر ہ> IES o‏ ہے يه م نی وو ۔ وس سی 
تَرَيْ أَنَّ مُجَرْرَا الْمُدْلِحِيَ دَخَلَ علن فرأی أَسَامَة, وَرَيْدَاه علیهما قطيقة. قَدْ عَطیا رُهُوسَهُمَا وق 
بَدَتْ أَقْدَامُهُمَاه ققال: إن هذه الْأَقْدَامَ بَعْضُْهَا مِنْ بَعْض»(. 
وانه: عائيشه چ دەلی: روژیی پیعه‌مبه‌ری خوا یل هاته ژووره كەم كه لهدوكاتهدا دل 
خۆش بو و ده‌یفه‌رموو: ثه‌ی عائيشه ده‌زانی موجه‌زیزی مودله‌جی (که سەر ناس 
و شوه ناسکی بەناوبانگ بوو) هات بولام. لدوكاتهدا وسامه و زه‌یدی بینین که 
به‌تانییه کیان به سه‌ره‌وه بوو سه‌ریانی داپوشی بوو له‌وکاته‌دا قاچه‌کانیان ده‌رکه‌وت» 
نه‌ویش وا به‌راستی نه‌و قاجانه له يه كترن (واته: كور و بابن). 
تیبینی: بؤيه پیغه‌مبه‌ر و دلی خۆش بووء چونکه مونافیقه کان تانه‌یان له ره‌چه‌له‌ کی 
توسامه دەداء چونکه ئهو رهش بو وء زەیدیش سپی بووء جا کاتی ئەو شنوه‌ناس 
و سه‌رناسه گوتی: كور و باوکن» زور دلخوش بووء چونکه گومانی ناو خه‌لکی 
رەواندەوہ كه مونافیقەکان ذروسشاق کردبوو. 

-. وف و سپ 55 قرو و رمع مج اد میگ مس OF‏ سے ٥٤‏ رس zf‏ 
٠‏ عن ابن عَبّاس چ «أَنَّ قُرَيْشًَا اوا امْرَآَةَ كَاهِنَةٌ فَقَالوا لَهَا: آخریتا أَشْبَهَنَا را بصاحب 
۹ ر 2 کے رہ ۹٠‏ وه o2‏ وص سات 2 د مس oOo AF‏ مسمس 5 sS 42 o2‏ 
الْمَقَام فقالث: إِنْ آنثم جَرَرْتُمْ کساء عَلَى هَذه السَّهْلَةَ ثم مَسَيْتُمْ علیهه ناکم قال: فَجَرُوا 
کسَاء ثم مَشَّى الاس عَلَيْهَاه فَأَنْصَرَتْ اتر رَسول الله لِك فَقَالَتْ: هدا آفریکم إِلَیه شَبَهَاه کم 
مَكَتُوا بَعْدَ ذَلِكَ عشرین سَنَةٌ أو مَا شاء الله تم بَعَثَ اللّهُ مُحَمَدًا لق)". 


.۳۶۹۶ صحيح. أخرجه البخاري: ۵۵٥۳ء ومسلم: ۰۱۶۵۹ وأبو داود: ۷٦۲۲ء والترمذي: ۲۱۲۹ء والنسائی: ۳۶۹۳ و‎ )١( 
منكر ضعيف.‎ )۲( 


ك)_ز' <١‏ 2 9 ي 
۵ 

يبنو عه‌بباس 85 ده گیر نتهوه. قورەیش هاتن بو لای افره‌تیکی جادوو که جا 9 

لیے بیان گوت: پێان بلی کامەمان زياتر بدو که‌سه دەچین که خاوه‌نی نی ئەم شوينهوارهيه 

(مەبەستیان جئ پییەکانی پیغەمبەر ثيبراهيم بوو #2). كوتى: ئەگەر عه‌بایه‌کتان 

به‌سه‌ر ئەو خوله‌دا راخستبایه. پاشان بەسەریدا رؤيشتبان, پیم ده‌گوتن» راوى گوتی: 

جا عەبایەکەیان راخست. پاشان خەلکەکە بەسەریدا رؤیشتنء ئنجا ثافره‌ته که 

شوين پێی پیغه‌مبه‌ری خواى ی بینی و گوتی: ئا ئهوه له ونچوونه که‌ی له هه‌مووان 

ر نکر لا دوا ى سو مث سال مانةوةه بان ئەوەندەق کت تر ا بدو اغنان وا 


موحه‌ممه‌د ی 3 به يێغەمبەر نارد. 


بابءت: سه‌رپشک کردنی مندال له نيوان دایک و باوکیدا 


1 


۰ 2 و ہے روم ۶ ركه می “ا الى‎ 9 > ٤ 
عَنْ اي هُرَيْرَةَ هن ابیت خر غلاما بين أبيه وَأَمّهِ وَقَالَ: «يَا عام هذه أم‎ ۱ 


وَهَذًا یوک( 


واته: ئەبو هورهيره ده ده گیریته‌وه. پیغەمبەر ي گه‌نجیکی سه‌رپشک كرد له نڼوان 
دای و باوکی کامیان هه‌لبژری. فه‌رمووی: ثه‌ی مندال ئەوہ دایکته و ئەوەش 
باوکته (واته: کامیانت بی جوشه نه‌و هه لبزیره). 


07> عَنْ عَبْد الْحَميد بن سَلَمَةَ ب عَنْ أبيه عَنْ جَدّه» أنَّ أَبَوَيْه اختضّما إلى اسی َلك 
هم کاو 0 ر مُسلم. فَخَيرَهُ فَتَوَجَْ إل الگافر فَقَالَ: «اللّهُّمَ اهده» فَتَوَجَّةَ إل الْمُسْلِم 


واته: عه‌بدولحه‌میدی کوری سهله‌مه ذفن له باوکییه‌وه له باپیریه‌وه ده گیریته‌وه: که 
دایک و باوکی لییان بوو به کیشه لای پیغه‌مبه‌ر ييه که یه کیکیان کافر بوو ثه‌وی 
تریشیان مسولمان بووء ثنجا سه‌رپشکی کرد. ئنجا منداله که ړووی کرده کافره که 
و (پیغه‌مبه‌ر ي) فه‌رمووی: خوایه رنگای راستی نیشان بده‌ی» ثنجا ړووی کرده 
مسولیانه که و ئيتر (پیغه‌مبه‌ر ) بريارهكدى بو ه‌ویان دا (منالهكدى دا به ئەو). 


(۱) صحیح. أخرجه أبو داود: ۲۲۷۷ مطولاء والترمذي: ۰۱۳۵۷ والنسانی: ۳۶۹۱. 


(۲) صحیح. أخرجه أبو داود: ٢٢۲۲ء‏ والنسانی: ۳۶۹۵. 


۱ پەرتووکی 2005 


۳۹۹ 
بابه‌ت: تاشته‌وایی و رتککه‌وتن 

۳ - عَنْ گثبر بن عَبّد الله بْنِ عَمُرو بن وف عَنْ آبیه. عَنْ جَذَهِ ذه قال: سَمغث رَسُولَ 
اله يك يَقُولُ: «الصّلْحُ جَاثِژ بَْنَ المُسْلمِینَ, لا صُلحًا حَرّمَ حلالء أو أَحَلَ حَرَاما)!". 

واته: که‌سیری كورى عه‌بدوللای كورى عەمری كورى عەوف له باوكييهوه له 
باپیریەوہ 4 ده كر نتدوه ده‌لی: گویم له پیغەمبەری خوا وَل بوو دهيفهرموو: ئاشتهوايى 
و ریککه‌وتن ریپیدراوه له نيوان مسولاناندا جکه لهو ریککه‌وتنه نهب كه حه لاليى 
حدرام بکات. يان حه‌رامیک حهلال بکات. 


بابه‌ت: رتگری كردنى که‌ستک كه زيان به ماله‌که‌ی خؤى ده‌گه‌یه‌نی 


٤ص‏ عَنْ انس بن مَالِكِ ذه أَن رَجُلّا گانَ في عَهْدِ رَسُولِ اللّه ئل في عُقْدَتِهِ ضغف. وگان بایغ 


۰ 
ید 


ع 2 ء٤‏ ومو عم 


ون أَهْلَهُ توا الب عل فقالوا: يا رَسُولَ الله احجْر عَلَيّْه فذعاه النبي ىك فتهاه عَنْ ذلك 


سے 


سے سے 


فَقَالَ: یا رَسُولَ الله إن لا أَصْبِرُ عن بیع فقال: جِذّا بَايَعْتَ ففل: هاء ولا خلَايَهم'' 

واته: ئەنەسی كورى مالیک ذه دەگیریٔتەوہء پیاویک له سهردهمى پیغه‌مبه‌ری خوادا 
يك بيرو زار کول بو وہ مامەلەشی ده‌کرد. خزمهكانى هاتن بو خزمهت پیغدمبەر تل 
و گوتیان: ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا ص مامه له كردنى لى قه‌ده‌غه بكه. ئنجا پیغه‌مبه‌ر صن 
بانگی كرد و مامه‌له کردنی لی قهدهغه کرد ئەویش كوتى: ئەی پیغەمبەری خوا يلل 
من ثارام ناگرم ئەگەر مامهله نه‌کهم» (پێغەمبەر يَلُ) فه‌رمووی: هه‌رکات كرين و 
فرژشتنت کرد بلی: ها (ده‌ست به ده‌ست). وه (بلى) به‌بی فرت و فيل (بۆ ئەوەی 
ئەگەر فیلی تیدا بوو ده‌رفه‌تی په‌شییان ات هه‌بی ). 

مه رأسه حر لسانه. وَكَانَ لا يدع علن 
ذَلِكَ التَّجَارَة وَكَانَ لا یرال يُعْبَنُ فا الب و الک له فَقَالَ لَهُ: «إذَا نت بایغت. فَقُل: 
لا خلابة ثم أَنتَ في کل سِلعَة ابْتَعْتَهًا با o e‏ 
فَارْدْدْهَا عَلَى صاحبها». 


(۱) حسن لغيره. أخرجه الترمذي: ۱۳۵۲. 
(۲) صحيح. أخرجه أبو داود: ٣۰٥۳ء‏ والترمذي: ١٥۱۲ء‏ والنسائی: ۶۸0ع. 


(۲) حسن 


أمنائئة 


0 - عن مُنْقَذْ بن عَمْرِو وَكَانَ رجلا د 


پەرتووکی 222 ۱ 


۲۹۷ 
واته: له مونقيزى كورى عەمر ده‌گیرنه‌وه. ۴ك ۷۲ 
زمانى شکابووء بهو حالەش وازى له مامه‌له و بازركانى نهدههيناء بەردەوامیش فیلی 
لیده کرا, تنجا هات بو حزمدت پنغه‌مبه‌ر كل و تر تحالدى خوی بو باسکرد. (يخدمبهر 
ي) پنی فه‌رموو: هه‌ر کاتیک مامه‌لمت کرد بلی: فیلم لئ مه که. پاشان تز ههر شتیک 
بکری هه‌تاکو سی ڕۆژ مؤلهتى پەشیمان بوونهوهدت ههیه. جا ئەگەر (پاشی ئەو سی 
رؤزه) به مامه‌له که رازى بووی ئەوہ مامه‌له که بکه و شته که وه‌رگره. خۆ ئەگەر به 
دلت نه‌بوو» شته که بگیره‌وه بو خاوه‌نه که‌ی (پاره‌ی خؤت وه‌رگره‌وه). 


بابه‌ت: مایه‌پووچ بوونی که‌سی نه‌بوو» 


o» الل‎ > 


فرؤشتنى كەل و يهلهكانى بو خاوهن قهرزهكان 

لاه 2 2 کو وت ات 2 ۶ زر ا و و او و ر و س سر سے لا 
۲ عَنْ آي سعید الخذري هن قال: أصيبَ رَجُل في عهد رَسُول الله 3 في نمار ابتاغھاء فکٹر 
یه فقَال رَسُولُ الله و «تَصَدَّكُوا عَلَيْه. فَتَصَدَّقَ النَّاسُ علیّه» فَلَمْ يَبْلُعْ لک وَفَاءَ دَيْنه فَقَالَ 
ول الله يك «خُذُوا ما وَجَدْتُمْ وَلَيْسَ لکم إلا ذلك». يَعْنِي الْعْرَمَاء'"' 
واته: ئهبو سه‌عیدی خودريى ذه ده‌لی: له سەردەمی پیغه‌مبه‌ری خوادا يل پیاونیک 
بەر وبووم و میوه‌ی كرى و تووشی زەرەو زيات بووء قهرزهكانى لەسەر زۆر بوون: جا 
پیغەمبەری خوا يي فه‌رمووی: خێر و زهكاتى پنبده‌ن. خه‌لکه كەش خیر و زهكاتيان پیدا 
و نەگەیشته ئەندازەی قه‌رزه کانی» ئنجا پیغه‌مبه‌ری خوا يبه خاوەن قه‌رزه کانی فەرموو: 
لەوەی لەبەر دهستيدايه ۳ زكرن که لەوہ (لهدوكاتهدا) هيجى دیکه‌تان ناکه‌وی. 
۷ عَنْ جَابِرٍ بُن عَبْدِ الله چ «أنَّ رَسُولَ الله يل خَلَعَ مُعَادَ بْنَ جَبَلِ من غْرَمَائهء ثم 
اسْتَعْمَلَهُ عَلَى الْيَمَنِ» فَقَالَ مُعَادُ إن رَسُولَ الله يه استخلصني مَال» نم اسْتَعْمَلنِي”". 
واته: جابيرى كورى عهبدوللا #5 ده گيرێتهوه» پییغەمبەری خوا ۶ موعازی كورى 
جهبهلى له قه‌رزاره کانی رزگار کرد» پاشان كرديه کاربەدەست بەسەر يدمهنهوهء بؤيه 
موعاز گوتی: بیگومان پیغه‌مبه‌ری خوا كل به مال و سامانه که‌ی حوم له قه‌رزداری 
رزگاری کردم پاشان منى کرده کاربه‌ده‌ست. 


.۶۱۷۸ صحيح. أخرجه مسلم: ۰۱۵۵1 وأبو داود: ۳۶۱۹ والترمذی: ۰100 والنسانی: ۶0۳۰ و‎ )١( 


(۲) ضعيف. 


۲٦۸ 
بابوت: که‌ستک كەل و پەلی خوی‎ 
له‌لای پیاویکی مايه پووچ ببینیته‌وه‎ 

۸- عَنْ اي هُرَيْرَةَ ضيه قال: قال رو اللّه يد «مَنْ وَجَدَ مَتَاعَهُ بعَيْنِهِ عِنْدَ رجُل قَدْ أَفْلس. 
فَهُوَ احق به من غَيْره". 
واته: ثهبو هورهيره ته ده لى: پێغەمبەرى خوا د فەرموويەتى: ھەر کەسیک كەل و 
په‌لی له لای که‌سیکی مايه پووچ ده‌ستکه‌وته‌وه (که پنی فرؤشتبووء به‌لام پاره که‌ی 
وه‌رنه گرتبوو). ثه‌و كەسە له هه‌موو خاوه‌ن قه‌رزه کانی دیکه له پیشتره بو ثه‌وه‌ی كەل 
و په‌له كەی خی هه‌لگرته‌وه (له بری قه‌رزه که). 
۹ عَنْ أي هُرَيْرَةَ ڪه آنْ الب ل قال: «أنما رَجُل باع سلعة فأذرک سلعته بعینها عند 
و ° ۴ے چە ےه کر 6 کے سس و وگو > _ که سود E‏ صا ٥‏ و | جع وگ 9 
رجل. وقد افلس, ولم یکن قبَض من تمنها شيئاء فهي له. وان کان فبَض من منها شيئاء فهو 
وه الْكْرَمَاءم'''. 
واته: ئەبو ھورەیرہ طن دەگیریّتەوہء پیّغەمبەری خوا فەرموویەتی: ههر پیاونک 
شتومه کی فرؤشت و خودی شتومه که که‌ی خؤى به ددست که‌وته‌وه لهلاى ئەو که‌سه‌ی 
كه پیی فرؤشتووه و مايه پووچ بووہ: وه پاره كه شى هيج وەرنەگرتبووء شتومه که كه هی 
نه‌وه (بو خاوه‌ن قه‌رزه کانی دیکه نیه)؛ ثه گه‌ر که‌میکیش پاره‌ی وه‌رگرتبوو وەھک 
خاوەن قهر زه کانی ديكه يه كسانه لهو شتومه که (و ته‌نها مافی نه‌و نيه ). 


۰۔ عن ابْن خَلْدَةَ الرُرَقِيّ ذه وَكَانَ قَاضيًا بالمَديتة. قال: جثتا ابا هُرَیْرَةٌ ظ4 في صَاحب لنا 


203 OF 2ه‎ 


قَدْ أَفْلَسَء فَقَالَ: هَذا الذي قَضَى فيه الب تا «مما رَجُل مَاتَ أو أَفْلَسَ قَصَاحِبُ الْمَتَاع 


سے صا ہے ہچ سو ور و د 
متاعه ادا وَجَدَه بعيْنه»”. 


وأته: ٹیبنو خه‌لده‌ی زوره‌قیی كه دادوەر بووه له مه‌دینه ده‌لی : جووین بو ای ثهبو 

لف ۷ ده ۷ 5 م ۸ 14 عدا 5 
هوره‌یره 82 دەربارەی (کیشه‌ی) هاورنیه‌کان كه مايه يووج ببووء ئەویش کوتی: 
(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ٢٤٥۲ء‏ ومسلم: ۹٥۱۵ء‏ وأبو داود: ۳۵۱٩‏ ۰۳۵۲۲ والترمذي: ١٦۱۲ء‏ والنسائي: 67175 و ۶1۷۷ 
(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۰۲۶۰۲ ومسلم: ۱۵۵۹ء وأبو داود: ۲۵۲۲_۳٥۱۹‏ والترمذي: ١٦۱۲ء‏ والنسائی: ٦٦٤۷٤‏ و .٦٦٤۷‏ 


(۲) ضعیف. أخرجه أبو داود: ۳۵۲۳. 


0 ا ۸ ا 
۳۹۹ 
ئەوەی پیتان ده لیم نه‌وه‌یه که پیغه‌مبه‌ر كيد بریاری له‌سه‌ر داوه: ھەر پیاوێک 
بمری. يان مايه يووج بئ» خاوه‌نی شتومه که که له پیشتره بو شتومه که‌که‌ی خؤى 
(هه لیبگریته‌وه), مادام خودی كدل و په‌له که مابی. 
۱ عن أبي هْرَيْرَةَ ذه قال: قال رَسُولُ الله ئل دا امری 
افتفی مه یه آؤ م يَقْتَضِء فَهُوَ أَسْوَةٌ الْشُرَمَاءي". 


ص 


مات وع پک ٠‏ 
مات وَعِنْدَهُ مَال امرئ بعیّنه, 


واته: نه‌بو هوره‌یره طبه ده‌لی: بیعه‌مبه‌ری خوا فه‌رموویه‌تی: ھەر كه سيى مرد و 


شتومه‌کی که‌سیکی لهلا بوو وه‌کو خوی. جا هیچ له نرخه‌که‌ی پئ دابئ» يان پنی 
نه‌دابی» وه کوخاوه‌ن قه‌رزه کانی دیکه وايه و يه کسانه بو ئهو شتومه که. 


یابه‌ت: ناپه‌سندی شایه‌دی دانی که‌ستک 
پیش ته‌وه‌ی داوای شایه‌دی دانی لئ بكرت 


o ۰‏ 0 6 مر 30 ۳۹9 و 1 و و 0 1 1 Aa o‏ ۰ 2 5 
موه 2 مه ما رگ وه وه نے و دهه ووو ار رم گر و از ۔ھ ہے وھ ےو 
يَلُونَهُم ثم ثم الَذِينَ یلوتم ثم يجيء قوم تدر شهاده آحدهم ميته وينه شهادته»". 


واته: 7 کوری مه‌سعوود ظينه ده ی : پرسیار كرا له پیغه‌مبه‌ری خوا ولد که 
باشترینی خه‌لکی کین؟ فه‌رمووی: ه‌وانه‌ی رؤژگاری منن» ياشان ئهوانهدى دواى 
تقو فتاه اغانشراقی برای و نوي باقان عه لگاتک دزن کاشامنی+دافان 
پیش سویند خواردن ده‌که‌وی و؛ سویند خواردنیان پیش شایه‌دی دانیان ده‌که‌وی 
(واته: شایه‌دی دانی به درز زر ده‌بی و خه‌لکی گوی به شایه‌دی و سویند خواردن 
ادقن وه شک اسان سرع 

۳- عَنْ جابر بُن سره لہ قال: خَطبتا عْمَرُ بنْ الْخَطَاب بالْجابية. فقال: إِنَّ رَسُول الله کل 
0 فيا مثل مُقَامِي فیگم, فقال: «احْفَطُونٍ في 2ھ ثم الّذین يَلُوتَهُمْ ثم الذين یلوتم ثم 
يفشو الْكَذِبٌ حتّی يَشْهَدَ الرَجُلْ وَمَا يُسْتَشْهَدُ ویخلف وَمَا يُسْتَخْلَف)". 

)١(‏ صحيح لغيره. 

(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ٢٢٦۲ء‏ ومسلم: ۰۲۵۳۲ والترمذي: ۳۸۵۹. 


(۳) صحيح. أخرجه الترمذي: 7١10‏ عن ابن عمر. 


۱ یه‌رتووکی 22 


۳۷۰ 
9 واته: جابیری كورى سه‌موره هه ده‌لی: عومه‌ری کوری خه‌تتاب له جابیه وتاری 
بو داين و كوتى: له راستيدا پیغه‌مبه‌ری خوا يله جاریِکیان لهناومان هه‌ستا وه کو 
چؤن من ئاوا لەنیو يوددا هه‌ستاوم و نجا فه‌رمووی: ههبوونى من لەناو هاوه‌لاندا 
له به‌رچاو بكرن (واته: بوونى من لەناو ئەواندا به خير و بير بزانن و پیزی ئەو 
هه‌بوونه‌ی من لەناویاندا بزانن و به رئزهوه تهماشايان بکەن)ء پاشان ئهو جيلهى 
دواى ئەوانء پاشان ئەو جیله‌ی دواتر» ياشان درؤ زور بلاو دهبئتهوه و باوى ده‌بی, 
به جۆرټک كه پیاو ههيه شايهدى دەدات لهكاتئكدا داواى شايهدى لی ناکری. وه 


سويّند ده خوا له كاتيكدا داواى سوتّند خواردنی 7 ناكرئ. 


بابه‌ت: پیاوێک که شایه‌دییه‌کی لدلايه و هاوهلهكدى نایزانی 


٤ص‏ عَنْ عَبْد الرّحْمَنِ بن آي عَمْرَةَ اَْنَصَارِيٌ أنه سمع رید بْنَ خالد الْجُمَنِيّ 45 يَقُولُ: إ 

سمع رَسُول الله ال یقول: «خبر الث لشهود. ۳۳ ۳ شهادته قَبْلَ أن يسألها»”". 

واته: عهبدوررهحانى كورى ئەبو عەمرەی ئەنصاریی ده کیریته‌وه» گوتی له زه‌یدی 
سے 21 ۳ 

كورى خالیدی جوهه‌نی 5ه بووه كه دەیگوت: کویی له پیغه‌مبه‌ری خوا تل بووه كه 


ده‌یفه رموو : باشترینی شایه‌ده كان كدو که‌سه‌یه که شایەدییەکەی بدات پیش ئەوەی 


داوای لی بکری. 


بابه‌ت: شایه‌دی كرتن له‌سهر قەرز 


مور و معط و من 


ےج 2 7 ووه 4 ےت سے 22 سم چ ےک 7 
٥۔ص‏ عن آي سعید الخدری ذيه. قال: «تلا هذه الآيَة: 1 يتأيها الد ءاموا اتقو الله 
دوو م عدر ( ر ور میم ے 7 رت کے کے ل ہم و ص سم ہر 
روا مابتی من لبوأ إن كُنشّم مُؤْمِنِينَ الا )4 البقرة. حَنّى بخ ٭ قان آمن بعضگم بسا 
e‏ م4 البقرق. فقال: هَذه نَسَحَتْ ما قبله۳. 


۳ ۲ ے چ" رم 
واته: ئەبو سه‌عیدی خودريى 45 ده کیریْته‌وه. ئەو نایه‌ته‌ی خوینده‌وه: ۶ يتأيها 
موه مه لور ےر هو 


2 سم 24 U‏ تس ر 7 ان سيم م 2 ور ۔ ہے 
الت اموا نموه ودروا ما بتي من ابا إن کنشم مُؤْمِنِينَ لل * البقرقء واته: 


ئەی ئەو که‌سانه‌ی برواتان هیناوه (به خوا) له خوا بترسن وه ده‌ست هه‌لگرن لهو 


(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ۱۷۱۹ء وأبو داود: ۳۵۹۲ والترمذي: ۲۲۹۵. 


(۲) حسن. 


يهرتووكىف 4 بدرتووكص | /! 


دە كد لا ند لک ماوتانه ئەگەر تیوه بروادارن. هدتا گەیشتہ: ¥ ون اس 


ما (09 4 البقرة, واته: : جا ئەگەر هه‌ندیکتان له هه‌ندیکتان دلنيا بوون» 
نا گوتی: ئهو ئایه‌ته. ئايهته که‌ی پیش خوی ندسخ کردؤتەوہ. 


عم ھ ھ۶ کے نا 


بابوت: ئەو که‌سه‌ی شایه‌دی دروست نيه 


٣‏ عن عَمْرِو بُن شعیّب» عَنْ آبیه» عَنْ جَذّہِ ضقن قال: قَالَ رَسُولُ الله : «ا تَجُورُ شَهَادَهُ 
خائن, ولا خَائِئََ ولا مخدُود في الْإسْلام» ولا ذي غمر عَلَى آخیه»(. 

واته: عه‌مری كورى شوعه‌یب له باوکییه‌وه له باپیریه‌وه ذه ده گیر یّته وه. دهلی: 
پیغه‌مبه‌ری خوا تل فه‌رموویه‌تی: که‌سی ناپاک پیاو بی. يان ثافرەت شایه‌دی لی 
وه‌رناگیری» وه ثه‌و که‌سه‌ش که سزايهك له سزا شه‌رعیه کانی لئ ده‌رکرابی» شایه‌دی 
لی وه‌رناگیری. وه که‌سیکیش که رق و قینی له دلدا بی به‌رانبه‌ر برای مسولانی 
(ئەویش شایه‌دی وه‌رناگیری). 


علی صاحب 


106 Nt 


۷ھ عَنْ آي هْرَيْرَةَ خن أَنَّهُ سمع رَسُولَ الله كَل يَقُولُ: «لا تَجُورُ شَهَادَهُ بو 
قَرَيَةي'" ۱ 

واته: ئەبو هورهيره 5ه ده‌گیرنته‌وه» گوئی له پیغه‌مبه‌ری خوا تل بووه كه دەیفەرموو: 
شایه‌دی دانی کوجه‌ری لەسەر خن دیهات و شارییه كان وه‌رناگیری (جونکه 
کاتی خوی کوچه‌رییه كان یاساو رسای شایه‌دی دانیان نه‌زانیوه). 


بابه‌ت: حوکم كردن به شایه‌د و سویند خواردن 
۸ص عَنْ أي هُرَيْرَةَ ذه «أنَّ رَسُولَ الله يك فَحَى بالیّمین مَعَ الشاهد»”. 


وأته: ئەبو هورهيره ذه دەگیریّتەوہء پیغه‌مبه‌ری خوا پل به سویند خواردن لەگەل 
شایه‌دیک بريارى داوه. 

۰۲۱۰۱ حسن. أخرجه أبو داود:‎ )١( 

(۲) صحيح. أخرجه أبو داود: .۳٦۰٣‏ 


(۳) صحيح. أخرجه أبو داود: ۳۱۱۰ والترمذي: ۱۳۶۳ وذكر حديث سعد بن عبادة. 


۲۲۱۹9 


562 


1۱ نه‌رتووکی ۸ ----20 


۲۲ 

- عَنْ حابر يك «أنَّ ای يك فَضَى بالمَمين مَع الشاهد»“ 
۹۔ عن جابر 9 «آن النبي ويد قضى باليّمين مع الشاهد» 
واته: جابیر حون ده گیرنته وه كه يتغدمبهر 3 به سویند خواردن لەگەل شایه‌دیی 
بریاری داوه. 
۰ عن ابن عَبّاس 6ء قال: «قَضَى سول الله َك بالشُامد وَالْيّمين»”. 
واته: ئيبنو عەبباس 85 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا قَلٍ به شایه‌دیک و سويّند خواردن 
بريارى دأوه. 
۷۱ عَنْ سر ضفن «أنَّ الب لہ أَجَارَ شهَادة الرَجُلِء وَيِينَ الطالب»۳. 
واته: سوورهق 4ه دهكيريتهوه بيغهمبهر َي رنگای داوه به شایه‌دی پیاو لەگەل 


سويندى داواكار. 


بابه‌ت: شایه‌دی دانی به درو 


a 


۷۲ص عَنْ خْرَیْم بُن اتك الْأَسَدِيّ خف قَالَ: صان ال لبي #3 الصبْح فَلَمّا انْصَرَهْ 
فَقَال: «عدلّث ا الژور شرا اك باللّه» ثلاث مَرّأت. ۳ تلا هُذه اليه # ونوا 
مو سس ر و 


واته: خورەیمی كورى 27 ثه‌سه‌دی م ضيه ده لی: پیغه‌مبه‌ر ع؛ نویژی به‌یانی كردو 
كاتيك له نوێژ ته‌واو بووء ههلسايه سەر پئ و سی جار فه‌رمووی: شايهدى دانى 


ت8 
bi‏ 
ا 
Oi‏ 


به درۆ به‌رانبه‌ر كراوه به هاوبهشى دانان بو خواء ياشان ئەو ثايهتهدى خويّندهوه: 


#وَلْسَنبوا توف الزور (ج) حْتَناء یك عبر مکی پد للا ب4 الحج. واته: هه‌روه‌ها 
خؤتان بپارێزن لەقسەی درؤو نارهوا [۳)) گەردن كدج بن بز خوا (خوتان له هه‌موو 
بیرو باوه‌ریکی لار دووربگرن) هاوبه‌ش بریارده‌ر مەبن بو خوا و9 


(۱) صحیح. آخرجه الترمذي: ۱۳۶۶ 
(۲) صحیح. أخرجه مسلم: ۱۷۱۲ وأبو داود: ۳۱۰۸. 
(۳) صحیح ہا قبله. 


.۲۲۹۹ صحیح. آخرجه أبو داود: ۰۳۵۹۹ والترمذی:‎ )٤( 


بەرتووکی 4 رنووکى نەكام لج ! 


۲۰۷۰ 
۳۔ص عن ابْنِ عَمَرَ 5 قال: قال رَسُولُ اللّه ي: دلَنْ تژول قَدَمْ شاهد الژورِ حَتٌی يُوحِبَ 


سے سے 


و -و 


الله له النَارم'''۔ 


واته: ثیبنو عومەر 5 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يلد فەرموویەتی: دوو پلی شایەدی 
درؤزن له شوینی خوی ناجولی (له قيامهت) تاكو خوا ناگری دوزه‌خی بو پنویست 
ده کات. 


بابه‌ت: شایه‌دی دانی خاوه‌ن کتتبیی تاسمانی له‌سهر یه‌کتری 


۷- عَنْ جابر بن عَبُد اللّه ڪچ «أنَّ رَسُولَ الله كك أَجَارَ شَهَادَةَ هل الکتاب بَعْضِهِمْ عَلَى 


ہے ۲( 


بعص) 


واته: جابيرى كورى عه‌بدوللا لئ ده گیرنته‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا يد ريكاى داوه به 
شایه‌دی دانى خاوەن کتیبه اسمانییەکان لەسەر يه كترى. 


. 
7۲ 
٠ 
۳ 
٠ 
۰ 
5 
. 
. 
. 
۰ 
/ 
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۳۷۳۷ 


9 


بابه‌ت: پیاو شتيّك وه‌ک دیاری ده‌دات به منداله‌که‌ی 
۵ عن الما بْنِ شیر 48ء قال: انطلق به أَبُوهُ یمه إلى النَبيّ ب فَقَالَ: اشْهَذ أن قَدْ 
) قَالَ: 


200 65 


تَحَلْتُ النعمان من مَالی كَذَا وَكَذَا قال: «فَكُلٌ بني تَحَلْتَ مل الذي تَحَلْتَ النْعْمَانَ؟» و 


قَال: «فَأَشْهِدْ عَلَى هذا غَبْرِي»» قَالَ: 27 سرک اَن يَكُونُوا 01 في ال سَوَاءً؟» قَالَ: يَلىء قَال: 
فلا رد۳۸ 


واته: نوعمانی كورى بەشیر و دهلئ: باوكى ههلى گرتووه و بردوويهتى بو خزمهدت 
پیغەمبەر يلك جا گوتی: (ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا يلِةِ) شايهد به كه من له سەروەت 
و سامانى خوم نه‌وه و ئەوەم به حخشى به نوعمان» فهرمووى: تايا به هه‌مان شیوه 
بدشى كورهكانى تريشت داوه؟ گوتی: نهخيرء فه‌رمووی: كدواته كهسيكى تر بکه 
به شایه‌د له‌سه‌ری» وه فهرمووى: ثايا پیت خۆش نيه هه‌موویان له جاكه كردن و 
بەزەییدا بەرانبەرت يه كسان بن؟! گوتی: به‌لی, بێگومان پیم خؤشه. فه‌رمووی: که‌واته 
جیاوازییان پئ مه که. 


و ہ رمم يوب ٦‏ 


۷۲ عَن النْعْمَان بن تشير ضهن أن أَبَاهُ تَحَلَهُ غلامء وه جَاءَ إلى اللَبِيْ يله ُضهده فَقَالَ: 
«أكُلّ ولد تَحَلْتَهُ؟» قال: لا قال: «فازدد۵». 


واته: نوعمانی كورى بەشیر چ ده‌گیریته‌وه. باوكى خزمهتكارتكى پی به‌خشی» 
ئنجا (باوکی) هاته خزمەتی پیغه‌مبه‌ر يِه بو ه‌وه‌ی لەسەر ه‌وه شايهدى بو بداء 
جا فه‌رمووی: ئايا به هه‌مان شێوه به ههموو مندالهكانت به‌خشیوه؟ گوتی: نهخير» 
فەرمووی: كدواته بیگیره‌وه (لیٔی وه‌رگره‌وه). 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ٦۸٥۲ء‏ ومسلم: ۰۱۱۲۲۳ وأبو داود: ۳۵۶۶۳۵۶۲ والترمذي: ۱۳۰۷ والنسائی: 
۳٣‏ و ۳۱۸۷_۳٦۸٣‏ و 0۷۵۸. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۲۵۸۲ ومسلم: ۱۱۲۲۳ وأبو داود: ۳۵۶۲ ۳۵۶۶ والترمذي: ۰۱۳۱۷ والنسانی: 
۲ ۳ و ۳۱۸۷-۳۱۸۵ و 0۷۵۸. 


بابه‌ت: ئەو که‌سه‌ی شتیّک به منداله‌که‌ی 


دەبەخشن و پاشان پەشیمان دهبيّتهوه 


۷-ص عن ابن عَبّاس وَابْن عُمَرَ ضر یَرْفَعَانِ الحدیت إلى الب ولد قال: «لا يَحِلَ لِلرَّجُلِ أن 
يُعْطِيَ الْعَطَيَّةَ نم يَرْجِعَ فيهاء إلا الْوَالِدَ فیما يُغطي وَلَدَ6)". 


- 
>> ہج 


۲ 


واته: ثیبنو عهبباس و ثیبنو عومهر چ ده‌گیرنه‌وه‌و فه‌رمووده که به‌رز دەکەنەوہ بو 
پیغه‌مبه‌ر و كه فه‌رموویه‌تی: ره‌وا نيه بو هیچ که‌سیک که شتیک ببه‌خشی و پاشان 
ین پەشیمان ببیته‌وه» ته‌نها باوک نهب له‌وه‌دا که به منداله کەی ده‌به خش (جونکه 


خۆيشى هدر مولكى او هی 


- 
a3 0 
۳ 1 2 هةه‎ 


مره ممه هی مه 5 زر ے 
- عن عمرو بن شعيّبء عن آبیه. عن جده ڪي 
فى هبته. الا الْوَالدَ من ولده». 


سے نے سے 


واته: عەمری كورى شوعديب له باوکییه‌وه له باپیریەوہ هه دەگیریّتەوہ: كه پیغه‌مبه‌ر 
يه فەرموویەتی: هیچ يهكيكتان پەشیمان نهبئتهوه له به خشینه که‌ی. جگه له باوک 
منداله که‌ی. 


بابه‌ت: به‌خشین به درتژایی تەمەن 


سے مس د 
_ مر 2 9 مس 


فا ور 2ه ود رو ,2 u‏ لى کی هو و 3 1 
۹ عَنْ أبي هْرَيْرَةَ بء قال: قال رمول الله وي: «لا غمری. فَمَنْ آغمر شَيْنَا فَُو له»۳. 


واته: ئەبو هورهيره ضهن ده لى: پیغه‌مبه‌ری خوا پل فه‌رموویه‌تی: بەخشین به دریژایی 
تەمەن نيه (دروست نیه). خۆ ئەگەر که‌سیک به درێژايى تەمەن شتیکی پئ 
بەخشراء ئەوا هو شته بو خؤيهتى (واته: ده‌بیته مولکی خوی و لهدواى مردنيشى بو 
میراتگره كانيهتى ). 


(۱) صحيح. أخرجه أبو داود: ۰۳۵۳۹ والترمذي: ۱۲۹۹ و ۰۲۱۳۲ والنسائي: ۳۱۹۰ و ۳۷۰۳. 
(۲) حسن صحیح. آخرجه النسانی: ۳۱۸۹. 
(۳) حسن صحیح. أخرجه النسائي: ۳۷۵۲ و ۳۷۵۳. وانظر البخاري: ۰۲۱۲۲ ومسلم: ۰۱۱۲۲ 
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۳۷۹ 
۸۰ عَنْ جَابِرٍ هه قال: سمغث زشول الله ك یفول: «من آَغمر زجلا غفری له لقب ۹۳ 
ََدْ قَطَعَ قَوْلَهُ حَفَهُ فيهَاء قهي لِمَنْ آغمر ولعقبه»". 
واته: جابير هه ده‌لی: گوێم له پیغەمبەری خوا تا بوو دەیفەرموو: ھەر کەسیک 
شتیک ببەخشی به كدسيكى تر به دريزايى تەمەنء ده‌بیته مولكى ئەو كدسه كه 
پڼی به‌خشراوه. له دواى خوی بو میراتگرہەکانیەتی بهراستى که‌سی بەخشەر بهو 
فسه‌یه‌ی که ده‌یکات هیج مافیکی لەو شته دا نامینی» وه نه‌و شته دہبیّته مولکی پئ 
به خشراوه که و له دوای خوی ده‌بیته مولکی میراتگره کانی پئ به خشراوه که. 


۸۱ عَنْ زَيْدِ بْنِ ثابت د «أَنَ ال يه جَعَلَ الْعْمْرَى لِلْوَارثْ»”. 


واته: زه‌یدی كورى سابيت َه دەگیریتەوہء پیغه‌مبه‌ر يي ئەو شته‌ی که به دريزايى 


تەمەن به خشرآوه داویه‌تی ترش ایک (واته: مي راتكرى کەسی پئ به خشراو). 


بابەت: به‌خشین به جاوهروانى 


۷۲- عن ان عُمَرَ 88ء قَالَ: قَالَ رَسُولُ الله ك: «لا رُقْبَىء فَمَنْ أرْقبَ َيَْا قَهُوَ له حََاتَهُ 
وَمَمَاتَهُ» فَالَ: «وَالرُفْبَى: أَنْ یو هُوَ للآخَرِ: مني وَمِنْكَ مَوْتًام"'. 

واته: ئیبنو عومه‌ر وغ ده لئ: پنخه مبه‌ری خوا ی فەرموویەتی: به خشین به جاوهروانى 
نيه (دروست نیه). جا بویه ههر کەس شتیکی به چاوه‌روانی پئ بەخشراء دہبیته 
مولكى ئەو له زيانيدا و له دواى مردنيشى (واته: بو ميراتكرهكانيهتى). (راوى) 
ده‌لی: به خشین به چاوه‌روانی ثه‌وه‌یه که یه کیک به يه کیک بل مردن له عرای 


من و تودایه (واته: ئە که‌ر من مردم با بو تو بی» وه ئە که‌ر تۆ مردی با ھەر بو خوم 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۰۲۱۲۵ ومسلم: ١٢٦۱ء‏ وأبو داود: ۳۵۵۶۳۵۵۰ والترمذي: ۱۳۵۰ والنسانی: 
۳۷۳۷۷٥‏ و ۳۷٣۲_٣۷٣۰‏ و ۳۷۶۶ و ۳۷٣۹‏ بنحوه. 


(۲) صحيح. أخرجه أبو داود: ۳٥٥۹‏ بنحوه» والنسائی: ۳۷۱۲۳۷۱۵ و ۳۷۱۹_۳۷۱۸ و ۳۷۲۱ ۳۷۲۲. 


(۳) صحیح. آخرجه النسانی: ۳۷۳۶۳۷۳۲ 


1۱ نهرتووکی 4 نوکت بحسن هج 


۳۸۰ 
۳ ۲۳۸۳ ۱ جَابر بن عَبْدِ اللّه چ قا سول الله ل «الْعُمْرَى جَائِرَةٌ لِمَنْ أُعْمرَهًا. 
وَالرْقبَی جَائَرَةٌ لمَنْ از 


واته: جابيرى كورى عهبدوللا 5 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 3 فەرموویەتی: به خشين 
به دریژایی تەمەن دهبيته دیاری بو ئهو که‌سه‌ی که بنى به‌خشراوه. هه‌روه‌ها به خشین 
به چاوه‌روانی ده‌بیته دیاری بو ئهو که‌سه‌ی که پیی به خشراوه. 


بابه‌ت: په‌ شیمان بوونه‌وه له دیاری به‌خشین 


۶ عَنْ اي هُرَيْرَةَ ڪه قال: ال رَسُولُ الله ك: «إِنَّ مَتَل الّذي يَعْودُ في عَطِيّته كَمَكَلٍ 
الگلب آگل, حتّی إِذا شبع قَاءَ نم اد في قَبله, فَأكَلَهُي”. 


واته: ئەبو هورهيره ك ده‌لی: پیغەمبەری خوا يه فەرموویەتی: بهراستى نمونه‌ی 
هو که‌سه‌ی كه له بەخشینەکەی پەشیمان دہبیتەوہء وه کو نمونه‌ی ئەو سه‌گه وايه 
که ده‌خوات تاکو تیر ده‌بی و ده‌رشیته‌وه پاشان ده گەڕێتەوە سەر رشانه‌وه که‌ی و 
ده‌یخواته‌وه. 


۵ عن ابن عباس 2 قا 


قَالَ: ال رَسُولُ الله يي «الْعَائَدُ في هبته. كَالْعَائْد في قَبْئه»”. 
واته: ثیبنو عهبباس ك ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: نهو که‌سه‌ی له 
به خشینه که‌ی پەشیمان ده‌بیته وه» وه کو هو كدسه وايه که دە گەرێتەوە سهر رشانه‌وه‌ی 
خوی (وانه: پشانه‌وه‌ی خوی ده‌خوانه‌وه). 


٦ر9٥۰٥۔-۔‏ عن ابن عمر کچ4 عن النبي عد قَال: «الْعَائْدٌ في هبته گالگلب یَعود في قَْثه»*. 


(۱) صحیح. أخرجه أبو داود: ۸٥٥۲ء‏ والترمذي: ۱٥۱۳ء‏ والنسائي: ۳۷۳۹ واقتصر البخاري: ٢٢٦۲ء‏ ومسلم: ١٢٦۱ء‏ 
والنسائي: ۳۷۲۷ و ۳۷۲۹ و ۳۷۵۵ علي الشطر الأول من الحديث. 

م۲٢(‏ صحيح. 

(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۰۲۵۸۹ ومسلم: ١٢٦۱ء‏ وأبو داود: ۲۵۳۸ء والترمذي: ۰۱۲۹۸ والنسائي: ۳٦۹۰‏ و ۳٦۹۱‏ و 
۳۲ و ۳۷۷۰۔ 


(۶) صحيح. أخرجه الترمذي: ۰۲۱۳۱ 


بەرتووکی 22 ۱ 


۳۸۱ 
واته: ئیبنو عومه‌ر 5 ده گیر نتهوه. پیغه‌مبه‌ر 6 فه‌رموویه‌تی: ئەو که‌سه‌ی له 
به خشینه که‌ی به‌شییان ده‌بیته وه وه کو ئەو سه گه وایه که ده گه‌رنته‌وه سەر 


رشانه‌وه که‌ی. 


بابه‌ت: ئەو که‌سه‌ی که شتتک 
ده‌به‌خشی و چاوه‌ریی پاداشته 
۷ عَنْ أبي هُرَيْرَةَ ذه قال: قال رَسُولُ الله يك «الرّجُلُ أَحَق بهبته ما لَمْ یب منها»(. 
واته: هبو هوره‌یره ذه ده لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 6 فەرموویەتی: ھەر کەسیک شتیک 
ببه خشی ھەر ئهو زیاتر مافی له به خشراوه که‌دا هه‌یه, مادام پاداشتی نه‌درنته‌وه» بوی 


سے 
هديه بیکیریته‌وه بو خؤى. 


بابه‌ت: به‌خشینی ثافرەت بەبی مؤلهتدانى ھاوسەرەکەی 
مهو ےو ہی هو fol‏ سد هارع ہر ٤۴‏ عع كت نگ ويلك 2ك . ھ ره ۔ کر 

۸-ص عَنْ عَمْرِو بْنِ شُعَیْبء عَنْ أبيه. عَنْ جَدہِ ذفنه آن رَسُولَ الله كك قال في خُطْبَة خَطَبَهًا: 
«لا يَجُورُ لامُرَأة في مالهاء لا باذن زَوْجھاء ۱3 هُوَ مَلَكَ عضمتَها»۳. 

واته: عه‌مری كورى شوعەیب له باوکییه‌وه له باپیریەوہ 4 ده گیرنته‌وه, پیغه‌مبه‌ری 
خوا ي له وتاریکدا کاتی وتاری ده‌فه‌رموو. فه‌رموویه‌تی: هیچ ثافره‌تیک بوی نيه 
له ماله که‌ی ببه‌خشی به‌یی مۆلەتى هاوسه‌ره که‌ی (واته: لهوه‌ی لهژیر ده‌ستی ئەو 
دایه له مالی میرده که‌ی, مه‌گه‌ر به ره‌زامه‌ندی میرده که‌ی بئ)ء ئەگەر پیاوه که‌ی 
خاوه‌نی په‌یوه‌ندی ژن و میردایه‌تی بی. 


(۱) ضعیف. 


(۲) صحیح. أخرجه آبو داود: ۳۵۶۲ والنسائي: .۳۷۵٦‏ 


۹ 


۸۹ عَنْ عَبد الله ن خي ڪه زجل ِن ولد گغب بن مالك عَنْ أبيهه عَنْ جذه لہ ان 
جَدَتَهُ خََْةه ار گغب بْنِ مَالِكِء أَنتْ رشول الله يك بخ له ققالث: إن تَصَدَفْتُ بهذا فقال 
لها شول اللہ 2: دلا يَجُورُ لْمَرأَة في مها دن رجه هل دنت كَْبًا؟» قَالَت: تم 
َبَعَتَ رَسُولُ الله کک إلى گعب بن مَالكِء فقال: دھل أَذنْتَ لخَيْرَة ان تستقی بِحُلِيّهَا؟» فَقَال: 


۳۹ سے 
ہس و 


نعم. فقبله سول الله و منها. 


واته: عه‌بدوللای كورى یه‌حیا که پیاویکه له نه‌وه‌کانی که‌عبی كورى مالیکه. له 
باوکییه‌وه له باپیریه‌وه مهن ده گیریته وه خه‌یره‌ی داپیره‌ی که خیزانی که‌عبی کوری 
مالیک بووه» به خشله که‌یه‌وه هاته خزمه‌تی پیغه‌مبه‌ری خوا ی جا گوتی: له راستيدا 
ئەوەم کردوه به خێّر و صه‌ده‌قه» پیغه‌مبه‌ری خوا پل پنی فه‌رموو: افره‌ت بوی نيه له 
ماله که‌ی ببه خشی به بی مزله‌تی هاوسه‌ره که‌ی. تایا پرست به كدعب کردوه؟ گوتی: 
به‌لی» جا پیغه‌مبه‌ری خوا ي ناردی به دوای که‌عبی كورى مالیکدا و پتی فه‌رموو: 
ایا مزله‌تی خه‌یرهت داوه که خشله که‌ی بکاته می و صه‌ده‌قه؟ ه‌ویش گوتی: لے 
ه‌وجار پیغه‌مبه‌ری خوا يی نی قبوول کردو لی وه‌رگرت. 


كتَابُ الصد 


قات. 


بەرتووکی خیرکرد 4 رنووکی تتركردن نا 1 
۳۸۵ 


9 


بابەت: پەشیمان بوونهوه له خټرکردن 
۰- عَنْ عْمَرَ بْنِ الْخَطَابٍ ذفن أنَّ رَسُولَ الله لہ قال: دلا تَعْدْ في صَدَقتك»". 


واته: عومه‌ری كورى خهتتاب ر طفن دەگیریّتەوہء پیغه‌مبه‌ری خوا پل فه‌رموویه‌تی: له 
به خشینه که‌تدا پاشگه‌ز مه‌به‌وه. 


18 8 


۱ عَنْ عَبْدُ الله بن الْعَبّاس چ قال: قال رَسُول الله ك: «مَكَلُ الذي يتصق نم يرج 
۱ 


د3 


في صدقته مکل ل الكنب يقيء ا نم رجع کل ل قيقه»7. 
واته: عه‌بدوللای كورى عهبباس چ ده‌لی: پیغەمبەری خوا ی فەرموویەتی: نمونه‌ی 
هو که‌سه‌ی كه ده‌به خشیّت و دواتر پاشگەز دہبیتەوہ له به خشینه که‌ی» وه‌کو ئەو 


سه كه وایه که ده‌رشیته وه» دواتر ده گەریّتەوہ و رشانەوەکەی خؤى ده‌خوات 


بابەت: هو کەسەہ که شتيّك ده‌کاته خیر 
پاشان ده‌بینی ثه‌و شته دهفرؤشريّتهوه, ئايا ده‌توانی بیکریته‌وه 


۳۹ - 
ا‎ EW < 


۲ عَنْ عُمَرَ بْنِ عَبّد الله بُن عُمَرَ يني عَنْ آبیه عَنْ جذه عُمَرَ د أنه تصدق پفرم 
عَلَى عَهْدِ رَسُولِ الله و فَأَنْصَرَ بْصَرّ صَاحِبَهَا ییا پگشر, فاق الب لك فَسَأَلَهُ عَنْ ذَلِكَء فقال: 
«لا تبت صَدَقتك)”. 

واته: عومه‌ری كورى عه‌بدوللای كورى عومەر واته له باوكييهوه له عومه‌ری 
بأييرهيهوه ۳ ده گر نتوه له سەردەمی بیّعەمبەری خوادا 3 ئەسپیکی به خشى» 
دواتر بينى كه خاوەنی ثه‌سپه که به نرخیکی كەم ده‌یفرژشیته‌وه. بؤيه (عومهر ظل) 
هاته خزمەت پیغه‌مبه‌ر یل ده‌رباره‌ی ئەوہ پرسیاری لیکرد. ئهويش فهرمووى: 
به خشینه که‌ی خؤت مه کرەوہ. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۲٦٢٢‏ و ۱۱۲۱ وأبو داود: ۹۳٥۱ء‏ والترمذي: ۰17۸ والنسائی: ۲۱۱۷. 


(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ۸۹٥۲ء‏ ومسلم: ۰۱۱۲۲ وأبو داود: ۰۳۵۳۸ والترمذي: ۱۲۹۸ء والنسانی: ۳٦۹۰‏ و ۳٦۹۱‏ و 
۹ و ۳۷۱۰. 


(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ٢٢٦۲ء‏ ومسلم: ۰۱۱۲۱ والنسانی: ۱۱۱۵ 


۱ بەرتووکی خيركرد 2025-7 


لی 


EG 


۔ ےوہ ٩‏ و ی 2 رو وب رہپ +0 و22 دو هو o‏ و ر 2 مر و مم 3 
۲۳ عن الزبير بن العوام له «أنه حَمَلَ على فرس يقال له غمر او غمرة. فرای مهراء او 
وهرة و 79۶ ¢ ظط وهل و مه > و و 2 
مَهْرَهُ من أفلائها یبا ينسب إلى فرسه. فنهي عَنْهام'''. 


واته: زوبەیری كورى عەوام ونه دەگیربّتەوہ ئەسپێكى به خشی که بیان دمكوت: 
غه‌مر يان غەمرہ (ئەسپی خیراو تيزرهو). دواتر يه کیک له بیجووه‌کانی كه نير بووء 
يان مئ بوو که له وەچەلەکی ئەو ه‌سپه بوو که ئهو بەخشیبووی بینی دهفرؤشراء 


ه‌ویش ریگری ليكرا که بيكرئتهوه. 


بابه‌ت: ئەو که‌سه‌ی که 

شتيّك ده‌کاته ختّر و دواتر ده‌بیته میرات بوی 
۶ عَنْ عَبْدِ الله بُن بُرَيْدَة عَنْ أبيه ڪه قال: جَاءَت امْرَأَةٌ إلى اي يك فقالث: یا رَسُولَ 
الله إن تَصَدَّهْتُ عَلَى أُمّي بِجَارِیَةء ولا ماتث. فَقَالَ: «آجَرَكَ الله وَرَدَ عَلَيْك الْميراتَ»". 
واته: عهبدوللاى كورى بورديده له باوکییه‌وه #ه. دهكيريتهوه. نافره‌تیک هاته 
خزمەت پیغەمبەر يلد و گوتی: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا ود من جارییه‌یه کم بەخشی به 
دایکم. وه تیستا دايكم وەفاتی کردوہ: ئەویش فه‌رمووی: خوا ياداشتى به خشينه كدت 
دەداتەوہء به خشینه که شتی به ميرات گیرای‌وه بۆت. 
0+ عَنْ عَمْرو بن شعیْب. عَنْ آبیه» عَنْ جدّه ذه قال: جَاء رَجْل إلى الب عل فَقَالَ: 
ی أَغْطَيْتُ أُمّي حَدیقة لي وا مَانَتْ وَلَمْ ر وَارِنَ غَيرِيء ققال ول الله ل: «وَجَبَتْ 
ضدقفنک» وَرَجَعَتْ الک حدیقتك»". 
واته: عه‌مری كورى شوعه‌یب له باوکییه‌وه له باپیریه وه که ده گیرنته وه. ده لی: پیاو نک 
هاته خزمەت پیغەمبەر يدو گوتی: من باخچه‌یه کی خوم به خشی به دایکم. ئیستا ئەو 
وه‌فاتی کردوه‌و. له دوای خوی هیچ میراتگریکی نيه جگه له من. ئنجا پیغه‌مبه‌ری 
خوا ئل فه‌رمووی: به‌خشینه کت و چاکه‌که‌ت وه‌رگیراوه و باخچه کشت وه‌کو 
میرات بو گه‌رایه‌وه (واته: دروسته به خشینه که‌ی خۆت که بوو به میرات وه‌ریبگری). 
(۱) ضعیف. 
(۲) صحیح. صحیح. آخرجه مسلم: ١٢۱۱ء‏ وأبو داود: 1701 و ۲۸۷۷ و ۳۲۰۹ والترمذي: 1۱۷ و ۹۲۹. 


)۳( حسن صحیح. 


AY 
بابه‌ت: ئەو که‌سه‌ی که وه‌قف ده‌کات‎ 


٦ھ‏ عَن ابن عُمَرَ چ قال: أَصَابَ عْمَرُ بن الْحَطَابٍ أَرْضًا بِحَيْبنَ فَأ اي يد قاستأمره 
فَقَالَ: يا وَسُولَ الله إِنْ أَصَبْتُ مالا بحَیْیر مب مالا قط و لقن عِنْدِي مِله فا مرن 

به؟ فَقَالَ: «إنْ شثت حیبست أَضْلَهَا وَتَصَدَفْتَ بها» قال: «فعمل بها عَمَر» عَلَى أَنْ لا یباع ۱۳۹۳ 
ولا يُوهَبَء ولا بُورّتّ. تَصَدَّقَّ بها للْقُقَراءِ وَفي الْقُرْىَه وف الرقاب. وَفي بیل الله وَائْنِ السّبِيلِ 


٤ہ‏ 2 و۔ 


َالضَيْفِء لا جُنَاحَ عَلَى مَنْ ولا آن يَأكُلَ مِنْهَا بالْمَعْرُوف» أو يُطْعِمَ دیق غَيْرَ مُتَمَوْلِي". 


واته: يبنو عومه‌ر چ دهلى: عومه‌ری كورى خهتتاب له خەیبەر زهوييهكى 
دەستکەوت: جا هاته خزمەت پیغەمبەر كي بو راوز کردن» گوتی: ئەی پیغه‌مبه‌ری 
خوا يل له خەیبەر زه‌وییه کم دەستکەوتووہ كه هەرگیز مالی ئەوەندہ نایاب و به نرخم 
دوست نه که‌وتووه لەوہ بهنرختر بی لەلامء جا فهرمانم به جى پیّدەکەی؟ فه‌رمووی: 
ئەگەر دەتەویّت زهوييهكه وه‌قف بكه و داهات و ده‌رامه‌ته که‌ی بكه به خیر» گوتی: 
ئنجا عومهر به قسدى کرد و زەوییەکەی به‌خشی» به مه‌رجیک كه نەفرؤشری و 
نەبەخشری و به ميرات نه‌بری به‌لکو داهاتهكدى بو هه‌ژاران و خزمان و ازاد 
كردنى كؤيله و له جيهاد ړێگه‌ی خوا و بو ړێبواران و ميوان سەرف بکری, وه ئەو 
که‌سه‌ش که سدريهرشتى ئەو وه‌قفه ده‌کات گوناهی ناگات ئەگەر به چاکی و بی 
زيادهرهوى لتى بخوات. يان ده‌رخواردی هاورنی خوی بدات. به‌لام لیی پاشه که‌وت 
نه کات و لی لانه‌دات و نه‌یکاته مولکی خؤى. 
۷ عَنِ ابْنِ عُمَرَ چ قال: قال غُمَر بْنْ الْخَطَاب: یا رَسُولَ الله إن الماكةَ َهُم التي بحَیَ 


ده ٤‏ ه و ۵5 ٤ہ‏ سے سے یح 


لم اصت مالا قط هُوَ أَحَبُ ال منههء وَقذ أَرَدْثُ آن أَتَصَدَّقَ بهَاه فقال الق ل «اخبس أضلهاه 


واته: ثیبنو عومه‌ر و وم ده‌لی: عومه‌ری كورى خه‌تتاب گوتی: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا 
يله به‌راستی ئەو سەد به‌شه‌ی که له خهیبه‌ره هه‌رگیز ماليكى لدوه نایابتر و به نرخترم 
ددست نه که‌وتووه که ثه‌وه‌نده لەلام خوشه‌ویست بی» ویستم که بیبه خشم. جا پیغه‌مبه‌ر 
يلد فه‌رمووی: زه‌وییه که وه‌قف بکه و داهات و ده‌رامه‌ته که‌ی له پیناوی خوادا ببه خشه. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۲۷۳۷ء ومسلم: ۱۱۳۲ وأبو داود: ۰۲۸۷۸ والترمذي: ۳۷۵ والنسانی: ۳۱۰۳ و ۳۱۰۶. 


(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۲۷۳۷ء ومسلم: ۰۱۱۳۲ وأبو داود: ۲۸۷۸ء والترمذي: ۳۷۵ والنسانی: ۳۱۰۳ و ۳۱۰۶. 
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۳۸۸ 


52 


بابەت: خواستن 
۸- عن شرخبیل بْن مُسْلِم قَالَ: ب ا مه ف يقول: سَمعْتٌ رَسُولَ الله َلك يَقُولٌ: 


ت 


رج سس 
«الْعَارِيَهُ مُؤَدَاةٌ وَالْمنْحَهُ مرد 98 


واته: شوره‌حبیلی كورى موسلیم دهلی: گوێم له ئەبو تومامه 4 بوو دەیگوت: 
كوم له پیغه‌مبه‌ری خوا كلد بوو که ده‌یفه‌رموو: شتی خوازراو ده‌بی بگردریته وه بو 
خاوه‌نه که‌ی» وه شتیکیش که بو سوود لیوه‌رگرتن به‌ر وبومه که‌ی دراوه به که‌سیک 
ده‌بی خودی شته که (نه ک به‌ر وبومه که‌ی) بدریّتەوہ به خاوه‌نه که‌ی. 


عاریه: ئهو شته‌به که خوت وه‌ری ده گری و» سوود له خودی شته که ده‌بینی » وه کو: 
و 


منحة: هو شته‌یه که پیت ده‌دری بؤ سوود ودر دن له به‌ر وبومه که‌ی» که کاتی خوی 
سے 

زیاتر بو وشتر به کارهاتوه بو ئه‌وه‌ی كەسە که سوود له به‌ر وبومی وشتره که وه‌ربگری» 

به نمونه: شيره که‌ی. 

۹ - عَنْ تس بن مالك ڪه قال: سَمِعْتُ رَسُولَ الله لہ يَقُولُ: «الْعَارِيَةٌ مُوَدَاة وَالْمِنْحَةُ 


مَردودة» 0 


واته: ئەنەسی كورى مالیک #2 ده‌لی: گویم له پیغەمبەری خوا 4 بوو که دەیفەرموو: 
شتی خوازراو ده‌بی بکیردریته‌وه بو خاوه‌نه که‌ی» وه شتێکیش که بو سوود لێوه‌رگرتن 
له بەر وبومه که‌ی دراوه به که‌سیک ده‌بی خودی شته‌که (نه‌ک بەر وبومه‌که‌ی) 
بدريتهوه به خاوه‌نه که‌ی. 


د ؟ سو ہے يه 35 سو > وار له 5ه . ےہ رات >> 3 
٠۔‏ عن سَمَّرَةَ ذه أن رَسُول الله يد قَال: «على الیّد ما خدت حٹی تَوَدیه»". 


(۱) صحيح. أخرجه أبو داود: ٣٦۳۵ء‏ والترمذي: ۱۲۲۵. 


(۲( صحيح. 
(۳) ضعيف. أخرجه أبو داود: ٣٥٥۳ء‏ والترمذي: .۱۲٩۲‏ 


۔۔ a‏ 
۳۸۹ 
واته: سەمورہ 4 ده‌گیریته‌وه. پیغەمبەری خوا ٹل فەرموویەتی: ئەو که‌سه‌ی كه ¶ 
به دوست شیک ده‌خوازی» که‌سی وه‌رگر زامنه هه‌تاوه کو ده يكير لته وه (ده‌ستی 
خاوه‌نه که‌ی). 


بابه‌ت: پی سپاردن 
١٠٠۔‏ عَنْ عَمُرو بْن شیب عَنْ آبیه. عَنْ جَذَّه یه قال: قال ر سول الله عَ: : «مَن آودع وَدِيعَةٌ 
فلا ضمان عَلَيْهم''. 
واته: عه‌مری كورى شوعديب له باوکییه‌وه له باپیریه‌وه 4 ده‌گیریته‌وه ده‌لی: 
پیغه‌مبه‌ری خوا د فه‌رموویه‌تی: گه‌ر که‌سیک شتیکی سپارد به که‌سیکی تر 


بابه‌ت: که‌سی ده‌ستپاک که مامدله بهو شته دهكات 
که به ثه‌عانه‌ت لای دانراوه و قازانجی تیدا ده‌کات 
۳٣۔‏ عَنْ عُرْوَةَ الْبَارِقِيّ له ان النَّبيّ يد أَعْطَاهُ دیتازا يَشْتری له شاه قاشتری له 
إِحْدَاهُمًا پدیتاں, فان لبن د بدیتار وشاة «قَدَعَا له 00 الله يلد بالتركة». قَالَ: فَكَانَ لو 
اشتّری الاب لریح فيه" 


واته: عوروه‌ی باریقیی #ه ده‌گیرنته‌وه» پنغه‌مبه‌ر 5 دیناریکی پیداوه بو ئەوەی 
مه‌ریکی بو بکړئ» ئەویش دوو مهرى بو کری و يه کیکیانی به دینارێک فرژشته‌وه. جا 
که هاته‌وه خزمه‌ت پیغه‌مبه‌ر وقد مه‌ریک و دیناریکی بو هینایه‌وه. پیغه‌مبه‌ری خواش 
كد دوعای خیر و فهرى بو کرد. (راوی) گوتی: (عوروه‌ی باریقیی 4 دهكيرنتهوه) 
ئەگەر 0 کریبا قازانجی تیدا ده کرد. 

٣٠ھ‏ عَنْ عَرْوَةً بن أبي الْجَعَد الْبَارِقِيّ ذفن قال: قَدمَ جَلَبٌ» َأعْطَاني اللي كيد ديتاراء فُدگر 


> هش (۳) 
دحوه 


(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ٢٢٦۳ء‏ وأبو داود: ۳۳۸۶ والترمذي: ۱۲۵۸. 


(۳) صحیح. أخرجه أبو داود: ۳۳۸۵ والترمذي: .۱۲٥۸‏ 


2 واتہ: عورودى كورى ئهبو جه‌عدی باريقيى ود (به سهنهديكى تر هاتوه) كوتوويهتى: 
جهله به مەرنک هات. جا پیغەمبەر ي دیناریکی پیدام وه كو فەرموودەکەی پیشتر 
گیرایەوہ. 


بابءت: حه‌واله (ناردن) 


¥ عَنْ أ هریرمٌ ف قال: قا قال رمُول الله : «الظْلْمُ مَطْلُ الْعَنِيٌ, ور اثبع أَحَدُكُمْ على 


واته: ئەبو هورهيره ئۈ دەڵى: پێغەمبەرى خوا ي فه‌رموویه‌تی: كەسێک قهرزى 
که‌سیکی به‌لاوه بی» وه ده‌سه‌لاتی هدبئ بيداتهوه بەلام نه‌یداته‌وه ئهوه ستەمە› وه 
هه‌رکاتی يه کی له تیوه پەوانەدی لای كهسيكى ده‌وله‌مه‌ند کراء با بچی (بۆ وه‌رگرتنه‌وه‌ی 
قه‌رزه که ). 


IT‏ م ھ۔۔ هونو جد 1 + کا مزلا 5١‏ ہہ 5ه ار نے سه 
۴ َنِ ابْنِ عُمَرَ 8ء قال: قال رَسُولُ الله يق «مَطل الْعَنِيّ ظَلم وَإِذَا أَحِلْتَ عَلى مَليي 


ائبع" 

واته: ثیبنو عومه‌ر پټ ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا وَل فه‌رموویه‌تی: که‌سی قه‌رزی که‌سیکی 
به لاوه بین» وه 5 لا هه‌بی بیداته‌وه به لام نه‌ید انه‌وه هوه سته‌مه» وه هه‌رکاتی 
يه کی له تیوه ره‌وانه‌ی لان که‌سیکی ده‌وله‌مه ند كراء با بجی بؤ لای. 


بابه‌ن: که‌فاله‌ن 


٥٠۔‏ عَنْ شرخبیل بن بُ مُسْلِم 00 قال: مَمعث آبا أَمَامَهً ۳1 هب یِقُول: سَمِعْتٌ 
ول الله يل يَقُولُ: دالرّعِيمُ عَارِم وَالدَّيْنُ مَفْضِيٌّ»". 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۲۲۸۷ء ومسلم: ١١٥۱ء‏ وأبو داود: ۲۳۳٣٣‏ والترمذي: ۱۳۰۸ء والنسائی: ٦٦۸۸‏ و .٦٦١‏ 
(۲) صحيح لغیرہ. أخرجه الترمذي: ۱۳۰۹. 


(۲) صحيح. أخرجه أبو داود: ۳۵7۵ والترمذي: ۰۱۲۵ 


۳۹۱ 
واته: شوره‌حبیلی کوری موسلیمی خهولاتبی ده‌ی: گویم له تدرو ومامه‌ی باهلی 
ذه پوو ده‌یگوت: گویم له بیعه‌مبه‌ری خوا يد بوو دەیفەرموو: ده‌سته به ر پیویسته 


بیژیردری» و قه‌رزیش پیویسته بدرئته‌وه. 


٦۔‏ عن ابْنِ عَبّاسِ هه أن رَجْلا آزع 0 ِعَشَّرَةِ دتانین علی ود رمُول الله يل فقال: 
ما عدي فَيْءٌ أغطيكة. فَقَالَ: لا وَاللّهِ لا أَُارِقُكَ حَنَّى تَفُضيّني أذ تيّني بحَميلء فَجَرهُ إلى 
النَبِيّ يي فَقَالَ له له الي لی : «گم تستَنظره؟» فَقَالَ: شَهْرَاء فَقَالَ َو الله 3 را | اخمل 
لَه فَجَاءَهُ في الْوَفْتِ الذي قال الب يك فَقَالَ لَهُ لب يل «من أَيْنَ أَصَبْتَ هَدَا؟» قَالَ: من 
مَعْدِنِء قال: «لا خَيْرَ فیها» وَقَضَاهًا عنه. 


واته: ئيبنو عەبباس 5 ده گیریته‌وه» له سه‌رده‌می پیغەمبەری خوادا ۶ پیاوتک ده 
دينارى کابرایەک قه‌رزدار بووء گوتی: مت شتیکم نيه كه پیتی بدەمەوہء ئەویش 
(خاومن قهرزه‌که) گوتی: سویند یه خوا سو اهل و لیت جیاتابمه‌وه تار کی 
قه‌رزه كەم نەدەيتەوە› يان که‌سیک نه ا به که‌فیلت» ئەویش بردی بو خزمه‌ت 
پیغەمبەر وك جا پیغەمبەر 5 پێى فەرموو: چەند جاوهرنى دهكدى؟ گوتی: مانگیک: 
تنجا پیغه‌مبه‌ری خوا وله فه‌رمووی: كدواته من دهبم به که‌فیلی» جا (قهرزدارهكه) 
لدوکاته‌دا كه پیغەمبەر ما پلی فه‌رموو بوو هاته‌وه خزمه‌تی. پنغه‌مبه‌ر ‏ پیی فه‌رموو: 
ئەوەت له کوی دەست كهوت؟ گوتی: له کانیکی کانزاء فه‌رمووی: خیری پټوه نیه. 
وه خؤى له برى ئەو قەرزەکەی بژارد. 

۳۷ عَنْ عَبْدِ الله بن أبي تاه ڪه عَنْ أبيه هه أن اللي و أي بجتارة لصي عَلَيْهَاه فقال: 
«صَلُوا علی صَاحبکُم. فَإِنَّ عَليه دَيْنَا قال ابو قَتَادَةٌ: أَنَا ۲" بهء قَالَ الب ئل «بالْوَقاء؟» 
قال: بالوقاء وَكَانَ الذي عَلَيْهِ تايه عَشََ أو تَسْعَةَ ءَ عقر درْهَمًا". 


واته: عهبدوللاى كورى ئەبو قه‌تاده له باوکییه‌وه له ده‌گیریته‌وه. جه‌نازه‌یه کیان 
هینایه خزمەت پیغه‌مبه‌ر يلد بو ئەوەی نویژی لەسەر بکات. ئەویش فه‌رمووی: نوێژ 
له‌سه‌ر هاوه‌له که‌تان بکه‌ن به‌راستی ئهو قه‌رزیکی له‌سه‌ره (واته: پیغه‌مبه‌ر ‏ خؤزى 


)۱( صحیح. آخرجه آبو داود: ۲۲۲۸ 
(۲) صحیح. آخرجه الترمذي: ۹٦۱۰ء‏ والنسانی: ۱۹۲۰ و ۶1٩۲‏ 


۱ بەرتووکی ختركرد 4 بدرتووكى خترکردن هج 


۲۹۲ 


م 


نویژی له‌سه‌ر که‌سی قه‌رزدار نه‌ده کرد)» جا ئهبو قه‌تاده طبه گونی: من قه‌رزه که‌ی 
له نه‌ستو ده گرم» بیغه مبه‌ر 3 فه‌رمووی: به دانه‌وه‌ی قه‌رزه که؟ کوتی: (به‌لی) به 
دانه‌وه‌ی قه‌رزه که وه نهو كد سه (كه وەفاتی کردبوو) هه‌زده يان نوزده درههم 


قه‌رزدار بوو. 


بابه‌ت: ئەو که‌سه‌ی قەرز وه‌رده‌گری و نیازی دانه‌وه‌ی هه‌یه 
۸ - عَنْ أُمّ الْمُؤْمِنِينَ ٤‏ مَيْمُونَة» قال: گاتث تَذَانُ دنه فقَال لها بَعض أَهلها: لا تفعلي, 
وآنگر ذَلِكَ عَلَيْهَا قَانَتْ: بى إن سَمِعْتٌ 0 نَبيّي وَخَلیلي ع يَقُولُ: ھا من مُسْلم يدان ده 


و و 26 و 3 


يَعْلَمْ الله مه أَنّهُ يُرِيدُ أَدَاءَهُ إلا اداه 7ی 

واته: دايكى ئیمانداران مهيمونه :#8 ده گیریته‌وه: قەرزی ده كردء بؤيه يه كيك له كەس 
و كارهكدى پنی گوت: ئەم كاره مه که وه سه‌رکونه‌ی كرد لەسەر ئهو كاره؛ ئەویش 
گوتی: بۆنا ده بی بیگومان من له پیغه‌مبه‌ر يو دلسۆز و خوشه‌ویسته كەم بيست که 
ده‌یفه رموو: هيج مسولمانیک نيه که قه‌رزنک بکات و خوا بزا: نی که نیه‌تی دانه‌وه‌ی 


ا 


-سم) 


قه‌رزه که‌ی هه يه » تَگومَان خوا له دونیادا قه‌رزه كەی بو دەداتەوہ. 
۹- عَنْ عَبْدِ الله بُن جَعْقَر #5 قَالَ: ال ول الله ب «ِنْ اللّهَ مَحَ الذَائِنِ حّی يَقْضيَ 


یه ما لَمْ يَكْنْ فیما يَكْرَهُ اللَه» قال: فَكَانَ عَبْدُ الله بْنْ جَعْفَرِ يَقُولُ لخازنه: «اذْهَبْ فَحُذْ لي 
بدین» فإف أَكْرَهُ أَنْ آبیت لَيْلَةَ الا وَاللَهُ مَعيء بَعْدَ الذي سَمِعْتُ من رمول اللّه ٍ»”. 


واته: عهبدوللاى كورى جه‌عفه‌ر 885 دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فهرموويهتى: 
بیگومان خوا لەگەل قهرزداره تاوەکو قه‌رزه که‌ی ده‌داته‌وه مادام قەرزەکەی له 
شتيكدا نيه كه خوا پنی ناخوشه. (راوى) گوتی: جا عهبدوللاى كورى جەعفەر به 
خەزیِنەدارەکەی دەگوت: بر قهرزيكم بو وه‌رگره. جونكه بەراستی من حەزناکەم 
شه‌ویکم بەسەردا تیپه‌ری و خوا لەگەلم نه‌بی» له دواى ئەوەی كه له پیغه‌مبه‌ری 
خواوه ي بیستوومه. 

(1) ضعي ذون قولةب وق الاه أخرجة النساق: 2“ 

(۲) صحيح ۱ 


بەرتووکی خێرکردن 


بابه‌ت: که‌ستک كه قهرز وهرد هكرت و نیه‌تی دانه‌وه‌ی نيه 


2 و 


٠‏ صُهَيْبُ الْخَبْرِ ظلہ, عَنْ زشول الله ولك قال: «ما رَجْلٍ تَديّنَ ده وَهُوَ مُجْمخ آن ابو 
اه لقت ار الله سارقا»(. 


ع 


واته: صوهه‌یبی خه‌یریی نله هه ده كير نتدوه: كه پیغه‌مبه‌ری خوا ي فەرموویەتی: ھەر 
يياونك قه‌رز وه‌ربگری و سوور بی لهسهر ثه‌وه‌ی که قه‌رزه که‌ی نه‌داته‌وه. وه‌کو دز 
به خوا ده گاته‌وه. 


ےت کس و و 


۰ حَدَّتََا (نراهیم بْنْ الْمُنذر الْحِرّاميُ قال: حَدَتَنَا يُوسْف بن مُحَمّد بن صَيْفِيٌ عَنْ عَبْد 
الْحَمِيدِ بْنِ زیا عَنْ أبيه» عَنْ جَدَّهِ ضهَیب. عن النَبِيّ ولد تحوة ”. 


واته: يدم سە نه‌ده‌ش ئەم فه‌رمووده گیردراوه‌تدوه. 


له للدي“ 


۱ عَنْ اي مُرَیْرَةٌ ظ4 أن الّبي لك قال: «مَنْ أَحَدَ أَمْوَالَ النّاس يريد اٍتلاقهه أَتلَمَهُ الله 


واته: ئەبو هورهيره 4# ده گیرنته وه» پیغەمبەر 4ي فه‌رموویه‌تی: ھەر كه سيك سەروەت 


و مالى خه‌لکی وه‌ربگری (به قەرز) بيه وى به هه‌ده‌ری بدات» خوا نی دهست 


مایه‌ی دەکات. 
بابه‌ت: هه‌ره‌شه و توندكيرى له قه‌رزکردندا 
۲ عَنْ تَوْبَانَ ذه مَؤْلَ زسول الله مه عَنْ رسُول الله يك أَنَّهُ قَالَ: «مَنْ فَارَقَ الروخ 


الْحَسَدٌ وهو بريء من ثلاث ES‏ الجَنَّ: م من الْكَنْز وَالُعْلُول وَالدَيْن». 


واته: سهوبانى ذه خزمه‌تکاری پیغه‌مبه‌ری خوا یل ده گیریتهوه. پیغه‌مبه‌ری خوا عل 
فه‌رموویه‌تی: ھەر کەسیک كيان له لاشه‌ی دهربجئ و له سئ شت به دوور بى» 
دهجيّته به‌هه‌شته‌وه: له خو به گه‌وره زانين و له خیانەت كردن له ددست که‌وته کانی 
جەنگ و له قهرز. 


(۳) صحيح. أخرجه البخاري: ۲۳۸۷. 
)٤(‏ صحيح. أخرجه الترمذي: ۱۵۷۲. 


جج 


۳۹۳ 


۳۹ 

۳ تیبینی: له هہەندیک گیرانه‌وه‌دا (الكبر) به (الکنز) هاتوه, ثه‌و کات ماناکه‌ی بهو جورهیه: 
که‌ستک مالی كو نه کردبیته‌وه‌و زه‌کاتی لیْنه‌دابی. 
۳ عَنْ أبي هريئرة له > قال: قال رس سُول الله ع «نفس الْمُؤْمِنِ مه مُعَلَقَةُ بِدَیْنه حَنَّى يُقْصَى 


مرن و 
عنه»(. 


واته: نه‌یو هوره‌یره له ده لی : بیعغه‌مبه‌ری خوا 3 فه‌رموویه‌نی: نه‌فسی بروادار به 
هوی قه‌رزدارییه که‌به‌وه ریگری 7 ده کری لد جوونه به‌هه‌شته‌وه» تاوه کو قه‌رزه که‌ی 
بو ده‌دریته‌وه. 

۶ عن ابْنِ عُمَرَ 4 قال: قَالَ سک الله يل «مَنْ مات وَعَلَيْهِ دیتاژ أو دهم قضي مِنْ 
حَستاته» لیس تم دیتاز وَلا دزهم»". 

واته: ثیبنو عومه‌ر #5 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يلو فه‌رموویه‌تی: ھەر که‌سیک وه‌فاتی 
کردو. دینارنیک فاق درهه‌میک قه‌رزدار بوو» له ( کرده‌وه) جاکه کانی قه‌رزه كەی بو 


ده‌دریته‌وه» جونکه له قيامهدت دینار و درههم بوونی نیه. 


بابەت: که‌ستک بمر و قه‌رزو خیزانیکی كەم ده‌رامه‌ت جتبهیلی. 
قه‌رزدانه‌وه‌که‌ی له‌سهر خوا و پیّغەمبەرہەکەیەتی عن 
۵ عَنْ اي هُرَيْرَةَ ذف أن َسُولَ الہ ل كَانَ يَقُولُ: ات الْمُؤْمِنُ في عَهْدِ ول الله 
يد وَعَلَيْهِ الدَّيْنُ فَيَسْأَلُ: «هَل ترک لدیْنه من قضاء؟» فَإِنْ قَالُوا: تعم. صَلَى عَليه, وَإِنْ قالوا: لا 
قَالَ: «صَلُوا ی مَاحِبگم؛ ما قَتَحَ الله عَلَى رشولە ول الْفُثوع, قال: «أنا َو بِالْمُؤْمِنِينَ من 
آنُسهم. فَمَنْ توق وَعَلَيْهِ دَيْنُ فَعَلَيّ قَضَاؤْهُ وَمَنْ ترک مَالَا فَهُو لورتنه»۳. 


واته: ثهبو هورهيره ذه ده‌گیریته‌وه. يئغهدمبهدرى خوا تل دەیفەرموو: له سهردهمى 
پیغه‌مبه‌ری خوادا م کاتی قەرزدارنک دهمردء يرسيارى ده كرد: ثايا هيج شتیکی 
بو دانه‌وه‌ی قه‌رزه که‌ی به‌جنهیشتووه؟ ئەگەر گوتبایان: به‌لی» نویژی له‌سه‌ر ده کرد. 
(۱) صحیح. أخرجه الترمذي: ۱۰۷۸. 


)۲( صحیح. 
(۳) صحیح. أخرجه البخاري: ۰۲۲۹۸ ومسلم: ۹٦٦۱ء‏ وأبو داود: ۵٥۲۹ء‏ والترمذي: ۱۰۷۳ء والنسائي: .۱۹٦۳‏ 


تا فا لے 
۳ 
ئەگەر گوتبایان: نه‌خیر» ده‌یفه‌رموو: نونز لەسەر هاوهله که‌تان بکه‌ن. جا کاتی خوا 9 
فتوحاتی بو پنغه‌مبه‌ره که‌ی ‏ کرد فه‌رمووی: من بو برواداران له خؤيان له پیشترم؛ 
جا بویه ھەر كەس وه‌فاتی کرد و له دوای خی قه‌رزی جیهیشت. من بوی ده‌بژیرم» 
وه هه‌ر که‌س له دوای خوی سه‌روه‌ت و سامانی جیهیشت. بو میراتگره کانیه‌تی. 


0 نی 


7 عَنْ جابر 4ه قال: ال رَسُولُ الله ول «مَنْ ترک مَالّا فَاوَرَليه وَمَنْ ترک دَيْنَا أو ضَيَاعًا 


واته: جابير # ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فەرموویەتی: ھەر كەس بمری و مالى له 
ياش به‌جی بمینی ئەوہ بو میراتکره کانیه‌تی» وه ئەگەر قه‌رزی لەسەر بوو قه‌رزه کەی 
لەسەر منه و خوم بوی ده‌بزیرم» ئه گەر خیزانی هه‌ژار و بی دالده‌ی لہ پاش به جا 
گوزه‌رانیان لەسەر خۆمه» وه من بو هه‌موو برواداران لهخؤيان له پیشترم. 

بابه‌ت: موله‌تدانی که‌سی ده‌ست کورت 


سے سے 
ک‫ 7 


۷- عن أبي هُرَيْرَةَ ذه قال: قال رَسُولُ الله طَلله: «مَنْ یر عَلَى مُعْسِر يَسَّرَ اللّهُ عَلَيْهِ في 
الدّئيًا والآخرة»". 

واته: ئه بو هورهيره ته ده لى: پیغه‌مبه‌ری خوا ود فەرموویەتی: ھەر كه سيك كارئاسانى 
بکات بو ده‌ستکورتیک. خوا له دونيا و دوارؤزدا كارئاسانى بؤ دەکات. 


سے سے 


۸۔ عَنْ بُرَیْدَة الللَمِيْ ڪه عَنِ النْبِيّ يك قَالَ: «مَنْ أَنْظَرَ مُعْسِرًا گان لَهُ بل يَوْم ده 
وَمَنْ آنظره بَعْدَ حله ان لَه مله ف کل يوم صَدَقَه»". 

واته: بوره‌یده‌ی ئەسلەمیی ن دەگیریّتەوہء پیغه‌مبه‌ر يد فەرموویەتی: ھەر کەسیک 
ماوه بدات به ددست کورتیک. بو ههر روژیک چاکەیەکی بو ده‌نووسری» وه ھەر 
کەسیک ماوه بدات دواى ئەوەی كه كاتى دانەوەی قەرزەکەی هاتوه. بو ھەر 
ڕۆژێک كه مؤلهتى دەدات به ئەندازەی برى قه‌رزه که خير و جاكدى بو ده‌نووسری. 


.۲۹۵۶ مطولاء وأبو داود:‎ ۸٦۷ صحيح. أخرجه مسلم:‎ )١( 
صحيح.‎ )۲( 
صحيح.‎ (۳) 


200-97 پەرتووکی خیرکرد‎ ١ 


۳۹۹ 


2 


٤ے‏ ے ت أذ 


ہو پوت مد قال رَسُولُ الله َي «مَنْ أَحَبّ 


يُظلَّهُ الله 


واته: ئەبو یه‌سه‌ری ذه ۰ پیغەمبەر يله دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فەرموویەتی: 
ھەر که‌ستک پیی خؤشه خوا بيخاته ژێر سێبه‌ری خؤیەوہہ با مؤلهتى دەستکورتی 
قه‌رزار بدات» يان لیٔی خۆش بی. 

۰ہ عَنْ حُذَيْفَةَ ذه عَن الب لِك «أنَّ رجْلا مات فقيل لَهُ: ما عملت؟ فَإِمّا ذگر آؤ دک 
قَالَ: قا: ي کنث َو في السك والتفد. وَأنْظرُ الْمُعْسِرٌ مر له »۳ قال بو مَسْعُود: آنا قَدْ 


سمعت هذا من سول الله E‏ 


واته: حوزه‌یفه ذه ده‌گیریته‌وه له پیغەمبەرەوہ يلد فەرموویەتی: پیاوێک ودفاتى کرد. 
جا پێی گوترا: جيت كردوه (له دونيادا)؟ خوی بيرى هاته‌وه. يان بيريان هینایه‌وه و 
گوتی: جاويؤشيم ده کرد له پارەو پوول و مافى خوم و كارئاسانيم ده کرد وه جاويؤشيم 
له ده‌ستکورت ده کرد» بهو هؤيهوه خوا لێی خۆش بوو. ئهبو مهسعوود گوتی: بیگومان 
من ئەوەم له پیغه‌مبه‌ری خواوه تل گوی ليبووه. 


بابەت: جوان داواكردن و وه‌رگرتنه‌وه‌ی ماف به پاکی 


ع 7 1 سا ود 506 سے o‏ وو و 


>0١‏ عن ابْن عُمَرَ وعائشة چ أن رَسُول الله يي قَالَ: «مَنْ طَلَبَ حَقًا فَلَطَلَبْهُ في عفاف 
واف» و َر واف»* ۱ 

واته: ثیبنو عومه‌ر و عائيشه :6# ده‌گیرنه‌وه که پیغه‌مبه‌ری خوا یلا فه‌رموویه‌تی: ھەر 
که‌سیک داوای مافی خوی بکاته‌وه ئهوا با به شیوازیکی جوان و دوور له تاوان 
داوای بکاته‌وه. جا مافه‌که‌ی به ته‌واوی به ده‌ست بینیته‌وه يان به ناته‌واوی. 


(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۲۰۷۷ء ومسلم: ۱۵7۰. 
(۳) صحیح. آخرجه مسلم: ۱۵7۱ 
)£( صحیح. 


پەرتووکی 4 بەرنووکہ خترکردن نا ۱ 


۹۷ 


واته: هبو هوره‌یره 45 ده گیریته‌وه: كه پیغەمبەری خوا ی به خاوەن مافیکی فهرمووه: 
مافى خۆت وه‌ربگره‌وه به شیّوازیٔکی جوان و دوور له تاوان» جا مافەکەت به تەواوی 


به ده‌ست بینیه‌وه يان به ناته‌واوی 


بابه‌ت: قه‌رزدانه‌وه به شتوازیکی جوان و باش 


3 و 
۱ 


وك عن هريرة طن قال: ال ر ول الله 2ر دن خَيْركُمْ - أو من خبرکم 8 أَحَاسِنُكُمْ 


قضاء۳. 


ب 
ہے 


واته: ه‌بو هوره‌یره له ده لی : پیغه‌مبه‌ری خوا عه فهرموويهتى: به‌راستی باشترینتان 

يان له باشترينى يوه ئەو کەسانەن كه به باشترين و جوانترين شئواز قهرزهكانيان 

دهده نه‌وه. 

أنّ ال کی کل اسْتسْلفٌ من حين سن تا دعن نت لاقت 
: رخ لہ «بارک اللَهُ لك في اهلك وال 3 جَرَاءُ السّلّف الْوَفَاءُ وَالْحَمْدُي9. 


7 


واته: یسیاعیلی كورى ثيبراهيمى كورى عهبدوللاى كورى ئەبو ره‌بیعه‌ی مه خزومیی 
ذه له باوكييهوه له بابيريهوه ده‌گیریته‌وه: كه پیغەمبەر يي کاتی غه‌زای حونهينى كرد 
سی يان جل هه‌زاری به قهرز لێوه‌رگرت» جا کاتی كدرايهوه قەرزەکەی يتئدايهوه. 
پاشان پیغەمبەر يلد پنی فەرموو: خواى گه‌وره خير و فهرٍ بخاته مال و منالته‌وه. 
به‌راستی پاداشتی قەرزوەرگرتن دانه‌وه‌ی قهرزهكديه له كاتى خویدا و سوپاس 


گوزار بوونه. 


ر٢(‏ صحيح. أخرجه البخاري: ٥ء‏ ومسلم: ۱ء والترمذي: [٦‏ و ۰۱۳۱۷ والنسانی: ۸_ ۶1۹۳. 


(۳) حسن. أخرجه النسائی: .٦٦۸٤‏ 


۴ سس 


بابه‌ت: ته‌وه‌ی كه خاوەن قەرز مافی هه‌یه 


ٹا سے سے 


الگلامء فَهَمْ صَحَابَةُ رَسُولِ الله 1 به. فَقَالَ رَسُولُ الله ک: « 00 صاحت الدَیْر 
عَلَى صَاحبه حتّی یَِضیَه»() : 


0 - من اي عباي که قال: جاه تم تطلت ني الله 5 يد ین او بحَق, فَتَكَلّمَ بِبَعْضِ 


واته: ئيبنو عەبباس #85 ده لى: پیاوێک هاته خزمەت پیغه‌مبه‌ر 5 داواى قهرز يان 
مافيكى خوی لیده‌کرد. جا هه‌ندی قسدى نەشیاوی كردء بؤيه هاوهلانى پنغه‌مبه‌ری 
خوا يله لیی توره بوون و ويستيان تازارى بدەنء ئنجا پێغه‌مبه‌ری خوا یل فه‌رمووی: 
وازى لئ بهێنن» بەراستی خاوەن قه‌رز ده‌سه‌لاتی هديه بەسەر هاورنکه‌یدا تاوه‌کو 
قه‌رزه که‌ی پی دەداتەوہ. 


جح امات 


-٦‏ عَنْ اي حير یسایس 70 89 ٣ہ‏ دیا ان عَلَيْه, قاشْتَد 


عَلَيْه حتّی قَالَ لَهُ: احرج عَلَيْكَ عَلَيْكَ الا قضیتني, قانتهره أَصْحَابهُ وَقَالُوا: و تذري مَنْ تُكَلّم؟ 
قَالَ: إن أَطْلْبُ َه عثی۔ قال ال ل «هَلًا مَعَ صاحب الْحَق کنثم؟» ثم أَرْسَلَ إل خَوْلَةَ بنت 
فیس فَقَالَ لها: «إِن گان عندك 2 تر فَأَفِْضِینًا حَتّی 2 تيتا مرت فَتَفْضيَكَ» فَقَالَتْ: : تعم. » بأبي أنْتَ 


So EI‏ سے نم 


ضته. رای 7 فَقَال: أوْقَيْت وق اللَّهُ لكء فَقَالَ: «أولئك 


۹ 


خیار الناسء از د رس ث امه لا یَاحْذُ الضعیف فیها حَقَهُ غَيْرَ متَختع»۳. 


واته: هبو سه‌عیدی خودریی ده دهلی: ده‌شته کییه ک هاته خزمه‌ت پیغه‌مبه‌ر د داوای 
قه‌رزیکی لی ده کرده‌وه که (پیغه‌مبه‌ر 2) قه‌رزداری بووء جا زور توندگیری له‌سه‌ری 
کرد تاوه‌کو پنی گوت: سه‌غله‌تت دهكدم ئەگەر قه‌رزه كەم پینەدەیتەوہء جا هاوه‌لانی 
پیغه‌مبه‌ر ي لێی توره بوون و ينيدا هه‌لشاخان گوتیان: ره‌نجه‌رو بی ئايا ده‌زانی قسه 
لەگەل كيدا ده‌که‌ی؟! ئەویش گوتی: من داوای مافی خوم ده کهم» تنجا پێغەمبەر يل 
فه‌رمووی: ده‌بوو پشتگیری له خاوه‌ن مافه‌ که بکه‌ن و یارمه‌تی بدەن» پاشان ناردی به 
دوای خه‌وله‌ی کچی قه‌یسدا. جا پیی فه‌رموو: ئەگەر خورمات هه‌بی به قه‌رز پیمانی 
بده‌ی تاوه‌کو خورمای خومان پنده‌گات و قه‌رزه که‌ت ده‌ده‌ینه‌وه. ئەویش گوتی: زور 


۳۹۹ 

باشه به‌سه‌ر چاو به باوکمه‌وه به فیدات بم ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا ی (راوی) گوتی: با > 
قه‌رزه که‌ی پیدا. ئەویش (پیغه‌مبه‌ر يظهْ) قه‌رزی ده‌شته کییه که‌ی دایه‌وه و خواردنیشی 
بیدا ئنحا (ده‌شته کییه که) کوت وه‌فاداربووی به يهيانه كەت خوا پلویستییه كانت بو 
جیبه‌جی بکات, ئنجا (پیغه‌مبه‌ر ع) فه‌رمووی: ثه‌وانه با شترینی خه‌لکن »خوا ئوممه‌تک 
پاک ناكاتهوه له تاوان ئەگەر لاواز نه‌توانی بم ماندووبوون مافی جخوی وه‌ربگرنته‌وه. 


بابه‌ت: به‌ندکردنی قەرزار و لهلاى خو هتشتنه‌وه‌ی 


000-7 5 2 2 : 2ه مه رو 9 ۳ ۱ دع ور و ا وم و 
۷ عَنْ عَمْرو بُن الشّريدء عَنْ أبيه به قال: قال رَسُول الله يي «ل الواجد يُحِلْ عرضه 
وَعْقُوبَتَهُ قال عَلِيّ الطْنَافِِيٌ: «يَعْنِي عزضه شکایتهه وَعُقُوبتَهُ سِجْنَه)”. 
وأته: عەمری كورى شهريد له باوکییه‌وه یه ه ده گیر یته‌وه» دی : بیغه‌مبه‌ری خوا 0 
فه‌رموویه‌تی: فه‌رز کو ری 0-0 تأبرووجوون و سزادانى ردوا دەکات. عهلى 
نب ۰ 9 2 =a‏ مب 2 ۲ 
نهنافيسى گوتی: مه‌به‌ستی پې له قسه پیگوتنی سكالا لەسەر كردنيهتىء وه له سزادانى 
بەند کردنیەتی. 

۸- عَن الهزماس بن حبیب. عَنْ أبيه, عَنْ جَذّهِ ذه قال: اتيت النَبِيّ يه بغریم لي, فَقَالَ 
لی: «الْرَمْهُ» ثم مَرّ بي آخر النهارء فَقَالَ: «مَا فَعَل أسيرك يا أَخَا بني تمیم؟». 


سب 


واته: هيرماسى كورى حەبیب له باوکییه‌وه له باپیریەوہ 5ه ده‌گیرنته‌وه ده‌لی: 
قه‌رزاریکی خوی هينايه خزمەت پیغه‌مبه‌ر يب پیمی فهرموو: لاى خوت بيهئلهوه. 
دواتر له كؤتايى روژه که‌دا يكم ریت و فه‌رمووی: ئەی برای بهنو نه‌میم دیله كدت 
جی كرد؟ (واته: كايا قەرزەکەی بيت دايهوه ياخود نا؟). 


o 
ےا‎ 


- عن ۸۹ عَبْد الله بن گعب بن مالك ضيه عن أبيه أنه تفای ابن 


في الْمَسْجِدِ ّى ارتَقَعَثْ أَصْوَاتُهُمَا حَتّی سَمِعَهُمَا رَسُولُ الله يك َو في في بَیْتهء فَحَرَجَ إِلَيْهمًا 
فَنَادَى گاء فَقَالَ: لَتَيْكَ ا 3 الله قَالَ: «دغ من دَيْنكَ هَذَاه وَأَوْمَا بيده إلى الط فَقَالَ: 


ےہ < 


قد فحلت. ال : «قَم فاقضه» 


(۱) صحیح. آخرجه آبو داود: ۸۳۹۲۸ والنسانی: ٦٦۸۹‏ و ٭۹٤٦٦.‏ 
(۲) ضعیف. آخرجه أبو داود: ۳۱۲۹. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۶0۷ ومسلم: ۸٥۱۵ء‏ وأبو داود: ۳۵۹۵ والنسائي: ۵۶۰۸ و .0۶۰٩‏ 


۱ بەرتووکی خیرکرد 2022-7 
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واته: عه‌بدوللای كورى كدعبى كورى مالیک ذه له باوكييهوه ده گر ێتهوه: که 
قه‌رزیکی له‌لای کوری ئەبو حه‌دره‌د بوو له مزگه‌وت داوای لیکرده‌وه. به‌هویه‌وه 
ده‌نگیان به‌رز بوویه‌وه هه‌تا پیغه‌مبه‌ری خوا ي له مالی خؤيهوه گوئی له ده‌نگیان 
بووء جا پیغه‌مبه‌ری خوا و هاته ده‌ره‌وه بو لایان و بانگی که‌عبی کرد. جا که‌عب 
گوتی: له خزمه‌تدام ثه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رمووی: ئەوەندہ له قه‌رزه كەت خۆش 
به وه به ده‌ستی ئاماژه‌ی به نیوه کرد ئەویش گوتی: ئەوا ئەو کاره دەکەم: (پێغەمبەر 
9 به حه‌دره‌دی) فه‌رموو: توش هه لسه بر نیوه‌ی قه‌رزه که‌ی بده‌وه. 


بابه‌ن: قەرز 
ج > وتن و وو 5 سے ئ ہے ے ا 
° - مر سس قال: گا ن سليمان بن اذنان يُفْرِضُ عَلْقَمَةَ الف درهم إلى عطائهء 
له 4 تَقَاضَامَ SS‏ 
تاه َال : َفرضني الف ات إل عطائ, قال: َعَم ورام يا ام عَتَبَةَ غثبة هَلْمّي تِلك الْخَرِيطَةَ 
الْمَخْتُومَةَ التي عندك. فَجَاءَتْ بها فقال: أَمَا وَالله نها لَدَرَاهِمُكَ التي قَضَيْتَنِي مَا حَرکْتْ مِنْهَا 


مت 2و 


ہت يله وک ما حَمَلَكَ علی ما قتلت ي؛ 8ل: aT‏ قَالَ: ما ممعت 


مني؟ قال: سمعتك تد ےہ ہے وت ہت 
مرتن الا كَانَ كَصَدَقَتِهَا مر قال: كَذَلِكَ ی ابْنْ مَسْعُود". 


واته: قەیسی كورى روميى دهلى: سولەیمانی 7 ئوزونان هەزار درههمى به قەزردا 
به عه‌لقه‌مه تا ئەو كاتدى موجدى يئ ده‌دری. جا کاتی موجدى وەرگرت (سولهيان) 
داواى قه‌رزه که‌ی لیکرده‌وه و تينى بو هیناء ئەویش قهرزهكدى پیدایه‌وه. عه‌لقه‌مه 
وه‌کو ئەوہ وابوو كه توره بووبی و چه‌ند مانگیک به بیده‌نگی مایه‌وه. پاشان هاته‌وه 
لایی و گوتی: هه‌زار درهه‌مم به قه‌رز پیبده تاکو موجه كەم وه‌رده‌گرم» ئەویش گوتی: 
به ی به‌رٍیزه‌وه. داده‌ی ومو عوتبه ئەو کیسه سه‌رمزر کراوه‌ی لای خوتم بو بهینه. 
ئەویش هینای, ثنجا (سوله‌یمان) گوتی: ئه‌ها سوێند به خوا ئهوه ئەو درهه‌مانی خوته 
که له‌بری قه‌رزه که پیتد امه‌وه ده‌ستم له یه ک درهه‌میشی نه‌داوه. (عه‌لقه‌مه) گوتی 
ثه‌ی ره‌حمه‌ت له باوکت. چی وای لیکردی ئەم کارەم لەگەل بکه‌ی؟! ئهويش گوتی: 


(۱) ضعیف إلا ا مرفوع منه. فحسن. 
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ئەوەیه كه له توم بیستو وه کو جیت له منت بيستووه؟! گوتی: له توم بیستووہ 
كه له ٹیبنو مه‌سعوود دهتكيرايهوه که بلغه‌مبه‌ر وله فەرموويەتى: ھەر سر لاتک 
دوو جار قه‌رز بدا به مسولمانیک: جارى دووەم وهكو ئەوہ وايه كه پیی به خشیبئ» 
(عهلقهمه) كوتى: بهو شئوه‌یه ٹیبنو مه سعوود هه‌والی پندام. 
(عطاه: هو بره پاردیه یر که له کاتیکی دیاریکراودا ده‌درا به خهلک له بهیتولال. 
لله آبوك: وشه‌یه که له ناو عه‌ره‌بد | بو ستایش کردن به كارهاتوه, وہ کو ئەوەی که له 
كورديدا ده گوترئ: رہ حمەت لەو باوکه‌ی كه تؤى لى وه‌پاش كهوتووه. 
مس هعس ۰ ۳ 5 ےرا 46 مرو کے ۱ ۱ كه گے کہ o‏ - 1 اس کرک" 
۳۱ عَنْ انس بن مالك ضهن قال: قال رَسُولُ الله : درَأَیْتُ لَيْله آنري ‏ عَلَى باب الْجَنََّ 
مَکُثوبًا: الصَّدَقَةُ بعشر أَمْثَالِهه وَالْقَرْضُ بِكَمَانِيَةَ عَشََ سد ها د 


الصَّدَقَة؟ قَالَ: لأنّ اسان يَسْأَلُ وَعِنْدَهُ وَالْمُسْتَفْرضُ لا يَسْتَفْرضُ إلا مِنْ حَاجَة»”. 


واته: ئەنەسی كورى مالیک له ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يله فەرموویەتی: لهو شه‌وه‌ی 
كه شهورؤييم پێکراء بينيم لەسەر ده‌رگای به‌هه‌شت نووسرا بوو خير و جاكه یه ک به 
دەيه وه قەرزیش يدك به هه‌ژده‌یه. جا بویه گوتم: ئەی جيبريل قه‌رز بو تاوایه فهزلى 
له خیر و جاكه زياتره؟! كوتى: له‌به‌ر ئەوەی ئهو که‌سه‌ی که داوا ده کات هه‌شیه‌تی و 
داواش ده‌کات؛ به لام ئەوەی که قه‌رز وه‌رده‌گری ته‌نیا له کاتی پیویستی و نه‌بوونیدا 
قه‌رز ده کات. 

۲ عَنْ يَحْيَى بُن أبي إِسْحَاقَ الْهُنَاي قال: سَأَلْتٌ آتس بْنَ مالك ظلہ: الرَّجُلْ مِنّا يُمُرضُ 
المال فَيُهْدِي لَهُ؟ قَالَ: قال رَسُولُ الله كك «إذا افرص أَحَدْكُمْ قرضاء فَأَهْدَى لَهُ أو حَمَلَهُ عَلَى 
الذَّابّة قلا يَرْكَبْهَا ولا بقل لا آن يَكُونَ جَرَى بَيْنَهُ وَبَبْنَهُ قَبْل ذَلِك)". 

واته: یەحیای كورى ئەبو تيسحاقى هونائيى ده‌لی: پرسیارم له ئەنەسی كورى 
مالیک كه کرد: پیاویک له تمه قه‌رز ده‌دات به براکه‌ی» وه کابرا (له‌گه‌ل 
ئەوەی که قه‌رزه‌که‌ی پنده‌داته‌وه) دیاریشی بو ده‌بات. گوتی: پیغه‌مبه‌ری خوا 45 
فه‌رموویه‌تی: ثه گه‌ر یه کیک له ئێوه قه‌رزیکی دا و دواتر (لهگه‌ل قه‌رزه‌که) دیاری 


1۰ 

9 گرا نان ولتشيكن سواری تدرا با سوازی ای ود تدكر نتم مد كدان ات 
لہ نیوانیاندا هو شته کرابی (واته: هوکاره که‌ی ته‌نها قدرز لیکردنە که نە بت 
0 , 


یابه‌ن: دانه‌وه‌ی قەرز له‌بری مردوو 


۳ عَنْ سَغد بن الأطوّل هه أَنَّ اح هُ مَاتَ وَترک تلاتمائة دزهم. وترک عیالء قَأَرَذْتُ 
سیر فَقَالَ الب ي: ران أَخَاكَ مُحْتَبَسٌ بِدَيْنهه قافض عَنْهُ» فَقَالَ: یا رَسُولَ اللّه قَدْ 


1 


أَدْیْتْ عَنْهُ الا دیتازین. ادعنهُما امْرَأَةُ ویس لها بت قال: «فأغطها نها مُحِقّة". 


واته: سه‌عدی كورى ئەتوەل هه ده‌گیریته‌وه: که برایه که‌ی وه‌فاتی کرد و له‌دوای 
خوی سی سهد درهدم و خاوخیزانیکی به‌جیهیشت. جا منیش ویستم پاره که بدهم به 
خاوخیزانه که‌ی. پیغه‌مبه‌ر يله فه‌رمووی: بهراستى براکه‌ت به‌هوی قه‌رزد ارییه که‌یه‌وه 
رنگری چوونه ناو به‌هه‌شتی لئ ده‌کری, بویه قه‌رزه که‌ی بده‌وه» ئەویش گوتی: ئەی 
پیغه‌مبه‌ری خوا َي قه‌رزه كەم له‌بری دایه‌وه ته‌نها دوو دینار نه‌بی كه ژتیک داوای 
ده‌کات و هیچ شایه‌دیکیشی نیه» فه‌رمووی: پټی بده. چونکه به‌ رلستی شایسته‌و هه‌قه. 
۶ عَنْ جابر بُن عَبْدِ الله هن أَبَاهُ توق ورک عَلَيْهِ ثلائین وَسقّا لرجُل من الْيَهُود 
قاستنظرهُ جابز بْنُ عَبْدِ اللہ فی آن یُنظره: فَكلّمَ جَابرٌ وَسُولَ الله لا ِيَشْفَعَ لَه یه فَجَاءَهُ 
رَسُولُ اللّه يي کم اليَهُوديَّ لِيَأَخُدَ تر تخله بالذي لَه عَلَْه قا عَلَيْهِه فَكَلّمَهُ وَسُولُ الله لل 


ی أَنْ يُنْظْرَهُ كَدَخَلَ رَسُولُ الله ويه ال ی فبقا. ر ول ل كير «جُذَ له قوف الذي لَهُ» 
قَجَّدٌ له بَعْدَ ما رَجَّعَ رَسُولُ الله يه ثلاثينَ وَسْقَاء وَفَضَلَ له انا عَشَرَ وَسْقَاه فَجَاءَ جَابِرٌ رَسُولَ 


الله د یره بالذي گان فَوَجَدَ ول الله م1 عَائياه فلا انْصَرَفَ رَسُولُ الله كله جَاءَهُ فَأَخْبَرَهُ 


3 2 ك0 سس ت 


قَدْ أَوْقَاهُ وَأَخبَرَهُ بالَقَضْلِ الذي فَضَلَء فَقَالَ سول الله ڪي «أَخْبر بدّلک عْمَرَ بْنَ الْحَطَّاب» 
فَذَهَبَ جَابِرٌ إلى ۶ غُمَرَ ره فَقَالَ لَه غمَر: لَقَدْ عَلمْتُ حِينَ مَتّی فيه رَسُول الله ي لَيُبَارِكّنَ 


(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ٦۲۳۹ء‏ وأبو داود: ۲۸۸۶ مختصراً والنسانی: ۳۱۶۰. 


بەرتووکی حیرکرد ر ریوک دٹرکردن ا 1 


٣ 
واته: جابیری كورى عه‌بدوللا 5 ده گیر نتهوه. باوكى وه‌فاتی كرد قه‌رزیکی بۆ‎ 
به جیهیشت که سی وه‌سق خورمای پیاویکی جووله که بوو. جا (جابیر) داوای له‎ 
پیاوه جوله که که کرد كه قه‌رزه که‌ی دوابخات و مؤلهتى بدات. به‌لام جوله که که قبولی‎ 
نه کرد» بؤيه جابیر قسه‌ی له گه‌ل پیغه‌مبه‌ری خوا ئل کرد که له‌لای ئەو تکای بو بکات.‎ 
پیغەمبەری خوا ی هاته لای و لەگەل پیاوه جوله که که قسه‌ی کرد به‌رهه‌می باخه‎ 
خورماکه‌ی ببات لهبرى قه‌رزه که‌ی, بەلام قبولی نه کرد (چونکه به‌ری خورماکه‌ی به‎ 
كەم زانیوه لەچاو قه‌رزه که). جا پیغه‌مبه‌ری خوا يه قسه‌ی له گهل کرد قه‌رزه که‌ی‎ 
دوابخات و مؤلهتى بدات» ههر قبولی نه‌کرد. تنجا پنغه‌مبه‌ری خوا ی چووه ناو‎ 
باخه خورماکه و به ناویدا رویشت. پاشان به جابیری فه‌رموو: بەشی خوی بو بچنه‎ 
و قه‌رزه که‌ی بده‌وه. ئەویش دوای ئەوەی پیغه‌مبه‌ری خوا يد گەرایەوہ سی وه‌سقی‎ 
بو چنی و دوازده ویسقیشی لئ مایه‌وه (واته: زیاده بوو). دواتر جابیر هاته خزمه‌ت‎ 
پنغه‌مبه‌ری خوا  بو ئەوەی هه‌والی ئەوەی پتبدات. به لام بینی پیغه‌مبه‌ری خوا ي‎ 
له‌وی نیه. جا کاتی پیغه‌مبه‌ری خوا يله گه‌رایه‌وه جابیر هاته‌وه خزمه‌تی و هه‌والی‎ 
پیدا که قه‌رزه‌که‌ی داوه‌ته‌وه و باسی ئەوەشی بو کرد که زياد بوو بو و له‌به‌ری‎ 
مابوویه‌وه. جا پیغه‌مبه‌ری خوا يد فه‌رمووی: ئەو هه‌واله به عومه‌ری کوری خه‌نتاب‎ 
بگه‌یه‌نه» بؤيه جابیر رؤيشت بو لای عومه‌ر و ئهو هه‌واله‌ی پیدا. بویه عومه‌ریش‎ 
پیی گوت: بیگومان خوم ده‌مزانی کات که پیغه‌مبه‌ری خوا َي به ناویدا رؤيشت خوا‎ 

خیردارو به‌ره که‌تداری ده کات. 


بابه‌ت: سی جوره كەس ھەن قەرز بکەن, 
خوا قه‌رزه‌که‌یان بو ده‌دانه‌وه 


سه و 


٥‏ عَنْ عَبْد الله بْنِ عَمرو نله قال: قَالَ رَسُولُ الله ج: «إِنَّ الدَيْنَ يُقْضَى مِنْ صاحبه 
يَتَقَوَى به لِعَدُوُ الله وَعَدُؤُه وَرَجُلُ يكُوثُ عنده مُسْلِمٌ لا يَجِدُ ما یف وَيَُارِيهِ لا بدَيْنِء وَرَجْل 
خَاف الله عََى نَفْسه الْعْرْبَهَ فَيَنْكمٌ خَشْيَةَ عَلَى دينه. فان الله يفضي عَنْ هَؤْلَاءِ يَوْمَ الْقَيامَة». 


۱ پەرتووکی ر بەرتووکہ خترکردن اج 


t4 
واته: عهبدوللاى كورى عدمر 85 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فەرموویەتی: که‌سی‎ 
قه‌رزدار کاتی ودفات دەکات له رؤزى دواييدا داواى قەرزەکەی 7 ده كر یّته وه‎ 
ته‌نها که‌سیک نه‌بی که له یه کیک لهو حاله‌تانه‌دا قه‌رزدار ده‌بی: پیاوتک که له‎ 
پیناوی خوادا هيز و ده‌سه‌لاتی نه‌مابی» جا قه‌رز ده‌کات بۆ ئەوەی به‌رانبه‌ری‎ 
دوژمنی خوا و دوژمنه‌که‌ی خوی بوه‌ستیته‌وه و به‌هیز بی» وه هه‌روه‌ها که‌سیک‎ 
که مسولاتیک لهلای وه‌فات ده‌کات» هیچی ده‌ست ناکه‌وت که تی كفن بکات و‎ 
بیشاریته‌وه (بینیژی) ته‌نها به قه‌رزکردن نه‌بی» وه يياوتكيش که ترساوه له دینه که‌ی‎ 
كه به په‌به‌نی بمینیته‌وه» بویه هاوسه‌رگیری ده‌کات» بویه خوا به زاتی خوی له رؤزى‎ 


دواییدا فه‌رزی كدو جوره که‌سانه ده‌دانه‌وه. 


¥ 4 # 


كِتَابُ الرهون. 


بەرتووکی کی 0" ۱ 


بابدت: ئەو فه‌رمووده‌یه‌ی كه 


ئەبو بهكرى كورى شدەیبه دەیگیرِیّتەوہ 


TG 0~‏ ہد 2٤‏ اي ۱ 9 ه ر و 8 کڪ ۳ ۹ مر مار ظ2 ھ9 
٦‏ عَنْ عانشة طقه «آن ال ييي اشترى من يودي طعَامًا إل أَجَل, ورهته درعَه». 
واته: عائيشه ره ده گیریته‌وه. پێغهمبهر پل خواردن و خوراکی له جوولەکەیەک كرى 
به فه‌رز بو ماوهيه کی دیاریکراو؛ له بری نه‌وه زربکه‌ی لد بارمته‌دا دانا. 


ہہ ٤ہ‏ سي ٤ہ‏ 


۷ عَنْ نس ذفن قال: «لَقَدْ رَهَنَ رَسُولُ الله كد درْعَهُ عند يَهُودِيّ بِالْمَدِیتة. فأَخَدَ لأهله 
منه شَّعير)". 

واته: ئەنەس ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يك زريكدى لهلای جووله که‌یه ک به 
بارمته دانا له مەدینہء ئنجا له برى زريكه جؤى له جوولهكهكه كرى بو مال و 
مندالهكهدى. 

0 عَنْ أَسْمَاءَ ِن يَزِيدَ ط8 «أَنْ الي ك نوف وَدرْعْهُ مَرَهُونَةٌ عِنْدَ يَهُودِي بطعام»۳. 
واته: ئەسمائی كجى يهزيد زم دەگیریتەوہ: پیغەمبەر پل کاتی وەفاتی کرد. زریکه‌ی 


له برى خواردن لەلای جووله که‌یه ک بارمته بوو. 


و رج 0 ت 


واته: ثیبنو عهبباس و ده گیرێتهوه» پیغەمبەری خوا پل كاتى وه‌فاتی کرد زریکه‌ی 
له برى سی صاع جو له لای جووله که‌یه‌ک بارمته کراو بوو. 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۲۰۱۸ء ومسلم: 1۰۳٠ء‏ والنسائي: ٦٦٤٤‏ و .٦٦٤٤‏ 
(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۲۰۱۹ء والترمذي: ١۱۲۱ء‏ والنسائی: .٦٦٤٤‏ 

(۲) صحیح لغيره. 

.610١ صحیح. أخرجه الترمذي: ١۱۲۱ء والنسائي:‎ )٤( 


¥ 
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1۱ 1 بەرتووکی 2 
۰۸ 


ې 


بابەت: بارمتهى ولاخی سوارى و مالاتى دوّشراو(ا) 


ل رَسُولُ الله ئل «الظَهْرُ یرب دا كَانَ مَرْهُونًاء ول الدَرٌ 


: قال 
1 کم مج موه گم مه ەه لمج و سور و I‏ (۲) 
پشرب إذا كان مرهوناء وعلی الذي رکب ویشرّب نففته» . 


واته: ئەبو هوره‌یره ظ4 ده لى: پیغه‌مبه‌ری خوا ئل فه‌رموویه‌تی: ئه گه‌ر ولاخی سواری 
بارمته كرابووء سوارييهكهدى دروسته (بو ئهو که‌سه‌ی به بارمته وه‌ری گرتوہ)ء 
وه مالاتى شيردهر ئەگەر له بارمتەدا دانرا دروسته شیرەکەی بخوریتەوہ, به‌لام 
يدخ و كردق و لادک و مالاك لەمەر كلق کسه كه سواریے لھک :ددبي و 


شیری مالاته که ده‌خواته‌وه (له بری سواربوونى و شير خواردنه که). 


بابهعت: بارمته‌کراو قه‌ده‌غه ناکری له بارمته‌ده‌ره‌که 
١۔‏ عن أبي هریرة لف ا سول الله يك قَالَ: «لا يَعْلَقٌ الَهُنْ»". 


وأته: هبو هورهيره ظللہ ده گیر نته‌وه» پیغه‌مبه‌ری خوا ی فەرموویەتی: ئەو شته‌ی کہ به 
بارمته دانراوہ له بارمته ده‌ره که قهدمغه ناکری (نابی بارمته وه‌رگره که دە٭سٹی به سدر 
دابكرئ و نه‌هیلی بارمتەدەر سوودى لی وه‌ربکری. بو نمونه: ئەگەر عومهر خانوو 
به بارمته بدات به خالیدء خاليد نابی ريكر بی لەوەی که عومهر سوود له خانوه که 


ببینی» ھلک وہ خاليده كه نابی به هيج جورتک سوود له خانوهكه ببينى ). 


بابه‌ن: کریی كريكار 


ن أبي هْرَيْرَة لہ قال: قال رشول الله وي «ثلاتة آتا جو ارت 
٦‏ 11 ہے سر و 


حَضْمَهُ حَصَمْثّهُ يَْمَ الْقيَامَة: رجْل أغطى بيه نم غَدَرَ وَرَجُل بَاعَ خر قاگل تمه وَرَجْل استأجَر 


(۱) ولاخى بارمته كراو دهكرى بهكاربهتّنرئ وه مالاتى شیردەر ده‌کری بدؤشرق. 
(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ۲۵۱۱ وأبو داود: "۳۵۲ والترمذي: ۱۲۵۶. 
(۳) ضعيف. 


.۲۲۷۰ حسن. أخرجه البخاري: ۲۲۲۷ و‎ )٤( 


به‌رتووکی 22 


۹ 
واته: ئەبو هورهيره ذه ده لى: پیغەمبەری خوا ي فه‌رموویه‌تی: سی كؤمهل ھەن كه له ¶ 
رؤزى قيامهتدا من بهرهو روويان دەبمەوہء ھەر که‌سیکیش من بهرهو ړووی ببمه‌وه 
به سەرید| سهردهكهوم و زال دهدیم بدسهريداء (يه کیک لهو كدسانه) پیاویک به هؤى 
ناوى منەوہ پەیمانیک بدات و دواتر بیشکینی» وه پیاویک که‌سیکی ئازاد بفرؤشى 
و پارەکەشی بخوات. وه که‌سیک كريكاريك به كرئ بگری و كارهكدى پێبکات و 
تیه كدى پى نه‌دات. 
۳ عَنْ عَبْدِ الله بْنِ عُمَرَ ڪچ قال: قال رَسُولُ الله قَلل: «أغطوا الْأَجيرَ أَجْرَهُ قَبْلَ آن جف 
عَرقْه»(. 
وأته: عهبدوللاى كورى عومهر و دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا و فه‌رموویه‌تی: کرلی 
كر يكار بدەن پیش ئەوەی ثاره‌قه که‌ی وشک بئته‌وه. 


بابه‌ت: بدك ريكرتنى کرتکار له‌سهر نان پیدان 


٤ ہے‎ 


6 عَنْ غلي بْنِ رباج قال: سمعث غثبة بْنَ النْدّر ‏ يَقُولُ: كنا عِنْدَ رَسُولِ الله يك فقرا: 
+ طسم ) حَئّى ذا بخ قِضّة مُوسَىء قَالَ: دن مُوتی 4 أَجَر نَفْسَهُ تماني سء أ عَشْرَاء علی 
عِفَة فَرْجِهء وَطعام بَطنەم"'. 

واته: عوله‌ی كورى وەباح ده‌لی: گوێم له عوتبه‌ی كورى نودهر ذه بوو دەیگوت: تمه 
له خزمهتى پیغه‌مبه‌ری خوادا وله بووین له سهرهتاى سوورهتى # طسم ھی خويّند تا 
گه‌يشته به‌سه‌رهاتی موساء فه‌رمووی: له راستيدا موسا خؤى كرد به کرێکار هدشت 
سال يان ده سال بو ياراستنى داوینی خؤى و تیرکردنی سکی. 


س ۵ 
۰ 


2o 2‏ حور ی MIF‏ ۳ ه و > ع 5 ت و و کے ۶ >٥‏ م ره 5 مب > ۲ و 
٥٠۔-۔‏ عن سلیم بن حنان ف قال: سمعت اي یقول: سَمعت ابا ھریرہ 2 تقول: «تَمَأَتٌ 
سے 2 سے مرو بي 0 ی لاه ا 03 وس و سوب چ ت ت ذره 0 ۹1 >ھہ 1 
َتِيمّاء وَمَاجَرْتُ مشكيئاء وَكُنْتُ أجيرا لابْنَة غژوان بطعام بَطنيء وَعْقْبَةِ رجلی» أخطبٌ لَهُمْ إِذَا 
سا رمع و و وه کك سسو م و و 5 3 س ےہ من سرام فلز س ص کے د مات ہے س2 
نزلواء واخدو لهم إذا ركبواء فالحمد لله الذي جَعَلَ الدينَ قواماء وجعل ابا هريرة إِمَامّام'''. 


۱ بەرتووکی دەرتووکى 0 


17 
واته: سەلیمی كورى حديان دەڵى: گوێم له باوکم بوو ده‌یگوت: گویم له ئەبو 
هوره‌یره 4# بوو. ده‌یگوت: به هه‌تیوی پیگهيشتم. وه به هه‌ژاری کوچم کرد و بووم 
به کریکار لای يبنو غه‌زوان به نانه سک و به نوره سواری» جا ثه گه‌ر داده‌به‌زین 
دار و چیلکهم بو کوده کردنه‌وه‌و. ئەگەر رؤيشتبان وشتره کانم بو لئ ده‌خورین, بویه 
سوپاس و ستایش بو ئهو خوایه‌ی كه دینی کرده مایه‌ی به‌هیزی و ثه‌بو هوره‌یره‌ی 


کرده پیشه وا. 


بابه‌ت: تاودانی داری خورما 
به ده‌نکه خورما و به مه‌رجی خورمای چاک 
٦۔‏ عَن ابْنِ عَبّاسِ و قَالَ: «آصات تب اه يل حصاصة, قَبَلَعَ لك علیّا ذه فخرج 
تمس عَعلا میب فبه شیا یقیت به زشول الله له أن بشتتا من الود قاشتقی 
لَه سَبْعَةَ عَشَرَ دلو کل دلو مرق فَخَيَْهُ اليَهُودِيٰ من مره سَبْعَ عَشَرَة عَجْوَة فَجَاءَ بها إل 
بيِ الله ا 


۱ح ۷ 


واته: يبنو عهبباس 685 دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا كيد پیویستی به خوراک بووء 
همه به عدلى #5 كهيشتء ئەویش دهرجوو بو ئەوەی کارێک پەیدا بكات تاكو 
قوتيكى بو پییغەمبەری خوا يلد بى يهيدا بکات. جا هاته باخه خورمايهكى يياويكى 
وو کم وو سول ینا تاودا هن لک و ےکا ور کن 
ئنجا جووله که که‌ی سەرپشکی کرد بو حهقده خورمای عه‌جوه (كه باشترين جؤرى 
خورمایه)» (عەلیش) خورماکانی هينا بو خزمەت پیغه‌مبه‌ری خوا 1 


م م Sok‏ 0 


ES‏ ئ9 ور ےی ہکےہ ھ کی زور 
۷- عَنْ عَلِيّ ذه قال: «کنث أذلو الدلو بِتَمْرَةء واشترط آنها جَلده»". 


واته: عدلى هه ده‌لی: تهمن به سەتل خورمام او دەداء بو ھەر سەتلیک ده‌نکه 


خورمایه ک» وه به مه‌رچیشم ده‌کرد که خورمای جاک بىئ. 


(۲) ضعیف. آخرجه االترمذی: ۲۶۷۳ مطولا. 


بەریووکی 2 


۸ عَنْ أبي هْرَيْرَةَ د قال: جَاءَ رجْلْ من الأَنْصَارٍِ فَقَالَ: یا رَسُولَ الله مَا لی 
مُنگفگا؟ قَالَ: دالْحَمْص٠‏ فَانْطَلَقَ الأَنصَارِيْ إلى رت فلم يجڏ في رخله شَيْناء کے ج يَطْلْتُء قدا 
هو بيِهُودِي يَسقي تَخْلّاه فَقَالَ الأَنَصَارِيٌ للْيَهُودِي: أسْقِي تخلک؟ قال: : نکم قا 

واشترط الْأنْصَارِي آن لیخد حَدِرَة ولا تَارزَة ولا حَشَفَةَ ولا ياخُدَ لا جَلْدَةّ فَاسْتَقَى بتخو من 
صَاعَيْنِ فَجَاءَ به إلى البي ل . 


جح 
e‏ 
1١‏ 


واته: ثه‌بو هوره‌یره وهن دهلی: پیاویک له ئهنصار هات كوتى: ئەی پیغەمبەری خوا 
لا چییه بو ده‌تبینم په‌نگت گوراوه؟ فه‌رمووی: له برسان, جا هنصارييهكه رؤيشت 
بەرەو مالهكدىء وه له مالهكهيدا هیچ شتیکی بو خواردن ددست نەکەوت, ئنجا 
فورحو دراش کاردا كدراة لموكاتددا وو لە کەی کی سی کد كورما کاو سای 
ئەنصارییەکەش به يههودييه که‌ی گوت: خورماكانت بو تاو بدهم؟ كوتى: به‌لی. گوتی: 
له برى ههر ستلیک خورمایه ک» وه ئەنصارییەکەش كرديه مەرج كه خورماى ڕەش 
بو و خراپ و وشک وه‌رناگری» مەگەر باشترين نه‌بی وه‌ری ناگری» ئنجا به به‌های 
نزیکه‌ی دوو صاع بؤى ئاوداء دواتر هینانی بو پیغه‌مبه‌ر لا 


بابه‌ت: کشتوکال كردن به ستیه‌ک و جواریه‌ک 


۹ عَنْ رافع بن خدیج که قال: تهی سول الله َل عن الْمُحَاقَلَة وَالْمُرَابَنَهَء وَقَالَ: رما 
8 2 و“ ووي مو رمدم رز وه و ر ان دهان لے وا ھا سے یا و ل ہے و لے ہا گے و 
يَرْرَعٌ ثلائة: رَجُلٌ له آزض. فهو یزرعھاء ورجل منح ارضاء فهو یزرع ما منح وَرَجُلّ اسْتَكْرَى أَرْضًا 


وأته: رافيعى كورى خدديج یر ده ی : يتِغهدمبهدرى خوا َل مامه لدى فرؤشتنی گۆترەى 
باغ و كشتوكالى به پێوانه قه‌ده‌غه كردوه. فەرموویەتی: سئ كەس كشتوكال دەکەن: 
کسی كنا روه ری ری هد بن کت گال ليده كات یرہ كسك زدونية كن 
پیده‌دری و دەیکات به كشتوكال: وه که‌سیک زەوییەک به كرئ بگریٰ به دينارو 


دذرهدم (واته: به ياره). 


(۲) صحيح. أخرجه أبو داود: ۳۶۰۰ والنسائي: ۳۸۹۰. وانظر البخاري: ۰۲۳۸۶۲۳۸۳ ومسلم: ۰/۷۰ع۱۵. 


۱ به‌رتووکی 4 هرتوک بارمته‌کان ا 


41۲ 


52 


دج و ہہ ا 


۰ عن عَمْرو بُن دینار ال سَمعت ابن عَمَنَ يَقُولٌ: کنا تحَابر ولا نری بدلك ا 


۳ 


سمعتا رافع بن خدیج» يَقُولُ: «نَهَى رَسُولُ الله و عنه» فَتَرَكْنَاهُ لقؤله”". 


واته: عدمرق كورى دینار ده لی: گویم له ثیبنو عومه‌ر 85 بوو ده‌یگوت: تیمه 
کشتوکالمان به نیوه‌یی و سئیه‌ک و ه‌وانه ده کرد پیمان وابوو هیچ کیشه‌یه‌کی نیه. 
هه‌تاکو له رافیعی كورى خه‌دیجیان بيست که ده‌یگوت: پنغه‌مبه‌ری خوا ی ئهو 
کاره‌ی قه‌ده‌غه کردوه. یتر ثیمه‌ش له‌به‌ر قسه‌که‌ی ئەو وازمان هینا. 

۱- عَنْ عَطَاءٌ ذه قال: سَمِعْتُ جَابِرَ بُنَ عَبْدِ اللہ يَقُولُ: كَانَتْ لِرِجَالِ ما فُضُولُ أَرَضِینَ 


سے ت 


ُوّاجروتها على الثُلْْ و ونم فقال النبي ك: «مَنْ گاتث لَه فضول أرضينَ فَلْيَرْرَعْهَاء أؤ لیزرغها 
أَخَاهُ فان آق 1 َلْيُمْسكَ آرضه۳) : 


واته: عدتاء ہچ دهلی: گوێم له جابیری كورى عهبد ولا بوو ده‌یگوت: هه‌ندی له 
پیاوانی ثیمه زه‌وی زیاده‌یان هه‌بوو جا به کرییان ده‌دا به سیّیەک و چواریەک: ئنجا 
پیغه‌مبه‌ر ييه فه‌رمووی: هدر که‌سیک زه‌وی زیاده‌ی هه‌بوو با کشتوکالی لیبکات يان 
نذا اكه يزا کی كانه کشت کال که كدر فیک دنا زوک ایگر 


o اس‎ 


-٥٣‏ عَنْ أبي هْرَيْرَةَ ظ4 قال: قال رَسُولُ الله ٍ: «مَنْ گاتث له آرض فَلْيَرْرَعْهَا أؤ لِيَمْتَحْهًا 
۳۹۳۹ فَإِنْ ايء یمس آزضه»(. 


وأته: هبو هورهيره نہ ده‌ی: پیغه‌مبه‌ری خوا یو فه‌رموویه‌تی: ھەر که‌سیک زه‌وی 
هه‌یه با بهكارى بينئء يان بيداته براکه‌ی» خۆ ئەگەر نهيكردء با زهوييهكه رابگری 
(به بەیاری). 


(۱) صحيح. أخرجه مسلم: ۷١٥۱ء‏ وأبو داود: ۲۳۸۹ء والنسائي: ۳۹۱۷. 
(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۲۳۶۰ و ٢٢٦۲ء‏ ومسلم: ۳۱۸۹ والنسائي: ۳۸۷۲. 
(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ۲۳۶۱ معلقاًء ومسلم: .۱٥١١‏ 


پەرتووکی ر 252 / 


بابەت: به کریدانی زه‌وی 


سكس وہ 


٣۔-‏ عَنْ تافع. عن ان عُمَر ڪچ أَنّهُ ان يُكْرِي أَرْضًا لَهُ مَزارعه ااه إِنْسَان فَأَخبَرَهُ عَنْ 
سید ٤ ۹ ٥‏ رو > 3 ملازی ےہ سے ے۔ کس کا ع له لا ااا ىه یر ےھ 
رافع بن خديج ونه ان رسول الله اہ «نهی عن کراء المزارع» فذهب ابن عمن وذهيت معه 
حتّی نه بالبلاطء كُسَأَلَهُ عَنْ ذلك خر 9 رسول الله «تهى عن کراء الْمَرَارعِ» رک عبد 
الله کراء‌ها ". 

واته: نافیع ده کیرریته وه. يبنو عومه‌ر و زه‌وییه کی ههبوو به کون ده‌دا بو کشتوکال. 
کەسیک هات له رافیعی کوری حه‌دیجه‌وه وه بوی گیرای‌وه. بیعه‌مبه‌ری خوا 3 
زەوی به کریّدانی قه‌ده‌غه كردوهء ئنجا یبنو عومه‌ر رؤيشت و منیش لەگەلیدا 
رؤيشتم هەتا له «بلاط» پیی گه‌یشت. ئنجا يرسيارى لەوبارەیەوہ لیکرد(رافیعایش: 
ئەویش هه‌والی پیدا كه پیغه‌مبه‌ری خوا پل ندهى كردوه له به‌کریدانی زه‌وی» یتر 
عهبدوللا وازى له بهكريّدان هينا. 

۶ عَنْ جابر بُن عَبْدِ الله #: قال: خَطَبَنَا رَسُولُ الله يل فَقَالَ: «مَنْ گاتث لَه اس 
کے وم 9 ۳۹1 و . سب وه و 

فَلَيَرْرَعْهَا أو لِيُرْرِعْهَاء ولا بُوّاجزها». 

واته: جابيرى كورى عەبدوڵلا ‏ دهلئ: پیغەمبەری خوا يِه وتارى بو داين و 
فه‌رمووی: ھەر که‌سیک زه‌وی ههديهء با خؤى بيكاته كشتوكالء يان بيداته کەسیک 
بو كشتوكال وه به كريى نەدات. 

۵ كل ٩‏ ۰۶ و . ع 35 ده سو j‏ را م ہے رڑڈو ‏ هده ےہ او ےک 
0- عَنْ آبا سعید الخذري 4# يَقول: «تَهی رسول الله مي عن المُحَاقلة» وَالمُحاقلة: 
اسْتَكْرَاءٌ الأزض”. 
واته: ه‌بو سه‌عیدی خودریی 42 ده گیریته وه: دهلی : بیُغه مبه‌ری خوا یل ندهى كردوه 
له موحاقهله. موحاقەلەش واته: به کریٔدانی زه‌وی. 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۰۲۳۶۶ ومسلم: ۱۵6۷ وأبو داود: ۳۳۹۶ تعليقاً. والنسائی: ۳۹۱۱ ۳۹۱۵. 
(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۰۲۳۶۰ ومسلم: ١١٥۱ء‏ والنسائی: ۳۸۷۷. 
(۳) صحيح. أخرجه البخاري: ۰۲۱۸۲ ومسلم: ١٤٥۱ء‏ والنسائی: ۳۸۸۵. 


ارف 


5 


3 
يي 


نه‌رنووکی بارمنه‌کان 


بابەت: پیش بو به کریدانی زه‌وی سپی به ۳ و زیو 


رَسُولُ الله 1 جال د متحي ۳ أَخَامُ» 4 ينه ۳ کی 


الله ما قَالَ 
واته: يبنو عهبباس يه ده گیریته وه. کاتیی بیستی به کریدانی زە٭وی له نیو خەلکیدا 
زیادی کردوه گوتی: پاک و بیگه‌ردی بو خوا له راستيدا پیغەمبەری خوا ي 
فه‌رموویه‌تی: نەدە كرا ھەر يه کیکتان (زه‌وییه زیاده که‌ی) بدابایه به براکه‌ی» وه نه‌هی 
نه كردوه له به کریدانیشی. 


۷ ن ابن عَبّاس ڪه قال: قال رَسُولُ الله : «لأنْ يمتح أَحَدُكُمْ 
۱ د عَلَيْهَا گڏا وَكَذَا» لِشَيْءِ مَعْلُوم فقا ابْنْ عَبّاس: «وَهُوَ الْحَقُلُ وَهُوَ بِلِسَانٍ الْأَنْصَارٍ 
الْمْحَاقَلَُم''. 


واته: يبنو عەبباس ٠‏ وين دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا پل فەرموویەتی: ثه‌گه‌ر يه کیک له 
تيوه زەوییەکەی ( که 2 له خوی) بدات به براکەی باشتره بوی لەوەی كه ئەوہ و 
ئەوەی لەسەر وه‌رگری. واته: شتیکی دياريكراو. ثیبنو عه‌یباس كوتى: مەبەستی پی 
حدقله. ئەویش به زمانى ثه‌نصارییه كان واته: موحاقهله (زەوی به کریدان). 

۸ عَنْ حَنْظَلَةَ بْنِ قَيْسِء قال: سَأَلْتُ رَافعَ بْنَ خدیج خن قال: «كُنًا نُكْرِي الْأرْصَ عَلَى آن 


لك ما أَخْرَجَتُ هذه ولي مَا أَخْرَجَتْ مَذہِ فَنُهينا آن 8 أخرجث. وَلَمْ نُنْهَ أَنْ نُكْرِي 
لأر بالورق»"" ۱ 

واته: حه‌نزه‌له‌ی کوری قه‌یس وین ده‌لی: پرسیارم له رافیعی کوری خه‌دیج ان کرد 
گونی: ئیمه زه‌ویان تاوا به کریده‌دا ده‌مانگوت: نه‌وه جەندى بەرھەم هينا بو توق 
ه‌مه‌ش چه‌ندی به‌رههم هينا بو من به لام لهو جؤردى که به کریئی بده‌ین لەسەر ئەو 


(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ۲۳۲۰ ومسلم: ١٥٥۱ء‏ وأبو داود: ۳۳۸۹ والترمذي: ۱۳۸۵ء والنسانی: ۳۸۷۳. 


(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ۱۵۵۰/۱۲۲. وانظر الذي قبله. 
(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ۲۳۲۷ و ۲۷۲۲ء ومسلم: ۷ وأبو داود: ۳۳۹۲ و ۲۳۹۳ والنسانی: 
۸ + 
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1۵ 
کشتوکاله‌ی به‌رهه‌می ده‌هینی نه‌هییان لیکرا و لێان قه‌ده‌غه كراء به‌لام ئەوەمان لئ 
قه‌ده‌غه نەکرا که زەوی به کری بگرین به زیو (به پاره). 


بابه‌ت: ئەو جۆره کشتوکال کردنه‌ی که ناپه‌سنده 


ہم ک٤‏ ام 


۹۔ عَنْ ظَهَير ذه قال: نَهَانَا رَسُولُ الله َه عَنْ آمُر كَانَ تا رَافقاء قَقُلّتُ: مَا قَالَ رَسُولُ الله 
فى >ھہ ۔ 9 0۰ 2 ۔و i‏ 0 مزا ہر يەق ۔> الوم شه گے 4 وس ر 
لال فهو حَقّ. فقال: قال رَسُولُ اللّه َي «مَا تَصْنَعُونَ محاقلکم؟» فلتا: نُؤَاجِرُهَا عَلَى اثلث 


سے سے 


والربع. وَالْأَوْسُّقٍ من ابر وَالشُعیرِ فَقَالَ: «قلا تَفْعَلُواء ازْرَعُوهَاء أ أَزْرِعُوهَاي". 

واته: زوههير #5 ده لی: پیغەمبەری خوا يل له كارك قه‌ده‌غه‌ی کردین که اسانکاری 
بو تمه تیدابو و بئان باش بووء منیش گوتم: ئەوەی پیغه‌مبه‌ری خوا ول بیفه‌رمووی 
ئەوەیان هه‌قه. هویش گوتی: پیغه‌مبه‌ری خوا كل فه‌رمووی: زه‌وییه‌کانتان چۆن 
به کاردینن؟ گوتمان: به سیه‌ک و جواریه‌ک و پیوانه‌یه کی دیاریکراو له گه‌نم و جو 
به کرییان ده‌ده‌ین» فه‌رمووی: ئهو کاره مه‌که‌ن. يان بو خۆتان بیکه‌نه شینایی» يان 
که‌سیکیتر بیکاته شینایی. 

۰ عَن أُسَيْدِ بن ظَهَيْرٍ د ابْنِ آخي رافع بْنِ خدیج. عَنْ رَافع بْنِ خدیچ. قال: كَانَ أَحَدت 
را استغتی عَنْ آزضه أَعْطَامًَا بات والرْبُع وَالنْسْفِ, وَيَشْتَرِطُ ثلات جَدَاول, وَالْقُصَارَة وَمَا 
سَقَى الرَّبِيعٌ وَكَانَ الْعَيْشُ ِذْ ذَاكَ شَّدِيدًا وَگانَ يَعْمَلُ فيها بالخدید. وما شَاء الل وَيُصِيبُ مها 
مَنْفَعَةَ قتا رافع بْنْ خَدِیج, فَقَالَ: إنَّ رو الله مه نَمَاكُمْ عَنْ أمْر گانَ لَكُمْ تَاوْعاء وَطاعَةُ 
الله وَطَاعَة رَسُوله أَنْمَعْ لَكُمْ إن رَسُولَ الله ج يَنْهَاكُمْ عن الْحَقْلِء وَيَقُولُ: «مَنِ اسْتَعْنَى عَنْ 
أَرْضه قَلْيَمْتَحْهَا أَخَاهُ أو ليَدّع)”". 


١ ص‎ 


واته: وسه‌یدی كورى زوهه‌یر #2 كه برازاى رافيعى كورى خەدیج بووه دہگیرنەوہ 
كه له رافيعى كورى خەدیجەوہ گیراویەتەوہ كه گوتوویه‌تی: ئەگەر یەکیک له نیمه 
زەوییەکی لی زياد بووایه» به سییەک و چواریەک و نیوەیی به کرتی دەداء وه سیٔ 
بەشیشی به مه‌رج داده‌نا لەوەی كه له دەوری جۆگاکان شين دهبو و ئەوەشی له ناو 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۲۳۳۹ء ومسلم: ۸٣۱۵ء‏ والنسائی: ۳۹۲۳۔ 
(۲) صحيح. أخرجه مسلم: ۸٤٥۱ء‏ وأبو داود: ۳۳۹۸ والنسائي: ۳۸۱۱-۳۸۲۶. 
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1۹ 

9 کله قوتي کی دی وا كهؤوتقن که با رام نقد كميقت انش تقو کارت 
سه‌خت بووء به قورسی کاریان تیدا ده‌کرد و ئەوەی خوا ویستی لیبایه. ثه‌وجار 
قازانجیکیان ده‌ست دهوكهوتء. جا رافيعى كورى خدديج هات» گوتی: ومان 
پیغه‌مبه‌ری خوا يك ئەو کاره‌ی كه (به روالهت) سوودى هه‌یه بۆتان قهدهغه کردوه» وه 
فەرمانبەرداری خوا و پیغه‌مبه‌ره که‌ی 9۶ سوودى زياتره بؤتان» بهراستى پنغه‌مبه‌ری 
خوا پل قه‌ده‌غه‌ی كردوه زەوی به به‌شی دياريكراو بهكرئ بدرئء وه فهرموويهتى: 
ھەر که‌سیک زه‌وییه که‌ی لی زياده با بيدا به براکه‌ی» يان وازى لتبينى. 
۱ عَنْ عُرْوَةَ بُن الرْبئْر ذه قال: قال رید بْنُ تابت 4ه: يَعْفِرُ الله لرافع بْنِ خَدِيجٍ أنَا وال 
َعْلَمُ بالحديث مِنْهُ ما أن رجْلان الب يل وَقد افتتله فَقَالَ: «إنْ گان هَذَا مَأَنْكُمْ فلا تُكْرُوا 

الْمَرَارِعَ» فَسَمِعَ رافع بْنْ خیچ قَوْلَهُ: «قلا تكْرُوا الْمَرَارع». 

واته: عوروه‌ی كورى زوبهير #ه ده‌لی: زه‌یدی كورى سابيت هه كوتى: خوا له 

رافيعى كورى خەدیج هه خۆش بیت» سويند به خوا من له ئهو زياتر زاناتر بووم 

به فه‌رمووده که. (رووداوهكه بهو جوره بوو) دوو پیاو هاتنه خزمه‌تی پیغه‌مبه‌ر وَل 

کیشه‌یان هه‌بوو» پیغه‌مبه‌ریش يِه فه‌رمووی: ئەگەر حالتان تاوایه زه‌وییه‌کانتان 

به کری مه‌ده‌ن» جا رافیعی كورى خه‌دیج ته‌نها ئەوەی بيست که فه‌رمووی: جا 

زه‌وییه کانتان به کری مەدەن. 


بابه‌ت: موّله‌تدان به به کریدانی زه‌وی به ستیه‌ک و چواریه‌ک 


0 سم ٠‏ - 2 8ہ و کرھ 2 کی 3 همه 7 رم بے حصے ٩‏ و ہش 
۳ عن عمرو بن دیتارء قال: قلت لطاوس: با انا عبد الرحمن لو ترکت هذه المخابرة 
ج ةوه رووو + 8٤‏ رو 1 ۳ لال > وه ہے oF‏ و ± 8 ووه ےہ و م3 سہّ وس 
فانهم بزعمون أن رسول الله ےل تھی عه فقال: أي عمرو نی اعینهم واعطیهم. وان معاذ بن 
ا کے > ہے ایض وم م8 5 مر وه ره مدا مش ۴ ۹ے 3€ ۳ ك فى و روم 
جَبَلٍ أَخَدَ النّاسَ عَلَيْهَا عندته وَإِنْ أَعْلَمَهُمْ يَعْنِي ابْنَ عَبّاسء خرن آن رَسُول الله ئل تم ينه 


زر و 9 


وس سس ٥‏ 5 4 رو ۴ و ۶ > هو > و 9۶ رم > روگ وی 2 
عَنهاء ولکن قال: «لأنْ يمتح أَحَدکُم أَخَاهُ خر له من آن رَأَخْدَ عَلَيْهَا أَجْرًا مَعْلُومًا)'". 


(۱) حسن. أخرجه آبو داود: ۳۳۹۰ والنسائی: ۳۹۲۷. 


(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۲۳۳۰ء ومسلم: ۰۱۵۵۰ وأبو داود: ۳۳۸۹ والترمذي: ۱۳۸۵ء والنسائی: ۳۸۷۳. 
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۷ 


واته: عه‌مری كورى دينار ده‌لی: به تاوسم گوت: ثه‌ی باوکی عهبدوررهحمان خوزگه 2© 
نهو جؤره زەوی به كريّداندت به بهش وازليهئناباء جونكه خدلكى پییان وايه كه 
پیغه‌مبه‌ری خوا يد قەدەغەی کردوه. عەمر گوتی: من یارمەتییان دهدهم و پیشیان 
دەدەمء وه موعازی كورى جەبەل و طن خه لكى مان دا بو كدق رە :مامه لک يان 
ریگای پییدەدان: وه زاناتريان كه ثیبنو عه‌بباسه پیی گوتووم پیغەمبەری خوا پل هو 
کاره‌ی قه‌ده‌غه نه کردوه. به لکو فه‌رموویه‌تی: ئەگەر یه کیک له تیوه زه‌وییه که‌ی بداته 
براکه‌ی بؤى باشتره, لەوەی که کرئیه‌کی دیاریکراوی ليوهربكرئ. 


٣‏ عَنْ طاؤیں, أنْ مُعَادَ بْنَ جَبَلِ دن «أكْرَى الْأَرْضَ عَلَى عَهْدِ رَسُولِ اللّه َي وی کر 
وَعَمَرَ وَعَثْمَانَ علی اش و وَالرُبُعٍ فَهُوَ يُعْمَلُ به إى يَوْمِكَ هد 

واته: تاوس ده‌گیریته‌وه. موعازی كورى جهبهل 4 له سه‌رده‌می پیغه‌مبه‌ری خوا وَل 

و ئهبو بەکر و عومەر و عوسم|ن لەسەر سیّیەک و چواریەک زه‌وی به کری دەداء وہ 

هو جوره كاره ثیشی پیّدەکری (لهوكاتهوه) تا ئەو رؤژەی توی تیدایی. 

۶ عَنْ طاوّس. قَالَ: قَالَ ابْنْ عبّاس ف نما قال رَسُولُ الله : «لأن ْنَم أَحَدُكُمْ أَخَاهُ 

لازش. خنه له من آن یَاخد خَرَاعَا مَعْلْوما»". 

واته: تاوس هبه ده‌لی: يبنو عه‌بباس 85 کوتوویه‌تی: بیکومان پنغه‌مبه‌ری خوا و 

فه‌رموویه‌تی: ثه گه‌ر یه کیک له تیوه زه‌وییه که‌ی بداته براکه‌ی (بو کشتوکال)» بزی 

باشتره له‌وه‌ی که کری و خه‌راجی دیاریکراوی لیوه‌ربگریت. 


بابه‌ت: به کرت دانی زه‌وی به خواردن و خوراک 


س © سوه ٥‏ سس د ۴ 22 و رز یو 7 6 م و مر *2 ہس 4 وو مس 
۵ عَنْ رَافع بن خڃ ڪه قَالَ: كنا تُحَاقِل عَلَى عَهد رَسُولِ الله يقد قَرَعَم رت 
خی سے ت سآن ل 9و 


تام فَقَالَ: قال رَسُولُ الله كه «مَنْ گاتث له ازض, فلا يُكْریهَا بطعام 07 


(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۲۳۳۰ء ومسلم: ١٥٥۱ء‏ وأبو داود: ۳۳۸۹ والترمذي: ۰۱۳۸۵ والنسانی: ۳۸۳۷۳ 


(۲) صحيح. أخرجه أبو داود: ۳۳۹۵ و ۳۳۹۱ والنسانی: ۳۲۹۵. 


۱ به‌رتووکی نوک ,0" 


41۸4 

۶ واته: رافيعى كورى خدديج يهء دهلئ: ثيمه له سه‌رده‌می پیغەمبەری خوادا تا 
زه‌ویمان به خواردن و خوراک (موحاقه‌له) به كرئ دەداء بەلام پنی وايه كه يه کیک 
له مامه كانى هاتووه بو لايان و گوتوویه‌تی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فەرموویەتی: ھەر 
كاسيك زه‌وی هديه با به کرتی نه‌دات به خواردن و خوراکی دیاریکراو. 


بابه‌ت: ئەو که‌سه‌ی زه‌وی 


ے 


خه[کانیکی چاندوەو موّله‌تی لی وهرنهكرتوون 


“٣‏ عَنْ زافع بُن ي خي فيه قال: ال رمول الله يك «مَن رَدَعَ في 
E‏ ۔‫ 1 من ن الژزع تَيء ورد عَلَيْه 0 و 


رض قوم بغير إذنهم» 


واته: رافيعى كورى خدديج ذه ده لى: پیغه‌مبه‌ری خوا كيد فهرموويهتى: ھەر 
کەسیک له زه‌وی خدلكيكدا كشتوكال بكات بى مؤلهتى خاوەنەکەی: هیچ به‌شی 
به کشتوکاله که‌وه نيه و ئەوەی لڼی خدرج كردوه (له داچاندن و پیگەیاندن) بؤى 
ده گهرینریته وه (به‌روبومه كەش هی خاوه‌نی ئهصلى زهوييه که‌یه). 


بابەت: مامه‌له‌کردن به باخی خورما و ترټوه 


۷- عن ابن غُمَرَ طقف «أنَّ رَسُولَ الله لك عَامَلَ اَهَل خَيْبَرَ بالشطر مما يَخْرُجُ من تمر أؤ 


زَزْع»'" : 


واته: ثیبنو عومه‌ر ي ده‌گیریته‌وه. پیغەمبەری خوا يِل لەگەل خەلکی خەیبەر 
مامه‌له‌ی کرد لدسهر نیوه‌یی ميوهو شینایی زه‌وییه کان. 


۸- عن ابن عَبّاس و «أَنَّ رَسُولَ الله ولد آغطی خَيْبَرَ اهلها عَلَى اضف تخلها وَأَرْضهَاي”. 


(۱) صحیح. أخرجه أبو داود: ۳۶۰۳ والترمذي: ۱۳۱۲. 
)۲( صحيح. أخرجه البخاري: ۲۲۸۵ء ومسلم: ۱ء وأبو داود: ۲۰۰۸ و ۳۶۰۸ و ۳۶۰۹ والترمذي: ۷۳۷۳ء والنسانی: 
۹ و ۳۹۳۰۔ 


(۳) صحيح لغيره. آخرجه أبو داود: ۳۶۱۲-۳۶۱۰ 


44 
واته: ثیبنو عهبباس 85 ده‌گیریته‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا و خەیبەری دايهوه به 
خەلکەکەی به نیوەییء هدم خورماكانى و هدم ئەوەی له زهويدا ده‌چینری. 


o‏ و 


سے ه 5 ا 7 سم ی 9ص رس مرو 1 > و مرس oF‏ ل ہے ۶ و .۰ 
9ه عَنْ آتس بْن مالك ذفن قال: «لَمّا افتتح رَسُولُ الله :خی آغطاها عَلَى التَصْفِ؛''. 


واته: ئهندسى كورى مالیک ظط دهلئى: کاتیک بیغه‌مبه‌ری خوا ئل خەیبەری ئازاد 
کرد حه‌ییه‌ری دايهوه خه لكهكهدى به نیوه‌یی. 


بابه‌ت: پیتاندنی خورما (نيّرهو متِيه پتکردن) 

6" عَنْ مُوسَى بْنَ طَلكَة بْنِ عُبَيْدِ اللہ يُحَدتُْ عَنْ أبيه ف قال: مَرَرْتُ مَعَ رَسُولِ الله 
في تَحْلِ, قرآی قَوْمًا يُلَفُحُونَ النّخْلَ, فَقَالَ: «مَا یت هَوْلَاء؟» قَانُوا: يَأَحْدُونَ من الذگر 
َيَجْعَُونَهُ في نی قال: «ما أَظْنْ ذَلِكَ يُعْنِي فَیْئاء فَبَلَعَهُمْ فترکوه. فَنَزَلوا عَنْهَه فلع الب 
يل فقال: دا هُوَ الظنْ, إِنْ كَانَ يُغْنِي شَيْنَا فَاضتعُوه فا ابر متْلْكُمْ ون الظْنَّ يُخْطِنْ 
وَيُصيبُء وَلَكِنْ مَا قُلْثُ لَكُمْ: ال الله قَلَنْ أكذبّ عَلی الله". 

واته: موسای كورى ته‌لحه‌ی كورى عوبەیدوللا له باوكييهوه © ده‌گیرنتهوه. 
گوتوویه‌تی: له گه‌ل پیغه‌مبه‌ری خوا 6 به‌لای باخه خورمايهكدا تڼپهړین» بينى 
خه‌لکیک سهرقالی پیتاندنی خورماکانن» فه‌رمووی: قوراف جی ده‌که‌ن؟ گوتیان: 
(تؤوى) نیره‌ی دارخورماکه هه‌لده‌گرن و ده‌یخه‌نه سەر مييه که فه‌رمووی: پیم 
وانيه نهوه هیچ سوودی هه‌پی, ئنجا خه‌لکه که ئەوەیان پیگه‌یشت و وازیان هيناو 
له‌داره‌کان هاتنه خواره‌وه» ئهو واز لیهینانه‌یان به پیغه‌مبه‌ر ي گه‌یشته‌وه» ئەویش 
فه‌رمووی: ئەوەی من گوتم گومان بوو. ثه‌گه‌ر کاره‌که‌تان سوودی هديه ثه‌نجامی 
بدەنء له‌راستیدا منیش وه کو تیوه مروفیکم گومانیش جار هديه هدلهيه ده‌رده‌چی 
هه‌ندی جاریش راست ده‌رده‌چی. به لام هه‌رکات پیم كوتن: خوا فه‌رموویه‌تی» 
هه ركيز به ناوی خواوه به ناراست قسه ناکەم. 


)۱( صحيح لغيره. 
(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ۲۳۱۱. 


۱ یەرتووکی یی 0" 


.1۲ 
۳ ۲۰۷۱ عَنْ عَائْمَةَ چ أَنَّ ان يك سمع آضواته فَقَالَ: «مَا هَدّا الصَوْتُ؟» قالوا: الَخْلُ 
یوت فقال: لو تخ یفْعَلوا لعل فلم وروا عافد قصاز شیا فتكزوا درك لبنت 
قال: «إنْ كَانَ شَيْنَا من آمر دنیاکم. فشَأنکم به» وَإِنْ كَانَ شَيْنَا من آمر دینگم, قالِ. 
واته: عائیشہ #» ده‌گیرنته‌وه» پیغه‌مبه‌ر يه كونى له ده‌نگیک بووء تنجا فه‌رمووی: 
هو ده‌نگه جییه؟ گوتیان: هوه خورما نیره‌و مییه پیده كه نن» فه‌رمووی: ئەگەر ئەوەش 
لقن روا کون ر سو اله مو وردان نەک لاه تجا مد | خرماکان 
كرج و كال دهرجوون. ئەوەشیان بو پێغەمبەر ی باسکرد. فەرمووی: ئەگەر شتیک 
له كارو بارى دنيايى خوتان بووء ثیشی خؤتانه (خؤتان لیی شاره‌زان) خۆ ئەگەر له 


کاروباری دينيش بووء ثه‌وه ئيشى منه. 


بابه‌ت: مسولمانان له سی شتدا هاوبه‌شن 


۳۲ عَن ابْنِ عَبّاسِ 48ء قال: قال رَسُولُ اللّه يك «الْمُسْلِمُونَ شُرگاء في تلاث: في الْمَاءِ 


بو سعید: «يِعني الْمَاءَ الجّاریٍ» . 


9ے 


والگله وَالنَاِ وَفَنهُ حَرَامٌ» قَالَ 
واته: ئیبنو عهبباس عا ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 9۶ فه‌رموویه‌تی: مسولمانان له سی 
شهدا ھاوبەشن: ٹاو له‌وه‌رگا. تاگی وه پاره كەشى حه‌رامه. نه بو سه عید و 
مه‌به‌ستی اوی جاريه (كانياو سەرچاوہ و رووبار). 

ها مورك و سو کا کے ےہ ی 4 کی وہ > ارو سح اتقو 
۳- عن آي هريره ذفن أن رسُول الله وك قال: «ثلاث لا هُتَعْنَ: المَاء والگلا وَالنَارُم''. 
واته: ئەبو هوره‌یره له ده گنر يُتهدوه, بیغه‌مبه‌ری خوا 3 فەرموویەتی: سی شت هه‌یه 
كدسيان 7 قەدەغە ناكرئ: ثاوو لەوەرگاو ئاگر. 


۷۶ عَنْ عَائِشَة :8 أَنّهَا قَالَْ: يا رَسُولَ الله ما النَّمْءُ الذي لا يحل مَنْعْهُ؟ قَالَ: «الْمَاكُ 


© 9 3 2 9 وہ ا ت و س ۳۹ د مر 9م کا ی o‏ 0 م2 سے سے 
والملّخ والَاژ» قالث: فلث: يا رَسُولَ الله هَذَا الْمَاء قَدْ عرفتا قما با الملح والتّار؟ قَالَ: «يَا 


حُمَيْراءُ مَنْ غطی تاه فَكَأًَا تَصَدّقَ بجمیع ما أنْضَجَتْ تِلْكَ النَالُ وَمَنْ غطی ملحه فک 


2 سے کلسم 


نما 


(۲) صحيح دون ((وَقَنهُ حَرَامَ)». 


)۳( صحيح. 
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دة ES‏ ې 
أَعْتَقَ رب وَمَنْ سَقَى مُسْلِمًا شَرْبَةَ من مَاءِءِ حَیْث لا یُوجَدُ الما فَكَأمَا أَخْيَاهَا»”. 


واته: عائيشه :© دەگیریتەوہء كوتوويهتى: ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا 2 هو شته چییه كه 
قه‌ده‌غه كردنى حەلال نيه؟ فه‌مووی: ئاو و خوی و ئاگر» كوتى: گوتم: ئەی پیّغەمبەری 
خوا تل ئەوہ ئاو زانیمان بەلام خوئ و اگر لەبەرچی؟ فەرمووی: ئەی سوورکه‌له. 
نه‌وه‌ی اگر بداته کەسیک به چاکە؛ وہ کو ثهوديه هه‌رجی بهو تاكره سازده کری 
کردبیه خیرو چاکه. وه ه‌وه‌ی خوی ببه خشی وه کو ثه‌وه‌یه هه‌رچی خویکه‌ی تیکراوه 
بيبه خش به حجاكه, وه ھەر كلاستكن قومه اویی بداته لاک ده‌ستکه‌وتنی 
اسان بی » وه کو نه وه یه به نده‌یه کی ازادکردبی. وه ه گه‌ر که‌سیی قومه اویی بداته 
مسولانيك که لهو شوینه او ده‌ستنه که‌وی» وه‌ک ئەوہ وايه که زيندووى کردبیته‌وه. 


بابەت: دابرين و پیدانی رووبارو سهرجاوهكان 


ےو و 


٥۱٠۔‏ عن اش بن حَمَالٍ هآ استفطع املع الذي يال له لح مدا مارب فَأَفْطَعَهُ 


سے ہے 


ے سے ص۔ 4 7 0 ٥‏ إن 


4 له 
تم إِنَّ | فرع بْنَ حابس التَّمِيمِيَّ أ رَسُولَ الله ل فَقَالَ: يَا ر سُولَ الله إن قد ور ت الملحَ في 
الْجَاهِليّة و هُوَ بِأَزض لَيْسَ بها ماع وَمَنْ وَرَدَهُ أَخَذَّهُ وَهُوَ مثْل الْمَاءِ اعد فَاسْتَقَال ول الله 


وھ دب 


يد ابس بْنَ حَمَالِ في قطیعته في الملح, فَقَالَ: قذ الک منة علی أن كل مني دق فقَالَ 
سول الله كل «هُوَ منک ادكه وَهُوٌ مل الْمَاءِ العد. مَنْ وَرَدَهُ أَخَدَّهُ» قال فَرجْ: «وَهْوَ ایو 
عَلَى له من وَرَدَهُ أَحَدَهُ قال: فَقَطعَ له النبنْ َه أَرْضًَا وَتَخْلَاه بالْجَوْفِ جَوْفِ مراد مَكَانَهُ حِينَ 
له منه». 

واته: ه‌بیه‌زی کوری حه‌میال #5 ده گیرنته‌وه. داوای دابرینی خولی شوینیکی کرد 
بو خؤى که پیی ده‌گوترا: خونی شه‌زی مه‌تریب (له یه‌مه‌ن)» (بوی دابٍی و پنیدا)» 
پاشان ه‌قره‌عی کوری حابیسی ته‌میمی هات بو خزمه‌ت پنغه‌مبه‌ری خوا نل گوتی: 
ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا من له سه‌رده‌می نه‌فامیدا چووم بو شوینی ه‌و خوییه که له 
زه‌وییه ک دایه هیچ اوی پیوه نیه. ههر که‌سیک بجی بو ئهو شوئنه ده‌توانی خوئیه که 


(۱) ضعیف 


(۲) صحیح. أخرجه آبو داود: ۳۰٣٣‏ و ۳۰۳۲ والترمذي: ۱۳۸۰. 


r بے‎ 
% 


2 ہهہەلبگریتەوہ وه کو اوټکی نەوەستاو و رؤيشتوو وايه (واته: هيج ماندووبوونى 
ناوی بو ده‌رهینانی» جونكه ھەر بۆخۆى اماده‌یه ھەر که‌ستیک بدلايدا تنيهرى به‌بی 
ماندووبوون ده‌توانی به کاریبینی)» پیغه‌مبه‌ری خوا ی داواى له ئەبیەزی كورى 
حه‌میال کرد که ده‌ستبه‌رداری ئهو خوییه ببی كه بوی دابریوه. ئەویش گوتی: وازی 
لی دنم به مه‌رجیک وه کو سه‌ده‌قه‌یه ک بی له منه‌وه (واته: نه‌دری به هیچ که‌سیک). 
بؤيه پێغەمبەر پل فه‌رمووی: خوێیه كه وه کو سه‌ده‌قه‌یه ک وابی له تۆوە› وه وه کو ثاوى 
رویشتبوو وابی. ھەر كەس بوی چوو بتوانی لی به‌کاربینی. فەرەج گوتی: تاوه کو 
ئەمرۆش نه‌و شوینه ھەر ئاوایه. ھەر که‌سیک بؤى بجی ده‌توانی لی هه‌لبکری. 
گوتی: جا پیغەمبەر يه له شوینیک که پنیان دەگوت: جه‌وفی موراد» زهوييهكى بو 
دابرى به خورماوه له برى ئەو شویّنەی که لیی وەرگرتەوہ. 


بابەت: ریگری كردن له فرؤشتنی تاو 


۳ ج 


۲ عَنْ أي المنهال #ن. سمعث یاس بْنَ عَبْد الْمُرَي وَرَأَى نَاسَا يَبِيعُونَ الْمَاءَ فَقَالَ: لا 
تَبِيعُوا الما فَإِي مغ رَسُول الله يك «نَهَى أَنْ يُبَاعَ الْمَاء»”. 

واته: ئهبولمينهال یہ ده گیریته‌وه» گوتی له تيياسى كورى عه‌بدی موزهنى بووه. 
کاتی بینیویەتی خەلکانیک تاو ده‌فروشن, ئنجا گوتوویەتی: او مەفرؤشن. به دلنيايى 
كوم له پیغه‌مبه‌ری خوا پل بوو كه نه‌هی كرد لهودى ئاو بفرؤشرى. 

۷ عَنْ جّابر ذه قال: «تَهَى رَسُولُ الله عن بیع فَضْلِ الْمَاء)". 


واته: جابير بی ده‌لی: پیغەمبەری خوا يك نه‌هیکردوه له فرؤشتنى ئەو ئاوەی كه 
ژیاده‌به (مادام خدلکی ديكه يتويستى يئِيهتى). 


(۱) صحیح. آخرجه أبو داود: ۰۳۶۷۸ والترمذي: ۰۱۲۷۱ والنسانی: 11۳-۶77۱ 
(۲) صحیح. أخرجه مسلم: ۱۵7۵ والنسائی: ٦٦٤٤‏ و ۶۱۷۰ 


به‌رنووکی 22 ۱ 


۳ 


2 


بابەت: ریگری كردن له به‌کارهتنانی 
اوی زياد بؤ پاراستنی له‌وهر (گژو كيا) 


ولا و 00 


۸۔ عن أبي هْرَيْرَةَ ذه عَن النَبِيّ يد قال: «لا يمت أَحَدَكُمْ فضل مّاء لِيَمْتَعَ به اللا 


واته: ئەبو هورهيره ظلہ ده كيريتهوهء پیغه‌مبه‌ر ود فەرموویەتی: هیچ یه‌کیکتان اوی 
زياد له خه‌لکی قه‌ده‌غه نه کات بؤ ه‌وه‌ی له‌وه‌ری (ده‌وروبه‌ری ثاوهكه) قه‌ده‌غه 
بکات. 


۹ عَنْ عَائْشََةَ #» قالث: قال رَسُولُ اللّه يل «لا مت فضل المَاء ولا مت تَْغ الر»۳. 


واته: عائيشه وه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا تج فه‌رموویه‌تی: اوی زیاده قه‌ده‌غه ناکری 
(له هی وه اوی داوه‌ستاوو زیاده‌ی بير يش قەدەغه ناکری (له خدلک): 


بابەت: تاودانی باخ به تاوی 
شيو و سه‌رچاوه‌کان و گلداناوه‌ی ئاو 
> عَنْ عَبْدِ الله بْنِ ار 48ء أن رَجْلَا من الْأنْصَارٍ خَاصَمَ ال عند رَسُولٍ الله كله في 
شراج الْحَرِ التي يَسْقُونَ بها النَخْلَ فَقَالَ الأَنصَارِيٌ: سرح الْمَاءَ بم فَأ عَلَيْهہ قاختضها عِند 
رَسُول الله َلك فَقَالَ ول الله ع: : «اشق یا زیر ثم اسل الْمَاء إل جَارِكَ» فَعَضْبَ الْأنْضَا نَصَارِيٌء 


و 


فَقَالَ: يا رَسُولَ الله أَنْ گانَ ابْنَ عَمّتَكَ؟ تون وَجْهُ رَسُول الله هک تم قَالَ: «يَا زیر اسق سقء تم 
ف 


تن 


اخبس الْمَاءَ حَتّی يَرْحِعَ إل الْجَدْرِ» قال: فَقَالَ تچ واللّه إن لأخسبُ هَذه اليه تَر 


Ca ۳۹‏ شما شت دام دي 2 ۶ ° 


ڈیک: ر فلا ورک لا منوت حى خجدو 


انمه حرجا ضما فصي 07 9 ) الس“ 


ف 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۲۳۵۳ ومسلم: ١١٥۱ء‏ وأبو داود: ۳۶۷۳ والترمذي: ۰۱۲۷۲ 


۲( صحیح. 
(۳) صحيح. أخرجه البخاري: ٣٣۲۳ء‏ ومسلم: ۷٥۲۳ء‏ وأبو داود: ۲۱۳۷ء والترمذي: ۱۳٣۳‏ و ۳۰۲۷ء والنسائی: ٢٤٥۷‏ و 
0 


4 


۱ به‌رتووکما بهرتووکی 2 


واته: عه‌بدوللای کوری زوبه‌یر #5 ده گیر نتهوه. بياونى له ئهنصار له گه‌ل زوبه‌یر 
کیشه‌یان که‌وته نيوان له لای پیغه‌مبه‌ری خوا ي لدسهر اوەرؤ (جوگا)ی اوداشتنی 
باخی خورماء ه‌نصارییه که گوتی: لی گهری با اوه‌که بروات» (زوبه‌یریش) رازى 
نه‌بوو» بویه کیشه که‌یان برده لای پیغه‌مبه‌ری خوا ويك پیغه‌مبه‌ر ‏ فه‌رمووی: ثه‌ی 
زوبه‌یر! اوداشتنه كەت ته‌واو بکه‌و دواتر اوه که به‌رده‌وه بو دراوسییه كەت (به‌ری 
پئ مه‌گره). ثه نصارییه که (به‌و بریاره) تووره بووء گوتی: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا 4 
چونکه کوری پورته ثاوا بریارتدا؟ (پیی وابووه دژی به‌رژه‌وه‌ندی ئهو بریاری داوه!! 
نه‌یزانی که بریاره که‌ی پیغه‌مبه‌ر 4 زياتر له به‌رژه‌وه‌ندی ئهو دایه. نەوەک زوبه‌یر)» 
بویه پیغه‌مبه‌ری خوا تج ردنكى گورا (له توره‌ییدا) پاشان فه‌رمووی: ثه‌ی زوبه‌یر 
اوداشتنه كدت بکه. پاشان اوه که گل بده‌وه» تاوه‌کو بگه‌ریته‌وه بو په‌گی دره‌خته‌کان 
(يان تاوه‌کو ده گه‌رنته‌وه بو هو شوره‌و به‌ربه‌سته‌ی که له باخه که‌دایه. چونکه ثه‌وه 
هه‌قی زوبه‌یر بووء بریاری يه که‌مجار به چاوپوشی و لیبورده‌یی بوو. به لام ئه نصارییه که 
رازی نه‌بوو!) دواتر دهلى: زوبه‌یر گوتی: سويند به خوا واده‌زانم كه ئەو ثایه‌ته بهم 
هویه‌وه دابه‌زی: 1 و وَرَيَكَ لا نوک مس حي يُحکموك فا سجر نهر 2 
لا یج دوا ف مهم را معا قصَیْت ونوا نیما  )‏ النساء واته: نەخیر 
(وانیه كه خؤيان به باوه‌ردار نیشیان ده‌ده‌ن) سویند به‌په‌روه‌ردگارت بروا دارنین تا تو 
اھ دادومر قفش تان اور دوویهرهکیهگی تیوانیان دا لد پاشان هدست کا 
ده‌رونیاندا بەھیچ بیزارییەک لهو بریاره‌ی تو داوته‌و مل كدج نهبن به‌ملکه چیه کی 
ته‌واو. 

شراج: جؤگاء نهو شوینه‌ی ثاوی پیدا ده‌پوات بو ناو زه‌وی و باغ. 

حرة: زه‌وی به‌رده‌لان. 

تیه یی افد رمؤوةدية قفومان بيده ل که له کا ارەسەر کرای کین له 
نيوان خەلکیدا پیویسته رهجاوى به‌رژه‌وه‌ندی هه‌ردوولا بکری وه‌کو یه‌ک. نەک 
به‌رژه‌وه‌ندی یه کیک له‌به‌رچاو بگیری لەسەر حیسابی به‌رژه‌وه‌ندی ثه‌ویتر» هه‌روه‌ها 


ه‌وه‌شمان پیده‌لی: كه ده‌بی ئەوپەری ئەدەب و ڕێزمان هه‌بی به‌رانبه‌ر بهو که‌سانه‌ی 


به‌رتووکی بارمتهكا ل ٤‏ ۱۱ ‪0" ۹ 

1۳۵ 

که هه لده‌ستن به چاره‌سه‌رکردنی کیشه کامان. خز كدو بی ه‌ده‌بیه‌ک کرا لدلایدن 4 
يه کیکیانه‌وه ئەوہ ده‌کری ته‌مبی بکری به جوریک که شیاوو گونجاو بی» هه‌روه‌ک 
پیغه‌مبه‌ر ۳ نه نصارییه که ی نه‌مبی کرد به‌وه‌ی که ژیاده جاویوشیه که‌ی لیْسه‌نده‌وه. 
0ه عَنْ تَعْلَبَةَ بن أبي مالك اہ قال: «قَفی رمول الله كل في سَيْلٍ مَهْرُور الأغلى توق 


3 9 وس 


الممَل» يَسْقي الأغلى إلى الکعبین. ثم يُرْسِلُ إلى مَنْ هُوَ أَسْفَلُ مِنْهُ»". 

واته: سهعلهبدى كورى ثهبو مالیک ه دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا ييه لهمه‌هزور (كه 
شیویکی هی بهنو قوريزه بوو) برياريدا كه ئهو باغانه‌ی لەسەرەوەن پیش ئهوانهدى 
خواره‌وه خویان ناوده‌درین. اوه که راده‌گیری تاده گاته قولەپییەکان: ئەوجا 


به‌رده‌دریِته‌وه بو ه‌وانه‌ی خوارخویان. 


S2 


4 


٢۲٣(۔‏ - عَنْ مرو بْنِ شیب عَنْ آبیه» عَنْ جَذُه 4ه أ رَسُولَ الله لا «قضی في مَیْل مَھُرُوں 
ان کر کی ئا انت تم رس الْمَاءي'"" : 


واته: عه‌مری کوری شوعه‌یب له باوکییه‌وه له باپیریه‌وه د ضيه ده گیریتهوه. بیغه‌مبه‌ری 


خوا ي له ریره‌وی اوی مه‌هزور بریاریدا اوه که گل بدریته‌وه تا ده‌گاته قوله‌پییه كان 
پاشان ناوه که به‌ر بدرئتهوه. 


۰۳- عَنْ عَبَادَةَ بن الصامت ذفن ان رَسُولَ الله لِك می في شرّب التَحْل مِنَ السَیْلِء 
الى فَالأَعْلى يَشْرَبُ قَبْلَ الْأَسَفَلِء ویر الْمَاءُ إل الْكعْبَيْنِ ثم يُرْسَلُ الْمَاءُ إلى الْأَمَفَّلٍ الذي يليه 


o 


وَكَذَّلِكَ حَنَّى تَنْقَضيَ الْحَوَائَطُ أَوْ يَفْنَى الْمَاه)"". 


واته: عوباده‌ی كورى صاميت #ه ده گیریته‌وه» پیغه‌مبه‌ری خوا ي لدسهر اودانی 
باخى خورما به ثاوی شيو و دوله کان برياريدا كه پهشتر كاميان له سەرەوەترہ ئەویان 
اوبدرئ, ئنجا ئەوەی دوای ئەو پیش ئهوانهدى خوارهوه اوەکەش كل دهدرنتهوه 
تاكو دهكاته قوله‌پئیه‌کان. ياشان به‌رده‌دریته‌وه بو ئەوەی دواى خوی, ئنجا بەوجؤرہ 
تاباخه کان ته‌واوده‌ین :ان لان که د‌بری و کزتایی بندی. 


(۱) صحیح. آخرجه أبو داود: ۳۱۳۸ مطولا. 
(۲) حسن. آخرجه آبو داود: ۳۱۳۹. 
(۳) صحیح لغيره. 


۳۹ 


۱ لهرنووكصسف 22222 


بابه‌ت: دابه‌شکردنی تاو 


4 
س ۵ رم ۶ 


٤‏ عَنْ كثير بْنِ عَبّد الله بْنِ عَمرو بْنِ عَوّف الْمُرَنْ عن آبیه عَنْ جَدُه ضف 

٩ a 0 ۲‏ سوه موس و ت 
الله : «یبدا الحَیْل يَوْمَ وزدها»". 
واته: کەسیری كورى عهبدوللاى كورى عه‌مری كورى عەوفی موزهنيى له باوكيهوه 
له باپیریه‌وه ذه ده گیریته وه ده‌لی: پێغەمبەرى خوا َد فەرموویەتی: له كاتى اودانی 
ئاژەڵدا ئهدسيه كان پیش ده‌خرین. 

كك وها کا سر کا 2د و ھ 8 نه ع ےم كيك واس روه >وے سد 

۵- عن ابْن عباس 85 قال: قال رَسُول الله : «كل قسم قسم في الجَاهِلِيّة فَهْوَ علی مَا 
+ م ہت ےم ° رگن و عفر 7 5 ه 7۰٠‏ 
قسم. وکل قشم أَذرکه الاسلام فهو عَلَى قشم الإشلام»”. 
وأته: يبنو عه‌بباس 5 ده‌لی : بیعه‌مبه‌ری خوا 3 فهرموويهتى: هدر دابەشکردنیٔ له 
سەردەمی نەفامیدا (ییش ئیسلام) کرابی. بدو جوره ده‌مینیته وه که دابه‌شکراوه. هدر 
دابەشکردنیکیش لەسەردەمی ئيسلامدا بكرئ. بەپتی بریاره‌کانی ئيسلام ده‌بی. 


بابەت: سنوورى بيرى تاو 


هه سم ور و ہیر ےت یرت ے فى > ے٥‏ ےر وس ده کو ہو اب ہے ج۷ ۔ ہے 
7ع عَنْ عَبْد الله بن مُعفل ذفن آن النبی كيد قال: رمَنْ حفر بئرا فَلَهُ آرتعون ذْرَاعَا عطنًا 
لماشیته»". 


واته: عهبدوللاى کوری موغدفهل ذه ده گیریتهوه. پیغه‌مبه‌ری خوا 4 فەرموويەتى: 
ھەر کەسیْک بیریک هه‌لکه‌نی (به چوارده‌وری خویدا) جل بال ھی خویه‌تی بو 
مؤلگەی مالانه که‌ی. 


4 و ه 


ماو 1 4 800 ے> a‏ رو 5 ۳ 2 واه و رم یر 
۷ عَنْ أي سعيد الخدري ذه قال: قال رَسُول الله : «حریم البثر مد رشانها»٩.‏ 


(۲) صحیح. آخرجه آبو داود: ۲۹۱۶ 
(۲) حسن لغبره. 


)٤(‏ ضعیف. 


MD‏ ||| هى 
٦۷‏ 

واته: هبو سه‌عیدی خودریی #ه دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فەرموویەتی: سنوورى 

بيرى ئاو به ئەندازەی دریژی ئەو پەتکەیە كه ئاوى هة لد ی نت له ھەر جوار 

لاوه. 


بابه‌ن: سنووری دارو درەخت 


۸- عَنْ عُبَادَةَ بن الصّامت ذه أَن رَسُولَ الله ك قَضَى في النّخلّة وَالنَحْلَتيْنِ وَالثلاَة للرجُل 


حریم لَهام'''. 

واته: عوباده‌ی كورى صامیت نله دەگیریّتەوہ: كه پیغه‌مبه‌ری خوا يله بو سنوورى 
دارخورمایه ک» يان دوو» يان سی دانه له ناو باخه خورمادا که هی که‌سیی بيت 
و كتشديان لەسەر هه بی » بریارید اوه که ثه‌ندازه‌ی سنووری ههردارتك لهلاى 
خواره‌وه‌ی به ئەندازەی يهلكه كديهتى (واته: كه لاكانى به بازنهيى). 

۹- عن ابن عَمَر #5 قال: قال رَسولٌ الله 2 «حریم النّخلَّة مد جریدها»". 

واته: يبنو عومەر و8 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا وقد فەرموویەتی: سنوورى دارخورما به 
ئەندازەی يهلكه که‌یه‌تی (واته: كه لاكانى به بازنه‌یی). 


بابه‌ت: که‌ستک كه خانوو دهفرةقشت 
نرخی به شتیتکی وه‌ک خوی نه‌داته‌وه 


۰ عَنْ سعید بن خُرَيْتْ # قال: سَمِعْتُ رَسُولَ الله يك يَقُول: «مَنْ بَاعَ دارا أو عقارا 
فَلَمْ يَجْعَلُ تمَنَهُ في مثله. كَانَ قَمِنَا آن لا يُبَارَكَ فیه». 


۸ یه‌رتووکی ڈ بهرتووکی بارمتەكان | 


۸ 
07 يواه تید كزرى شر ری ای ےگوہ سیر کر اکور ده نمرون 
هه‌رکه‌سیک خانووء يان زه‌وی فرؤشت و پاره که‌ی به شتیکی وەک خی نه‌داته‌وه. 
شایسته‌ی ثه‌وه‌یه ثه‌و پاره‌یه بی بەرەکەت بی. 
عن ان پل مثْلهُ . 


واته: بەم سه نه‌ده‌ش دم فهرمووده 0 

۱- عَنْ حُذَيْفَةَ بْن الْيَمَان يه قال: ال رَسُولُ الله كل «مَنْ باع دازا وَلَمْ یَجْعَل تنَا في 
واته: حوزهيفهدى كورى يدمان ڭه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فه‌رموویه‌تی: ھەر 
که‌سیک خانوویه ک بفروشیت و پاره‌که‌ی به خانوویه کی وه‌ک خوی نه‌داته‌وه (يان 
کک كه ودوك خانووه که به نرح بی ) نه‌و پاره‌یه بن ينزو به‌ره كدت بیع . 


نبه‌رتووکی بورنووكى شومعه .۰ ۱ 


ارف 


بابه‌ت: فروؤشتنی خانوو يان زه‌وی و پرسکردن به هاوبه‌ش 


۲ - عَنْ جابر ك. قال: قال رَسُولُ الله 4: «مَنْ گاتث له تخل أؤ آزش فلا يَبِعْهَاه حَنّى 


ت 


يَعْرِضَهَا عَلَى شریکہ؛!'''. 

واته: جابير ذه ده‌لی: پیغەمبەری خوا تا فەرموویەتی: هه‌رکه‌ستک باخه خورماء يان 
زەویەکی ههبووء با نهيفرؤشى هه‌تا بو هاوبه‌شه كدى يتشنيار نەکات. 

۳ عن ابن عَبّاس 5©##: عن النَّبيّ كلد قال: «مَنْ گانث لَه آزض فاراد بَيْعَهَاء فلیغرضها عَلَى 
جاره»". 

واته: ئیبنو عدیباس #3 ده‌گیریته‌وه» پیغه‌مبه‌ر تا فه‌رموویه‌تی: هدر که‌سیک 


زه‌وییه کی هه‌بو و ویستی بیفروشی. با بو دراوسییه که‌ی پیشنیار بکات (سهره‌تا به 
دراوستکه‌ی بلی). 


بابه‌ت: کرینه‌وه‌و هه‌لگرتنه‌وه‌ی مالی دراوسیت 


۶ عَنْ جابر ذه قال: قال رَسُولُ الله كي «الْجَارُ احق بشفعة جاره. يَنْتَظرُ بها إِنْ گان 


7 کر سں۔> 1 قاس ۔‎ se 
عائبًاء إذا گان طریقهما واحد»(".‎ 


واته: جابیر هه دهلئ: پنغه‌مبه‌ری خوا يل فه‌موویه‌تی: دراوسی له پیشترو شایسته‌تره 
بو دراوسیکه‌ی» جا با چاوه‌ری بکات» ئەگەر ئامادەش نه‌بیت و ديار نه‌بیت مادام 
ریگایان يه که (واته: مادام هه‌ردووکیان یه ک ڕێگا بو ه‌و شوینه به کاردینن و نلوان و 
سئوانیان جیانه کراوه‌ته‌وه). 


£ ا د 32 و و 03 کے ۳۹ اه 
۵ - عن أبى رافع له أن الثبی 3 قال: «الجاز احَق بسَقبه»*. 


(۱) صحیح. آخرجه النسانی: ۶۷۰۰. وانظر مسلم: ۰۱۱۰۸ 

)۲( صحیح لغيره. 

(۲) صحيح. أخرجه أبو داود: ۴۵۱۸ء والترمذي: ۱۳۱۹. 

۶۷۰۲ صحيح. أخرجه البخاري: ۲۲۵۸ و 1۹۷۷ و 1۹۷۸ و 1۹۸۰ و 1۹۸۱ء وأبو داود: ۴۵۱۳ء والنسائي:‎ )٤( 


1 
واته: ثه‌بو رافیع #5 ده‌گیریته‌وه. پنغه‌مبه‌ر 5 فه‌رموویه‌تی: دراوسی له پیشتره به 
هؤى نزیکیه‌وه (واته: لەلا ته‌نیشته‌کانی خوی کامیان دراوسییه‌تی ئهو له پیشتره). 
7ه عَنِ الشرید بُن سُوَيْدِ ظل, قَالَ: فلّث: يَا زشول الله آزض لیس فیها لأَحَدِ قسم ولا شرْكٌ, 
إا الْحِوَارُ قال: «الحاز أ بسقبه»". 


واته: شه‌ریدی كورى سوهيد 4ه ده‌لی: كوتم: ثه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا يقد زه‌وییه‌ک 
هه‌یه كەس بەشی تیدا نيه و هاوبهشى نيه ته‌نها دراوسیی ههيه (حوکمه که‌ی چیە؟)؛ 


(پێغەمبەر 3ع فەرمووى: دراوسی لەوانیتر له يتشد 7 


بابەت: ھەر شتيّك ئەگەر سنوورهكانى ديارى نەکراہی 
مافی شوفعەہ تیدا نامیّنی 


۷۔ عن اي هريرة و طن أن رَسُول الله كيد «قَحَى بالشْفْعَةء فیما لم يُقَسَمْ دا وَقَعَتَ 


واته: ئەبو هوره‌یره 42 ده‌گیرنته‌وه» پیغه‌مبه‌ری خوا ی بريارى شوفعه‌ی داوه بو 
شین که دابه‌ش نه کرابی» جا هه‌رکات سنووره كان ديارى كران (دابه‌شکرا) نه‌وه 
هه‌قی شوفعه نامینی. 

۷ھ حَدَنَنَا مُحَمَّدُ بْنْ حَمّاد د الطّهْرَانُ قال: حَدَّتَنَا ا بو عاصم عَنْ مَالِكِ ۶ عَنِ الزْهْرِيٌ عَنْ 
حو هه و ری رة هه عَن الب عله نَحْوَهُ قال أنه ا 


3 


«سعید بُنْ ن المُسَیّب فمل وا اة عن أبي هر هريرة ذه دہ مُتصل1'. 
واته: بەم سەنەدەش 5 فه‌رمووده گیردراوه‌ته‌وه. 


۸ - عَنْ اي رافع چ قال: قال رَسُولُ اللّه : «الشريك أَحَق بسَقبه مَا كَانَّي9. 


(۱) صحیح. آخرجه النسانی: ۶۷۰۳. 

(۲) صحیح. آخرجه أبو داود: ۳۵۱۵. 

(۲) صحیح. آخرجه أبو داود: ۳۵۱۵. 

.۶۷۰۲ و 1۹۷۷ و 1۹۷۸ و 1۹۸۰ و 1۹۸۱ وأبو داود: ٦۱٥۲ء والنسائی:‎ ۲۲٥۸ صحیح. آخرجه البخاري:‎ )٤( 


. بەرنووکہ شوفعة هج 79 
۲۲۳ 
واته: ئەبو رافيع #2 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 6 فەرموویەتی: هاوبهش له ئەوانی ديكه 
له پذشتره. 
62> ره ۰ هھ 2 مو سے ے 3 رم مه رو فى 0 و و مر مه وه 
8ه عَنْ جابر بْنِ عَبْدِ الله 685 قال: «إنما جَعَلَ رَسُول الله 5 الشفعة في گل ما لم يمسم 


کرک سا ې رأ وه وس و وکے وه ۶-٩ f‏ (۱) 
فإذا وقعت الحدود وصرفت الطرق فلا شفعة» . 


واته: جابيرى كورى عهبدوللا ‰5 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 4 مافى شوفعەی تەنھا 
لہ تک ديارى كردوه كه دابهد.ش نه کرابی» جا هه‌رکات سنووره كان دياريكران و 
ریگایان گوران (ريكايان جیاوازبوو)ء مافى شوفعه‌ی نامینی. 


بابه‌ت: داواکردنی مافی شوفعه 
۰ عن ابن عُمَرَ ٹ8 قال: قال سول الله : «الشفْعَة كحَلٌ الْعقال»”. 


واته: ثیبنو عومه‌ر 85 ده‌لی: پیِغەمبەر ‏ فه‌رموویه‌تی: مافی شوفعه وه کو ئهوه وایه 
وشتریکی هار ره‌شمه که‌ی 7 بکه‌به‌وه (وانه: نه‌و که‌سه‌ی مافی شوفعەی هه‌یه دە بى 
به زووترین کات داوابکات. ثه که‌رنا مافی نا مینی ). 

۱ عن ايْن غُمَرَ © قال: قال سول الله بك «لا شُفْعَةَ لشّريك علی شریك. إِذا سَبَقَهُ 
بالشراء ولا لصغیر ولا لعّائب»". 


واته: ئیبنو عومهر 885 ده ی : پیغه‌مبه‌ری خوا 3 فه رموویه تی: هاوبه‌ش به‌سه‌ر 
هاوبه‌شه كەی دیکه‌وه مافی شوفعدى نیه. مادام نه‌وه‌یان بیش ئەو که‌وت له 
کرینه که‌یدا, گجکه كەش مافی نیه‌و ثه‌و که‌سه‌ی نادیاره ئەویش مافی نیه. 


(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ۰۲۲۱۳ ومسلم: ۸٦٦۱ء‏ وأبو داود: ۳۵۱۶ والترمذي: ۱۳۷۰. 
(۲) ضعیف جداً. 


(۲) ضعیف جداً. 


كاب اللْقّطّة. 


يهرتووكى (شتی) دوزراوه 


بابەت: وشترو مانگاو مهرى ونبوو 
۲ عَنْ مُطرّفِ بن عَبْدِ الله بن الشَّخَينِ عَنْ أبيه د له قال: قال رَسُولُ الله صي: رضَالَةُ 


الْمُسْلِم حرق التّار». 


واته: موتهرريفى كورى عهبدوللاى كورى شيخخير له باوکییەوہ 4 ده گیړتهوه. 
دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: شتی ونبووی مسولمان وه کو کلپه‌ی تاكر وايه 
(واته: که‌سیک شتیک ببینیته‌وه و نیازی دانه‌وه‌ی نه‌بی ثه‌وه بؤى ده‌بیته هزی چوونه 
دۆزەخ). 

0۴ - ہی ہب وڈ كلت ا a‏ کرای بَقَرَةَ 
فَقَالَ: ما هذه؟ قَالوا: بَقَرَدٌ لَحِقَّتْ بالبَقر, قَالَ: فَأَمَرَ قطردث حتّی توارث نم ۳ سَمعت 
رَسُولَ الله َيه يَقُولُ: «لا يُؤُوِي الضَّالَّةَ الا 


واته: مونزيرى كورى جەریر ڭه دهلى: من لەگەل باوكم بووم له بەوازیج (ناوى 
شوينيكه له نزيك دیجله)» گارانیک مولا بوو» جا بينى مانگایه‌ک ناچیتہ ناو 
كارانهكهء گوتی: ئهوه جييه بو وايه؟ كوتيان: ئەوہ مانگایه که لەگەل گارانه که 
كه وتووهء ئنجا فەرمانی كرد دەریبکەن و ده‌ریانکرد تاكو ون بووء پاشان گوتی: گوێم 
لی بوو پیغه‌مبه‌ری خوا تق دەیفەرموو: هیچ کەسیک شتی ون بوو تیکه‌لی مالى خؤى 
ناکات» مه گەر سەر لیشیواو بی. 


6 عَنْ رَد بْنِ خَالِدِ الْجُهَنِيّ ظله عَن النّبِيّ يه قال: سُیْل عَنْ صَالَة الإيل. فَعَضْبَ وَاحْمَرَتْ 
وَجْنَتَاهُ فَقَال: «مَا لك وَلَهَا؟ مَعَهَا الْحِذَاءُ وَالسَّقَاءُ ترد الْمَاءَ وَتأَكُلُ الشّجَرَ حتّی يَلْقَاهَا رَيُهَا». 


وے م 


وس عَنْ ضَالّةِ الْعْتم. فَقَالَ: «خُذْهَاء فَإِما هي لک أو لأَخِيك أو لِلذَّنْبِ». وس عَن اللَقَطةء 


o > مع‎ 


فَقَالَ: «اغرف عقاضها وَوكَاءَهَا وَعَرَّفْهَا سَنَهَ قان اعترقت» و 
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)۱( صحيح. 
)۲( ضعیف. واطرفوع صحیح. آخرجه آبو داود: ۱۷۲۰. 
(۳) صحیح. أخرجه البخاري: ۹۱ء ومسلم: ۱۷۲۲ء وأبو داود: ۱۷۰۶ و ۱۷۰۲ و ۱۷۰۷ء والترمذي: ۱۳۷۲ و ۱۳۷۳. 


۸ 

ضف واته: زەیدی كورى خاليدى جوهه‌نیی ذه ده‌گێرێته‌وه» يرسيار كرا له پیغەمبەر 4 

ده‌رباره‌ی وشترى ونبوو (كدسيك بیگرنته‌وه). پیغه‌مبه‌ریش يه روخساری سوور 

هه‌لگه‌را و تووره بووء تنجا فه‌رمووی: ج ئیشیکت پییه خواردن و خواردنه‌وه‌ی خوی 

پنیه» بو خوی ده‌چنته شوینی ئاو خواردنه‌وه‌و لهوهرٍ ده‌خوات تاکو خاوه‌نه که‌ی 

پییده گاته‌وه» وه پرسیاری لیکرا ده‌رباره‌ی مەری ونبوو؟ فه‌رمووی: بیگره‌وه. يان بو 

تؤيه يان بو براکه‌ته يان بو گورگه (واته: ناتوانی خوی بپارنزی), ئنجا پرسیاری ليكرا 

ده‌رباره‌ی شتی دوزراوه؟ فه‌رمووی: توره که‌و ثه‌وداوه‌ی توره که که‌ی پتی به‌ستراوه 

نیشانه‌ی بکه‌و سالیک بانگه‌وازی بو بکه» جا ئەگەر خاوه‌نی لی په‌یدابوو باشه. 
ئەگەرنا تتيكه لى بكه لەگەل مالى خۆت. 


بابه‌ت: شتی دوزراوه 
٥‏ عَنْ عیاض بن حمار لہ قال: قال رَسُولُ الله ٍ: «مَنْ وَجَدَ لُقَطةً فَلَیْفْھد ذَا عَدْلٍ أَوْ 
ذَوَيْ عذل, ثم لا یره ول یک فَإنْ جَاءَ هه فَهُوَ أَحَقْ بها وا فَهْوَ مَالُ الله يُؤْتيه مَنْ يَشَاه". 
واته: عيازى كورى حيار ذه ده‌لی: پنغه‌مبه‌ری خوا يۆ فەرموویەتی: ھەر کەسیک 
شتیکی دؤزييهوه با که‌سیکی داديهروهرء يان دوو که‌سی داديهروهر بكاته شایەد 
پاشان با نه‌یگوری و نه‌یشاریته‌وه. جا ئەگەر خاوەنەکەی هاته‌وه بؤىء بيكومان له 
نه‌و (واته: با بؤخؤی بیخوات: مادام خاوەنی 7 يهيدانهبئتهوه). 


٦‏ عن سُوَيْدِ بْنِ غَفَلَهَ ك. قال: خَرجت مَع زَيْدِ بُن ضوحان وَسَلْمَانَ بُن رَبیعَة» حتّی إذَا 
كُنا بِالَعْدَيْبِء التقّطث سَوْطَاء فقالا لي: ألقه. فَأبَیْت, ما قَدِمْنَا الْمَدِيتة اتيت آي بن گغب. 
َذَكَرْتُ ذَلِكَ له فَقَالَ: أَصَبْتَ الْتقَطُ ماه دِیتار على عَهُد رَسُول الله يل فان فَقَالَ: 
«عرفها سَنَةَ» فعرفته. فَلَمْ آجذ أَحَدا یغرفهه فَسَأْلْتَهُ فقال: «عرفها» فَعَرْفتُهَاه فلم أجذ أحَدا 


ے صصح حاحص وز ام ون سا مس ص و 
0 


یِعرفهاه فقال: «اغرف وعاءها وَوكَاءَهَا وَعَدَدَهَاء ثم عَرُفْهَا سنه فان جَاءَ مَنْ يَعْرِفْهَا واه فَهِيَ 
گسبیل مالك»". 


(۱) صحیح. أخرجه آبو داود: ۱۷۰۹. 
(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ۰۲۶۲۲ ومسلم: ۱۷۲۳ وأبو داود: ۱۷۰۳-۱۷۰۱ والترمذي: ۱۳۷۶. 


_-۔ EDD‏ ۹ 
۲۲۹ 
واته: سوەیدی كورى غدفدله ضيه دەڵى: لەگەل زەیدی كورى صوحان و سدلانی ٩9۶‏ 
گوری وید ضر کا کته :ته ریپ (فروی کارک ری کرفه :چا 
من قامجييهكم ديتهوهء ئەوانیش پٹیا يان گوتم: : فرنی بده‌وه» منیش به قسەم نەکردن: 
کاتیک هاتينه مهدينه جوومه لای وبەی كورى كدعب و بهسدرهاته كدم بو گیرایهوه. 
ئەویش گوتی: پیکاوته (له بریارہکەتدا)ء گوتی: منيش له سدرده‌می پیغەمبەری 
خوا ہن سهد دینارم دوزیه وه پرسیارم كرد (له پیغه‌مبه‌ر عو)» فه‌رمووی: يدك سال 
بانگه‌وازی بو بکه منیش بانگه‌وازم بو کرد كەس نه‌بوو به خاوه‌نی. ئهوجاريش 
پرسارم لیکردو فه‌رمووی: جارى بو بده» منیش بانگه‌وازم بو کردو که‌س خوی نه کرد 
به خاوه‌نی» ئنجا فه‌رمووی: توره که‌و داوی زاری توره که که‌و ژماره‌ی پاره که نيشانه 
بکه» پاشان سالک بانگه‌وازی بو بکه, جا ئەگەر كەس هات و خوی کرد به خاوه‌نی 
باقن که که ریا ودک مال كوت سا و یکا 


3 عَنْ رَيْدِ بن خالد الْجُهَنِيْ هه أنَّ رَسُول الله كله سبل 2 اللْقَطَةَء فَقَالَ: ہت‎  -۷ 
ان اعترقث ده َإِنْ لَمْ تَعَترَف, قاغرف عقَاصها وَوعَاءَهَاء ثم كُلْهَاه فَإِنْ جَاءَ صَاحبُھَا فا‎ 
00 
إلَيْه»‎ 


صم 


واته: زەیدی كورى خاليدى جوهه‌نیی له ده گیرنته وه. يرسيار له پیغەمبەری خوا ل 
كرا ده‌رباره‌ی شتیکی دوزراوه (چی لی بکری). فه‌رمووی: سالیک جارى بو بده. 
ا خاوەنی بو يهيدابوو بیدەوہ ه گه‌ریش خاوهنى پەيدا نه‌پوو ته‌ماشا بكه توره که 
و دەم به‌سته که و ه‌وه‌ی د تییدایه چۆنه» پاشان بيخؤء ئه گەر خاوه‌نی لئ به‌یدابوو» پنی 


بده‌وه (بوی قه‌ره‌بوو بکه‌وه). 


بابەت: دوزینه‌وه‌ی ونبوویه‌ک که جرج له کونیک ده‌ریهیناوه 
۸ - عَنِ الْمِقُدَادِ بْنِ عَمْرو ضيه أنه حَرَجَ ات يَوْم إلى تع > وَهُوَ الْمَقْبَرَهُ لحاجته. 
لاش لیب سو یں إلا و ہہ سے نّة اما یَبْعَر كَمَا د تَبْعَرُ الإبلء ثم 
م فَتَیْتَما و و الس لحاچته. ا ی کت ذا أ 0 جَخر جانا ٿم دَخَلَ اع ار 8 


حَنَّى أَخْرَج 5 AS‏ 11۲-2 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۹۱, ومسلم: ۱۷۲۲ وأبو داود: ۱۷۰١‏ و ۱۷۰٦‏ و ۱۷۰۷ء والترمذي: ۱۳۷۲ و ۱۳۷۳. 


“٠ 


یەرتووکی (شتی) دوزراوه 


کے ےہ 4 ۾ سر سے دي 8 )ره سد هيم سے ت33 23 5 کے کے سا و سے 3 : 
وے ہوو و فخرجْت بها حَتّی أَتَيْت 5 بها رسول الله ويك 
جع 9 و۶ و کے سے مس سے ص و ےہ 


فاخيرته مسا 0 000 سے مس و 


فیها» ثم قال: «لَعَلّكَ أنْبَعْتَ يَدَكَ في الْجُخرِ؟» فلث: لا واّذي أَكْرَمَكَ بِالْحَق, قال: قَلَمْ یفن 
آخرها حتی 2 مات 


واته: میقدادی کوری عدمر 4ه ده گیریته‌وه» روژیک بو پیویستییه‌کی خوی ده‌چیته 
به قیع که گورستانه. خه لكيش به دوو رؤزء يان سی رؤز ژ جاریک نه‌بووایه نه‌ده‌چوونه 
سه‌رئاو (له‌به‌ر كەم خؤرى و كەم چه‌وری)» چۆن حوشتر قشپل داده‌نی ئەوانیش اوا 
بوون» پاشان له که‌لاوه‌یه ک دانیشت بو جیبه‌جی کردنی پنداویستییه که‌ی. له‌نا کاو 
بینی جرجیک له کونیک دیناریکی ده‌رهیناو رؤيشتهوه نا کونه که‌و دانه‌یه‌کی دیکه‌ی 
ده‌رهینا. تاکو حەقدہ دیناری ده‌رهینا. پاشان گویچکی پارچه پەرؤیەکی سوری 
ده‌رهینا. میقداد گوتی: منيش پەرؤکەم ته‌کاندو ته‌ماشام کرد دیناریکی تیدابوو, 
یتر بوونه هه‌ژده دینار» منيش هه لمگرتن و بردمن بو خزمه‌ت پیغه‌مبه‌ری خوا وَل 
ههواله كەم بوگیرایه‌وه‌و گوتم: فەرموو زه کاته که‌ی بگیره‌وه ئەی پیخه‌مبه‌ری خوا نل 
فه‌رمووی: هه لیگرهوه نه‌وه زه‌کاتی تیدانیه. خوا به‌ره که‌تی تیبخات بوت. پاشان 
فه‌رمووی: له‌وانه‌یه ده‌ستت بردبیته ناو کونه که و خوت ده‌رت هینابیت» گوتم: نهدخير 
سوێند بهو زاته‌ی به هدق ڕێزی لیگرتووی. (راوی) ده‌لی: هه‌تا مردیش ته‌وپارانه 
کوتاییان نه‌هات (له‌به‌ر گه‌وره‌یی دوعاکه‌ی پیغه‌مبهر 5). 


بابەت: که‌ستک گه‌نجینه‌یه‌کی شاراوه‌ی ژر زه‌وی بدوزته‌وه 
9 عَنْ أي هُرَيْرَةَ ہہ آن رَسُولَ الله مه قَالَ: «في الرگاز الْحُمُسُ)". 


واته: ئەبو هورهيره ذه ده گیرنته‌وه» پیغەمبەری خوا يد فه‌رموویه‌تی: ئەو کانزایانەی 
که له كؤندا شاراونه‌ته‌وه (ریکاز). نه‌ وه زه کاته که‌یان پینج یه که (واته: له ھەر پینج 
بەش به‌شیک زه کاته). 

(۱) ضعیف. أخرحه أبو داود: ۳۰۸۷. 


(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ۰۱۶۹۹ ومسلم: ۱۷۱۰ء وأبو داود: ۳۰۸۵ والترمذي: 1٤۲‏ و ۱۳۷۷ء والنسائي: ۲۶۹۷ و 
۷. 


بەرتووکی (شتی) دؤزراوه 


۰ عن ان عبّاس © قال: قال رَسُولُ الله يي «في الرگاز الْخُمُسُ)". 


واته: ثيبنو عهبباس #85 ده لى: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فهرموويهتى: ئهو كدلويهله 
گرانبه‌هایانه‌ی که له كۆندا شاراونه‌ته‌وه (ریکاز). نه‌وه زه کاته که‌یان پینج به که (واته: 
له هدر پینج بەش به‌شیک زه‌کاته). 


ه59 9ت يه حا رت و 1 2ه . ۔ ٥ہ‏ جر عمامم ه موه موی سح کم سس 


و سم am‏ ا كي >> ۶ ره ۶ ۹2 ب ده 0F‏ 0 ہے 5“ َو ۰ و 
فیها جر من هب فقال: اشْتَرَيْتُ منك الْأَرْضء وَلَمْ آشتر منك الذّهَبَء فَقَالَ الرَجُلُ: نما بِعتّك 
0و سر ءا سم ب سم 7 و SiS‏ لس رم و مه ۶ ر و ور لی ہے ہے مس 

الْأَرْضَ ما فیها فتحاگما إلى رَجُل, فقال: آلکما ولَد؟ فقال أحَذهما: لي غلام وَقَالَ الاحَر: لي 


مو 


جَارِيَة قال: فَأَنْكِحَا الْعْلامَ الْجَارِية وَلْيُنْفقَا عَلَى أَنْفْسِهِمَا مه وَلْمَتَصَدَّقَا)”. 

واته: ئەبو هورهيره 4 ده گیریته‌وه» بيغهمبهر َي فه‌رموویه‌تی: له پیش ننوه‌دا پیاویک 
زه‌وییه کی كرىء لهو شوينهدا کوپەیەک زیری دؤزيهوهء ئەویش گوتی: من زه‌ویه كەم 
له تو كريوه و ئهو زیرهم له تو نهكريوهء پیاوەکەی دیکەش گوتی: من زهويهكهم 
به ههموو شتيكدوه پیت فرؤشتووهء ئنجا چوونه لای پیاوټک تاكو بریاریک له 
نیوانیاندا بدات» پیاوەکەش كوتى: مندالتان هديه؟ يه کیان گوتی: من كورِيكم ههید. 
ئەویدیکەش گوتی: من كجيكم ههیه. گوتی: كور و كجدكه له يهكتر ماره ببرن و با 
لهو كويه زيّره بو خؤيان خهرجى بکەن. 


(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۷۲٣۳ء‏ ومسلم: ۱۷۲۱. 
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بابه‌ت: ثازادکردنی كؤيله له دواى مردنى خاوه‌نه‌که‌ی 
(خاوه‌نه‌که‌ی بلیت: كه من مردم تو ئازاد بى) 

۲۳ عن جابر نه أن رسُول الله 3 «باع مدب( 
واته: جابیر 5ه ده گیریته وه, پیغه‌مبه‌ری خوا تل به نده‌یه کی (بۆ خاوهنه که‌ی) فروشت. 
که نه‌و به‌نده‌به موده‌به‌ر بوو (واته: خاوه‌نه كەی داینابوو که له دوای مردنی خوی 
به نده که نازاد پی ). 
۳ عَنْ جابر بن عبد الله 2 قال: دَبّرَ رَجْل مٿا غلاماه وَلَمْ يَكْنْ له مَال غَيْرْهُ «قَبَاعَهُ التَیٔ 
د فاشتراه این النحام. رل من بني عَدی». 
واته: جابیری کوری عه‌بدوللا ې ده‌لی: پیاویک له ئیمه کویله که‌ی ازاد کردبوو له 
دوای مردنی» به‌لام ئەو پیاوه جگه لهو كؤيلهيه هیچی دیکه‌ی نه‌بوو. پیداویستیشی 
هات بو پیش بویه پغه‌مبه‌ر ي كؤيله که‌ی فرژشت. ئیبنو نه‌حام کریتی که پیاویک 
بوو له هؤزى بهنو عه‌دی. 
-٤‏ عن ابن عُمَرَ به ان النَبيّ يد قَالَ: «الْمُدَبَّرُ من التُلْتْ» قال ابْنْ مَاجَة: معب عثمان 
o‏ و ما ما ورك رگ ھ سی لك مه ۳ ۳ ٩‏ و - 2و أ ت 5 کو ے ۲ ۲ 
يعني ابْنَ أي شب يَقُولُ: هد حَطا. يَعْنِي حَدِیث «الْمُدَبَّرُ من الثت» قال بو عَبْدِ اللِ: «لَيْسَ 


ک۸ رن 


أصل)”'. 


واته: يبنو عومه‌ر 85 ده گیریِته وه. پیغه‌مبه‌ر ي فەرموویەتی: کویله‌ی مودهبهر به شیکه 
له سټیهک (واته: وه‌کو وەسیەت كردن وايه و نابی له سئیه کی مال تڼپهړئ). يبنو 
ماجه ده‌لی: گویّم له عوسیان واته: يبنو ئەبی ره وو :دو كوت زو گیرانه وه‌یه 
هه‌له‌یه که باسی ثه‌وه ده کات: كؤيله به‌شیکه له سێیه ک. وه ثه‌بو عه‌بدولْلا گوتی: ه‌و 
گیرانه‌وه‌یه هیچ ه سلیکی نیه. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۲۲۳۰ ومسلم: ۹۹۷ء وأبو داود: ۳۹۵۵ مطولاء والنسانی: 6106. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۲۱۶۱ ومسلم: 4۹۷ وأبو داود: ۳۹۵۷ء والترمذي: ۰۱۲۱۹ والنسانی: ۶166-۶70۲ و 
۸ 


(۲) موضوع. 


بە‌رنووگی نار !دکردت كوؤلنه 


بابەت: ئەو که‌نیزه‌کانه‌ی ده بنه دايك له بياوى تازاد 
0 عن ان عَبّاس #85 قَالَ: قال رَسُول الله ْ: 6اا رَجُل وَلَدَتْ أَمَثْهُ منه. هي مُختقَةُ 
عَنْ ذثر منه»". 
واته: ثیبنو عهبباس 85 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يد فهرموويهتى: ھەر پیاوتک 
كه نيزه که كەی مندالى لن ببی» هو که نیزه که له دوای مردبی پیاوه که تازاد ددبئ. 


7 عن ابن عَبّاس #385 قال: ذکرث 4 إِبْرَاهِيمَ عند رَسُول الله ييه فَقَالَ: «أَعْتَقَهَا وَلَدُهَا»". 
واته: ثیبنو عه‌بباس چ ده‌لی: باسی دایکی ثيبراهيم ( کوری پیغه‌مبه‌ر ) كرا له لای 
پنغه‌مبه‌ری خوا يلد ئەویش فه‌رمووی: (دایکی ثيبراهيم) به هؤى منداله که‌ی ( که 


یبراهیمه) ثازاد بوو. 


۳۹1 


۷ عَنْ جابر بْنِ عَبْدِ الله © يَقُول: «كُنَا تبیخ سَرَارِينَا وَأمَهات أَولادتء وَالنَبِيّ ئل فيا حَي. 
لا ری بِدَّلِكَ بَأَمَام". 

واته: جابيرى كورى عهبدوللا رك ده ی : ئیمه ئەو کەنیزەکانەی كه ده‌بوونه دایکی 
منداله کانیشان ده‌مانفروشتن و بیعه‌مبه‌ریش یل زیندوو بوو له‌ناوماندابوو بو به هيج 
شتیک له‌وه‌دا (به گوناهو تاوان) نابینین. 


بابه‌ت: ریککه‌وتن له‌نیوان كؤيله و خاوه‌نه‌که‌ی 
له‌سهر خو کرینه‌وه‌ی کویله‌که و تازادبوونی 


و ہے وه و و سم و و 


0 ہر 1 72 ۔و ۹8 j n‏ >2 12 12 3 < 
۸ عَنْ أب هُرَيْرَةَ ذه قال: قال رَسُولُ الله ع: «ثلاتة كُلَهُمْ حَقٌ عَلَى الله عَوْنهُ: الَْازِي في 
سَبيل اللّه. وَالْمُكَاتَبُ الذي يُرِيدُ الأَدَاءَ وَالنّاكحُ الّذي يُرِيدُ التَعَفْقٌ)“. 


.۳۲۱۸ حسن. أخرجه الترمذي: ١٥٦۱ء والنسائي: ۳۱۲۰ و‎ )٤( 
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۷ 

واته: ئەبو هورهيره طن ¿ دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا وي فەرموویەتی: سی كەس ههدنه که 9 
هه‌موویان خوا كردوويهتى به واجب لەسەر خوی كه يارمهتيان بدات: ه‌و که‌سه‌ی 
له پیناوی خوادا ده‌جه‌نگی و ئهو کزیله‌ی که لەگەل خاوه‌نه که‌ی رتككهوتووه خؤى 
بکریِته‌وه و نیه‌تی پاره‌دانه كەشى هه‌بی و ئەو که‌سه‌ش که هاوسه‌رگیری دەکات بو 


ئەوەی به داویّن پاکی بمینیته‌وه. 


۲ 
یم 
بط 
7 
١ Ê»‏ 
3 
سس 


نمو ہت مو اليد عَنْ جَذه ظا ق 
عَلَى مائة أَوقیّةه فَأَدَاهَا لا عشر أَوقیّاتِ, فَهُوَ رَقِيقٌّ)". 


وائه: عه‌مری کوری شوعه‌ یب له باوکییه‌وه له باییریه‌وه له ده گیریته وه ده ی : 
پیغەمبەری خوا ي فهرموويهتى: ھەر کویله‌یه ک ڕێککه‌وتن بكات لەگەل خاوه‌نه كەی 


لەسەر سەد تؤقيه و هەمووی بدات جكه له ده وقيهء ھەر به کویله‌یی دەمێنێتەوە. 


٠‏ ڪن 3 سَلَمَةَ چ انها أخْبَرثْ, ۶ عن النَّبِيّ يِدِ أنّهُ قَالَ: «إذا كَانَ لإِحْدَاكُنَ مانب وَكَانَ 
عنده ما دی َلْتَحْتَحِبٌ منه»”". 


وانه: توممو سه لدمه چ ده گیریتهوه. پیغه‌مبه‌ر ود فه‌رموویه‌تی: ههر يه کیک له ئیوه 
ئەگەر کؤیلەیەکی هديه و ړێککهوتنی لەگەل کردوه که خوی بکرئته‌وه‌و کویله كەش 
ئەو پاره‌یه‌ی هه‌یه. با خوی له به‌رانبه‌ر ئەو کویله‌یه داپوشیت (جونکه نامه حره‌مه 


۷ 


بؤی). 


۱ عَنْ عائشة 4 روج التي ےك برد ۶ء 000ھ 
أوَاق فَقَانَتْ لَهَا: إِنْ شَاءَ َمْلّكِ ٺ عَدَدْتٌ لَهُمْ عَذّةَ وَاحِدَةَ وَكَانَ الْولَاهُ ی قال: فَأَتَتْ اهلها دک 
دک هم قَأبَواء لا آن تشرط الوَلاء لهم. فَذَكَرَتْ عَائِمَةُ ذَلِكَ لني يك فقال: «افعلی». قَالَ: 
فَقَامَ النَِّيُ ييه فَخَطَبَ النَاسَ, فَحَمِدَ اللَهَ وأَثْنَى عَلَيْه. ثم قال: دمَا بَالُ رجَال يَشْتَرِطُونَ شُرُوطَا 


0 اس 


ہے رتو ےت ال بَاطلٌء وَإِنْ گان مائة شَرْط. تاب اللّه 
حق. وَضَرٔط الله اوی . الْوَلَاءُ لِمَنْ أغتق»". 


۳ 
3 3 سم *٭٭ ےه محر 


Ea 
3 


(۱) حسن. أخرجه أبو داود: ۳۹۲۲ و ۲۹۲۷ء والترمذي: ۰۱۲۲۰ 
(۲) ضعيف. أخرجه أبو داود: ۳۹۲۸ء والترمذي: ۰۱۲۲۱ 


(۳) صحيح. أخرجه البخاري: ٤٤٥٦ء‏ ومسلم: ١٥٥۱ء‏ وأبو داود: ۰۳۹۲۹ والترمذي: ٢۲۱۲ء‏ والنسائی: ۲٦٦٢‏ و 7110. 
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۸ 


52 


واته: عائیشه ‏ خیزانی پیغەمبەر ييه ده گیرنته‌وه» بەریرہ ( که نيزه کیک بووه) هات بو 
لای عائيشه كه خاوهنهكدى لدكهليدا ريككهوتبوو لەسەر نو توقیه. ئنجا (عائيشه) 
پیی كوت: ئەگەر كهورهكانت پێیان خۆش بوو من به يدك جار ههموو پاره که دەدەم 
به مه‌رجی مافى ميراتت بو من بی و من هدقدارت بمء (راوى) دهلئ: به‌ریره هاتهوه 
لای كهورهكانى و باسەکەی بو گیرانه‌وه. ئەوانیش رازى نهبوون بهو مه‌رجه نه‌بی كه 
وه‌لائه که بو خؤيان بێت» ئنجا عائيشه ئهو باسدى بو پیغه‌مبه‌ر ييه گیرایه‌وه. ئەویش 
فه‌رمووی: كارهكدت بکه (ازادی بکه)» (راوى) دەڵى: ئنجا پیغه‌مبه‌ر 35 هەستا 
و وتارى بو خدلكهكه دا و سوپاس و ستايشى خواى کرد. پاشان فهرمووى: ئەو 
خه‌لکانه جييانه كه مەرج گەلیک دادهنين که له کتیبه که‌ی خوادا نيه ههر مه‌رجیک 
له کی گر اذ ا تزيم تال كد کو یو ود كيت نف لد کی پر فاش نه 
و هو مەرجانەی خوا دايناوه توندوتؤلترين و مەحکەمترینن, وه ههقدارى و وەلائی 
كؤيله بو ئهو كهسديه که ازادی دەکات. 


بابەت: تازادکردنی كؤيله 


۲ عَنْ شرخبیل بن السّمْط 4ه قال: فلت لكغب: یا كَعْبَ بْنَ مر حَدَثنًا عَنْ رَسُولِ الله 


۳ 
0 


ڪچ وَاحْذَّنُ قال: سَمِعْتُ رَسُولَ الله يه يَقُولُ: «مَنْ أغتق امْرَأْ مُسْلمّاء گانَ فكَاكَهُ من النَارِ 
گل تظتیٍ نت عم یه 

واته: شورهحبيلى كورى سيمت ههه ده‌لی: به كهعبم گوت: ئەی که‌عبی كورى مورره 
له پیغه‌مبه‌ری خواوه يله فەرموودەمان بو بگیره‌وه‌و ورياش به, ئەویش گوتی: گویم 
له پیغه‌مبه‌ری خوا ي بوو ده‌یفه‌رموو: ھەر که‌سیک پیاویکی مسولمان ازاد بکات: 
هوه بوی ده‌بیته هوکاری پزگاربوون له ئاگر. که به ههر به‌شیک له ئیسکه‌کانی 
ده‌بیته پاریزه‌ر بو به‌شیک له ئیسکه‌کانی که‌سی ثازادكهرء وه ھەر که‌سیک دوو 
افره‌تی مسولیان ازاد بکات. ده‌بیته هؤى رزگاربوونی له اگر به ههر دوو تیسکی 
لہ ثافره‌تانه تیسکیکی خزی له ثاگر رزگار ده‌کات. 


(۱) صحیح. أخرجه أبو داود: ۳۹۱۷ء والنسانی: ۳۱۶۶. 


بهرتووكى نارادكردنى كؤيله 


کم ۔ و 


قاب أفضل؟ قَالَ: «أَنْقَسها ع عند اهلها 


۳2 


٣۳۔‏ عن ن أي در ضیف قال: 5 قلت: یا سول الله أي ا 


پگ 


وأته: هبو زهر طن ده لی : گوتم: نه‌ی بیغه‌مبه‌ری خوا باشترین تازادکردنی کویله 
كامديانه؟ فه‌رمووی: ئەوەیان كه له لای گه‌وره که‌ی بدهادارترينه» وه زؤرترين نرخى 
هه به. 

بابه‌ن: ھەر كەس ببیته خاوەن به‌نده‌یه‌ک 


که مەحرەمی خوی بن » تازاد دەب 
۶ عَنْ سَمُرَةَ بْنِ ندب له عن التي کل قَالَ: «مَنْ مَلَكَ ذا رحم مُخرم فَهُوَ خُر" 


واته: سه‌موره‌ی كورى جونده‌ب 4 ده گیریته‌وه. پیغه‌مبه‌ر وقد فه‌رموویه‌تی: ھەر 


كەس بوو به خاوه‌نی بهندهيه كى مه‌حره‌می خوی. یه كسەر به‌نده که ئازاد ده‌بی. 
مم عن ان عَمَرَ و ال قال ر سول الله عط «مَنْ مَلَكَ ذا رحم محرم فهو حُر". 


واته: یبنو عومەر #5 ده‌لی: پێغەمبەرى خوا َي فه‌رموویه‌تی: ھەر كەس ببيته 
خاوه‌نی كؤيلهيهكى مەحرەمی خوی, ئەو كؤيلهيه يه كسدر ازاد ده‌بی. 


بابعت: ئەو که‌سه‌ی به‌نده‌یه‌ک 
ثازاد دەکات و مەرجی لەسەر دادهنت خزمه‌تی بكات 


سر سے سم © 
ےم ہی ےہ او 


۳۹- - عَنْ سيت أي عَبْدِ الرَحمَنِ ن ال «َغتَقثني ام سَلَمَةَ فَاشْترَطَتْ عَلَجْ 
يد مَا عاش») : 


واته: سه‌فینه (وانه) نه‌یو عه‌بدورره‌حمان له دهلی: وممو سه لدمه منى ازاد كردو 
(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۲۵۱۸ ومسلم: ۸۶ والنسانی: ۳۱۲۹. 

(۲) صحیح. آخرجه آبو داود: ۳۹۶۹ والترمذي: ۱۳۰۵ 

(۳) صحیح. آخرجه الترمذي باثر: ۱۳۱۵ معلقا. 


.۳٩۳۲ حسن. آخرجه آبو داود:‎ )٤( 


11۹ 


: 


ب ۰ ال 20 
بچ 


بابەت: ئەو که‌سه‌ی بەشی خوی له بهندميهكدا تازاد بكات 


4 ہہ ١ o7‏ 
مشقوق علَيْه»". 
2و 2 


وأته: ئەبو هورهيره تیه دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا پل فه‌رموویه‌تی: ھەر كەسێک بەشی 
خوی يان پشکی خوی له کویله‌یه کی هاوبهش ئازاد بکات. له‌سه‌ریه‌تی كه به‌شه کەی 
دیکه‌ش بکرته‌وه‌و. ازادی بکات به ته‌واوی ئەگەر پاره‌ی هه‌بوو. ئەگەر پاره‌شی 
نه‌بوو با کویله که بو خوى پاره‌ که په‌یدا بکات و رنى پئ ده‌دری و نابی قورسایی 
بخریته سهر» ج له كاركردنداء يان له پاره‌ی زياد لەسەر داناندا. 

۸ عَنْ ان عُمَرَ © قال: قال رَسُولُ الله ي: «من أغتق شرگا لَهُ في عند. آقیم عَلَيْهِ بقيمة 
عَدْلِء قاغطی شُرَكَاءَهُ حِصَصَهُمْ ان گانَ لَهُ من المال ما يَبْلُعْ تمَنَُء وَعَتَقَ عَلَيْهِ الْعَبْدُ وله فَقَْ 
عتق منه مَا عتَقَ». 

واته: يبنو عومهر وغ ده لی: پیغه‌مبه‌ری خوا پل فەرموویەتی: ھەر كەس به‌شه که‌ی 
خوی له كؤيلهيهكدا ازاد بکات» كؤيلهكه به نرخی گونجاوی هاوشنوه‌ی خی 
ده‌خه‌ملینری و هه‌موو هاوبه‌شه کان پشکی خؤيان پئ دهدرئ, ثه گه‌ر ئەوەندہ مالدى 
هه‌بوو که ده‌گه‌يشته نرخی خوی ئهوه له‌سه‌ری تازاد ده‌کری. ثه گه‌رنا (ئه‌وه‌نده 


ماله‌ی نه‌بوو) هو به‌شه‌ی نازاد دوين که ازاد کراوه. 


بابه‌ت: ئەو که‌سه‌ی کویله‌یه‌ک ئازاد ده‌کات كه مالی هه‌بیت 


۹ عن ابن عُمَرَ ف قال: قَالَ رَسُولُ الله ي: «مَنْ آغتق عَندا وه مال. فَمَالُ الْعَبْدِ له ال 


سے جج ہج 1 1 I~‏ ۰ 1 هم ۴ ر و و و 
آن یَشترط السَيّد مَاله. فَيَكُونَ له» وَقَالَ ابْنْ لھیعة: الا آن يَسْتَثْنيَهُ السَيّدُ". 
(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۹۲٢۲ء‏ ومسلم: ۰۳٥۱ء‏ وأبو داود: ۳۹۳۷ و ۰۳۹۳۸ والترمذي: ۱۳۶۸ 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۱ء ومسلم: ۰۱۵۰۱ وأبو داود: ۳۹۶۰ و ۳۹۶۱ و ۳۹٣۳‏ و ۳۹٣٣‏ و ۳۹۶۷ والترمذي: 
۲ والنسانی: ٦1۹۸‏ و .1۹٩‏ 


(۳) صحیح. أخرجه آبو داود: ۳۹۲۲. 


Ey ooo 
50١ 
4 واته: یبنو عومه‌ر نا ده‌ی: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فه‌رموویه‌تی: ھەر که‌سیک‎ 
هه هک فا راد کات ملا کش ساماتی شی ەوە مال و امات ەدە كه و‎ 
لاو که‌سه‌یه که ازادی ده‌کات مه‌گه‌ر گه‌وره کەی به مه‌رجی دابنی که ماله که بو‎ 
نهو بیت. وه یبنو لەھیعہ گوتی: مه‌گه‌ر گه‌وره که‌ی بوی هه‌لاویری (که ماله که بو‎ 
ا‎ 
عن عمَیر 5 وهو مَؤْلَ ان مُسعود. > أنَّ عَبْدَ اللّه ال لَهُ: یا عُمَيْنُ إن‎ -۰ 
هنينًا. ای سَمِعْتُ رَسُولَ الله يد يَقُول: «م2 رَجُل أَعْتَقَ غلاماء و ر‎ 
کے‎ 


فأخبزنی مَا مال + 


واته: عومه‌یر #ه كه ازدكراوى يبنو مەسعوود بووه ده‌گیرنته‌وه: كه عهبدوللا پلی 
كوتووه: ه‌ی عومەیر من به اسانترین و بی کیشه‌ترین شیوہ ازادت ده کهم» بیگومان 
بيستوومه له يتِغهمبهرى خوا يل كه دەیفەرموو: ھەر که‌سیک كزيلهيهى ازاد بکات 
و ناوى مال و ساماندەکەی نه‌هینی. ئەوہ مال و سامانهكه بو ه‌و که‌سه‌یه كه ثازادی 
ده کات بؤيه پیم بلی مال و سامانەکەت چەندہ. 

م حَدَّثَنَا مُحَمَّدُ بْنُ عَبْدِ الله بن ۳۹ قَالَ: حَدّئتا الْمُطَلبْ بْنْ زیاده عَنْ سحاق بن 
ِيْرَاهِيمَ, قَالَ: قال عَبْدُ الله ِن مَسْعُودِ لِجَدٌي فَذَكَرَ نَحْوَهُ 7" 


وأته: بەم سە ئەدەش دم فهرمووده كتردراوهتهوه. 


بابه‌ت: ئازادکردنی مندالى زينا 


سے 


از یہ عن مَيْمُونَةَ پئت سعد 0 مَوْلَاة النْبيّ 3 ان رسول اللّه وكِدٌ سل 
«تعلان أَجَاهِدُ فيهماء خر من أن اُتق وَلَدَ الزْنام'''. 


10۲ 


4 


به‌رتووکی نازادکردنی كؤيله 


واته: مه‌یمونه‌ی کچی سه‌عد :68 که‌نیزه‌کی پیغه‌مبه‌ری خوا 4 بووء ده گیر یته وه. 
تیان كرا له ری کا E‏ دە رای متدالی تا وشن فا زیخرز 

پاداشتی) جوتيك نه‌علم بن باشتره كه جيهاديان پئ بکهم لەوەی كه منداليكى زينا 
ازاد بكدم. 


بابەت: ئەو کەسەی دهیه‌وی ژن و میردتک 
ثازاد بكات با سەرەتا بياوهكه تازاد بكات 
-٣۲‏ عَنْ عانشة © انها گانَ لها عْلَامٌ وجاریة. روج فَقَالَتْ: یا موق الله إن 
غْتَقَهُمًاء فَقَالَ رَسُولُ الله : «إن أَعْتَقْتهمًاء فاد بِالرَّجُلِ قَبْلَ الْمَرَأّةي". 
واته: عائيشه وفع ده گیر تهوه. کویله و که نیزه کیکی هه بووه كه ژن و میرد بوون» 
جا گوتوویه‌تی: ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا یل من ده‌مه‌وی هه‌ردووکیان ازاد بکه‌م. بویه 


بیعه‌مبه‌ری خوا 4 فه‌رمووی: ثه گه‌ر تازادیان ده که‌ی سەرەتا له پیاوه که‌وه دوست 


(۱) ضعیف. أخرجه أبو داود: ۲۲۳۷ء والنسانی: ۳۶۶۲. 


9 2 پەرتووکی 


حه‌ده‌کان 


(سزا شه‌رعییه‌کان) 


بابدت: رشتنى خوینی مسولمان دروست نيه جگه له سى حاله‌ت 


- 
0 عه ہے 


0 عَنْ اي أَمَامَةَ ن هل بْنِ حُتَیْفِ له أَنَّ عُثْمَانَ بِنَ عَفَانَ آشرق عَلَيْهِمْ قَسَمِعَهُمْ و‎ -٣ 
يَدْكُرُونَ الْقَثْلَ فقال: إِنَهُمْ یواعد ون الْمتْلِ؟ قلم يَقْتْلُوني؟ وَقَدْ سَمعْتُ رَسُولَ الله َي قو‎ 


مس سے 


«ا يحل دم ار مُسْلِم إلا في إِحْدَى ثلاث: دے و ون مها اجنین 
ہس »أو رَجُلّ اند بَعْدَ إِسْلامه» فَوَاللّهِ مَا رَنَيْثُ في جَاهِلِيّة ولا في إِسْلام, ولا قَتَلْتُ نَفْسًا 


مد ° و وه To‏ سا 


مُسْلمَةٌ ولا آرتددت منذ اسلمت 


واته: ه‌بو ومامه‌ی كورى سه‌هلی کوری حونه‌یف ذه ده گیریته‌وه. عوسیانی کوری 


عه‌ففان ثاگای ليان بو و. گونبیست بوو که ئەوان باسی کوشتنی ده کەن ئنجا گوتی: 
ه‌وان ههرهشدى کوشتنم لئ ده کەن» باشه بو ده‌مکوژن له کاتیکدا که بو خؤم گویّم له 
پیغەمبەری خوا ي بوو ده‌یفه‌رموو: پشتنی خونی مروفی مسولیان حه‌لال نيه جگه له 
0+ پیاویک زینا بکات و ژنی هه‌بی که ره‌جم ده کری» يان که‌سیک که‌سیکی 
ديكه بکوژی» بى ه‌وه‌ی كدسى کوشتبئؾ, يان که‌سیک له دواى ئەوەی كه مسولمان 
بووه هه لكهرتتهوه كافر بیته‌وه. دەی سویند به خوا نه له سهردهمى نەفامی و نه له 
دواى مسولیان بوون زينام نهكردوهء وه هيج که‌سیکی مسول|نيشم نه کوشتووه» وه 
دوای ئەوەی مسولمانیش بووم ههلنه گه‌راومه‌ته‌وه (له تیسلام). 


۶ عَنْ عَبْدِ الله ان مَسْعُودٍ فت قال: قال رَسُولُ الله ج «لا یَحل دَمْ افرن مُسْلِم يَشْهَدُ 
آن لا له إلا الله وَأ رَسُولُ اللّهء الا أَحَدُ ثلائة نَمَرِ: النَفْسُ بِالنّفْسِء وَالقَيْبْ الا وَالتَارِكُ لدینه. 


الْمُفَارڈً ق للْجَمّاعَة»9. 


می 


واته: عهبدوللاى كورى مه‌سعووده‌وه ذه دهلئ: پێغەمبەرى خوا ي فەرموویەتی: 
رشتنى خوێنی مسولان حەلال نيه كه شايهدى دەدات هيج په‌رستراوێکی به هدق نيه 
کک له خواء وه شایه‌دی ده‌دات که من نیردراوی خوام. مه گه‌ر یه کیک بيت لهو سی 
كدسه: که‌سیک که‌سیکی کوشتبی به ناهه‌ق, وه که‌سیک زنى هه‌بی و زینا بکات» وه 
کهسێک وازى له دینەکەی هینابئ و جیابیته‌وه له كؤمهلى مسولانان. 


.۶۰۱٩ صحيح. أخرجه أبو داود: ٤٤۰٥ء والترمذي: ۸ء والنسائي:‎ )١( 


(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۸۷۸ء ومسلم: ٦۷٦۱ء‏ وأبو داود: ۶۳۵۲ والترمذي: ١٤٥۱ء‏ والنسائي: 6015 و ا”الاع. 
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۱ به‌رتووکی حه‌ده‌کان (سزا ل تورتووکی حددمكان (سزا شەرعببەكان) جا 


بابه‌ت: که‌ستک له دين ههلكهرتتهوه 
۵ عن ابْنِ عبّاس 5 قَالَ: قَالَ رَسُولُ الله : «مَنْ َد ديه قفوم 


واته: يبنو عەبباس 885 ده‌لی: پیغەمبەری خوا تا فەرموویەتی: ھەر کەسیک 
(مسولمانیک) دینەکەی خؤى گؤری بیکوژن. 


سەرنج: تدم فه‌رمووده‌یه لەگەل فه‌رمووده کانی ترى پەیوەند بهو بابەتەوہ ددبی 
کوبکریته‌وه و تیرامانی ورديان بو بكرّتء نهک به روالهت لیک بدریته‌وه» ئەو بابهته 
پەیوەندی به سیاسه‌تی شەرعییەوہ هديهوء ده‌بی که‌سی شاروزا لهو بوارهوه بین 


روونکردنه‌وه‌ی زیاتری لەسەر بدەن. 


۳7- عن بهز بن حکیم. عن أبيه. عن جَدّہ طن قال: قال رَمُول الله يد «لا قبل الله من 


مُشْرِكَ أَشْرَكَ بَعْدَ مَا الم عَملا حَنّى يُقَارِقَ الْمُفْرِكينَ إلى الْمُسْلِمِينَي”. 


واته: به‌هزی كورى حه كيم له باوكييهوه له بابيريه وه 4 ده گر یتهوه. ده لئ: پیغه‌مبه‌ری 
خوا ييه فه‌رموویه‌تی: خوای گه‌وره هيج کرده‌وه‌یه ک له بابای هاوبه‌شدانه‌ر وەرناگرێت 
دوای ئەوەی سد لاخ ده‌بی هدتا له هاوبه‌شدانه‌ران جیا نه‌بیته‌وه و نەیەتەوہ پال 


فيسو لاناتَ 


بابه‌ت: جیّبەجی کردنی سزا (شه‌رعییه‌کان) 


۶ 


ت 0 سے 75 3 رو > 0 لى 52 ےس نے ٥‏ و و 8 دوو ٥‏ 1 
۷۔ عن ابن عمر کا أن رسول الله قال: «إقامة حد من حدود الله خبر من مطر 
گج ۔ ۰ رسب . 1 که 
آربعین لَيْلَهَ في بلاد الله کفق»"". 


واته: ثیبنو عومه‌ر #85 ده گیرنته‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فەرموویەتی: جيبه جئ کردنی 
سزایه‌ک له سەر سنوور شکاندنه کانی خوا باشتره لەوەی که جل شهو باران بباری 
لەو ولاتەی كه مولكى خوا 6 

(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۳۰۱۷ وأبو داود: ۶۳۵۱ والترمذي: ۰۱۶۵۸ والنسائي: ۶۰1۲-۶۰۵۹ و ٥٥٤٤‏ و ۶۰7۵. 
(۲) حسن. أخرجه النسانی: ۲۵7۸ 


(۳) حسن. 


بهدرتووكص حمدەکان (سزا و بەرنووکہ حددمكان (سزا سشورعییه‌کان) جا ۱ 


40¥ 
8 عَنْ أبي مُرَیرَة ظلہہ قال: قال رَسُولُ الله ي: «حَد يُحْمَلُ به في الأْضء خَنه هل الأزض > 
من آن مُطروا أَرْبَعينَ صَبَاحًا)!". 
واته: ئەبو هورهيره #ه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا َل فه‌رموویه‌تی: ئەگەر سزایه‌ک 
جیبه جی بکری له‌سه‌ر زه‌مینیک. ئهوه بو خه‌لکی ئەو سەر زه‌مینه له باران بارینی 
جل رؤز باشتره. 
۹ عن ابن عَبّاس 5 قال: قال رَسُولُ الله يق «مَنْ جَحَدَ آيَةَ من الْقرآنِ فَقَدْ حَلَّ ضَرْبُ 
عُنْقه. وَمَنْ قال: لا له لا الله وَحْدَهُ لا شریک له وَأَنَّ مُحَمَدًا عَبْدْهُ وَرَسُولُهُ فلا سَبِيلَ لأَحَدِ 
عَلَيْه إلا 9 يُصيبٌ حا فَیْقَامَ عَليْهم'''. 
واته: ئيبنو عه‌بباس #8 ده لی: پیغه‌مبه‌ری خوا َو فەرموویەتی: ھەر کەسیک 
ئینکاری يدك ثايدت له قورئان بكات له گه‌ردن دانی حه‌لاله. وه ھەر که‌سیک بلى: 
هيج په‌رستراویکی به هدق نيه جگه له خواء تاک و ته‌نیایه و هيج هاوبهشى نیه. 
وه بیگومان موحهممدد ۶ به‌نده و نتردراوى ئەوہ ئەوہ (ھەر کەس نه‌وه بلی) هیچ 
که‌سیک بوی نيه هیچی لی بکات مەگەر تووشی سزا و تؤلهيدك بی که به‌سه‌ریدا 
جیبه جی ده کری. 
٠-۔‏ عَنْ عُبَادَةَ بْنِ السامت ڪه قال: ال رَسُولُ الله : «أقيمُوا حُدُودَ الله في القریب 
والبعید. ولا تَأَخُذْكُمْ في الله لَوْمَةُ آانم»۳. 
واته: عوباده‌ی كورى صامیت ڭە دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا يله فەرموویەتی: سزا و 
تؤلهكانى خوا جیبه‌جی بكدن لەسەر ئهواندى كه نزیکتانن يان لیتان دوورن (به 
خزمایه‌تی» نەوەک لەسەر ئەوانەی که بههيزن يان بیهیزن). وه لومه‌ی لؤمەکاران 
نه‌بیته ڕێگر لەبەر دهمتاندا. 


(۲) ضعيف. 


بابه‌ت: ئەو که‌سه‌ی سزا و توله‌ی لەسەر پیّویست نابى 


۱ - عَنْ عَبْد الْمَلِكِ بُن عم قال: سَمِعْتُ عَطِيّةَ ان هه يَقُولُ: «غُرضتا عَلَى زشول الله 
يد يَوْمَ كَرَيْظَةَ بطق مكان من ات فل ومن لم ينبت حل تبيلة. فلت فد فِيمَنْ لم ینب فَحْلے 
سبیلی». 


واته: عه‌بدوله‌لیکی كورى عومه‌یر ده‌لی: گوێم له عه‌تیه‌ی قوره‌زی # بوو. ده‌یگوت: 
لهو روژه‌ی که به‌سه‌ر بهنو قوریزه‌د! هات نیمه‌یان برد بو خزمه‌ت پیغه‌مبه‌ری خوا 
يل جا ھەر کەسیک که بالغ بوو کوژرا ئەوەشی که بالغ نەبوو لنیگه‌ران. جا منیش 
لدوانه بووم که بالغ نه‌بووم بؤيه وازیان لی هینام. 


۲ عَنْ عَبْدِ الْمَلك بْنِ عْمَيْرٍ قال: سَمِعْتُ عَطَيّةَ مرن ڪه يَقُولُ: فَهَا نا دا بَیَ هرک ". 


واته: عەبدولەلیکی كورى عومەیر ده‌لی: گوێم له عه‌تیه‌ی قوره‌زی #نه بووء دەیگوت 
ئا ثه‌وه منم كه له ناو تێوه‌دام (مه‌به‌ستی هوه بوو كه ئەو رؤژەی كه بهنو قورەیزہ 
به‌سه‌ریان هات ئەو بالغ نه‌بووه. که‌سی نابالغ سزاى لەسەر نيه). 

۳ عَن ابْنِ عُمرَ ظا قال: «عْرضْتٌ عَلی زمول اللي يوم حي کید وت 
فلم يُجِرْنِء وعرضث عَلَيْهِ يَوْمَ الْخَنْدَقٍ ون ابْنْ خمس عَشْرَةَ سن َأَجَارَنِ» ال نَافعٌ: فَحَدَنْتُ 
به عُْمَرَ بُنَ عَبْد الزیز في خلافته فقَال: «هَذا قصل ما بَيْنَ الصَّغير وَالْكَبيرِ»”". 

واته: ئیبنو عومەر صقم با دهلى: له جه‌نگی توحوددا منيان برد بو خزمەت پیغه‌مبه‌ری 
خوا يي که ته‌مه‌نم رارق شال بووء بویه ربگه‌ی پئ نه‌دام (بچم بو جه‌نگ), له 
رؤزى غه‌زای خه‌نده‌قدا بردمیان بو خزمه‌تی که ئەو کات پازده سال بووم. جا 
ڕێگه‌ی پیدام. نافیع گوتوویه‌تی: ه‌وه‌ی بو عومه‌ری كورى عه‌بدولعه‌زیز گیرایەوہ 
له سه‌رده‌می خیلافەتە کیداء ئەویش گوتی: ئهو ته‌مه‌نه جیاکه‌ره‌وه‌یه لهنیوان گه‌وره‌و 


(۱) صحیح. أخرجه أبو داود: ٤٤٤٦ء‏ والترمذي: ۱۵۸۶ والنسانی: ۳۶۳۰ و ۹۸۱ 
(۲) صحیح. أخرجه أبو داود: ٤٤٤٥ء‏ والترمذي: ۱۵۸۶ والنسانی: ۳۶۳۰ و 2۹۸۱ 


(۳) صحیح. أخرجه البخاري: ٢٦٦۲ء‏ ومسلم: ۱۸۲۸ وأبو داود: ۲۹۵۷ و ٤٤٥٥ء‏ والترمذي: ۰۱۳۲۱ والنسانی: ۳۶۳۱. 


به‌رتووکی حه‌ده‌کان (سزا شه رعییه‌کان) 
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بابەت: داپو‌شینی كهم و کوری 
بروادار و لابردنی سزاو توّله به هقی گومانه‌وه 
-٤‏ عَنْ أي هُرَیْرَةٌ ذه قال: قال رَسُولُ الله َل «مَنْ ستر مُسْلمًا سره اللّهُ في الدثیا 
والاخرة». 
وأته: نه‌بو هوره‌یره وله دهلی: پیعه‌مبه‌ری خوا 3 فەرموویەتی: ھەر که‌سیی كدم و 
كورى مسولیاتیک داپوشی. خوا له دونيا و دوارؤز كەم و كوريهكانى داده‌پوشی. 


Mza = 1 °8 


0ه عَنْ أي هْرَيْرَةَ ذف قَالَ: قال رَسُولُ الله يي «اذْفَعُوا الْحُدُودَ ما وَجَدْتُمْ لَهُ مَدْفَعَا)'". 


وأته: ئەبو هورهيره طفن ده ی : پیغه‌مبه‌ری خوا 2 فەرموویەتی: هدتا بۆتان ده کری سزا 
و توله کان له‌سه‌ر تومه‌تبار لاہدەن: 

67 عن ابْنِ عبّاس وه عن النَّبِيّ ع قال: «مَنْ سر عَوْرَةً آخیه الْمُسْلِمء سَبَرَ الله عَوْرتَه 
یو ليام وَمَنْ شف عَوْرَة آخیه الْمُسْلِمء گشَف الله عَوْرَتَهُ حَنَّى يَفْضَحَهُ بها في بَبْته»". 
واته: ثیبنو عهبباس 88 ده‌گیریته‌وه. پیغەمبەر ی فەرموویەتی: ھەر كەس كەم و 
كورى برای مسولانى داپوشی» خوا كدم و كوريهكانى داده‌پوشی له ڕۆژى قیامەتداء 
هدر كەس كام و كورى برای مسولانى ثاشکرا بکات» خوا کەم و کوریەکانی ئاشکرا 
دەکات ابرووی دهبات, هه‌تا ئەگەر له ناو مالەکەی خؤيشيدا بى. 


بابیەت: تکاکردن له سنور و سزاکاندا 


۷- عَنْ عَائِشَةَ ته أن فرشا أَهَمَهُمْ أنْ الْمَرْأَةِ الْمَخْرُومِيَّة التي سَرَقَث, فَقالوا: مَنْ 
یکلم فیها رول الله ؟ قالو: وَمَنْ يَجتَرِئْ عَلَيه إلا أسَامَةُ بْنُ رَد حب رَسُولِ اللّه وك کلم 
امه فَقَالَ رَسُولُ الله : «أَتَشْمَعٌ في حَدّ من خدُود اللَّه؟» نم قَامَ قاختطب فقال: ديا أي 
النّاسُء ريما هل الَذِينَ من فلکم أَنْهُمْ گائوا إذَا سَرَقَ فیهم الشریف تَرَكُوُ وَإِذَا سَرَقَ فیهم 
(۱) صحيح. أخرجه مسلم: ۹۹٦۲ء‏ وأبو داود: ۱٥٤١‏ و ۳٦٣٣‏ و ٤٤۹٦ء‏ والترمذي: ۱٥٤١‏ و ۱۹۳۰ و7561 و 5960. 
(۲) ضعيف. 


)۳( صحيح لغيره. 


به‌رتووکی حه‌ده‌کان (سزا شه‌رعییه‌کان) 
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الشعیف أَقَامُوا عَلَيْهِ الْحَدَّ وَايْمُ الله لو أن فَاطِمَةً بِنْتَ مُحَمّد سَرَقَّتْء لَقَطَعْتُ يَدَهَا» قال: 
مُحَمَد ن زنح: سمغث اللَيثَ بْنَ سَعْدٍ یفول: دقذ أَعَادَهَا الله كك آن تشرق, ول مُشلم ينغي 
لَه أَنْ بَفول م۳4 ۱ 

واته: عائيشه # ده گیرنته‌وه: که قوره‌یشییه كان دلته‌نگ و دوودل بوون به‌کیشه‌ی 
افره‌تیک که له مه‌خزومیه‌کان بوو دزی کردبوو. جا گوتیان: کی هديه ده‌رباره‌ی 
نهو رووداوه قسه له گهل پیغه‌مبه‌ری خوا 4# قسه بکات؟ گوتیان: جا کی ده‌توانن 


م 


جگه له وسامه‌ی كورى زەید كه خوشه‌ویستی پیغه‌مبه‌ری خوايهكك ؟! وسامه 
قسه‌ی له که دا کرد. پیغه‌مبه‌ری خوا وَل فه‌رمووی: ده‌رباره‌ی حدديّك له حددهكانى 
خوا تکا ده که‌ی؟ پاشان هه سا و وتاریدا. فه‌رمووی: ثه‌ی خهلکینه ! نه‌وانه‌ی پیش 
تیوه له‌ناوچوون به هؤى ه‌وه‌ی که کاتیک گه‌وره و خانه‌دانه کانیان دزیان بکردایه 
وازیان لی ده‌هینا, ثهگمر لاوازهکانیشمان دزیان بکردایه سزاکه‌یان سوا جذیه جیی 
ده کرد سویّند به خوا ه گه‌ر فاتیمه‌ی کچی موحهممهد ا دزی بکات ده‌ستی ده‌برم. 
موحهممهدى كورى رومح دولنة گوٹہستی لەیسی کوری سه‌عد بووم دەیگوت: خوا 
كك به‌نای داوه له‌وه‌ی دزی بكات» وه بیویسته ههموو مسولمانیک ئاوا بلى. 


سه سی o‏ مه ه حج +2 اه فكع Fe‏ اي ٩ 0 o‏ ۔ سے ور کت م2 
۸- عن مُحَمّد بن طلحة بن رکاتة» عَنْ امه عائشة بنت مسعود بن الأسوّد. عن أبيها ضيه 
ہے ۳ E‏ 9 مھ کے 9ے a2‏ 9و تن 0 , کے وهم سے سو o‏ ےج 0 
قال: لما سرقتِ المَراة تلك القطيقة من بَيْت رسُول الله د أَعظمْنا ذلك وَكَانَت امَرأة من 


کہہے ک٦‏ وس 1 و للل 525 ر #۵ ےہ 2 7 25 ۴ وگ 0 7 
فَرَيْشِء فجئتا إلى الب ۶ نگلمه. وَفلتا: نَحْنْ تفدیها بِاربَعينَ أوقِيّة فقال سول الله صَي: 


وو سج و اج سي ام و ا 5 یرای وس گر رت بی دور ےی ا .لے زر >2 
«تَطَمّرَ خَيْرُ لَهَا». فَلَمًا سمغتا لین قَوْلِ رَسُولِ الله و تا أَسَامَةَ فَقُلْنَا: کلم رَسُول الله يك فَلَمًا 
ری رَسُولُ الله ئل ذَلِكَء قَامَ خَطيبًا فَقَالَ: «مَا إِكْتَارْكُمْ عَلَنَّ في حَذٌ مِنْ خذود الله كك وَقَمَ عَلَى 


201 5 75 2 ة. e‏ سی سح ه 7 2 مم و 3 سے © 0 و و ق 
امّة من إِمَاءِ الله والذي نفسی بیّدہ لو كانت فاطمة ابنهُ زسول الله نزلت بالذي نزلت به 


کے “f‏ وه ہہ عم ۲۷(۳) 
۰ 


محمد يدها 
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(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۰۳۷۳۳ ومسلم: ۸۸٦۱ء‏ وأبو داود: ۶۳۷۳ و ٤۳۷٤‏ و ٤۳۹٩‏ و ۶۳۹۷ والترمذي: ١٤٣۱ء‏ 
والنسائي: ۶۸۹۵ و .٤۹۰۳_٤۸۹۷‏ 


(۲) ضعيف. 


يهرتووكص حددهكان (سزا شهرعبيهكان) 


1٤ 
9 وأته: موحهممهدى كورى لاق كورى روكانه له دايكييهوه عائیشه‌ی کچی‎ 
مه‌سعوودی كورى ئەسوەد له باوکییەوہ #ه ده گیرنته‌وه ده‌لی: کاتیک ئهو ژنه پارچه‎ 
يؤشاكهكدى له مالى پیغه‌مبه‌ری خوا یل دزی بووء کاره‌که‌مان زور به‌لاوه گه‌وره‎ 
بووء ثافرەتەکەش له قورەیش بووء جا هاتين بو خزمەت پیغه‌مبه‌ر ی كه لهو بارەیەوہ‎ 
قسدى لەگەل بكدين و گوتمان: ثییمہ جل ثؤقيه به فيديه و له جیگەی دزیەکەی‎ 
دەدەینء پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رمووی: ئەگەر لهو تاوانه پاک بكريّتهوه بوی باشترہ‎ 
ثیمەش کاتیک بینیمان كه پیغه‌مبه‌ری خوا قَُ نەرمی به قسهكانيهوه دياره هاتين بو‎ 
لای وسامہ و كوتمان: قسه لەگەل پیغه‌مبه‌ری خوادا يك بکه» جا کاتیک پیغەمبەری‎ 
خوا ي ئەوەی بينى هدستا و وتاريدا و فه‌رمووی: ئهوه جييه هینده زؤرى ده کەن له‎ 
جو یک له ده گائی کرای کو رودا که و کی لوم كان نعو كدو ووا‎ 
سوێند بهو زاته‌ی كيانى منى بەدەستە ئه كدر فاتيمهدى كجى موحدممدد يد هو كاره‎ 


بکات که بەىسەر نه‌و نهدا هانوه. مو حه‌ممه‌د ده‌ستی ده‌بریت. 


بابەت: سزاى زينا 


۹- عَنْ ابي هُرَيْرَة وَزَيْدِِبْنِ خالد وَشبّل ولد قَالوا: نا عند رَسُولِ الله يله فَأَتَاهُ رَجُل 
قَقَالَ: اَنْمْدُک الله لا قَمَيْتَ بَيَْنَا بکتاب اللہ فَقَالَ حَضْمُهُ وَكَانَ أَفْقَهَ مِنْهُ: اقض بَيْتَتَا بکتاب 


الله وَأَدَنْ لي حَتّی أَقُولَ قَالَ: «قل». قال: إن اني گان عَسِيفًا عَلَى هَذَاء وت ر بامرأته 


8 رم 


قافتدنت مثه ماه شاه 2 فسالت رِجَالًا من آهل ل العم ارت أن على ابني جَلْدَ ماثة 


5 7 


وَتَغْرِيبَ عام وَأَنَّ عَلَى امْرَأة هذا الرَجُم فَقَالَ رَسُولُ الله پت ووَالَّذي دسي بیّده. لاقضین 
یت 0 بکتاپ اللہ امه الشَّاهُ وَالْخَادِمُ زد عَلَيْكَه وَعَلَى ابن جَلْدُ مائة وَتَغْرِيبُ عام, واد 


کس سے 


یس علی امْرَأَة هذَاء فن اعترفْت فازجمها» ال هشاه: فغدا عَلَيْھَاء فاعترقت, فر EGE‏ 


واته: له ئەبو هوره‌یره و زه‌یدی کوری خالید و شیبله‌وه 4 ود ده گیرنەوہء پ-- 
نیمه له لای پیغه‌مبه‌ری خوا يله بووین. جا يياوتك هات و كوتى: سویّندت دهدهم 
به خواء به کتیبی خوا بريارمان بو ده‌ربکه‌ی» ئنجا بەرانبەرەکەی كه لهو شاره‌زاتر 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۲۳۱۶ و ۰۲۹۹۵ ومسلم: ۰۱۱۹۷ وأبو داود: 6۶60 والترمذي: ۱۶۳۳ والنسائی: ۵۶۱۰ و 
١١ع6.‏ 


® 


1۲ 


یەرتووکی حه‌ده‌کان (سزا شهرعييهكان) 


بوو گوتی: به کتیبی خوا بريار له نیوانماندا بده و مؤلهتم پئ بده تاكو من باسى 
بکهم. فه‌رمووی: بلئ» كوتى: له راستيدا كورهكدى من لای ئەو بياوه کریکاره. 
( کوره که‌شم) زینای له گهل ژنه که‌یدا کردوه» منیش سهد سه‌ر مدر و کاره که‌ریکم له 
بری ئەو کاره داوه» جا پرسیارم له خه‌لکی زانا و شاره‌زا کردوه و ينيان پاگه‌یاندم 
كه کوره كەم ده‌بی سهد داری لی بدری و سالیکیش دوور بخرئِته‌وه. وه خیزانی 
ثەویش ره‌جمی که‌وتوته سه‌ر. پیغه‌مبه‌ری خوا 6 فه‌رمووی: سویند بهو زاته‌ی 
گیانی منی به‌ده‌سته به‌پنی فه‌رمانه کانی کتیبی خوا بريار له نیوانتاندا دەدەمء سهد 
سەر مه‌ره که و کاره که‌ره که بو خۆت»› وه کوره كەت سهد دار و دوورخستنه‌وه‌ی 
ساليكى که‌وتوته سهرء ئەی ونه‌یس (ناوى یەکیک له ئاماده‌بووانه) بهيانى بچۆ 
بو لای ژنی ئەو بياوهء جا ئەگەر دانى پیدانا ئهوه ره‌جمی بکه. هيشام گوتی: 
ثونەیس به‌یانییه که جووء افرہتەکەش دانی پیدانا و رهوجمى كرد. 

تیبینی: دياره كه لێره ناوى يدك له هاوه‌لان هاتوه, مه‌به‌ست پتی هدر ئەو نیه. به لكو 
کزمه لیک له هاوه‌لانی له كهلدا بوون؛ بو تاج کردنی ثه‌و حوکمه شه‌رعیه. 

۰ عَنْ عَبَادَةَ بن الصامت طل» قال: قال رَسُولُ الله : : «خُذُوا عَنَيء خُدُوا ءَ عَنَيء قد جَعَلَ 
الله لَمُنّ سَبِيلًا. الْبكْرُ بالبكْر جَلْدُ مائة وَتَغْرِيبٌ سَنَة وَالنَّيبُ بِالنَّيّب جَلْدُ مائة وَاليَجْم)! 0 


واته: عوباده‌ی کوری صامیت نه ده ی: پیغه‌مبه‌ری خوا قُ دوو جار فهرمووى: 
بریاره که له من وه‌ربگرن» به‌دلنیایی خوای گدوره ریگا چاره‌ی بو ثافره‌تان داناوه: کچ 
لەگەل كور (زینا بکه‌ن) سهد دار وہ دور خستنه‌وه‌ی سالیکیان ده که‌ونته سەر پیاو 
لەگەل ژن سهد دار و به‌ردبارانکردنیان ده که‌ویّته سهر. 


بابوت: که‌ستک بجيّته لای کەنیزەکی خيّزانهكهى 


6ه م و و 


005" عَنْ خبیب بن مَالم ال أ النْعمَان بْنْ شیر هه بِرَجُلٍ عَشِيّ جَارِيَة امرأنه فَقَالَ: لا 
أفضي فيها إلا بقضاء رَسُولِ الله له يل قال: «إِنْ گاتث أَحَلَيْهَا له جَلَدْتْهُ مائق وَإِنْ لَمْ تن آذتث 


(۱) صحيح. أخرجه مسلم: ۹۰٦۱ء‏ وأبو داود: ٥٤٤٤‏ و ٤٤٤٤ء‏ والترمذي: .١676‏ 


(۲) ضعيف. أخرجه أبو داود: ٤٤0۸‏ و 6۶0٩‏ والترمذي: ١٤٥۱ء‏ والنسائی: .۳۳٣٣_۳٣٣٣‏ 


ەرو ng‏ جحمدہکاں (سرا سمرعنہکاں) 


واته: حه‌بیبی كورى ساليم ده‌لی: پیاویکیان هینا بو لای نوعمانی كورى بەشیر هه 
لەگەل کەنیزەکی ژنه که‌ی جوتببوو» ئەویش گوتی: دادوه‌ریتان له نيواندا ناکەم 
ته‌نها به بریاره کەی پغه‌مبه‌ری خوا وَل نهبى» گوتی: ه گه‌ر ژنه که‌ی ړټی پئ دابیت 
و بوی حه‌لال کردبی ئهوه سهد دارى لئ دەدەم عو كدو ژنه که‌ی وی لال 
نه کردبی» نه‌وه به‌ردبارانی ده کهم. 


سح 9 o‏ و 0 ت ۳ 2 سے 1 9 1 وب 030 ۲ ۴ اص سے 1 ۳ 
۲ عن سَلَمَهَ بن المُحَبّق ذنء «آن رَسُول الله 5 رفع إِليّْهِ رَجُل وَطیٌ جَارِیَة امراته. فلم 
و 5 و )۱( 
بحده۵)) . 


واته: سه‌له‌مه‌ی کوری موحه‌بیق ذه ده گیریتهوه. داوایه کیان لەسەر پیاویک بو لای 
پیغه‌مبه‌ری خوا يد به‌رزکرده‌وه که (پیاوه که) سه‌رجنی لەگەل که‌نیزه‌کی ژنه که‌ی 
کردبوو. جا (پیغەمبەر ٍ) حه‌دی لين ده‌رنه کرد. 


بابه‌ت: رهجم (به‌رد باران کردن) 

۳ عَنِ ابْنِ عَبّاس وق قال: قال عمر بن الْخَطَابٍ: لَقَذ خَسيتُ ُن يَطُولَ بالنّاس زَمَانْ حتّی 
َقُولَ قاثل: ما أَجد الرْجْمَ في کتاب ال قَيَضلُوا برك فَرِيصَةٍ مِنْ قرانض الله ألا ون الرَجْمَ 
حَق, |۱5 أخصن الرَجُلُ وَقَامّتِ الْبَيْنهُ و كَانَ حَمْلٌ أو اغتراف وَقَد رها الشَّيْحُ وَالشَيْحَةُ إذَا 
نیا فَارْجُمُوهُمًا الْمَتَّةَ «رَجَمَ رَسُولُ الله كيه وَرَجَمْنَا بَعْدَهُ)7. 

واته: ثیبنو عه‌بباس و دەڵى: عومه‌ری كورى خەتتاب ەه گوتی: به راستى ترسم 
هديه كه رژژگاریکی دريز به‌سه‌ر خه‌لکیدا تیپه‌ری, هه‌تا يه کیک ده‌لی: هیچ شتیک 
ده‌رباره‌ی رهجم له قورثاندا نابينم» جا به هؤى وازهینان له يه کیک له فهرزهكانى 
خواء گومرا ده‌بی؛ تاگادارین به‌راستی ره‌جم حوكمه کەی هه‌قه. به کر پیاو ژنی 
ههبوو (زيناى كرد) و شايهديش هه‌بوو لەسەرى» يان ئافرەتەکہ دووگیان بوو. 
يان دانپیداهینان ههبووء وه بێگومان من خویندوومه‌ته‌وه كه دهلئ: بياو و ژن (ى 
هاوسه‌ردار) ئەگەر زینایان كرد به يه کجاری به‌رد بارانيان بکەنء جا پیغه‌مبه‌ری خوا 
يله ره جمی کارپیکردوه و ئییمەش دوای ئهو ره‌جمیان كارمان پیکردوہ. 


(۱) ضعیف. آخرجه أبو داود: ٥٤٤٤‏ و ٤٤٤٦ء‏ والنسانی: ۳۳۱۳ و ۳۳۱۶. 


(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ۱۸۲۹ء ومسلم: ۹۱٦۱ء‏ وأبو داود: ۶۶۱۸ والترمذي: ۰۱۶۳۲ 


x 


11 


1۱ به‌رتووکی حه‌ده‌کان (سزا و تە‌رنووکی حمدەکان (سزا سه رعبيهكان) ‏ ا 


4 


٤ ہے‎ 


هُرَيْرَةَ ظہ قال: جَاءَ مَاعز بْنْ مالك إلى الب ج فَقَالَ: إن ریت فعض عَنْه 
ثم قال: ني قَد زیت EE‏ ات 1 زنیت» ا ا سد SEE‏ اع 


بو و 3 مج ۶ 3 33 مه و 
هھ 


عنه. حَتّی أَقَرٌ اربع مَرَاتَء فَامَر به ان یرجم قَلَما أَصَابَيْهُ الحجَارة أَدْيَرَ يَسْتَدُ فَلَقَيَهُ رجْل بیّده 
لَحْيْ جَمَل, فَصَرَيَهُ فص 4 فَدکر لل للنّبيّ ويد فرازه حين مَسَنْهُ الحجَارة فَقَال: «فَهَلًا تَرَکُتمُوهُم'''. 
وأته: ئەبو هورهيره وت دهلی: ماعيزى كورى مالیک هات بو خزمەت پیغەمبەر وَل 
گوتی: من زينام کردوه. (پیغەمبەریش عو) ړووی لی وەرگیراء پاشان كوتى: بیگومان 
من زينام کردوه» (بو جارى دووەم پیغه‌مبه‌ر وَيِهُ) ړووی لئ وەرگیراء پاشان گوتی: 
زينام کردوه. (ئەو جاریش پیْغه‌مبه‌ر #۶) ړووی لی وەرگیراء پاشان گوتی: به دلنیایی 
زينام کردوه. هه‌تا چوار جار دانی پێداهێنا پیغه‌مبه‌ر ي هدر ړووی لی وه‌رده گیرا. 
تنجا فهرمانى كرد كه ړه جم بکری. جا کاتیک به‌رده‌کانی به‌رکه‌وت ازاری پیگه‌يشت 
و رایکرد» یتر پیاویک پێی گەیشت كه ئییسکیکی چه‌ناگه‌ی وشتری پیبوو» جا بِلِى 
كيشا و خستى به زهويداء جا هدلاتنهكهيان بو ييغهمبهر تج گیرایەوہ كه بەردەکەی 
بەرکەوتبو و رايكردبووء فه‌رمووی: ئەی بو وازتان لی نه‌هینا؟ 

0 عَنْ عِمْرَانَ بُن الْحُصَيْن نه آن امْرَأةَ تت النّبِيّ يه فَاعْتَرَقَتْ بالڑکاء «كَأَمَرَ بها فَشُّكّتْ 
عَلَيْهَا نیابهه نم رَجَمَهاء تم صَلَى عَلَيْهَا'". 

واته: عیمرانی کوری حوصدين نو ده گیریته وه تافره‌تیک هات بو خزمه‌ت ييغهمبهر 
يد و دانی نا به‌وه‌ی که زینای کردوه. جا فه‌رمانی کرد که به پوشاکه‌که‌ی خی 
بیپنچنه‌وه (تاكو لاشه‌ی ده‌رنه که‌وی)» پاشان (فه‌رمانی) په‌جمی کرد. پاشان نویژی 
له‌سه‌ر کرد. 


بابه‌ت: ره‌جمکردنی ژن و پیاوی جووله‌که 


٦٣٥٥۔‏ عن ابن عمر وا 8ا «أنّ الي 3 رجم يَهوديين» 5 فيمن ن رَجَمَهُمَاء فلقد ره 
یِسترها من الال“ 


تس ى 


.>۶۲۸ صحيح. أخرجه الترمذي: ۱۶۲۸. ونحوه دون قصة فراره: البخاري: ۲۷۱٦ء ومسلم: ١۹۱/۱٦۱ء وأبو داود:‎ )١( 
.۱۹0۷ صحيح. أخرجه مطولًا عند مسلم: ۹۱ء وأبو داود: ٤٤٤٥ء والترمذي: ١٤٣۱ء والنسائی:‎ )۲( 
۰۱۶۳٩ والترمذي:‎ 6۶6٩ صحيح. أخرجه البخاري: ۱۳۲۹ء ومسلم: ۹۹٦۱ء وأبو داود: 667 و‎ )۳( 


به‌رنووکی جه‌ده‌کان (سزا و توریووکی حددهكان (سزا شەرعبيەكانا ۳ ۱ 


ناخ 
واته: ثیبنو عومهر 5 ده گیریته‌وه. پیغەمبەر ٹل دوو جووله که‌ی رهجم کردن» منيش 
له ناو ئەوانەدا بووم که ره‌جمیان ده‌کردن» وه بیگومان جاوم لئ بووء كه پیاوه که 
حؤى به‌به‌ر به‌رده کانه‌وه ده‌د | تا کو به تافره‌ته که نه که‌ون. 
۷۔ عن جابر بن سمرہ طفن «أن النَبِيّ 3 رجم يَهُوديًا وَیَُودیْ»(. 
واته: جابیری كورى سه‌موره 4 ده گیریته وه. بيغهمبهر ۶ ژن و پیاویکی جووله که‌ی 
ډه جم کردوه. 
۸- عن البراء بن عازب کل قال: م اللي 3 بيهُوديٰ مُحَمُم مَجُلُود. قدعاهم فقال: «هکذا 
تَحِدُونَ ف کتابکم ل زانی؟» قالوا: نعم. فَدَعَا رخلا من علمائهم فَقَالَ: «أنشدک باللّه الذي 
نر التَوْرَاةَ عَلَى مُوسَىء أَهَكَذَا تَجِدُونَ حَدَّ الرَآني؟» قال: لا. ولا اٹک تَشَدتبي لَمْ أخيرك. تَجد 


حَدَّ الراني في کتابتا الرَجْمء وَلَكِنّهُ کنر في آشرافتا. فَكْنَا لا أَحَذْنَا الشریف تَرَكْتَاهُ وَكُنَا لا أَخَذْنَا 
الضعیف أَقَمْنا عَلَيْهِ الْحَد. فَقُلْنَه تَعَالَوَا فَلْتَجْتَمِعْ عَلَى شَيْءٍ ثقیمه عَلَى الشریف والوّضیع. 


سے سے سے 
۰ 


فَاجْتَمَعْنَا عَلَى التَّحْمِيم وَالْجَلْدِ مَكَانَ الرَجْم. فقال الب ك: داللَهُمَ إِل ول مَنْ أَخيًا آمرگ. لد 
أَمَانُوهُ» . وَأَمَرَ به فَرُجِم". 

واته: به‌رائی كورى عازيب #ه ده‌لی: پیغەمبەری خوا ٹل بەلای جوولهكديهكدا 
تیپه‌ری كه دهم و جاويان پەش كردبو و دارى حەدیان لئ دابووء بانگی كردن و 
فه‌رمووی: حه‌دی زینا له كتيبهكدى تیوه بهو شيوديه؟ گوتیان: به‌لی. جا پیاونکی 
له زاناكانيان بانگ كرد و فەرمووی: سویندت دەدەم بهو خوایه‌ی كه ته‌وراتی بو 
موسا ناردووه. ایا حەدی زينا لای تیوه بهو شيوهيه؟ گوتی: نە‌خێر» خۆ ئەگەر 
سوێندت نه‌دابام پیم نه‌ده‌گوتی» حه‌دی زینا له کتیبەکەی تيمهدا ڕهجمه» بەلام لەناو 
گەورہ و خانهدانهكاندا زور پەرەی سەندووہہ بؤيه یمه ئەگەر گه‌وره و بنەمالەکان 
بيانكربايه وازمان لئ دەھینانء وه ئەگەر لاواز و بی دەسەلاتەکان بيانكربايه حه‌دمان 
لی ده‌رده کردن» ئنجا گوتمان: (بریارماندا) با هه‌موومان لەسەر شتیک کوبینه‌وه كه 
بکری له‌سه‌ر به‌هیز و بی هيز جیبه‌جی بکری, ریککه‌وتین لەسەر ړوو ه‌شکردن و دار 


)۱( صحیح لغیره. 


(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ۱۷۰۰ وأبو داود: ٤٤٤١‏ و .٦٤٤٤‏ 


و4 


٦ 


0 ک0 رفملا سە‌ر عت ك کال 


لیدان له جیگای رهجم کردن, بؤيه پێغەمبەر يله فەرمووی: خودايه من یەکەم كەس 
ده‌بم كه فه‌رمان و بریاری تو زيندوو دەکەمەوہ: پاش ئەوەی که ئەوان مراندوويانه. 
نحا فه‌رمانی ده‌رکرد ره‌جمیان کرد 


بابەت: که‌ستک كه به ثاشکرا گوناهو تاوان دەکات 


e ۰ 7‏ 5 0 2 رو و 2 سا o‏ ھە ۵ مس ۳ ةرس م لومس کے شاه 
٥۹‏ عن ابن عبّاس مها قال: قال رسول الله كك «لو گنت راجما احدا بغر ین َرجَمت 


فَقَدْ ظَهَرَ منها الريبَةَ في مَنْطقَهَا وَهَيْئَتهَا وَمَنْ يَدْخُْلُ عَلَيْهَام'''. 
واته: ئیبنو عەبباس ویج دەڵى: پیغەمبەری خوا ل ه‌رموویه تی: ثه كدر هيج که‌ستیکم به 
بی بهلكه روجم بكردايه نموه فلانه افر‌تم پەجم ده کرد» جونكه به‌راستی گومانەکانی 
لدسهر ديارن له قسهو هه لشو کوت و قفو ا نشی سهردانى ده که‌ن. 


1 و ہے سم" سے سے سے‎ ٩ 


۰ عَنٍ الْقَاسِم بن مُحَمّد ذه قال: ڈگر ابْنْ عَبّاس الْمُتلَاعِنيْنِ فَقَالَ لَه ابْنْ شذاد: هي 
التي قال لها رَسُولُ الله : دو كُنْتُ رَاجِمًا أَحَدَّا بر هیر بَیْتَةَ لَرََمْتْهَاء ؟ فَقَالَ ابْنْ عبّاس: تلك 


8 ەس و 0 


امراة اعلتت 
واته: قاسمی كورى موحه‌ممه‌د ذه ده‌لی: يبنو عه‌یباس باسی ثهوانه‌ی کرد که 
لیعانیان کرد نجا يبنو شه‌دداد پنی گوت: ایا ه‌وه ئەو افره‌ت‌یه که پیغه‌مبه‌ری 
خوا پل لەبارەیەوہ فه‌رمووی: ئەگەر هيج که‌سیکم به بى بدلكه ره‌جم بکردایه. ئەو 
ئافرەتەم ڕەجم دەکرد؟ ئنجا ئيبنو عهبباس گوتی: ئەو ثافرهته به تاشكرا (ناسرابوو که 
گوناهو تاوانى) ده کرد. 


بابه‌ت: ثه‌وانه‌ی کرده‌وه‌ی گه‌لی لووط دەکەن 


0 و مر 


٢٦۔‏ عن ابْنِ عَبّاس ئگ أن رَسُول الله يلد قال: «مَنْ وَجَدْممُوهُ يَعْمَلُ عَمَلَ َو م لُوط فَاقُتُلُوا 
القَاعل وَالْمَفْعُولَ به»". 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۸۵۵ء ومسلم: ۱۶۹۷ المرفوع منه. 
(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ٥۱۸۵ء‏ ومسلم: ۱۶۹۷ والنسائی: ۳۶۷۰ و ۳۶۷۱. 


(۲) صحیح لغيره. آخرجه آبو داود: ٤٤٤٦ء‏ والترمذي: .١1607‏ 


پەرتووکی حەدەکان (سزا شهرعييهكان) 


۷ 
واته: ئیبنو عەبباس 85 دەگیریٔتەوہ: پنغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: ھەر که‌سیکتان ف 


بینی که کرده‌وه‌ی گەلی لووط ده کات (واته: تیربازی ده کات). هه‌ردووکیان بکوژن. 


۳ 
71 


ہہ * ہے ۔ 2 پ- و ا وک ۵ لا ہے ےت و 1 ه و و 0+ 
-٣۲‏ عَنْ آي هريره ه» عن الي به في الذي يَعْمَلُ عَمَلَ قوْم لوط قال: دارْجْمُوا ی 
وال ارْجُمُوهُمًا جَمیعام'''. 
واته: ئه‌بو هوره‌یره ضيه له پیغه‌مبه‌ره‌وه 3 ده گیر یتهوه. که ده‌رباره‌ی ئه‌وانه‌ی که 
کرده‌وه‌ی گه‌لی لووط ئەنجامدەدەن فه‌رموویه‌تی: ره جمیان بکه‌ن ئەوەی له سه‌ره‌وه‌یه 
و ئەوەشى که له خواره‌وه‌یه. هه‌ردووکیان ره‌جم بکه‌ن. 
۳ عَنْ جابر بُن عَبْد الله طلغ قال: قال رَسُولُ الله يك «إِنَّ أَحْوَفَ مَا 
عم قوم وط»'". 
واته: جابیری کوری عه‌بدوللا فا ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يد فه‌رموویه‌تی: ئەو شته‌ی 
که زور لیی ده برسم له ناو توممهته كەم بلاوبیته‌وه. کرده‌وه كەی گه‌لی لووطه. 


بابه‌ت: ثه‌وانه‌ی که ده‌چنه لاہ مهحرهم و ئاژەڵ 


6 عن ابن عَبّاس ذا قال: ال رَسُول الله كي «مَنْ وَقَعَ عَلَى دات مَحرم فَاقْتُلُوهُ وَمَنْ 
وَقََ عَأَى بَهِيمَة فافتلوهه وَافْتُلُوا الْبَهِيمَةَ»". 
واته: ئيبنو عه‌بباس یا ده‌لی: بیغه‌مبه‌ری خوا ص فه‌رموویه‌تی: ھەر که‌سیک زینای 


لەگەل مه‌حره‌میکی خوی کرد. بيكوزنء وه ھەر کەسیک جوو بو لای نائه‌لیک: 
که‌سه که و کات له كەش بکوژن. 


(۱) حسن صحیح. آخرجه الترمذي باثر: ۱۶۵۲ تعليقاً هعناه. 
)۲( حسن. 


)۳( حسن لغيره. أخرجه أبو داود: ٤٤٤٦ء‏ والترمذي: E00‏ \. 
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یه‌رتووکی حه‌ده‌کان (سزا شه‌رعییه‌کان) 


بابه‌ن: جیبه‌جی کردنی حه‌ده‌کان له‌سهر که‌نیزه‌ک 
٥۔‏ عَنْ أي هیر وَرَيْدِ بُن خالد وذ 1 شبل ناد قا قَالُوا: كُنَا کت الي کل فَسَأَلَهُ رَجُل عن 
الْأَمَة تزنی قَبْلَ أَنْ تُخْصَنَ قَقَالَ: جاجُلدھاء قن ر رت فَاجْلدهَاء یز في الثلكة أو في الرابعة 
«قبعها ولو بِحَبْلٍ من شَعَرِي'" : 


واته: له ئەبو هورهيره و زه‌یدی كورى خاليدو شيبلهوه و دەگیرنەوہء كوتوويانه: له 
خزمەت پیغه‌مبه‌ری خوادا د بووین. پیاویک پرسیاری ليكرد ده‌رباره‌ی که‌نیزه کیک 
كه پیش ئەوەی شوو بکات زینا بکات» ئهويش فه‌رمووی: داری حه‌دی لی بده» نجا 
ثه گه‌ر زینای کرده‌وه داری حه‌دی لئ بده» پاشان له سییهم جار يان چوارهم جار 
فه‌رمووی: جا بیفروشه ثه گه‌ر به په‌تیکی (گوریسیکی) له موو دروستکراویش بی. 


7 عَنْ عَمْرَة بنت عَبْدِ الرَّحْمَنِ چ حَدَتَنْه اَن عَائْشَّةَ © حَدَنَنھَا آن رَسُول الله كل ال: 


«إذًا زتت الم فاجلدوها, ان رنت فاجلد وهاء فان ن زنت فاجلدوهاء فان زنت فاجلدوهاء نم 
بيعوها وَلَوْ بضفیر » وَالضَفير: الْحَبْل'. 


واته: عهمرهتدى كجى عه‌بدورره‌حمان ## ده‌گیرنتهوه. عائيشه :©» بؤى كثراوهتهوه. 
پیغه‌مبه‌ری خوا یا فەرموویەتی: ئە گه‌ر کەنیزەک زيناى کرد دارى حه‌دی لی بدەن: 
جا ئەگەر زيناى كردهوه دارى حددى لی بدهنء جا ئەگەر زيناى كردهوه دارى 
حددى لی بدەن» جا ئەگەر زيناى كردهوه دارى حەدی لی بدەنء پاشان بيفرؤشن 


ئە كدر به پەتیکیش بیت. 


بابه‌ت: حه‌دی بوهتان (به‌زینا تؤمهتباركردن) 


۷۔ عَنْ عائشة 5 قالث: «لما نَرَلَ عُذْرِي ام 92 اللّه عي علی الم فَذَكَرَ ذلك وتلا 
الْقَرْآنَ فَلَمّا نَل أ برجلین ن وامرأة فَصْربُوا حَدهه» : 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۲٥۲۱ء‏ ومسلم: ۱۷۰۳ و ١۱۷۰ء‏ وأبو داود: 2۶۷۱-۶۶7٩‏ والترمذي: ۵۵ع۱. 


(۲) صحيح. 
(۳) حسن. أخرجه أبو داود: ٤۷١٥ء‏ والترمذي: ۳۱۸۱. وانظر أبو داود: ۶۰۰۸ و 0719. 


بەرتووکی حه‌ده‌کان (سزا شەرعییەکان) / 


کو 


واته: عائيشه # ده‌لی: کاتیک كه بەری بوون و پاکی من ثايهتى لەسەر دابەزی 
پیغه‌مبه‌ری خوا كد هه لسا لدسهر مينبهر ئەوەی باس کرد و قورئانه که‌ی خوینده‌وه. 
پاشان دابه‌زی و فه‌رمانی کرد که دوو پیاو و ژئیک حهده‌که‌یان لئ بدری. 


۸۔ عن ابن عَبّاس #85 عن الب ييه قال: «ذا قال: الرَجُل للرجُل: یا مُخَنَّثْ فَاجْلِدُوهُ 


عشرین. وَإِذَا قال الرَّجُلُ لِلرّجُلِ: یا لوطي فَاجْلِدُوهُ عشرین» ”. 

واته: ثیبنو عهبباس 85 ده گیرنته‌وه. پیغه‌مبه‌ر ¥ فه‌رموویه‌تی: ئەگەر پیاویک به 
پیاویکی گوت: ثه‌ی ژنانی بيست داری لئ بدەنء وه ثه‌گه‌ر پیاویک به پیاویکی 
گوت: ئەی نیربانں بیست دارئ 7 بدهن. 


بابه‌ت: حه‌دی سەرخوش 


سه قرو واس ہیر اماه ليام سس رق یو * سے o‏ 0 ه ےه 0 
8- عَنْ عَمَيْر بن سَعِيدٍ ڪه قال: قال علي بْنْ أبي طالب: «مَا کنث أدي مَنْ أَقَمْتُ عَلَيْه 
٩‏ م5 گو 2 د och‏ کے 8 مب 1 5 ماف ٩‏ ه ‏ 3 .۰ > 20 ی ده مرح ام ه 
الحد. الا شارب الم فن سول الله عم بَسَنْ فيه شَیْتَه إنما هو شَيْءٌ جَعَلْنَاهُ تَحَنْ»". 


واته: عومه‌یری كورى سەعید #ه ده‌لی: عه‌لی ئەبو تالیب #5 گوتوویه‌تی: بو هیچ 
که‌سیی كه دارى حە‌دم 7 داوه و مردووه خوینم نەداوہ ته‌نها ئەو كەسە نهب 
كه عارەق خوره. چونکه بەراستی پیغەمبەری خوا صف (له جل جەلد زياتر) هيام 
بریاریکی حه‌دی ده‌رباره‌ی نه‌فه‌رمووه. بەلکو تەنھا خومان شتیکمان بو ديارى 
کردوه. 

۷۰- عَنْ نس بن مالك طف قَالَ: «كَانَ سول اللّه 3 يَضْرِبٌ ٤‏ الْخَمْرِ بالعال وَالْجَرید»". 
واته: ئەنەسی كورى مالیک ذف دهلى: يتِغهدمبهدرى خوا يد به كه لاى دارخورما و به 
ندعل له عارەق خؤری ده‌دا. 


(۱) ضعیف. أخرجه الترمذي: .١671‏ 
(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۷۷۸ء ومسلم: ۱۷۰۷ء وأبو داود: 6687. 
(۳) صحيح. أخرجه البخاري: ۰۱۷۷۲ ومسلم: ٦۱۷۰ء‏ وأبو داود: 66۷۹ والترمذي: ۱۶۶۳ 
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بەرتووکی حددهكان (سزا شه‌رعییه‌کان) 


سے امد هم سا و 


۱ عَنْ خضین بن الْمْنذر ذه قال: لما جيء بالولید ُن عْقْبَةَ إلى عُثْمَانَ قذ شَهِدُوا عَلَيْه 
قا لعلی: دونك ابْنَ عمك فَأقم عَلَيْهِ الحَد. فَجَلَدَهُ عَليٌ وَقال: «جَلَدَ زمول الله 3 آزبعین, 


2 
كو‎ ٩ 


وَجَلَدَ أَبُو بَكْرٍ أَرْبَعينَ وَجَلَدَ عُمَرُ مان وکل مُنَّذُم'''. 

واته: حوزه‌ینی كورى مونزير 5ه ده‌لی: کاتیک كه وهليدى كورى عوقبەیان هينا 
بو لای عوسان» که بیگومان شایه‌دیان له‌سه‌ردا ( که عاره‌قی خواردبؤوہ)ء بد عهلى 
گوت: كوره مامه كەت بكره و حه‌دی لی دەربکہ ئنجا عه‌لی دارى حددى لبداء وه 
گوتی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی جل دارى له عاره‌ق خور داوه. وه ه‌بو به کریش جل دارى 


یابه‌ت: ته‌وانه‌ی که چه‌ند جار عاره‌ق خواردنه‌وه دووباره ده‌که‌نه‌وه 


۲- عَنْ 8 مو ذكن قَال: قال رول الله کی «إذا سکر فاجلدوه ان عاد فَاجْلدُوهُ فَإِنْ 
عاد فَاجْلذوه» تم قال في الَابِعَة: «قاٍن عاد فاضربُوا عْقَه»۳. 


واته: تهبو هورهيره ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: ئەگەر (که‌سیک) 
سه‌رخوش بوو داری لێبدەن» ئەگەر دووباره‌ی کرده‌وه دیسان داری لێبدەن» ثه گه‌ر 
دووباره‌ی کرده‌وه دیسان داری لیبدەنء پاشان له چوارهم جاردا فه‌رمووی: ثه گه‌ر 
دووباره‌ی كردهوه له گەردنی بدەن. 

-۳٣‏ عَنْ مُعَاوِيَةَ بن أي سُفْيَانَ 4 اَن رَسُولَ الله يه قَالَ: «إذَا شَربُوا الْخَمْرَ فَاجْلِدُوهُمْ ثم 


م 


دا ربُوا فَاجْلدُوهُمْء ثم إِذَا شربُوا فَاجْلدُوهُمْء تم إذَا شَرَبُوا فَاقْتُلُوهُم)'”. 

واته: موعاویه‌ی كورى ئهبو سوفيان له ده گێرێتهوه» پنغه‌مبه‌ری خوا ی فەرموویەتی: 
نه که عارهقيان خواردهوه دارى حدديان لێېدەن» پاشان ه گه‌ر خوارديانهوه دارى 
حدديان لتبدهن, پاشان ثه گه‌ر خواردیانه‌وه داری حه‌دیان لێېدەن»› پاشان له گر (بو 
جارى جوارهم) خوارديانهوه بيانكوزن. 


(۱) صحيح. أخرجه مسلم: ۱۷۰۷ء وأبو داود: 668٠‏ و .664١‏ 
(۲) صحيح. أخرجه أبو داود: ٤۸٥٦ء‏ والنسائي: 017۲ 


(۳) صحيح. أخرجه أبو داود: ٤۸٦٦ء‏ والنساني: .٠٤٤٤‏ 


نه‌زنووکص حه‌ده‌کان زسر ننه رعبيهكان) 


افف 


٠ه‏ - ره 


بابهعت: کەسی به تەمەن و نەخوش حه‌دی لەسەر واجبه 


۶ عَنْ سعید بْنِ مَعْد بُن عْبَادَةَ 8ا قال: كانَ ی بیاتنا رَجُل مُخْدَحٌ صَعیف. فَلَمْ یر 
لا وَهُوَ عَلَى أَمَةَ من إِمَاءِ الذَارِ يَخْبّتُ بهاء فَرَقَعَ َأَنَهُ مَخْد بْنْ عُبَادَةَ إل رَسُولِ الله و فَقَالَ: 
«اجْلِدُوهُ صَرْبَ مائة مَوّط» قَالُوا: یا تب اللہ هُوَ أَضْعَفُ من ذَلِكَء لو صَرَْتَاهُ مائة سوط مَاتَء 
وال «فَحْذُوا لَهُ عِتْكَانًا فيه مائه شمراخ فَاضْرِبُوهُ صَرْبَةَ وَاحدَةً»". 

واته: سه‌عیدی كورى سه‌عدی کوری عوباده 5 ده‌لی: پیاویکی ناته‌واوی لاواز 
لاوما اہو عشوي نه رای تاكول گیل كدتيزة کک الو نال تنا کرجا 
سه‌عدی كورى عوباده ئەو باسه‌ی بو لای پنغه‌مبه‌ری خوا َو بەرزکردەوہ: ئەویش 
فه‌رمووی: لێى بدەن به لیدانی سەد قامچی. گوتیان: ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا يل ه‌و 
پیاوه لەوہ لاوازتره که به‌رگه‌ی سەد قامچی بگری. خۆ ئەگەر سەد شئلاقی لی بده‌ین 
ده‌مری» فه‌رمووی: لقیکی دارخورما بێنن سهد لاسکی تیدابی و به یه کجار به یدک 
ليدان لیٔی بده‌ن. 

٤ھ‏ حدئنا ُفیان بْنْ وکیع قال: حَدتنا الْمُحَارِي عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ إِسْحَاقَء عَنْ يَعْقُوبَ بن 
َبد اللہ عَنْ أي أَمَامَةَ بْنِ سَهْلٍ ڪه عَنْ سَعْدِ بُن عُبَادَة عَنِ البق نَحْوَهُ ۳. 


واته: يدم سهنهده شس دم فه‌رمووده گیردراوه‌تدوه. 


بابه‌ت: که‌ستک كه به چه‌ک راسيّت 
5*6 *رهدة ۔ ٤‏ 2 و ,1 جح ۵ l4‏ ووس ہے کے 32 
0- عَنْ اي هريره له آن اي لد قَالَ: «مَنْ حَمَلَ عَلَيْنَا السْلاح فَلَيْس مِتّام''. 
واته: هبو هوره‌یره ده دەگیریٔتەوہء پیغه‌مبه‌ر ييه فەرموویەتی: ھەر کەسیک چه‌ک له 
رووماندا هه لبگری» له نیمه نیه. 


بەرتووکی جه‌ده‌کان (سزا شهرعييهكان) 


7ه عن ابْنِ غُمَرَ 85 قال: قال رَسُولُ الله و «مَنْ حَمَلَ عَلَيْنَا السّلاح فَلَيْس منا». 


واته: ئيبنو عومەر 8 دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا يل فەرموویەتی: ھەر كه سيك چەک له 
دژمان هه لبكرئ, له یمه نيه. 


ه ٤ے‏ و ۔ ۹ - ے بط 72 12 لو ف ۲ ۱ ہس ۵٠٥‏ > مد ]وه ۶ وه کہ 
۷- عَنْ ابي مُومّی الْلْفْعَرِي ڪه قال: قال رَسُولُ الله ج «مَنْ شَهَرَ عَلَيْنَا السّلَاحَ قَلَيْسَ 


واته: هبو موسای نه‌شعه‌ریی له ده‌لی : پێغەمبەرى خوا 0 فهرموويهتى: هدر 


که‌سیک چەک به‌رانبه‌ر ثثِمه هه‌لکیشی. له تمه نيه. 


بابءت: كهسانيّك که شه‌رانگێزبن و خراپه بلاوبکه‌نه‌وه 


م ه کہ 0 ۔ 5 31 .5 ے‫ ه ھ وه 2 و سے سو له کم وص ,5ے سے 
۸- عن آتس بن مالك ذه آن آتاسَا من عرَيْتةَ قَدمُوا عَلَى رَسُول الله ٍ فَاجْتَوَوْا المدیتة. 


٭-۔ 


0 


َقَالَ: دنو خَرَجْتُمْ إل دود لنه فشرنثم من آلبانها وَبْوالها» فَمَعَلُوا. قازتذوا عَنِ السلا وَقَتَلُوا 
راعي زشول الله لِك واستاقوا ذَوْدَهُ فَبَعَتَ رَسُولُ الله في طْلبهم. فقجيء بهم ققطع أَيْدِيَهُمْ 
وَأرجْلهُم وَسَمَرَ أعْيْتَهُمْ وترگهم بِالْحَرّة حتّی مَانُوا". 

واته: ئەنەسی كورى مالیک د ده گیریته‌وه. کؤمەلیک خه لكى له هؤزى عوره‌ینه هاتن 
بو خزمەت پیغه‌مبه‌ری خوا تل كه ئاو و هه‌وای مەدینەیان پئ نەدەکەوت و حدزيان 
لی نەبوو (نهدخؤش کمەوتن)ء (پیغەمبەریش %‡) پیی فەرموون: ئەگەر جووبانايه 
واا ر ا شين مه را مور 
چاک بوونایه‌وه» ئەوانیش ئەوەیان کرد ثنجا له ثیسلام هه لگه‌رانه‌وه و شوانه که‌ی 
پیغه‌مبه‌ری خوایان 39۶ کوشت» وه وشتره‌کانیان پیش خویاندا و بردیانن» ئنجا 
پیغه‌مبه‌ری خوا 4 ناردی به شوینیاندا و هینایانن» جا ددست و قاچی برین و چاوی 
به بزمار پشتن (داخ کردن) و له به‌رده للانی ده‌ره‌وه‌ی مه‌دینه به‌جیی هیشتن هه‌تأکو 
مردن. 


(۱) صحیح. أخرجه البخاري: 1۸۷۶ و ۷۰۷۰ء ومسلم: ۹۸ء والنسائي: ۶۱۰۰. 
(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ۷۰۷۱ء ومسلم: ۱۰۰ والترمذي: .۱۶۵٩‏ 
(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۲۳۲ ومسلم: ۰۱۲۷۱ وأبو داود: ۶۳۱۸-۶۳۱۶ والترمذي: ۷۲ و ۱۸۶۵ مختصراً والنسانی: "۳۰. 


دهرتووكص حددهكان (سزا شه‌رعییه‌کان) 
1۷۳ 

6۹ عَنْ عَائِفَةَ 9 اَن قَوْمًا آغاژوا عَلَى قاح ول الله ےہ «قطع الب 4 ندیم 2 

ره و۔ ۵ .مس سر سر ۴ و و ه 

وارجْلهم وَسَمَلَ أعيتهم)»”". 

واته: عائيشه #5 ده‌گیرنته‌وه. کزمه‌له خەلکیک غددريان کرد و وشترهكانى 

پیغه‌مبه‌ری خوايان و برد. پیغەمبەریش ب ددست و قاجى برين و جاوى دهرهينان 

(يان جاوى داخ كردن). 


بابه‌ت: ئەو کەسەہ لەپیّناو پاراستنی ماله‌که‌یدا بکوژری شههيده 


۰ عَنْ سَعِيد بُن زَيْدِ بْنِ عَمُرو بُن نميل ذه عَنِ النّبِيّ كيد قَالَ: «مَنْ فتل دون مَاله فَهُوَ 


واته: سه‌عیدی كورى زه‌یدی كورى عدمرى كورى نوفەیل 4# ده گیررنته‌وه. پنغه‌مبه‌ر 
يه فەرموویەتی: هدر كهسيك له پیناو ماله که‌یدا بکوژرئ, ئەوہ شههيده. 


سے سے سے سے 2 ت >ھ۔ 


۸۱- عن ابْنِ عُمَرَ 85 قال: قال ر سول الله : : «مَنْ أي عِنْدَ ماله. فَقُوتلَ ققائل فَقتِلَ, فهو 


واته: ثیبنو عومەر ۸۵ ده‌لی: پێغەمبەرى خوا يي فەرموویەتی: ھەر که‌سیک بیّت و 
پاریزگاری له مالەکەی بكات و بجه‌نگیت و بکوژری» ئەوہ شههيده. 


سے 2 - 


۲ عَنْ أي هیر هه قال: قال ر رَسُولُ الله : «مَنْ آرید مَالهُ له ظَلْمًا فقتل فَهُوَ مَھیں.“. 


وأته: ثهبو هورهيره ضيه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فهرموويهتى: ھەر کەسیک 


ده‌ستدرێژی بکرێته سەر ماله که‌ی و به ستهم بکوژری. ئەوہ شەھیدہ. 


(۱) صحيح. أخرجه النسائي: 2078 و ٦٣٤۹‏ و .٥٠٤٠٤‏ 

(۲) صحيح. أخرجه أبو داود: ۶۷۷۲ والترمذي: ۱۶۱۸ و ۱۶۲۱ والنسائی: 605٠‏ و 6051١‏ و ٦١٤‏ و6010. 
(۲) صحيح. 

)٤(‏ حسن صحيح. أخرجه مسلم: ١6١‏ بنحوه. 


یابه‌ن: حمدی دز 


۳ عَنْ اي هُرَيْرَةَ ذه قال: قَال رَسُولُ الله : «لَعَنَ الله السّارق يَسْرقٌ الْبَيِْضَةَ فَتُقُطع 


ر و و 


بده, وَيَسْرِقٌ الْحَبْلَ فتقطع 0,۷ 

واته: هبو هو رهيره طن ده ی : پیّعەمبەری خوا ع فه‌رموویه‌نی: نه فره تی خوا لهو دزه‌ی 
هلك کدی رہ رهز يدو سس ددر وک مد وص عون 
ده‌ستی دهبردرى. 

۶ عن ابن عْمَرَ و6 قال: «قطع اي 2 في مجَنْ یمه تلَانَهُ دَرَاهم»'". 

واته: ثيبنو عومه‌ر وچ ده ی : يتغدمبهر ۸9۶ دەستی دزی بریوہ لەسەر قه لغا تیک که 
نرخه که‌ی سی درههم بوو. 


سے 
- 


° عَنْ عَائِضَةَ 8ك قالن: قال رَسُولُ الله : «لا فطع الْيَدُ إلا في رُبٔع دیتار قصاعد»۳. 


وانه: عائيشه تفع ده ی : بیعه‌مبه‌ری خوا 3 قەرموویەتی: دەسٹتی در نابردرئ مه كدر 


ع یں ل و کی EE‏ یی ع لاي ون وت نمی ها او ری ل کا ان 
YON‏ عَنْ عامر بن سعد. عَنْ أبيه ہہ عن النْبِيّ ويد قال: «تقطع ید السارق في تمن المجّن»". 


واته: عامرى كورى سەعد له باوکییەوہ یچ ده گێړێته‌وه: كه پێغەمبەر پل فەرموویەتی: 


دەستی در لدسهر نرخى قه لغانيى دهبردرى. 


بابه‌ت: هه‌لواسینی ده‌ست به گه‌ردنه‌وه 


۷ عن این مُحَيْريز #ه قال: سَأَلْتُ فَضَالَةَ بْنَ عُبَیْدہ عَنْ تغلیق الیّد في الْعنق؟ فَقَالَ: 
4 ے e‏ 7 یو ۔۔۔ کے ےس , ووے 
«السَئةُ, فطع رَسُولُ الله َه ید رَجُل, ثم علََها في عنقه»٩.‏ 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۷۸۳ء ومسلم: ۸۷٦۱ء‏ والنسانی: .۸۷٤‏ 

(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۰1۷۹۵ ومسلم: ٦۸٦۱ء‏ وأبو داود: ۳۸۵ و 2۳۸۲ والترمذي: ١٤٥۱ء‏ والنسائی: .٦۹۱۰_٦٤٤‏ 
(۳) صحيح. أخرجه البخاري: ۰1۷۸۹ ومسلم: ۱٦۸١‏ و ١۸٦۱ء‏ وأبو داود: ۶۳۸۳ و ۸۳۸۰, والترمذي: ١٤٤۱ء‏ والنسائی: 
۲۳_۹۶ و ۶٩۲۸‏ و .٦۹۳۹_٣۹۳٤‏ 

)٤(‏ ضعيف. 


.6947 و‎ ٦۹۸۲ ضعيف. أخرجه أبو داود: ٤٤٤٥ء والترمذي: ١٤٣۱ء والنسائی:‎ )٥( 


یه‌رتووکی حددهكان (سزا شه‌رعییه‌کان) 


واته: ثیبنو موحه‌یریز ذه ده‌لی: پرسیارم له فه‌زاله‌ی کوری عوبه‌ید کرد ده‌رباره‌ی 
هه لو ات ددست (ده‌ستی دز) به ئه‌ستزیه‌وه. ئەویش گوتی: به‌شیکه له سوننه‌ت» 


پیغه‌مبه‌ری خوا ۶ ده‌ستی پیاویکی بری. پاشان به ه‌ستویه‌وه هه‌لیواسی. 


یابه‌ن: دانپیدانانی دز 


oo سے‎ 


۸- عَنْ عَبْدِ الرَّحْمَنِ بن تَعْلَبَةَ الْأَنْصَارِيٌء عَنْ أبيه ڪه أَنَّ عَمْرَو بْنَ سَمْرَةً بن حبیب بُن 
ہیں >> ه درس رز عو كر ططلك ہےں> سردو 4 2 5 رر سای اس +٣‏ 2 و 
عبد شُمُس جَاءَ إل زسول الله ئل فَقَالَ: يا رَسُول الله إني سَرَكَتْ جَمَلا لني فلان, فطهرنيء 


فَأَرْسَلَ هم اسب كد فَقَانُوا: نا افْتَقَدْنَا جَمَلَا لَناه «كَأَمَرَ به ال يد فقَطعت يَذْهُ» قَالَ 


0 ۳1 ۶ 8 ما روم 8 فور تر تر ہر و ٩‏ ر و و 3 و ۰.31 5 ٤ے ٥‏ ع ه وو 
تعلبه: «انا انظر إليه حين وقعت يده وهو تقول: الحمد لله الذی طهرنى منك اردت ان تدخلی 


جَسَّدي النان». 


واته: عه‌بدوره‌حمانی كورى سه‌عله‌به‌ی ئهنصاريى له باوکییه‌وه ده‌گیریتهوه. عه‌مری 
كورى سه‌موره‌ی كورى حه‌بیبی كورى عه‌بدوشه‌مس هات بو خزمهت پنغه‌مبه‌ری خوا 
ل گوتی: ندى پیخه‌مبه‌ری خوا 4 من وشتریکی فلانه هؤزم دزیوه» جا هاتوم پاکم 
بکه‌یته‌وه. پیغه‌مبه‌ر يك به‌دوایدا ناردن و ه‌وانیش گوتیان: بیگومان یمه وشتریکیان 
لی ون بووه. جا پیغەمبەر وَل فه‌رمانی کرد دەستیان برى. سه‌عله‌به کرت من ته‌ماشام 
ده کرد کاتی ده‌ستی 7 بووه ده‌یگوت: سوپاس بو خوا که منی پاک کرده‌وه له تق 


ویستت جه‌ستهم بخه‌یته ناو ناگره‌وه. 


بابهت: دزی کردنی كؤيله 


سے سے 
ہے 


2 اکر سک ب 4/2 71 و 3 3 سا > سره موه > و و ہکم‎ ٤o 
عن أي هَرَیْرَه ضف قال: قال رسول الله : «إذا سرق العَبْد فبیعوه وَلَوْ بتش»"".‎ -۹ 


واته: ئەبو هورهيره هه ده‌لی: پیغەمبەری خوا تل فەرموویەتی: ئەگەر کویله‌یه ک دزی 
کرد بيفرؤشن ئه گەر به نيو ؤقیەش بئء (واته: با به نرخیکی زور كهميش بی» که 


ده کاته بيست درهدم). 


(۲) ضعیف. آخرجه أبو داود: ٤٤٤٥ء‏ والنسانی: ۶۹۸۰ 


2 


اعد 


092 ۰ عن ابن عبّاس چ أن عَبْذَا من رقيق امس سَرَق من الْخُمُس» رفح لک إل الب 


يهرتووكى حه‌ده‌کان (سزا شه‌رعییه‌کان) 


> و و 4 


قلم يَقْطَعْهُ وَقَالَ: «مَال الله کت سَرق بَعْضْهُ بَضام(. 
واته: ثیبنو عهبباس :#8 دهكيرنتهوه, کویله‌یه‌ک که به‌شیک بوو له پینجیه‌کی 
غه‌نیمه‌ت دزی کردبوو له پینجیه که که. جا ئهو داوایه به‌رزکرایه‌وه بو لای پیغه‌مبه‌ر 


يد هويش ده‌ستی نه‌بری» وه فه‌رمووی: هه‌ردووکیان مولکی خوان ڭڭ به شیکی دزی 
له به‌شه که‌ی دیکه‌یدا کردوه (واته: کویله كەش ھەر به‌شیک بووه له پینجیه که که). 


بابه‌ت: ناپاک و تالانکهر و مال رفین 
۱ عَنْ جابر بن عَبّد ال چ أَنَّ رَسُولَ الله ما قال: «ا يُقْطَعٌ الْخَائْنُ ولا الْمُنْتَهِبُء وَلا 
الْمُخْتَلسُ»”. 


واته: جابيرى كورى عدبدوللا چچ ده گیریته‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا پل فهرموويهتى: 
ده‌ستی ناپاک و تالانکه‌ر و مال رفین نابردری. 


خائین: نو کەسەی دزى بکات لهو شته‌ی که به ئەمانەت له لای دانراوه‌و ناپا کی 
تیدا کردوه. 

تالانکهر: ثه‌وه که‌سه‌ی به اشکرا شته که ببات. 

رفتنه‌ر: ئەو که‌سه‌ی به اشکرا و به خیرایی شت از 

۳ عَنْ إِيْرَاهِيمَ بُن عَبْدِ الرّحْمَنِ بن عَوْفِء عَنْ أبيه ذه قال: سمغث رَسُولَ الله کل يَقُولُ: 
«لَئْسَ على الْمُخْتلس قَطع»"". 

واته: ئيبراهيمى كورى عهبدورهحانى كورى عدوف له باوكييهوه نله ده كُثِرئِتهوه, 
ده لی : گوێم له پیعه‌مبه‌ری خوا َل بوو ده‌یفه‌رموو: لهو که‌سه‌ی شت ده‌رفینی ده‌ستی 
نابردرئ. 


(۲) صحيح. أخرجه أبو داود: 6791 و ۶۳۹۲ والترمذي: ۸٤٥۱ء‏ والنسائی: ۶٩۷۵-۶٩۷۱‏ 
۳( صحيح 


يهرتووكى حددهكان (سزا شه‌رعییه‌کان) 


يفف 


بابه‌ت: بەروبوم به داره‌وه‌و كرؤكى 
دارخورما دەستیان لەسەر نابردری 


۳- عَنْ رَافع بن خدیج طب قال: قال رسول الله ليد رلا قَطع في مر وا گر 
واته: رافيعى كورى خدديج 4 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ۶ فهرموويهتى: ئەو 
به‌روبوومه‌ی که به دارهوديه و لی نەکراوەتەوہ و کرڑکی دارخورماش ددست برينى 
لدسهر نيه. 
كثر: شتیکی سپییه له ناو قەدی دار خورما ديته دەر وده خورى. 

ت روہ بو ره کس مرو ھا کے فق - الت نا ہج تور و اخ مت 
6٤‏ عن بي هريرة ذه قال: قال زسول الله : «لا قَطع في تمر ولا گی“ 
واته: ه‌بو هورهيره ذه ده‌لی: پنغه‌مبه‌ری خوا تلا فه‌رموویه‌تی: به‌ربووم به داره‌وه و 
كرؤكى دار خورما ددست برینیان لەسەر نیه. 


بابەت: ثهو که‌سه‌ی شت 
له شوتنی پارتزراوی شایه‌ن ده‌دزت 


سح 86 ہی 5 0 o O EE‏ 382980 وس ےه کہ رک 1 00 تت 
٥۵‏ عن عبّد الله بن صَفْوَانَ عَنْ آبیه ذه أنه تام في المسجد وَتَوَسَدَ رداءه» فَأَخِذٌ من تخت 


9 و وہ او تن 2 و ٹب کے ہے 0 زر * 5 وه م یه م 9ر مس ۳ 2 ن ه 
زأسه. فَجَاءَ بسارقه إلى الب لِك فَأْمَرَ به لسع آن يُقْطَعَ فقَال صَفْوَانُ: یا رَسُولَ اللّه تم أرذ 


سے ت 
۰ 


هدا رذائی عَلَيْه صَدَفَةُ فَقَال سول له ييد: «فَهَلًا قَبْلَ آن تام به»". 

واته: عهبدوللاى كورى صه‌فوان له باوكييهوه ه4 ده گیرنته‌وه» له مزگه‌وت نوستووه 
و سه‌ری به عه‌باکه‌ی كردوه و یه‌کیک له بن سه‌ری ده‌ری هیناوه (دزراوہ)ء ئنجا 
دزه که‌ی هينا بو خزمەت پیغه‌مبه‌ر َء جا پیغه‌مبه‌ر ول فه‌رمانی کرد به ددست برینی» 
صه‌فوانیش گوتی: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوايَلةٍ من ئەوەم نه‌ده‌ویست! عەباکەم ده‌به خشم 
به ئەوء تنجا پیغه‌مبه‌ری خوا يي فه‌رمووی: نه‌ده‌کرا پیش ثه‌وه‌ی بیهینی بو لای من 
بيبه خشی؟ (واته: کاتیک که هیناته لای من ئهوه حوکمی شه‌رع پیش ده‌خری). 


(۱) صحیح. أخرجه آبو داود: 2۳۸۸ والترمذي: ١٤٥۱ء‏ والنسانی: 6۹۷۰-۶۹7۰ 
)۳( صحيح لغيره. 
(۲) صحيح. أخرجه أبو داود: ۶۳۹۶ والنسائی: ٤۸۷۸‏ و ۶۸۷۹ و ۶۸۸۰ مرسلاء ۶۸۸۱ و ۸۸۳ و .۸۸٤‏ 


پەرتووکی حەدەکان (سزا شه‌رعییه‌کان) 


25 عن عفرو ن طُعَيْسٍ طله عن آیبه عَنْ جه ڪه آن رجلا من مُريتة تال ال 2# 
عن سا فَقَالَ: «مَا أَجْدَ في أَكْمَامِهِ قاخثمل, فَتَمَنْهُ وله مَعَهُ وَمَا گانَ مِنَ الْجِرَانِ, فَفيه 
0 دابع ذَلِكَ تن الْمِجَنَء وَإِنْ اگل وَلَمْ يَأَخُذْ فیس عَلَيْه» قال: الشَّاةُ الْحَرِيسَةُ مهن یا 
ول الّه؟ قال: «َنْهَا وَمثْلهُ مَعَهُ وَالنكَالُ وَمَا گانَ في الْمراح, قفیه الْقَطْعْ إِذَا گانَ مَا يَأَخُدُ 
من ذلك تن الْمجَنّ»”. 
واته: عەمری كورى شوعديب له باوکییه‌وه له بابيريهوه ذه دەگیریتەوہء پیاوتک 
له هوزی موزهينه پرسیاری له پیغه‌مبه‌ر ي كرد ده‌رباره‌ی (دزينى) میوہء ئەویش 
فه‌رمووی: ئەوەی كه له ناو تویکله که‌یدایه. يان پاک نهكراوه (ئەگەر کەسیک 
دزیتی) ئهوه به ملى داده‌دری و نرخی میوه‌که‌ی لی وهرده گیری» هه‌روه‌ها لەگەل 
ثه‌ندازه‌ی نرخی میوەکەش (وهكو تهمئ کردن)ء وه هدر که‌ستک له شويّنى خورما 
وشک كردن خورماكه بدزئء دەستی ده‌بردری ئەگەر نرخى دزراوهكه بگاته نرخى 
قەلغانیک: ثەلام ئەگەر ته‌نها بخوات و لتى ههلنهكرئ. هيجى لەسەر نيهء پیاوه که 
گوتی: ثه‌ی ده‌رباره‌ی ئەو مەرەی کەوا له لەوەرگا ده‌دزری ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا؟ 
فه‌رمووی: نرخەکغی و بەالەندازەی نرخه كەشى لى وەرذەگیری لەگەل سنؤادان: 
ئەوەشی كه له تاغدل يان مولی شه‌وانه‌ی مدر (ئەو شويّندى كه شه‌وانه مەری لی 
داده‌کری) دزی بکات. دەست برينى دهكهونته سهر. ئەگەر ئەو شته‌ی كه دەیبات 
نرخه که‌ی بگاته نرخی قه‌لغاتیک. 


بابه‌ت: فترکردنی دز بق شتیتک به‌لکو حه‌ده‌که‌ی لەسەر لابچیت 


ا :ركه يه ر 0م كس یو ے * +2 ,9 ۹ 
17- عَنْ إِسْحَاقَ بن أي طَلحَة قال: سمعت ابا المنذر مولى الى ذر ديه یذ ان ابا امنة 
5 >ھ 2 و 7 0 کر ہے > ره و و کی زار و جح هو چ ہو و 2 ۳ 
حدته. آن 0 الله و آي بلص قَاغترف اغترافه وم يُوجَدْ مَعَهُ الْمَتَاغ. فقال رَسُولُ الله 5 
را E‏ کرو ها ل و لھا و ا رما و ۲۳۱ 5 رہ ٩22‏ ۳ 
«مَا الک سَرَفْتَ» قال: بَلی. ثم قال: دمَا خاک سَرَفْتَ» قال: بَلی. فَأَْمَرَ به ٠‏ فَقَال النَبيّ 
یہ 0 و و وه رکه و ہم كك ەو ةع رک و سم > تو 
2-3 «قل: استغفر الله واتوب إليه» قال: استغفر الله واتوب الیه. ال ل: «اللهم تت عَلَيْه) 


(۱) حسن. أخرجه النسائی: .٦٥۹‏ وانظر: أبو داود: ۱۷۱۰ و ۶۳۹۰ والترمذي: ۱۲۸۸ء والنسائي: ۶۹0۸ 


(۲) ضعیف. أخرجه أبو داود: ۶۳۸۰ والنسائی: ۶۸۷۷ 


د 
نوريو وكىف تعرنووکی جودوکان سرا سورسيدكان) ‏ .ح 1 


1۷۹ 
وأته: يسحاقى كورى ثه‌بو تهلحه ڪه ده‌لی: كوم له ئەبولونزیری خزمهتكارى ئەبو 3 
زەړ بوو نه باسى ئەوەی دهكرد كه ثهبو ئومەييه بوی گنراوه‌ته‌وه. دزیکیان هیناوه 
بو خزمەت پیغه‌مبه‌ری خوا يله و دانی به دزييه كهيدا هینا و هيج كدل و يهليكية 
له گه‌لدا نهبووء ئنجا پیغەمبەری خوا ي فه‌رمووی: پێموانییه دزیت کردبێت» گوتی: 
به‌لی کردوومه. پاشان فهرمووى: پنموانییه دزيت کردبیت. کُوتی: به لی کردوومه. ئنجا 
فه‌رمانی کرد ده‌ستی بردراء ئنجا پنغه‌مبه‌ر ور پنی فه‌رموو: بلی: داوای لیخوشبوون 
له خوا ده كدم و بو لاى هو ده گه‌رنمه‌وه» گوتی: داواى ليخؤشبوون له خوا ده كەم و 
بولای ئەو ده گه‌نمه‌وه. دوو جار فه‌رمووی: خودایه توبه که‌ی قبوول بكه. 


بابەت: زور كردن له که‌ستک بق ئەوەہ گوناهو تاوان بکات 


۸ عَنْ عَبْدِ الْجَبّار بْنِ واثل» عَنْ أبيه ذه قال: داسْشْكْرِحّتِ ار علی عَهد رَسُولِ الله کل 
درا عنها الْحَذ وَأَقَامَهُ عَلَى الذي آصابهء وَلَمْ يَذْكْرْ أنه جَعَلَ لها مهرا»۳. 

واته: عه‌بدولجه‌بباری كورى وائیل له باوكييهوه نی ده گیریِتەوہ دهلئ: له سهردهمى 
پیغه‌مبه‌ری خوادا ‏ افرەتیک زؤرى لیکرا بو زينا لەگەل کردن. جا سزاى 
حە‌دەکەی لهسدر لادرا (جونکه ژنه که ناجار کرابوو)ء وه سزاى حدده‌که لەسەر 
ئەو که‌سه جیبه‌جی كرا که چووبوو بو لای» باسی ئەوەشی نه‌کرد ئايا ماره‌یی 
شر داتا ان تا 


بابەت: رِگری كردن له جیبه‌جیت كردنى حمدەکان له مزگەوتەکاندا 
0- عَنٍ ان عَبّاس ڈگ 9 رَسُول الله 3 ال لا تقَام الحذدود ٤‏ الْمَسَاجِدِ)'". 


واته: ثیبنو عه‌بباس ں چ ده گیر یه وه. پیغه‌مبه‌ری خوا پل فه‌رموویه‌تی: حددهكان له 


=> — ل ل ل ت ا لت ل ل تر و اا اا ا “eee‏ ===“ 


(۱) ضعیف. أخرجه الترمذي: .١607‏ 


(۲) حسن. أخرجه الترمذي: ۱۶۰۱. 


بەرتووکی حدده كان (سزا شه‌رعییه‌کان) 
رہوو لسر J J‏ 


و2 و o‏ 


وی ا ای 5 2 و من ھت 8 2 ۳۷ 3 ۲ ہے م هو ر9 
انث ۰ عَنْ عَمٰرو بن شعیب طض بحدث عَن أبيه عَنْ جده. أن رَسُول الله «نَهَى عَنْ جَلد 
الْحَدٌ في الْمَسَاجد»۲. 


واته: عەمری كورى شوعەیب له باوکییه‌وه له باپیریەوہ 4ه ده گیرنته‌وه. پیغه‌مبه‌ری 


خوا عي نههی كردوه له جيبه جل كردق حه‌ده کان له مزگه‌وته کاندا. 


بابه‌ت: ته‌میکردن 
ہ٥‏ 3 عمج 2.6 یر عش 35 دع > رگ ماه حر > ہگ 5 ک و تکھ ره ہے 7 
۱- عن ابي بردة بن نيار ذه ان رسول الله يك گان یقول: «لا يجلد احد فوق عشر جَلدات» 
و ےھ و دواد ار( 
لا في حَد من خُدُودِ اللّه» ۱ 


واته: ه‌بو بورده‌ی کوری نيار #ه ده‌گیرنته‌وه» پیغەمبەری خوا تا ده‌یفه‌رموو: هیچ 
که‌سیی لہ دہ دار زياد ی لب" نادری. مه گه‌ر له حددئىك ذه ہے۷ له حدده كان د . 
تر بی نی خو 


7 عن أبي هرر ضيه قال: قال رشول الله يي «لا تعزروا قوق عشَرَة أسْوَاط»". 
وانه: نه‌بو هوره‌یره له ده‌لی : بیعه‌مبه‌ری خوا 3 فهرموويهتى: به زياتر له ده قامجى 
كەس نه‌می مه كەن (مادام حه‌دیک بيه له حه‌ده کان). 


بابه‌ت: حمد ده‌رکردن پاکبوونه‌وه‌ی گوناهباره 


٣ھ‏ عَنْ عْبَادَةَ بن الامت ڪه ال: قَالَ رَسُولُ اللّه يي «مَنْ أَصَابَ مِنْكُمْ حَذا فَعْجُلَتْ له 


۳ ةة 2ھ ت 4 goc‏ ,< 3 
عغقوبثه. فهو کفارثه. وَإلا فَأَمْرْهُ إلى الم“ 


واته: عوباده‌ی كورى صامیت #ه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فەرموویەتی: ھەر يه کیک 
له يوه تووشى حه‌دیی بوو» جا سزاکه‌ی پیش خراء نه‌وه بوی ده‌بیته که‌فاردت. 


ئەگەرنا ئهوه له ژر ويستى خوادايه. 


)١(‏ حسن. 
(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۸٥1٦ء‏ ومسلم: ۱۷۰۸ وأبو داود: ۶۶٩۱‏ والترمذي: ۱۶۲۳. 
۳( حسن لغبره. 


.0۰۰۳۲ و‎ ٤۱۷۸ و ۱7۲ و‎ ٦١٤٤ صحيح. أخرجه البخاري: ۱۸ء ومسلم: ۰۱۷۰۹ والترمذي: ۹٤٣۱ء والنسانی:‎ )٤( 


پەرتووکی حه‌ده‌کان (سزا شه‌رعییه‌کان) 


4 
۵ ۶ ۵ وہہ مرو 


من أن ينی عفوبته علی عَبْدهء وَمَنْ أَذْنَبَ ذَنًْا في الدنیا فَسَتَرَهُ الله علیْه فالله أَكْرَمُ من 


۳ سم 9 65 س 4 م و و 
بعود فى شىء قد عفا عنه»!. 


واته: عه‌لی وچ ده ی : پیغه‌مبه‌ری خوا يِه فه‌رموویه‌تی: ھەر که‌سیک له دونیادا 
تووشی گوناهیک بوو جا سزاکه‌ی وه‌رگرت. ئهوه خوا زژر له‌وه دادگه‌رتره كه دوو 
جار سزای به‌نده که‌ی بدات» وه ھەر که‌سیک تاوانیکی کرد له دونیادا و خوا بوی 
داپوشی, ئهوه خوا زور لهوه شکومه‌ندتره که بگەریتەوہ سەر شتیک که چاوپوشی 


لیکردوه. 


بابه‌ت: پیاوتک که‌ستک له‌گه‌ل ژنه‌که‌ی ببینی 


۵ عن أبي هرَيْرَة طن 9 سعد بن عباده الأنَصَارِيٌ له قَال: با رسُول الله الَجُلُ يَحِدْ مع 
امْرَأته رجلاء أَيَقْتُلُهُ؟ قال رَسُولُ الله : «لا». قال سَعْدٌ: بَلی, وَالّذي کم بالق فَقَالَ رَسُولُ 
الله : (اسْمَعُوا مَا يَقُولُ سَيدْكُمْ)7. 

واته: ئەبو هوره‌یره و ده گیریته‌وه. سەعدی كورى عوباده‌ی ئەنصاڕى چ گوتی: 
ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا يي پیاویک لەگەل ژنه که‌ی خوی پیاوێک دہبینئ, ایا بڑی هديه 
بیکوژی؟ پیغەمبەری خوا پل فه‌رمووی: نه‌خیر» سه‌عد گوتى: بهلى, ده‌بی بيكوزى 
سويّند بهو زاته‌ی كه به هه‌ق ڕێزی لیگرتووی, پیغه‌مبه‌ری خوا يله فه‌رمووی: گوی 
بكرن له‌وه‌ی که گه‌وره که‌تان دهيلى. 

تیبینی: مه‌به‌ست له قسه که‌ی سه‌عد ره‌تکردنه‌وه‌ی قسه و حوکمی پیغه‌مبه‌ر نییه؛ به لو 


مه‌به‌ستی په‌روشی و غیرەت و عیززه‌ت و توره‌بوون وا له پیاوه که ده‌کات که نهو کار 
بكات. 


(۱) حسن. أخرجه الترمذي: .۲٦٢٢‏ 
(۲) صحيح. أخرجه مسلم: ۱۶۹۸/۱۶ وأبو داود: .6٥٤٤‏ 


يهرتووكى حه‌ده‌کان (سزا شه‌رعییه‌کان) 


۳ 


٠ .5‏ عَنْ سَلَمَةَ بُن الْمُحَبّق ظه قَالَ: قیل لاي تابت سَغد بُن عْبَادَةَ حِينَ نَزَلَتْ آيَهُ الخدود. 
وان رجْلا غنورا: آرآنت و نک وَجَدْتَ مَعَ امرأتك رجْله ی شَيْءٍ كُنْتَ تَصْنَعٌ؟ قال: کت 
ضَارِبَهْمَا بِالسَیْفِ, آنتظه < حَنَّى آجيء بأَرْبَعَة؟ لل ما دا قَدْ قَضَى حَاجَتهُ وَذْحَبَ, أؤ 
رات گا وَگڏاء فَتَضْرِبُون الْحَدَّ ولا تَقَْلُوا ل ساد ابد قَالَ: فَدْكِرَ ذلك لِلتَبیْ ‏ فا 


> ع رم و o‏ 


بالسیّف شاهدا» :۰ قَال: رك لي اخاف 2 ف ذلك السَکران وَالْغَيْرَانُ» قا 


واته: سه‌له‌مه‌ی کوری موحه‌بیق دہ ده ی : کاتیک ئایەتی حددهكان دابه‌زی به ئەبو 
سابیت واته سه‌عدی کوری عوباده گوترا که پیاویکی خاوەن غیرەت بوو: ئەگەر 
بياونكت له گه‌ل ژنه كدت بینی چی ده که‌ی؟ گوتی: هه‌ردووکیان به شمشیر ده کوژم. 
ه‌دی چاوه‌ری بم هه‌تا چوار شایەد بینم؟ بؤجى ه‌وه که کابرا لی بووه و رؤيشت يان 
بليم: ه‌وه و ه‌وهم دیتوه جا حه‌دی بوختانم لی ده‌ربکه‌ن و هه‌رگیز شایه‌دیشم لی 
وه‌رنه گرنه‌وه» راوى گوتی: جا ئەوەیان بو پیغەمبەر م33 گیرایەوہء ئەویش فه‌رمووی: 
شايهديدانى شمشيرهكه تهواوهء پاشان فهرمووى: نەخێر› ده‌ترسیم سەرخۆش و 
ئەوانەشی كه خاوەنی غیرەتن ههلسن بهو كوشتنه. ثیبنو ماجه گوتی: كولم لیبوو 
ئەبو زه‌رعه دەیگوت: ئهوه فهرموودهكدى عەلی كورى موحه‌ممه‌دی تەنافیسییەو له 
دەستم جوو. 


بابه‌ت: که‌ستک ژنی باوكى خؤى دوای ئەو ماره بکاته‌وه 


۷ عن الْبرَاءِ بُن عازب ضيه قَال: مر بي خالي - سمه هشیم في حَديثه الْحَارتَ بْنَّ عَمْرِو - 


وَقَدْ عَقَدَ لَه ان َيه لواء فَقلْتُ له: أَيْنَ ترید؟ فَقَالَ: «بَعَتّني رَسُولُ الله #4 إل رَجُل تَرَوْج 
o‏ وا of‏ 2ه ے عھوںیں٭ (۲) 
امراة أبيه من بعده. فَامَرَنى | صرب عنقه») 


(۲) صحيح. أخرجه أبو داود: ۷٤٤٤ء‏ والترمذي: ١٦۱۳ء‏ والنسائی: ۳۳۳۱ و ۳۳۲۲. 


4A 
2 واته: بەرائی كورى عازیب طن ده ی : خالم بهلامدا تیپه‌ری كه پیغه‌مبه‌ر يد الايه كى‎ 
بتِدابووء پیم گوت: بو کوی دهرؤى؟ گوتی: پیغه‌مبه‌ری خوا ئل ناردوومى بو لای‎ 
پیاوڼک كه زنى باوكى خی له دواى باوكى ماره کردؤتەوہء جا فهرمانى پټکردووم‎ 
که لد گەردنی بدەم.‎ 


لس 3 کے کے 
عن ابيه 


۸ھ عَنْ مُعَاوِيَةَ بن كُرَهَ طفن قال: «بَعَئَنِي رَسُولُ الله كي إلى رَجُلِ تَرَدَجَ امه أبيه. 


e _ ٤ ۴‏ گر سره( 
ان اضرب عنقه وَاصَفی ماله»". 


واته: موعاویه‌ی كورى قوړړه د له باوكييهوه ده گێْرێتهوه› گوتوویه‌تی: پنغه‌مبه‌ری 
خوا كله ناردمی بو لای پیاویک که زنى باوکی خوی ماره کردبووه‌وه. بو ئەوەی له 
گەردنی يدهم وهدموو ماله كەشى بیٔنم۔ 


بابه‌ت: که‌ستک خوی بكات به كورى که‌ستکیتر يان هو کویله‌ی 
بشت بكات له گه‌وره‌که‌یی و خوّی بكات به کوّیله‌ی که‌ستکیتر 


۹- عن ابن عباس چ قال: قا 
فَعَلَيْهِ لَحْتَةُ اللله وَالْمَلائگة وَالنّاسِ 


ہے الله 


ل ر ہسوب نے ول غَيْرَ مَواليه 
ةه ہس 
أَْمَعنَ 


واته: ئیبنو عەبباس چچ ده‌لی: پنغه‌مبه‌ری خوا 96 فه‌رموویه‌تی: ھەر کەسیک خوی 
بكات به كورى که‌سیکیتر» يان خوی بکات به کویله‌ی که‌سیکیتر و پشت له گه‌وره‌ی 
حوی بکات» ئەوہ نەفرەتی خوا و فريشته كان و هه‌موو خه‌لکی له‌سه‌ره. 

o‏ و 3ه و .ي - 2 ه وه so”‏ مغن سے رو ۳ ۵ و مب و 
”> عَنْ اي عُثْمَانَ النَهْديّ ڪه قال: سمعث سَعْذَا وبا بَكْرَهَ وک واحد مِنْهُمَا يَقُولُ 
سم سمعث أُدْنَاي وَوَعَى قَلْبِي مُحَمٰدًا مه يَقُولُ: «مَن اذّعَى ال غَيْر أبيه وَهُوَ يَعْلَمُ أَنّهُ غَيْرُ أبيه 


7 23ے 


قالجَنّه عَليْه حَرامٌك۸"''. 


(٢(‏ صحيح. 
(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۶۳۲۱ ومسلم: 1۳ وأبو داود: ۵۱۱۳. 


پەرتووکی حه‌ده‌کان (سزا شهرعييهكان) 


۸٤ 

9 واته: ئەبو عوسیانی نهدهديى ظہ دەگیریٔتەوہء دهلئى: گوێم له سەعد و ئەبو به كره بووء 
كه هدر يدك لهوانه دەیگوت: به دوو گوێی خؤمان و به اگاداری دل بیستیان له 
موحهممدد و كه ده‌یفه‌رموو: ھەر که‌سیک کەسیکیتر بكاته باوكى خۆی» كه بشزانی 
هو كەسە باوكى نیه. ئەوہ به‌هه‌شتی لەسەر حدرامه. (تا سزاى خؤى وه‌رنه‌گری 
ناجیته به‌هه‌شت) 


ت 


>0١‏ عَنْ عَبْد الله بن عَمْرو چ قال: قَالَ رَسُولُ الله : «مَن اذْعَى إلى غَيْرِ أبيه لَمْ بر 
ری الْجَنهَ وَإِنَّ رِيحَهَا لَيُوَجَدُ من مسبرة حَمْسِوائة عام»۳. 

واته: عهبدوللاى كورى عه‌مر 5 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 6 فه‌رموویه‌تی: ھەر 
کەسیک جگه له باوکی خی که‌سیکیتر بکاته باوکی خؤىء ه‌وه بونی به‌هه‌شت 
ناكاتء له کاتیکدا که بدهه شت پینج سدد سال ریگا بونی ده‌روات. 


بابەت: كهسيّك که پیاوێک له هوزه‌که‌ی نه‌فی بكات 

۲عن الْأَمْعَثْ بْن فیس ذه قال: ایت رَسُولَ اللّه كله في وَفْدِ کنْدة. وَلا یرون لا آفشلهم» 
َقُلْتُ: یا رَشول الله ألَسْتُمْ مثا؟ فَقَالَ: «نَحْنُ بو اضر بُن كتَانَة لا تَفْفُو مناه ولا تنقفي من 
آبیتا» قال: فَكَانَ الْأشْعَتُ تن قیّس يَقُولٌ: لا و بِرَجُلٍ تَقَى رَجُلَا من ریش 7 التّفْرِ بن 
كِتَائَة إلا جَِلَدنَهُ الْحَدم”''. 

واته: ئەشعەسى كورى قه‌یس 4 دهلئ: لەگەل وەفدی كيندهدا هاتمه خزمەت 
پیغەمبەری خوا تل وه بیگومان منيان له خؤيان به باشتر ده‌بینی» بؤيه گوتم: ئەی 
پیغه‌مبه‌ری خوا و ایا تيوه له یمہ نين؟ هويش فه‌رمووی: ثلمه له «بنو النضر 
بن كنانة»ين يمه دایکانمان تؤمهتبار ناکەین و نکولی له باوانمان ناکه‌ین. راوى 
گوتی: ئەشعەسی كورى قه‌یس دەیگوت: هيج پیاویک ناهینریته لای من كه نکولی 
له بياونكى قورەیش بكات که له «النضر بن کنانة»یه. ئهوه بیگومان دارى حهددى 
لیده‌دهم. 


يهرتووكى حه‌ده‌کان (سزا شهرعبيهكان) 


بابەت: ئەو پیاوانه‌ی خؤيان به ئافرەت ده‌چوینن (سەرژنانی) 


مده هم و29 


رَسُولَ الله إِنَّ الله قَدْ تب علي السْفُوَ فما رن اررق این دق بک تا 
عبر فَاحِشَةَ فقَال رَسُولُ الله وَل «لا ادن لَك ولا گرامة وَلا نُعْمَةَ عَيْنِ 5 بت أي عَدُوَّ الله 
NS‏ این ےھ ما أَحَلّ اللّهُ ك لک من 
ی سس ا رو وی ٠‏ وب إِلی اللّه. ما نک إِنْ مَعَلْتَ 


۳ 
م 8ت امد .- 


1 ل عسات مع زر کی ہے و عمرو و و َه‎ o 
عَنْ صَفْوَانَ بْنَ اميه ده قال: كُنَا عِنْدَ رَمُول الله كك فَجَاءَهُ و بن قَرَهَ فَقَالَ: با‎ ۲۳ 
دَنْ‎ 


لک ضصَرَبْثكَ صَرْبًا وجیکاه وق رشك مك وَنَقَيْتّكَ من اهلك وَأَخْلَلْتُ 


۶ 


۳ 
2 ۶و ہی 


e‏ فَقَامَ عَمْر وَبه مِنّ الشَّرّ وَالْخژي ما لا يَعْلَمُهُ إلا الله فَلَما 
ول ال النبي : سس ا کو وت 
گا نَ في الدّنیا مُخَتَنً عُرْيَانَا لا يَسْتَيرُ من اناس بِهُدْبَة كُلّمَا قَامَ ضرعَ»". 


۳ 


واته: له صه‌فوانی کوری نومه‌ییه‌وه د ضيه ده ی : ند یمه له خزمەت پیغه‌مبه‌ری خوادا ع 
بووينء لهوكاتهدا عه‌مری كورى قوړړه هات. 7 ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا ي بەڕاستى 

خوا بهدبهختى لەسەر من نوسيوه (ړزق و رؤزيم که‌مه). جا من رزقى خوم تهنها 
له دەست و په‌نجه‌و دەفەلیدانەکەمدا ده‌بينم» بؤيه مؤلهتم بده كه گؤرانی بلیم بی 
ئەوەی له خدرايه كاريدا گورانی بلیم. پیغه‌مبه‌ری خوا تل فەرمووی: موله‌تت پینادەم 
و ه‌و کارہ ریّزی تیدانیه‌و جاوروونى تیدانیه. درؤت كرد ئەی دوژمنی خواء چونکه 
بیگومان خوا رزقى حەلال و ياكى پیداویت» کەچی بؤخؤت له‌جنی هو رزقدى که 
خوا بزی حەلال كردووى الدودت ههلبژاردووه كه خوا لەسەری حدرام کردووی: 
خا به كدر ودی تسا دول تفت ی کیان هوه کاریکم پئ ده کردی (سزام 
دەدای)ء هه سه له لام و تەوبہ بکه. خۆ ثه‌گه‌ر ه‌و کاره بکه‌ی له دوای ئەوەی که 
پێم راگه‌یاندی (که نابی بیکه‌ی) لیدانیکی به ازارت لێدەدهم» وه سه‌ريشت ده‌تاشم 
وه کو سزاء وه له خانه‌واده که‌شت دوورم ده‌خستیه‌وه‌و شته که‌سییه کانیشتم ده کرد 
به مولکی گه‌نجانی مه‌دینه. جا عه‌مر هه سا له کاتیکدا که ریسوایی و شه‌رمه‌زاری 
پیوه ديار بوو. جگه له خوا كەس نه‌یده‌زانی (چه‌ند شه‌رمه‌زاره). جا کاتیک رؤيشت 


6 


او رنووکہ دوکر سرا سور عیرہکاں/ا 


پیغه‌مبه‌ر يِل فه‌رمووی: ئەوانہ ئەو کەسانەن كه سەرپێچى کارن: جا ئەگەر ھەر 


یه کیک له‌وانه بمریّت و ته‌وبه نەکات: خواى به توانا له رؤزى قيامهتدا به جۆرټک 
حهشريان ده‌کات كه چۆن له دونيادا ژنانی بوون و رووت بوون. خؤيان له خه‌لکی 
نهددهياراست به يؤشاكيى. جا ههركات راست دهبيّتهوه ده كهوئتهوه سەر زهووى. 


2 


۶ عَنْ ام سَلَمَةَ #» اَن این يل دَحَل عَلَيْهَا قسمع نا وَهُوَ يَقُولُ: لِعبْدِ الله بْنِ أي 
يہ إِنْ يَفَْحٍ الله الطائِف عَدّا دتلنک عَلَى رأة ثقبل بأزتع وَتُدبرُ بِتمَانِ. فا اب 
«أخْر جُوهُم من بُيُوتكم». 

واته: ئوممو سەلەمہ رإههده گێڕێتەوە: پێغەمبەر يێۈتەشريفى هينا بو لام» گونی لئ بوو 
پیاوێکی سه‌رژنانی به عهبدوللاى كورى ثهبو تومهييدى دەگوت: ئەگەر سبهينئ خوا 
كردى و تائيف ئازادکراء ئەوہ ثافره‌تیکت نيشان دهده م که ئەگەر له پیشه‌وه‌را بیبینی 
چوار لؤيه؛ وه ئەگەر له دواوهش بيبينى هه‌شت ليه (واته: وەسفی قه‌له‌وی و خر و 
پری ئەو ثافرهتهدى بو دهكرد)ء ئنجا پییغەمبەری خوا پللفەرمووی: ه‌و جؤرہ كدسانه 
له مالەکانتان دەربکەن (مه‌هیلن بينه مالتان). 


¥ # ¥ 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۶۳۲۶ ومسلم: ۲۱۸۰ء وأبو داود: .٦6۹۲۹‏ 


يهرتووكص خوينباييهكان 


بابه‌ت: هه‌ره‌شه‌ی توند له كوشتنى مسولمان به ستهم 


و 


۵- عَنْ عَبْد اللّه ف قال: قَالَ رَسُولُ الله طَي: «أَولُ مَا یُقَّی بَيْنَ اناس یوم الْقَيَامَةَ في 
الما( ۰ 


واته: عهبدوللا ڭه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ت فەرموویەتی: يه كەم شتیک که له نیوان 
خهلكيدا دادوه‌ری لەسەر دهكريّت له رؤزى قيامهتدا ده‌رباره‌ی خوينه کانه. 


وهدرع م 


57> عن عبد الله ده قَال: قال رَمُول الله عَ: «لا تَقْتَلُ تفس ظَلْما إلا گان على ابن آدم 
الأول كفل من دمهاء 21 4 أَدّل مَنْ سَنّ الْقَثْل»". 

واته: عهبدوللا لہ دەڵى: پێغەمبەرى خوا يلك فەرموویەتی: ھەر كەسێک كه به ناھەق 
بکوژری, به‌شیکی تاوانەکەی بو كورى ئادەمی یەکەم دەگەریّتەوہ جونكه نهو يه كەم 
که‌س بوو كه كوشتنى داهينا. 

۲ 00 قال رَسُولُ الله : «أَوّلُ ما يُقْضَى بَيْنَ الّاس يَوْمَ الْقيّامَة 
الدمَاءم'' 


0 


وأته: عه بدوللا ذف دهلى: بیغه‌مبه‌ری خوا يد فه‌رموویه‌تی: یەکەم شتیک كه دادوه‌ری 
لەسەر دهكرئ له رژژی قيامهتداء ده‌رباره‌ی خوینه كانه. 


۸- عَنْ عَقْبَةَ ُن عامر الْجهَنِيّ ذه ال لّ: قَالَ رَسُولُ اللّه : «مَنْ لَقيَ الله يُشْرِكَ به شَيْنَا 
لم تن بدم حرام دَخَلَ الْجَنَّهي2. 


واته: عوقبه‌ی كورى عاميرى جوهه‌نیی #5 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 4 فه‌رموویه‌تی: 
هدر که‌سیک (له قیامه‌تدا) به خوا بگات و» هیچ هاوه‌لیکی بو خوا بریار نه‌دایی وہ 
خوینی که‌سیشی له ئەستۆدا نه‌بی» ده‌چیته به‌هه‌شته‌وه. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: 10۳۳» ومسلم: ۱٦۷۸‏ والترمذي: ۱۳۹۲ و ۱۳۹۷ والنسانی: ۳۹۹۱ -۳۹۹۳. 
۲( صحيح. أخرجه البخاري: ۲۳۳۳۵ ومسلم: ۷ء والترمذي: ۰۳۷۳ والنسائی: A0‏ . 
(۳) صحيح. أخرجه البخاري: ۰10۲۲ ومسلم: ۷۸٦۱ء‏ والترمذي: ۱۳۹١‏ و ۱۳۹۷ء والنسائی: ۳۹۹۳_۳۹۹۱. 


)ع( صحيح. 


2 


۹ 


7 یه‌رئووکی خوينياييهكان 
۰ 
ې ۹۔ عن الْبَرَاءِ بن عازب ذه. أَنّ رَسُولَ الله يه قَالَ: «لَرّوَالُ الدُنیا أَهُوَنُ عَلَى الله مِنْ فقتل 


مُؤمن بغبر حق». 

3 ع ۰ لگ ی" ۷ ٠.‏ ۰ لد * 7 
واته: بەرائی كورى عازيب #5 ده گێڕێته‌وه› پیغه‌مبه‌ری خوا ي فەرموویەتی: بیگومان 
لد ناوچوونی دونیا ساده‌و ناسانتره له لاى خواء له کوشتنی برواداریی به ناهه‌ق. 

سو گا دی ی اک عرو ھا کے لو مه گرم ہے 5 و سوه اه مه 
۰ عَنْ آي هرَیرةٌ فت قال: قال سول الله ود «مَنْ آغان عَلَى قَثْلِ مُؤمن وَلَوْ بطر کلم 
قي اللَهَ َك مَكُْوبٌ بَيْنَ عَْليه: آيسٌ من رَحْمَة الله 
واته: هبو هوره‌یره نہ ده لی: بیْعغه‌مبه‌ری خوا يد فه‌رموویه‌تی: هدر گڈسیک ئەگەر 
به نيو وشه یارمه‌تی که‌سیک بدات بو کوشتنی برواداریک. کاتی دهكاتهوه به خوا 


کک له نيو جاوانى نووسراوه بی به‌شه له به‌زه‌یی خوا. 


بابه‌ت: بکوڑی بروادار كه ئايا توبه‌ی بو هه‌یه؟ 


م4 ان هگ ای لش کہ ھے> اوه دس وه همد وج سر ميد هر وو ر سے 

۱ عن سالم بن اي الجَعد ڪه قال: سئل ابن عبّاس عَمَنْ قتل مُوْمِنًا مُتَعَمَدا ثم تاب وَآمَنَ 

ا رز ی ۳ ۳ ۳ سس - زر و زر 9 سے 2 دو وه £ م6 و 2 وس و 2 و 2 هسه و 

وعمل صَالِحًا ثم اهتدی قال: وَبْحَه وَأ لَهُ الْمُدَى؟ سَمغث نَبِيَكُمْ لا يَقُولُ: «يجيء الْقاتل 
مه گے 


وَالْمَقْتُولُ يَوْمَ الْقيَامَة مُتعَلقَ برأس صاحبه يَقُولُ: رَبٌ سَلْ هَذَا لع قتلَني؟» واللّه لَقَذ آذزتها الله 
كك علی بكم تم ما تسخها بعدما رها" 

واته: سالیمی كورى هبو جه‌عد #ه ده‌لی: پرسیار له يبنو عهبباس كرا ده‌رباره‌ی 
که‌ستک که به‌ثه نقه‌ست برواداریکی کوشتووه. پاشان ته‌وبه‌ی کردوه و بروای هیناوه 
و كردهودى باشی کردوه» پاشان پنگای پاستی گرتووه. هویش گوتی: به‌لای لتبداء 
چون ڕێگای راستى گرتووه؟! بوخوم گوێم له پْغه‌مبه‌ره که‌تان ‏ بوو ده‌یفه‌رموو: له 
رؤزى قیامه‌تدا بکوژ و کوژراو دټنن که کوژراوه‌که به سه‌ری بکوژه که به‌ستراوه و 
ده‌لی: په‌روه‌ردگارا پرسیاری لیبکه بؤجى منی کوشتووه؟ سونند به خوا بیگومان خوا 
تك (حوكمهكدى) دابه‌زاندوته سەر پنغه‌مبه‌ره که‌تان يه پاشان نەسخیش نهبؤتهوه 


(۲) صحيح. أخرجه النسائی: ۳۹۹۹ و ۶۰۰۵. وانظر البخاري: ٤0۹٥ء‏ ومسلم: ۳۰۲۳. 


4 عه و 


۲ء عَنْ أي مجید دی كه قَالَ: ألا أ جو سس پت 
داي وَوَعَاهُ قَلْبِي «إِنَّ عَبْدَ عَبْدًا کل تِسْعَةً وَتِسْعينَ نَفْسَا تُه عَرَضَتْ له التَوْبَه فَسَأَلَ عَنْ اعام 


هل الْأَرْضِء فَدُلٌ عَلَى رَجُلِ فتاه فَقَالَ: رپ ری نَ نَفْسَاء هل لي من تَوْبَةِ؟ قَالَ: 
بعد تسعة وتن تسعی نَفْسَا قال: فَانْتَضَى مه فقتله امل به الياثة, فم عر ضَتْ لَه التَّوبَةُ, 


قسال عن الم آل الأَزضِ, قَدُلٌ ع علی رَجلِ انا قَالَ: :إن لت مائة تفس. قَهَل لي من تَوْبَةَ؟ 
قال: فَقَالَ: وَيْحَكَء وَمَنْ يَحُولُ بَبْنَكَ وَبَيْنَ التَوْبّة؟ اخرج من الْقَرْیَة الْخَبيئّة التي نت فیها إلى 
الْقَرْيَةَ الصَالحة قزیة كَذَا وگذاء قاعید 7 فیهاء فَحَرَج رید الْقَرْيَةَ الصّالحَةً فَعَرَضَ له أَجَلّهُ 
في الطَرِيقء فَا فَاخْتَصَمَتْ فيه مَلَائَكَةُ الرَّحْمَةَ وَمَلَائْكَةُ الْعَذّاب, قال إِبْلِيسٌ: آنا أو به إِنَّهُ لم 
يَعْصنِي سَاعَةٌ 7 قَالَ: فَقَالَتْ مَلائكةٌ الرَّحْمَة: اه خَرَجَ نَائِيَا» قَالَ 0 فَحَدَّئّنِي هید 
الطویل. عَنْ بَكْرِ بُن عند اللہ عَنْ أي رافع قال: قبِعَتَ الله کت مَلَكَه فَاخْتَصَمُوا إِلَيْهِ ثم رَجَعُوا 
قَقَالَ: انظروه أيّ الْقَريتَين كَانَتْ أَقْرَبَء لو بأَهْلِهَاه قال قَتَادَهُ: مَحَدَّتَنَا الْحَسَنُء قال: لَه 
حَضَرَهُ الْمَوْتُ اخْتَقَرَ بتفسه فَقَرُبَ من الْقَرْيَة الصَالحة. وَيَاعَدَ مِنْهُ الْقَریَةً الْحَبِيَةء فَأَلْحَقُوهُ 
هل الْقَرْيَة الصَالحَة". 

واته: ئەبو سه‌عیدی خودريى #ه دهلئ: ایا شتیکتان پئ بلیم كه بو خوم له ده‌می 
پیغەمبەری خوام يد بيستوه.ء دوو گوییه كانم لییان بيست و دلیشم ئاگاداربووء 
(فه‌رمووی:) بهراستى كه سيك نەوەد و نو کەسی کوشت. پاشان ويستى ته‌وبه بکات: 
بویه پرسیاری که‌ستکی کرد که له هه‌موو خه‌لکی سهر زه‌وی زاناتر یں پناوتکیان 
نیشاندا و ئەویش چوو بو لای و گوتی: بیگومان نه‌وه‌د و نو که‌سم کوشتووه» جا 
ايا بوم هديه تهوبه بکه‌م؟ گوتی: له دوای نه‌وه‌د و نو که‌س؟! ئەویش شمشیره که‌ی 
ده‌رهینا و کردی به سەد كەس (ئه‌ویشی کوشت). پاشان ویستی تؤبه بکات» ئنجا 
پرسیاری ده‌رباره‌ی زاناترین که‌سی سەر زه‌وی کرد. پیاویکیان نیشاندا و ئەویش 
چوو بو لای ئهو پیاوه و گوتی: سەد که‌سم کوشتووه. ایا بۆم هديه تهوبه بکەم؟ 
گوتی: مالوێران کین هديه رتكربتت له نيوان تۆ و ته‌وبه کردنتدا؟ لهو گونده خراپه‌ی 
که تنیدای لیی دهربجؤ و بو گوندټک که خه‌لکه‌که‌ی چاک بیت كه فلان و فلان 
فو قوله عفر لیا عقر لعزت بو واعرجه ا با شرمع هد دون که زین 


وسیاق آخر. وأخرجه مسلم: ۲۷۱۲ بطول مختلفاً دون قصة إبليس. بل أخر جاه بأن الخاصمة بين ملائكة الرحمة 
وملائکة العذاب. 
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پەرتووکی خوینباییه‌کان 


9 گوندہ: لهو كوندهدا خوايهرستى بكه. ئەویش رؤيشت به‌ره‌و هو گوندەی خەلکەکەی 


باش بووء ئنجا له ڕێگادا مردن به‌ری پێگرت و فريشته کانی ره‌حمه‌ت و فریشته کانی 
غەزەب که‌وتنه کێشه» شديتانيش كوتى: من شايه نترم به ئەوء جونكه هدركيز يەک 
ساتيش سه‌رپیچی منى نه کردوه» ئنجا فريشته کانی په‌حمه‌ت كوتيان: به ته‌وبه کاری 
دهرجووه (له گونده که). ئەبو رافيع ده‌گیرنته‌وه و ده‌لی: خواى كك فريشته كانى نارد 
و ئەوانیش لێیان بوو به کێشه و گەرانەوہء خواى گه‌وره فه‌رمووی: تەماشا بکەن 
کامه گوند نزیکتر بوو, ثه‌وه لەگەل خه‌لکی هو گونده ه‌ژماری یکٹن: قه‌تاده ده‌لی: 
حەسەن گوتی: کات که مردنی نزیک بوويهوه. پالی به خویه‌وه ده‌نا و له گونده 
باشه که نزیک دهبؤوه و له گونده خراپه که دوور ده که‌وته‌وه, تنجا به خه‌لکی گونده 
باشه که‌یان گه‌یاند. 


بابه‌ت: ئەو که‌سه‌ی که‌ستکی لئ کوزراوه؛ 
له سی شت سهريشكه 
: و خَبْلٍ - وَالْخَبْلُ: 


۴ ره ور 


٣۴-۔۔‏ عن أبي شُرَیٔح يح الخُرَاعِيٌ له ال: 
الْجُْحُ - فهو بانختار : ین إِحْدَى ثلاث فَإِنْ أَرَادَ الرَابِعَةَ فَخْدُوا کی يَدَيْه: أَنْ يَفْثُل أو يَعْفْقَ أو 


را 
ن¿ فَعَلَ شَيْنَا من ڏلک فعاد. فان له تار جَھَنمَ خالدّا مُخَلَدَا فیها أَبَدًام'''. 


ال ر سول الله ع «مَنْ أه صيبَ بد 


ہے > و و 
: 


0P 


واته: ه‌بو شورەیحی خوزاعيى ذفن دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا ¥ فەرموویەتی: ھەر 
کەسیک بوو به خاوەن خویّن (کەسیکی لی کوژرا) يان توشى بريندار بوونى 
ثه‌ندامیکی بووء ئهوه له سی شت سه‌رپشکه. جا ئەگەر هه لبژ ارده‌ی جوارهمى ههبوو 
ريكهدى مەدەن و دەستی بگرن: يان بکوژه که بکوژیته‌وه. يان لیٔی خۆش بیت» يان 
خوینبایی وه‌رگری, جا ھەر که‌سیک یه کیک له‌وانه‌ی هه‌لبزارد و (دواتر) زئدهرؤيى 
کرد (وه‌ک ه‌وه‌ی خوینبایی وه‌رگری و دواتر بشیکوژیتهوه). ئهوه بیگومان ده‌چیته 
ناو اگر و به هه‌میشه‌یی له ناویدا ده‌مینیته‌وه. 


(۱) ضعیف. آخرجه أبو داود: ۶۶۹7 


يهرتووكى خوينباييهكان 


1۱ 


۶٤ھ‏ عَنْ أي هْرَيْرَةَ ضيه قال: قال ول الله ع: «مَنْ فتل لَه قَتِيلٌ فَهُوَ بِخَبْرِ اللَظَرَيْن: إِمَا ی 


واته: ئەبو هوره‌یره ڭە ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فەرموویەتی: هه‌رکه‌سیک که‌سیکی 

لی کوژراء ه‌وه سه‌رپشکه له‌نیوان دوو شتدا: يان بکوژ بکوژئته‌وه. يان خوینبایی 
سے 5 

وه‌ربگری. 


بابه‌ت: که‌ستک که‌ستکیتر به ثه‌نقه‌ست بکوژی. 
به خوينبايى رازی بن 
٥‏ عَنْ رید بن صُمَيْرَةَ ذه قال: حَدََّّنِي اي وَعَمّيِء وگاتا شهدا حُتَيْنَا مَحَ رَسُولٍ الله كه قالا: 
صلی التب 96 الظَهر نع لس تخت مجَرة. فقاع الیه ارب حابس وَهُوَ سید خِندِف 
يرد عَنْ دم مُحَلَّم بْنِ جَثَّامَةَ وَقَامَ عُيَيِنَهُ نْنُ حصن يَطْلَْبُ بدم عامر بْنِ لبط وَكَانَ أَشْجَعِيًا. 
فقال لهم الي کا «تَقْبَلُونَ الذَيّة؟» ابو فَقَامَ تخل من بني لین يُقَالُ مکل فَقَال: ۳ 
رَسُولَ الله الله مَا شَبَهْتُ هَذّا الْقَتِيلَ في عُرَة الإشلام, الا تم وَرَدتْ فَرْمِيَتْ فَتَفَرَ آخزهاه 


عم سے و 
1 


فَقَالَ اي كَل «لَكُمْ حَمْسُونَ في سَفَرِنه وَحَمْسُونَ إِذَا رجَعتا» فَقَبلوا الدَيَة'''. 


١ ۷ 


واته: زەیدی كورى زومهيره ذه ده لى: باوكم و مامم كه اماده‌ی جەنگی حونهين بوون 
لدكهل پیغه‌مبه‌ری خوا يد بؤيان گیرامەوہ و كوتيان: پیغه‌مبه‌ر وَل نونژی نیوەرڑی 
كردء ياشان له ژیر داریک دانیشت: جا ئەقرەعی كورى حابيس لهلاى پیغەمبەر 4 
وه‌ستا كه گه‌وره‌ی هؤزى خیندیف بووء بەرگری له خویّنی موحه‌لیمی كورى جه‌سامه 
دهكردء عویه‌ینه‌ی كورى حيصنيش هه‌لسا داواى خویّنی عاميرى كورى ئەزبەتی 
ده‌کرد كه هشجدعى بووء جا پیغەمبەر ¥ پنی فەرموون: خوینبایی وهردهكرن؟ 
ئەوانیش رهتيان کردەوہ: ئنجا پیاویک له هؤزى «بنو ليث» كه پنیان ده گوت موكهيتيل 
ههأساوء گوتی: نه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا ی سونند به‌خوا ئەو کوشتنەی ئەو كەسە 
كردى له سدرهتاى یسلامدا وینی نیه» مەگەر وه کو ئهوه وابئ كه رانه مرک بيته 


)١(‏ صحيح. أخرجه البخاري: ۲ء ومسلم: ۱۳۵۵ء وأبو داود: ۲۰۱۷ و ۳۱۶۹ و 6000, والترمذي: ١٤٠۱ء‏ والنسالي: 
0 و EVA‏ 


(۲) ضعيف. أخرجه أبو داود: .٥٥٤٤‏ 


۹5 

۳ سهر او بو او خواردنه‌وه‌و, مرانگ اھ کھرگری و ئیتر سر که‌ی یه که‌م بروات 
و ه‌وانیتریش هه‌موو به‌دوای ثه‌ودا برؤن (واته: ئەگەر تزله‌ی لی نه که‌یه‌وه باه لک 
وەک نمونه‌ی مه ړه کان که له او خوارنه وه که رایان کرد بههؤى به‌رد تیگرتنیکه‌وه. 
بدو جوره‌ش خه‌لکی له یسلام پەشیمان ده‌بیته‌وه)» ئنجا پیغه‌مبه‌ر َد فه‌رمووی: لهو 
گەشتەدا يه نجا وشتریان بن ده‌ده‌ین که گه‌راینه‌وه به‌نجای تریشیان پیٔ ده‌ده‌ین» 
ئەوانیش بهو جوره خوینباییه رازى بوون. 
٦‏ عَنْ عَمرو بْنِ شُعَیْب ذه عَنْ آبیه عَنْ جَدَّه نه قال: قال رَسُولُ الله : «مَنْ مَل 
عَمْدَه ذُفعَ إلى أَؤْلِيَاءِ الْقَتِيل فَإِنْ سَاءُوا قَتلواء وَإِنْ شَاءُوا أَحَدُوا الدَّيَهَ وَذَلِكَ تلانُونَ حِفَةً 
وَثلَاثُونَ جَدَّعَةَ وَأَرْبَعُونَ خَلِفَة ودک عَقْلُ الْعَمْیہ وَمَا صُولخوا عَلَيِْ قَهُوَ لَهُمْ ودک تَشدید 
الْعَقُلم''. 
واته: عه‌مری كورى شوعديب له باوکییه‌وه له باييريهوه نه ده‌گێړێتهوه» دەڵى: 
پیغەمبەری خوا يي فه‌رموویه‌تی: ھەر که‌سیک که‌سیکیتر به ئهنقهدست بکوژی. ئەوہ 
ده‌دریته ده‌ست كەس وکاری خاوەن کوژراوه‌که» جا ئەوانیش ئەگەر پییان خۆش 
بوو ده‌یکوژنه‌وه» ئەگەر پیشیان خوش بوو خوینبایی لی وه‌رده‌گرن» خوینباییه كەش 
سی رو سی اشفا سی سر سالایوسی و وار الهو جل ورف 
اوس, ئا ئهوه خوینبایی کوشتنی به ثه‌نقه‌سته. وه هه‌رچی له‌سه‌ری ریک بکه‌ون 
دروسته. وه ئەوەش بو ثه‌وه‌یه خوینبایی كران و قورس بی (تاکو كەس به ثاره‌زووی 


خی بير له کوشتن نه کاته‌وه). 


بابه‌ت: خوتنبایی کوشتنی وه‌کو به ثهنقهست (نیمچه ته‌نقه‌ست) 


۷ عَنْ عَبْدِ ال بْنِ عَمْرِو و عن النَّبيّ د قال: «قتیل الْخَطَأ شبّه الْعَمْد قَتِيلُ السَّوْط 


وَالْعَضَاء مائة من الإبلء آزبعون منها خَلقة. في بُطونھا أَوْلَادُهَا»". 


(۱) حسن. أخرجه أبو داود: ٤٤٥٥ء‏ والترمذي: ۱۳۸۷۔ 


(۲) صحيح. أخرجه النسائي: ۶۷۹۱ و ۶۷۹۲ مرسلا. 


يهرتووكى خوینباییه‌کان 


وانه: عهبدوللاى كورى عدمر ٹا دہ 5 2 يْرِيته وه يتغدمبهر د فهورموويهتى: خوينبايى 
کوشتنی هه‌له‌ی تيمحه قه‌ستی به قامجی و گۆجان سهد وشتره. جل دانه لهو سه ده 
۷ھ۔ حَدَتَنَا مُحَمَّدُ بْنْ يَحْيّى قال: سم کت قَالَ: Ss‏ 


خَالد الْحَذَّاءء عن الْقَا لن رسعَةه عو شش ئن آؤس عند الله بن عَمْروء عن ال عله 


> ه ۶ (۱) 
بحوه 


واته: بەم سه‌نه‌ده‌ش ئەم فه‌رمووده گیردراوه‌ته‌وه. 


۸ہ عن ابن عُمَرَ 8898ء اَن رَسُولَ الله مه ام يَوْمَ َٿح مَكَةَ وَهُوَ عَلَى درج الْكَعْبَةِ فَحَمِدَ 
له وَأَْنَى عَلَيْهِ فَقَال: «الْحَمْدُ للّه الذي صَدَقٌ وَعْدَهُ وَنَصَرَّ عَبْدَهُ وَهَرّمَ الْأَخْرَابَ وَحْدَ 


قتیل الْخَطّأْء تيل السُوْط َالْعَصَا فيه مِائَةُ من الٍبلِء منها أَرْبَعُونَ لقَة في بُطُونهَا أَوْلادھاء الا 


کی 


إن کل مث ره كَانَتْ في الْجَاهلیّ وم تخت قَدَمَيٌ هَاتَينِ لا ما گان من سِدَائَة الْبَيْتِ وَسِقَايَة 


الْحَاجٌ لا إن قَدْ أَمْضَيْتْهُمَا لألهمًا كَمَا گاتا»". 


واته: يبنو عومه‌ر تن ده گێرێته‌وه» پلغه‌مبه‌ری خوا كلد له رؤزى ثازادکردنی مه ككددا 
گار تایه كات كدعيه زی هه لا و حياس و ماش رای گن تفا 
فەرمووی: سوپاس بو ثه‌و خوایه‌ی كه به‌لینه کانی راستن و به‌نده‌ی خؤى سەرخست 
و نو لاه نه کان ری به تیا عکشکاتن تا ماد ارت وهای کو شین وه هه لدا ی 
قامجى و گۆچان سهد وشتره که جل دانه‌یان اوسن. تاكادارين هه‌موو تۆله کردنه‌وه 
و کیشەیەکی سەردەمی نەفامی و خویتیک له ژر نهو دوو پلیەم دایه. جگه له 
خزمه‌ت کردنی مالی خوا و ئاو دان به حاجيان نه‌و دووه وہ کو خوی 7 دەگەریٔم و 
ده‌یگنرمه‌وه بو خاوه‌نه کانیان وه کو پنشوو. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ٥٥٤۷‏ و 206۸ مطولاء النسائی: ٤۷۹٤_٤۷۹۳‏ و ۶۷۹۵ مرسلا. ۶۷۹۸-۶۷۹7 و ۶۸۰۰ مرسلا. 


(۲) حسن. آخرجه آبو داود: ٤٥٤٩‏ مطولاء والنسائي: ۶۷۹۹ 
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بابەت: خوتنبایی كوشتنى به هه‌له 


1 


و N. r‏ ۳ د و جللا 22 و ےس 2 ہے ےہ ak ss‏ 
۹۔ عن ابن عباس 44 عن النْبيّ كد أنه «جَعَلَ الدية انتي عَسَرَ ألفا». 


واته: يبنو عه‌بباس 5 ده كُثِرِيتهوه, يتغدمبهر 2 دوازده هه‌زار درهه‌می داناوه بو 
وات 


۰ 


٠‏ عَنْ عَمْرو بن شُعَیْبٍ عن أبيه عَنْ جده ذه أنَّ رَسُول الله كَل قال: «مَنْ تل خط 
یه من الْإبلٍ تلاثُونَ بنت مَحَاضِ وَثلَالُونَ اب لبون وَثلَاثُونَ حِفةٌ وَعَشَرَ بني لبُون». وَكَانَ 
رَسُولُ الله وَل يَوْمَُا عَلَى هل الْقُرَى أَربَعَمائة دِيتارء أو عَدْلَهَا من الوَرِقِء وَيُقَوْمُهَا عَلَى آزمان 
الإيل لد غَلَتْ رَفَعَ في مُنها وڏا هاتث نَقَصَ من مُنهاء عَلَى تخو الزّمَانِ مَا كَانَ. بل قِيمَتُهَا 
عَلَى عَهد رَسُولٍ الله ل ما بيْنَ الأزبعماتة دیتارِ إل تمانائة دِیتارِ أو عَذْكَهَا من الور تمَانيَة 
آلافِ دزهم. وَقَصَى رَسُولُ الله يِه أن مَنْ كَانَ عَقْلهُ في لبق عَلَى أَهْلٍ ابقر ماقي بَقَرةه وَمَنْ 


سے 


مس ِ۶2 8 2 ره o£‏ 2 ےہ ے 2 
گان عَفَلَهُ ف الشاء عَلَى أهل الشاء أَلْفَىْ شاة»”. 


واته: عهمرى كورى شوعەیب له باوكييهوه له باپیریەوہ 42> دەگیریّتەوہء ده‌لی: 
پیغه‌مبه‌ری خوا ئل فەرموویەتی: ھەر که‌سیک به هدله كوزراء خوینباییه که‌ی به 
وشتر (بریتیه له): سی وشتری مق یه‌ک ساله و سی وشتری می دوو ساله و. 
سی وشتری منی سی ساله وہ ده وشتری نیری دوو ساله. وه پیغه‌مبه‌ری خوا و4 
بؤ خه‌لکی شاری به چوار سهد دینار ده‌یخه‌ملاند. يان بای چوار سهد دیناره که به 
زیو ده‌یخه‌ملائد. وه وشتره کانی به‌پیی نرخی کات ده‌خه‌ملاند. جا ئەگەر نرخیان 
زیاتر بووایه» نرخی به‌رزده کردنه‌وه. وه ثه‌گه‌ر نرخیان كدم بووبایه, له نرخه که‌ی 
داده‌به‌زاندن به گویره‌ی کاتی خه‌ملاندنه كه جا له سه‌رده‌می پنغه‌مبه‌ری خوادا 
د نرخیان گه‌يشته نيوان چوار سەد تا هه‌شت سهد دینار يان به‌رانبه‌ر به زیو 
که يشته هه‌شت هه‌زار درههم. وه پیغه‌مبه‌ری خوا كلد بو ثه‌وانه‌ی خوێنە که به 
مانگا ده‌ده‌ن بریاری دا به دوو سهد مانگاء ه‌وانه‌شی که مەر بده‌ن بریاریدا به 


دوو هه‌زار سەر مهرٍ. 
(۱) ضعیف. أخرجه أبو داود: ٤٤٥٥ء‏ والترمذي: ۱۳۸۸ والنسانی: ۶۸۰۳ و .۸۰٤‏ 


(۲) حسن. أخرجه أبو داود: 40۶۱ مختصراً. ٥٥٤٤‏ مطولا. والنسانی: ۶۸۰۱. 


په رتووکی خوینباییه‌کان 


2 
ہے 


١‏ ۔ عن عبد الله بن مه" مَسْعودِ هن قَالَ: قال رو الله ل «في ديّة الْخَطَّأ 1 عشْرُونَ حقة 
وَعِشْرُونَ جَذَعَةَ وَعِشْرُونَ بنت مَخَاضٍ وَعِشْرُونَ بنت لبون وعشرّون بني مَخَاضِ ڈگور)!'. 
واته: عه‌بدوللای كورى مەسعوود 4 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا %5 فهرموويهتى: 
ساله و» بيست وشتری میی یه ک ساله و. بيست وشتری میّی دوو ساله و. بيست 
وشتری نیری یه ک ساله‌یه. 

۷۳ہ عَن ابن عَبّاس 68 چ أن اللَيْ يله «جََل الدّيَةَ ات 4 قَالَ: وَدَلک فَوْلَهُ: روما 
موا الا أن أغسلهم أله ورسولة, ین فَضَلِوء © 4 التوبة. قال: بأَخْذِهِمْ الدية". 


أ 


واته: ثیبنو عه‌پباس ها ده گیر نته‌وه. پیغه‌مبه‌ر د دوازده ههزارى داناوه بو خوینبایی 
گوتی: فەرمایشتی خوا كه ده‌فه‌رموی: ۴ وما نقموا موا إل أن آغتهم أ ورس ین لو 
4 التوبةء واته: وه هيج ره‌خنه‌و رقیکیان نهبوو ته‌نها لەبەر ئەوہ نه‌بیت که خواو 
پیغەمبەرەکەی و (بروادارانیان) دهولهمهند كردوه له فه‌زل و به‌هره‌ی خۆى» كوتى: 
واته: به وهركرتنى خوینبایی. 


بابه‌ت: خوينبايى له ته‌ستوی خزمەکانہ 
ثه‌گه‌ر خزم و که‌سی نه‌بوو, له خه‌زینه‌ی ده‌وله‌ت ده‌دری 


۳ عن الْمُغِيرَة بن شُعْبَةَ ضف فَالَ: «قَضَى رسُول اللّه لا بالدَّيّة عَلَى الْعَاقلة»". 


واته: موغیرەی كورى شوعبه #ه دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا يل برياريداوه كه خوینبایی 
لەسەر كەس وکارہ بیدەن. 


سے ت 2 ہ۔ 0 ۱ عم ام و 5 ص 1 
١٣-۔‏ عن الْمقَدَام الشامي ظله قَالَ: قَالَ رَسُولُ الله ي «أنَا وَارثْ مَنْ لا ارت لَه 
ار وَالْخَالُ وَارٹ مَنْ لا ارت له يَعْقَلُ عَنْهُ وَيَرِنُهي. 

(۱) ضعیف. آخرجه أبو داود: ٤٤٥٥ء‏ والترمذي: ۱۳۸۲ء والنسانی: ۶۸۰۲ 
(۲) ضعیف. 
(۲) صحیح. أخرجه مسلم: ۲ وأبو داود: ۶۵7۸ و 601٩‏ والترمذي: ۱۶۱۱ مختصراً. والنسانی: ۶۸۲۱-۶۸۲۱ 


.۲۹۰۰ صحیح. أخرجه أبو داود: ۲۸۹۹ و‎ )٤( 


یەرتووکی خوینبایبه‌کان 

۸ 

02 واته: میقد آمی شامیی دَق ده‌لی: بیعه‌مبه‌ری خوا 2 فه‌رموویه‌تی: من ميراتكرى 
که‌سیکم كه میراتگری نهب › خوينبايى بؤ دەدەم و ميراتيشى ليده گرم» وه خاليش 
میراتگری که‌سیکه که میراتگری نه‌بی» خوینبایی بو ده‌دات و میراتیشی لیده‌گری. 


بابه‌ت: ئەو که‌سه‌ی ده‌بته رتگر 
له نیوان خزم و کەسی کوڑراوو توّله‌کردنه‌وه يان خوینبایی 
۵ عن ان عباس ڪه رَفَعَهُ إِلی الب يه قال: «مَنْ قَتَلَ في عِمَيّةَ أؤ عَصَبيَة بحَجّر أ 
سوط اؤ عَضّا فَعَلَيْهِ عَفْلُ الْخَطَأْ وَمَنْ قَتَلَ عَمذا قَهُوَ قَوَد وَمَنْ حَالَ بَْنَهُ وَبَيْتَهُ فَعلَيْهِ لَعَتةُ 
الله وَالْمَلائكة وَالنّاس أَجْمَعِينَ لا يُقْبَلُ مه صرف ولا عَذْل»!". 


واته: ثیبنو عهبباس (ة ده‌گیریته‌وه. (ئەو فه‌رمووده‌یه‌ی) به‌رز كردؤتهوه بو لای 
پێغەمبەر يل كه فه‌رموویه‌تی: هدر که‌ستک کەسیکیتر به ناديارى يان به کویرانه 
لەسەر ده‌مارگیری بکوژی,» به به‌رد. يان قامچى» يان گوچان. خوینی کوشتنی به 
هه‌له‌ی ده که‌ویته سەرء ھەر كدسيّكيش به ئەنقەست که‌سیک بکوژی. تؤلهدى 
کوشتنه‌وه‌ی له‌سه‌ره. وه ھەر که‌سیک ريكر بئ لهو بریاره نه‌فرینی خواو فريشتهكان 
و هه‌موو خه‌لکی له‌سه‌ره. نه تەوبہ و نه فیدیه‌ی لی وه‌رناگیری» (يان نه فەرز و 
سوننه‌تی لی وه‌رناگیری). 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی که توله‌ی تتدانیه 


ص 


م هاس وي 8 گی ۔ 5“ ت کے يعن ° ہے کے کت ہے وا گے 2٢‏ و ۳ 2 
” عَنْ دهم بن قران قال: حدتني ران بْنْ جَارِيَةء عَنْ أبيه ذه آن رَجُلا ضَرَبَ رجلا 
ی کے "هام ۵ موی ۔؟ rs er0‏ ئڈے ص ٤ے‏ رامو 2۔۔ 
على ساعده بالسَیٔفِ فقطعها من غَبر مُفصل, فاستعدی عليه النبی َي فَأمَر له بالد 
مهو سم دسق 1 £ ده وا ا ۰ کا امه 7" ون . سر سوه مد 
فَقَالَ: یا رَسُولَ الله إني أرِید القصاص فَقَالَ: «خذ الديَة بَارک الله لک فیها» وَلَمْ يَقَض له 
بِالقصّاص”". 


ع 


(۱) صحيح. أخرجه أبو داود: ٥٥٤٤‏ و ۶0٩۱‏ والنسائي: ٤۷۸٩‏ و .٤۷٩۹۰‏ 


(۲) ضعيف. 


06 )<> #قللككهكتئلٌ ||| هه 


واته: ده‌هسه‌می كورى قورران دهلئ: نيمرانى كورى جارييه له باوكييهوه #ه بؤى 
گیرامەوہ كه پیاونک به شمشیر له باسكى يياويكى ترى دابو و باسکی يهرانديووء بەلام 
له جومكهوه ناء بؤيه هانای بو ييغهمبه ري برد تاكو توله‌ی بو بکاته‌وه» بتِغدمبهريش 
َل فه‌رمانی كرد خوینبایی بداتی» ئەویش گوتی: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا تل من تؤلەم 
دهوّت» پیغەمبەر ی فه‌رمووی: خوینباییه كەت وه‌ربگره و خوا به‌ره که‌تی بخاته ناوى 
بوت» بریاری تله‌ی بو نه‌دا. 


ت 


۷ عَن الْعَبًاس بْن عَبْد الْمُطَّلب ڪب قال: ال رَسُولُ اللّه : «لا قَوَدَ في الْمَأمُومَةَء ولا 
الْجَائِقَة وَلَا الْمُتَقّلَّة". 


واته: عهبباسى كورى عدبدولوتهليب یه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا پل فه‌رموویه‌تی: 
برينى سدر كه ناكاته دەماغ و برينى سک كه بكاته ناو بؤشاہی و برینیک كه ده گاته 
تیسقان تؤلهيان لەسەر نيه (ته‌نها خوینبایی له‌سه‌ره‌و کوشتنه‌وه‌ی لەسەر نيه). 


بابه‌ت: که‌سی بریندارکه‌ر که له‌جیی توّله فیدیه بدات 


۸ عَنْ عَانْضَةَ ب أن رَسُولَ الله يك بَعَتَ آبا جَهْم بْنَ حُدَيْقَةَ مُصَدفا فلاجَهُ رَجُل في 
صَدَقته فَصَرَبَهُ بو جَهُم فَشَجَّهُ فَأتَوًا اي يد فَقَانُوا: الْقَوَدَ با رَسُولَ الله فَقَالَ ال وک 
«لَكُمْ كذَا وَكَذَاه فَلَمْ يَرْضَاء فَقَالَ: «لَكُم كَذَا وَكَذَّاه فَرَصُواء فَقَالَ النَبِيُّ ئَ: «إني خَاطبٌ عَلَى 
لاس وَمُخْيُهُمْ بِرضَاكُمْ؟» قالوا: نَعَمْ فَخَطَبَ ابیت فقال: «إنَّ هَؤْلَاءِ لین َو يُرِيدُونَ 
مود فعرضث عَلَيْهِمْ کذا وگذّاء أَرَضيتُم؟» قالوا: لاہ هم بهم الْمُهَاجِرُونَ فَأمَر اني كه آن 
يَكُفُواء فَكَفُواء ثم دعاهم فَرَادَهُمء فَقَالَ: «أَرَضيتُمْ؟» قَالُوا: نَعَمْ قَالَ: جن خَاطبٌ على النّاس 


مسر 


وَمُخْبِيُهُمْ بِرضَاكُمْ» قالوا: نَعَمْ. فَخَطَبَ الب لہ نم قال: «ارضیتم؟» قالوا: نَعم". 

واته: عائيشه ري ده کیریته‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا يه ئەبو جه‌همی كورى حوزه‌یفه‌ی 
نارد بو زه‌ کات كو کرد نه‌وه. که‌سی لدسهر زه کاته که‌ی ده‌مه‌قالنی لەگەل کرد نه‌ویش 
سه‌ری شکاند. جا هاتن بو خزمه‌ت پنغه‌مبه‌ر جر گوتیان: ئەی پیخه‌مبه‌ری خوا يلل 
توله‌مان بو بکه‌وه پیغه‌مبه‌ر پل فه‌رمووی: واز له توله سه‌ندنه‌وه بینن ثه‌وه‌نده و 


(۲) صحیح. آخرجه آبو داود: 20۳۶ والنسائی: ۶۷۷۸ 


۹ 


مت 


بەرتووکی خوينبايبهكان 


ئەوەندە مالتان دەدەمىێ › بەلام رازى نه‌بوون» ئنجا فه‌رمووی: ئەوەندہ و ئەوەندەتان 
ده‌ده‌ینی» ئنجا رازى بوون» پیغه‌مبه‌ر ی فەرمووی: من وتار بو خه‌لکی دەدەم و پییان 
راده گهیه نم که ێوه رازى بوون. گوتیان: به‌لی باشہء پیغه‌مبه‌ریش تا وتاری دا و 
فه‌رمووی: ثه‌وانه «الليثي»يه کانن هاتون بو لای من دوه او کت 
منيش ثهوهنده و ئەوەندہ مالم بو پیشنیار كردوونء «الليثي»یه‌کان ایا تیوه رازین؟ 
گوتیان: نەخیر رازى نین کؤچەران نيازيان بوو ازاریان بدەن و لێیان بده‌ن» پیغه‌مبه‌ر 
يد فهرمانيدا كه وازيان لی بێنن» ئەوانیش وازيان لی هینان. پاشان بانگی كردن و 
بزی زياد كردنء وہ فه‌رمووی: ایا رازين؟ گوتیان: به‌لی» فه‌رمووی: منيش قسه بو 
خە لكهكه ده كدم ههوالى رازى بوونی تیوه‌یان پیده‌دهم. گوتیان: بە لئ پیغەمبەر 5 
قسه‌ی بو كردنء پاشان فه‌رمووی: ایا رازين؟ گوتیان: بهلى. 


بابءت: خوتنبایی کوّرپه‌له (منالی ناوسک) 

۹- عَنْ أي هُرَيْرَةَ د قال: قضی ول الله كله في اجنین بِعْرَةِ: عَبْدِ أو أَمَة. فقال الَذِي 
عن علیه: أتشهل من شرب ولا أك ولا صاع ولا استهل, ومثل دب تطل؟ فقال رول الله 
2 «إِنّ هَذا لَيَقُولُ بقَوْلِ شاعرء فيه عر عبد أو أمَي". 

واته: هبو هورهيره تفه دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا وَل بو خوينبايى کؤرپەلە برياريدا كهوا 
سهریک بدری: بەندەیەک يان که‌نیزه‌کیک. جا ئەو کەسەی که خوينهكهدى كدوته 
سەر گوتی: ایا خوینبایی که‌ستک بدهين كه نه خواردوویه‌تیه‌وه. نه خواردوویدتی» 
نه هاواری كردودوء نه ده‌نگی لنهاتووه» نمونه‌ی ثه‌وانه خوینباییان نیه. پیغه‌مبه‌ری 
خوا يد فه‌رمووی: به‌راستی ا ئهوه وه‌کو شاعیره‌کان قسه ده‌کات. خوینباییه که‌ی 
سه‌ریکه به‌نده‌یه که يان که‌نیزه کیکه. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۵۷۵۸ ومسلم: ۸۱٦۱ء‏ وأبو داود: ٥٥۷٤‏ و ۶۵۷۹ والترمذي: ۰۱۶۱٩‏ والنسانی: 
۷ ۸۸۹. 


یه‌رنووکی خوينباييهكان 


6 عَنِ الْمِسْوَرِ بن مَخْرْمَةَ 48ء قال: اسْتَشَارَ عُمَرُ بْنُ الْخَطَاب اناس في إِمْلَاصٍ الما - > 


۳ 3 


کے سقطها - ققال لكر تن فخبة. قوذت کل الله 96 «قتی فیه د ند عت أذ 
قال ره اتني مَنْ شهد مَعَكَ فَشَهِدَ مَعَهُ مُحَمّد بُنْ مب مسلمه: 


واته: میسوه‌ری کوری مه‌خره‌مه 685 ده‌لی: عومه‌ری کوری خه‌تتاب ده‌رباره‌ی 
خوينى مندالی له‌بارچوو راویژی کرد. جا موغیره‌ی كورى شوعبه گوتی: اماده‌بووم 
كه پیغه‌مبه‌ری خوا 5 بریاریدا (خوینبایی کورپه‌له) به‌نده‌یه‌ک يان که‌نیزه کیکه. 
تنجا عومه‌ر گوتی: که‌سیک بینه كه له گه‌ل خۆت شایه‌دی بدات. ئنجا موحه‌ممه‌دی 
کوری مه‌سله‌مه‌ش له گه لیدا شایه‌دیدا. 


۱ عن ابن عبّاس, عَنْ عُمَرَ بُن الْخَطَابٍ ز أَنَّهُ تشد اناس قَضاء اللَبِيْ يي في ذَلِكَ - يَعْنِي 
في الْجَنِينِ - فَقَامَ حَمَلُ بْنُ مَالِكِ بُن اللَابِقَة فقال: کل بَيْنَ امْرَأَتینِ لي فَضَرَبَتْ إِحْدَاهُمَا الْأخْری 
5 مشطح فَقَتَلَنْهَاه وت جَنیتھاء «فقضی رسُول الله عله في | لجنین بغرة عَبْد ون تفع ٠‏ بها 


واته: ثیبنو عهبباس ده‌گیریته‌وه. عومه‌ری كورى خەتتاب غ داواى بريارى 

پیغه‌مبه‌ری ی كرد لەوبارەوہ - واته: خوینبایی كؤريهله-. جا حەمەلی كورى ماليكى 
كورى نابيغه هه‌لساء گوتی: من له نیوانی دوو ژنه‌کانم بوومء جا یەکیکیان به دار 
لەویتری داو کوشتی, مندالهكهدى ناو سكيشى کوشت. جا پیغه‌مبه‌ری خوا ل 
ده‌رباره‌ی کؤرپەلەکه برياريدا به سه‌ری بەندەیەک و برياريدا كه ژنەکەش له توله‌ی 


ژنەکەیتردا بكوزريتهوه. 


بابەت: ميراتى خوتنبایی 


۲ عَنْ سَعِيد بن الْمُسَيّبِ ذه أَنَّ عُمَرَ گان يَقُولُ: الدَيَةُ لِلْعَاقلَة وَلا درت الم من دِیَة 
زوجها شَيْئَاه حتی كَتَبَ ۳ ۶ لصْحَاك د دن سُفْيَانَ 7 النبيی ۶ َرَت امَرَأهُ ْْمَ الضْبَايٌ مِنْ 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: 7900 و ٦1۹۰ء‏ وانظر مسلم: ۱۱۸۲ و ۱۲۸۳ وأبو داود: ٥٥٤۸‏ و 2۵۷۰ والترمذي: 
۱ والنسانی: ۶۸۲۲-۶۸۲۱. 
(۲) صحیح. آخرجه أبو داود: ٤۷٥٥ء‏ والنسانی: ۶۷۳۹ 


(۳) صحیح. أخرجه أبو داود: ۲۹۲۷ والترمذي: ۱۶۱۵ و ۲۱۱۰. 


وف 

ې واته: سه‌عیدی كورى موسه‌ییه‌ب #ه ده گیریته‌وه» عومه‌ر #ه ده‌یگوت: خوینبایی 
ميراتى خزمى لای باوكه و ژن هيج ميرات له خوينبايى میرده‌که‌ی ناگرئ. هه‌تاکو 
زه‌ححاکی كورى سوفيان نامەیەکی بو نووسى که پیغه‌مبه‌ر يقد ميراتى ژنه که‌ی 
ثەشیەمی زهبابى دا له خوینبایی میرده که‌ی. 
٣‏ عَنْ عْبَادَةَ بْنِ الصّامتِ نه «أنّ الب يِه قَضَى لِحَمَلٍ بْنِ مَالِكِ الْمُذَيّ اللّحْيَان بميرائه 
من امرأته التي نها امرَأَئهُ الأُخْرَى»". 
واته: عوباده‌ی كورى صاميت #ه ده گیرنته‌وه» پیغەمبەر يله برياريدا به ميراتكرتنى 
حدمهلى كورى ماليكى هوزه‌لی ليحيانى له خوینبایی ئهو ژنه‌ی كه زنهكهيترى 
كوشتبووى. 


بابەت: خوينبايى کافر 


یج 5 وس ره کے ےه رك 8 2 رو + 5 لے of o, iF‏ 
۶ عن عَمُرِو بن شعَيْبِء عَنْ آبیه. عَنْ جَده طن رن رسُول الله 5 قَضَى أن عقل أهلٍ 
الکتابان ۷ نضف عقّل الْمُسْلِمِينَ وَهم لبود وَالتَصَارَى»7. 


واته: es‏ | وه وه ده گیریته‌وه. پیغه‌مبه‌ری 
خوا پل بریاریداوه خوینبایی ئەھلی كيتاب كه جووله که‌و نه‌صرانین نیوه‌ی 
خوینبایی مسولانانه. 


بابه‌ت: بکوژ میرات ناگری له کوژراو 


٥‏ عَنْ أبي هُرَیْرَةَ ضقن آن رَسُولَ الله لا قال: «الْقَاتَلُ ایرث" 


واته: ثه‌بو هوره‌یره ذه ده گیریته‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا پل فه‌رموویه‌تی: بکوژ میرات 


ناگری (له کوژراو). 


(۲) حسن. آخرجه آبو داود: ۶0۸۳ والترمذي باثر: ۱۶۱۳ والنسانی: ۶۸۰7 و ۶۸۰۷ 


(۳) صحیح. أخرجه الترمذي: ۲۱۰۹. 


یه‌رتووکی خوینباییه‌کان 3 
نفك 
سه ےم ٥‏ ہم ۳9 2٤‏ عم ہے ہے رز وڈ 6 م 0 1 ه9 6 2 

٦۔‏ عن عمرو بن شعيْب ظط آن أبَا قَتَادَةَ - رَجُل من بني مدلج - فتل انته. فَأَحَذَ منه 3 


مر ما من الیل ثلاث حِقَّة وَثَاينَ جَدَعَةَوَأَربَعِينَ خَلِفَة فَقَالَ: أَيْنَ أَحُو الْمَفْثُولِ؟ سَمِعْتُ 
رَسُولَ الله َيه يَقُولُ: لیس لِقَاتِلٍ میرات)ٴ!''. 

واته: عه‌مری كورى شوعهيب لہ دەگیریٔتەوہء هبو قه‌تاده ذم - كه پیاویک بوو له 
هؤزى بهنو مودليج - كورهكدى خؤى کوشتبووء جا عومەر سهد وشترى لیوه‌رگرت: 
سی وشترى سی ساله و. سی وشترى چوار ساله و. جل وشترى ئاوس, ئنجا گوتی: 
برای كوزراوهكه لهكونيه؟ گوێم له پیغه‌مبه‌ری خوا ي بوو دهيفهرموو: بکوژ هیچ 
ميرات ناكرئ (هيجى به باوكه بکوژه که نه‌دا). 


بابەت: خوینبایی ژن دهكهوتته سەر خزمه كانى, 

میراته‌که‌ش بق منداله‌کانییه‌تی 
۷-- عَنْ عَمرو بن شُعَیْب. عَنْ أبيه عَنْ جَذُه له قال: «قََی رمول الله يي آن يَعْقِلَ الْمَرَأءَ 
عَصَبَتْهَا من گانوه ولا یرئوا منها شیاه لا ما فضل عن ورتنها. وَإِنْ فتلث فَعَفْلْهَا بين وَرتتها فَهُمْ 
يَفْتُلُونَ قَاتلَها». 
واته: عه‌مری کوری شوعەیب له باوکییه‌وه له باپیری‌وه 4ه ده‌گیریته‌وه. ده‌لی: 
پیغه‌مبه‌ری خوا يد بریاریداوه (كه ثه گه‌ر رن تاوانی کوشتنی ثه‌نجامدا) خوینباییه که 
میراتگره کانی بمینیته‌وه. جا ئه گهر ژنه که خوی كوزراء ئەوہ خوینباییه که‌ی له نيوان 
میراتگره کانی دابەش ده كرئ و ثه‌وان بکوژه که ده کوژنه‌وه. 
۸- عَنْ جابر ذه قال: جَعَلَ رَسُولُ الله يي اديه عَلَى عَاقلَةِ الْقاتل فَقَالَتْ عَاقَلَةُ الْمَفْتُولّة: 
يا رَسُولَ اللّهء مِيرَاتهَا لکاء قال: «لا ميرَاتُهًا لِرَوْجِهَا وَوَلَدهَا)'". 


م۲( حسن. 
۳( صحيح. أخرجه أبو داود: ٤0۷0‏ مطولا. 


E: 
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واته: جابیر ‏ ده‌لی: پیغەمبەری خوا كي اوا برياريداوه كه ژن بکوژ بوو. 
خوينباييهكه لەسەر خزمهكانييهتى بوی بدەنء جا كەس وکاری ژنه کوژراوه که 
گوتیان: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا 5 میراتەکەی بو ئیٔمەیە؟ فه‌رمووی: نەخیرء ميراته که‌ی 
بز میرده که‌ی و منداله کانییه‌تی. 


بابه‌ت: تؤله کردنه‌وه‌ی ددان 


۹ عَنْ تس هه قال: سرت الرْبیخْ عَمَةُ آتس تن جاریة. فَطَلَبُوا الْعَفْوَ فَأَبَوْاء فَعَرَضصُوا 
هم لاش فَأبَوْاء قاتا النّبيّ يل ام بالقصاص, فقال: أَنَسُ بن اضر یا رَسُولَ الله تُحْسَرٌ 
نيه الربيّع وَالّذي بَعَتَكَ بالق لا تسر فَقَالَ الب يل «یا تس كاب الله ےم قَالَ: 
قرضي الْقَوْمُ فَعَقَوْاء فَقَالَ ول الله ٍ: دن مِنْ عباد الله مَنْ لو آفسم على الله لَََرَهُم' 


وأته: ئهندس دنه ده ی : روبه‌یعی پوری ئەنەس ددانی دووانه‌ی کجیکی شکاند. 
جا داواى لێخۆشبوونیان کرد ئەوانیش لی خۆش نهبوون و داواى خوینباییان 
كردء ئەوانیش رەتیان كردهوهء نجا هاتن بو خزمەت پیغه‌مبه‌ر وَل ئەویش فەرمانی 
کرد که تزله‌یان لیبکریته‌وه. ئنجا ئەنەسی كورى نه‌زر گوتی: ئەی پنغه‌مبه‌ری خوا 
كد ددانی دووانه‌ی روبهيع ده‌شکینری. سویند بهو زاته‌ی تؤى به هدق ناردووه 
ددانی ناشکینری, ئنجا پیغه‌مبه‌ر يله فه‌رمووی: ثه‌ی ثه‌نه‌س توله کردنه‌وه له قورئاندا 
هاتوه, راوى گوتی: جا خه‌لکه که رازى بوون و لنی خۆش بوون, پیغه‌مبه‌ری خوا 4 
فه‌رمووی: به‌راستی هه‌ندی له به‌نده‌کانی خوا ھەن ثه‌گه‌ر سویندی له‌سه‌ر بخوات 
(کاریکی بو بکات) خوا سوینده که‌ی بو جیبه‌جی ده‌کات. 


بابەت: خوتنبایی ددان 


ا ے 


۰- عن ابن عَبّاس 485 أنَّ رَسُولَ الله ع قَالَ: «الْأَسْنَانُ سَوَاءٌ له وَالضْرْسُ سَوَاءٌ»”. 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: :67١١‏ ومسلم: 17170 باختلاف. 
(۲) صحيح. أخرجه أبو داود: 6009 وأخرجه بألفاظ متقاربة أبو داود: ٥٥٤٤‏ و ٤٤٦٥ء‏ والترمذي: ۱۳۹۱ و ۱۳۹۲ء 
والنسائی: .6۸٤٤‏ 


يهرتووكى خوينباييهكان 


واته: يبنو عەبباس تا کا و دەگیریتەوہ پێغەمبەرى خوا ع فهرموويهتى: ددانه كان 
وه‌کو یەک یه کسانن ۳ خرینه يه کسانن (واته: ثه گه‌ر ناویشیان جیابی. ھەر 


وه کو يه ى يه کسانن و ددان هدر ددانه). 
۷۱ عَن ابْنِ عَبّاس 4 عَنِ النّبِيّ يله أنه «قَضَى في السَنْ حَمُمّا من الْإيلٍ»'". 


سرع ےہ ۳-۳ ¥ ۰٢‏ ل 
واته: یبنو عه‌بباس وچ ده گیریته وه پیغه‌مبه‌ر يه بو خوينبايى ددان يتنج وشترى 


بريارداوه (بؤ هدر ددانیک پینج وشتر). 


بابەت: خوينبايى په‌نجه‌کان 


۲ عن ابْنِ عَبّاس نک آن اي يلد قَالَ: «هذه وَهَذْهِ سَوَا٤)‏ - يَعْنِي الخنصر وَالْإِنهَاة". 


واته: تيبنو عه‌بباس چ دەگیریّتەوہء پیغه‌مبه‌ر پل فەرموویەتی: ئەوہ و ه‌وه وہ کو 


شاه ہم ° ۶ ہم ه * سه هع 9 ۶ رو > 6 مرو ےہ 8 ہہ و ا 
۱۳۴۳ عن عَمُرو بن شعیب. عَنْ آبیه» عَنْ جده ب آن رَسُولَ الله ود قال: «الأصابع سَواء 
كُلَمُنّ فيهن عَشْرٌ عَشْر من الابل»". 
واته: عه‌مری كورى شوعه‌یب له باوکییه‌وه له باپیریه‌وه ‏ وه ده گیریته وه. بیغه‌مبه‌ری 
خواية فه‌رموویه‌تی: يه نجه كان هه‌موویان يه کسانن (بو خوینبایی)» بو ھەر يه نجهيه ک 
دہ وشتر ده وشتر خوینباییه. 

سه ٤‏ ور 0€ ےو ۔ 5 5 و لضف >> 58 و 

۶ عن ابي موسی لسع له عن الثبي ليد قَالَ: «الْأصَابِعٌ سواع». 


واته: ئەبو موسای ثه‌شعه‌ریی وله ده‌گیریته‌وه له پیغه‌مبه‌ره‌وه يله فه‌رموویه‌تی: 


يه نجه كان هه‌موویان يه کسانن. 


(۱) صحيح بشواهده. أخرجه أبو داود: 6009 وأخرجه بألفاظ متقاربة أبو داود: ٥٥٤٤‏ و ٤٤٥٥ء‏ والترمذي: ۱۳۹۱ 
و ۱۳۹۲ء والنسائي: 6869. 


(۲) صحيح. أخرجه البخاري: 1۸۹۵ء وأبو داود: 601۱-۶۵0۸ والترمذي: ۱۳۹۲ء والنسائی: ۶۸٤۷‏ و ۶۸۶۸. 
(۲) حسن. أخرجه أبو داود: ۶۵7۲ والنسائي: ۶۸0۰ و ۲۸۵۱ 


.۸٤٤_ ٥۸٤٤ صحیح. أخرجه أبو داود: ۶007 و 200۷ والنسانی:‎ )٤( 
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بابه‌ت: برینیک كه دهكاته سەر ئێسقان 


۵٥‏ عَنْ عَمْرِو ن ن شعیْب» عن أبيه» عر جده ضقن ان النبيّ کل قال: «في المَوّاضح تم 


خَمْسٌ من الإيل»". 


وانه: عه‌مری کوری شوعه‌یب له باوکییه‌وه له باپیریه وه دنه له ده گیریته وه. پیغەمبەر 5 
فه‌رموویه‌تی: ئهو برینانه‌ی که تیسقانیان تیدا ده‌رده که‌وی (برینی قول) يينج وشتر 
پینج وشتر خوینباییه كهيهتى. 


بابه‌ت: نهو که‌سه‌ی ده‌ستی که‌ستک ده‌گه‌زی؛ 
ئەویش ده‌ستی له ده‌می راپسکی و ددانی پیشه‌وه‌ی بشکی 


گم و 


٦-۔‏ عَنّ صَفْوَانَ بن عَبْد الله نه عَنْ عَمَيْه يَعْلَى وَسَلَمَةَ ابْنَيْ أَمَيّةَ قالا: خَرَجْنَا مَعَ رَسُول 
الله ج في غَرْوَةِ تَبُوكَ وَمَعَنَا صَاحِبٌ لنه فَاقْتَتلَ هُوَ وَرَجُل 5 وَنَحْنُ بالطریق, قَالَ: فعش 
الرَجُلُ يد صاحبه. فَجَرَّبَ صَاحبُه ده من فیه. فَطَرَحَ نیت فا رَسُولَ الله م9 تمس عَفْلَ 
هه فَقَالَ رَسُولُ الله و «يَعْمِدُ أَحَدْكُمْ إلى آخیه فیعض گعضاض الْفَحْلِء نم ياي یمس 
الْعَقُل لا عفل لَها». قال: فَأَبْطَلَهَا رَسُولُ الله پا 

واته: صه‌فوانی كورى عهبدوللا دهن له مامه كانى خوی یەعلا و سەلەمەی كورانى 
تومهييهوه گیراویه‌ته‌وه که گوتوویانه: لەگەل پیغه‌مبه‌ری خوا ی بو غه‌زای ته‌بووک 
ده‌رچووین, وه هاورنیه‌کی خۆشان له‌گهلدا بووء جا كه له رنگادا بووین ئەو 
هاورنیه‌مان لەگەل پیاویکی تر کردیانه شەرء پیاوه‌که ده‌ستی هاورنکه‌ی گه‌ست. 
هاوریکه‌ش ده‌ستی رايسكاند و له دەمی دهريهيناء یتر دووانه‌ی ددانى شال ری 
جا هاته خزمهت پیغه‌مبه‌ری خوا يي داوای خوينبايى دەکرد پیغه‌مبه‌ری خوا وَل 
فه‌رمووی: یەکیک له يوه كاز له براکەی دهكرئء وەک چؤن وشتر كاز ده‌گری, 
پاشانیش دئت داوای خوینبایی ده‌کات؟! ئەو که‌سه مافی خوئنبایی نیه. راوی 
گوتی: پیغه‌مبه‌ری خوا يل ئهو داوایه‌ی هه لوه‌شانده‌وه. 


(۱) حسن. أخرجه آبو داود: ٤٤٥٥ء‏ والترمذي: ۱۳۹۰ء والنسانی: ۶۸۵۲ 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ٢٦۲۲ء‏ ومسلم: ١۷٦۱ء‏ وأبو داود: ٥٥۸٤‏ و ٤۸٦٥ء‏ والنسائي: ۶۷7۵ 


۷ عَنْ عِمران ِن حُصَْنٍ هن زجلا عض زجلا علی ذراعِهِ فرع ده فوقعث تيتا قرف %9 
ِل الب يه فَأَنِطَلَهُمَا وَقَالَ: «یفْضم أَحَدُكُمْ گما يَقْضَمْ الْمَحْلْ»". 

واته: عيمرانى كورى حوصدين دده گیریته وه. پیاوێک باسکی پیاویکی ترى گه‌ست. 
ه‌ویش ده‌ستی ( له ده‌می ) راده‌پسکیتوی. هویش ددانی پیشه‌وه‌ی ةدود 
و داواکه‌ی (بو خوینبایی) بو خزمه‌ت پیغه‌مبه‌ر پل به‌رزکرده‌وه» پیغه‌مبه‌ریش ي 
داواکه‌ی هه‌لوه‌شانده‌وه. فه‌رمووی: یه‌کیکتان ئەویتر وه‌کو نیره وشتر ده‌گه‌زی 


(دواتریش داواى ماف ده كەن). 


بابءت: مسولمان له برى كافر ناکوژرتته‌وه 
۸ مَن أي جُحَيْمَةَ ڪه قال: فلث لعلي بن اي طالب هَل عِنْدَكُمْ شَيْءٌ من العلم لیس عِنْدَ 
النّاسِ؟ قَالَ: لا واللّه ما عندتا إلا ما عند النّاسِء إلا آن يَرْزْقَ الله رَجْلَا فَهْمًا في الْقُرآنِء أو مَا في 
هَذه الصّحِيفَة «فیها الديَّاتُ عَنْ رمُول الله ج وَأَنْ لا يقل مُسْلِمَ بگافر»"". 
واته: ئەبو جوحهيفه دہ لى : به عه‌لی کوری ئەبو تالیبم گوت: ایا هيج زانيارييه کت 
لايه كه لای خه‌لکی ديكه نه‌بی؟ گوتی: نهخيرء سویند به خوا شتيكان لا نیه. جگه 
لەوەی که له‌لای خه‌لکی هه مه كفن هوه نه‌بی که تیگەیشتنیک له قورئان خوا 
بيبه خش به پیاویک. يان نه‌و شته‌ ی که له ناو نه‌و پەراوہ دايه, باسى هدو خوینباییانه 
كه پیغه‌مبه‌ری خوا يل باسى كردوونء ههرودها ئەوەش که مسولان له برى كافر 
ناکوژریّتەوہ. 
۹٥٥۔‏ عن عمرو بن : ع شعیبا عن أبيه عن جَذُه ويد قال: ال کول اللّه 3 برا يُقُتَل 7 مسلم 
واته: عه‌مری كورى شوعەیب له باوکییه‌وه له بابيريهوه و دەگیرنتەوہ ده‌لی: 
پیغەمبەری خوا علءفه‌رموویه‌تی: مسولان له برى كافر نا کوژرنته‌وه. 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۸۹۲ء ومسلم: ۱٦۷۳‏ والترمذي: ١٤٣۱ء‏ والنسائي: ۶۷۱۲-۶۷۵۸ 
ر۲( صحيح. أخرجه البخاري: ١‏ ومسلم: ۰ء وأبو داود: ۶0۳۰ والترمذي: ٣ءء‏ والنسانی: ۴۶ و EVO‏ . 


(۳) صحيح. أخرجه أبو داود: ۶0۰7 والترمذي: ۱۶۱۳. 


45: 


به‌رئووکی خوینباییه‌کان 


۰ عن ابْن عبّاس #85) عن النَبِيّ ب قال: «لا بُفَْل مُؤْمِنْ بگافر ولا دو عَهّد في عَهُده»". 
واته: ثیبنو عه‌بباس 85 ده‌گیریته‌وه. پیغه‌مبه‌ر ي فه‌رموویه‌تی: بروادار له برى کافر 
نا کوژرنته‌وه‌و. کافریک كه له ژیر پەیمانی مسولاناندا بی له بری کافریک که پەیمانی 
له که ل هو لا تا ندا نیز تا کو زرم وه: 


بابه‌ت: ه‌وه‌ی که باوک له توّله‌ی کوره‌که‌ی ناکوژریته‌وه 
۱ عن ابن عباس في ۷ رسُول الله يِه قَالَ: «لا بقل ِالْوَلَد الْوَالدُ»”". 
واته: يبنو عه‌بباس 885 ده گیر یه وه: كه پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: له تؤلهدى 
مندال باوکه که ناکوژریته‌وه. (ئەگەر باوک كورى خی کوشت ناکوژری) 
7” عَنْ عَمَر ن الاب ذه قال: سَمعْتٌ رَسُول الله له يَقُولُ: «لا يُقْتَلُ الْوَالدُ بالود" . 


واته: عومه‌ری كورى خەتتاب د دهلى: كولم له پیغەمبەری خوا 3 بوو دهيفهرموو: 
باوک له تزله‌ی منداله که‌ی ناکوژریته‌وه. 


بابه‌ت: ثايا مرؤفى تازاد له بری کویله ده‌کوزرنته‌وه؟ 


- 
جح 


۳ عَنْ سَمُرَة بن جندب ذه قال: قال سول الله كل «مَنْ تل عَبْدَهُ تلا وَمَنْ جَدَعَهُ 
جَدَعتامم“'. 

واته: سه‌موره‌ی كورى جوندهب ڭە دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا تل فه‌رموویه‌تی: ھەر 
کەسیک کؤیلەکەی خؤى بکوژی دەیکوژینەوہ وه ھەر كەسێک لووت و كونى 
ببری لووت و كونى دهبرينهوه. 


(۲) حسن. أخرجه الترمذي: ۰۱ع۱. 
(۲) صحیح. آخرجه الترمذي: ۰۱۶۰۰ 
)٤(‏ ضعيف. أخرجه أبو داود: ۶0۱۷-۶۵۱6 والترمذي: ۱6۱۶ والنسانی: ۶۷۲۸-۶۷۳۱. 


پەرتووکی خوينباييهكان 


ہہ سا ہے اخ 8 سه و و رت ۳۳ - میرح ار واا مه سوت 
٤۔‏ عن علی» وعن عمرو بن شعيّبء عن آبیه. عن جده تاب قال: «فتل رجل عبده عمدا 


چ ردس ھ مس و 


ودام 2# 2 7 در سے ہس >>> ور م سو ہر انا وھ ٩و‏ ه > (۱) 
مُتَحَمّدَاء فَجَلَدَهُ رَسُول الله يد مائ وَنَقَاهُ سنه وَمَحَا سهمه من المُسْلِمِينَ»". 
واته: عدلی و عه‌مری كورى شوعەیب له باوكييهوه له بابيريهوه 8 ده گیرنه‌وه. 


سهد داری لیّدا و سالیکیش دووری خسته وه» به‌شه كەشى له نیو مسولاناندا سر يه وه. 


بابەت: تؤلّهكردنهوه له بکوژ 
بهو شيوهى کوشتنه‌که‌ی ثه‌نجامداوه 


مه 5ه مل ۔ عن ٤١‏ ۔ھ وك ہ۔ > مد هسام ہیں ہہ کے کہ کے > ہو کے 
06 عن اٽس بن مالك نه «آن يهوديا رضخ رأس امرأة بن حَجَرَیْنِ فقتلهه فرضخ رسول 


2 ا ل جج می د و ےل 

الله د راسه بَيْنَ حَجَرَيْن» ". 

وأته: ئەنەسی كورى ماليى ذفن دەگیریّتەوہء جوولەکەیەک سەری ند له 

نیوانی دوو بهرددا شكاند و كوشتىء ئنجا پیغه‌مبه‌ری خوا ۶ (له تؤلهدا) سەری 

جووله که که‌ی له توان دوو به‌رددا شکانده‌وه ( کوشتییه‌وه به هه‌مان شٹوہ که ژنه که‌ی 
شتبوو). 


مه ا وی سر شش 85 ہیر ہے مر بط سر رو کم ہہ یش فى 4 
1 عن آنس بن مالك 44ء ان یهودیا قتل جاریة على اوضاح لهاء فقال لها: «اقتلك فلان؟» 


ہے 
۳ 
5-5 2 


5۰ھ 9 ۳۳ ےہ < ور ے ہے 4 چ مر ° ۰ رز ۵6 م ہے سے ماناس بر ٥‏ 8 5 
ارت براسها: آن لا ثم سَالھا الا فَأَمَارَتْ براسها: آن لاء ثم سألا لاله فأشَارث برأسها: 


آن تم فَقَتَلَهُ ول الله ويه بَینَ حجرَین". 

وأته: ئەنەسى كورى ماليى طن ده گیر تهوه. جووله که‌یه ک كه نيزهيه کی يان 
کیژوله‌یه کی كوشتبوو بو هه‌ندی خشلى زیو که به کچه که‌وه بووء (پێش ئەوەی گیانی 
ده‌ربجی ) پیغه‌مبه‌ر ی يلى فەرموو: فلان كەس تۆى کوشت؟ به سه‌ری اماژه‌ی کرد 
نه‌خیر» پاشان دووەم جار لیٔی پرسی, ئەویش به سه‌ری اماژه‌ی کرد. نه‌خیر» ئنجا بو 


(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۲۶۱۳ ومسلم: ۷۲٦۱ء‏ وأبو داود: 60۲۹۶۵۲۷ و ٤٤٥٥ء‏ والترمذي: ۱۳۹۶ والنسانی: 
۱ و ۶۷۶۲. 
(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۲۶۱۳ ومسلم: ۷۲٦۱ء‏ وأبو داود: ۶۵۲۹-۶۵۲۷ و ٤٤٥٥ء‏ والترمذي: ۰۱۳۹۶ والنسانی: 
۱ و ۶۷۶۲. 


4 


0۱۰ 
۷. ام جار راج کس ا ی ہس کوک و شری ا اوی که مان سا 
پیغەمبەری خوا تل له تیوانی دوو بەرددا كوشتييهوه (واته: هه‌مان سزاى دایەوەو به 


هه‌مان شیو ه بکوژه که‌ی كوشتهوه). 


بابه‌ت: توّله‌کردنه‌وه ته‌نها به شمشير ده‌بی 
13 گا سے و 5 ۳5 6 رو > 0 لد 12 مس 2 و۰ )۱( 
۷- عن النْعْمَانِ بُن بَشیر ته أن رَسُولَ اللّه كد قال: «ا قَوَدَ الا بالسْیْف»(. 
واته: نوعمانی کوری به‌شیر نله ده گیرنته‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا يك فه‌رموویه‌تی: تؤله 
(ئەگەر کوشتن بیّت) تأکریته‌وه تەتھا به شمشیر نديئ. 
Eo”‏ دخات ہو ےہ 2 سو ۳ 2 و ۰ (۲) 
۸“ عَنْ أبي بَكْرَةَ ذل قال: قال رَسُولُ الله يك «لا قَوَدَ إلا بالسَیْفِ)". 


واته: ئەبو به‌کره طن دولی: پیغه‌میه‌ری خوا یل فه‌رموویه‌تی: توله‌ی (كوشتن) 
ناكريّتهوه تەتھا به شمشیر نديئ. 


بابه‌ت: كەس تاوانى كەس هه‌لناگری 


۹ عَنْ سُلَيْمَانَ ُن عَمْرو بْنِ الْأَحْوَصٍِء عَنْ أبيه ظك, قال: سمعث رَسُولَ اللّه يل يَقُولُ في 
حَجَة حَجّة الْوَدَاع: ألا لا يجني جان إِلا عَلَى تَفْسه. لا يَجْنِي وّالذ علی وَلّدہ ولا مَوْلُودٌ عَلَى والده»”". 
واته: له سولەیمانی كورى عەمری كورى ه‌حوه‌صه‌وه له باوكييهوه نه ده‌گیرنه‌وه 
كه كوتوويهتى: له حەجی مالتاواييدا گوێم له پیغه‌مبه‌ری خوا پل بوو دهيفهرموو: 
اگادارین تاوانبار تاوانهكدى ته‌نها لەسەر خویەتی, باوک لەسەر مندالەکەی 
تاوانبار ناکری» وه منداليش لەسەر باوکی تاوانبار ناکری. 


۳ عَنْ طارق الْمُحَاري ين از ل رت ت رمُولّ اللّه ىك يَرْقَعْ يديه حتّی رَأَيْتُ َيَاضَ إِنْطَيّْه 
لا تہ تَجْنِي ام عَلَى ولد»*. 


)٤(‏ صحيح. أخرجه النسائی: ۶۸۳۹ بذكر القصة. 


يهرتووكى خوينباييهكان جر 

011 
واته: تاريقى موحاريبى دين ده لے پیغه‌مبه‌ری خوام ہے بیغی ده‌سته کانی بەرزکردەوہ 02 
هه تا کو سپییه‌تی بن بالیم بینی» ده‌یفه‌رموو: تا گاداربن دایک تاوانی مندال هه‌لناگری» 
اگاداربن دايك تاوانى مندال هه‌لناگری. 
۸۱۴ عَن الْخَشْخَاشٍ الْعَنبريّ ذه قال: یت ال وَمَعي ابٔنی, فَقَالَ: «لا تَجْني عَلَيْه ولا 
جني ليك" 
واته: خه‌شخاشی عه‌نبه‌ریی ڭه ده‌لی: هاتم بو خزمەت پیغه‌مبه‌ر وي كوره كه شم 
له که لم بووء جا فەرمووی: تۆ تاوانى هو هه‌لناگری و هویش تاوانی تۆ هه‌لنا گری. 

ره #8 سدم o‏ 1 7 کے عم و گے 5 مان > ده 2 و ہے 8ه 

۲ عَنْ أَسَامَةَ بْنِ شريك #5 قال: قال رَسُول الله 3: «لا تجني نفس على آخری». 


واته: وسامه‌ی كورى شه‌ریک ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: كەس 
تاوانی که‌سیکی تر هه‌لناگری. 


بابه‌ت: به‌هه‌ده‌رچوونی زیان 


لے سے سے 
7 َ‫ 7 


۷۳ہ عَنْ أي هُرَیْرَة ظچكہ قال: قال رَسُولُ الله قل: «الْعَجْمَاءُ جَرْحُهَا جبان وَالْمَعْدنُ جبان 


ور بان 
واته: ئەبو هورهيره لہ ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا م3 فه‌رموویه‌تی: اژه‌لی بەڕەڵدا نه گه‌ر 
که‌سیکی بریندار كرد خوینی لەسەر نیه. ثه گه‌ر کاتیک بروخی به‌سه‌ر که‌سیکدا يان 
زيان بگه‌یه‌نی پیبژاردنی لەسەر نیه. ئەگەر که‌ستک بکه‌ویته بیرەوہ خوينى له خاوه‌ن 
بیره که وه‌رناگیریته‌وه (مادام هو شتانه به ده‌ستی ثه‌نقه‌ست نە کرت و بیره که‌شی له 
شوینی شاراوه نه‌بی و لەسەر ڕێگاش نهبی). 


سے ها عي 0 o‏ ۶ و o‏ ° ۰9 ہہ ٤‏ سه ے2 3 1 مرا ۵ ق۶ ہ۔ ۲۹ 
۶ عن كثير بن عبد الله بن عمرو بن عوفء عن آبیه. عن جده ذه قال: سمعث رسول 
آر صلل سم 5 اه هديو سم وصم قرف سراف + وه 
الله ويد يَقول: «العجماء جَرْحُهَا جُبَارٌ وَالمَعدن جَبَارٌي". 


۲( صحيح. 


۳( صحيح. أخرجه البخاري: ۹ء ومسلم: ۰ء وأبو داود: ۳۰۸۵ء والترمذي: ۲ و ۰۱۳۷۷ والنسائی: ۷ و ۷. 


)€( صحيح لغيره. 


پەرتووکی خوينياييهكان 
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۳ واته: له که‌سیری كورى عه‌بدوللای كورى عهمرى كورى عەوفەوہ له باوكييهوه له 
بابيريه وه طللہ ده‌گیرنه‌وه كه گوتوویه‌تی: گویم له پیغه‌مبه‌ری خوا یل بوو دهيفه رموو: 
ازول که‌سیک بریندار بکات خوینی لەسەر نيه و به خاودن اژهله که نابژتردری. 
که‌ستک له کانیکدا (کانگەدا) ئيش بۆ که‌سیک بکات و به‌سه‌ریدا بروخی خوینی 


ناكهوئته سەر. 


۵ عَنْ عُبَادَةَ ُن الصَّامِتِ ذن قال: «قَی رَسُولُ اللّه َه أن الْمَعْدِنَ جُبَاٌ وَالْبثرَ جْبَانٌ 
وَالْعَجْمَاءَ جَرْحُهًا جُبَارٌ وَالْعَجْمَاء: الْبَهِيمَهُ من الْأَنْعَام وَغَيْرِهَاء وَالْجْبَارُ: هُوَ الْهَدْرُ الذي لا 


و وور(ا) 


واته: عوباده‌ی كورى صاميت ذه ده‌لی: پنغه‌مبه‌ری خوا پل اوا برياريداوه كه 
سے 4 ¥ 57 

كانكه توله و خوينى لەسەر نیه. وه بیریش توله و خوينى لەسەر نیه. وه اژەلیش 

کەسیک بریندار بکات توله و خوینی لدسهر نيه. وه «العجماء»: ئاژەلى جوار پەل و 


ھی دیکه‌ش. وه «الجبار» واته: ئەو شته‌ی که بهههدهر ده‌روات و خوینی لەسەر نيه. 
و ٤ے‏ رو وہ ہے ملس ےرہ رو و 0 مارا و ور رف 
٦ء‏ عن أي هَرَیْرَة ذفن قال: قال رَسُول الله : «النارٌ جِبَارم)''. 


واته: ئەبو هوره‌یره ر ونه ده لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ئل فەرموویەتی: زەرەر و زيانى تاگریک 
كه داکه‌وێت پیبژاردنی نيه. (ئەگەر کەمتەرخەم و بەئەنقەست نەبێت بتّت) 


بابه‌ت: ياكانه كردن 


۷ عَنْ سَهْلٍ بْنِ اي حَثمَة ذه أَنّهُ أَخْبَرَهُ عَنْ رِجَالِ من كُبرَاءِ قومه. اَن عَبْدَ الله بْنَ سَهْلٍ 
وَمُحَيْصَةَ خَرَجَا إل خَيْبرَ من جَهْد أَصَابَهُمْ مه اخ أن عبت الله ن سل قذ كيل 
الق في قير أ عَيْنِ َيب فأ يَهُودَ ققال: آنثم وَالله قَتلَثْمُوهُ فَقَانُوا: واللّه مَا فَتلََاهُ ثم 
موی ٹور تل جو ہت 
وَعَبْدٌ الرَّحْمَنِ بْنُ سَهْلِ َذَّهَبَ مُحَيّْصَهُ یتگلم» وَهُوَ الذي گان بخَیْبرَ فَقَالَ رَسُول الله 4 
7ھ E‏ گیر» پُرید لسن تلم حُوَ و تح يْصَهُ ثم تکلمم مُحَيِصَهُ مُحَلِمَۂ, قال سول الله : «إِما 


(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ۱۶۹۹ ومسلم: ۱۷۱۰ فیهما «الْبثّرْ جُبَارٌء وأبو داود: 096 وفيه «الثارٌ جُبَارٌ». 


به‌رتووکی خوینباییه‌کان 


دم صَاحِبِكُمْ؟» و لا. قَال: «تتخلف كه و قَالُوا: ۳ 00 و تشول الله 
7 مِنْ عنده. فَبَعَتٌ إِلَيْهِمْ ول الله ما ما اة حكن اوت عَلَيْهِم الدَّارَ. قال سَهْلُ: 
فلقد رگضتني 3 َاقَةٌ حَمُرَاءٌ. 

واته: سه‌هلی كورى ئەبو حه‌سمه 5ه ده‌گیریته‌وه. له کزمه‌لیک له گه‌وره پیاوانی 
هؤزه که‌ی» كه عهبدوللاى کوری سه‌هل و موحه‌یصه رژیشتن بو خديبهر له تینی 
برسييهتييهى كه تووشيان هاتبوو» جا موحەیصه هات و ههواليدا كه عهبدوللاى 
كورى سدهل کوژراوہ و فریندراوه‌ته ناو بیریک يان کانییەک له خديبهرء ئنجا 
هات بو لای جوولهكهكان گوتی: سويّند به خوا تنوه کوشتووتانه. ئەوانیش كوتيان: 
سوټند به خوا ئێمه نه‌مانکوشتووه. ياشان هاتهوه ناو خزمهكانى و باسه‌که‌ی بو 
گیرانەوہء پاشان به‌خوی و براکەی كه ناوى حوديصه بو و له خؤى گه‌وره‌تر بوو 
لەگەل عهبدوررهحانى كورى سه‌هل هاتن و موحديصه رؤيشت قسه بكات كه ئهو له 
خەیبەر بوو (تاكادارى به‌سه‌رهاته که بوو)ء ئنجا پیغه‌مبه‌ری خوا و به موحه‌یصه‌ی 
فهرموو: کامه‌تان گه‌وره‌تره ئهوه قسه بکات» جا حوەیصهہ قسەی خؤى کرد. ئنجا 
موحەیصەش قسدى کردہ ئنجا پییغەمبەری خوا ي فەرمووی: يان ده‌بی جووله که كان 
خوینی هاوريكدتان بدەن» يان ده‌رگای شەڕ لەسەر خۆيان دهكدنهوه, ئنجا پیغه‌مبه‌ری 
خوا ‏ نامهيه کی لهوبارهوه بو نووسين و ئەوانیش بویان نوسييهوه كه سویند به خوا 
كمه نه‌مانکوشتووه. پیغه‌مبه‌ری خوا و به حوەیصہ و موحديصه و عهبدوررهحانى 
فەرموو: سویند ده‌خون هه‌تاکو خوینی هاورنکه‌تان وه‌ربگرنه‌وه؟ گوتیان: نهخير, 
فه‌رمووی: جا جووله که کان سویندتان بو ده‌خون. گوتیان: جا ئەوان مسولیان نین! 
ئنجا پیغه‌مبه‌ری خوا ي له لای خویه‌وه خوینباییه که‌ی دا و پیغه‌مبه‌ری خوا و سهد 
وشتری تاکو مالهوه بو ناردن» سه‌هل گوتی: وشتریکی سور لهو وشترانه له قه‌یه کی 


(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ۳۱۷۳ ومسلم: ٦٦٦۱ء‏ وأبو داود: ٥٥٤٤‏ و ٥٥٤٤‏ و ٤٤٥٥ء‏ والترمذي: ١٤٣۱ء‏ والنسانی: 
۳ و ۶۷۱۸. 


دآ 
چ 


سر كام 5 ۶ -و ه سے٥‏ ۔ 5 2 ےم ق روصم o‏ سے سے 
اث ۸ - عن عمرو بن شعيب» عَنْ آبیه» عَنْ جَذُه طن 9 حَوَيْصَة وَمحَیٔصة ابی مسعود. وعيد 


٩‏ سوه عار مان 9 مورف >> موی پھ رح سو موب دوم مه 
الله وعند الرْحَمَنِ ابني سُھل, حَرَجُوا ارو بِخَيْبر فَعْدِيَّ علی عَبْدِ اللہ فقتل. فذکر ذلك 
7 3 مه 9۶ ہ ر مورا سر دهم > وگ سود 5# وه وه 
لرسول الله يد فَقَالَ: «تقسمون وَتَسْتَحِقَونَ» فقالوا: يا رسول الله كيف نقسم ولم تشهد؟ 


و مر 


5“ دده یئ“ ۔ 5 و > سر5 222 ے۔> a‏ وړ م ه 
قال: «فتبرتکم يَمُود؟» قالوا: يا رَسُولَ اللّه» إذا تَقْلنَاء قال: فَوَدَاهُ رَسُول الله ئل من عنده”". 


واته: له عهدمرى كورى شوعەیبەوہ له باوکییه‌وه له باييريهوه ې دەگیرنەوہ دوو 
کورەکەی مدسعوود حوديصه و موحديصه. وه دوو کورەکەی سدهل عدبدوللاو 
عهبدوررهحان بو په‌یداکردنی خواردن و خۆراک رؤيشتن بو خديبهرء تنجا عهبدوللا 
ده‌ستدریژی كرايه سەر و كوزراء جا ثه‌وه‌یان بو پیّغەمبەری خوا یل گیرایهوه. ئەویش 
فه‌رمووی: سويّند ده‌خون هه‌تاکو مافى وەربگرنەوہ؟ گوتیان: ئەی پنغه‌مبه‌ری خوا 
پل جؤن سويّند بخؤين له کاتیکدا که به چاوی خؤمان نه‌مان ديتووه؟ فه‌رمووی: 
جوولهكهكان ياكانهتان بو دەکەن (خؤيان بەری دەکەن)ء گوتیان: ثه‌ی پیغه‌مبه‌ری 
خوا يِل که‌واته ده‌مانکوژی, راوى ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا پل له لای خؤيهوه 
خوینباییه که‌ی پندان. 


لح 


بابه‌ت: نه‌وه‌ی که ھەر كەس جەستەی کوّیله‌که‌ی 


بشتوینی نهوا نه‌و كؤيلهيه تازاده 
۹ عَنْ سَلَمَةَ بْنِ رَوح بُن زباع #ه عَنْ جَدُه ند دأَنَهُ قَدِمَ عَلَى اي يه وَقَدْ أَخْصَى 
عُلامًا لَه فَأَعْتَقَهُ اي يه بالْمُثلة»”". 
واته: سەلەمەی كورى رهدوحى كورى زينباع له باييريهوه هي دەگیریّتەوہ كه هاتووه 
بو خزمەت ييغهدمبهر پل له كاتيكدا كه كؤيلهيهكى هەبووەوء خه‌ساندوویه‌تی» ئنجا 
پیغه‌مبه‌ر هلل به هؤى ئەوەی كه ئهو پیاوہ جه‌سته‌ی کویله که‌ی شیواندبوو کویله که‌ی 
تازادكرد. 
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9 عن عمرو ن شعیّب» عن بيه عن جَذُه له وال جاء رَجْل إلى النَبِيّ 3 صارخاء فقال‎ -A* 


سے گ‫ 


سول الله : «مَا ۳ ال سَیّدِي رآن 0 جَارِيَةٌ له فَجَبّ مَذاكيري فَقَالَ النبي : 


اس ہے 


2 بالرّجُلٍ) ) قَطُّلبَ فلم يقد در عَلَيْه قَقَالَ رَسُولُ الله يي «اذهَب. نت خٌُ. قال: عَلَى 
مَنْ نُصْرّقِ یا رَسُولَ اللّه؟ قال يَقُولُ: ارايت ان اسْترَقَنِي مَوْلَايَ؟ فَقَالَ رَسُولُ الله يك «عَلَى گل 
مُؤْمِنٍ أ 8 7 

واته: عه‌مری كورى شوعديب له باوکییه‌وه له باپیریه وه ذه ده گیریته وه دهلی: پیاویک 
به هات و هاوار هاته خزمه‌ت پیغه‌مبه‌ر ب پیغه‌مبه‌ری خوا یو پلی فه‌رموو: هوه چیته؟ 
گوتی: گهوره کهم منی بینبوه له کاتیکدا که که‌نیزه که كدي ماچ کردوه. تنجا ثه‌ندامی 
نیرینه‌ی بریوم! جا پیغه‌مبه رل فه‌رمووی: ئەو پیاوهم بو بینن, به دوایدا رؤيشتنء به لام 
نه‌یانتوانی به‌رده‌ستی بکه‌ن (له ترسان هه‌لهاتبوو). ئنجا پیغه‌مبه‌ری خوا و فه‌رمووی: 
برو تو تازادی. و ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا ئل کی دالدہ و ه‌نام ده‌دات. راوی دهلی: 
مەبەستی ئەوہ بوو که گه‌وره که‌ی ده‌لی: کی ازادی کردووی؟ (واته: ده‌مکاته‌وه به 
کویله). پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رمووی: دالده‌دانت لەسەر هدموو بروادار و مسولمانیکه. 


بابه‌ت: برواداران له هه‌موو كەس به به‌زه‌ییترن له کوشتنه‌وه‌دا 


ی و22 ۶ و و 


۸۱- عَنْ عَلْقَمَةَ ذه قال: قال عَبْدُ اللّه: قال سول الله : دن أعف النّاس له أهل 
الایمان»". 


واته: عه لقه‌مه ه. ده‌لی: عه‌بدوللا ذه گوتوویه‌تی: پیغه‌مبه‌ری خوا يله فه‌رموویه‌تی: 
به بهزهييترين كەس له کاتی توله کردنه‌وه‌ی کوشتنه‌وه‌دا خه‌لکی برواداره. 


ی 22۵ ٤:ھ‏ 


۷۰۲ عَنْ عَبْدِ الله ذه قال: قَالَ سول الله يك «ِنْ أعف النّاس قَثْلَةَ اهَل الإمان»”. 


واته: عه‌بدوللا دك ده ی : بیْعه مبه‌ری خوا َد فه‌رموویه‌نی: به به‌زه‌ییترینی خه‌لکی 
له کا تؤله كردنهوهدى كوشتنهوددا خه لكى برواداره. 


(۱) حسن. أخرجه أبو داود: .٤0۱٩‏ 
(۲) ضعیف. أخرجه أبو داود: .۲٦٦٢‏ 


.۲٦٦٢ ضعيف. أخرجه أبو داود:‎ )٢( 
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پەرتووکی خوينباييهكان 


بابوت: مسولمانان یه‌کسانن له 3 
م 5 ۳ عو ۳ 2 هس اى کے ف و رو ر صررس م8 8 ۵ و مس ده 2ل ست ° 
“٣‏ عن ابن عباس 85 عَن النَّبيّ 6 قَالَ: «الْمُسْلِمُونَ تتگافاً دماژهم وَهُمْ ید عَلَى مَنْ 
سواهم. يَسْعَى بذمتهم دنام ویرد علی أَقْصَاهُني”". 
واته: ثیبنو عهبباس 5 ده گیرنته‌وه» پیغەمبەر يِه فه‌رموویه‌تی: مسولانان خوینه کانیان 
یه کسانه (گه‌وره و گچکه و يله و پایه بەھیز و لاواز هه‌موویان یه‌کسانن له توله و 
خوینباییدا). له گه‌ل يه کتردا یه کده‌ستن و هاوکاری یەکترن له به‌رانبه‌ر خه‌لکیتردا» 
كامهيان له ههمووان له خواره‌وه‌تره. نه كدو که‌سیکی يهنادا په‌نادانه که ده كهولته 


نه‌ستزی هدمووانء وه نزیک و دوور و لاواز و بههيز له غهنيمهتدا يه کسانن. 


سے 2 2 o‏ 
وتتکافا دمَاؤهم»”. 


واته: مه‌عقیلی كورى یەسار هه ده‌لی: پیغەمبەری خوا يه فه‌رموویه‌تی: مسوڵانان 
هدموويان یەکدەست و يدكبازوون لەگەل یەکتری به‌رانبه‌ر به غه‌یری خویان و 
خوینه كانيان يه كسانن. 

۵-۔ عن عمرو بن شعیب» عن آبیه, عن جَدّه ضيه قال: قال سول الله رید الْمُسْلمِينَ 
عَلَى مَنْ سوَاهُم كنكاقاً دمَاؤْهُمْ وَأَموَالهُمٍ وَیْجیر عَلَى الْمُسْلِمِينَ أَذْتَاهُمْ وید عَلَى الْمُسْلِمِينَ 
أَفصَاهُم». 

واته: عه‌مٍی کورٍی شوعه‌یب له باوکییه‌وه له بابيريهوه هه ده‌گیرنته‌وه ده‌لی: 
پیغه‌مبه ری وا فدزموويدى: ندولاناة ۱ 
کرہیسی به کله موه گر نی و هللاف په کیان بهتاد راو کرای .خو وان 
پەنادەدەن (واته: ئەگەر يهكيكتان پەیمانی سیت لا قد کافریکدا به‌یانه که‌ی 
جیبه‌جی ده کری)» وه له ده‌ستکه‌وتی جه نكيدا دوورترین و نزیکترین یەکسانن. 


3( صحيح لغيره. 
(۲) صحيح لغیرہ. أخرجه أبو داود: ۲۷۵۱ و ۶0۳۱ مطولا. 
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بابه‌ت: که‌ستک خاوەن به‌یمانیک بکوڑت 


و او سس کوج 


۷ عَنْ عَبّد الله بن عمرو ۰48۵ قال: قال رَسُولُ الله وه «مَنْ قَتَلَ مُعَاهَدًا لَمْ يَرَحْ رَائِحَةَ 
الج وَإِنّ رِيحَهَا لِيُوجَدُ من مَسِيرة تن عَامام!''. 

0 سی یں 7 عه مر پیغه‌مبه‌ری این ھەر 
بونی به‌هه‌شت 0 له جح ان "۳ به‌هه شت ۷1 دووری ما ساله 
ریکا بون ده کری. 

۷۔- ۶ عَنْ اي هْرَيْرَةَ ذ. عن النَبِي 9 قال: «مَنْ فتل مُعَاهَدًا لَه ذمّةُ اللّه وَذِمَة رَسُوا 


فلا يَرَحْ رَائِحَة الْجَنَة وان وت لَيُوَجَدُ من مَسيرة سَبْعينَ عَامًام''. 


واته: ئەبو هورهيره ذه دہ گا یریته وه» پیغه‌مبه‌ر يو فه‌رموویه‌تی: ھەر که‌سیک کافریکی 
پە‌يمان لەگەل ا 8-7 كه پەیمانی لەگەل خوا و پیغەمبەری خوا يۆ ههيه, 
بۆنى به‌هه‌شت ناکات» له كاتيكدا بؤنى بەھەشت جل ساله ڕێگا دوور بؤن ده كرئ 


بابەت: که‌ستک دلنيايى بداته پیاویک و بیکوژن 


4- عَن رِفَاعَةَ بن شدّاد فان هه قال: ولا كَلِمَةٌ سَمِعْتُهَا من عَفرو بْنِ الْحَمق 
الْخْرَاعِيٌ» لمحي فیما نان ران الْمُختار وَجَسَدهِ سَمِعَتَّهُ د يَقُولٌ: قال رسول الله : : «مَنْ أمنّ 
رجلا علی دمه فَقَتَلَهُ قَإنَهُ يَخْملُ لِوَاءَ غذر يَوْمَ الْقَيَامَة»”". 

واته: ریفاعه‌ی كورى شەددادی فيتيانى هه دهلی: ئەگەر ئەو قسديه نهبايه كه له عه‌مری 
كورى حەمٰیقی خوزاعييهوه بیستومه. سه‌ری موختارم له لاشه‌ی جياده كردهوه. به نيوانى 
سەری و لاشهيدا هاتووجؤم دەکردہ (بەلام) گوێم لێبوو دديكوت: پیغەمبەری خوا 4 
فەرموویەتی: هدر که‌سیک دلنيايى بداته کەسیک که كيانى پارێزراو بێت و دواتریش 
بیکوژی, ئەوہ هو كەسە له رؤزى قيامهتدا تالاى ناياكى ستهمكاريى هدلدهكرئ. 


.۶۷۵۰ والنسائي:‎ 1٩۱۶ و‎ ۳۱٦٣ صحیح. أخرجه البخاري:‎ )١( 
۰۱۶۰۳ صحيح. أخرجه الترمذي:‎ )۲( 


)۳( صحيح. 


< 


1220 550000000 
۸ 
۸۹ عَن رِفَاعَةَ لہ قال: دَخَلْث علی الْمُختار في قضرہ فقال: قَامَ جبرائیل من عندي السَاعة. 
سی و ہب ہي أنّهُ قَالَ: «إذًا 
آمتک الرَّجُلُ عَلَى دمه فلا تفتلة» دا الذي مَتَعَني مِنْهُ" ۱ 


واته: ريفاعه #ه دهلئ: چوومه لای موختار له كؤشكهكديداء جا گوتی: جيبريل 
ثیستا لەلای من هدلسا ڕۆیشت» لهوكاتهدا ئەوەی كه ڕێگر بوو لهبهردهممدا كه 
له گەردنم نهدا ته‌نها ئەو فهرموودهيه بوو كه له سولهيانى كورى صوره‌ده‌وه كولم 
ليبووء له بيغهمبهر ي دەیگیرایەوہ فەرموویەتی: ئەگەر كەسێک به ئەمینداری زانى 
بەرانبەر به خوينى خؤىء مەیکوژہء یتر ئەوہ بوو كه ڕێگری لیٔکردم له كوشتنى 


بابه‌ت: چاوپۆشىکردن و لتخوؤشبوون له بکوڑ 
ره قَالَ: فل رَجُلُ عَلَى عَهْد سول الله ل قرفع ذَلِكَ إلى التي علد 
و الْمَقْتُولِ فَقَالَ الْقَاتِلُ: یا رَسُولَ الله وَاللّهِ ما أَرَدْتُ قَثْلَهُ فَقَالَ رَسُول الله عله 
يلوي «أمَا نه إِنْ كَانَ صادقا ثم قَتَلْتَهُ دَخَلْتَ النَارَه. قَالَ: فَخَلَى سَبِيلَهُ قال: وَكَانَ مَكْتُوقَا 


رم ۷ ت۴ ك۲ 


بنسعة. فَخَرج جر يَجُرٌ نسعته» فسْمَي ذا النسعة 


واته: ئهبو هوره‌یره نه دهلی: له سه‌رده‌می ییغه‌مبه‌ری خوادا 3 پیاوێک که‌سیکی 
کوشت. جا داواکه‌یان به‌رزکرده‌وه بو لای پیغه‌مبه‌ری خوا وَل ئەویش دای به 
ده‌ستی حزم و که‌سی کوژراوه‌که. بکوژه كەش گوتی: ثه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا تا سوند 
به خوا نیازی کوشتنيم نهبووء ئنجا پیغه‌مبه‌ری خوا یو به خزم و که‌سی کوژراوه که‌ی 
فه‌رموو: به لام ئەگەر راست بکات (که مه‌به‌ستی کوشتن نه‌بووه) و توش بیکوژیته‌وه. 

تۆ ده‌چیته دؤزەخء راوى ده‌لی: ئەویش وازی لیھیناء ده‌لی: بکوژه که ده‌سته کانی 
به قایشیک به‌سترابوو. جا كه هاته ده‌ره‌وه قايشه که‌ی به‌دوای خویدا رادهكتشاء 
له‌وکاته‌وه ناویان لێنا خاوه‌ن قایش. 


(۱) ضعیف. 


(۲) صحیح. أخرجه أبو داود: ۶6۶۹۸ والترمذي: ۰۷ع۰۱ والنسافي: ۶۷۲۲ 


014 
۸۱ عَنْ انس بُن مالك كت قال: آق رَجُلْ بقاتل وَلِيّه إل رَسُول الله يك فَقَالَ لَه الب .لا 
«اغف» ی فَقَال: «خذ أَرْمَكَ» ی قَالَ: «اذهَبٰ IE‏ نک مثْلة» قَال: فَلْحِقّ به فقیل 


٦‏ 5 سو > وگ ۰۶ 12 هودع ماه وذو عم ے کكھ تمت کوے۔ سوق وه جر سن کے 
لَهُ: إِنَّ رَسُولَ الله قد قَال: «افتله فانک مِثهہ فَحَلىی سبیله. قال: قري يَجُرٌ نسعته ذَاهبًا إلى 
س یعس و سے می ۶و 5 


آهله» قال: اه قد گان أَوَْقَهُ. قال أَبُو عْمَيْرْ في حدیثه: قال: ابن ودب عَنْ عَبْدِ الرَّحْمَنِ بْنِ 
القّاسم: NE‏ لاد بعد النَبِيّ 3 آن يَقُولُ: «اله نان مثْلّهُ» قال ابن مَاجَةّ: «هذا حَديثُ 
الرَمْلِينَ لَيْسَ الا عندهم»(. 

واته: ئەنەسی كورى مالیک 4 ده‌لی: پیاوتک بکوژی خزمیکی خوی هينا بو 
خزمەت بیغه‌مبه‌ری خوا وقد يلِغهمبهدريش كيد فه‌رمووی: لیی خوشبه» ئەویش 
رازى نهبووء فه‌رمووی: خوينبايى وه‌رگره. ئەویش رازى نهبووء ئنجا فه‌رمووی: 
برؤ بيكوزه ئهوكات تۆش وەه کو ئهوىء راوى ده‌لی: خه‌لکی به كابرا گەیشتن پتی 
گوترا: پیغه‌مبه‌ری خوا ييه فه‌رموویه‌تی: بیکوژه و تؤش وهكو ئەوی, ئنجا وازى 
لیهینا. راوى ده‌لی: بینرا كه قایشیک لەسەر ئهو پیسته‌ی ده کریته ریشمه‌ی وشتر 
به دوای خویدا رایده‌کیشا» وه‌ک بلتى پلی به‌سترابووه. عه‌بدورره‌حمانی کوری 
قاسم ده‌لی: هیچ که‌سیک دوای پیغه‌مبه‌ر يك بوی نيه که بلئ: بیکوژه توش وەه كو 
نه‌وی. يبنو ماجه ده ی : ئەوہ گیرانه‌وه‌ی ره‌ملییه کانه. ئهو فه‌رمووده‌یه ته‌نها لای 


ئوان هه‌یه. 


بابه‌ت: لیّخوؤش بوون له تؤلهكردنهوهدا 
م ۵ گم ۰ ۳ < ہر وس وه عو لد > ه و > ہے ام و وڈ 
۲ عن اس بن مالك #. قال: «مَا رفع إلى رسول الله ہل شَيْء فيه الْقصاض, لا أَمَرَ فيه 
ِالْعفُو»”. 
واته: ئەنەسی كورى مالیک وله دهلئ: هدر داوايهكى توله کردنه‌وه به‌رزکرابیته وه بق 
اى پێغەمبەرى خوا کی هدر فەرمانی بدذوه كردوه كه لی خۆش ب . 


(۱) صحيح. أخرجه النسائی: ۶۷۳۰. 
(۲) صحيح. أخرجه أبو داود: ۶۶۹۷ والنسائي: ۶۷۸۳ و ۶۷۸۶ 


یه‌رتووکی خوینباییه‌کان 


بو الدَّرْدَاءِ سمعت زسشول الله 3 يَقُولُ: رما من رجّل 


الا رقعه له تھا او عط غله مك کے 


9 ۳ عَنْ آي السَّمَرٍ ذه قَالَ: ال 
2 


201011 رس م و مه ن0 


اذناي ووعاه 


واته: ئهبو سەفەر ذفن دهلى: ثهبو دەرداء گوتی: گوێم له پیغه‌مبه‌ری خوا وَل بووء 
ده‌یفه‌رموو: ھەر که‌سیی لاشەی تووشی زیانیک بیی و چاوپوشی بکات له توله 


مسا گار خوا بد هؤيهوه پلەیەک بدرزى ده كاتهوه, يان گوناهیکی 7 ده‌سریته وه 
ده‌لی: دوو كُونِيه كانم ثاوايان بيست و دليشم ئاگای لیبوو. 


بابه‌ت: ئافرەتی دووكيان توله‌ی لئ دهكريتهوه 


سو می ہہ ہی حَدُتتا مُعَادُ بِنْ جَبَل, ویو عد عْبَيْدَةَ بْنُ الْجَرَاح» وَعْبَادَهُ 


0 


بْنُ الصامت. وَشذاد بْنْ آوّس. أنَّ رَسُولَ الله يلد قَالَ: «الْمَرْأَهُ ذا فتلث عَمدا لا تُقْتَلُ حَنَّى تَضع 


مَا في بّطنها إِنْ گاتث حامله و حتّی يُكْفَلَ وَلذهاء وَإِنْ زنث لَمْ ثُرْجَمْ حتّی تضع مَا في بطنهاه 
وَحَتََى يُكْقَلَ وَلذها». 

واته: عهبدوررهحانى كورى غه‌نم ذه دهدلئ: موعازى كورى جەبەل و ئهبو عوبه‌یده‌ی 
جه‌راح و عوبادەی كورى صاميت و شەددادی كورى ئەوس بؤيان گیراینه‌وه. 
پیغەمبەری خوا ی فه‌رموویه‌تی: ئهكدر افره‌تیکی دوو كيان به ه‌نقه‌ست كەسێكى 
وشت تا کرٹ شرد هذتاكو هند اله کەی :ددرن و فا کون ند اله که شى ەتە بدرئ 
ژیانی بو ده کری. وہ ئەگەر زيناى کرد به‌ردباران ناکری» هه‌تا منداله که‌ی ناو سكى 
داده‌نی و ده‌سته‌به‌ری ژیانی منداله كەش ده کری. 

۱ 


۰ 4 ¥ 


(۱) ضعیف. أخرجه الترمذي: .۱۳٩۳‏ 


(۲) ضعیف. 


كِتَابُ الْوَضَايًا. 


بەرتووکی وەسیەتەکان و راسبيرييهكان 


ص 


۵ عَنْ عَائِشَة ظ9 قالث: ما ترک رَسُولُ الله ئل ديتارًا ولا دَرْهَماء ولا فَا٤ٌ‏ ولا بَعیر, ولا 


عائيشه لقع ده‌لی : پیّغەمبەری خوا 0 نه درجم و نه دینارو نہ مدر و نه 
وشتری (وه‌ک میرات) له دوای خوی به‌جینه‌هیشت. وه (له باره‌ی سەروەت و 
سامان) وه‌سیه‌تی به هیچ شتیک نه كرد. 


o ° سَ‎ 


۲ عَنْ طَلْحَة بْنِ مُصَرّفٍ قال: فلّث لِعَبْدِ الله بْنِ أبي اوق أَوْصَى رَسُولُ الله مه بِسَيْءِ؟ قَالَ: 
اہ قُلْتُ: فَكَيْفَ أَمَرَ مَرَ الْمُسْلِمِينَ بالوَصیّة. قَال: وى بکتاب اللّه». قال مالك: وَقَالَ 00 
مُصرّف: قال الْهُزَيْلُ بْنْ شُرَخبیل: «أبُو گر گان تام ر عَلَى وَصِيّ رَسُولِ الله ۹3 ود د 
وَجَدَ من رَسُول الله كل عدا فَحَرَمَ أَنْقَهُ بخرام»". 


واته: تهلحدى كورى موصهرريف ده لئ: به عهبدوللاى كورى ئەبو ئەوفام تنا گوت: 
ایا پیغه‌مبه‌ری خوا یل وه‌سیه‌تی به هيج شتیک كرد؟ گوتی: نهخيرء گوتم: ه‌ی 
جؤنه فەرمانی كردوه به مسولمانان كه وەسیەت بکەن؟ گوتی: (ییخه‌مبه‌ری خوا 4¥) 
وه‌سیه‌تی به كتيبى خوا كردوه (كه مسولانان دەستی پنوه بگرن)ء مالیک ده‌لی: 
تەلحەی كورى موصەرریف گوتی: هوزهيلى كورى شورهحبيل گوتی: ثایا ئەبو بدكر 
فه‌رمانره‌واییه که‌ی بەسەر وه‌سیه‌تی پیغەمبەردا يق تیپه‌راند (كه هه‌ندیک پییان وايه 
وه‌سیه‌تی بو عه‌لی هه کردوه)؟ هبو به کر 5ه پیی خۆش بوو که‌سیک دیاری کرابایه 
لەلايەن پیغه‌مبه‌ری خواوه 3 ئەویش به دوای که‌وتبا. 


سه‌رنج: (فحرَم ۹ بخزام) وأته: هه‌روه کو جون وشتر رەشمه ده کری» > جا بو کوی 
بته‌وی رایده‌کیشی» واته: ئهبو به کریش هه ئاوا گوترایەلی ده کرد. ئەگەر پێغەمبەر 
يد ودسيهتى بو عەلی 4ه بكردبايه. 


(۱) صحيح. أخرجه مسلم: ١٦٣٦ء‏ وأبو داود: ۳٦۲۸ء‏ والنسائي: ۳۱۲۱ و ۳۱۲۲. 


(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۰٢۲۷ء‏ ومسلم: ١٦٦۱ء‏ والترمذي: ۲۱۱۹ والنسائي: ۳۱۲۰. 


E: 


04 


یه‌رئووکی وه‌سیه‌نه‌کان و راسييرييهكان 


۷۔ عن تش بن مالك دين قال: كَانَتْ عَامَةٌ وَصيّة رَسُول اللّه د حن حَضَرَنَهُ الْوَفَاهُ وَهُوَ 
يُكَرْغِرُ بتفسه «الصَّلَاةَ وَمَا مَلَكَتْ أَممَانُكُمي". 


وأته: ئەنەسی كورى ماليى © ذه دهلى: به گشتی وه‌سیه‌ته که‌ی پیغەمبەری خوا كيد له 
سەرەمەرگ خەریک بووء رووحى ياكى ده‌سپارد. ئەوہ بوو: تاكادارى نویژه كانتان بن 
و اگاتان لەوانەش بت كه له ژیّر ده‌ستتانن (واته: کویله و كهنيزهكهكان). 


سے سے 


۸- عَنْ علي بن اي طالب ڪه قال: گان آخرٌ کلام الب يل «الصَّلَاةَ وَمَا مَلَكَتْ أَبمَانُكُمْ)”". 


واته: عەلی كورى تدبو تاليب ذه ده‌لی: كؤتا فهرمايشتى پیغه‌مبه‌ر یل ه‌وه بوو: 
ئاگاداری نويزه کانتان بن و ئاگاتان لەوانەش بت که له زیر ده‌ستتانن (واته: كؤيله 
و كهنيزهكهكان). 


بابه‌ن: هاندان لەسەر وەسیەت كردن 


9۹ عَن ابْنِ عُمَرَ 8 قال: قال رَسُولُ الله : «مَا حَق امْرِيٍ مُسْلِم آن تيت لین 5 


قیء بوصی فی ِل وَوَصیته مختوبه عنده» 5 


واته: ثیبنو عومه‌ر ‰5 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ئل فه‌رموویه‌تی: مروفی مسولمان ئە گەر 
شتیکی هه‌بی و شایه‌نی وه‌سیه‌ت کردن بین» هدق نيه که دوو شه‌و نهو شته‌ی له لا 


بمینیته‌ وه و وه‌سیه‌تی نووسراویشی نهبيت له لای خوی. 

- عَنْ آتس بْنِ مالك ذف قَالَ: قا : قال ر سول الله : «الْمَحْرُومُ مَنْ حُرِمَ وَصیِتَه»*. 

واته: ه‌نه‌سی کوری مالیک د ذفن ده ی : يتِغدمبهدرى خوا ولد فه‌رموویه‌تی: بیبه‌ش له 
خیر و حاكه هو که‌سه‌یه كه بیبهش بی له وەسيەت كردن: 


(۱) صحيح. 

(۲) صحيح. أخرجه أبو داود: 0107. 

(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۲۷۳۸ء ومسلم: ۰۱۱۲۷ وأبو داود: ۲٦۲۸ء‏ والترمذي: ۹۷۶ و ۲۱۱۸ء والنسائي: ۳٦٣٣‏ و 
1 و ۳۱۸ و ۳۱۱۹. 


)٤(‏ ضعیف. 


بەرتووکی وه‌سیه‌ته‌کان و راسییرییه‌کان 


4 - عَنْ جابر بْنِ عَبْدِ الله 5 #5 قال: قا رَسُولُ الله ع: «مَنْ مَاتَ عَلَى وَصِيَّة مات عَلَى 
سبيل وَسَنَة وَمَاتَ علی تفن تاد وَمَاتَ مَغْفُورًا له». 


واته: جابيرى كورى عدبدوللا #5 ده‌لی: پیغەمبەری خوا 45 فەرموویەتی: ھەر 
«e “¥ 5‏ کے 7 5 35 
كه سیک ہمریت و ووسيهى كرد لەسەر رِيِكًا و رتبازى راست مردووه» وه لەسەر 
سے 
ریکای پاریزکاران و شههيدان مردووه» وه به جۆرټک مردووه كه خوا لیی خۆش بووه. 
۲ عَن ان عُمَرَ 48ء عَنِ الب د قَالَ: «مَا حَق امْرِئ مُسْلِم یب یت وله شَيْءٌ يُوصِي 


به إا وَوَصيتهُ مَكْتُويَةٌ عندة»”". 


واته: يبنو عومه‌ر #85 ده کیریته‌وه. پیغه‌مبه‌ر كَل فه‌رموویه‌تی: که‌سیکی موسلیان 
شتیکی هه‌بی و يئويست بی وە٭سیەتٹی پئ بكات» هدق نيه دوو شهو لەسەر يه ىك 
یمینیته‌وه كه چی وه‌سیه‌تنامه كەی به نووسراوى لای نهب . 


بابه‌ت: سته‌مکردن له وه‌سیه‌تدا 


۳ عَنْ آتس بن مالك ذه قال: قال رَسُولُ الله ٍ: «مَنْ فَرَ من مبراث وارثه. قَطَحَ الله 


o کہ‎ 


ميرانّه من الْجَنَّهَ 4 يوم م لام 


SS‏ ل 
میراتگره کانی له ميرات بیبه‌ش بکات. له رؤزى دواييدا خوا ميراتى لئ دهبرئ له 
به‌هه شتدا. 


٢٤٢٥٠۔‏ ۶ عَنْ اي هْرَيْرَةَ ذه قال: قال رَسُولُ الله يل «إِنَّ الرّجُلَ لَيَعْمَلُ بِعَمَلٍ أَهْلٍ الْخَيْر 


سَبْعينَ سَنَةٌ فَإِدَا اَوحَی حاف ف وَصِيّتهء فَیْحْتمْ له بِسَّرّ عَمَله فَيَدْخْلُ الا وَإِنَّ الرَجُلَ لََعَمَلُ 


1 و‎ ٥ 


بِعَمَلِ اهل ال سَبْعِينَ سَنَهَء فَيَعْدلُ في وصیّته. فَيُحْتَمْ له بخَيْرِ عَمَله فَيَدْخُْلُ الْجَنَكَ ) قَالَ آئو 


حُرَیْرة: وَافرَُوا ِن شلنع: ۷ ینک دوذ الو (05) 4 النساء - إلى قؤله - پاٹ 


مھت 0 4 التساء ۳ 


(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۲۷۳۸ء ومسلم: .١71/‏ 
(۳) ضعيف. 


.۲۱۱۷ ضعيف. أخرجه أبو داود: ۰۲۸7۷ والترمذي:‎ )٤( 


+ 


00 


1۱ لهرتووكف ندرتووكى ووسیه‌نه‌کان و ڕاسىێرىيەكان | 


۳۹ 


واته: ئەبو هوره‌یره #ه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يي فه‌رموویه‌تی: پیاو هه‌یه کار 
وکرده‌وه‌ی جاکه ده‌ کات له ماوه‌ی حه‌فتا سالداء جا ثه که‌ر وه‌سیه‌تی کرد وه‌سیهت 
کردنه که‌یدا ستەم و نادادگه‌ری ده‌کات و کوتایی کرده‌وه کانی به خراپه کاری دت 
و ده‌جیته ناو اگر؛ وه پیاو هه‌یه حه‌فتا سال کار وکرده‌وه‌ی خراپ ده‌کات به لام 
له وەسيەت کردنه که ید ا دادگه‌ری ده‌کات و کوتایی کرده‌وه کانی به جاکه و خير 
دەبێت» ئنجا بهو هویه‌وه ده‌چیته به‌هه‌شت. هبو هورهيره گوتی: ثه گه‌ر پیتان خۆش 
بوو ئەو ایەتہ بخویننه‌وه: ‏ ینک حُے ود الم  )©‏ النسا» واته: ئەو (یاسایانه) 
سنورهكانى خودانء ده‌بی ئێوه‌ش به باشى ئاگاتان لیٔی بئء هه‌تاوه‌کو ده‌فه‌رموی: 

عَدّابك مُھیٹ  )‏ النسا» واته: سزایه‌کی ريسواكدرء که‌وابوو هه‌رگیز 
سپارده‌و وه‌سیه‌ته کانی خوا مه‌شکینن. 


ةة 


دح ع ہے تفه ہی €< در 22 * َك وس 5 دج ھت 
فكانت وصیِتَه عَلَى کتاب الله. كانت كَفَارَهٌ لما ترگ من زکاته في حَيّاته»'". 


واته: موعاویه‌ی كورى قورره له باوكييهوه 5 ده گیریته وه. گوتوویەتی: پیغه‌مبه‌ری 
خوا َو فه‌رموویه‌تی: ھەر که‌سیک مردنى نزیک بوو يهخدى پێگرت و وەسیەتی 
کرد وه وه‌سیه‌ته که‌ی به‌ییی فه‌رمانی کتیبی خوا بووء نه‌وه بوی ده‌بیته کەفارەتی ئەو 


به‌شه زه كاتدى كه له ژیانیدا نەیداوہ. 


بابه‌ت: نەھیکردن له جرووكى له كاتى 
ژیاندا و ده‌ستبلاوی له كاتى سەرەمەرگدا 
٦‏ عَنْ اي هُرَيْرَةَ ذه قال: جَاءَ رَجْل لى النَّبِيّ ع فقال: یا رَسُولَ الله تبني بِأَحَقّ لاس 
مني بخشن الصُّحْبَة؟ فقال: «نَعَمْء واي بان أمُك». قال: نم مَنْ؟ قال: «ثُمَ أمُكَ». قال: ثم 
مَنْ؟ قَالَ: ۹ أمّكَ». قال: تم مَنْ؟ قال: سم أُوك». قَالَ: بني يا رَسُولَ الله عَنْ مالي َف 
أَتَصَدَّقُ فيه؟ قَالَ: «نَعَمْ وَاللّهِ لاه آن تَصَدَّقَ وَأَنْتَ صَحِيحٌ شَحیخ تأمل الْعَيْشسَ وَتَخَافُ 
الْقَفْنَ ولا ثُھل, حَنّى ذا بت نفک هاهته قُلْتَ: مَالی لِفُلانٍء وَمَالي لفلان. وَهُوَ لَهُم ون 


(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۹۷۱٦ء‏ ومسلم: ۲۵۶۸ قسمه الأول. 


قر فا وم سم کرو انسفٹررنمتان لہ 
۳۷ 

واته: ئەبو هورهيره طبه ده ی : پیاویی هاته خزمەت يتغدمبهر ۹ و نه‌ی 

پیغه‌مبه‌ری خوا كل پیم بلى کی شايستهترين كدسه كه من به جوانى هاوه‌لیه‌تی 

بکەم؟ پیغه مبه ریش ی فه‌رمووی: به ی سویند بیت پیّتی راده گه‌یه نم: دایکت» گوتی: 

پاشان كئ؟ فه‌رمووی: پاشانیش دایکت. گوتی: پاشان کی؟ فەرمووی: پاشانیش 

دایکت. گوتی: ياشان كئ؟ فەرمووی: پاشان باوکت» گوتی: ثه‌ی پیغەمبەری خوا 

يد تیم بگەیەنہ که جؤن خير و چاکه به سامانه كەم بکەم؟ فه‌رمووی: به‌لی سوێند به 

خوا پیتی پاده‌گه‌یه‌نم. کاتیک خر و چاکه بکه که تو ساغی و پەزیل و چروکی و 

هیوات هديه به يان و له هه‌ژاری ده‌ترسیت. وه مؤلهدت مەدہ هه‌تا رووحت ده‌گاته 

تیره (واته: مردنت نزیک ده‌بیته‌وه)» جا ه‌وجار بلیی: مال و سامانه‌کهم بو فلان و 

فلان, خو (دوای خۆت) ھەر هی ثه‌وانه ئەگەر پیشت ناخوش بی. 

۷ عن بُشر بْنِ جخاش الُْرشِيَ هه قَال: برق لب يذ في کفه. نم وضع أضْبْعَهُ السْببَ 

وَقَالَ: «يَقُولُ الله :نی تُعْجِرُْنِ ابْنَ دم وَقَدْ خَلَقْتَكَ من مثل هذه. فد بَلَعَتْ تَفْمُک هَذْهِ 

- وَأَمَارَ إى حَلقه - قُلْتَ: أُتَصَدَّقٌء ون أوَانُ الصَدَقَة؟». 

واته: بوسرى كورى جه‌حاشی قوره‌شی ظلہ دهلئ: پنخه‌مبه ری تفى كرده لەپی دەستی و 

به يه نجه‌ی شايهتمان يه نجدى ليدا وء فه‌رمووی: خوا ده‌فه‌رموی: ئەوہ بو وەچەی ئادەم 

بهدربهرهكانيم دهكدى له کاتیکدا له شتیکی اوا دروستم کردووی» جا کاتیک كيانت 


ده کاته که در : یتر حاکه و خر ده که ! ده‌ی کەی ئه ه كاد حد حاکه‌به! ! 
روو یر ۰ و جر 1 وه ذانى حير و + 


بابه‌ت: وه‌سیهت كردن به ستیه‌کی مال 


۸ عن عامر بْنِ سَعْدِ # عَنْ أبيه قال: مَرضث عَامَ انم حَنّى أَشْقَیْتُ عَلی الْعَوْتِء 
مس سین رو 8 5 ۵ وه slo‏ >> 8 0 ۔ ای > دده ساس کی هبه 7 9 ۵ 
فَعَادَنِ رَسُولُ الله يل فَقُلْتُ: أَيْ رَسُولَ الله إن لي مَالا كثيرا وَلَيْسَ يَرِئِْي لا اب لي أَفَاتَصَدقُ 
5 ۔ قم E A a‏ وہ تہ ابا وہ اہ او واه 8 هم مگ ھ و 
بل مَالی؟ قَالَ: «لا». فُلْتُ: قالْطر؟ قال: «لا». قلثْ: فَالتْلْتُ؟ قَالَ: «التُلْتُء وال كثير نک 


9 اس سید 95 سوس °7 9 41 سر و اه سرت سی ںہ > ت 
ان ترک ورئتك اغنیاء خر من آن تترژگهم عاله يتكففون الاس)'''. 


(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۲۹۵ء ومسلم: ۰۱۱۲۸ وأبو داود: ۲۸۱۶ والترمذي: ۵ و ۲۱۱۱ والنسائی: 
۷٦‏ و .۳٦۳۰‏ 


پەرتووکی وەسیەتەکان و راسييرييهكان 


0۳۸ 
يو واته: عامیری کوری سه‌عده له باوکییه وه 5ه ده گیریْته‌وه. گوتوویه‌تی: له سالى فه‌تحی 
مەککەدا نه خوش كدوتم به جۆرێک هه‌ستم كرد مردنم نزیک بوته‌وه» جا پیغەمبەری 
خوا ٹل سهردانى کردم» گوتم: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا تل من مال و سامانیکی زورم 
ههيه وء ته‌نها یدک كجيشم هديه ميراتم 7 بگری» ایا دوو لەسەر سیّی مالەکەم 
بكدم به خێر؟ فەرمووی: نهخيرء كوتم: مادام نیوه که‌ی» فه‌رمووی: نه‌خیر» گوتم: ده‌ی 
مادام یەک لەسەر سټی (سییەک)ء فهرمووى: سییه‌ک باشه. وه سییه كيش زوره. 
جونكه ئەگەر ميراتكره كانت به ده‌وله‌مه‌ندی به‌جی بیلی باشتره لەوەی كه به هه‌ژاری 

جییان بیلی و ده‌ست لەبەر خه‌لکی يان بکه‌نه‌وه. (سوال بکەن) 

۹ ۔ عَنْ أبي هْرَيْرَةَ ہہ قال: قال رَسُولُ الله ٍ: «ِنْ الله تَصَدّق عَلَيْكُمٍْ عند وَقَاتَكُمْ بلث 
أَمْوَالكُمْ, زیادة لَكُمْ في أَعْمَالكُمْي". 

واته: ئەبو هوره‌یره وه ده لى: پیغه‌مبه‌ری خوا د فەرموویەتی: بیگومان خوا چاکه‌ی 
له کل ودا كرووود که الو كاتن مروا دا تھائع فيه كن مالعا بک ها خرو 
بیبه خشنء ثه‌وه‌ش ده‌بیته مایه‌ی زیادبوونی کرده‌وه باشه کانتان. 

۰ عن ابْنِ عُمَرَ ظ8 قال: قال رمول الله يل إنَّ الله ىك يَقُول: «يَا ابْنَ آدم. اثْتَتَانِ لَمْ تَكُنْ 
لک وَاحِدَةٌ مِنْهُمَه جَعَلْتُ لك نَصِيبًا من مالك حِينَ أَخَدْتُ بكظمك. لأَطَْرَكَ به وَأْزَگیکہ وَصَلَاهُ 
عبادي عَلَيْكَ بَعْدَ انقضاء أجَلک»”. 

واته: ئیبنو عومه‌ر #5 ده‌لی: پیغەمبەری خوا ٹل فه‌رموویه‌تی: خوا كك دەفەرمووئ: 
هی وەچەی ادهم» دوو شتم پیداوی هی خۆت نهبوون: به‌شیک لهو مالهدى ههته 
کاتیک نزیکی مردن ده‌بی به‌شی توم تیخستووه كه بیکه‌ی به خير هه‌تاکو به‌هویه‌وه 
پاکت بکه‌مه‌وه و کردەوەت زياد بکەمء هه‌روه‌ها نوێژى به‌نده‌کانیشم کاتیک که 


ده‌مری و نويّى مردووت لهسه‌ر ده که‌ن. 


يهرتووكص وه‌سیه‌ته‌کان و راسپیرییه‌کان 


۱- - عَنِ ابْنِ عبّاس 5 و قال: ودذت أر 
قَال: «التلْتُ گبیڑژ - أو و کین 


واته: ثيبنو عەبباس #85 ده‌لی: پیم خۆش بوو که خدلكى (له كاتى وەسیەت کردندا) 
له سیه ی كدم بكهنهوه و ( که‌متر له سەک بكهنه وە٭سیەت) بيكه نه چواریەک: 


جونكه پیغه‌مبه‌ری خوا ي فەرموویەتی: سییه ک به‌شیکی گه‌وره‌یه» يان زؤره. 


بابءت: وەسیەت كردن بق ميراتكر دروست نيه 
۲ عَنْ عَمْرو بن خَارِجَة ذه أن النَبِيّ 5 خَطْبَهُمْ وَهُوَ علی راحلته. وَإِنَ راحلته لَتَقْصَعْ 
بجرّتهاه وَإِنَّ لَكَامَهَا لَيَسِيلُ بَيْنَ گتقيٗ, قال: «إِنَّ اللّهَ قَسَم لكل وار نَصِيبَهُ من الميراث فلا 
تَجُورُ لوارث وَصِيّةٌ. لول للْفرَاشٍ وَللْعَاهِرٍ الْحَجَنُ وَمَنِ اذَّعَى إلى غَيْرِ أبيه أو تَوَلّ غَيْرَ مَوَاليه 


۔ و قال“ رز و 9 رم 


همه 


فَعَلَيْه لَحْتَةُ اللّه وَالْمَلائگة والنّاس أَجْمَعِينَ لا يُقْبَلُ مه ضرف ولا عَذل 
ضرف نا 


واته: عه‌مری کوری خاریجه د طقن ده گیر لته وه. پیغه‌مبه‌ر 5 له‌سه‌ر پشتی وشتره که‌ی 
وتاری بو داون و لهوكاتهدا وشتره‌که‌ی کاویْژی کردوه و (ده‌لی:) لیکی وشتره که به‌ناو 
شانمدا ده‌هاته خواری, (پیغه‌مبه‌ر #‡) فه‌رمووی: بیگومان خوا بو هه‌ر میراتگرتک 
به‌شیکی بو جیاکردوته‌وه» بؤيه وەسیەت كردن بو میراتگر دروست نیه, وه مندال هی 
خاوەن نوێنه و داوینپیس لێی بنبه‌شه» وه ھەر که‌ستک بانگه‌شه بکات که كورى 
که‌سیکیتره جگه له باوکی خؤىء يان هدر کؤیلەیەک بانگه‌شه بو كهسيكيتر بکات؛ 
که خاوه‌نیه‌تی جگه له گه‌وره که‌ی خوی, ه‌و که‌سه نه‌فرینی خوا و فريشتهكان و 
هه موو سی لەسەرہ وه نه فه‌ړز و نه سوننه‌تی لئ وه‌رناگیری. 


٣۳۔‏ عَنْ ابا ما 5 باهي ضيه قال: سَمِعْتُ رَسُولَ الله ل يَقُولُ في حُطْبَته عَامَ حِجَّة الْوَدَاع: 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۰۲۷۶۲ ومسلم: ۹٢٦۱ء‏ والنسائی: ع۳۱۳. 
(۲) صحیح لغيره. آخرجه الترمذي: ۰۲۱۲۱ والنسانی: ۳۱۶۳-۳۲۶۱ 


(۳) صحیح. أخرجه أبو داود: ۲۸۷۰ و ۳۵7۵ والترمذي: ۲۱۲۰. 


بەرنووکی -8بت2صش0032فضض0ئ2ە0/ 


۳۰ 

9 واته: ئەبو تومامه‌ی باهیلی ڭە ده‌لی: گوێم له پیغه‌مبه‌ری خوا ي بوو له وتاره که‌ی 
سال حه جى مالئاواييدا دەیفەرموو: کوان خوا مافی هه‌موو خاوه‌ن مافیکی داوہ 
بو به ووشيدت که سر انگ دروسث نیه. 


۶ عَن اتس بن مَالِكِ لہ قال: تخت اة زشول الله يك یل يلاها قَسَمِعْنة 


واته: ئەنەسى کوری مالیک ذه ده‌لی: من له خواره‌وه‌ی وشتره که‌ی پیغه‌مبه‌ری 
خوا ييه بووم و ليكهكدى بەسەر مندا دهرزاء كوكم لێبوو (پیغه‌مبه‌ر ود ) ده‌یفه‌رموو: 
بیحومان خوا مافی هه‌موو خاوه‌ن مافیکی داوه. تاكادارين ودشيدت كردن بۇ میراتگر 


بابەت: قه‌رز دانه‌وه پیش (جتبه‌جتکردنی) وه‌سیه‌ته 

۰۵ عَنْ عَلِيّ ذه قال: «قَصَى رَسُول الله يي بالدیْنِ قَبلَ الوَصِيّة ام تفرُونها: و ین بَعَدٍ 
وة وص با أو دن ا که النساء. وَإِنَّ أَعْيَانَ بني الم لَيَكوَارثُونَ دُونَ بَنِي الْعلات»". 
واته: عەلی هه ده‌لی: پیغەمبەری خوا يل برياريداوه كه پیش جیبه‌جی كردنى 
وەسيەت قهرز ده‌دریته‌وه. وه یّوەش ئەو نایه‌ته‌تان خویندوته‌وه كه ده‌فه‌رموی: 
# ین بعد وَصِيَِةَ بو با آ دی () £ النساء» واته: لهياش (دهركردنى) 
وه‌سیه‌ تیک وه‌سیتی پئ کرابی (له لایەن مردووهكهوه) يان دانەوەی قەرزیک (كه 
لهسه‌ری بیّت)» وه ئهو برا و خوشکانه‌ی دایک و باوكيان يهكه ميرات له‌یه ک 
ده گرن» نەک ئه‌وانه‌ی باوكيان یه که و دايكيان جياوازه. 


(۲) حسن. أخرجه الترمذي: ۲۰۹۶ و ۲۰۹۵ و ۲۱۲۲. 


بەرتووکی وەسبەتەکان و راسبێرییه‌کان 
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بابه‌ن: که‌ستک که مردبی و وه‌سیه‌تی نەکردبی 
ثايا خيّر و 220 بو ده‌کری؟ 


واته: نه‌بو هوره‌یره له وس پیاویک يرسيارى له ببغه‌مبه‌ری خوا 0 کرد 
كوتى: باوکم مردووه و سامانی له دوای خوی جنهیشتووه و وه‌سیه‌تیشی نه کردوه. 
جا ایا ئەگەر من خير و چاکه‌ی بو بكدم ده‌بیته هؤى سرینه‌وه‌ی گوناهه‌کانی؟ 


فه‌رمووی: به‌لی. 


۷ص عَنْ عَائشَة 8ه آنْ رَجُلا ا E‏ توص, وَإِنْ أظنْها 
و تَكَلَّمَتْ لَتَصَدَّقَتْء فلها اجه ر ن تَصَدَّفْتٌ عَنْهَا وَل أَجْر؟ فَقَالَ: : رتعم)"'. 


واته: عائيشه #5 ده گیریته وه. پیاوێک هات بو خزمه‌ت پیغه‌مبه‌ر َء گوتی : له‌راستیدا 


دايكم له ناكاو مرد و وهسيهتى نه کرد وہ من گومانم وايه كاز پیراگه‌یشتبا قسه 
بکات: خیّر و چاکەی دهكرد, جا ئەگەر من خیر و جاكه له برى ئهو بكهم پاداشته که‌ی 


بو دهوجيت و منیش خیرم پی دەگات؟ (يلغهمبهر 55) فەرمووی: بدلى. 


- 


[۸۔ عَنْ عمُرو بُن شُعَیْبء عن آبیه. عَنْ جَدّه ذه قال: جَاء رَجُل إلى الب ولد و فقال: 
أَجِدُ شَيْنَا وَلَيْسَ لي مَل ولي يَتِيمٌ لَهُ مَالُه قال يله دگل من مَالِ تیمک غَيْرَ مُسرف ولا مُتائل 


2 و ہے 


مالا - قَال: : وَأَحْسبَهُ قال: - ولا تقي مَالَكَ مماله» ”. 


واته: عه‌مری کوری شوعه‌یب له باوکییه‌وه له باپیریه‌وه ذه ده گیرنته‌وه ده‌لی: پیاوێک 
هات بو خزمهت پنغه‌مبه‌ر ی و گوتی: هيج شتیک شک نابم و مال و سامانیشم 
نیه. وه هه نیوم به‌سه‌ره‌وه‌ن و (سه‌ریه‌رشتیان ده کهم) مالیان هه‌یه. فه‌رمووی: له مالی 
هه‌تیوه كانت بخۆ به‌لام به‌بی زیاده‌په‌وی كردن و له ده‌سیایه‌ی مال و سامانه که‌یان 


(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ۰۱7۳۰ والنسانی: ۳۱۵۲. 
(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ۱۳۸۸ء ومسلم: ۱۰۰۶ وأبو داود: ۲۸۸۱ء والنسانی: ۳۱۶۹. 


(۲) صحیح. آخرجه أبو داود: ۲۸۷۲ء والنسائی: ۳۱۱۸. 


يهرتووكى وه‌سیه‌نه‌کان و راسييرييهكان 
2 
9 يراه د كدوت بی كد به کی له قازانجه که‌ی که‌وا تز لیسی پیده‌که‌ی ہو ەوان )زاوی 
گوتی: وابزانم فه‌رمووی: پارێزگارى مال و سامانى خؤت به ھی ئەوان مه که (واته: 
سافان وان ھ ف رای ها اچ اما كرت مد کر 


## # 


بەریووکہی زانستی و تەرنووکہ راستت عبر کا ۱ 


یایه‌ن: هاندان له‌سهر فیریوونی زانستی میران 


5 
0 ے مر 2 و ۳ 


۹ عَنْ اي هُرَيْرَةَ نله قال: قال رمول الله : «يَا ابا هْرَيْرَةَ تَعَلّمُوا الْقَرَائْضَ وَعَلَمُومَا 
اه نضف العلم وَهُوَ نمی وَهُوَ ول شَيْءِ برع من اُمُتي». 

واته: ئەبو هورهيره نه دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا 3 قه‌رموویه‌تی: ئەی ئه‌بو هوره‌یره 
زانستى ميرات فیربن و خه لكيش فیربکه‌ن» جونكه بیگومان (زانستى ميرات) نيودى 
زانسته. وه ئهو زانسته لەبیر دەچیّتەوہ و لەبیر ده‌کری» يه که‌م شتيشه كه له ناو 


توممهته كەمدا هه لده گیرێتهوه 


بابەت: ميراتى پشت (باوک و کچ و کور و نه‌وه) 


۰- عَنْ جابر بْنِ عَبّد الله © قال: جَاءَتِ اف سَعْدٍ بْنِ الرّبيع باتقي سَعْدٍ إلى نيب 
يد فَقَالَتْ: یا رَسُولَ الله هَانَانِ ابا سعد قُبِلَ مَعَكَ يَوْمَ آخد. وَإِنَّ عَمّهُمَا أَخََّ جَمِيعَ ما ترک 
آبوهماء وَإِنَّ الْمَْأَةَ لا نکم الا علّی مَالهاء کت رَسُولُ اللّه يد حَتّی رت آَيَهٌ المیراث. فَدَعَا 
رَسُولُ الله يي أَخَا سَغد بْنِ الرّبيع فَقَالَ: «أغط الْتتَيْ سَغد ثي ماله وأَعْطِ امْرََتَهُ امن 


ھ؟ ٤ے‏ و ۳( 


وخذ انت ما بقى» . 


واته: جابيرى كورى عدبدوللا چ ده‌لی: خیزانی سهعدى كورى رهبيع دوو کچه که‌ی 
سه‌عدی هينا بو خزمەت پیغه‌مبه‌ر يِه گوتی: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا هه ئەوانہ دوو 
کچه که‌ی سدعدن كه له وحود لەگەل تؤ بو و کوژراوه» وه مامەکەشیان ههموو ئەو 
مال و سامانەی كه باوكيان بەجٹی هيشتبوو بردوویەتی بز خزی, له كاتيكدا كه 
ئافرەت هيج مالیکی نه‌بی شووى بو ناکری, ئنجا پیغه‌مبه‌ری خوا تا بیده‌نگ بوو 
هه‌تا نایه‌تی میرات دابه‌زی, جا پیغه‌مبه‌ری خوا و بانگی براکه‌ی سه‌عدی کوری 
ره‌بیعی کرد فه‌رمووی: دوو له ستی مال و سامانه که‌ی سه‌عد بده به کچه‌کانی و 


هه * ت یه ک بده به خیزانه که‌ی» هويتريش که مایه‌وه هه لیگره بو حوت. 


(۱) ضعيف. أخرجه الترمذي: ۲۰۹۱. 


(۲) حسن. أخرحه أبو داود: ۲۸۹۱ و ۰۲۸۹۲ والترمذي: ۲۰۹۲. 


00 


ص 


۱ 1 يهرتووكص زانستى ميرات 
۳۹ 


5 
3 ٥ء‏ ۔ 


۱۔ عن الْهُرَيْل بن شر شرخبیل 4ه قال: جَاءَ رَجُل إلى بي مُوسَى الاشعري وَسَلَمَانَ بْن ربیعة 
سے سی ص 2 57 


٥‏ 3 ہ_ کہ وے 42 وس وی رع وت 
باه فَسَأَلَهُمَا عن ابْنَةِ وَابْنَة ابْن, وَأخت لأب وم فقالا: للائتة اضف وَمَا بَقي فَللأحتِ, 


سے سے 


واثت ابْنَ مَسعود. فَسَيْتَابِعَتاء أن الَجُلُ این 0٦‏ كُسَأَلَهُ وآخره 5 قَالا: ۳ عَبد اللّه: 


كَدْ ضَلَلْتُ بدا وَمَا أنَا من الْمُهْتَدِينَ وَلَكِنّي 0 ا قَی به رَسُولُ اللّه يلك دللابْنَة النَضْفء 
وَلابْنَة الابّن المُّدس, تَكْملَة ان وَمَا تقی بَقي فَللأخت» ۷ 


واته: هوزه‌یلی كورى شوره‌حبیل #ه ده‌لی: پیاوێک هات بو لای ئەبو موسای 
ئەشعەری و سه‌لانی كورى ره‌بیعه‌ی باهیلی و پرسیاری لیکردن ده‌رباره‌ی میراتی 
کچیک و کچیکی کور و خوشکیکی له دایک و باوکی. ئەوانیش گوتیان: کچه که 
نیوه‌ی هديه و هودى مایه‌وه بو خوشکه که‌یه. وه بچۆ بولای يبنو مه‌سعوود ئەویش 
وه کو ئێمه بریار دەدات: ئنجا پیاوه که هاته لای یبنو مه‌سعوود و پرسیاره که‌ی لیکرد 
و ههوالى بريارى ثه‌وانیشی پێداء عهبدوللاش كوتى: ئەگەر وهكو ئەوان بِلَيم و بريار 
بده‌م که‌واته گومرا و سەر لیْشیواو بم (جونکه اگاداری بریاره که‌ی پیغه‌مبه‌ر 5 
نین)ء بەلام من به بریاری پیغه‌مبه‌ری خوا 5 بريار سو کچه که نیوه‌ی ده‌که‌وی. 
كجى کورەکەش شەشیەکی دەکەوئ: كه به هه‌ردووکی ده‌بیته دوو لەسەر سی. جا 
ه‌وه‌ی مايهوه بو خوشكهكديه. 


مس +2 یش 112 ے ٭ ھ۶ تة ے ميك ےر > بب . سل لا هكم يو 
۷۲ عن ممعقل بن يسار الْمُرَنِ یه قال: «سمعت النبی که أت بفريضة فیها جد. فاعطاه 
له أو سدسّا»۳. 


واته: مه‌عقیلی كورى یه‌ساری موزه‌نیی ذه دهلئ: میراتی باپیرهیه كيان هّنا بو خزمهعت 
پیغەمبەری خوا يلك گوێم لیبوو که سنیه‌ک يان شه‌شیه کی پیدا. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ٦۱۷۳ء‏ وأبو داود: ۲۸۹۰ء والترمذي: ۲۰۹۳. 


(۲) صحیح لغيره. 


یه‌رتووکی زانستی ميرات 


مر و رم ۵ 


۳ص عَنْ مَعقل بُن یار ذفن قال: فَضَى رَسُولُ الله كله في جَذ كَانَ فیتا پالسدس! 


واته: مه‌عقیلی کوری يدسار ذفن ده ی : پیغه‌مبه‌ری خوا وَل بو میراتی باپیره‌یهک 
له‌ناوماندا بریاری شه‌شیه کی بودا. 


بابه‌ت: میراتی داپیره (نه‌نک) 


۶ عَن قَبِيصَة بْنِ دیب ذه قال: جَاءَت الْجَدّةُ إل أبي بَكْرِ الصدیق ‏ تَسْأَلَهُ مات 


ققال لَه ابو بر کا َك في کتاب الق وتا عِشث لك في شلة زشول الله ل يئا > فازجعي 
حتّی أَسْأَلَ النَّاسَء فَسَأَلَ النَّاسَء فَقَالَ الْمُغيرَهُ بْنُ شعبة: «حَصَرْتُ رَسُولَ الله ي آغطاها 
السشدس». َقَالَ بو بگر: N SS‏ قال 
المُغيرة بْنْ شْعْبَةٌ فَأَْفَذَهُ لها بو بر نم جَاءَتِ الْجَدّةُ الأُخْرَى من قبل الأب إلى عُمَرَ تال 


ميراتهاء فقال: ما ك في کتاب الله تیه وَمَا ان الْقَضَاءْ ء الذي فضي به إلا لِکَيِكِء وَمَا تا بزاند 


۳ 


۷ 


لا 


يو و 


في الْقَرَائض شَیْتً وَلَكِنْ هُوَ داك السدس. فان اجْتَمَعْتُمَا فيهء فَهُوَ بَيْنَكُمَا وَأيْتُكما خلت به فهو 
لا 

واته: قهبیصه‌ی كورى زوئه‌یب ذه ده‌لی: داپیرەیەک (نه‌نک) هات بو لای ثه‌بو 
به‌کری صیددیق 4# پرسیاری لیکرد ده‌رباره‌ی به‌شه میراته که‌ی خوی, جا ثه‌بو 
به کر ذه پنی گوت: له کتیبه که‌ی خوادا هیچ به‌شیکت بو دیاری نه کراوه. وه له 
سوننه‌تی پیغه‌مبه‌ری خوادا ظاقیع شتیکم لهوباره‌وه اکال تند بزیه بچووه هه‌تاکو 
پرسیار له خه‌لکه که ده‌کهم» تنجا پرسیاری له خه‌لک کرد. جا موغیره‌ی کوری 
شوعبه گوتی: تاكادارم و ئاماده بووم كه پیغه‌مبه‌ری خوا و شه‌شیه کی (به نه‌نک) 
داوه. ئەبو بهكريش گوتی: جگه له خوت كدسيترت لهكهلدايه (بو ئەو شایه‌دییه)؟ 
ئنجا موحهممهدى كورى مه‌سله‌مه‌ی ئەنصاری ههلساو هه‌مان ئەو شته‌ی كوت که 
موغیره‌ی كورى شوعبه گوتبووی, ئنجا هبو به کر بریارەکەی بو نهنكه جیبه‌جی کرد. 
پاشان نه‌نکیکیتر كه لەلایەن باوكهوه دهبوو به نەنک هات بو لاى عومهر يرسيارى 
ميراته که‌ی لیکرد. ئهويش گوتی: له قورئاندا هيج بەشت بو ديارى نه‌کراوه. هو 


(۱) صحيح. أخرجه أبو داود: ۲۸۹۷. 
(۲) ضعیف. أخرجه أبو داود: ۲۸۹۶ والترمذي: ۲۱۰۰ و ۲۱۰۱. 


نه رتووکی زانسی و تەرنووکہ زانسى مبرات ‏ ا 


0۲۸ 

۴۴ برياردى که دراويشه (لەلایەن ئەبو بەکرەوہ) بو كهسيكيتر بوو جگه له تؤء وه منیش 

هيج شتیک له يشكه ميراتهكان زياد ناکەم بهلام ھەر ئهو شه‌شیه كدت بو هديه. 

جا ه گه‌ر دوو نەنک كو بوونهوه ئەوہ شدشيه که که له نيوان خۆتاندا دابە٭ش يكدن, 
كامهشتان به تهنيا بوون بو ئهوه. 


و و 


ی و اش ١‏ وی که ما هرک حول و ها سل 
۷۳۵- عن ابْنِ عبّاس چ «أن رَسُول الله ئل وَرَتَ جدة سدسا». 


واته: يبنو عه‌یباس چ ده‌گیرنته‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا پل شه‌شیه‌کی به میرات بو 
تنک داناوه. 


بابعت: كهلاله 


٦‏ عَنْ مَعْدَانَ بن اي طلحَة الْيَعْمْرِيُ ت. أنْ عُمَرَ بْنَ الخطاب ب قَامَ خَطيبًا يَوْمَ 
اْجُمْعَة - أو حَطَبَهُمْ يوم الْجْمْعَة - قحمد الله ولتی عَلَنِْ وقال: یله ما لدع بدي ی 
هُوَ أَهَمُ إل من آَمرِ الگلالةہ وَقَدْ سَأَنْتُ رَسُولَ اللّه تا فَمَا غلظ لي في قَيْءٍ مَا أَغْلَظ لي فيها. 
حى طَعَنَ باضبعه في جَلبي - أو في صَدْرِي - ثُمٌ قال: «یا عُمَن تَكْفِيك آيَهُ الصَیْفِ التي نَرَلَتْ 
في آخر سُورَةٍ النْسَای". 

واته: مه‌عدانی كورى ئەبو ەلە يه عموريى ويك ده گیر ته وه كه عومه‌ری كورى 
خەتتاب وي رؤزى جومعه وتاريدا يان تارى بودان. جا سوياس و ستايشى خواى 
كرد و كوتى: بيكومان سوټند به خوا من شتيك له دواى خوم به‌جی ناهيلم كه له 
مه‌سه‌له‌ی كدلاله پێم گرنگتر بیت» وه بیگومان يرسيارم له پیغه‌مبه‌ری خوا پل كرد 
دهرباردىء له هيج ثه‌وه‌نده پێداگری ليّنهكردم وه‌کو لهو باسەدا توندكيرى لێکردم» 
هه‌تا وایلیهات به پەنجەی نقورجى له كدلهكدم يان له سينكم داء پاشان فه‌رمووی: 
ئەی عومهر ئەو ايهتدى كؤتايى سوورهتى (النْسَاءِ) كه له هاويندا دابەزی لهو بارەوہ 


به‌سه بو تو۔ 


(۱) ضعیف الاسناد. 


(۲) صحیح. آخرجه مسلم: 07۷ والنسائی: ۷۰۸. 


بەرتووکی زانسنی تورتووکی زانستی میرات | ۱ 


تیبینی: وشه‌ی (كلالة) ناوه بو يا دال وداک و اوک وان ذوائتی: كه 1 
میرات ده‌گرن. ئەگەر باوک و دایک نەبن وء مندالی مردووه که نەبنء خوشک بن» 

يان برا بن يان مام و خال بنء نه‌وا پییان ده‌گوتری: (کلالة). يان هو مردووهيه که 
میراتی لیده‌گیری» نه باوک و دایکی هديه نه مندالی ههیه. به‌لکو خوشک و برا و 

مام و خال و ه‌وانه میراتی لیده‌گرن. 

۷ص عن مره بن شراحیل ڪه قال: قال عَمَر بْنْ بْنُ الْخَطَابٍ: : ثلاث 


س سر ور 


نهن اك إل مِنّ الدّنْيَا وَمَا فیها: الْگلالگ 7 اه وَالْخلَاقَڈُم!''. 


ہے 9 و 


لان کون سول الله 2 


واته: مورٍه‌ی كورى شدراحيل ذَين دهلی: عومه‌ری کوری خه‌تتاب #ه گوتی: سی شت 
هديه ثه گه‌ر پیغه‌مبه‌ری خوا تل روونى كردبايهوه بوم لەلام خؤشهويستتر بوو له دونيا 
و ئەوەشی كه تنيدايه: : كهلاله و ريبا و جینشینی (هيج شتیک نەماوہ كه پیغه‌مبه‌ر 5 
روونى نەکردبیتەوہہ بەلام پیشەوا عومهر مه‌به‌ستی له وردهكارى ئەو سی شته بوو!!). 
۸ عَنْ مُحَمّدِ بن المنگدر 4 سمع جَابِرَ بْنَ عَبْدِ الله يَقُولُ: مرضث قاتاي رَسُول الله لل 
َعُودُنِ هو وَأَبُو َر مَعَه وَهُمَا ماشیان» وَقَدْ أغمي عَلَيّ» فَتَوَضَأ رشول الله يه قَصَبّ عَلَيّ من 
وشونه. فَقُلْتُ: يَا رَسُولَ اللہ یف أَصْنَعٌ کف أقضي في مَالي؟ حَنَى ی ترآث َيه الميراث في آخر 


س ت 


ہ۔ح سر سم 


النّسَاءِ: إن گات رل دور ن 9 النساء. الیو کوک ل الہ 
يڪم فى الک نک 2 £ النساء ای 

واته: موحهممهدى كورى مونکه‌دیر ذه ده 57 گونی له جابيرى كورى عهبدوللا 
5 بووء ده‌یگوت: ندخؤش بوومء پنغه‌مبه‌ری خوا و و ئەبو بەکر به يهكهوه به 
يياده سه‌ردانیان کردمء لەوکاتەدا من بێهۆش ببووم, پیغه‌مبه‌ری خوا و ده‌ستنویژی 
شوشت و له اوی ده‌ستنویژه که‌ی اوی پیداکردم. منیش گوتم: ثه‌ی پیغه‌مبه‌ری 
خوا يك من چی بکەم چی له مال و سامانه‌کهم بکەم و چون بريارى لیبدهم؟ ههتا 
ایه‌تی میراتی كؤتايى سووره‌تی (النساء) دابەزی: ۶ وان کات رجل ور که 
() )4 النسا» واته: وه ئەگەر پیاویک يان ثافره‌تیک که‌میراتی لئ ئەگیرا (مردبوو) 


(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۱۹۶ ومسلم: ۰۱۱۱۲ وأبو داود: ۲۸۸۲ و ۱۸۸۷ء والترمذي: ۲۰۹۷. 


بەرتووکہ زانستى ميرات 

04 

9 نەباوان (دایک وباوكى) ههبوو نه منداڵل» وه موی آله يڪم فی 
OES 1‏ النساء واته: (ئهدى موحدممدد 9:) داواى فتوات لی دەکەن و ليت 
دهيرسن بلی خوا فتواتان بو ده‌دات دەربارەی كدلاله (كهسيكه نه‌وه‌و كورو باوک و 
باييرى نهبئّت). 


بابەت: ميراتكرتنى مسولمانان له هاوبهشدانهران 


سے 


۹ عَنْ أَسَامَة بن زَيْد ذه رَفَعَهُ إلى اش كلد قال: «لا يَرِتْ الْمُسْلِمْ الْكَافِنَ ولا الگافِڑ 
الْمُسْلِم»”". 

واته: ثوسامەی كورى زه‌ید ذه دەگیریتەوہ له پیغەمبەرەوہ ی فەرموویەتی: مسولان 
۰ عن أَسَامَة بن رَيْدِ ضيه أَنّهُ قَالَ: یا َسُولَ الله أتَنْزِلُ في ذَارِكَ مَكَة؟ قال: «وَهَل ترک نا 
عقیل من رباع 7 ذور؟». وَگانَ عقیل وّرت 5 طالب هو وَطَالِبٌ وَلَمْ يرٺ جَعْفَرٌ ولا عَلي 
شَيْنَاء e‏ و كَانَ عقیل وَطَالِبٌ گافرین. قگان غقز من آجل ذلك ول لا یرت 


- 


الْمُؤْمِنُ الگافر. وَقَالَ أُسَامَةُ: قال رَسُولُ الله : «لا يَرثْ الْمُسْلِمْ الْكَافرَ ولا الْكَافِرُ الْمُسْلِم)". 
واته: وسامدى كورى زهيد چ دهلی كوتم: ئەی پنغه‌مبه‌ری خوا يه ایا له مهككددا 
ده‌چیته ناو خانووەكەت؟ ئەویش فه‌رمووی: ایا مه‌گه‌ر عدقيل هيج شتيكى له 
خانوبه‌ره و زه‌وی بو تیمه جیهیشتووه؟ بؤيه اوای فه‌رموو چونکه عه‌قیل و تالیب 
ميراتيان له ئهبو فال وو بەلام جه‌عفه‌ر و عه‌لی هيجيان وه‌رنه گرتبوو جونکه 
ئەوان مسولان بوون و عەقیل و تاليب كافر بوونء جا عومهر لهبهر ئهوهبوو دەیگوت: 
بروادار ميرات له كافر ناكرئء وه وسامهش گوتی: پیغه‌مبه‌ری خوا پل فەرموویەتی: 
مسولیان ميرات له كافر ناكرئء وه كافريش ميرات له مسولان ناكرئ. 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ٦٦1۷ء‏ ومسلم: ١٦٦۱ء‏ وأبو داود: ۲۹۰۹ء والترمذي: ۲۱۰۷. 
(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۵۸۸ و ۳۰۵۸ و ۶۲۸۲ ومسلم: ۱٣۱۳ء‏ وأبو داود: ۲۰۱۰ و ۲۹۱۰. 


(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ۰1۷1۶ ومسلم: ١٦٦۱ء‏ وأبو داود: ۲۹۰۹ والترمذي: ۲۱۰۷ 
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2 ۳ ع و و 


سه ےو Tol olf (o‏ ہہ ہے کے مو کے رگ وليك کے کے 
۱- عَنْ عَمُرو بن شعیب. عَنْ أبيه. عَنْ جده ذف آن رَسُولَ الله ئل قَالَ: «لا يَتَوَارَثُ أهل 
ملت . 


واته: عه‌مری كورى شوعديب له باوكييهوه له بابيريهوه 5ه ده گێرێته‌وه» پیغەمبەدری 


خوا تل فه‌رموویه‌تی: يهيرهوانى دوو این ميرات له يه كترى ناگرن. 


بابەت: ميراتى وەلاء (كؤيله و کەنیزەک) 


مر ھا و6 ٠‏ ۶ سم ہہ 5 ۵ 52 ہر 3 مهس >> مو o Go‏ 5 
۲ عن عمرو بن شعیٔب, عن آبیه. عن جده ڪب قال: تَرَوَج راب بن حَدذِيْفَة بن سعید 
1 5 00 گے ۰ يوه 


0 ° گے سے ہے موم ؟ وم وه ره 9 و یہ“ بھو کہ کے کار یرو 2 س 
بن سهم ام وائل بش معمر الجمحیة. فولدت له تلانة. فتوقيت امھم فورٹھا بنوهاء رباعا 
وولاء مَوَاليهاء فخرج بهم عمرو بن العاص إلى الشام. فماتوا في طاعون عمواسء فورتهم عمرو. 


ص 
۶ مس مس 


گان عَصَبَتَهُم فلا رَجَعَ عمرو بْنُ العاص جَاءَ بُو مَعْمَِ يُخَاصِمُونَهُ في ولاء أَحْتِهم إلى عُمَرَ 
قال عُْمَرُ: أقْضي یتک ا سمعث من رمول الله ولك سَمعته يَقُول: «مَا أَخْرَر الْوَلَدُ وَالْوَالِدُ 
فهو لعصَبته, مَنْ كَانَ». قال: فَقَحَى لَنَا به. وَكَتَبَ لَنَا به» كِتَابًا فيه شَهَادَهُ عَبْد الَحْمَنِ بُن عوّف 
رَد بن اب وان تیذا استخلف عَبْدُ الْمَِكِ بْنْ مَروَانَ توي مَْلَ لَه وترک أَلمَيْ دیتار 
قَبَلَعَنِي اَن ذَلِكَ الْقَضَاءَ قَدْ غُي فَخَاصَمُوا إل هسام بن إِسْمَاعِیل, فَرَفَعَتًا إل عَبّد الْمَلِكَ فَأَتَيَْاهُ 
بكتاب عُمَنَ فَقَالَ: إِنْ نٿ لَأَرَى اَن هَذَا من الْقَضَاءٍ الذي لا يُمَكُ فيه وَمَا كنت آری أن أَمْرَ 
أَهْلٍ الْمَدِیئة بل هَدّه أَنْ يَشُکُوا في هَذَا الْقَضَاءِ فَقَضَى لا فيه فَلَمْ تل فيه بَعْدُ". 


واته: عەمری كورى شوعديب له باوکییه‌وه له باپیریەوہ هه دہگیرِِتەوہ دهلئ: ريئابى 
كورى حوزه‌یفه‌ی كورى سه‌عیدی كورى سه‌هم» وممو وائيلى كجى مه‌عمه‌ری 
جومهحييدى ماره‌بری» ئنجا سی مندالى لڼی بووء جا مندالهكان دايكيان مرد. 
کوره کانیشی هدم خانووبهرهو هدم ودلائى به‌نده ازادکراوەکەی دايكيان به ميرات 
برد» جا عهمرى كورى عاص بردنى بو شام. لەویٔش به نهخؤشى تاعونى عەمواس 
مردن» بویه عدمر كه خزمى پشتلیان بوو ميراتى لی گرتن. جا کاتیک عەمری 
كورى عاص (له شام) كدرايهوه خزمى ژنەکه بهنو مهعمهر هاتن داواى وەلائی 
خوشكه که‌یان كردوء كرديانه کیشہ لەگەل عەمرء جا جوون بو لای عومەرء عومه ريش 


(۲) حسن. أخرجه أبو داود: ۲۹۱۷۔ 


3ن 


2 
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04۲ 

ES E SS 7‏ شس خر بت رت 
گویٔم لیبوو ده‌یفه رموو : نه‌وه‌ی كه مندال له دایک و باوكى به ميرات ب4دەسٹی دینی 
بو خزمى يشتئيه جا ههر کەسیک بنء عدمر گوتی: جا بريارى لەنیوانماندا داو 
نووسراويكى بو نوسين كه شایه‌دی عهبدوررهحانى كورى عه‌وف و زەیدی كورى 
شتات و که‌سیکی تری تیدا بوو ھهەتاکو سەردەمی خەلافەتی عه‌بوله‌لیکی كورى 
مه‌روان هات. جا به‌نده ازادکراوه كەی ژنه كەش مرد» دوو ههزار ديناريشى له دواى 
خوی به‌جی هیشتبوو. جا پییان راگه‌ياندم که بریاره که گوراوه (ئه‌وه‌ی که عومه‌ر 
کاتی خوی بریاری لی دابوو که ئەوەی مندال به‌ده‌ستی دینی بو خزمی پشتییه). 
بویه کیشه که‌یان برده لای هیشامی کوری ئيسماعيلء ئیمه‌ش به‌رزمان کرده‌وه بو لای 
عه‌بدوله‌لیک و نووسراوه‌که‌ی عومه‌رمان هيناء ئەویش کوتی: من وای دهبينم که 
نه‌و بریاره هیچ گومانیکی تیدانیه وه منيشس واى نابینم و پیم سهيره خه‌لکی مه‌دینه 
وای لی هاتبی كه کومان لهو برياره بکه‌ن» یتر بريارى بو داين بهو بریاره‌ی که له 
يهراوهكهدا بووء جا تا تیستاش هدر لدسهر هو بریارہ دەرؤین. 
۳ص عَنْ عَانْشَةَ © أن مَوْلَ للت له وَقَعَ من تَخْلَة مات وَتَرَكَ ما وم يرك ولا ولا 
حَمِيمًا. فَقَالَ ال يي «أغطوا مِیرانَهُ رَجُلّا من هل فَزْيته»". 
واته: عائيشه م ده گیر تهدوه. پیغه‌مبه‌ر يد به‌نده‌یه‌کی ههبووء جا لەسەر دار 
ههبوو نه خزمء ئنجا پیغه‌مبه‌ر ي فه‌رمووی: میراته که‌ی بده‌نه که‌سیک (له مسولانان) 
له گونده که‌ی خوی. 
۶ص عَنْ أخت ابن داد لأمّهِ - قالث: «مَاتَ مولا وَتَرَكَ ابه ققسم رَسُولُ الله يل مَالَهُ 
بَيْنِي وَبَيْنَ ابنّته» فَجَعَلَ لي النَضْفَء وَلَهَا النُضفَ". 
واته: خوشکی يبنو شه‌دداد له دایکیه‌وه. ده ی : به نده‌یه کم مرد و کجیکی له دوا 
به‌جییاء ئنجا پیغه‌مبه‌ری خوا یل مال و سامانی به‌نده‌که‌می به‌شکرد له نيوان من و 
کجی به‌نده كهمداء جا نیوه‌ی ميراته که‌ی یو من دانا و نیوه‌یشی بو کجه که. 


نورتووكص زانسیی ,2229 ۱ 


04۴ 


یک 


٥‏ عَنْ اي هْرَيْرَةَ نب عَنْ رَسُولٍ الله يه أنه قال: «الْقَاتِلُ لا يَرت". 

واته: ئەبو هوره‌یره 5ه له پیغه‌مبه‌ری خواوہ يلدِ گیراویەتەوہ كه فهرموويهتى: بكوز 
771 عَنْ عَبْدِ الله بن عَمُرو چ اَن رَسُولَ الله كك قَامَ يَوْمَ قح مَك فَقَالَ: «الْمَرْ 
ديّة روجا وَمَالِه وَهُوَ يَرِث من دیتها ومالهاء مَا لَمْ يَقْتّلُ أَحَدُهُمًا صَاحِبَهُ ی | قَتَلَ أَحَدُهُمًا 
صَاحِبَه عمد مدا لم رٹ مِنْ دنه ققاله یگ وَإِنْ قَتَلَ کت أَحَذُهما صَاحبَه قطاً ور من مَاله وَلَمْ 
يرت مِنْ ديّته»'" : 

واته: عهبدوللاى كورى عدمر چچ ده‌گیریته‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا يه له رؤزى 
نازادكزدت مه ککه‌دا هه لساو فه‌رمووی: ژن میرات له خویتبایی و سامائی میرده که‌ی 
ده گری» وه يياويش ميرات له خوینبایی و سامانی ژنه که‌ی ده گری» مادام يه کیکیان 
نه‌ویتری نه کوشتبی» جا ئەگەر يه کیک لهو دووانه نه‌ویتری کوشت به ئه‌نقه‌ست. نه 
له خوزنبایی و نه له سامانه که‌ی میرات ناگری, وه ثه گه‌ر يه کیکیان ته‌ویتری به ههله 

فك له اانه کی مراك ده كرف ایلع تا باه كد هیر انش را ورف 


بابه‌ت: ئەو خزمه نزیکانه‌ی» بەشیان نيه له ميراتدا 


5 سبد ۳۱ م 0 م 9 9 o99‏ د 2٤‏ و سمه وگ ۔ ° e‏ مهم ۔ >> ۔ 4 
ويفا عَنْ اي | مَامَهَ بْنِ سَھُلِ بن حُتَیْفِ ڪب آن رَجُلا رَمَى رَجُلا بِسَهُم فقتله. وَلَيْسَ له وَارِٹ 
إا ال فَكَتَبَ في دک أَبُو عبَيْدَةَ بْنُ اجاح إل عْمَرَ فَكَتَبَ له عْمَرُ أَنَّ اسب م قال: الله 


وَرَسُولَهُ مَؤْلَ مَنْ لا مَؤْلَ لَهُ وَالْخَالُ وَارٹ مَنْ لا وَارتَ ل»"". 

واته: ئەبو ومامدى كورى سدهلى كورى حونەیف ور ده گټړێتهوه» پیاونک تیریکی 
هاویزته پیاویکی تر و کوشتی. وه (كوزراوهكه) هيج میراتگریشی نهبوو جکه له 
خالٰی, ئنجا ئەبو عوبەیدەی كورى جهدراح لهوبارهوه نامه‌یه‌ک دهنووسئ بو عومەر 


(۱) صحيح. أخرجه الترمذي: ۲۱۰۹. 
)٢(‏ موضوع. 
(۳) صحيح. أخرجه الترمذي: ۲۱۰۳. 


۱ يهرتووكص زانستی 2 


۵٤٤ 

9 عومهريش بؤى ده‌نوسی كه پیغه‌مبه‌ر َد فه‌رموویه‌تی: خواو پیغه‌مبه‌ره که‌ی 4 
سهريهرشتيار و يشتيوانى که‌سیکن كه سدريهرشتيارى نهبئ» وه خاليش (براى 
دايك) میراتگری كدسيكه كه میراتگری نه پی . 
ول الله يد: «مَنْ ترک مالا فلورئته. وَمَنْ ترک کلا فَإِلَيْنَا - وَرَيِمَا قَال: 
واا َارٹ مَنْ لا وارت له آَغقل عَنْهُ وَاَرنه وَالْخَالُ وَارٹ مَنْ لا وَارتَ لَهُ 
واته: ميقدامى ئەبو كدريم هه دهكيرئتهوه - بياويك له خدلكى شام له هاوه‌لانی 
پیغه‌مبه‌ری خوا 3 گوتی -: پیغه‌مبه‌ری خوا 9۶ فەرموویەتی: ھەر کەسیک مال و 
سامان به ميرات به جی بیلی» بو میراتگره كانييه تی وه ھەر کەسیک قەرز و خيزانى 
به هه‌ژاری به‌جی بیلی لەسەر ئیٔمەیه و یمه لی بەرپرسیارین - پیشم وابی فه‌رمووی: 
بو خواو پیغه‌مبه‌رهکه‌ی-» وه من میراتگری که‌سیکم که میراتگری نه‌بی» خوینبایی له 
بری ده‌ده‌م و میرأتیشی ليده گرم وه خالیش میراتگری که‌سیکه که میراتگری نه‌پی » 
خوينبايى له بری دەدات و ميراتيشى لیده گری. 


بابەت: ميراتى ثهو که‌سانه‌ی بەشیان ديارى نهكراوه 


ماه مس یه 3 ۳ 5 ےت > رت و 3 فى 5 2 ر ٥‏ زر رچ ب و - 
۹- عن عَليٌ بن آي طالب ذه قَال: فَحَى رَسُول الله ئل آن «أَغیَان بني الام یَتَوَارٹْونَ دون 
۳ و 5 ے کے و وت و نے K3‏ وه هن 3 
بنی العلات یرت الرجْل آخاه لأبيه وَأمّه» دون اخوّته لابیه»*. 


واته: عهلى كورى هبو تالیب ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا تا بریاری داوه كه خوشک 
و برایه‌ک له يدك دایک و باوک بن میرات له یه کتری دهكرنء به‌لام ه‌وانه‌ی باوکیان 
يان دایکیان جيايه میرات له یه کتری ناگرن. پیاو میرات له برای دایک و باوکی 
ده‌گری» جگه لهو برایانه‌ی که ته‌نها له باوکه‌وه بران. 

۰ عن ابْنِ عَبّاس چ قال: قال رَسُولُ الله : «اقْسمُوا الْمَالَ بَيْنَ أَهْلٍ الْقَرَائضء عَلَى کتاب 
اللہ قما ترگت الْفَرَائْضُ فَلأوْلَ رَجُلِ ذگر»". 


.۲۹۰۰ صحیح. أخرجه أبو داود: ۲۸۹۹ و‎ )١( 
.۲۱۲۲ حسن ليغره. أخرجه الترمذي: ۲۰۹۶ و ۲۰۹۵ و‎ )۲( 


(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ۰۱۷۲۲ ومسلم: ١٦٦۱ء‏ وأبو داود: ۲۸۹۸ والترمذي: ۲۰۹۸. 
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واته: ثیبنو عهبباس #5 دەڵى: پێغەمبەرى خوا َي فهرموويهتى: مال و ميرات زر ك 
تێوان خاوەن به‌شه دياريكراوهكان دابەش بكدن. به گویره‌ی ئەوەی كه قورئان ديارى 
کردوہ: جا نه‌وه‌ی له‌به‌ر خاوه‌ن به‌شه كان مایه‌وه بو یکت نق نیر ینه‌ یه له خزمه كانى. 


بابەت: ئەو که‌سه‌ی میراتگری نيه 


۶۱ عن ابْنِ عبّاس 4 قال: مات رَجُل عَلَى عَھْدِ رَشُولِ الله يد وَلَمْ يَدَعْ لَهُ وا 
هو أَعْتَقَهُ «قدفع النْبيّ ئل میراته إلَيه". 


E: 
١ 
کا‎ 
س‎ 
لها کک‎ 


واته: ئيبنو عهبباس 5 چچ دهلى: له سهردهمى پیغه‌مبه‌ری خوادا ی پیاوێک مرد و هيج 
ميراتك رئكى له ياش به‌جی نەمابووء جگه له به‌نده‌یه‌ک كه ازادی كردبووء ئنجا 
پیغه‌مبه‌ر َه ميراته که‌ی بو بەندەی كابرا گیرایه‌وه. 


بابه‌ت: ئافرەت ست جور میراتگرتنی هه‌یه 
۲ عَنْ وَاثْلَةَ بُن القع ذه عَنِ الي يي قال: دالْمَرَأَ تَخرژ ثلات مَوَارِیثٌ: عتیقهاه 
وَلقيطهاء وَوَلَدهَا الذي لاعتث عَليْهم)". 
واته: واسیله‌ی کوری ئەسقەع ذهه ده‌گیرنته‌وه پیغەمبەر ي فه‌رموویه‌تی: ئافرەت 
میراتی سیی کسی کزده کاته‌وه: ثه‌و کویله‌یه‌ی که ازادی کرد وه وه ثه‌و منداله‌ی که 


دؤزيويهنيهوه و په‌روه‌رده‌ی کردوه. وه ئەو منداله‌شی که لیعانی له‌سه‌ر کراوه و بوته 


هی خؤى. 
بابه‌ت: ئەو که‌سه‌ی نکولی له منداله‌که‌ی بکات 
۰۳- عَنْ أبي هْرَيْرَةَ ذه قال: ما ترلث آیَهُ اللّعَان قَال رَسُولُ الله كل: ُا امرأة اَلْحَقَتْ 


-ه ~9 هو مس ےھ سك و ؟سچ۔ اس 
قوم مَنْ لَيْسَ مِنْهُمْ سو میں جس ری و 9 
عَرَقَهُ احْتَجَبَ الله مه يَوْمَ الْقِيَامَة وَقَضَحَهُ عَلَى زوس الْأَشْهَاد»'". 


۰٦ والترمذي:‎ ۲٩۹۰۵ ضعيف. أخرجه أبو داود:‎ )١( 
۹۵ ضعیف. آخرجه آبو داود: ۰۲۹۰۲ والترمذي:‎ )۲( 


(۳) ضعیف. آخرجه أبو داود: ۰۲۲۱۳ والنسانی: ۳۶۸۱. 


هم و بمرتووكى زانستى 0" 

0 

2 واته: تهبو ھورەیرہ #ه ده‌لی: کاتیک ثايهتى ليعان دابەزی پنغه‌مبه‌ری خوا ئل 
فه‌رمووی: ھەر افرەتیک بههؤى داوین پیسییه‌وه مدال يه کیکی تر بكاته ھی 
ھۆزێكى تر هیچ به‌شی به ره‌حمه‌بی خواوه نی وه نایباته ناو به‌هه‌شته که‌ی خویه‌وه» 
وه هه‌ر پاوٹکیش نکولی له هنداله که‌ی خوی بکات له کاتیکدا که ده‌شیناسته‌وه. 
خوا له قیامه‌تدا به‌رده‌یه‌ک ده‌خاته نيوان خوی و ئهو كەسە و بیبه‌شی ده‌کات له 
بینینی خۆی» وه له پیش چاوی ناماده‌بووانی (قیامەت) ثابروی ده‌بات. 
توب ی و سل الي و قال: «كُفْرٌ باه رئ اد 


نسب لا تغرفة, 3 ححده. وان وق 


واته: عهمرى كورى شوعەیب له باوكييهوه له باپیریەوہ ڪه ده‌گیرنته‌وه. پنغه‌مبهر 
ی فەرموویەتی: بانگەشەی كدسيك بو ره‌چه‌له کیک که نایناسی و خوی له ثه‌وان 
بزانن» کوفری نیعمه‌تی په‌چهله کی کردوه. يان نکولی له په‌چه‌له کی خؤى بکات. به 
هه‌مان شیوه‌یه هه‌رچه‌ند گومانیشی هه‌بیت و له‌لای روون نه‌بی. 


بابه‌ت: بانگه‌شه كردن بق مندال 


واته: عه‌مری كورى شوعەیب نله له باوکییه‌وه له باپیریه‌وه ده‌گیرنته‌وه. دەڵى: 
پیغه‌میه‌ری خوا هَل فه‌رموویه‌تی: هه‌رکه‌س زینا له گه‌ل که‌نیزه ک» يان ثافره‌تی ازاددا 
بکات: ئهو منداله‌ی ده‌بی مندالى زينايه, نه ميرات ده‌گری و نه ميراتى لی ده گیری. 
٦۔‏ عن عمرو بن شعَیّب نه عن بيه غ جَدّه 9 رَسُولَ الله يي قَالَ: «كل مشتلحق 
لوق آنہ الذي كذ عى لن لعَاء و من سم قققی اک گان من مه بنلگفا : يَوْمَ 
أَصَابَهاء فَقَدْ لحق من اسْتلحَقة. وَلَيْسَ لَهُ فيما فسم قَبْلَهُ من الميراث ی وَمَا آذرک م من میراث 


لَمْ يُفْسَمْ فَلَهُ نَصِيبُهُ ولا يَلْحَق ذا كَانَ أَيُوهُ الذي يُدْعَى له أَنْكَرَهُ وَإِنْ گانَ من أَمَة لا ملک 


0 ۷ 


۷ 


o 
حسه‎ ٩۱ 


)۱( حسن صحیح. 
(۲) حسن. آخرجه الترمذي: ۲۱۱۳. 


لهرتووكص زانسٹی 22 ! 


04¥ 
من رق اهب اه لا يَلْحَقُ وَلَا يرت وَإِنْ كَانَ الذي يُدْعَى لَه هُوَ ادَعَاهء قَهُوَ ود زتء لاه 
وا مَهَ» قال مُحَمَّدُ بُنْ زاشد: يَعْنِي بدلک مَا سم في الْجَاهِلِيّة قَبْلَ الْإسْلام”". 
واته: عەمری كورى شوعەیب له باوكييهوه له باييريهوه هه ده گێْړێته‌وه» پیغه‌مبه‌ری 
حوا كك فدرموويةتن ھە موو ھقراقی بالدقدريته لذ »يا وكيان: و .شير نكر کایش 
داواى ئەوہ كدق" کا له با كاتا كدو :اله الوا ته لای ئهو باوکەی که 
میراتگرەکان بانگه‌شه‌ی بو دەکەنء جا بریارەکەی بەوجؤرەدا که ئەگەر ئهو 
کت که‌ی مان که جوووته لای, لموکاته‌دا خی خاونی که‌نیزه كه که پوورا: 
مندالهكه دهدرئته ال و لهو میراته‌ی که پیشتر دابه‌شکراوه به‌شی نيهء وه لهو 
میراته‌ی كه دواتر پنی دەگات بەشی ههیه. خۆ ئەگەر ئەو باوکەی ده‌درنته بای 
به زیندوویی خؤوى نکولی بكات نادرێته يالى و پالدانه که دروست نيهء وه ثه گه‌ر 
مد ال که :له كدتيوة يدك يووا كه یاوه که خاوەنى تقو وهی هى کتک دیک ووت 
بات له گه‌ل ثافره‌تیکی ازاددا زینای کرد ثه‌و منداله نه ده‌درته لای کابراو نه 
میراتیشی لئ ده‌گری (چونکه مندالی زینایه). خۆ ثه‌گه‌ر بانگه‌شه‌ی ئەوەش بکات 
که مد اله که له خود سی ها مدال زا هران ده كوف وربال ده دنه لص 
دايكهكه. جا دایکه که که‌نیزه ک بی» يان ازاد بن. موحه‌ممه‌دی کوری راشید ده‌لی: 
مه‌به‌ستی له‌وه‌ی که ده‌فه‌رمووی: «فیما قسم قبله» واته: ئەوەی که له‌پیش ئیسلامداو 
له سه‌رده‌می نه‌فامیدا دایه‌شکراوه. 
بابه‌ت: نه‌هی كردن له فرو‌شتنی 
سه‌رپه‌رشتیاری (وهلاء) وه له به‌خشینی 


۷ عَنِ ان عُمَرَ 5 قال: «نَهَى رَسُولُ الله يل عَنْ بَيْح الْولَاء وَعَنْ هبته»۳. 

وأته: يبنو عومدر 85 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا وه نه‌هی كردوه له فرؤشتنى 
سهريهرشتيارى (ودلاء) و له به خشینی. 

(۱) حسن. أخرجه أبو داود: ۲۲٢٢‏ و .۲۲٢٢‏ 


(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ١۱۲۳ء‏ ومسلم: ١۰٥۱ء‏ وأبو داود: ۰۲۹۱۹ والترمذي: ۱۲۳١‏ و ٢۲۱۲ء‏ والنسانی: 
.٦0۹ ۷‏ 


بەرتووکہ زانستی ميرات 
1۸ 
۲۷٣۸ ۳‏ عن ان عُمَرَ ‏ قال: «تَهَى زشول اللہ َل عَنْ بیع الْولاءِ وَعَنْ هبته»۳ 
واته: يبنو عومه‌ر 85 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يو نه‌هی کردوه له فروشتنی 
سه‌رپه‌رشتیاری و هدم له به خشینی. 


بابه‌ت: دابه‌شکردنی ميرات 


۹ عن عه پت ہی أن سول ال قال: «مَا گان من مِيرَاث فسم في الْجَاحِلیَة 


واته: عهبدوللاى كورى عومه‌ر نچ" ده‌لی پیغه‌مبه‌ری خوا پل فەرموویەتی: ھەر 
میراتیک له سه‌رده‌می نه‌فامید | دابه‌شکرابی. لەسەر هه‌مان دابه‌شکردن دهمينيته وه 
وه ھەر میراتیکیش له سهردهمى ئيسلامدا بى» به كويْرهدى بريارهكانى يسلام دابەش 
ده کر 


بابه‌ت: میراتی منداليّك که به زیندوویی له دایک ببت 
۰ عَنْ جَابرٍ ذه قال: ال سول الله : «إذَا استَهل الب 27 عَلَيْهِ وَوَرِتَ)". 


واته: جابیر ٹچ ده ی : پیغه‌مبه‌ری خوا ييه فەرموویەتی: مندال كه له دايك دەبیٔ 
ته‌نها دەنگی لیوہ بی هدم تويزى لەسەر ده کری (كه مرد) هدم میراتیش ده گری. 


۱ عَنْ جابر بُن عَبّد اللہ والمشور بُن مَخْرَمَةَ ‏ قالا: قال رَسُولُ الله ب «لا يرث الصَبئ 


۳ وم و و 


ہی يَسْتَهلٌ صَارِخًا» قَالَ: واستهلاله اَن يبي وَيَصيح او کر أو 6 


(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ۰۱۲۲۵ ومسلم: ١۰٥۱ء‏ وأبو داود: ۲۹۱۹ء والترمذي: ۱۲۳۲ و ٦۲۱۳ء‏ والنسائی: 
.٦٥۹_۷‏ 

(۲) صحیح. 

(۳) صحيح. أخرجه الترمذي: ۱۰۳۲. 

۱۰۳۲ صحيح. أخرجه الترمذي:‎ )٤( 


بەرتووکی زانستی _7 00" ۱ 


واته: جابيرى كورى عهبدوللا و میسوه‌ری كورى مه‌خره‌مه و ده‌لین: پیغه‌مبه‌ری 
خا كل وی تال سے ات :نا كرون تاک سک ا نیت نوها وان کات 


يان بپژمی. 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی پیاو لەسەر ده‌ستی پیاوتک مسولمان ببیت 


5 


۲ عَنْ عَبد الله ن مَؤْهَبٍ ذه قال: سَمِعْتُ نیما دار يَقُولُ: قُلْتُ: یا رَسُولَ اللہ 
ما السُنَةُ في الرّجُلِ من أَهْلٍ الکتاب يُسْلِمُ عَلَى يَدَي الرَّجُلِ؟ قَالَ: «هُوَ اول الس مَحْيَاهُ 
وَمَماته». 

واته: عه‌بدوللای كورى مهوههب ذه ده‌لی: كوكم له تەمیمی دارى بوو دەیگوت: 
ده‌ستی پیاویکیتر مسولمان بب ج هه قيكى به‌سهر به‌وه هه یه ؟ فه‌رمووی: نه‌و که‌سه له 


پیشترینه بو ئهو له ژیان و مردنیدا. 


(۱) صحیح. أخرجه أبو داود: ۰۲۹۱۸ والترمذي: ۲۱۱۲. 


اہ 


52 


بەرتووکی جيهاد و تيُكؤشان 


بابەت: گەورەیی جيهاد و تيكؤشان له‌پیناوی خواى گه‌وره 


۳ عَنْ اي هْرَيْرَةَ ذه قال: قال رَسُولُ اللَهِ َء <أَعَدٌ اللّهُ لِمَنْ خَرَجَ في سَبیلە لا بُخْرِجْهُ 
e ۲‏ کو مو وو a‏ 4 يه of‏ و وت و oF‏ ۳ 
الا جهاد في سبيلي وَإيمان یه وَتَصْدِيقٌ برسلي» فهو عَلَيٌ ضامن أن أذخله الْجَنَّهَ أو ارجعه ۳9 
مشکنه اَی خرچ مِنْك الا ما تال من أجر أذ يةه ثم قال روالاي تفيي بده 1 نش 


عَلَى منم مَا قعَذث خلاق مره تَخْرُجُ في سبیل الله أبَدَه ولکن لا جد سَعَةَ هم وَل 
تجدون شعة فيو و نو شور سر یر ہس تج 


٤ E‏ و و ےہ ت 


آن أَغْرْوَ في سَبیلِ الله فَأَقْتَل, .ثم آغزو فأفتل نم آغزو فَأفتل»". 


واته: هبو هوره‌یره 4 دەڵى: پیغەمبەری خوا تا فەرموویەتی: خوا ئامادەسازی كردوه 
بو ئهواندى كه له پیناوی ئایینەکەیدا دەردەچن, (خوا دەفەرموئ:) لەبەر خاتری هيج 
شتیکیتر دەرنەچووہ جگه لەوەی كه له پیناو ئایین و ه‌زامه‌ندی مندایه. وه له پیناو 
برواكدى به من و بەراستدانانی پیغه‌مبه‌ره کانی من ئهو که‌سه من ده‌سته‌به‌ری جوونه 
به‌هه‌شتی بو ده کهم» يان دەیگەریٔنمەوہ ناو هو مال و مندالهدى كه لنی دەرچووہ بو 
جیهاد به پاداشت و ده‌ستکه‌وتیکی زژره‌وه. پاشان (پیغه‌مبه‌ر 35) فه‌رمووی: سويند 
بدو زاته‌ی گیانی منی به ده‌سته. ئەگەر لەسەر مسولیانان قورس نه‌بووایه» هه‌رگیز 
له هيج سوپایه‌ک دوانه‌ده که‌وتم که له پیناو خوادا ده‌رده‌چی بو جیهاد. به‌لام كەل 
وپه‌لی ته‌واوم بو هه‌موویان ده‌ست ناکه‌وی تاکو پییان بدەم و ئەوانیش بو خویان 
ناتوانن كەل وپه‌لی ته‌واو به ده‌ست بینن و پیشیان خۆش نيه که من برؤم و ثه‌وان 
به جی بمینن» وه سويند بهو زاته‌ی که گیانی منی به ده‌سته حەزم ده‌کرد که جیهاد 
و تیکزشان بکەم له يتناو خوادا و شه‌هید بووبام پاشان جیهادم کردبایه و شه‌هید 
بووبام و دیسان جیهادم کردبایه و شه‌هید بوومایه. 


#06 7 » وه و ر 2 2 ی 22 * و ر و ہے و ۵ ے٥‏ و ٭ سم 
۲۶۔ عن اي سعید الخدري ذه عه عن النَبِيّ 6 ال: «المجاهد في سبیل الله مضمون على 
الله إِمًا آن يَكْفْتَهُ إلى مَعْفره 07 وَإِما أَنْ کت بأَخْرِ و غَنِيمَة وَمَكَلُ الْمُجَاهِد في سَبيل 


4 ف 


27 


الله یہ گمَتّل الصّائم الْقائم» الذي لا يَفْيُرُ حتّی حتّی یَرجع»". 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۳۱ ومسلم: ٦ء‏ والنسائی: ۳۰۹۸ و ۳۱۲۶۳۱۲۲ و ۳۱۵۱ و ۵۰۳۹ و 0۰۳۰. 


هه 


00 


يهرتووكى جيهاد و تیکوشان 


واته: ئەبو سه‌عیدی خودریی 4ه ده گیریته وه پیغه‌مبه‌ر ي فەرموویەتی: موجاهيديك 
كه له پیناو خوا ده‌جه‌نگی له زه‌مانه‌تی خوايه يان له ناو سۆز و بهزهيى و لێخۆشبوونى 
خؤى ده‌گری يان به پاداشت و ده‌سکه‌وته‌وه ده‌یگیریته‌وه (بو ناو مال و خیزانی). 
وه نمونه‌ی موجاهید که ده‌جه‌نگی له يتناو خوادا وه کو نمونه‌ی که‌سیک وایه به 
رؤز به‌رژژوو بت و به شه‌و بیداربی» به جوریک که هیچ ماندوو بوونیکی به‌سه‌ردا 


نه یهت » هه‌تا کو نه‌و کاته‌ی که ده گه‌ریتهوه. 


بابەت: گه‌وره‌یی ساتیک ده‌رچوون بو جیهاد 
له‌پیناو خوا له به‌یانی و تیواره‌دا 


a e Soe Ge e ES‏ کے 
٥۵ح‏ عن آي هَرَیْرَهٌ ذيه. قال: قال رسول الله ُ: «غدوه أو رَوْحَهَ في سَبيل الله خَيْرٌ من 


دیا وَمَا فيهًا»'". 
واته: ثهبو هورهيره ضيه ده‌لی: پیعه‌مبه‌ری خوا پل فه‌رموویه‌نی: ساتیک ده‌رجوون له 
يتناو خواج له بەیانیء يان له تتوارهداء له دونیا و ئەوەشى كه تتيدايه باشتره بو هو 


کس 


4 سے ت 
- 7 سے 


٦۔‏ عن سهل بن سعد السَاعدي ضهن قال: قال رسُول الله : «غذوه 
الله در من الدنْيًا وَمَا فيها»”. 


س 86س 


واته: سه‌هلی كورى سه‌عدی ساعيديى يه دەڵى: پیغەمبەری خوا ولد فەرموویەتی: 
ساتیک دهرجوون چ له بهرهبهياندا يان ئیواراندا له پیناو خوا باشتره له دونيا و 
ئەوەشى كه له دونيا دايه. 


۳ 
َه ° 
ار 


سه كه و ۔ : رر ہہ 2 »مه 
۷ عَنْ آنس بن مالك ذهء أن رَسُول الله ُ قال: «لَعَدْ 


الدنيًا وَمَا فیهَام'''. 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۰۲۷۹۳ ومسلم: ۱۸۸۲ والترمذي: ۱1۶٩‏ 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۲۷۹۶ ومسلم: ۰۱۸۸۱ والترمذي: ۱1۶۸ و ١٦٦۱ء‏ والنسانی: ۳۱۱۸. 


(۳) صحیح. أخرجه البخاري: ۰۲۷۹۲ ومسلم: ۱۸۸۰ والترمذي: ۰۱1۵۱ 


006 
واته: ئەنەسی كورى مالیک #ه ده‌گیرنته‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا و فه‌رموویدتی: 6 
بیگومان ساتیک ده‌رچوون له يتناو خوا باشتره له دونیا و ئەوەی که له دونیاش دايه. 


بابەت: که‌ستک که تاماده‌باشی بکات بۆ موجاهیدک 


ه90 وا مر ٥‏ 


۸ عَنْ عُْمَرَ بْنِ الْخَطَابٍ ڪه قال: سَمِعْتُ رَسُولَ اللّه لا يَقُولُ: «مَنْ جَهُرَ غَازِيًا في سَبِيلٍ 
الله حتّی بَستقل كَانَ لَهُ مثل اجره حَّی بوت أو يَرْجِعَ)". 

واته: عومه‌ری كورى خەتتاب ذه ده‌لی: گوێم له پیغەمبەری خوا ي بوو ده‌یفه‌رموو: 
هدر که‌سیک ناماده کاری بو موجاهيديك بكات له پێناو خوادا بجه‌نگی» تا ه‌وکاته‌ی 
دەروات: به وينهدى موجاهیده که خير و پاداشتی هه‌به تا ده‌مری» اق ده كهريتهوه. 
۹ص عَنْ رید ن خالد الجُهنی ده قال: قال رَسُولُ الله قلل: «مَنْ جَھُرَ غَازِيًا في سَبیلِ الله 
كَانَ له مثٹل اجره من عبر أن ینف مِنْ أَجْر الْعَازي شنا : 

واته: زەیدی كورى خاليدى جوهه‌نیی لە ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ِا فەرموویەتی: 
هدر که‌سیک پیداویستی موجاهیدیکی جه نگاوهر له پیناو خوادا ئاماده بکات» وه کو 


نهو موجاهيده ياداشتى هديه بی كهدوهوى هيع له ياداشتى موجاهيده که کەم ببییتە4و٥ہ.‏ 


بابەت: گه‌وره‌یی بهخشين له‌پیناو خواى بەرزدا 
۸۰ عَنْ تَوْبَانَ هن قال: قال رَسُولُ الله : «أَفْضَلُ ديتار یف الرَجُلُ دیتاز يُنْفَقُهُ عَلَى 
عِيَالِهِ وتار يُنْفِقُُ عََى قرب في سَبِيلٍ اللہ وَدِيارٌ نف الرَجُلْ عَلَى أَصْحَابِهِ في سَبِيلٍ الله" 
واته: سه‌وبان ذه ده‌لی: پیغەمبەری خوا ي فەرموویەتی: باشترين دیناریک که 
پیاو خهرجى بكات ئەو دينارهيه كه بو مال و مندالى خؤى خهرجى ده‌کات. وه ئەو 
دیناره به که بو ئەسپینیک خه‌رجی ده‌کات له يتناو خواداء وه لەو دینار٭یش كه پیاو 
بو هاوریکانی له پیناو خوادا خه‌رجی ده‌کات. 


(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۴٢۲۸ء‏ ومسلم: ۱۸۹۵ء وأبو داود: ۰۹٥۲ء‏ والترمذي: ۱۱۲۸ و ۰۱۱۳۱ والنسانی: ۲۱۸۰ و 
۱. 


(۲) صحیح. أخرجه مسلم: ١۹۹ء‏ والترمذي: 1977. 
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۱ عَنْ لب ن أبي طالب. وی الدَّرْدَاءِ و هْرَيْرَة وی أمَامَةَ الْبَاهِلِيٌ» وَعَبْدِ الله بْنِ عُمَرَ 
وَعَبْدِ الله بن عمروء وَجَايِرٍ بن عَبْدِ الله وَعِمْرَانَ بن الحصین و كُلْمْ يُحَدَّتُ عَنْ رَمُولِ 
الله 1 آنه قَالَ: «مَنْ أَرْسَلَ بَِفقة في سيل الله وَأَقَامَ في بَيْتهه قله کل دزهم مَبْعُمائة رهم 
َمَنْ عََا بتفیه في سَپیل الله افق في وجه لك قله كل درم سَبْعْمائةِ آلف دِرْهَم»» ثم 
تلا هَذْهِ ال + وه یم لِمَن یا الما )4 البقرة". 

واته: له عه‌لی کوری ه‌بو تالیب و ه‌بو دهرداء و ه‌بو هورهيرهو ه‌بو ومامەی باهیلی 
و عه‌بدوللای كورى عومه‌ر و عه‌بدوللای کوری عدمر و جابیری كورى عه‌بدوللا و 
عیمرانی كورى حوصهینه‌وه چ ده‌گیرنه‌وه که هه‌موویان له پیغه‌مبه‌ری خواوه 4 
ده گیرنه وه. فه رموویه‌تی: هدر که‌سیک مال و به‌خشین له پیناو خوادا بنیری و خؤى 
له مالەوہ بێت (عوزری هه‌بی)» بو ھەر درهه‌میک بوی به حه‌وسه‌د درهدم هه‌ژمار 
ده‌کری» وه هدر که‌س بو خی بچی بو غه‌زا له پیناو خوادا و لهو پیناوەشدا مال 
ببه خشی» ھەر درهه‌میکی بو به حه‌وت سەد هه‌زار درههم هه‌ژمار ده‌کری, پاشان 
هو ئايهتهدى خوینده‌وه: 3 وآلله ؛ لله تملعف لمن اء (ج) ‏ البقرة واته: وه خوا لەمەش 
زياترى ده کات بو هدر مت ۳ خؤى بیه‌ویت 


بابه‌ت: و 9 له وازهتنان له جیهاد 


و و ۶ 


٢٦۔‏ عن أبي ُمَامَة ضهن عن النَبِيّ 6 قال: «مَنْ لم يعر و يُجَهْرْ غازد 
هله بخ ء أَصَابَهُ الله سُبْحَائَةُ بقارعة عة قَبْلَ یوم الْقيَامَة»9 . 


- So 3 


يلف غاز 


sC 


ي 


واته: ئەبو ومامه 4 د هكيرئتهوهء پێغەمبەر ءَي فهرموويهتى: ھەر کەسیک جيهاد 
نهگا تیان ثاماذساذى بز جه نگاو ەر نک ة گات بیان جيكائ انگاؤفزنک: ير قال 
و مندالى جه‌نگاوه‌ره که به باشى نەگرێتەوه» خوا تووشى بدلاو چارەرەشی دەکات 


پیش ئەوەی قيامەت بی. 


(۲) صحيح. أخرجه أبو داود: ۲۵۰۳. 
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3 


و 


٣۔‏ عَنْ أي هَرَيْرَةَ ظا قَالَ: ال رَسُولُ الله يي «مَنْ لقي الله وَلَيْسَ ر هت في سَبیلِ اللّهء 


-2 سے 


لقن الله وَفيه تُلْمَةٌ". 
واته: هبو هوره‌یره د ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا کے فه‌رموویه‌تی: ھەر که‌سیک بجیته‌وه 


دیداری خواوء هیچ شوئنه‌واری جیهادی پیوه نه‌بی» به نوقسانی و کەم و كورى 
ده گاته‌وه به خوا. 


بابه‌ت: ئەو که‌سه‌ی ہی پاساوی شه‌رعی ناتوانی بچی بو جیهاد 


م 0 سس هه 


-۷٤۶‏ عَنْ نس بْنِ مالك ذدهء قال: لَمّا رَجَحَ رَسُولُ اللّه لا من غَرْوَةِ تَبُوكَ قَدَنَا من الْمَدِيَة 
قال: «إِنَّ بِالْمَدِيئَةِ لَقَوْمَا ما سِرْتُمْ من مس ولا قَطَعْتُمْ وادیّه الا گائوا مَعَكُمْ فيه». قالو: ي 
رَسُولَ الله وَهُمْ بِالْمَدِيئَة؟ قَالَ: «وَهُمْ بالْمديتة حَبَسَهُمْ الْعُذْرُي'". 


واته: ئەنەسی كورى مالیک د ده‌لی: کاتیک پیغه‌مبه‌ری خوا تا له غه‌زای ته‌بوک 
كهرايهوهو له مه‌دینه نزیک بووەوہ فهرمووى: بێگومان لەناو مەدینەدا که‌سانیک 
ھەن هدر ریگایه كتان بريوه و ههر شيو و دؤليكتان بریوہء مسۆگەر ئەوانیش لەگەل 
تیوه بوون. كوتيان: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا ئەوان له مەدینەن؟ فهرمووى: ئەوان له 
مهدينهدن, بەلام باساوى شه‌رعی ريكدى ليكرتوون (كه له‌گه‌ل نیمه بین واته: له 
ياداشت لەگەلتانن). 

۵ عَنْ جَاپر ڪب قَالَ: قال ول اللّه ي: «إِنَّ بِالْمَدِيئَة رجالا ما قطعثم وادیه ولا سَلَحْتُمْ 
طریقء لا شَرِكُوكُمْ في الجر حَبَمَھُمْ الْعُذْرُ» قال أَيُو عَبْدِ الله ابْنُ مَاجَة: «أؤ گما ال تنه 


£ o 


1 لا" . 


وأته: جابير وله دهلی: بیعه‌مبه‌ری خوا فه‌رموویه‌تی: کوان له ناو مه‌دینهد | 
پیاوانیک ههن كه ههر شیویکتان تنپه‌راندووه وء ههر ړێگایه کتان بريوه به دلنيايى 
ئەوانیش لەگەل تیوه (له پاداشته که) هاوبه‌شن. پاساوی شه‌رعی رتى له هاتنیان 


گرتووه. يبنو ماجه گوتی: يان وه کو ه‌وه‌ی فه‌رموو که بهو ده‌ربرینه نوسیومه. 


(۱) ضعیف. آخرجه الترمذي: ۰۱1171 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ٤٤٤٥ء‏ وأبو داود: ۲۵۰۸. 
(۳) صحیح. آخرجه مسلم: ۰۱٩۱۱‏ 


/ بەرتووکی جيهاد و بعرتووك جيهاد و ننکوشان ‏ نا 


60۵۸ 


6ه 


بابءت: گه‌وره‌یی یشکگرتن و پاسه‌وانی له پټناوی خوا 


۶ و 


سمعث حَدیئا من ول الله يذ لم يمتني آن أَحَدُتكُمْ به لا لضن کم ویحابیکم» قلیختز 


و ٥ہیوں۔؟‏ 5 رح 9 مس ه ه دو 41 n‏ ہے ا ا 7 و سوه جح + ؟ 
مُخْثَارٌ لتفسه او ليدع سَمعتُ رَسُول الله وي يقول: «من رابط ليله في سبيل الله صُبْحَانَهُ كَانَتْ 
کلف لَيْلَهَ صیامها وقیامها»(. 


۹ 
7 


واته: عهبدوللاى كورى زوبەیر #5 دهلئ: عوسمانی كورى عەففان وتاری بو خەلکیداء 
گوتی: ئی خه‌لکینه فه‌رمووده‌یه کم له پیغه‌مبه‌ری خوا پل گوی لیبووه. بؤيه بوم 
باس نه کردوون له ترسی ئەوەی له من دوور بکه‌ونه‌وه (تاکو بچن ئەو فه‌رمووده‌یه 
جنبه جی بکه‌ن)» به لام کی چی پیخوشه بو خؤى هه لیبزیری يان وازی لیبینی» گویّم 
له پیغه‌مبه‌ری خوا يله بوو ده‌یفه‌رموو: ھەر که‌سیک یه‌ک شهو له پیناوی خوای 
پاک و بیگەرددا بچی پاسه‌وانی (سه‌ر سنووره‌کان) بکات. به ثه‌ندازه‌ی روژو و 
شه‌ونویژی هه‌زار شهو (پاداشتی) هه‌یه. 

۷ عَنْ اي هُرَيْرَةَ ن. عَنْ رمُول الّه ‏ قال: «مَنْ مَاتَ مُرابطٌا في َبیل اللّه أَجْرَى 
عَلَيْهِ أَجْرَ عَعَله الصٌالح الّذي كَانَ يَعْمَلُ وَأَجْرَى عَلَيْهِ رزقةه وَأَمِنَ من الْقَتَانِ, وَبَعَنَهُ الله یَوْمَ 
القَيامَةَ آمتّا من الْقَرّعِ»'". 

واته: ئەبو هورهيره ذه ده‌گیریته‌وه پیغه‌مبه‌ری خوا هَل فه‌رموویه‌تی: ھەر کەسیک 
له كاتى پاسەوانیکردندا له پیناوی خوا بمرئ» ئهو کرده‌وانه‌ی كه دهيكردن دواى 
مردنى ههر بؤى هدزمار دهكريّن و رزق و رؤزييهكهشى پئ دهدرئ و له فیتنه‌ی 
سزاى گؤریش پارنزراو دهبئ و له رؤزى قيامهتيشدا كه زيندوو ده کریته‌وه» تووشى 


ناخۆشى و نار٭حەتی ئەو رؤزه نابئ. 


(۱) حسن. أخرجه الترمذي: ۷٦٦۱ء‏ والنسائي: 7١79‏ و ۳۱۷۰ كلاهما عن أبي صالح مولى عثمان. 


(۲) صحيح. 


پەرتووکی جيهاد و تيكؤشان 


ہہ عرو ەه ج٥‏ 8 ےی کے ہی ہس وھ > ولل کا رد کا نے وی نت 0 6 مر و ما 
۸- عن الي بن کعب مد قال: قال رسول الله کا «لرباط یوم في سبيل الله من وراء عورة 


للم مُحْتَسبًا من عبر هر رَمَضَانَ أَعظمْ جرا من عبادة مالة سََةٍ صیامها وقِيَامِهَه وَربَاط 
ْم في بیل الله من وَاء عَوْرَةِ المنلمین مُحْتسِبًا من شَهْرِ رَمَضَانَ أفصَلْ عند الله وأعْظَمْ 
جرا - ره ال - من جبادةآلف سََةٍ صیایها ققیایقا رده الله إلى له ایغ نتب 
عَلَيْه سَيْئَةُ اَل سَنة. وَتُكْتَبُ لَهُ الْحَسَنا. وَيُجْرَى لَهُ أَجْرُ الرباط إلى یَوْم الْقَيَامَة»”. 

واته: ثوبدى كورى کەعب ڭە ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فەرموویەتی: تیشکگرتنی 
يدك رؤز له پیناوی خوا له سه‌نگه‌ر و که‌لینه‌کانی گەل مسولمانان ئەگەر بو خوا 
بیکات و له مانگی په‌مه‌زاندا نه‌بی» پاداشته که‌ی له په‌رستشی ڕۆژو و شه‌ونوییژی سهد 
سال گه‌وره‌تره. وه پاسه‌وانی کردنی ړۆژێک له دواوه‌ی مسولمانان و سه‌نگه‌ره کانیان 
که بو خوا بێت و له مانگی ره‌مه‌زانیشدا بی. پاداشته که‌ی باشتر و گه‌وره‌تره - راوی 
ده‌ی: وابزانم فه‌رمووی:- له په‌رستشی هه‌زار سال بهرؤزووبوون و شه‌ونولژیشه‌وه. 
جا ئەگەر گه‌راندییه‌وه بو ناو مال و مندالهكدى به سەلامەتی ئهوه تا هه‌زار سال 
خراپه‌ی له‌سه‌ر نانووسرئ» وه چاکه‌ی بو ده‌نووسری, وه تا رؤزى دوایی پاداشتی 
پاسه‌وانیکردنی بو ده‌نووسری. 


بابه‌ت: گه‌وره‌یی تیشکگرتن و ته‌کبیر لیّدان له جیهاددا 
9ه- عَنْ عُقْبَةَ بن عامر الْجْهَنِيّ 4ه قال: ال رَسُولُ الله لئ «رَحم الله ارس الْحَرس»۳. 
سإ ات 0011822220 . | طللف ۰ ی دا 
واته: عوقبه‌ی كورى عاميرى جوهه‌نی ذه ده‌لی: بیخه‌مبه‌ری خوا د فه‌رموویه‌تی: 
ره حمە4تی خوا له تیشکگره سه‌ربازه کان. 
۷۰ عَنْ سَعِيد بن خالد بُن أي الطویل ذه قال: سمغت أَنَسَ بْنَ مالك يَقُولُ: سَمعث رَسُولَ 
الله و يَقُولُ: «حَرَسُ ليله في سبیل الله فضَل من صیام رَجُلِ وَقیامه في هله الف سَنَةِ: الستَه 


لامُائة وستون يَوْمَاء وَالِيَوْمْ كألف سَنَةَ»". 


L2 


75 


06094 


۱ بەرتووکی جيهاد 07 بدرتووكف ميهاد وتنکوشان ح 


05٠ 


واته: سەعیدی كورى خاليدى كورى ئەبو تەویل #ه دهلئ: گوێم له ئەنەسی كورى 
مالیک 4 بوو ده‌یگوت: گویم له پیغه‌مبه‌ری خوا وقد بوو دەیفەرموو: پاسەوانی 
کردنی يدك شەو له پیناوی خوا باشتر و گه‌وره‌تره له ړۆژو وگرتن و شهونويرُ کردنی 
مازارسالی کوسیک له تاو مال و دال ری ک سال مہ شد شت رز زه 
وه رؤزيكيش وه کو هه‌زار سال وايه. 

۱ عَنْ أبي هْرَيْرَةَ ضيه أنَّ رَسُولَ الله ل قال لِرَجُل: «أوصيك بتفوی الله وَالتَكبِير عَلَى کل 
شرف)'''. 

واته: ئەبو هورهيره ذه ده گیریته وه, پیغەمبەری خوا َو به پیاویکی فەرموو: وه‌سیه‌تت 
بو دهكدم به پارێزکاری كردنى خوا و تهكبير لیدان لەسەر ههر جتیەکی به‌رز (كه 
بوی سەرکەوتی). 


بابەت: دهرجوون بو جەنگ و جيهاد 


۲ عَنْ اڌس ُن مالك ڪه فَالَ: ذكرَ الب ول فَقَال: «كَانَ أَحْسَنَ النّاسء وَكَانَ أَجْوَدَ الّاس» 
وگن أَمْجَع النّاس. وَلَقَدْ قرع أَهْلُ الْمَدِيئَة لَيْلَهَ فَانْطَلَقُوا بل الصَوْت» فََلَقَاهُمْ سول الله لله 
سوب رف سر ل ا سا > وَهُوَ 
يَقُولُ: را نه النّاسء لَنْ تراغوا» رهم ثم م قَالَ: مرس «وَجَدْنَاهُ بَخْرَا» أو «ائه لَبَحْرٌّ» قال 
حماد: وَحَدُتَني ثابت 0 غَيْرْهُ قَالَ: «كَانَ فَرَسَا لاي طَلْحَةً فما سبق بَعْدَ ذلك وم" : 

واته: ه‌نه‌سی کوری مالیک د ضيه ده ی : باسى پیغه‌مبه‌ر كرا وَل جا (ئەنەس) گوتی: 
(پیغه‌مبه‌ر ي) جوانترینی خه‌لکی بووء سه‌خیترینی خه‌لکی بووء وه ازاترینی 

خه‌لکیش بووء شه‌ویکیان خه‌لکی مه‌دینه ترسیکیان لئ نيشت (به‌هوی ده‌نگیک). 
نجا بەرەو شوینی ده‌نگه که رؤشتنء جا له ڕێگادا پیغه‌مبه‌ری خوا يه پنیان گه‌يشت 
(ئەو دەگەرایەوہ)ء پیش ئەوان چووبوو بو شويّنى ده‌نگه که. وه لەسەر ئەسپە که‌ی 
هبو ته لحه بوو که ثه‌سپه که رووت بوو زین نه کرابوو (پیغه‌مبه‌ر ع) شمشیره که‌ی 


(۱) حسن. أخرجه الترمذي: ۵ع۳۶. 
)٢(‏ صحيح. أخرجه البخاري: ۲۷٦۲ء‏ ومسلم: ۷ء وأبو داود: ۹۸۸٦ء‏ والترمذي: ۱٦۸۵‏ و ۱۱۸۲ و ۸۷٦٦۔‏ 


بەرتووکی جيهاد و تيكؤشان جر 
05١‏ 

له ملدا بووء دهيفهرموو: ئەی خه‌لکینه مەشلەژین (مهترسين) دووباره‌ی ده‌کرده‌وه. 2 

پاشان دەربارەی ئەسپەکە فه‌رمووی: وه‌کو دهريا وایه. يان بهراستى ده‌لیی دهريايه 

(له رؤيشتندا). حەماد گوتی: سابيت يان يهكيكى تر بوی گیرامەوہ و گوتی: 

ئەسپەکەی ئەبو تهلحه سست و شل ده‌بوو. بەلام لهو رؤزه بەدواوہ هیچ ئەسپێک 

پیی دە 

۳ عَنٍ ابْنِ عَبّاس 8 عن النَبِيّ د قَالَ: «إذا استنفرتم فَانْفرُوا)". 

واته: ثیبنو عەبباس 885 دەگیریتەوہء پیغه‌مبه‌ر ي فهرموويهتى: ئەگەر داواتان ليكرا 

كه بو جيهاد دەربچن, برؤن. 

٤‏ ۔ عَنْ أبي هرر ظا أن النَبِيّ لد قال: «لا يَجْتَمعٌ عْبَارٌ في سَبِيلٍ الله وَدْخَانُ جَهَنّمَ في 

جَوْفِ عبْد مُسلم»۳. 

واته: ئەبو هورهيره طن دەگیریّتەوہء پیغه‌مبه‌ر ي فه‌رموویه‌تی: ته‌پوتوز و خولی ريكاى 

جيهاد له پیناوی خوادا لەگەل دوكهلى اگری دوزه‌خ بهيهكهوه له ناو ناخ و دەروونی 

به نده‌یه کی مسولاندا کو نابنەوہ. 

0- عَنْ انس بن مَالِكِ 4ء قال: قال ول اللّه ٍ: «مَنْ راخ رَوْحَةً في مَبیلِ الله كَانَ 

هثل مَا أَصَابَهُ من الْعْبَار مشكًا يَوْمَ الْقِيَامَة)". 


ساتیک له تیوارهیه کدا بروات له پیناوی خواداء به ئەندازەی ثه‌و خؤل و توزه‌ی لی 
ده‌نیشی بؤى ده‌بیته میسک له قیامه‌ندا. (پێی ده‌به خشریت) 


بابه‌ت: گه‌وره‌یی جیهاد كردن له ده‌ریادا و به ده‌ریادا 


a 


إقدفة - عَنْ اتس بْنِ مالك ڪه عَنْ خالته أُمْ حَرَام بِنْتِ مِلْحَانَ انها قَالَتْ: تام ول الله و 
يَوْما قَرِیبًا مني ثم اسْتَبْقَظ يَتبَسَّمُ فَقُلْتُ: یا رَسُول اللّه. مَا أَصْحَكَكَ؟ قَالَ: «نَاسٌ م نا انی 


.۶۱۷۰ صحيح. أخرجه البخاري: ٣۱۸۳ء ومسلم: ۰۱۳۵۳ وأبو داود: ۲۶۸۰ والترمذي: ۱۵۹۰ والنسائی:‎ )١( 
.۳۱۱۵ ۳۱۰۷ صحيح. أخرجه الترمذي: 1777 و ۰۲۳۱۱ والنسائی:‎ )۲( 


) حسن. 


۲ھ 


يهرتووكص جيهاد و تیکوشان 


عرضُوا علي يَرْكَبُونَ ظهْرَ هذًا الْبَحْرِ كَالْمُلُوك عَلَى الأسرّة». قَالَتْ: فادع الله اُنْ يَجْعَلَنِي مِنْهُم, 
قال: فَدَعَا لاء کم تام نان فَمَعَلَ مثلهاء ثم قَالَثْ مثل قَوْلهَاء فَأَجَابَهَا مثل جوابه الول 
قَالَتْ: فَادْعٌ الله آن يَجْعَلَني مهم قال: «أنْتِ من الْأَوّينَ». قال: فَخَرَجَتْ مَحَ رَوْجِهَا عْبَادَةَ 
بْنِ الضامت عَازِيَةَ َو ما رکب الْمُسْلِمُونَ الْبَخْرَ مَعَ مُعَاوِيَةَ بن أبي سُفٰيَانَء فلا انْصَرَهُوا من 
غزاتهم قافلین. فَترلوا الشَّامَ فَقُرْبَتْ لها دب تركب فضرعنها فَمَانَثْ!". 

واته: ئەنەسی كورى مالیک #5 له وممو حەرامی كجى ميلحانى پوریەوہ دہگیریتەوہ, 
كوتوويهتى: رؤرتكيان پیغه‌مبه‌ری خوا يل له نزيكى من خەوتبووء پاشان خەبەری 
بؤوه زەردەخەنەی دهكردء منیش گوتم: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا كلد به چ پیدەکەنی؟ 
فه‌رمووی: كؤمدله خه‌لکیکم نیشاندرا له وممەتەکەم كه وەکو ياشاكان لەسەر 
تدخت سوارى ئهو دهريايه ببوون» ئەویش گوتی: نه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا یل دوعام بو 
بكه منيش یه کیک بم له‌وان» راوى دهلئ: ئنجا دوعاى بو کرد پاشان بو دووەم جار 
خەوتەوہء وه‌ک جارى پیشووی كردهوهو هدمان قسەی پیشووشی فهرمووء ئەویش 
وه‌کو پیشوو پرسیاری لێکرد» ئنجا پیغەمبەر يد وەلامی دايهوه وه‌کو وەلامی یه کم 
جار نجا گوتی: دوعام بو بكه یه‌کیک بم لەوانء پیغه‌مبه‌ر تل فه‌رمووی: تو له 
دەستەی یه که‌میانی» راوى دهلی: (ئوممو حدرام) لەگەل عوبادەی كورى صاميتى 
متردى دهرجوو بو غەزاء لەگەل يهكدم ده‌سته‌ی مسولمانان بەسەر دەریادا لەگەل 
موعاویه‌ی كورى ئەبو سوفيانء جا کاتیک به كاروانهوه له غدزاكه كدرانهوه له 
شام دابه‌زین. جا ئەسپیکیان (بو ئوممو حەرام) هينا بو ئەوەی كه سوارى بیّت: 
ئەسپەکەش بهريدايهوهو مرد. 

۷ص عَنْ اي الدَّرْدَاء ڪه أنَّ رشول الله ل قال: «غَرْوَةٌ في الْبَخرِ مثل عَشْرِ عَرَوَاتٍ في ال 
وَالَّذِي يَسْدَرُ في الْبَخْرٍ كَالْمُتشَّخّط في دمه في سَبِيلٍ اللّه سُبْحَانَة". 

وأته: ئەبو دهرداء #2 ده‌گیریته‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا ¥ فهرموويهتى: یه‌ک جار 
غه‌زاکردن و جه‌نگ له پیناوی خوادا له ناو دەریاداء يان به ناو دهريادا پاداشتی 
وه کو ده جار جه‌نگان هديه له وشکانیدا» وه ئهو که‌سه‌ی که سه‌ری گیژ ده‌خوات له 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۲۷۸۹ و ۲۷۹۹ و ۲۸۰۰ء ومسلم: ۱۹۱۲ء وأبو داود: ۲۶۹۰ والنسائی: ۳۱۷۱ و ۳۱۷۲. 


(۲) ضعیف. 


نەرتووکی ا تورتووکی جيهادوسكوسان پا ' 


۲ 
ناو ده‌ریادا وه کو هو كدسه وایه که له پیناوی خوادا له خوینی خویدا پیج ده‌خوات ٩‏ 
ديت و ده‌چیت و ده‌تلیته‌وه. 
۱۸- عَنْ سُلَیْم ؛ بن عامر ذه قَالَ: ممعت آبا امام يَقُولُ: سمعث رَسُولَ اللّه يِه يَقُولُ: 
«شهید الْبَحْرِ مثْل شهيدي ال وَالْمَائدُ ف الْبَحْرِ كَالْمُتشَّخُط في دمه ف ال وَمَا بَينَ الْمَوْجَتَيْنِ 
گقاطع لد في طاعة اللّه ون الله ىك وگل مَلَكَ الْمَوْتِ بِقَبْضٍ الْأَرْوَاح إلا شهید ال 
اه یو قَبْصَ آزواحهم وَيَغْفِر لشهید ابر الذنُوبَ له إلا الدَيْنَ وَلِشَهِيدِ الْبَحْر الذَنُوبَ 
وَالذَیْنَ»(. 
واته: سوله‌یمی كورى عامیر هچ ده‌لی: گویّم له ه‌بو ومامه بوو ده‌یگوت: گویّم له 
پیغه‌مبه‌ری خوا ول بوو ده‌یفه‌رموو: پاداشتی شه‌هیدیکی ده‌ریا به ثه‌ندازه‌ی دوو 
شه‌هیدی وشکانییه» ئه‌و که‌سه‌ی که له‌ناو ده‌ریادا سەری يتيج ده‌خوات. وه کو ئەو 
کته واھ که الها و هو زین وی ەنەو له وسكا تيد اوه قدو کسی که ذه گنوی 
نیوان دوو شه‌پوله‌وه (ده‌یانبری) وه‌کو که‌سیک وایه كه ته‌واوی ژیانی دونیای له 
فه‌رمانبه‌رداری خوادا به‌سه‌ربردبی» وه بيكومان خوا ك بو کیشانی گیانی ھەر 
که‌سیک فریشته‌ی راسپاردوه ته‌نها شه‌هیدی ده‌ریا نه‌بی. چونکه بوخوی رووحیان 
وه‌رده گریته‌وه. وه له هه‌موو گوناهه کانی شه‌هیدی وشکانی خۆش ده‌بی ته‌نها قه‌رز 
نه‌بیت. وه بۆ شه‌هیدی ده‌ریا له گوناهه کانیشی و له قه‌رزه که‌یشی خۆش ده‌بی. 


بابه‌ت: باسی دەیلەم و گه‌وره‌یی قه‌زوین 


۶۹ عَنْ أبي هْرَيْرَةَ ذه قال: قال رَسُولُ الله كك دلو لَمْ يَبْقَ من الدّنْيا لا َو 


o ٥ 


بك حى يلک رَجُلْ من اهل بَیْتِي, لك جَبَلَ الدَيْلم یرت ۱۳ 


وأته: ئەبو هورهيره مي 58 پیغه‌مبه‌ری خوا پل فەرموویەتی: ئەگەر دونيا تەنھا 
یەک رؤزى مابی. خوا يك هو رؤزه دریژ ده کانه‌وه هه‌تاکو پیاویی له ال و به‌یتی 
من دهبيته خاوەن و دەسەلاتداری کیوی دەيلەم و شارى قوسته‌نتینیه. 


(۲) ضعیف. أخرجه الترمذي بإثر: ۲۲۳۱. 


بەرتووکی جيهاد و تیکوشان 


-VA*‏ عن انس ن مَالك نه قال: قال سول الله يد «سَتفْتَحْ عَلَيْكُمْ الاقاق وم سَتْفْتَحْ عَلَيَكُمْ 
مَدیتة يُقَالُ لها زوین مَنْ رَابَط فيها آزتعن نوم أو أَرْبَعينَ ۱۳ كَانَ له له في الْجَنَّهَ عَمُود مِنْ 


0 چ 


ذهب عَلَيْهِ رَيَرْجَدَهُ خَصْرَاكُ عَلَيْهَا قُبَهٌ من يَاقُونَة ماق لھا مسفن الف مضراع من ذَهَبء 
مس و 6 هم ۰ د - ركع 1 
عَلَى گل مضراع رَوَجَه من الخور العين»'". 


واته: ئەنەسی کوری مالیک نه ده‌ی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: به چوار 
ده‌وری دونیادا شوینه كان رزگار ده‌که‌ن» وه شارئك رزگار ده كەن پیی ده‌لین: 
قه‌زوین» ھەر که‌سیک جل رؤز يان جل شەو لهو شاره‌دا پاریزگاری و پاسه‌وانی 
بکات. له به‌هه‌شتدا شوینیکی پئ ده‌دری که پایه‌که‌ی له زیره. به‌ردی گرانبه‌های 
سه‌وزی به‌سه‌ره‌وه‌یه‌و گومه‌تیکی له‌سه‌ره که له یاقووتی سووره‌و حه‌فتا هه‌زار 
ده‌رچه‌ی تالتونی هه‌یه» که لەسەر ھەر ده‌رچه‌یه ک حورییه ک هه‌یه. 


بابه‌ت: ئەو پیاوه‌ی ده‌چی 
بو جیهادو دایک و باوکی له ژیان ماون 


1- عَنْ مُعَاوِيَةَ بْنِ جَاهِمَةَ سمي ڪه قال: أَتَبْتُ رَسُولَ الله کل فَقُلْتُ: با رَسُولَ اللہ 
إن کت أَرَدت الجهاد مَعَْكَ بغي بذلک وَجْهَ الله وَالدَّارَ الآخرّة, قال: روَیْحَك, أَحَيّةٌ مق 


| نرهة و 0 رو و 


قُلْتُ: نَعَمْ, قال: «ازجغ فَبَزْمَاء نم َيِه من الْجَانبٍ الآخَر فَقُلْتُ: کے اللّهء إن كنت ار 
الجهاد مَعَكَ: بغي بدلك وَجْهَ الله وَالدَّارَ الآخرّة قال: «وَيْحَكَء أَحَيّهُ أمُک؟» قُلْتُ: د 
رَسُولَ الله قال: «فَارْجِع إِلَيْهَا فبرّها» ثم تيه من آمامه. فَقُلْتُ: یا و 0 هر كت 
الْجِهَادَ مك أَْتَغْي بِذَّلِكَ وَجْهَ الله وَالدَّارَ الآخرّة قَالَ: «وَيْحَكَء أَحََةُ 


2 2 


رسول الله قَالَ: «ونحگ. الم رِجْلَهاء ٠‏ فثم هَ الْجَنَهُم"'. 
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واته: موعاویه‌ی كورى جاهيمدى سولهميى نله ده‌لی: هاتم بو خزمەت پیغه‌مبه‌ری 
خوا د كوتم: ئەی پیغەمبەری خوا يد ده‌مه‌وی جيهاد بکەم لەگەل تؤداء مەبەستم 
ته‌نها ره‌زامه‌ندی خواو ړۆژی دواييه. فهرمووى: هاوار بو تو دايكت زيندووه؟ 
گوتم: بهلى, فەرمووی: بگه‌ړێوه خزمهتى ئهو بکه» پاشان له لايهكى ترەوہ هاتمه‌وه و 
)١(‏ موضوع. 

(۲) صحیح. أخرجه النسائی: ع۳۱۰. 


بەرتووکی جيهاد و درتووکہ حبھاد و ننکوشان ‏ کنا ۱ 


گوتم: تدى بیغه‌مبه‌ری خوا تل ده‌مه‌وی جيهاد بکەم لەگەل تؤدا كه مەبەستم تەنھا 
پەزامەندی خواو رؤزى دوایيه فه‌رمووی: هاوار بو تۆ! ئەدی دايكت زیندووه؟ گوتم: 
4 5 8980 0 8 5 1 ے 
به‌لی» فه‌رمووی: بکه‌ریوه خزمه‌تی ئەو بکه پاشان له پیشیه‌وه هاتم و گوتم: ئەی 
يتِغهدمبهدرى خوا ئل ده‌مه‌وی جيهاد بکەم لەگەل تۆدا که مه‌به ستم ته‌نها ره‌زامه‌ندی 
خواو به ده‌ستهینانی رؤزى دواییه. فه‌رمووی: هاوار بو تو! ئەی دايكت ماوه؟ گوتم: 
0م حَدَّثَنَا هَارُونُ بُنْ عَبْدِ اللّه الْحَمّالُ قال: حَدَّتَنَا حَجَّاجُ بْنُ مُحَمّدٍ قال: حَدَّتَنَا ابْنْ جُرَيْجِ 
قال: أَخْبَرَنِ مُحَمَّدُ بْنُ طَلْحَةَ بن عَبْدِ الله بْنِ عبّد الرَحْمَنِ بُن أي بر الصّدّيقِء عَنْ أبيه طَلحَةء 
ے 6 


عَنْ مُعَاويَة ُن جَاهمة الم اَن جَاهِمَة تی الب فَذَگر نَحْوَهُ قال بو عَبْدِ الله بْنْ مَاجَةٌ: 


ک۱ مس ۳ مع ہچ 3 و 5 7 ع کی و م 2۶ 2 زی هسم 00 
«هذًا جَاهمة بْنْ عَبّاس بن مِرْدَاسٍ السلميٌ الذي عَاتَبَ الب كد يَوْمَ حختین»". 


واته: بەم سه نه‌ده‌ش ئەم فه‌رمووده گیردراوه‌ته‌وه. 


۳۲۔ عَنْ عَبْد الله بن عَمْرو چ قال: اتی رجْل رَسُولَ اللّه ‏ فَقَالَ: یا ول اللہ إن حث 


سے 


رید الْجهَاد مَعَكَء أَنْتَغي وَجْة الله الا خر وَلَقَذ تيت ول وَالدَيٌ کیان قال: «فَارْجِعْ 
الما فَأَضْحِكُهُمًا گما أَنْكَيْتَهُمَا»”. 

واته: عهبدوللاى کوری عدمر و8 ده ی: پیاویک هاته خزمه‌ت پیغه‌مبه‌ری خوا وي 
گوتی: نه‌ی پنخه‌مبه‌ری خوا َه هاتووم لەگەل تودا بيم بو جيهاد له ييناوى خواو 
به ده‌ستهینانی دوارؤزء لهكاتيكدا كه هاتووم دايك و باوكم ده‌گریان» فه‌رمووی: 
بگه‌رنوه بو لايان و پیکه‌نینیان بو بگیرەوہء هه‌روه‌ک چون گریاندووتن. 


بابه‌ت: نيهت له جەنگ و جيهاددا 


5 - دیف 112 ۲1 0 له سے 0 ۳ > وص" موف یه اده وگ روت 3 
۳ عَنْ أبي مُومَى ذه قال: سل الب َي عَنِ الرَّجُلِ يُقَاتَلُ مُجَاعَةء وَيُقَاتَلُ حَمِيّةَ وَيُقَاتِلٌ 
راء فَقَالَ رَسُولُ الله : «مَنْ قاتل لتَكُونَ گَلِمَة الله هي الْعَلْيَاه قَمُوَ في شبیل اللّه»”. 


(۱) حسن. أخرجه النسائی: ع۳۱۰. 
(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۰۳۰۰۶ ومسلم: ۲۵۶۹ وأبو داود: ۰۲۵۲۹ والترمذي: ۷۱٦۱ء‏ والنسائی: ۳۱۰۳. 


(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۱۲۲ ومسلم: ١۱۹۰ء‏ وأبو داود: ۲۵۱۷ و ۰۲۵۱۸ والترمذي: ١٤٦۱ء‏ والنسانی: .۳۱۳٩‏ 
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٦ 

ې واته: ئەبو موسا طن ده ی : يرسيار كرا له پیغه‌مبه‌ر و دەربارەی پیاویک كه بو ئەوەی 
پێی بكوترئ ئازایه شەر ده کات» وه كهسيك لەبەر دهماركيرى خزمایه‌تی شەڕ ده کات 
و که‌سیک به روويامايى (ريا) شەڕ ده‌کات» ئنجا پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رمووی: ھەر 
كەسێک بو ئهوه بجه‌نگی كه بهرنامدى خوا سدركدوئ. (ئەو جدنكانه) له پیناو 
خوايه. 


۶ھ عَنْ أبي عُهْبَةَ 4# وَكَانَ مَؤْلَ لِأَهْلٍ فَارِسَء قال: شهذت مَع الب يه يَومَ اد فَصَرَئْتُ 


رَجُلَا من : شک فَقُلْتُ: خُذْهَا مني وا الْعْلَامُ القارسی» فَبَلَعَتِ النْبيّ يد فَقَالَ: «ألا قلت: 
خُذْهَا مني وَأَنَا الْعْلَامُ النصَارِي”". 


واته: تدبو عوقبه چ كه لاوٹکی خدلكى فارس بووء ده‌لی: له جه‌نگی توحوددا 
لەگەل پێغەمبەر يِل ئاماده‌بووم» منيش له گەردنی موشريكيكم دا و گوتم: بگره له 
ده‌ستم كه من لاویکی فارسیم. ئنجا ئهو هه‌واله به پیغه‌مبه‌ر وَل گه‌یشته‌وه» ئەویش 
فەرمووی: بۆ نەتگوت: بگره له دەستم كه ا غولامیکی ئهنصاريم! ! 

4۵ عن عبد عَبْدَ الله بن عَمْرو چ يَقُولُ: سَمِعْتُ النَّبِيّ ييه يَقُول: دمَا من عَازِیَة تَغْرُو في 
سَبِيلٍ الله 8 نيمه إلا تَعَجُلُوا لت آجرهم. فَإِنْ لم يُصيبُوا غَنِيمَةَ تم هم أَجْرُهُمْ»'". 
واته: عهبدوللاى كورى ەر کات دهلی: گویم له پیغه‌مبه‌ر يي بوو دهيفهرموو: ھەر 
قش له مكل اوه هه هآ تسا تمه كا ابد نولابي سنہ توا ی رما وه 
لدسهر سیی پاداشتیان وه‌رگرتووه (پیش قیامەت)ء خۆ ثه گه‌ر هیج غه‌نیمه‌تیان ده‌ست 
نه که‌وت (له قیامه‌تدا) هه‌موو پاداشته که‌یان به ته‌واوی پیده‌دریته‌وه. 


بابه‌ت: به‌ختوکردن و تاماده‌کردنی ثه‌سپ بو جیهاد له پیناو خوا 


۲ عَنْ عُرْوَةَ الْمَارِقِي ذه قَالَ: قال رَسُولُ الله يي «الْخَيْرُ مَعقوذ بتواصي الْخَيْلٍ إلى يوه 
الْقيَامَة»9. 

(۱) ضعیف. أخرجه أبو داود: 0۱۲۳. 

(۲) صحيح. أخرجه مسلم: ١۱۹۰ء‏ وأبو داود: ۲۰۹۷ء والنسائی: ۳۱۲۵. 


(۳) صحيح. أخرجه البخاري: ۲۸۵۰ء ومسلم: ۱۸۷۳ والترمذي: ١۹٦۱ء‏ والنسائي: ۳۵۷۶ ۳۵۷۷. 
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وائه: عوروه‌ی باریقیی د له دە لى: پیغه‌مبه‌ری خوا #۶ فه‌رموویه‌نی: خیر و جاکه به ص 

پێشەسەر (يال)ى نه‌سیه‌ وه بیوه‌سته تاکو روزی دوایی (مه‌به‌ستی نه‌وه‌یه که هو کاره 

بو دە٭ستخستنی خير و پاداشت). 

۷- عَنْ عَبْد اللّه بن عُمَرَ ڪه عَنْ رمول الله يله أنه قَالَ: «الْخَيْلُ في تَوَاصيها الْكَبْرُ إل 

یوم الْقَيَامَة»". 

واته: عه‌بدوللای كورى عومهر #25 ده‌گیرنته‌وه پیغه‌مبه‌ری خوا ٹل فه‌رموویه‌تی: 

ئەسپ خير و چاکه‌ی به نیوجاوانه‌وه‌یه تاکو رؤزى دوایی 


۸ص عَنْ أبي هرَيْرَة وو 0 0 3 «الْخَيْلُ في تَوَاصِيهًا الخار - أذ ال الْخَيْلٌ 
7ی تھب . فاه چھود ترس ھت 
BE‏ یب َي في ُطونها إلا كيت له َه اجر وَلَوْ رَعَاهَا في مَرْجء ما أَكَلَتْ شین إا كُتبَ له بها اجر 


ولو سَقَاهَا من نهر جَارٍ گان له بکل قَطْرَة تَعَيّبُهَا في بُطونها أَجْرٌ - حَتّی ذَكَرَ الْأَخْرَ في أَبْوَالَِا 


وَأَرُوَاٹهَا - ولو استنت اش فا أو ينه کیب له بل خُطْوةٍ تخطوها آجر. وَآمَّا الذي هي له سكن 


قالرجْل يَنَخْدُھا تَكَرُمَا وَتَجَمّلَا ولا ینمی حَق ظَهُورهَا وَيُطُونِهًا نها في عشرها وَيُسْرِهًَا. وما الذي 
هي عَلَيْه وژز فَالّذي يَتَخِذّهَا را وَبَطَرَا وَبَدَخَّا وریاء النّاس. فَذَّلِكَ الذي هي عليه وزن" : 


واته: ئهبو هوره‌یره نه ده‌لی : بیعه‌مبه‌ری خوايّ فەرموویەتی: ئەسپ خر و پاداشتی به 
نیوجاوانه‌وه‌یه, يان فه‌رمووی: ولاخه‌به‌رزه خير و پاد اشتی به بیشه سه‌ره‌وه به‌ستراوه 
تاکو روژی قیامه‌ت. ولاخه به‌رزه سى جورہ: يان خێر و بره بو يياوء يان داپوشه‌ری 
حالییه‌تی. يان ده‌بیته مایه‌ی شەر و تاوان بوی, جا ئهو که‌سه‌ی که بوی ده‌بیته مایه‌ی 
خير ئهو پیاوه‌یه که له پیناوی خوادا رایده‌گری و ئامادەی ده‌کات بو جه‌نگ و 
جیهاد. نحا هدرجى بیخوات بو خاوه‌نه که‌ی به پاداشت هەژمار ده کرئ» خو ئەگەر 
ئاوی بدات له روبارێک» به خواردنه‌وه‌ی هدر دلؤيه ئاوێک پاداشتی بو ده‌نووسری. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۲۸۶۹ ومسلم: ۰۱۸۷۱ والنسائی: ۳0۷۳. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۲۳۷۱ ومسلم: ٩۸۷‏ والترمذي: ١٦٦۱ء‏ والنسانی: ۳٥٣٣‏ و ۳۵۲۳ و ۳۵۸۲. 
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بەرتووکی جيهاد و تيكؤشان 


هه‌تا باسى پاداشتی ميزو پاشەرؤیەکەشی کرد خۆ ثه‌گه‌ر غارێک بكات به ھەر 
ههنگاوێک چاکەیەکی بو ده‌نووسری, ئهو کەسەش که بؤى وه‌کو دايؤشهريك وايه 
هدو پیاوەیہ كه بو خوی رايدهكرئ و سودى لی ده‌بینی بو شكؤ و جوانى و به پنی 
كوا نا عن شی عاقی لمت له يرق اه و حا بت اله يوا زوق تاليف 
پیدانی له خؤشى و ناخؤشيداء ئەوەشی كه بؤى ده‌بیته مایه‌ی شەر ئهو که‌سه‌یه كه 
بو فيز و خو به زل زانین و شانازى و ريايى كردن بەسەر خەلکدا رايده كرئ, بو ئەو 
که‌سه مایه‌ی شەر و تاوانه. 

۹۔ عَنْ اي فَتَادَة الأنصَارِيٌ ضف أَنَّ رَسُولَ اللّه لا قال: «خَيْرُ الْحَیْل الْأّدْهَمْء الْأَفْرَحُ الْمُحَجَلُ. 


ہم 


٠ 
و 7 و‎ 9 


رتم طَلْقٌ الْيَد الْيُمْنَىء قَإِنْ لَمْ يَكْنْ أَدْهَمَ فَكْمَيْت عَلَى هذه الشُیْة». 

واته: نه‌یو قه‌تاده‌ی ه نصاریی له ده گڊ یته‌وه» بیعه‌مبه‌ری خوا 3 فه رموویه‌تی: 
باشترین ئەسپ نه‌وه‌یه که ره‌شی تیر بیت و قه‌شان بیت (نیوچاوانی که‌میک سپی 
بێت) چوار په‌لی سپی بێّت و لبوزی سپی بیت. په‌لی راستی سپی نه‌بی. ئه گەر ره‌شی 


مەپ 0 سی 3 7 9 
بر ں4 بووء با رهنكيى بی که له‌نیوان ردش و سوردا بی 
o‏ هار ور - - ۳1 زر ره و رس سے را تواتك 
۰ عَنْ آي هِرَيْرَةَ ذه قال: «گان النبيّ کل بکره الشكال من الحیْل»". 
وأته: ئهبو ھورەیرہ مين ده لی: پیغه‌مبه‌ر و خۆشى لہ ئەسپی شيكال نەدەھات. 


الشيكال: واته پٹی راستى و ده‌ستی چه‌پی سپییەتی تندابئ» يان ده‌ستی راستى و پټی 


دعم 


۱ء عَنْ تيم الدَّارِيٌ ذه قال: سَمغث رَسُولَ اللّه لد يَقُولُ: «مَن ارْتَبَطَ فَرَمَا في سَبیلِ الله 


و مر لديم ر ج + 7ه لشة روم ےت 
ثم عالج علَفْه بیده» گان له بكل حَبّة حَسّتَة»". 
بش سم مس س‫ 2 


(۱) صحیح. أخرجه الترمذي: ۱٦۹١‏ و ۰۱۱۹۷ 
(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ۰۱۸۷۵ وأبو داود: ۰۲۵۶۷ والترمذي: ۹۸٦۱ء‏ والنسائی: .۳٥٣٣‏ 


(۳) حسن. 


به‌رتووکی جیهاد و تیکوسان ۹ 

1۹ 
واته: ته‌میمی داریی ذل ده لی: گویم له پییغەمبەری خوا كلد بوو دەیفەرموو: ھەر ف 
که‌سیک ته‌سپیک (ولاخه بەرزەیەک) به‌خیو بکات و تاماده‌ی بکات له پیناوی 
خواداء پاشان بو خوی لەوەر و به‌لخوری به ده‌ستی خوی پیبدات. بو ھەر ده‌نکه 
دانهوئلهيه ىك که پیی ده‌دات جاکه‌یه کی بو ده‌نووسری. 


بابه‌ت: جەنگکردن له پتناوی خواى پاک و بیگه‌ردو بەرز 

۲ عن مُعَاذ بن جَبَل #ن أنه سَمِعَ اسي ي يَقُول: «مَنْ قاتل في سَبِيلٍ الله ٗ من رَجُل 
مسلم قُوَاقَ تاقق وَجَبَثْ له الْجَّه»۲. 
واته: موعازی كورى جهبهل ذه ده گێرێته‌وه» کویی له پێغەمبەر وقد بووه. دەیفەرموو: 
هه‌ر مسولمانیک به ئەندازەی دؤشينى وشتريك له پیناوی خوا بجه‌نگی, به‌هه‌شتی 
بو پیویست ده بی . 
۳ عَنْ ادس بْن مالك ظ4 قال: حَضَرْتُ حربا فَقَالَ عَبْدُ الله بْنْ رَوَاحَة: 

«یا تفس ألا آراک تكْرَهينَ الْجَنَهُ آخلف بالّه لترللهُ طَائِعَةً أو لَتُكْرَهِنه". 
واته: ئەنەسی کوری مالیک 5ه ده‌لی: له جه‌نگیکدا لەگەل عه‌بدوللای کوری 
رەواحه ناماده بووم. جا (عهبدوللا) کروی 


ئەی ندفسه كەم دهتبينم به‌هه‌شتت پئ خۆش نيه ... سوټند به خوا ده‌بی بجیتی به 
خؤشى يان ناخؤشى. 
(مه‌به‌ستی هؤكارى جوونه به‌هه‌شته. كه بريتيه له جه‌نگان له پیناوی خواو شههيد 
بوون لهو ريكهيهدا). 


0 أ ٥ ٥‏ م و 


ےہ٥‏ ده هم سک ی ا گےە ‏ بوت > طف 525 2 سر ده 1 2 ۲ 
۹٤‏ - عَنْ عَمْرو بُن عَبَسَةَ ظ۵ قال: بت النبيّ ئل فملت: یا رَسُولَ الله أي الجهاد افضل؟ 
سرپ ےہ ٤ے‏ ے دوق دهي ےر وو 
قال: «من أهريق دمه وعقر جواده»"". 
)۱( . آخرجه أبو داود: ٢٢٥۲ء‏ والترمذی: ۷١٦۱ء‏ والنسائ: ۳۱۶۱. 
صحیح. اجرجه ابو ت ی 
(۲) حسن. 


)۳( صحيح لغيره. 
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02 اه عه‌مری کوری عهبه‌سه دہ ده ی : هاتم بو خزمه‌ت پیغه‌مبه‌ر صل گوتم: ئهدى 


پیغه‌مبه‌ری خوا يلد باشترين جيهاد کامه‌یه؟ فه‌رمووی: ئهوهيه كه که‌سیک خوینی 


- و ئەسپەکەی بريندار بی. 


۵- عَنْ اي هُرَیْرَةٌ ذه قا قال: قا ال تقول الله كن «قا من #جزوع سے تی وت 
الم بَنْ يُجْرَخُ في سَبيله لا جَاء يَوْمَ الَيامَة وَجُرْحُهُ كَمَيْئَتهِ يَوْمَ جر اللّوْنُ لَوْنْ ن دمء والریح 
ریخ مشك». 


واته: ئەبو هورهيره #ه ده‌لی: پنغه‌مبه‌ری خوا يله فه‌رموویه‌تی: هدر بریندارتک که 
له پیناوی خوادا بریندار بووبی. که ههر خوا خوی ده‌زانی کی له پیناویدا بریندار 
ده‌بی. بیگومان ئەو که‌سه ړۆژى قیامەت دی له حالیکدا كه شیوه‌ی برینه که‌ی وه کو 
هو رؤزهيه که تییدا بریندار بووه» په‌نگی ره‌نگی خوینه و بونیشی بونی میسکه. 

٦‏ ۔ عَنْ عَبْدَ الله بْنَ أبي وق چ يَقُولُ: دعا رَسُولُ الله ييه علی الْآَحْرَابِ فَقَال: «اللّهُمّ مُنْزِلَ 
الکتاب. سَرِيعَ الْحِسَابء اهُزم الَْحْرَابَ للم امْرِمْهُمْ وَرَلْزِلْهُم»". 


واته: عهبدوللاى كورى ئەبو ئەوفا لق ده‌لی: پیغەمبەری خوا تج دوعاى كرد له 
کومه‌لی بیبروایان و فه‌رمووی: خودايه ثه‌ی ئەو زاته‌ی دابەزێنەرى قورئانيت و 
حیساب و 7 بیجینه‌وهوت دوست به‌جلیه» تبکشکینه‌ری جين و کزمه له كان, خودايه 
تیکیان بشكينه و لەرزەو ترس بخه ناويان. 

۷ عَنْ سَهْل بن آي أَمَامَةَ بن سَهْلٍ بْنِ حُنَيْفِه حَدَّنَهُ عَنْ أبيه عَنْ جدّه ده أن اني يك 
قال: «مَنْ سَأَلَ الله الشَّمَادَةَ بصذق من قَلْبهء بَلّعَهُ الله مَتَازِل الشهَدَاء وَإِنْ مات عَلَى فراشه»۳. 


واته: سههلى كورى ثهبو ومامەدی كورى سدهلى كورى حونەیفەوہ له باوکییه‌وه 
لہ باپیریەوہ مين ده گیرنەوہ كه پیْغەمبەر یل فهرموويهتى: هدر که‌سیی به راستى له 
دلییه‌وه داواى شه‌هید بوون له خوا بکات» خوا دەیگەیەنی به پله‌ی شه‌هیده‌کان, 
ئەگەر لەسەر جیگاکه‌شی (له مالى خزی) بمرى. 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۰۲۳۷ ومسلم: ۱۸۷۲ والترمذي: ۷٥٦۱ء‏ والنسائی: ۳۱٣٣‏ و ۳۱۵۱. 
(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۲۹۳۳ء ومسلم: ۲٢۱۷ء‏ وأبو داود: ۳۱٦۲ء‏ والترمذي: .۱٦۷۸‏ 


(۴) صحيح. ب ار مسلم: ۱۹۰۹ء وأبو داود: ۱۵۲۰ والترمذي: ١٥٦۱ء‏ والنسائی: .۳۱٦٣٣‏ 


0۷1 
بابەت: گه‌وره‌یی شه‌هید بوون له پتناوی خوادا 


۸ص عَنْ اي هُرَيْرَةَ ذه عَنِ الب يد قال: کر الشّهَدَاءُ عِنْدَ الي تا فَقَالَ: «لا تجف 
لازش من دم الشْهِيدٍ حثی دة زوجتا اهما ظاران آضَلتا فصیلیهما في براح من الأْضِء 
وف ید کل وَاحدة منهما حُلَّة خَيْرٌ من ادنيا وَمَا فیها». 

واته: ئەبو ھورەیرہ ونه ده گیریّتەوہ له بنغه‌میه‌ره‌وه 9۶ و ده ی : له جزمه‌ت پیغه‌مبه‌رد | 
پل باسی شه‌هیده‌کان كراء ئەویش فەرمووی: خوینی شه‌هید لەسەر زه‌وی وشک 
ناییته‌وه ههتاكو دوو هاوسهرى حوری يدله دەکەن بو لاى ھەر وهكو ئەو شیرده‌ره‌ی 
كه شيرهخؤرهكدى له ده‌شتیکی چژل لئ ون بووهء وه هدر يهكيكيان خشليكى له 
ده‌ستدایه كه له دونيا و ئەوەشى له دونيادايه باشتره. 

۹ عَنٍ تم ِن مغدیگرب مه عن تشول الله 3 قال: «لشهید عِنة الله سث خِصَال: 
یر لَهُ في اول دُفْعَةِ من دمهء وَيْرَى مَفْعَدَهُ من الْجَنّه وَيْجَار مِنْ غاب الق وَيَأمَنُ من 
لمع لته وَيْحلَى لَه الإيمانء ور من اْحُور الْعينء وَيُشَفْعُ في سَبْعِينَ انسانا من آقاربه»۳. 
واته: میقدامی كورى مەعدیکەریب ين ده گیریتەوہ پیغه‌مبه‌ر ص فهرموويهتى: 
شههيد شەش تابهتمهندى لەلای خوا ههديهء لەگەل یەکەم دلؤپی خوينى كه لی 
دهورزئ خوا لنی خۆش دهبئء وہ شوینی خوی له بهههشتدا پیشان دهدرئء وه له 
سزای گر ده‌پارێزرئ» وه له ترس و لەرزی گه‌وره‌ی رؤزى قیامەت دهيارتزرىء وه 
ده‌رازینریته‌وه به نيشانه رازاوه‌کانی یمان وه حوری به‌هه‌شتی لئ ماره ده کرئ» وه 
تکا و شه‌فاعه‌ت بو حه‌فتا كەس له خزمه‌کانی پیده‌دری. 

۰ عَنْ جابر بْنِ عَبْدِ الله ڪڇ يَقُولُ: لما یل عَبْدُ اللہ ِنْ عَشرو بن رام يَوْمَ حي قا 
زسول الله 3 «یا جابن ألا ارگ مَا قَالَ اللَهُ كت لأبيك؟» ُلْتُ: بی فَالَ: «مَا کلم له أحَدًّا إلا 
من واه حِجَابٍء وم آباک کقاخا فقال: ا عبْدِيء تمَنَ عَآيّ أعطكَء قال: يا ره تُخييني فَأقْتَلُ 
فیک تَانيَة قال: إِنّهُ سَبَقَ مِئي هم إلَيْهَا لا يُرْجَعُونَ. قال: یا رب قالع مَنْ وَرَائ, فَأَنْرَلَ الله 
ہے لا کر رہ 


لت ان سیل الہ اَمَو ح) که آل عمران» الب کل 


(۲) صحیح. أخرجه الترمذي: ۰۱1۱۳ 


(۳) حسن. أخرجه الترمذي: ۳۰۱۰. 
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واته: جابيرى كورى عه‌بدوللا چچ دهلى: کاتیک كه عه‌بدوللای كورى عەمری 
كورى حەرام کوژرا له غه‌زای وحود. پیغه‌مبه‌ری خوا پل فه‌رمووی: ئەی جابير 
بى» نهیم خوا كك جى به باوكت فەرموو؟ گوتم: بهلى پیم بلی» فه‌رمووی: بێگومان 
خوا لەگەل هيج كهسيك به‌بی بهرده قسەی نه کردوه» بەلام لەگەل باوكتدا رووبهروو 
قسدى كرد و پٹی فه‌رموو: بهندهكدم داوا بكه و خوزگه بخوازه تاكو پیتی بده‌م. 
(باوكيشت) گوتی: ثه‌ی پەروەردگارا زيندووم بکه‌وه تاكو بو دووەم جار له پیناوی 
تؤدا بکوژریٔمەوہ (خوا) پێی فهرموو: من بريارم داوه كه کس بو دونيا ناكهرئتهوه 
دوائ دن كز ای دروو ردكا ر | هو تہ وان هو افش :هاوق وا 
ئنجا خوا ئەو ایه‌ته‌ی دابەزاند تا کوتایی: چ ولا عبن ال فيا في سیل الو موا 
رن پ٭ آل عمران, واته: ههركيز وا گومان مەبەن ئهواندى كه کوژران لەرتی خوادا 
مردوون (نه‌خیر وانيه). تاكو كؤتايى ثايهتهكه. 


۸ 


۱ عَنْ عَبْد الله ڪه في قؤله: # ولا سب الزن 5 اوا ف سبل آل موتا بل احا ند 
روم دود 8 4 آل عمران» قَالَ: أَمَا 80 سألا ء عَنْ ذلك فَقَالَ: «أَرْوَاحُهُمْ کطیر حُضر تَسْرَحُ 
في الْجَنّةَ في ايها شاعث. ثم ع تلوي ل َتَادِيلَ مُعَلَقَة بالعزش. قَبَيْتَمَا هم كَذَلِكَ إذ اطع عَلَيْهمْ 
ری اطَْاعَة َيَقُولُ: سَلُونِ ما شثثم قالوا: رنه ما تسا وَنَحْنُ تَسْرَحُ في الْجَنَّهَ في نها شيْنا؟ 
لما روا أَنّمُمْ لا يبْرَكُونَ من آن وا قالوا: سالک آن رد آرواحتا في أَحْسَادِنًا إلى الا ی 


سپ عو ۔ 


0 في سَبيلك, فَلَمَا ری نم لا يَسْأَلُونَ الا ذَلكَه ترگوا». 


واته: عهبدوللا دي ده‌رباره‌ی ئەو ئایه‌نه: ۶ ولا سی الدین رن ا انت بل 
یه عند رَيِهِمْ َو () پ4 آل عمران, واته: هه‌رگیز وا گومان مەبەن نه‌وان‌ی که 
کوژران لهرتى خوادا مردوون (نه خیر وانیه) به‌لکو ثه‌وانه زیندوون لای په‌روه‌ردگاریان 
رؤزى ده‌درین» گوتی: بەلام بو رافه‌ی ثه‌و نایه‌ته پرسیارمان کرد (له پیغه‌مبه‌ر تا 
ئەویش فه‌رمووی: رووحى شدهيدهكان وه کو بالندهيه کی سەوز له ناو به‌هه‌شتدا دين و 
دەچن به اسوده‌یی» ياشان دهكهرِينهوه بو چراخانیک كه به عهرشهوه هه‌لواسراوه» جا 
لدو كاتدد | که ثه‌وان له‌و عالەدان په‌روه‌ردگارت ته‌ماشایان ذوكات و ده‌فه‌رموی: چیتان 


(۱) صحیح. أخرجه مسلم: ۱۸۸۷ والترمذي: ۳۰۱۱. 


يهرتووكى جيهاد و تنکوشان 


مت 
بن خؤشه لیم داوا بکەن, ئهوانيش دهلین: ئەی پەروەردگارا جا داواى چی بکدین © 
له کاتیکدا که تیمه لهناو به‌هه‌شتدا به ثاره‌زووی خؤمان دیین و دەچین؟ جا کاتیک 
دهبينن كه وازيان لئ ناهینری تا داوا نەکەن, ده‌لین: داوات لی دهكدين کەوا رووحمان 
بەبەر لاشه‌ماندا بکەیتەوہ و بمانگیریه‌وه بو دونيا تاكو بجەنگین له پیناوتداء جا کاتیک 
خوا ده‌بینی كه تهنها داوای ئەوہ ده کەن وازيان لئ ده‌هینری (له يرسيار لیکردن). 
۲ عَنْ اي هُرَيْرَةَ ذه قال: قال رَسُولُ الله ي «مَا يَجِدّ الشَّهِيدُ مَس الق لا گما يَحِدُ 
أَحَدَكُمْ مِنْ الْقَرْصَةَم!'''. 
وأته: ئەبو هورهيره يده دهلی: پیغەمبەری خوا يل فەرموویەتی: کاتیک كهسيّك شه‌هید 
ده‌بی ازاری کوشتنه که‌ی ته‌نها ئهوهندهيه كه يه کیک له تیوه مییروولەیەک بیگه‌زی. 


بابەت: ثه‌وانه‌ی تومید ده‌کری به شه‌هید هه‌ژمار بکرین 

۳ عَنْ عَبْد الله بْنِ عَبْدٍ الله بْنِ جابر بْنِ عَتِيكِ عَنْ بيه عَنْ جَذه 4 َه مرض فتاه 
بیط يَحُودْهُ ققال قاثل من أَهله: إِنْ ئا رجو آن تَكُونَ وَقَائةُ قثل شَهَادَةِ في سَبِيلٍ الله 
َقَالَ رَسُولُ له« شْهَدَاءَ متي ذا تقلیل الق في سَبِيلٍ الله مَوَادَةٌ وَالْمَطْعُونُ شَهَادَهُ 
َالْمَرأَةُ موث بِجُمْعِ شَهَادَةُ - يَعْنِي الْحَامِلَ -. وَالْعَرِقُء وَالْحَرِقُ وَالْمَجْنُوبُ» - يَعْنِي دا الْجَنْبِ 
- شَهَادَة7. 

واته: عهبدوللاى كورى عه‌بدوللای كورى جابيرى كورى عدتيك له باوكييهوه له 
باپیریەوہ 5ه ده‌گیرنته‌وه كه نەخۆش که‌وتووه. ئنجا پیغه‌مبه‌ر يله به سهردان هاتؤته 
لئ :نه کیک له حدما ل گنی کرت هه ود مان ؤابوو کس نە کی بوره شته‌هیی 
هه‌ژمار بکری» وەک ئەو كدسدى که له پیناو خوادا ده‌کوژری. پیغه‌مبه‌ری خوا تلا 
فه‌رمووی: ثه‌گه‌ر وابی (ته‌نها که‌ستک له ریگه‌ی خوادا بکوژری به شه‌هید هه‌ژمار 
بکری)» شه‌هیدی وممه‌تی من كام دەبن» (به‌لام) ئەوەی له ريكدى خوا بکوژری 
شه‌هیده. ئەوەی به نه‌خوشی تاعون بمری شه‌هيده, ئهو افره‌ته‌ی له‌سه‌ر مندال 


ده‌مری شه‌هیده. ه‌وه‌ی بخنکیت و بسوتیت و به نه‌خوشی سيل بمری شه‌هیده. 


(۱) حسن لغيره. آخرجه الترمذي: ۸٦٦۱ء‏ والنسانی: ۳۱۲۱۱. 


(۲) صحیح. أخرجه أبو داود: ۰۳۱۱۱ والنسانی: ۱۸۶۲. 


۱ دورتووکی حيهاد ا تدرنووکہ دیداد و بیکوسان ‏ پا 
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سه کے ور ہے ب ۔ و ۶5۴ > مس ط ہیں 3 سه ےھ و 26 
۶ عَنْ أي هِرَيْرَةَ ضيه عن النبيّ ئل أنه قال: «مَا تقولون في الشهيد فیکم؟» قالوا: المَثَل 
5 7 ور بے 8 ور ع سج > 9 ۔ ٢‏ و ۰ فی 0 قاس لوب * لاس 9 اسن جه ۰ 
في سیل الله. قال: «إن شهداء امتي إذا لقليلء من قتل في سبیل الله فهو شهید. وَمَن مات في 
۳ 0 هسم ۹ و ےوہ جج و 0 - لے ہہ و 4 ۳۹ و کت و وگ ۴ 4ے ورن و 0 2۰ 
سبیل الله فهو شهید. وَالْمَبْطُونُ شهید. وَالْمَطْعُونُ شهيد» قال سهيل: وَخبرن عبَيد الله بن 


o”‏ ۳۳ ا یں 9 م ت و 
٠‏ عن ابي صالي وزاد فيه: «والعرق شهید». 


go ۱ 


7 
سے 


واته: هيو هوره‌یره طن ده گر نته وه پیغه‌مبه‌ر 9۶ قه رموویه‌تی: تيوه له ناو خۆتاندا 
فه‌رمووی: ه كو ثاوا بی که‌واته شه‌هیده كانى وممهتى من که‌من. هدر کەسیک له 
پێتاوی خوادا بکوژری شه‌هیده. ه‌وه‌شی له پیناوی خوادا بمری شه‌هیده. ثه‌وه‌ی 
به سک پیشه‌ش بمری شه‌هیده. ثه‌وه‌شی به تاعون بمری شه‌هیده» سوهه‌یل گوتی: 
عوبەیدوللای کوری میقسەم له ئەبو صالیحەوہ بوی گیرامەوہ و ئەوەشى زياد کرو 
ئەوەی كه بختکی تەویش شدهيده. 


بابه‌ت: جەک 


© کہ لس سح 


٥‏ عَن اس بْنِ مالك ڪه «أنْ لب يله دَخَلَ مَك یوم الْقَنْح وَعَلَى رأسه الْمِغْفَرُ)". 
واته: ئەنەسی كورى مالیک دنه دەگیریٔتەوہء پتغەمبەر يي هاته ناو شارى مهككه له 
روژی رزگارکردنی مه ککه‌دا کلاویکی :ور له‌سه‌ر بوو. 

٦‏ عَن السَّائْبٍ بن يَزِيدَ د «أَنّ ال تا یوم خد َد دزعین» ان اهر َيْنَهُمَا»”. 


خر 3 ۰ 5 71 ٦‏ په ۱ 71 
واته: سائیبی كورى یه‌زید هه ده گیرنته‌وه پیغه‌مبه‌ر يله له پوژی جه‌نکی وحوددا 
دوو زریی لەسەر یه ک له‌به‌رکردبوو. 


2 کو سرے٭ ۔‫ 5 1 ےوہ ہے * ٤8ہ‏ و ھا ۰ .دل وى 0 فان 
۷ عن سَلَيّمَان بن حبیب ذن قال: دخلتا علی آبي امَامّة فرای في سيوفتا شیْتّا من حليّة 
ہہ >> ی اس MA‏ 2ه جار 6020م ےہ جو سات > 26 ۰ 0 ۳ 8 . ہرگ 3ه ند 
فضْة فعضب وقال: «لقد فتح افو قوم ما كان حليْه سيوفهم من الذهب وَالْفضَّة ولکن 
و ے۹٭۔ ور قدت و ہے و کے 6ج ٤و‏ 9ر وس ۔ و 

الاك وَالْحَدِيدُ وَالْعَلاي» قَال أبو الْحَسَن الْقَطَانُ: الْعَلَابي: الْعَصَبُ9. 


)۱( صحيح. أخرجه مسلم: 0 . 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۱۸۶۲ ومسلم: ۱۳۵۷ وأبو داود: ۰۲۱۸۵ والترمذي: ۹۳٦۱ء‏ والنسای: ۲۸۲۷ و ۲۸۲۸ 


)۳( صحیح. آخرجه آبو داود: ۲۵۹۰ بنحوه. 


)€( صحيح. أخرجه البخاري: ۰۹۔ 


یه‌رتووکی جيهاد و تنکوشان 


واته: سولەیمانی كورى حەبیب ذه ده‌لی: جووينه لای ئەبو ومامہء ئەویش بينى كه 
هه‌ندیک له شمشیره کانمان به زیو ړووکهش كرابووء جا توره بو و كوتى: له راستيدا 
خه‌لکانیک چەند شوێنیان نازاد کرد. که شمشیره‌کانیان هيج به زټړ و زیو رووكهدش 
نه كرابووء بەلکو تەنھا پووکه‌شی شمشترهكانيان قورقوشم و اسن و شاره‌گی ملى 
وشتر و سيرمه بوو. ئهبو حه‌سه‌نی قهتانى کوت (العلایی): شاده‌مار و شاره گه. 
۸ عن ابن عباس #85 37 سول الله َيِه تتفل سَیْفَهُ دا الْفَقَارِ یوم 0 


8 2 سے 
واته: يبنو عەبباس 685 ده گیریته‌وه» پیغه‌مبه‌ری خوا 25 له رؤزى جەنگی بەدردا 


شمشیره که‌ی که «ذو الفقار» بوو به سەربەش وەرگرت. 


۹ عَنْ عَلىّ بْن أي طالب ذفن قال: كَانَ الْمُغيرَهُ بْنُ شُعْبَةَ إِذَا غَرَا مع ای كيه حَمَلَ مَعَهُ 
رمحا فا رَجَعَ طرح رُمْحَهُ حى يُحْمَلَ لَه فَقَالَ لَه عَلِیٌ: لَأَدْكْرَنَ ذَلِكَ لرَسُولٍ الله له فقَال: «لا 
تفْعَل, فانک إن فَعَلْتَ لم ترفع صَالَةي". 

واته: عه‌لی كورى ثهبو تاليب له ده‌لی: موغیره‌ی كورى شوعبه کاتیک ده‌چوو بو 
غهزا لەگەل بیعه‌مبه‌ر ي رمه که‌ی لەگەل خوی هه لده كرت» جا کاتیک ده که‌رایه‌وه 
رمه كدى فريّدهدا هه‌تا بؤی ههلبكرن و دواتر بیدەنەوہ ئنجا عهلى يتى گوت: ئهو شته 
بو پیغه‌مبه‌ری خوا و باس ده كدمء ئنجا پیغه‌مبه‌ر ي (به موغیرەی) فهرموو: ئەو كاره 
مه که جونکه ثه گه‌ر هه‌لیانگرته‌وه, وه کو ونبوو هه‌ژمار ناکری ويؤت ناگەرینریٔتەوہ 


(چونکه به ئەنقەست فریی داوه). 


> 9 رگ م ۳ 6 ےت 1 لبد که و سر پ ےڈ کک م وگ 2 o‏ 5 5 
۰۔- عن على ذف قال: کات بید رَسول الله قوس عریية رجلا بيّده قوس فارسيّة, 
پر پک سپ ۔‫ سم ٤ی‏ ۔ ۔ سک عش ه سم ٤‏ 9 ۔ ت ام ۹ ۔ 2 ۳۳ و َو o‏ ۳۳ ۰ 
فقال: «مَا هذه؟ القهاء وَعَلَيُكُمْ بهذه وأشبَاههاء وَرمَاح الْقَنَاء فانهما يزيد الله بهما فى 


۶ و 


الذينء وَممَكَنُْ کم ٤‏ بلاد». 


(۱) حسن. أخرجه الترمذي بإثر: .۱٥١١‏ 
(۲) ضعيف الإسناد. 


و 


بەرتووکی جيهاد و تيكؤشان 

٦ 

9 واته: عهلی تچ ده ی : پیغه‌مبه‌ری خوا يي که‌وانیکی عدرهبى به‌ده‌سته‌وه‌بوو. ئنجا 
پیاویکی بینی كه كهوانيكى فارسى بەدەستەوەبوو (دياره جؤرەکەی جياواز بووه)› 
جا پنغه‌مبه‌ر و فه‌رمووی: ه‌وه چییه؟ فریی بده, ثه‌وه‌و وئنه‌ی ه‌و جۆره به کاربینن 
لەگەل رمی قينا (جوریکه له جهكى ثه‌وکات). چونکه به دلنیاییه وه بهو دووانه خوا 


هێزی زيادهتان پیده‌دات بو دینء وہ دامه‌زراوتان ده کات له ولاتاندا. 


بابەت: تیر هاويشتن له رنگه‌ی خوادا 


٦۱‏ عَنْ عُقْبَةَ بْنِ عَامر الْجْمَنيّ ذه عَنِ ال ئل قال: «إِنّ الله لَيُدْخِلُ بِالسَّهْم الْوَاحِدٍ 
لاه الْجَنَةَه صَانِعَهُ يَحْتَسِبُ في صَنْعَته الْخَي والرامي به. وَالْمُمِدَ به» وَقَالَ سول الله : 
«ازمُوا وازگنوه وَأن تَرْمُوا بل من أَنْ تَركَبُواء ول ما يَلْهُو په الْمَرْءُ الْمُسْلِمُ بَاطِلٌء إلا رمي 
بقوسه. وَتأَدِيَهُ قَرَسَه وَمُلَاعَبَتَهُ امرأتةه فَإلَهْن مِنَ الْحَقي". 

واته: عوقبه‌ی كورى عاميرى جوههنيى ذه دەگیریتەوہء پێغەمبەر يد فەرموویەتی: 
به یەک تير كه که‌سیک ده‌یهاونژی له جەنگدا خوا سى كەس دہباته به‌هه‌شت: 
ئەوەی كه لەبەر خاتری خوا دروستى كردوهو نيهتى خیری هه‌بووه. ئەوەشی که 
ده‌یهاوپژی. نه‌وه‌شی که تير ده‌داته هاوریکه‌ی بو ھاویشتن: وه پیغه‌مبه‌ری خوا عله 
فه‌رمووی: فیری وەمی و تیرهاویشتن و سواری ببن» خو ئەگەر تیرهاویژی بکه‌ن 
من له لام خوشه‌ویستتره له سواری» وه ھەر كالته و یارییەک مرؤف بيكات به كالته 
و هیچ هه‌ژمار ده‌کری ته‌نها تیرهاوێژی و راهینانی ئەسپەکەی و گالته‌کردن لەگەل 
خیزانه که‌ی نه‌بی. جونكه بیگومان نه‌وانه له ھەق و مافه‌کانن. 

۲ عَنْ عَمُرو بُن عَبَسَةَ ڪه قال: سَمِعْتُ رَسُولَ الله ك يَقُولُ: «مَنْ رَمَى الْعَدُوٌ بسَهم. 
بل سَهْمُهُ دق أَصَابَ أؤ أَخْطأ فَعَدْلُ رَقَبة»”. 


(۱) ضعيف. أخرجه أبو داود: ۲۵۱۳ والترمذي: ۷٦٦۱ء‏ والنسائی: ۳۱٣٣‏ و ۳۵۷۸. 


(۲) صحيح. أخرجه أبو داود: ۳۹۱۵ء والترمذي: ۸٦٦۱ء‏ والنسائي: .۳۱٣٣‏ 


بەریووکی م ترنووکی جیهاد ونیکوشان .۰( ۱ 


0۷۷ 
واته: عەمری كورى عه‌به‌سه ذفن دهلى: كوكم له پیغه‌مبه‌ری خوا پل بوو. دەیفەرموو: 9 
هر که‌سیک تیرتک بگریته دوژمن و بگاته دوژمنه كدى. بیپیکی, يان نه‌یپیکی» وه کو 

نه‌وه وایه کویله‌یه کی نازاد کردبی. 


و 


۳ عَنْ اي عَلِيّ الْهَمْدَانّ ڪه أنه سمع عُقْبَةَ بْنَ عامر الْجُهَنِيّ يَقُولُ: سمخث رَسُولَ اللّه ول 
f te‏ 58 مہ 0 2 0 و ہے ہہ - مرس ۰۰ تہ جم ری 93 
يقرا عَلَى المنتر: ۶ وَأعِدَوأ لهم ما اس تََعَمُم من فو (ح) 4 الأنفالء «لا وَإِنّ القوَةَ الرمْيْ 


0) 


کی م 3 


ث مرات» 
واته: ئەبو عەلی هدمددانيى ظ4 ده گیریّتەوہ 1 له عوقبه‌ی كورى عاميرى 
جوهه‌نی بووه. دەیگوت: گوێم له پیغەمبەری خوا ِا بوو. له‌سه‌ر مینبه‌ر ئەو 
نایه‌ته‌ی ده‌خوینده‌وه: ویو لهم ما استَطعشم من قرو 4 الأنفالء واته: (ئەی 
تیمانداران) اماده‌ی بکه‌ن بویان ه‌وه‌ی له‌تواناتاندا هديه له‌هیز. ئنجا سی جار 
فەرمووی: ئاگاداربن هیر كه له أيه ته که‌دا هاتووه. مهبه ستى بی له تیرهاوپژییه. 
٤‏ عَنْ غُقبَة بن عامر الْجْهَنيٌ 4 يَقُول: سَمِعْتُ رَسُول الله يله يَقُولُ: «مَنْ تَعَلَم الم 
۹ ترگه ققد عَصَان)''. 
واته: عوقبه‌ی كورى عامیری جوهه‌نیی ذه ده‌لی: گوێم له پنغه‌مبه‌ری خوا ی بوو. 
ده‌یفه‌رموو: ھەر که‌سیک خوی فیری تیرهاویژی بکات. پاشان له بير خؤى بباته‌وه. 
نه‌وه سه‌رپیجی منی کردوه. 

0۵ عن ابن عبّاس © قال: مَر اللي ي بتفر يَرْمُونَ فقال: «رَميًا بَنِي إِسْمَاعِيلَ فَإِنْ أبَاكُم 
گان رَامیّام''. 

واته: یبنو عه‌بباس چچ ده‌لی: پیغەمبەر يِه به لاى چەند كدسيكدا تپەری 
تیرهاویژییان دەکرد جا فه‌رمووی: تیرهاویژی بکەن ئەی نه‌وه‌ی یسماعیلء جونكه 
به‌راستی باوانتان تیرھاویّژ بوو. 

(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ۱۹۱۷ء وأبو داود: ٢٥٥۲ء‏ والترمذي: ۳۰۸۳. 


(۲) صحيح بلفظ: «فَلَيْسَ منا)». 
(۳) صحيح. 


0۷۸ 


به‌رتووکی جیهاد و تیکوسان 


بابەت: الا و بەیداخ 


7 عَن الحارث بْنِ حَسَانَ ذه قال: «قَدمْتُ الْمَدِينَةً فرأیْتْ ال يي قايا عَلَى امن 
وبلال انم بين يَدَيْهِ مُتَقَلْدٌ سَیْفه وَإِذَا رَايَةُ سَوْدَاءُ» فَقُلْتُ: مَنْ هَذا؟ قالوا: هَدّا عَمْرُو بْنْ 
الْعَاصء قَدمَ من عَرَاةِم!''. 

واته: له حاریسی کوری حه‌سانه‌وه له ده گیرنه‌وه که گوتوویه‌تی: هاتمه مه‌دینه بينيم 
پیغه‌مبه‌ر ۳ له‌سه‌ر دوانگه وه‌ستاوه بیلالیش له به رده‌مید | راوه‌ستاوه و شمشیره که‌ی 
به‌ملیه‌وه بوو» له و کاته‌دا الایه کی رهش ده‌رکه‌وت» منیش گوتم: نه‌وه کێیه؟ گوتیان: 
ئهوه عه‌مری کوری عاصه له غه‌زا هاتونه‌وه. 

۷ عن جابر بن عَبْدِ الله ڪچ «أنَّ الب 9 دَخَلَ مَكَةَ يَوْمَ انح وَلِوَاؤْهُ أبيَّض»”. 

واته: جابیری کوری عه‌بد و للا 85 ده گیریته وه. پیغه‌مبه‌ر يِه کاتیک جوو بو شاری 
مه ککه له رؤزى رزگارکردنی م هككدداء به‌یداخه که‌ی سپی بوو. 

۸۔ عن ابن عَبّاس ڪه اَن «رَايَةَ رمول الله ييه گاتث سَوداء وَلوَاوه أَنُيَضُ)". 

واته: ثیبنو عەبباس 685 دەگیریتەوہ: پیغه‌مبه‌ری خوا ی الايهكهدى ڕەش بووء وه 
به‌یداخه که‌ی سپی بوو. 


۹ عَنْ أَسْمَاءَ پت أي بر م أنه أَخْرَجَتْ جُبَةٌ مُرَرَرَة بالدیباج فَقَالَتْ: «كَانَ الب كَل 


لب هَذِهِ إِذَا لَقي الْعَدُوي9. 


(۱) حسن. أخرجه الترمذي: ۳۲۷۲ و ۳۲۷۶. 
(۲) حسن لغيره. آخرجه أبو داود: ۰۲۵۹۲ والترمذي: ۷۹٦۱ء‏ والنسانی: 7877. 
(۲) حسن. آخرجه الترمذي: ۰۱۱۸۱ 


۶۰6۵ ضعیف. أخرجه مسلم: ۲۰۱۹/۱۰ وأبو داود:‎ )٤( 


يهرتووكص جيهاد و ٹیکوشان 


واته: ئەسمائی كجى بو بەکر #5 دهكيرنتهوه كه جوبەیەکی (عەبایەکی) هينا 
نه خشه کانی به اوريشم دروست كرابووء ئنجا گوتی: پیغەمبەر ۶ کاتیک به‌ره‌ورووی 
دوژمن ده‌بووه ا ئەوەی ده‌پوشی. 

سو و على رت یآ 


٠۔‏ عن نه گان بنهی عن الْحَرِيرٍ والديباج | إلا ما گان هگذا ثم 
لثانية ثم لاله تم الرّابعة. وَقَالَ: «كَانَ رَسُولُ الله يه يَنْهَانَا عَنهٌ»۳. 


واته: عومەر هه ده گیریته‌وه كه نه‌هی ده کرد له پؤشینی اوریشمی تەنک و ئەستوور› 
مه گەر ئەوەندہ نه‌بی که به په‌نجه کانی اماژەی کرد تا چوار يه نجه و گوتی: پنغه‌مبه‌ری 


خوا ي نه‌هی کردوه له پوشینی اوریشم. 


بابه‌ت: له‌سه‌رنانی میزه‌ر له جه‌نگدا 


oz 


قال: گان أَنْظْرُ ی رَسُولِ الله ي دوَعَلَيْهِ 


سے 
7 


۱( عَنْ جَعْمَر بْنِ عَمُرو بُن خُرَيْثْء عَنْ أبيه د قا 
عِمَامَةُ سود قَدْ أَرْخَى طَرَقَيْهَا بَْنَ کتفیّه». 


وأته: جەعفەری كورى عدمرى كورى حورەیس له باوكييهوه 5 دەگیریّتەوہ كه 
كوتوويهتى: وهكو ئێستا پیغه‌مبه‌ری خوا يله لەبەر جاوم بیت و ته‌ماشای بكدم, 
میزه‌ریکی ره‌شی لەسەر بوو که لکه‌کانی به نيوان شانه کانیدا به‌رده‌دایه‌وه. 

۲-۔ عَنْ جابر طن «أنّ النْبيّ يي دَخَلَ مَك وَعَلَيْهِ عمَامَةٌ سَؤْدَاءُي9. 


واته: جابیر #ه ده گیریته‌وه» پیغه‌مبه‌ر م4 کاتی جوو بو ناو شارى مه ككه میزەریٔکی 
رە٭شی له‌سه‌ر بوو. 


hw 


بابەت: كرين و فرؤشتن له جه‌نگ و غدزادا 
۳ عَنْ خَارِجَة بن رید ذه قال: رانث رَجُلا تسا أبي عَن الرّجُلِ يَعْرُو فُيَسْتَرِي وَيَبِيعٌ وَيَتَجِرٌ 
في غزوه؟ فَقَال له لَه أبي: : «كُنا مع ع سول الله ع بتَبُوك تَشْتَري بیع وَهوَ و يَرَانَا ولا نهاتا» ۳ 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۰۵۸۲۸ ومسلم: ۲۰۱۹ء وأبو داود: ٤٤٤٦ء‏ والترمذي: ۱۷۲۱ء والنسائی: 0۳۱۲. 
(۲) صحيح. أخرجه مسلم: 1709, وأبو داود: ۶۰۷۷ مطولاء والنسائي: ۵۳۶۳ و 0767. 
(۳) صحيح. أخرجه مسلم: ۸٥۱۳ء‏ وأبو داود: ۶۰۷۲ والترمذي: ۱۷۳۵ والنسائي: 78575 و 0766 و ۵ع۵۳. 


)٤(‏ ضعیف جداً. 


+ 


۵04 


/ به‌رتووکی جيهاد گی جبهاد وتتکوسان ل 


۵۸۰ 


۴۳ واته: خاریجه‌ی کوری زهید کہ دای ماک بینی پرسیاری له باوکم ده‌کرد 


ده‌رباره‌ی پیاویک که له غه‌زاکردندا بت و کرین و فروشتن و بازرگانی بکات؟ باوکم 
پێی گوت: ئیمہ لەگەل پیغه‌مبه‌ری خوادا ئل بووین له غه‌زای ته‌بووک. جا شتمان 
ده کری و ده‌فرزشت و پیغەمبەریش ب ثیمه‌ی ده‌بینی و ڕێگریشی لی نه‌ده کردین. 


بابه‌ت: تاماده‌سازی كردن بو موجاهیدان و به‌رتکردنیان 


مه سدم ہل قدنب ور < 8 5 8 ه رو و ند 1۱2 € کرو ور ے 
۶ عَنْ مَهل بْنِ مُعَاذْ بن تس عَنْ أبيه ضيه عَنْ رَسُولِ الله يكح قال: «لأن أشَيّعَ مُجَامِدا 


في سَبيل الله فَأَكْفَهُ عَلَى رَخله غَدْوَةَ أو رَوْحَدَّ أَحَب إِلّ من الدُنیا وَمَا فيهّا»". 

واته: سه‌هلی كورى موعازی كورى ئەنەس له باوكييهوه ه ده کر یته وه. پیغه‌مبه‌ری 
خوا تل فەرموویەتی: ئەگەر یارمه‌تی موجاهیدیک بدەم و بهرتى بكدم له پیناو خواء 
وه پاسەوانی که‌لوپه‌له که‌ی بكدم له بەرہبەیانیک يان له یوارەیەکداء خؤشهويستتره 
له لام له دونیا و لەوەشی که له دونیادا هه به. 

٥۔‏ عن أبي هَرَيْرَةَ لہ قال: وَدُعَني رَسُولُ اللّه يد فَقَالَ: اد ودع اللَهَ الذي لا تضیع 
وَدائعة)”". 

واته: ه‌بو هوره‌یره ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 4 جارئكيان بهرئيكردم و فەرمووی: 


بدو خوايهت دهسييرم كه هدركيز سياردهكان زايه ناكات. 

- عن ابن عُمَرَ © قَالَ: ان رَسُولُ الله كله ذا آشخض السَّرَايَا يَقُولُ للشّاخص: «أَسْتَؤْدعٌ 
الله ديتك وَأَمَائتَكَ وَخَوَاتِيمَ عَمَلك)". 

واته: ثیبنو عومهر 8 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي کاتیک سوپاکانی به‌رٍیده‌کرد» به 
نه‌وانه‌ی که ده‌جوون لەگەل سوياكه پٹی ده‌فه‌رموون: دين و ئەمانەت و كؤتايى 


کرده‌وه‌ت به خوا ده‌سپیرم. 


(۲) صحیح. 
(۲) صحیح. أخرجه أبو داود: ۲۱۰۰ والترمذي: ۲عع۳ و ۳۶۶۲. 
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بابءت: سوياكان 
۷- عَنْ انس بن مالك نه أَن رَسُولَ الله كيه قال لاتم بن الْجَوْنِ الْخُرَاعِيّ: «يَا اكت 
و سح وه 2ہ 7 مو ° ودع موه ہہ> و کے ںے> سو تلع و > هو 2ے م 2 م جمو 2 روت 
اغز مَعَ عير قَوْمِك يَحسن خلقك وَتکرم علی رفقانک يا أكتم خَيْرُ الرفقاء اربعه. وَخَبْرْ السَرَایَا 


أَریعمائة. وَحَير الْجُيُّوش أَربَعَةُ آلاف وَلَنْ يُعْلَبَ انا عَشَرَ أَلَقًا من قلّة". 

واته: ئەنەسی كورى مالیک 4 ده‌گیریتهوه» پنغه‌مبه‌ری خوا تا به ه کسه‌می کوری 
جه‌ونی خوزاعی فه‌رموو: ثه‌ی ثه‌کسهم تز لەگەل غه‌یری هززه‌که‌ی خزت بچو 
بو غه‌زا, ه‌وکات ره‌وشت جوانیت ده‌رده‌که‌وی» وه ريز بگره له هاورنکانت» ثه‌ی 
ئەکسەم باشترینی هاورنیه‌تی ه‌وه‌یه که چوار هاوری بن (له گه‌شتدا)» وه باشترین 
سوپا ه‌وه‌یه چوار سەد كەس بئ» وه باشترین لەشکر ثه‌وه‌یه كه چوار هه‌زار كەس 
بی» وہ ئەگەر بوو به دوازده هه‌زار كەس لهبهر کەمی لەشکر نه‌و له‌شکره دوازده 
هه‌زار كدسييه تیناشکی و دورمن بەسەریدا زال نابی. 

۸ عَنِ البراء بْنِ عازب ظہ قال: دكُنّا نَتَحَدَّثْ أنَّ آضحات رمول الله کل كَانُوا يَوْمَ بَذْر 
ثلائمائة وَبضْعَة عَشَرٌ عَأَى عدَة أَصْحَاب طَالُوتَ مَنْ جَاز مَعَهُ النّهَرَ وَمَا جَاز مَعَهُ الا مُؤْمِنُ)”. 
واته: بەرائی كورى عازيب #ه دهلئ: تیمه باسى هاوه‌لانی پیغەمبەری خوامان ول 
ده‌کرد كه له رؤزى به‌دردا سیسه‌د و سيزده کەس بوون (وەک له شوینی دیکەدا 
هاتوه)ء به ئەندازەی ژماره‌ی هاوریکانی «طالوت» بوونء ئهوانهدى كه له رووباره که 
له گه لى ردت بوون» که ته‌نها برواداره کانیش له که ليدا له رووباره که ردت بوون. 


۹ عَنْ لهيعة بْن عَقْبَةَ 4 قال: سمخث أبَا الْوَرْدِ صَاحِبَ ال يه يَقُولُ: «إِيّاكُم وَالسَرِيَةٌ 
تي إِنْ لَقِيّتْ فَرّثْء وان عَیمث عَلّث»”. 


واته: له‌هیعه‌ی كورى عوقبه ذه ده‌لی: گوێم له ثه‌بو وه‌ردی هاوه‌لی پێغەمبەر عا 
سے سے 

بووء دەیگوت: خۆتان بەدووربگرن له سوپایەک كه ترسنؤى بی و له كاتى رووبهروو 

بوونەوەدا يشت ههلبکات. يان ئەگەر غه‌نیمه‌تی ده‌ستکه‌وت خیانه‌تی پیبکات. 

(۱) ضعیف جدا. لکن شطره الثاني : «خَيْرْ الرُقَقَاءِ...)) صحیح من وجه آخر. 

(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۳۹۵۷ والترمذي: ۱۵۹۸. 


(۳) ضعیف. 
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بابه‌ت: خواردن له قاب و قاجاخى هاوبه‌شدانه‌راندا 


۳۰- عن قَبِيصَة بن هلپ عن أبيه ضيه قال: سالب رسُول اللّه عَنْ طعام التصاری فَقَالَ: 
«لا يَخْتَلِجَنْ في صذرک طَعَام ضارغت فيه نَصْرَزیڈ.''. 


واته: قەبیصەی كورى هولب له باوکییه‌وه 5ه ده‌گیریته‌وه» گوتوویه‌تی: ده‌رباره‌ی 
خواردنی نه‌صرانییه‌کان پرسیارم له پنغه‌مبه‌ری خوا ولا کرد ئەویش فه‌رمووی: با 
هیج گومان له دلتدا دروست نه بى له خواردنیکدا كه به هى ندصرانييه كان دەجێ. 

۱ عَنْ عُرْوَة بن رُوَیٔم اللّحْمِيْ, عَنْ أي تَعْلَبَةَ الخشین ذه - قال وَلَقِيَهُ وَكَلّمَهُ - قال: اَنَث 
رَسُولَ اللّه لته فَقُلْتُ: یا رَسُولَ الله دور الْمُفْركِينَ تَطْبُحْ فیها؟ ال «لا تَطبْخُوا فیها». 


2 واس ° 


قُلْتُ: قن اختَجتا لها فلم تجذ منها بُذا؟ قال: «قازحضوها رخضا حَسَنَاء تم اطبُخُوا وَكُلُوا)". 
واته: عوروه‌ی کوری روه‌یمی له‌خمیی ده‌گیریته‌وه له ه‌بو سه‌عله‌به‌ی خوشه نيى وه : 
كه پنی گه‌یشتووه‌و قسه‌ی له گه‌لدا کردوه و گوتوویه‌تی: هاتمه خزمه‌ت پیغه‌مبه‌ری 
خوا يل پرسیارم لنى کرد گوتم: هی پیغەمبەری خوا يل ایا له مەنجەل و قاب و 
قاجاخی هاوبه‌شدانه‌ران چیشت دروست بکه‌ین؟ فه‌رمووی: نه‌خیر چیشتی تیدا 
دروست مهكدن, گوتم: ئەی ئەگەر پیویستان بو و هیجی ترمان ده‌ستنه که‌وت؟ 


فەرمووی: به جوانترين شڼوه بيشؤنء ياشان شيوى تيرا لی بنین و بيخؤن. 


بابەت: داواى هاوكاريكردن له هاوبهشدانهران 
۲ عَنْ عَائشَةَ ‏ فَالَتْ: قال ول الله ل دنا لا تستعین مُشرك»". 


واته: عائيشه شق ده ی : پیغه‌مبه‌ری خوا يله فەرموویەتی: ئیمه داوای يارمهتى له 
کەسی هاوبه‌شدانه‌ر ناکەین. 


(۱) حسن. أخرجه أبو داود: ۳۷۸۶ والترمذي: .۱٥١١‏ 


(۲( صحيح. 
(۳) صحيح. أخرجه مسلم: ۱۸۱۷ء وأبو داود: ۲۷۳۲ء والترمذي: .۱٥٥۸‏ 
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۸۳ 


ی 


بابه‌ت: فیِل و پیلان له جه‌نگدا 
۳ عَنْ عَائمَة طقه. آن النَبِيّ ييِدِ قال: «الْحَرْبُ خَذْعَة»". 
واته: عائيشه لقع ده‌گیرنته‌وه. پیغه‌مبه‌ر ي فەرموویەتی: جەنگ بريتيه له فيل و 
پیلانی جه‌نگی. 
۶٤‏ عن ابن عبّاس وف ان النَبيّ ييه قال: «الْحَرْبُ حَذُعة». 


واته: يبنو عهبباس #85 ده گیرنته‌وه» پیغه‌مبه‌ر پل فەرموویەتی: جەنگ بريتيه له فیل 
2 پ 
و پیلانی جەنگی. 


بابەت: جه‌نگاوه‌ری و بهرخؤدان و حوكمى 
كەل و پەلی کوژراو بو موجاهيد 


و 


٥‏ عَنْ فیس بُن عباد چ قال: سمغث أَبَا در يُفْسمُ: «لَنَرَثْ هه الآية في هَوْلاء الرَمْط 
و a‏ کی ہت احج سل مع رو و مدص هس < 2ه ۶ہ ى 

السته یوم َدرِ» +[ هان حَصمان خلصموأ في ریم انا )4 الحج إلى فو GOCE:‏ 

الحج «في حَمْرَةَ بْنِ عَبْدِ الْمْطّلب وَعَلِيّ بن آي طالب وَعْبَيْدَةَ بن الحارث. وَعْيْبَةَ بن رَبِيعَة 


د معد و شوم م 8 


وَشَيْبَةَ بُن رَبِيعَة والولید بْنِ عُتبَةٌ اخْتَصَمُوا في الْحُْجَحِ یوم بَدْرِ". 

واته: قەیسی كورى عوباد ه ده‌لی: گویم له هبو زهړ بوو سویندی ده‌خوارد ئەو 
ثايدته لەسەر ئەو كؤمهله شەش که‌سییه دابەزی له ڕۆژى به‌دردا: ل هَدَانِ حَصْمَانِ 
اسا OS‏ الحج. واته: فان دوو كؤمه ی دز به يه كن ده‌مه قالی 
و كتشديانه دەربارەی پەروەردگاریانء تاوه‌کو كهيشته: e‏ 00 4 الحج, 
واته: سوتینەر. لەسەر حه‌مزه‌ی كورى عەبدولوتەلیب و عه‌لی كورى ثه‌بو تاليب 
و عوبه‌یده‌ی كورى حاريس و عوتبه‌ی كورى رهبيعه و شه‌یبه‌ی كورى رهبيعه و 
وه‌لیدی كورى عوتبه دابه‌زی كه له ڕۆژی بەدردا لەگەل بيبروايان به كيشه هاتن 
بو بەرگری كردن له یسلام. 


۲( صحيح. 
(۳) صحيح. أخرجه البخاري: ٦٦۳۹ء‏ ومسلم: ۳۰۳۳. 
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و جح ۱ 
5 م۳ ۲ 


ضر ٦۔‏ عَنْ (یاس بْن سَلَمَةَ بن الْأكْوَعء عَنْ أبيه نه قال: «بَارَرْتُ رَجُلَا فَمَتلتُهُ فَتقلَنِي سول 


همه 
سے 


واته: ئییاسی كورى سەلەمەی كورى ئه كودع له باوکییەوہ ذه ده گێْړێتهوه› كوتوويهتى: 
لەگەل پیاویک بەرانبەر بووم له جەنگداو کوشتمء بؤيه پیغه‌مبه‌ری خوا ي كەل و 
پەلی کوژراوەکەی دا به من. 


- 
7 دو 


۷۔ عن أبي فاده لہ «أنّ رَسُولَ الله ئل تَفْلَهُ سَلَبَ قتیل نله یوم حَنَيْنِ»!". 

واته: ئەبو قهتاده #ه ده كيرئتهوه. پیغه‌مبه‌ری خوا يم كەل و يهلى ئەو کوژراوه‌ی 
پیداوه كه له غه‌زای حونهين كوشتوويهتى. 

۸ عَنْ ابْنِ سَمُرَةَ بن جُنْدَبِ» عَنْ أبيه ظ4 قَالَ: ال رَسُولُ الله : «مَنْ قَتَلَ قَلَهُ السّلَبُي". 
واته: يبنو سه‌موره‌ی كورى جوندهب له باوکییه‌وه #ه ده‌گیرنته‌وه. كوتوويهتى: 
پیغه‌مبه‌ری خوا 3 فه‌رموویه‌تی: ھەر که‌سیک (له جه‌نگدا) که‌سیک بکوژی. ه‌وه 


كەل و پەلی ئهو کوژراوه بو خۆيەتى. 


بابه‌ت: هترشکردن بەشەو له جه‌نگداو کوژرانی ژن و مندال 
۹ عن ابْن عباس که قَالَ: حَدَگتا الصَّحْبٌ بْنْ جَثَّامَة قَالَ: سل الب كله عَنْ أَحْلِ الذار 


و 


۹ 5 - ۰ و و و ۔‫ ت در 12 ٠‏ © و ه 
من الْمُشْركِينَ يُبَيَتُونَه فیْصَابْ النْسَاءً وَالصَبَيَان قال: «هم منهم»2. 


واته: ئیبنو عهبباس چ ده‌لی: صه‌عبی كورى جدسامه بؤى کیراینه‌وه‌و» گوتی: پرسیار 
له پیغه‌مبه‌ر يل كرا ده‌رباره‌ی شویّنی ئهو موشریکانه‌ی كه شه‌و له جەنگدا بەسەریان 
دادەریّت و ژن و مندالیان بهردهكهون (به ههله نەک به ئەنقەست)ء فه‌رمووی: ژن و 


منداله کانیشیان لەوانن. 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۳۰۵۱ء ومسلم: ١٥۱۷ء‏ وأبو داود: ۲۱۵۳. 

(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۳۱6۲ ومسلم: ۱۷۵۱ء وأبو داود: ۲۷۱۷ء والترمذي: .۱٥١١‏ 

(۳) صحيح. 

.۱۵۷۰ وأبو داود: ۷۲٦۲ء والترمذي:‎ ۱۷٢١ صحيح. أخرجه البخاري: ۳۰۱۲ و ۳۰۱۳ ومسلم:‎ )٤( 


نةرنووكى تورنووکہ جبهاد وتشان نع ۱ 


سے م 
اس وا صا هه ©6 


٠۔‏ عن ياس بن سلمة بن ن الْأَمْوَع عن أبيه له قال: «غزوتا مع ۳ بَكْرِ هوازن علی عهد 
ل ج َأتَيْنَا مَاءَ لني فَرَارَةَ فَعَرّسْنَا حٌى إِذَا گان عِنْدَ الصُبْح تناها عَلَيْهِمْ ان فَأَتِينَا اهل 
مَاءِ فَبَيْتنَاهُمْ > فَقَتلْنَاهُمْ تِسْعَةً اذ سق 2 أَْيّات)". 


واته: ئییاسی کوری سهله‌مه‌ی کوری ئه كودع له باوکییه‌وه ذه ده‌گیرنه‌وه که 
گوتوویه‌تی: له سه‌رده‌می پیخه‌مبه‌ردا م1 له شهريكدا لەگەل ئەبو به‌کر رؤيشتين بو 
غه‌زای, هه‌وازین جا هاتینه سەر ئاو و کانیاوه کانی بهنو فه‌زاره و شه‌و لهوی بارگه‌مان 
خست. هه‌تا کاتی به‌ره‌به‌یان. ئنجا له ناکاو له هه‌موو لایه که‌وه به‌سه‌رماندادان و 
که‌وتینه سه‌ریان, هاتینه سەر خه‌لکی که به شه‌و به‌سه‌رماندادان و شەر و کوشتارمان 
له که لیا20[ کرد کاو نان لوٹ مال تؤون: 


سج 
َ‫ 


۱ - عن ابن عُمَرَ چ أ أنَّ التب ی رأی ام ره مَفْتُولَةَ في ب بَعْضٍ الطّْرِيقٍ «قَنْهَى عَنْ قَثلِ 
التساء وَالصبَيّان». 


واته: يبنو عومه‌ر 885 ده گیریِته وه. پیغه‌مبه‌ر 5 بينى كه ژنیک لەسەر ريكايهكدا 
کوژراوه» بویه ريكرى کرد له کوشتنی ژن و مندال (له جه‌نگدا مادام جه‌نگاوهر 


نەبن). 


سے سے 2 


و ولو ال عَرَوْنَا مَعَ رَسُولِ اللّه ولك ف فَمَرَرْنَا علی اه 07 مَقئولة 
و جْتَمَعَ عَلَيْها التاس: دی 0 فَقَالَ: رِمَا کات هذه تقَاتلٌ فِيمَنْ يُقَاتِلُ» نم 5 ل لرجُل: 


ا إلى خالد بن الوّلید. فَقُلُ لَهُ: إِنَّ رَسُولَ الله کل یمک يَقُولُ: دلا تَقْيّلنّ ريه وآ 
عسدقفًا»27. 


واته: حەنزەلەی كاتيب ذه ده‌لی: لەگەل پیغه‌مبه‌ری خوا َج له غه‌زا بووین جا 

به‌لای ثافرهتيكى کوژراودا تیپەر بووین كه خەلک له دهورى کوببوونه‌وه. جا 

رتكايان جۆل کرد بو پیُغه مبه‌ر ۳3 ئنجا فه‌رمووی: ه‌وه نه‌ده‌بوو لەگەل ئەوانه 
سے 

بکوژری كه ده‌بی بكوزرين (واته: نه‌ده‌بوو بكوزرابايه مادام جەنگاوەر نیه)» پاشان 

(۱) حسن. أخرجه أبو داود: ۲۵۹۲ و ۲۱۳۸ وانظر مسلم: ۱۷۵۵. 

(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ٣۳۰۱ء‏ ومسلم: ۱۷۶۶ وأبو داود: ۸٦٦۲ء‏ والترمذي: ۰۱۵7٩‏ 

۰۱۵1٩ صحیح لغبره. آخرجه البخاري: ٣۳۰۱ء ومسلم: ۰۱۷۶۶ وأبو داود: ۸٦٦۲ء والترمذي:‎ )٢( 


08 


52 


1۱ بەرتووکی تورنووکہ جبهادوتتكؤوسان پا 


۸1 
به پیاویکی فه‌رموو: بجو بولای خالیدی کوری وه‌لید و پنی بلی: پیغه‌مبه‌ری خوا 
كد فه‌رمانت پیده‌کات كه رن و مندال و كريكرته نه کوژی (مادام جه‌نگاوه‌ر نه‌بن 

و ته‌نها خزمه‌تکارین). 

2ھ 0800( بَكْرِ بن أبي سَيْبَةَ قال: حدئنا فَیبهُ قال: 
أبي الژتاده عن الْمُرقع ع ع راح بْنِ الرٌبیع, عَنٍ 
يُخْطِن لور فيه ". 


١0 


واته: بەم سه نه‌ده‌ش نهم فه‌رمووده كتردراوهتهوه. 


بابه‌ت: سوتاندنی خاكى دوژمن 
۳ عَن أَمَامَة بْنِ زد نه قال: بَعَتَنِي رَسُولُ الله يل إل قَرْيَةِ يُقَالُ لها ابی فَقَالَ: «انْت 


أُبتی صَبَاحًاء ثم حَرّق»". 


واته: وسامەی كورى زەید ”نه نه دهلی: بیعه‌میه‌ری خوا تل منی نارد بو گوندیک که 
06 ده‌لین: وبناء ئنجا فه‌رمووی: به‌ره‌به‌یان به‌سه‌ر ئوبنادا بده و پاشان گونده که 


oy 


تیبینی: نهم فه‌رمووده لاواز (ضعيف)هوء راست نيه له پیغەمبەری خواوه كيد گوترابی 

»86 عن ابن عُمَرَ #8 اَن رَسُولَ الله يل دحَرّق نَخْلّ بَنِي النضيرِء وفع وهی الْبُوَيْرَهُ ار 

لکد چ مَا فَطمَمُم ین تة أو رڪ وها قَآيِمَةٌ ((0) 4 الحشر» ال 

واته: ثیبنو عومەر #85 ده‌گیریته‌وه. پیغەمبەری خوا و خورماکانی «بنو النضير»ءى 

بريةوهو سوتاندنى» ئەو شوینه‌ی که دارخورماکانی لیبوون ييا بییان ده گوت: «البویرة». 
تنجا خوا ئل ئەو ثایەتەی دابەزاند: ‏ ما فطعم ن لن أو رڪ سوها ای رد که 

الحشرء واته: ئەوەی بريتان له دارخورما يا ی گەران به وه‌ستاوی. 


(۱) صحيح لغيره. أخرجه أبو داود: .۲٦٦۹‏ 
(۲) ضعیف. أخرجه أبو داود: 77117. 


۳( صحيح. أخرجه البخاري: ٤٤٤٥ء‏ ومسلم: ٦ء‏ وأبو داود: ۰۲۱۱۵ والترمذي: ۲۳ و ۲۲۰۰. 


بورئووکی درتووکہ جیهاد و نٹکوشان ‏ نع ۱ 


۸۷ 
مه ° س ٩۲‏ 2۱ لد وک که ی اوت کے کے مهم شا ذا وده 
0- عن ابن عمر #» أن اي و «حَرّق تخل بَني التضير وَقطع) وفيه يقول شاعرهم: 


7 سن ےےح 


ره و مہ ۱(۶) 


> دوه ےس ا 2 و 
ن على شراة بني لوّي ... حریق بالبویرة مسته 


واته: ثیبنو عومه‌ر 85 ده گیریته‌وه, پنغه‌مبه‌ر 9 دارخورماکانی «بنو النضیر»‌ی بریه‌وه‌و 
سوٹائدنی: لهويارةودية شاغیر دە لى : 


سەرانی بەنی لوئهدى تووشى سەرشؤری هاتن ... به‌هوی ئەو تاكردى له «البويرة» 


كهوتهوهو يرش و بلاوبوو 


بابەت: فيديه دانى ديل (گورینه‌وه‌ی ديل به ديل) 


۲ - عَنْ إِيَاسٍ بْنِ سَلَمَةَ بْنِ الأَكُوع, عَنْ أبيه ظلہہ قال: عَرَونَا مَعَ أي بَكْرٍ مَوَازِنَ عَلَى عَھْدِ 
ول الله ل َتَفْلَنِي جَارِيَةٌ من بني فَرَارَةَ من أَجْمَلٍ الْعَرَبء عَلَيْهَا قشع لَهَاه کَمَا كَشَفْتُ لها 
عَنْ توب كن انیت الْمَدِينَةَ كلقني النبي ‏ في السوق. فَقَالَ: «للّه بو هَبْهًا لي» فَوَهَبْتَهَا 
له فَبَعَتَ بهاه فَقَادَى بها أُسَارَى من أُسَارَى الْمُسْلِمِينَ وا بمَكّة". 

واته: ئییاسی كورى سدلهمدى كورى ئەکوەع له باوکییه‌وه 4 دهلئ: له سه‌رده‌می 
پیغه‌مبه‌ری خوادا ی لەگەل ئەبو به کر رؤشتم بو غه‌زای هه‌وازین» جا كجيكى يتدام 
له کچه‌کانی بهنو فه‌زاره که له جوانترینی عه‌ره‌ب بوو» که وله‌یه کی كؤنى لهبهردا بوو» 
منیش پوشاکم له‌به‌ر دانه‌نا تاکو هینامه‌وه مه‌دینه, ثنجا به پیغه‌مبه‌ری خوا %5 گه‌یشتم 
له بازارء ئەویش فه‌رمووی: ره‌حمه‌ت له باوکت ئەو کچه بده به من» منیش به خشیمه 
پیغه‌مبه‌ر يي ئەویش ناردی ديل به دیلی پیکرد لەگەل نه‌و دیله مسولانانه‌ی كه له 
مه ککه بوون. 


(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ۱۷۶۲/۳۱. وانظر الحدیث (ع۲۸۶). 


(۲) حسن. آخرجه مسلم: ۱۷۵۵ وأبو داود: ۲۱۹۷. 


1 بەرنووکی توریووکی جیهاد وتتكؤشان ل 


0A۸ 


بابه‌ت: شتتک بکه‌ویته لای دوژمن 
دواتر به‌رده‌ستی مسولمانان بکه‌ویت 

۷- عن ابن عُْمَرَ 4 قال: «ذَهَبَتْ فَرَسٌ لَهُ فَأَحَدَّهَا الْعَدُوّ فَظَهَرَ عَلِيْهِمْ الْمُسْلِمُونَ رد 
عَلَيْهِ في من رَشولِ الله ج قال: وَأَبَقَ عَبْدَ لَه فلحق بالژوم. فَظَهَرَ عَلَيْهمْ الْمُسْلِمُونَ رده 
یه خَالِدُ ننُ لويد بَْدَ وَقَاةِ رَسُول له لل 

واته: ثیبنو عومەر 5 دهلئ: ئەسپیکی ههبووه و ه‌سپه‌که‌ی رؤشتووه و دوژمن 
گرتوویه‌تیه‌وه, دواتر بەردەستی مسولانان که‌وتووه. ئنجا بؤى گەرینراوەتەوہ كه ئەوہ 
لدسهردهمى پیغه‌مبه‌ری خوادا ¥ بووء راوى دهلئ: كؤيلهيه كى هه‌لاتبو و رؤشتبوو 
بۆ روم ننجا مسولمانان ديتيانهوه و بؤيان گیرایەوہ لدسهردهمى خاليدى كورى وەلیددا 
له‌دوای ودفاتى پیغەمبەری خوا تک 


بابه‌ت: خيانهتكردن له ده‌ستکه‌وتی جەنگی 
۸۔ عَنْ رید بْنِ خالد الْجُمَنِيّ ‏ قال وق رَجُلْ من أَشْجَعَ بحي فَقَالَ اي َي «صَلوا 
عَلَى صَاحِبِكُمْ» فَأَنْگر الاس ذَلِكَء وَتَعَيرتْ لَه وُجُوهْهُمْ فَلَمًا رأی ذَلِكَ قالّ: دن صَاحِبَكُمْ عَلَ 
في سيل اللّه» قال زَيْدُ: فَالَمَسُوا في مَتَاعهه فَإِذَا حَرَزَاثٌ من خَرَزْ يَهُودَ مَا تماوي درهَمین". 
واته: زويدى كورى خاليدى جوههنيى ڪه دهلئ: پیاویک له ئهدشجهعييه كان له خەیبەر 
مرد. ئنجا پیغه‌مبه ر ي فه‌رمووی: نويّز لەسەر هاوهله كهتان بکه‌ن» خه لكه كەش سەریان 
سورما و رەنگی روخساريان گؤراء جا کاتیک پیغەمبەر يقد ئەوەی بينى فه‌رمووی: 
هاورئكهتان خيانهتى له غەنیمەت كردوه له جيهادداء رويد گوتی: ئەوانیش كەل و 
په‌له که‌یان يشكنى له بر ديتيان جه ند مروویه کی له مرووه کانی جووله که تیدا بووء كه 


به‌های دوو درههم نه‌ده‌بوو. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۳۰٣۷‏ و ۳۰٣۸‏ و ۹٦۳۰ء‏ وأبو داود: ۲٦۹۸‏ و ۲1۹۹. 


(۲) ضعیف. أخرجه آبو داود: ۲۷۱۰ مطولاء والنسائی: ۰۱۹۵٩‏ 


نەرنووکی 4 بهرنووکی جیهاد ونیکوشان ل ۱ 


0۸۹ 
سے وے و 


۹۔ عَنْ عَبْد الله بن عمرو 4 قال: كَانَ عَلَى تقل این يل رجل يُقَالُ له كزكرة مات © 


سے سے ا 
1 


0 و ۱ © ہے دو ره ۶ ےا هر oq”‏ 5 2 ٤ه‏ سو کے ےہ عم 


واته: عهبدوللاى كورى عەمر © ده‌لی: پیاوێک كه ناوى كيركيره بوو لەسەر كەل 
و په‌له کانی پێغەمبەر ب بوو. ئنجا ئهو كابرايه مردہ پیغه‌مبه‌ریش َد فه‌رمووی: ئەو 
که‌سه له‌ناو تاگردایه. جا پژیشتن ته‌ماشایان کرد بینیان کراسیک بان عه‌بایه کی دزی 
بوو. 


~0 5 ° 2 5 گار کے سے و 0 لى س 6 س o2‏ 11 ۲ ت عر 
٠‏ عَنْ عَبَادَةَ بْنِ الصامت 4ب قال: صَلَى بتا رَسُول الله و يَوْمَ حتین» إلى جَنب بعير مِنَ 
و 1 رس o sS ۳۹ 2 So‏ هر ره عد نے ہے کے کے سے سوس 0ے 
الْمَقَاسمء ثم تتاول سَيْنًا من البَعير فاخَذ منه فَرده يعني وَبَرَهُ فَجَعَلَ بَینَ اضبَعیّه. 


ہے سس 2 5 مه مم مق ون 6 o2‏ م۹ ۹ هم 2 e‏ سم + 
«با آیها الناس إن هذا من غنامکم. ادوا الخنط والمخيّطء فما فوق ذلك, دون د 
وول ۔ و ہے 2ه ہہ۔ مار ما رس و رس و 

الغلول عار على أهله يَوْمَ القَيَامَة وشتاز وَام)"'. 


له 
ين 
۴ ل 


واته: عوباده‌ی كورى صاميت #ه ده‌لی: له غه‌زای حوندين پیخه‌مبه‌ری خوا وَل 
نویژی بو كردين له ته نيشت يان لهلاى وشتریکی غه‌نیمه‌ت. پاشان هه‌ندی تووكى له 
وشتره که كردهوه و هيناى و له‌ناو پەنجەکانی دانا و پاشان فه‌رمووی: ثه‌ی خه‌لکینه 
ا ه‌وه به‌شیکه له غه‌نیمه‌ته که‌تان. داو و دەرزیش و که‌متر يان زیاتریش له داو 
و ده‌رزی لەگەل غه‌نیمه‌ت بخه‌نه‌وه» چونکه خیانەت كردن به غەنیمەت عهیبه و 


نه‌نگییه بو خاوه‌نه که‌ی و له رژژی دواییدا عه‌یبه‌یه و هؤى سزا دان و ثاگره. 


بابه‌ت: زياده بعش 
سے ٥‏ ۔ 0 سم > ےک ديف ٤‏ 2 و 5 0 5 > روم 6 
۱ عَنْ حبیب بن مَسْلَمَةَ ذه أن التبىّ ي «تفل الثلتَ بَعْد الْحْمُس)''. 


واته: حه‌بیبی كورى مەسلەمہ له ده‌گیریته‌وه. بيغهمبهر #۶ دوای جیاکردنه‌وه‌ی 
پینجیه ک» سیّیه کی به‌شه زیاده کانی له ده‌ستکه‌وتدا دابەش ده کرد. 


)۱( صحیح. آخرجه البخاري: ۷ 
(۲) صحیح لغيره. 
(۳) صحیح. أخرجه أبو داود: ۲۷۸. 


۱ نهرتووكىف م ينوكف ميهاد وتتكؤسان لح 


04 
۲ عَنْ عْبَادَةَ بْنِ الصَّامِتِ ذفنه أن ال َك «تَفْلَ في الْبَدأَة الربْعَ وَفي الرّجْعَة »۳ 
واته: عوباده‌ی كورى صاميت 4 ده‌گیریته‌وه» پیغەمبەر 36 زياده به‌شی له 
ده‌ستکه‌وته کانی به‌و جوره دابه‌ش ده کرد: ثه گه‌ر له سهره‌تاوه پیش گەرانەوہ دابەشی 
بکردایه, چوارییەکی پئ دەدانء نه كدان لہ گەرانەوەشدا دابەشی بكردايه, سییه کی 
بی ده‌دان. 
۳ عَنْ عَمْرِو بن شُعَیْبِء عَنْ أبيه عَنْ جَذّہِ ذه قال: «لا نَقَلَ بَعْدَ رَسُولِ الله وك یرد 
الْمُسْلمُونَ قَوِبْهُمْ على ضعیفهم»". 
النْبِيّ يد «تَفل في بدا الريع: وَحين قَقَلَ الثْلْتَ» فَقَال عمرو: رب عن أبي عن جَذي, 
وَتحَدثني عن مَکُخُول)". 


واته: عه‌مری كورى شوعەیب له باوكييهوه له باييريهوه ذه ده لى : له دوای پیغه‌مبه‌ری 
خوا ا هیج زياده به‌شیی له ده‌ستکه‌وته كان نه‌ماوه. به لکو نه‌وه‌ی ون لا به 
هیزه كان به ده‌ستی دینن بو لاوازه کانیش دەگیردریّتەوہء (واته: ثه گه‌ر سويايه ىك 
ده‌رچوو پیش سوپایه کی دیکه» هه‌ردووکیان له ده‌ستکه‌وتی سوپای یه كەم به‌شدارن). 


(په‌جاء) گوتی: گویم له سولهيانى كورى موسا بوو پلی ده گوت: مه کحول له حه‌بیبی 
كورى مه‌سله‌مه‌وه بوی گیرامه‌وه که پیغه‌مبه‌ر 6 له سەرەتای غه‌زا چواریه‌کی به 
زیاده بەش دابه‌ش ده‌کرد» وه ئەگەر له گه‌رانه‌وه دابەش بکرایه» سنیه‌کی به زیاده 
بدش دابه‌ش ده‌کرد. ئنجا عه‌مرٍ گوتی: من له باوکم و باپیرمه‌وه بۆت ده‌گنرمه‌وه 
که‌چی تۆ له مه کحوله‌وه بۆم ده گیریه‌وه؟ 


(۱) ضعیف. أخرجه الترمذي: .۱٥١١‏ 


(۳) صحیح. أخرجه أبو داود: ۲۷۶۸. 


به‌رتووکی جيهاد و تیکوشان 


بابه‌ت: چونیه‌تی دابەشکردنی غهنيمهت 


۶ عن ابن عمر وق ان النبي ك «أَسَهُمَ یوم خَيْبَرَ للْفارس ثلاثة أسهُم: لِلْفَرَس سَهْمَانء 


واته: ثیبنو عومه‌ر 4 ده گیریته‌وه. پیغه‌مبه‌ر بي غه‌نیمه‌تی دابهدش کرد له غه‌زای 


خەیبەرہ بو سوار سی به‌شی يندهداء بو هسب دوو بەش, بو پیاو به‌شیک. 


بابه‌ت: کوّیله‌و ئافرەت که به‌شداری ده‌که‌ن له‌گه‌ل مسولمانان 


بح ےت - قَالَ 
َكِيعٌ: كَانَ لا يَأَكُلُ لحم - قال: «عَرَوْتُ مَحَ مَؤلَاي يَوْمَ ین وأا موه قَلَم يَقْسِمْ لي 
الْعَنِيمَة وأ غیت من خزنی لماع سَيْفَاه ون أَجُرُهُ إِذَا تَقَلّذتَهُ". 

واته: موحەممەدی كورى زەیدی كورى موهاجيرى كورى قونفوز ل ده‌لی: كولم 
له عومه‌یری كؤيلهى ثابى له حم بوو - وه كيع کوت گۆشتى نه‌ده‌خوارد- كه گوتی: 
لەگەل گه‌وره كەم روشتم بو غه‌زای خه‌یبه‌ر منیش کویله بووم» بویه هیچ به‌شیکیان 
له غهنيمهدت بو دانەنام و هه‌ندیی كەل و يهلى ناو بالات پیدام» شمشير بکیشیان 
ييدام كه (لەبەر بجووكى تەمەن يان كورتى قهد و بالام) کاتیک له شانء يان له ملم 
ده کرد به دوای خو مدا رامده کیشا. 


oko 


7ه عَنْ أُمْ عَطِيّة الْصَارِيَة » فَالَتْ: دِفَرَوْتُ مَعَ رَسُولِ الله ل سَبْعَ عَرَوَاتِ, أَخْلْفُهُمْ في 
رِحَالِھم, وَأَصْنَعٌ لَهُمْ الطعَام وَأَدَاوِي الْجَرْحَىء وَأَقُومُ عَلَى الْمَرْضَى". 

واته: وممو عدتيدى ئەنصاریی <8» دهلى: له حەوت غدزا لەگەل پیغەمبەری خوا 
كي اماددى غدزا بووم, له‌لای بارگه و بنەکەیان ده‌مامه‌وه و خواردنم بو دروست 
ده كردن و برینداره كانم تيار ده کردن و اگام له نه خوشه كان ده‌بوو. 

(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۲۸۱۳ و ۸٢6۲ء‏ ومسلم: ۱۷۱۲ء وأبو داود: ۲۷۷۳ء والترمذي: .۱00٤‏ 


(۲) حسن. أخرجه أبو داود: ۰۲۷۳۰ والترمذي: ۱۵۵۷. 
(۳) صحيح. أخرجه مسلم: ۱۸۱۲. 


۱ ترتووفی جبهاد وتتكؤشان نع 


04۲ 


بابه‌ت: وه‌سیهت و راسياردهكانى پټشه وا 
۷۔ عَنْ صَفُوَانَ بْنِ عَسّالِ هه قال: بَعَتَنَا رشول الله کل في سَرِيّة فَقَالَ: «سيروا باشم الله 


سے سے 
سے ٠‏ ۰ 


وف سَبِيلٍ اللہ قَاتلوا مَنْ كَفَرَ بالّه ولا موه ولا تَخْدِرُواء ولا تَفلُواء وكا تلو وید 
واته: صه‌فوانی كورى عه‌سسال ذه دهلئى: پیغه‌مبه‌ری خوا كي لەگەل سويايهكدا 
ناردینیء جا فه‌رمووی: به ناوى خوا و له پیناوی خوا بهرئ بکه‌ون. جەنگ 
لەگەل ثهوانه بکەن كه بیبروان. وه جه‌سته‌ی كوزراوهكانيان مه‌شیوننن» وہ پەیمان 
هه لمه وه شئّننهوه و غه‌در مەکەن و خیانەت به ده‌ستکه‌وتی جەنگی مەکەن و مندال 
مه کوژن. 

۸ عن ابْنِ بُرَيْدَة عَنْ أبيه ذه قال: گان رَسُولُ الله يل إذَا أَمَرَ رَجُلَا عَلَى سَرِيّة أوْصَاهُ 
في خَاضَّةَ تفسه. بِتَقْوَى الله وَمَنْ مَعَهُ من الْمُسْلِمِينَ یر فقال: «اغرُوا باشم الله وف سب 
الله قَاتلُوا مَنْ گقر باللّه. اغژوا وَل تَغْدِرُوا ولا تَغُلُواء ولا تمشلوء ولا تَفْثْلُوا وَلِيدَاه وَإِذَا أَنْتَ 
قیت عَدُوْک من الْمُفْرِكِينَ فَادْعْهُمْ إلى إخدی ثلاث خلال: أو خصال. فَأَيَثمُنَ أَجَابُوک هه 


0ع 


زگره ووه مه oso‏ ں٥‏ قھم ,7 Toy‏ کر ؟ کھھ کے ك عر اموه رة وه ی )0وو 
فاقبل منهم» وکف عنهم» ادعهم إلى الإسلام فان اجابوك. فاقبّل منهم. وَكف عنهم» ثم ادعهم 


ده 38 و ه 


إِلَ التّحَوْلِء من دارهم ال دار الْمُهَاجِرِينَ وأخبرهم أَنّهُمْ إِنْ فَعَلُوا ذَلِكَه أنَّ لَهُمْ مَا للْمْهَاجِرِينَ 
وه 26 و ه 


وآن عَلَيْهِمْ مَا عَلَى المُهاجرین, وَإِنْ أبو» فاخبزهم انهم یکونون کاغراب الْمُسْلِمِينَ يَجْرِي 


عَلَيْهمْ حُكْمْ الله الذي يَجْرِي عَلَى الْمُؤْمِنِينَ ولا يَكُونُ لَهُمْ في الْمَيْءِ وَالْعَنِيمَة شَيْءْ الا آن 
يُجَاهِدُوا مَعَ الْمُسْلِمِينَ فَإنْ هم بَا آن يَدْخُلُوا في الاسلام» فَسَلْهُمْ ٍغطاء الْحِزْیَة, وَإِنْ فَعَلُوا 
قاقبل مِنْهُمْ وف عنهم فَإِنْ هم أَبَؤا قاستعن باللّه عَلَيْهِمْ وَقَاتِلْهُم وَإِنْ حَاصَرتَ حصت 
ََرَادُوِكَ آن تَجْعَل لَهُمْ ذِمَة الله وَذِمّةَ نيك فلا تَجْعَلْ لَهُمْ ذِمَةَ اللہ ولا ذمّةَ بيك وَلَكن 
اجحَلْ لَهُمْ منک وَذِمَة أبيكء وَذِمَة أضْحابك. فَإنَكُمْ إِنْ تُخْفرُوا ذمْتَكُمْ وَذِمَة آبَائِكُم أَهْوَنُ 
عَلَيِكُمْ من آن تُخْفِرُوا مه الله وَذِمَةَ رَسُولِِوَإِنْ حَاصَرْتَ حضّه فَأرَادُوكَ أَنْ ینوا عَلَى حگم 
لہ فلا لھم عَلَى حُکم الله وکن أَنِْلْهُمْ عَلَى حُكْمِككء فَإِنّكَ لا تذري أَنْصِيبُ فيهم حُكْمَ 
الله َم لاہ قَالَ عَلْقَمَةُ: فَحَدَّنْتُ به مُقَاتِل بْنَ حَيَّانَ فقال: حَدتّني مسلم بن هیْصمء عن 


)۱( صحيح لغیرہ۔ 
)۲( صحيح. أخرجه مسلم: ۱ء وأبو داود: ۲٦٦٢‏ و ۰۲۱۱۳ والترمذي: ۸ و ۰۱۱۱۷ 


<١‏ "||| للى 
04۲ 
واته: ثیبنو بورهيده له باوکییه‌وه له ده گیرنته‌وه» ده‌لی: پێغەمبەرى خوا تا ئەگەر 
که‌سیکی بکردبایه فه‌رمانده به‌سه‌ر سوپایه که‌وه. وه‌سیه‌تی لی ده کرد که خودی خوی 
پارێزکار بیت و له گهل مسولماناندا باش بی» ئنجا ده‌یفه‌رموو: به ناوی خواو له پیناوی 
خوادا بجه‌نگن و غه‌زا بکەن, بجه‌نگن له گهل ئەوانەی که بیبروان, غه‌زا بكدن و پەیمان 
مه‌شکینن و خيانهت مه کەن له غەنیمەت و جه‌سته‌ی کوژراوان مه‌شیوینن و مندال 
مه كاوق وە ھەر كات ب در کات كدشتح له خاوەشدانە ن کان سن خاليان به 
بەردەم یه کیان هه لبزیرن جا كاميان هه‌لبزارد وازيان لی بینه و لێیان وه‌رگره: بانگیان 
بكه بو یسلامء جا ئەگەر وەلامیان دایه‌وه» لێیان وەربگرہ و وازيان لی بینه. ياشان 
داوايان لیبکه كه بینه ولاتی کؤچەران و ولاتی خؤيان بهجئ بیلن, هه واليشيان پیبدہ 
ئەگەر ئەوہ بکه‌ن, هه‌رچی بو كۆچەران ههديه بو ئەوانیش هديه و ههرجى لەسەر 
كؤجهرييانيشه لەسەر ئەوانیش ده‌بی» خو ئەگەر ئەوەیان قبوول نه‌کرد. پټیان بلى 
كه ئەوانیش وه کو مسولانه دەشتەکییەکانن هدمان ثه‌و بریارەی خوايان بەسەردا 
جیبه‌جی ده‌کری که به‌سه‌ر برواداراندا جیبه‌جی ده کرئ» وه له ده‌ستکه‌وتی جه‌نگی 
هیج به‌شیکیان ناب مەگەر بین و لەگەل موجاهيده مسولمانه كان بچنه جەنگ» جا 
ئە گه‌ر ئيسلاميان وه‌رنه كرت داوای سه‌رانه‌یان لیبکه. جا ئەگەر کردیان لێیان وه‌رگره 
و وازیان لی بێنه» جا ئەگەر نه‌یانکرده يشت به خوا ببه‌سته و داوای یارمه‌تی لیبکه و 
له گه‌لیاندا بجه‌نگه. جا تدكهر قه‌لایه‌کت گه‌مارودا و داوایان لن کردی که بیانخه‌یه 
ژێر پەیمانی خواو پیغه‌مبه‌ره كەت ي مهيانخه ژر پەیمانی خوا و پیغه‌مبه‌ره كەت وي 
بەلکو بيانخه ژێر پەیمانی خۆت و باوانت و هاوهله کانت چونکه تیوه ه گه‌ر پەیمانی 
خوتان بشکینن له‌سه‌رتان اسانتر و سوکتره لەوەی که پەیمانی خوا و پیغه‌مبه‌ره که‌ی 
يد بشکینن, وه ثه گه‌ر قه‌لایه كيشت گه‌مارودا و داوایان ليكردى که خزیان ته‌سلیم 
ده که‌ن له‌سه‌ر بریاری خواء ثه‌وا لەسەر بریاری خوا ته‌سلیم بوونه که‌یان وه‌رمه گره 
به لکو لەسەر حوکم و بریاردانی خوت ته‌سلیم بوونه که‌یان وه‌ربگره. چونکه تو نازانی 
که نهو بریاره‌ی ده‌ری ده‌که‌ی ئاخو پیکاوته و وه کو بریاری خوایه ده‌رباره‌یان يان 
نا. عه لقه‌مه گوتی: (ئهو فه‌رمووده‌یهم) بو موقاتیلی كورى حه‌ييانم گیرایه وه ه‌ویش 
گوتی: موسلیمی كورى هه‌یصهم له نوعمانی كورى موقه‌رینه‌وه له پیغه‌مبه‌ره‌وه ي به 


هه‌مان شیوه‌ی ثهو فه‌رمووده‌یه بوی کیراومه‌وه. 


۵044 


/ بەرتووکی حبهاد و ترتووکی دبهاد و تنکوشان ل 


بابەت: گوترایه‌لی پیشه‌وا (ثيمام) 


له ٤‏ 9 ور بق عت ہے رو 8 ۳ : رم ۵ 8 > میم ۵ کے جع يتس ار ه سس 
9- عن اي هرئرة له قال: قال رسول الله ئل «مَنْ اطاعني» فقد اطاع الله ومن عصالي» 
سس 6 عم سے کو ۵ ۶ > 


فَقَدْ عَصَى اللہ وَمَنْ أَطَاعَ الَا ققد أطاعنيء وَمَنْ عَصَى الْإمَامَ فقَذ عصَانی»". 
واته: نه‌بو هوره‌یره طن ده‌لی : بیعه‌مبه‌ری خواعة فهرموويهتى: هدر کەسیک گویرایه‌لی 
من بکات. فه‌رمانبه‌رداری خوای کردوه. ههر که‌سیکیش سه‌رپنچی فه‌رمانه کانم 
بکات. سه‌رپیچی خوای کردوه. وه ھەر که‌سیک گوئرایه‌لی پیشه‌وایه‌که‌ی بکات 
ثه و | گویرایهلی منی کردوه. ھەر که‌سیکیش سه‌رپیجی پیشه‌وایه که‌ی بکات» نه‌وه 
سه‌رپیچی منی کردوه. 

ہہ گے 0 َ‫ ۳ کے 2ه ےو ھ هو م و سک و ۳ و وه 7 موس و 
۰ عَنْ انس بْنِ مَالِكِ ذفن قَالَ: قَالَ رَسُولُ الله : «اسْمَعُوا وَأَطيعُواء وَإِنِ اشنم عَلَيْكُمْ 
عد ىاه ر مه جو وم سان 
عبد حَبَشْىٌ گان راسه زبيبة)"". 
واته: ئەنەسى كورى ماليى ك ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ول فەرموویەتی: کُویرایه‌ل و 
فەرمانبەرداری پیشه‌واکه‌تان بكدن, ئەگەر پیشه‌واکه‌تان به‌نده‌یه کی حەبەشیش بێت 


و سهريشى وه کو میّوژ گجکه و رەش بیت. 


شه سملم 5 6ا و سه رة ۶ ان اھ ہب ود تا و ہو 3 فى رع ع 0 
۱ عن يَحْيَى بُن الحُصَيْنِء عَنْ جدته ام الحْصَيْنِء قالث: سمعث رَسُول الله ٤‏ يَقول: «إِن 
_ دوه ۸۶+0 بر و وة رو ر و عو مس و ہے کر سمظا و ص ل 
مر عَلَیْکُمَ عبد حَبَشی مجدع: قَاسْمَعُوا لَه وَأَطيعْواء مَا قَادَكُمْ بکتاب اللەم'''. 


واته: یەحیای كورى حوصه‌ین له وممو حوصەینی داپیریه‌وه دەگیریتەوہء 
گوتوویەتی: گوێم له پیغه‌مبه‌ری خوا پل بوو دەیفەرموو: ئەگەر به‌نده‌یه کی حه‌به‌شی 
كرا به فەرمانرەواتانء كوترايهلى و فەرمانبەرداری بکەن مادام بەپٹی کتیبی خوا 
فهرمانرهواييتان به‌سه‌ردا ده‌کات» جا با ئەو بهندهيه ئەندامی لوت» يان گویچکه‌شی 


برابیت. 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۰۳۹۵۷ ومسلم: ۰۱۸۳۵ والنسائی: ۶۱۹۳ 
(۲) صحیح. أخرجه البخاري: 1٩۳‏ و 1۹7 و ۷۱۶۲. 


(۳) صحیح. آخرجه مسلم: ۰۱۲۹۸ والترمذي: ٦۱۷۰ء‏ والنسانی: ۶۱۹۲ 


بەریووکی ينوكف ميهادوشكوسان ل ۱ 


۳4 


ل الرَبَدَةِ, وَقَدْ أُقيمَت الصْلاه وَإِذَا عَبْدُ يَؤْمُُمء فقيل هَذّا 
o٤‏ 
4 


e‏ ی یذ 
صاني خَلیلی يد آن أُسْمعَ وَأْطِيعء وَإِنْ گانَ عَبْدَا حَبَشِي 


مد 0 
واته: له ئەبو زه‌ره‌وه مك نه ده گیرنه وه که کاتیک جووه‌ته «الربذة» (شوینیکه له نزیک 


مه‌دینه) لهو ده‌مه‌دا قامەت کراوه بو نوی له‌وکاته‌شدا به‌نده‌یه‌ک پیشنویژی بو 


ہے کے 


۱ 
بھی إ 
َقَالَ ابو در 


کردوون. جا گوترا: ئەوہ ئەبو زەرہ (بەندەکەش) ویستی بتِته دواوه تاكو ئەبو زەر 
پیش بکه‌وی. نه‌بو زەریش گوتی: خوشه‌ویستترین که‌سم ( که پیخه مبه ره لژ ) وه‌سیه‌تی 
پئ کردووم که گوئرایه‌لی و فه‌رمانبه‌رداری بکه‌م. ئەگەر فه‌رمانره‌واکهم به‌نده‌یه کی 


حه‌به‌شی چوار يهل براویش بی. 


بابه‌ت: گوترایه‌لی نيه له سه‌رپیچی کردنی خوادا 


سے 


۳ عَنْ أبي سَعِيدٍ الْخُدْرِيّ ذه أن رشول الله 9 بَعَتَ عَلْقَمَةَ بْنَ مُجَرز عَلی بَعْثِء وآتا 
فیهم قَلَمًا انْتَهَى ال رأس غَراتهء أؤ گان بِبَعْضٍ الطریق 2 َنْهُ طَائْفَةَ مق الْجَیْش, فَأَذنَ 
هن مر عله ع عَبْدَ الله بْنَ حُذَافَةَ بن یس السَّهْميّ» فَكُنْتُ فی جو و كلما ان سير 
الطریق. أَوْقَدَ الْقَوْمُ تارا ین أو لِيَصْتَعُوا عَلَيْهَا صنیکاء قال : عَبْدُ الله: وَكَانَتْ فيه دُعَابَةٌ 
لیس لي عَلَيْكُمْ السّمْعٌ وا لطاعَة؟ :بل قال: قا آتا امرگ بل صَتَحْتُمُوهُ؟ قالوا: ۷ 
ا حو ای سی ار تس 
آَمسکوا عَلَى آنفسکم. فما كنت أَمْرَحٌ مَعَكُمْ ما قَدِمْنَا ڈگڑوا لک للشی لِك فقال رَسُولُ الله 
يد «مَنْ أمَرکم مهم نهم مَعصية 2 الله فلا تُطيعوة»". 

واته: ه‌بو سه‌عیدی خودريى وه ده گیریتهوه. پیغه‌مبه‌ری خوا ي عهلقهدمدى كورى 
موجه‌زیزی وه‌کو وه‌زیر نارد» منیشیان له‌گه‌لدا بووم. جا کاتیک گه‌يشته کزتایی 
جه‌نگه که‌ی» يان له ریگادا بوو هه‌ندیک له لهشكرهكدى موله‌تیان لی خواست. 
تنجا موله‌تی دان و عه‌بدوللای کورٍی حوزافه‌ی کوری قه‌یسی سه‌همی کرد به 
فه‌رمانده‌یان» من یه کیک بووم له‌وانه‌ی که له گه‌لیدا غه‌زایان کردوه. جا کاتیک که 


(۱) صحیح. أخرجه مسلم: ۱۸۳۷. 
(۲) حسن. 
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نم01 
ي هدر له ړێگادا بوون» خه لكهكه تاك ر يكيان كردهوه بو ئەوەی خوی پی گەرم بکه‌نه‌وه. 
يان خواردنیکی بئ ساز بکەن» جا عهبدوللا كه کەمیک سوعبەت جى بووء گوتی: 
ایا له‌سه‌رتان نيه که گویرایهلی و فه‌رمانبه‌رداریم بکه‌ن؟ گوتیان: به ی له‌سه‌رمان 
پیویسته, گوتی: که‌واته هه‌رچی فه‌رمانتان پیبکەم دەیکەن؟ گوتیان: به‌لی. گوتی: من 
فه‌رمانتان پیده كەم که ده‌بی خزتان هه‌لده‌نه ناو ئەو اگره. جا هه نديكيان هەلسان و 
خویان ئاماده کرد که خویان فرنبده‌نه ناو اگره که, جا کاتیک گومانی کرد که ده‌چنه 
ناوی گوتی: ثاگاتان له خۆتان بی. وا نەكەن» ته‌نها سوعبه‌تیک بوو له گهلتانم کرد 
جا کاتیک هاتینه‌وه ثه‌وه‌یان بو پیغه‌مبه‌ر كل گیرای‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا 9۶ فه‌رمووی: 
ههر يه کیک له فه‌رمانده کانتان ئه گه‌ر فه‌رمانی پیکردن به شتیک که سه‌رپیجی خوای 


تیدابوی نه‌وه فه‌رمانبه‌رداری مه كدن. 


٤‏ عَن ابْن عُمَرَ 0# أن رَسُولَ الله َه قال: «عَلَى الْمَرْءِ الْمُسْلِمِ الطَاعَڈ فیما أَحَبٌ أو گر 


۴ وومر ره ره جرص # ر سه ه مي را وه دن 1 
إلا أن ومر معصیه. فإذا آمر معصیه. فلا سمع ولا طاعَة»". 


واته: ثیبنو عومهر #5 ده گیریته وه پیغه‌مبه‌ری خوا َد فەرموویەتی: مرؤقى مسولان 
لەسەری واجبه كه فەرمانبەردار بئ له هه‌ر شتیک پێی خۆش بئء يان پیی ناخۆش 
بی مه گر نه‌وه ندبئ که فه‌رمانی یی بکری به تاوانکردن. جا ه گه‌ر فهرمانى 
سه‌رپیچی و تاوانی يتكراء ئەوہ گویِرایەلی و فەرمانبەرداری دروست نيه و نامینی. 
داه سی 3 ه مه و ہے 95 3 هو له 12 ای از كو رشه ده ہے واو ب 
0- عَنْ عَبْد الله بن مسعود ڪه ان الب يد قال: «سَيّلي أَمُورَكُمْ بَعْدِيء رِجَال يُطْفِتُونَ 
السَنَة وَيَعْمَلُونَ بِالْبدْعَة, وَيُوَخُرُونَ الصَّلَاةَ عَنْ مَوَاقيتها» فَقُلْتُ: یا رَسُول الله ان أَذرکتَهم» 
کیف آفعل؟ قال: «تَسْألّبي یا ابْنَ أَمّ عند گیف تَفْعَلُ؟ لا طَاعَقہ لِمَنْ عَصَى اللہ" 
واته: عه‌بدوللای كورى مه‌سعوود ذه ده گیریته‌وه» پیغه‌مبه‌ر و فەرموویەتی: له 
دواى من كاروبارتان دهكهولته ددست کەسانیک که رتبازى من ده کوژینیته وه 
(كارى پێناكەن)› کار به بیدعه و رێچکه‌ی ناشەرعی دەکەن و نویژه كان دوا دە٭خات 
و لەکاتی خویاندا نایانکات: (ده‌لی:) منيش گوتم: ئەی پیغەمبەری خوا يل ئەگەر 
(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ۲۹۵۵ء ومسلم: ۱۸۳۹ وأبو داود: ٦٢٦۲ء‏ والترمذي: ۱۷۰۷ والنسائي: .67١7‏ 


(۲) صحيح. 


بەرتووکی 7چ .۰( 1 


۷ 
گمیشتمه تبسن چییکهم؟فرمووی: هی کوری دیکی عدد یم ل 
بکه‌ی؟! هیچ فه‌رمانبه‌ردارییه‌کت له نه‌ستودا نيه بو کەسیک که سه‌رپیچی خوای 
گەورہ بكات. 


بابدت: پەیمان و به‌لین دان 
۹ عَنْ عْبَادَةَ بُن الصَّامِتِ ذه قال: «بَايَعْنَا رمول الله يه عَلَى السُمْع وَالطاعة, في الْعْسْرِ 
ایس وَالْمَنْشَط وَالْمَكْرَهِ وَالْأََرةَ عَلَيْنَه وآن لا ثنازع الْأَمْرَ أَهْلَهُ ون تَقُول بِالحَق حَيْتُمَا که 


سا ىل 


لا نَخَاف في الله لَوْمَةَ لاتم»”". 


واته: عوباده‌ی كورى صاميت 4ه ده‌لی: به‌لیناندا به پیغه‌مبه‌ری خوا يي لەسەر 
گویرایهلی و فه‌رمانبه‌رداری له ناخؤشى و خوشیدا و له اسانی و كرانيدا و لەسەر 
ئەوەشى که ثه كەن که‌سیک به‌سه‌رمانه‌وه هه لبر یردری» وه لەسەر ئەوەش که کیشه 
لەگەڵ كدسى شايسته نهكدين له كار وبارداء وه هه‌ميشه راست و هدق بلیین له هر 
کوتیەک بين و له پیناوی خوادا له لومه‌ی لؤمەکاران نەترسین. 


۳ ۳ 
2 - 2 
هو سم 2 2 


۷- عَنْ عَوْفِ بُن مالك الْأَمْجَعِيُ ذه قال: نا عند اي ك سَبْعَةَ و انيه أؤ تسعة 


سے 


سے 


فَقَالَ: «آلا تُبَايعُونَ رَسُولَ اللّه» فَبَسَطْنَا أَيْدِينَا َال قائل: یا رَسُولَ الله انا قَد بایِعتاك 
فَعَلَامَ بایعَك؟ فَقَالَ: «أنْ تَعْبُدُوا الله ولا تشرکوا به شَيْتًاء وَتقیه و ۳ الْخَمْسَء وَتَسْمَعُوا 
وَتُطيعُواء وَأَسَرٌ كَلمَةَ حُفْيَة ولا تَسْأَنُوا النّاسَ مَیْنَاء قال: فَلَقَدْ قد رمث بعض وک لتق يَسْقْطْ 


سَوْطُُ قلا يَسْأَلُ أَحَدَاء يُتَاولُهُ إِيّاه". 


واته: عه‌وفی کوری مالیکی ئەشجەعيى 45د له ده لی: ئیمه حه‌وت يان هه‌شت يان نو 
كەس له خزمەت پیغه‌مبه‌ردا ي بووین ئەویش فهرمووى: ئايا ات و نادەن 
به پیغەمبەری خوا 5 ؟ تيمهدش ده‌ستمان دريّذ كرد (بۆ بەيعەت دان)ء يه کیک گوتی: 
ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا ب بيكومان ئێمه بەیعەتمان پێتداوه جا لەسەر جى به‌یعه‌تت پئ 
بدەین؟ ئەویش فەرمووی: لەسەر ئەوہ كه تەنھا خودا بپەرستن و هاوبهشى بو بریار 
(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۷۰٢١‏ و ۷۱۹۹ء ومسلم بإثر: ۰٠۱۸ء‏ والنساي: ۱0۲-۶۱6٩‏ 


(۲) صحيح. أخرجه مسلم: ١٣۱۰ء‏ وأبو داود: ١١٦۱ء‏ والنسائي: .٦٦٤‏ 


بەرتووکی جيهاد و تنکوشان 


نهده‌ن» وه بينج نویژه فه‌رزه که بکەنء وه كو ثراية ل و فەرمانبەرداری بکەن و داواى 
هيج شتیک له خه‌لک مه که‌ن. راوى ده‌لی: ههنديك لهو اماده‌بووانهم بینی دواتر 
که ثه گه‌ر قه‌مجییه‌کی لئ که‌وتبایه خواره‌وه به هیچ که‌سی نه‌ده گوت پنی بداته‌وه. 
۸۔ عن أَنَسَ بْنَ مَالك ذه يَقُولُ: بَايَعْنَا رَسُول الله َه عَلَى المع وَالطَّاعَة فَقَالَ: «فيمًا 
ار لَعْمْمْم'''۔ 

واته: ئەنەسى كورى مالیک ظط دهلى: ئێمه بەیعەتمان به پیغه‌مبه‌ری خوادا ي لەسەر 
گویرایه‌لی و فهرمانبهردارىء ئنجا فەرمووی: به گویره‌ی تواناتان (پییانەوہ پابەندبن). 


e‏ قال: جَاءَ عَبْدٌ قَبَايَعَ النَبِيّ َة عَلَى الهجرة ا e‏ عبد 


سَيدُهُ يُرِيدُهُ فَقَالَ النَبِيّ : «بغنیه» فَاسْتَرَاهُ بِعَبْدَيْنِ أَسْوَدَيْنِ ثم لم بای أَحَدَّا بَعْدَ 
0 حَتّی يَسْأَلَهُ أَعَبْدٌ هُو؟". 
واته: جابیر دنه ده لی: کویله‌یه ک هاته خزمەت پیغه‌مبه‌ر م به‌یعه‌تی پیدا لەسەر کؤچ 
كردن پیغەمبەر ی هه‌ستی پینه کرد كه کویله‌یه. نجا گه‌وره‌ی کزیله که هات و داوای 
کرده‌وه. پنغه‌مبه‌ریش ي فه‌رمووی: پیمی بفروشه» جا به دوو کویله‌ی ڕەش کری» 
پاش ئەوہ به‌یعه‌تی له كەس وه‌رنه‌ده‌گرت تاکو لیٔی نه‌پرسیبا تاخز کویله‌یه. يان نا؟ 


۰۔ عن أبي هْرَيْرَةَ ظلہہ قال: قال رَسُولٌ الله : «ثلَاتة لا یمهم الله ولا يَنْظْدُ هم يَوْمَ 
الْقَيَامَةَ ولا بر کم وَلَهُمْ عَذَابٌ آلیم: رَجّْل عَلَى فَضْلِ مَاءِ بالْقَلاق عه مِنَ ابْنِ السبيلء 00 


بَايَعَ رَجُلّاه بسلعة بعد بَعْدَ الْعَضرء فحَلف بالله لَأَخَذَّهَا بگذًا وَكَذَاه فَصَدَّقَهُ وَهُوَ عَلَى غبر ذَلِكَه 
ورَجُلٌ باع مامه لا بارش 4 الا لِدُنْيَاه قن أَعْطَاهُ منهء وق لَه وَإِنْ لَمْ يُعْطه مِنیاء لَمْ یف لهْ»۳. 


واته: هبو هورهيره ڭه ده لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فەرموویەتی: سئ کؤمەل ھەن له ڕۆژى 
دواييدا خوا قسديان لهگه‌لدا ناكات و روويان تیناکات و له تاوان ياكيان ناكاتهوه و 
سزايهكى به تتشيشيان بو هديه: پیاویک كه له بیابانیک خاوه‌نی اوی زيادهيه و 


)١(‏ صحيح لغيره. 
(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ۰۱۱۰۳۲ وأبو داود: ۳۳۵۸ والترمذي: ۱۲۳۹ و ٦۱۱۹ء‏ والنسائي: ۶۱۸۶ و .6171١‏ 


(۳) صحیح. أخرجه البخاري: ۸٥۲۳ء‏ ومسلم: ۰۱۰۸ وأبو داود: ۳۶۷۶ و ۳۶۷۵ والترمذي: ۰۱۵۹۵ والنسائي مختصراً: 
ELEY‏ 
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044 
ریبوارانی 7 بی بەش ده کات وه پیاویی كه شتومه ىك دوای تیواره به که‌سیی 9 
ده‌فروشی و سويندى لەسەر ده‌خوات به نه‌وه‌نده و ئەوەندہ کریویه‌تی و ه‌ویش 
بروای پیده‌کات و راستیش ناکات. وه که‌سیکیش که په‌یمان به پیشه‌وایه‌ک بدات که 
ته‌نها له‌به‌ر به‌رژه‌وه‌ندی دونيايى پەیمانی پێده‌دات» جا ه گه‌ر دنیای بو مس گور کرد 
وەفا به يهيانه که ده کات خو ئەگەر دونياى يتنهداء وه‌فادار نابی به په‌یانه که. 
۸۱۔ عَنْ ابي هُرَیْرَة ينه قال: قال ول الله ول «ٍنْ ني إِسْرَائِيلَ كَانَتْ تَسُوسُهُمْ أَنبيَاؤهُمٍْ 
ےہ ماس رم دده و ب ره ہی ۔ مر #» ده 7 .ا شه iS‏ هم سم گم مس سو > 3 
كلما ذهب تبيٰء خلفه تبي وانه لیس گائن بعدي تب فیکم» قالوا: فما يَکون؟ يَا رَسُولَ الله 


۰ 
۰ 
س 


۳4 


1 ےج 5 ا کے و ڈو 12 کے کیٹ و وہ 12 و ھ روص a,‏ کس 6کس 8۶ ركه 
قال «تكون خلَفاء فَتَكْتر» قالوا: فَگَیْف تَضتع؟ قال: «أؤفُوا ببَیْعَة الأول فَالْأَوَلِء آدوا الذي 
موس و ےم قوو ره کته 5 ےکم ° 

لیم فَسَيَسأ هم الله كك عَن الذي عَلَيْهم». 


واته: ئەبو هورهيره ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ٹل فەرموویەتی: بیگومان جوولهكه 
له سەردەمی خویاندا پیغه‌مبه‌ره کانیان سهريهرشتييان ده كردن و كار وباريان بدريوه 
ده‌بردن. جا هدر پنغه‌مبه‌رتک ودفاتى بكردبايه یەکسەر ييغهمبهريكى تر جیگای 
ده كرتهوهء بەلام بيكومان له دواى من هيج پیغه‌مبه‌ریکی تر نایەت بز ناوتانء گوتیان: 
ه‌ی چۆن و جى دهبئ ثدى پیغه‌مبه‌ری خوا 5 ؟ فه‌رمووی: جینشینی (خدليفه) زور 
له دواى من ده‌بن» كوتيان: چون هه لسوکه‌وت بکەین؟ فه‌رمووی: بەیعەتی یەک له 
دواى يهكيان جیبه‌جی بكدن (کامەشیان يهكدم جار بوو به خەلیفه ئهوه بەیعەتی 
هو ببه‌نه سەر)ء وه ئەوەی له‌سه‌رتانه جیبه‌جنی بکەن: ئنجا خوا له‌وان دهيرسيتهوه 
بەرانبەر به بهريرسيارييهتييه که‌یان. 


سے سے ص 
- 7 


۷۲ عَنْ عَبْد الله ضهن قال: قَالَ رَسُولُ الله كل «يُنْصَبٌ لک عادر لواء يَوْمَ الْقَيَامَةء فَيُقَالُ: 
هذه غَدْرَةُ فلان»(. 

وأته: عه‌بدوللا له ده‌لی : بیغه‌مبه‌ری خوا 3 فه‌رموویه‌تی: هدر که‌سیکی غهدر و 
په‌ییان شکینی بكات» له روزی دواییدا الایه کی بو هه‌لده‌دری و ده گوتری: نه‌وه 
پەیمانی فلانه‌ی شکاندووه. 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ٢٤٣۳ء‏ ومسلم: .۱۸١۲‏ 
(۲) صحيح متواتر. أخرجه البخاري: ۳۱۸۲ و ۰۳۱۸۷ ومسلم: ۱۷۳١‏ و ۱۷۳۷. 


۱ بەرتووکی بورتووكب دبهادوتێكۋشان ج 


۹٠٠ 


واته: ئەبو سه‌عیدی خودريى 4 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فەرموویەتی: بیگومان له 
رؤزى دواييدا ھەر که‌سیک پەیمان شكينى کردبی به ئەندازەی پەیمان شکینییه که‌ی 
تالای بو هه لده‌دری. 


بابه‌ت: به‌یعه‌ت و په‌یمان به‌ستنی ژنان 


ہہ نے 65م ios‏ ۳ کہ 2 ل لد < سه ار ع« 5 کے 26 
٤‏ عَنْ أَمَيْمَةَ بنت رَقَيْقَةَ © تقول: جثت النبيّ ي في نسوة نبایعه. فَقَالَ لنا: «فيمًا 


of ~o‏ رمع 2927 ۹ سی د 
استطعتن واطقی, إلى لا أَصَافحٌ النْسَاةِ»)2, 


واته: ومه‌یمه‌ی كجى روقهيقه :كه ده‌لی: لەگەل کؤمەلیک تافرهت هاتم بو خزمهدت 
پیغەمبەر كَل بؤ ئەوەی به‌یعه‌تی پێبدەين»› جا فەرمووی: بەیعەتتان لی وه‌رده گرم به پٹی 
واا و کی كو اوه کر مان مچ لاگ لھا رت زی کات داضت ا تمه تاو 
ده‌ست (واته: تهنها به قسەکردن بەیعەتی لی وه‌رگرتوون). 

۵٥‏ عُروَة بْنْ الب أنَّ عَازِشَة روج الب ج قَالَثْ: گات الْمُؤْمِتَاتُ ذا هَاجَرْنَ إلى رَمُولِ 
الله له بنتَحَنْ بقوْلِ اللّه: + يما اَی دا جاه میک ببَيِعَنَكَ ©) 4 الممتحنةہ إلى آخر 
الایَةہ قَاَثْ عائشة: فَمَنْ أَقَر بها من الموْمتات فَقَدْ أَكَرّ بالمختة فَكَانَ رَسُولُ الله ل إذَا 
أَفْرَزْنَ بذلك من قَوْلهنء قال لَهُنّ رَسُوزْ الله يي «انْطلفن. فَقَدْ بَايَعْتْكْنَ» لا وَاللّه ما مَسَتْ ید 
ول الله ید امْرَأة قط غَيْرَ أنه یهن بالگلام۔ فَالَتْ عَائِقَة: وَاللّه مَا أَخَدَّ رَسُولُ الله ل 
عَلَى النّسَاءِ لا ما أَمَرَُ الله ولا مَسّتْ کف رَشولِ الله ل کف امْرَأۃ قط وَگانَ يَقُولُ لَمن ذا 
َد یهن قَد بَايَْتُكُنَ كلاما". 


(۱) صحیح. أخرجه مسلم: ۱۷۳۸ والترمذي: ۲۱۹۱ ضمن حديث طويل. 
(۲) صحيح. أخرجه الترمذي: ۱۵۹۷ والنسائي: ۶۱۸۱ 


() صحيح. أخرجه البخاري: ۰۶۸٩۱‏ ومسلم: ۱۸77 وأبو داود: ۱٢۲۹ء‏ والترمذي: .۳۳۰٣‏ 


يهرتووكى جيهاد و تييكوشان 


واته: عوروه‌ی كورى زوبەیر دەگیریٔتەوہء عائیشه‌ی خیزانی بيغهمبهر يله كوتوويهتى: 
ئه گه‌ر تافره‌ته بروادارهكان كؤجيان بكردبايه بو خزمەت پیغه‌مبه‌ری خوا پل بهو 
ثایه‌ته تاقى ده کردنه‌وه: تاا ی کالوک باتک ل٥ی‏ ى الممتحنة» واته: 
ثه‌ی پیغه‌مبه‌ر ٍي هدر کاتیک افره‌تانی ثیباندار هاتن بولات که په‌یانت لەگەل 
سرت ذا کوتانی فا بده کمن ماج كو اسر فا فوشك راتا انين کا 
يذو تاق كرد تدووية» تگرمان د اننا پور ہد تاكدكردتدوة تسه ھەر لین ها 
پیغه‌مبه‌ری خوا پل کاتی كه ه‌وان به قسه و گوفتار دانیاننا بدو يهيانه» پیغه‌مبه‌ری 
خوا يع پییانی دهفهرموو: برؤن (بەدەم كارتانهوه) ئەوہ بەیعەتم لێتان وەرگرت: نه خر 
سوێند به خوا ده‌ستی پنغه‌مبه‌ری خوا يه بەر دەستی هيج ئافرەتیک نهكهوتووه 
هيج كات (ثافرهتى بیگانه) جگه لەوەی كه به قسەکردن په‌یبانی لئ وهرده كرتن 
عائيشه گوتی: سویند به خوا پیغەمبەری خوا پل هيجيترى له ثافرهتان وهرنهده كرت 
له پەیمان جگه لەوەی كه خوا فەرمانی پیکردبوو. وه هه‌رگیز دەستی بیغه‌مبه‌ری خوا 
يخ بەر ده‌ستی هیچ افره‌تیک نه که‌وتووه. وه کاتیک به‌یعه‌تی لی وه‌رده‌گرتن پییانی 
ده‌فه‌رموو: ئەوہ په‌يمانم لێتان وه‌رگرت به قسه كردن (نه‌ک به ته‌وقه کردن). 


بابه‌ت: گره‌وکردن لەسەر پیشبرکی 


7 عَنْ اي هُرَیرَة يه قال: قال رَسُولُ الله : «من أَدْخَلَ فرشا ب فَرَمَیِ, وَهُوَ لین 
آن يَسْبقَ» قلیس بِقِمَارِوَمَنْ أدْخَلَ قرسا ی فرمینءوَموَ یمن آن بنیق. هو قمان. 

واته: هبو هوره یره یه ده لی: پنغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: ھەر كه سيك ئهسيه که‌ی 
بخاته نیوانی دوو هسب ودلنيا نهب لەوەدی كەس پیشی ناکه‌ویته‌وه. ئهوه دروسته و 
قومار نیه. به لام ثه گه‌ر که‌سی سییهم ئەسپەکەی خسته وان دوو ه‌سپه‌وه و دلنیاش 
بوو كەس پیشی نا که‌ویته‌وه نه‌وه قوماره (دروست نیه). 


دح هد و 


د . (ه. هه ہر 15 د مع دم 1 ؟ ۰-1 > عه f‏ 1 وج م 
۷۷- عن ان عَمَرَ #85 قال: «صَمَّرَ رسُول الله 9 الخَيْلء فَكَانَ يُرْسل التي ضمرّت من 
الْحَفْيَاءِ إلى ثنیّة الْوَدَاع وَالتي لَمْ تَضَمَرْ من تَنيّةَ الْوَدَاعِ إلى مُسجد بني زَرَیق»". 


(۱) ضعيف. أخرجه أبو داود: ۲۵۷۹ و ۲۵۸۰. 


(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۶۲۰ ومسلم: ۱۸۷۰ وأبو داود: ۰۲۵۷۷۲۵۷۵ والترمذي: ۹۹٦۱ء‏ والنسانی: ۳٥۸۳‏ و ۳۵۸۶. 


ہی 


بەرتووکی جيهاد و تیکوشان 


واته: ئيبنو عومەر و8 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ۶ پیشبرکیی کرد بهو تهسباندى كه له 
«الحفياء» دابه‌سته كرابوون تاكو «ثنية الوداع». وه ئه‌وانه‌شی که دابه‌سته نه كرابوون له 
«ثنية الوداع» هه‌تاکو مزگەوتی «بنو زريق». 

۸۔ عن أبي هْرَيْرَةَ ظلہہ قال: قال رَسُولٌ الله كد «لا سق إلا في خف ا خافمٴ!''. 


واته: ئەبو هوره‌یره لہ ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فەرموویەتی: يتشبركئ ته‌نها به‌وانه 
ده‌کری که خوفیان هديه (وه کو: وشتر) يان سمیان هه‌یه (وهكو: ئه‌سپ). 


بابه‌ت: قه‌ده‌غه‌کردنی قورثان بردن بق ولاتی دوژمنان 
۹ عن ابْنِ عُمَرَ 48ء «أنَّ رَسُول الله كك نَهَى آن يُسَافَرَ بانرآن إلى أزذ 
أُنْ بَتَالَهُ العَدْوْ»(. 
واته: ئين عومهر 85 م ده كير يْتهدوه, پنغه‌مبه‌ری خوا ويد قه‌ده‌غه‌ی كردوه له كاتى 
كه شتكرد ندا قورئان ببری بو وخاکی دوزمن» له ترسى ئەوەی بكهونته ده‌ستی دوژمن 
(ئەوانیش سووکایه‌تی پی بکه‌ن). 


۸۰ عن ابن عَمَرَ #» عَنْ رَسُول الله يك أنه ان «يَنْهَى 


رم صھ مد و و اليل 


مَحَافة اَن بتاله العدو) 


8 ٹیبنو عومەر و ۶ او 
دوژمن (و سووكايهتى پی بکەن). 


(۱) صحیح. آخرجه أبو داود: ۲۵۷۶ والترمذي: ۹۹٦۱ء‏ والنسائي: ۳۵۸۷۳۵۸۵ و ۳۵۸۹. 
(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ۰۲۹۹۰ ومسلم: ۹٦۱۸ء‏ وأبو داود: 1۱۰ 
(۳) صحیح. آخرجه مسلم: ۱۸۱۹/۹۳ 


بابەت: دابه‌شکردنی پیّنج یەک 


۸۱ عَنْ سيد بُن الْمُسَيّبِء 9 جْبَيْرَ بن مُطعم طن ير رم آنه جَاءَ هُوَ وَعُتْمَان بْنْ عَقَا 
رَسُول الله لك لماه فيا قَسَمَ ین خی خي لني هام وََنِي المُطلِبِء فَقَالا: 5 


لاخوانتا ني هاشم. وَبَنِي الْمُطَلِبء وَقَرابَثنَا وَاحدَة فَقَالَ رَسُولُ الله ك: «إنما أَرَى بني هاشم. 
وبني الْمُطّلبٍ میا واحذا»۲. 


3 
27 


وأته: سه‌عیدی كورى موسهييب دەگیریّتەوہء جوبهيرى كورى موتعيم كه بؤى 
گیراوەتەوہ كه ئەو لەگەل عوسمانی كورى عدففان چوونه خزمەت پیغه‌مبه‌ری خوا 
پل كه قسەی لەگەل بکەن ده‌رباره‌ی به‌شه پینجیه کی خەیبەر كه بەشی بو بهنو هاشم 
و بهنو موتهليب دانابووء جا گوتیان: به‌شت بو براكانمان داناوه له بهنو هاشم و بهنو 
موتهليب له كاتيكدا وه‌کو تمه لیته‌وه نزیکن, ئنجا پیغه‌مبه‌ری خوا وَل فه‌رمووی: 
من وای دهبينم كه بهنو هاشم و بهنو موتهليب ههردووكيان یەکن. 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: 7١6٠‏ و ۳٥٣٣‏ و 6779, وأبو داود: ۲۹۸۰-۲۹۷۸ والنسائی: .٦١٤٤‏ 


ناوه‌روک 

په‌رتووکی به‌ریکردنی مردوو ی زج 9 
بابەت: سه‌ردانکردنی نەخۆش ارس سر سم ھا كرو ا دی و لا 
بابه‌ت: ياداشتى سهردان كردنى نه‌خوش 00 0 ESA‏ 
بابه‌ت: تهلقينى مردوو به وته‌ی: «لا إله إلا الله» OO‏ 00 
بابه‌ت: ئەوەی كه له‌لای نەخۆش دہبی بكوترى كاتى كيان کیشانی 00010111 
بابەت: ئەوەی كه بروادار لەسەر ناره‌حه‌تی روح كتّشان پاداشت وه‌رده‌گری 0 000 
بابه‌ت: چاو داخستنى مردوو 111009 
باب٥ت:‏ ماچکردنی مردوو 0000000000 
بابەت: شوشتنى مردوو 0 VES‏ 
بابه‌ت: شوشتنى ژن لەلایەن متردهكهيهوه وه شوشتنی پیاو لهلايهن ژنه که‌یه‌وه 7ئ 
بابه‌ت: شوشتنى پیغەمبەر ۳ سم اسمس وو اواو و اس لم امس ۱۱۷ 
بابەت: كفنى يتّغهمبهر 9 ارقو نوق الت سوا العو ااام ہمیچ تسد اجا 
بابەت: ئەو شتانه‌ی كه بو كفن كردن سوننه‌تن LENSES‏ 
بابەت: تهماشاكردنى مردوو کاتن ده‌خرئته ناو كفن ا ل ل و O‏ 
بابدت: قه‌ده‌غه‌کردنی بلاوکردنه‌وه‌ی هدوالى مردوو ا س۷٢‏ 
بابەت: ثاماده بوون له‌سه‌ر جەنازہ TEAS ROR SS GSU‏ 
بابه‌ت: رؤيشتن له‌پیش جه‌نازه‌وه هی مد هو ایب کی و 0 000--2 


بابدت: قه‌ده‌غه کردنی جل لەخو دارنین له کاتی بردنی جه‌نازه‌دا (باخود له‌به‌رکردنی يوشا 
یل ی حو داړہیں لی بردلی < پا جوب له ی پو 


ماتەم و لابردنی يؤشاكى اسایی) سواہ سس بب0 ی 
بابەت: ئەوەی كه ئەگەر جه‌نازه ثامادهبوو دوانه‌خری وہ به ثاگرەوہ شوتنى نهكهوى ..۲۳ 
بابەت: ئەو که‌سه‌ی کوّمه لک له مسولمانان نوڑی لهسهر دەکەن زسورس ا ا ۳ 
بابه‌ت: باسكردنى مردوو به چاکه سس TO SERSAR ARRAS‏ 


بابه‌ت: شوپّنی وه‌ستانی پیشنوتّژ له كاتى نوتزكردنى له‌سه‌ر جەنازہ 1 ,, 


: يرزاندنى گل (خۆل) بەسەر گوردا OSes ees‏ 
: قهدهغه كردنى رؤيشتن بەسەر گور و دانیشتن له‌سه‌ری مت 
: دانانی پیلاو له‌سه‌ر گورستان ل 


خویندنی قورتان له نوتذى جه‌نازه‌دا 0 ی ۳ 

دوعاکردنی ناو نوئژی مردوو 1 ۳۷33:0 
: ئەوەی كه چوار (الله أكبر) هديه له نوتّذى جه‌نازه‌دا چ0 0 0ا ۱۲۹۰ 
: ئەوەی که يتنج (الله أكبر)ى كردوه یپ09 
: نوتؤكردن لەسەر جەنازەی مندال EAE SEDSALE‏ 
: وەفاتى كورى يتغهمبهرى خوا ٹلا و نوژ له‌سه‌ر كردنى RE ENE‏ ۳ 
: نوتثكردن له‌سه‌ر شههيدان و كفن كردنيان ا 
: نوټژی مردوو له ناو مزكهوتدا ا ااا 
: ئهو کاتانه‌ی که مردوو نوتزى لهسهر ناکری و تیدا نانلژری OS aa‏ 
: نوتذكردن له‌سه‌ر ثه‌هلی قیبله 000 |[ ز[ز[ ی وگ نی ۱۰۱ 
: نوێژ كردن لهسهر گور خا ةس ع سي ی مط و اک سس کات ٣۷‏ 
: نويد كردن له‌سه‌ر نه‌جاشی N DS‏ کب ی سای ۶ 
: پاداشتی ثه‌و که‌سه‌ی نویژی جه‌نازه ده‌کات و چاوه‌ریی ناشتنی ده‌کات 57 ۳ 
: هه‌لسان له‌به‌ر جه‌نازه 1 تاد 3 ۲ ۶ 
: ئەوەی دهكوترى له كاتى چوونه ناو گؤرستان سنہ 0 1 E‏ 
: چونیه‌تی دانيشتن له ناو گورستان ECS ESSE aS‏ 
: مردوو خستنه ناو گور هه خر ی یه هک [ [ [ [ هن نو ۴ 

سوننهتى لاگوّر حجمجممسم مجر سح ا 
: ئەوەی هاتوه ده‌رباره‌ی جالكردن EEE‏ 
چالی گور (واته: چالکردنی ناوه‌راستی گوره که به ثه‌ندازه‌ی مردووه‌که) ۶ 

نيشانه كردنى گور ببب000001010 0 ا 
: قهدهغه كردنى دروست كردنى خانو لهسهر گور و گەچکاری و لهسهر نووسینی.. ۶۸ 


: سهردانى كردنى گوّرستان سسم خاو سر و امو ھا جات ات 
: سه‌ردانی کردنی گوّرستانی هاوبه‌شدانه‌ران ASE‏ دی 
: قه‌ده‌غه کردنی ثافره‌تان له سه‌ردانی کردنی گوّرستان 0030ء 
: شوتنكهوتنى جه‌نازه بو ثافرەتان امہ سم سی مسا ا 
: قهدهغهكردنى شين و رو رؤكردن بو مردوو 350+« 
: قه‌ده‌غه كردنى له دهم و چاوی خؤدان و یەخه دادرين 00008:0088" 
: كريان له‌سه‌ر مردوو اصع اه هی و کا کک ا وا ا ل ا 
: سزاى مردوو به‌هوی كريان و رو رؤيى نزيكهكانى ASA SK‏ 
: ئارامگرتن لەسەر كؤست و ناخۆشى SG ELSA‏ 
: ياداشتى نهو که‌سه‌ی که دلنهوايى خاوەن موسیبەت ده‌کات 0120ء" 
: ياداشتى ئەو که‌سه‌ی كه مندالى دهمرئ ER‏ 
: منالی که پیش ته‌واوبوون و کامل بوون له دایک ده‌بی و لهبار دەچیی سے 
: ناردنى خواردن بو خاوەن مردوو RRS‏ 
: قهدهغهكردنى كوّبونهوه له مالى خاوەن مردوو وه خواردن پی سازكردنيان 
ت: که‌سک كه له تاواره‌یی دهمرئ 0 0 


: قهدهغه كردنى شكاندنى نتسكى مردوو 233*757 
: نهخوّشكهوتنى پنغه‌مبه‌ری خوا 95 00۶ 
: مردن و ناشتنى پنغه‌مبه‌ری خوا د ا س ات حسم ی 
پەرتووکی روژوو 00 
: ئەوەی هاتوه ده‌رباره‌ی گه‌وره‌یی روژوو 0 
: ئەوەی هاتوه دەربارەی گه‌وره‌یی مانكى ره‌مه‌زان عواس ی سان 
: ئەوەی هاتوه ده‌رباره‌ی رؤڑی گومان (يوم الشک) NEGRE‏ 


ئەوەی هاتوه ده‌رباره‌ی په‌یوه‌ستکردنی روژووی شه‌عبان به ره‌مه‌زان بخ 


هووءءوه 


۸ 
7 بابەت: نەھی كردن له رؤزووكرتنى پیش رەمەزانء مەگەر كهسيّك پیشتر لهو ړۆژه روژووی 


بابەت: ثه‌وه‌ی هاتوه دهرباردى شايهدى دان له‌سه‌ر بينينى مانكى نوی (هيلالى ره‌مه‌زان).. ۸۷ 


بابەت: تهودى هاتوه ده‌رباره‌ی كه مانكتان بينى به‌ړۆژوو بن و مانگتان بينى بیشکینن... ۸۸ 


بابدت: ثه‌وه‌ی هاتوه دهرباردى مانگ بيست و نو روژه ا 99۹9 ا" 
بابه‌ت: ثه‌وه‌ی هاتوه دهرباردى ثه‌و دوو مانگه‌ی جدزنيان تیّدايه 99 
بابەت: ئەوەی هاتوه ده‌رباره‌ی بەرؤڑوو بوون لە گەشتدا 32 , 3 8ج 
بابە٥ت:‏ ثه‌وه‌ی هاتوه ده‌رباره‌ی رؤژوو شكاندن له گه‌شتدا مس 1 سی یہ ؟ 
بابه‌ت: ثه‌وه‌ی هاتوه ده‌رباره‌ی روژوونه گرتنی افره‌تی دووگیان و شیردەر 7 1 010 
بابه‌ت: ثه‌وه‌ی هاتوه ده‌رباره‌ی گیرانه‌وه‌ی روژووی ره‌مه‌زان 111 ارو ایس ٩۱۲۳‏ 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی هاتوه ده‌رباره‌ی که‌فاره‌تی نهو که‌سه‌ی روژووه‌کی ره‌مه‌زانی شکاندوه .16 


بابدت: ئەوەی هاتوه ده‌رباره‌ی ئەو که‌سه‌ی به لهبيرجوون روژی شكاندوه QO‏ 
بابه‌ت: ثه‌وه‌ی هاتوه ده‌رباره‌ی رشانه‌وه‌ی روژوه‌وان وچ ا ال سورس وسر 
بابه‌ت: ئەوەی هاتوه ده‌رباره‌ی سیواک كردن و چاورشتنی روژووه‌وان ی ٩‏ 
بابەت: كهلهشاخ كرتنى روّژوەوان EEE ASS SD‏ 
بابەت: ثه‌وه‌ی هاتوه دهرباردى ماچکردن بو رؤژووەوان سای 1 1 1 ا A‏ 
بابەت: ده‌ستبازی كردنى کەسی رؤودوان له‌گه‌ل خیزانیدا ERS‏ 
بابەت: ئەوەی هاتوه ده‌رباره‌ی غەیبەت و قسدى نەشیاو بو روژووه‌وان Ns‏ 
بابەت: ئەوەی هاتوه ده‌رباره‌ی يارشيّو كردن E‏ ی ER‏ 
بابەت: ئەوەی هاتوه ده‌رباره‌ی دواخستنی پارشیو AGAR‏ 
بابەت: ئەوەی هاتوه دهرباردى پەلەکردن له به‌ربانگ كردن E ARS‏ 
بابه‌ت: سوننهتى ړوژوو شکاندن VO TESA‏ 
بابدت: ئەوەی هاتوه ده‌رباره‌ی نيهتى رؤڑوو سهريشكبوون تییدا VY‏ 
بابه‌ت: له‌شگرانی بو که‌سی روژووه‌وان كه دديهوى به‌روژوو بی 0 اریہ VS‏ 


بابەت: ئەوەی هاتوه ده‌رباره‌ی به‌روژوو بوون به درتژایی سال 70 010100010011 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی هاتوه ده‌رباره‌ی به‌روژوو بوونى سی رؤز له ھەر مانكتكدا 16 
بابه‌ت: ثه‌وه‌ی هاتوه ده‌رباره‌ی به‌روژوو بوونی پیغه‌مبه‌ر 3 EES‏ ۲۵ 
بابه‌ت: ثه‌وه‌ی هاتوه ده‌رباره‌ی به‌روژوو بوونى پیّغەمبەر داود عق VEVO‏ 
بابدت: ثه‌وه‌ی هاتوه ده‌رباره‌ی به‌روژوو بوونى نوح EASES Ê‏ 
بابه‌ت: به‌روژوو بوونی شه‌ش روز له مانگی شه‌والدا ens‏ ی ااا 
بابه‌ت: به‌روژوو بوونی به ک روز لەپیّناوی خوادا 00 ا 
بابەت: ریگری کردنی به‌روژوو بوون له روژانی جه‌ژنی قورباندا «أيام التشریق» و 
بابەت: ریگری كردن له به‌روژوو بوونى رؤڑانی جه‌ژنی ردمهزان و قوربان چس ری 
بابەت: به‌روژوو بوون له رؤڑی جومعهدا YS‏ 
بابه‌ت: به‌روژوو بوون له روژی شه ممه د| 0 ۱۱ 
بابەت: به‌روژوو بوون له ده روژی ”ذي الحجة “دا خاامسص ای مھ سس ی س٣ ١۸‏ 
بابدت: روژووگرتنی روژی عهرهفه سے 1 نک ا 
بابەت: روژووگرتنی روژی عاشورا اي ا OEE‏ 
بابەت: بەرؤڑوو بوون له روژانی دوو شه ممه و يتنج شه ممه دا AOS‏ 
بابەت: بەرؤڑوو بوونى مانگه حهرامه كان 0 0 0 
بابه‌ت: روژوو زهكاتى (ياكبوونهودى) جه‌سته‌یه E ON EEE‏ اا 
بابه‌ت: پاداشتی که‌سیک که روژه‌وانیک له‌لای روژوو ده‌شکینی مدا ا وی ۲۹۸۹ 
بابه‌ت: روژوه‌وان کاتی خواردنی له‌لا ده‌خوری O‏ ی ز ز ز ز یی ی ت۲۱ 
بابه‌ت: ثه‌و که‌سه‌ی بانگهیشت ده‌کرق بو خواردن و به‌روژووه سم ی ۱۱ 
بابه‌ت: روژوه‌وان نزاو يارانهودى ردت ناکرئته‌وه Yai‏ 
بابه‌ت: خورادن له روژی جه‌ژندا پیش رؤيشتن بو نویژی جەژن VTech‏ 
بابه‌ت: کەسیّک مردبی و روژووی ره‌مه‌زانی قه‌رزار بێ» به که‌مته‌رخه‌می نه‌یگرتبی ....۱۲۱۰ 
بابه‌ت: که‌سیک که له مانگی ره‌مه‌زاندا مسولمان بووبی ساسسمسئمسص E‏ 
بابه‌ت: به‌روژوو بوونى ثافردت به‌بی مؤلهتى مترده كدى O‏ ۱ ۲۱ 
بابه‌ت: که‌سیک که له شوینیک میوانه نابي به‌بی موله‌تی ثه‌وان به‌روژوو بیّت ۱۲ 


٦٦ 
TESS esen بابەت: شهوى قه‌در‎ 2 
VTE 1 ی‎ OS گه‌وره‌یی ده شه‌وی کوّتایی مانگی ره‌مه‌زان‎ :ت٥ەباب‎ 
111110101 1010 بابه‌ت: ئەوەی هاتوه ده‌رباره‌ی ثيعتيكاف و‎ 
۱۱ بابه‌ت: ده‌ستپیکردنی ئیعتیکاف و گیرانه‌وه‌ی یعتیکاف یک دیما یو موه‎ 
OEE بابدت: ئیعتیکاف كردن به شهو و روژتیک [ [ز[ز ز ز‎ 
۱۱۱ بابه‌ت: ثیعتیکاف كردن له شوینیکی دیاریکراوی مزگه‌وت‎ 
VS بابه‌ت: تیعتیکاف كردن له چادری مزگه‌وتدا اھ رسس ی هی‎ 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی که ثه‌و که‌سه‌ی له ثیعتیکاف دایه سه‌ردانی نه‌خوش ده‌کات و ثاماده‌ی ناشتنی 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی هاتوه ده‌رباره‌ی سەر شوردن و شانه کردنی ثه‌وه‌ی ثیعیتکافی کردوہ ...۱۲۸ 


بابه‌ت: ثه‌و که‌سه‌ی له ثبعتیکافه ده‌کری خنزانه که‌ی له مزگه‌وتدا سه‌ردانی بکات ...۱۳۹۰ 
بابه‌ت: ئافرەت که خوینچرکه‌ی بی ثیعتیکاف بکات ا ی یو ستا۶ ۱۱ 
بابه‌ت: پاداشتی ئیعتیکاف لا م E‏ وه 3 ۱۲۰۲ 
بابه‌ت: که‌ستک كه له شه‌وه‌کانی جه‌ژن بتدار بی ا ا مس ۱۱ 

پەرتووکی زەکات عص E‏ 
بابه‌ت: فه‌رزی زه‌کات EO‏ ی هی ۱۲ 
بابەت: ئەوەی هاتوه دهرباردى زه‌کات نه‌دان TES AR SD‏ 


بابەت: تهو مالەی كه زەکاتی لی بدریٰ بهو كهنجينديه ثه‌ژمار ناكرئ كه ههرهشدى لەسەرہ .۱۳۵۰ 


بابه‌ت: زه‌کاتی زیر و زیو مار رھ سس لاس ساس ا 0 
بابەت: قازانجی مال امامو اده ام ةلالدل الال ی ها ۱۳۹۷۷ 
بابەت: ئەو مال و سامانه‌ی زهكاتيان تتدايه 8ب 1 1 01011 1 ااا 
بابەت: زەکات ده‌رکردن» پیش کاتی خؤى ھی ھت اس سس ۱۳۱۵ 
بابەت: ئەوەی دہەگوتریٰ له كاتى دهركردنى زه‌کات له مال الو وا ا 
بابەت: زهكاتى وشتر RSS A SESS‏ 


أ ئا وني 


٦٦ 
بابەت: ئەو شتانه‌ی كه له برى زه‌کاتی وشتر وه‌رده‌گیرین 0ئ 0مم‎ 
VET aOR ORES بابەت: زهكاتى مانگا و کامیش وقد مد وود وس‎ 
E E بابه‌ت: زەکاتی مەر و بزن ا ا‎ 
VEO بابەت: ثه‌وه هاتوه دەربارەی كوكهرهودى زەکات 7پىٰ٘‎ 
۱۴ ۱ یابه‌ت: زه‌کاتی ئەسپ و كؤيله ی و ھسش‎ 
۱۳ ۱ بابه‌ت: ئەو ماله‌ی که زه‌کاتی تیدا پنویست دهبی ی ی‎ 
۱۳۱ بابەت: زه‌کاتی کشتوکال و میوه 0 ی ور هه 0 و‎ 
۱۶۲ ببب-001020 هت نی‎ A بابەت: خه‌ملاندنی خورما و تریٰ‎ 
O بابه‌ت: نه‌هیکردن له به‌خشینی خرايترينى مال بو زه‌کات 27 ِ7 سس‎ 
بابه‌ت: زهكاتى ههنكوين 00 ا‎ 
| 00 بابدت: سهرفيتره ا‎ 
18 بابه‌ت: دەیەک و باج م ا ا ا و ال‎ 
NORA بابه‌ت: وەسق شەست صاعه‎ 
OO ERAN DS بابەت: زه‌کات دان به خزم و که‌سی نزیک‎ 
0 بابەت: ناپەسندی داواكردن له خهلك (سوال كردن) مسجم‎ 
Oe ee بابەت: که‌سنک كه ده‌وله‌مه‌ند بي و داواش له خه‌لک بكات‎ 
101 aaa بابه‌ت: ئەو که‌سه‌ی شایسته‌ی زه‌کات يتّدانه‎ 
OARS ASSL ESSERE بابەت: گه‌وره‌یی بەخشین‎ 
يهرتووكى مارهبرين 97 ىپ۰۷ء,‎ 
بابەت: ئەوەی هاتوه ده‌رباره‌ی گەورەیی هاوسهركيريى ا اھ ای‎ 
بابەت: قهدهغهكردنى رهبهنى و وازهيّنان له هاوسه‌رگیریی 009تچو9 و۶‎ 
بابەت: مافى ژن لەسەر مترد 0007ی"‎ 
1 [ [ بابەت: مافى پیاو له‌سه‌ر ژنه که‌ی 01 ز[ز[ز ز[ ز‎ 
۱ بابەت: باشترينى ثافره‌تان جمویوسسھمے  شضس سس هش و‎ 


بابەت: ماره‌برین و هاوسهركيرى ثافرەتی ديندار AAAS OSes‏ 


چم 888 | 


: مارهكردن و هيّنانى کچ سیوەمسسا سس ھمسسسسس ا 
: ماره‌کردنی ثافره‌تی ازاد كه زوّر مندال ده‌خاته‌وه 57 ۱۷۹ 
: روانين بۆ ثافردت ئەگەر مه‌به‌ست هاوسه‌گیری لەگەل کردنی بی Vea‏ 
: ئەوەی كه نابي برای مسولمان داخوازى لهسهر داخوازی برای مسولمانی بکات..۱۷۲ 
: راويز و يرسكردن به كج و بيوهزن بب000101 0 0 ا 
: ئەوەی کچه که‌ی به شوو بدات و کچه که‌ش پیّی ناخوش بی و 01 ای ۱۷ 
: به شوودانی کچی بچووک له‌لایه‌ن باوکیانه‌وه ام که ی دهعت ۱۷۹ 
: به شوودانی کچی گچکه له‌لایه‌ن جگه له باوکیانه‌وه مرسع ی و Vial‏ 
: هاوسهركيرى دروست نيه به‌بی سهريهرشتيار 8ب Ws‏ 
: قه‌ده‌غه کردنی ژن به ژنه یام کش که نو هه VASES‏ 
: ماره‌یی تافره‌تان 000100 هه ۲۱۷ 
: پیاو ئافرەتێک ماره بکات» ماره‌یی بو ديارى نهكات و پیاوه‌که ہمریٰ Ae‏ 
: وتاردانى كاتى ماره‌برین العو الو ص لمع عاق انادف اع ار ۵ ۱۱۰۱ 
: تاشكراكردنى مارهبرين 720 سم" 
: گوّرانی كوتن و دهف لیّدان و01 1 اا 
: ئەوانەی خؤيان به ژن ده‌چوینن (يياوى سەر ژنانی) VAS‏ 
: ييرؤزبايى هاوسه‌رگیری كردن ی 
: خواردنی شایی (هاوسهركيرى) کیوت سو 1 1 1 1 1 1 A RE‏ 
: به ده‌مه‌وه چوونی دەعوەت كردن E OSA OSS‏ وا ۱۹۳ 
: شهومانهوه له لای كج و بیوه‌ژن 0 گا 
: ئەو قسه‌ی پیاو دەیلی کاتیک ددحي بو لای هاوسه‌ره که‌ی ااا 
: خوداپوشین له كاتى جووتبووندا عمش و ا ۱۹۳ 
: قه‌ده‌غه کردنی چوونه لاى ثافرهتان له دواوه ES‏ ی سا یں 
: ریگری كردن له مندال بوون چوس سم بدب7ب001010101 0 ۲ ۱۱ 
: ئافرەت مارهبر ناكرئ بهسهر يوورو يلكى (خوشكى باوک و دایکی) IOS‏ 


7 ے_.-‎ Ed 

1 

بابەت: پیاوټک سی به سی ژنه‌ که‌ی ته لاق داوه و شو ده‌کاته‌وه‌ی ته لاق ده‌درنته‌وه 9 
پیش ئەوەی میردی دووه‌می له‌گه‌لی جووتبی» ایا دروسته بگه‌رنته‌وه بو لای میردی 
به که‌می ؟ 00 O‏ 
بابه‌ت: که‌ستک ثافره‌تی ته لاقدراو ماره بکات» به مه‌به‌ستی ته لاقدانه‌وه تاکو بو منردی 
يهكهمى حدلال بیّتەوہ (ماره به جاش) ۶ O‏ 


بابەت: ھەر شتتک به‌هوی ره‌چه‌له‌که‌وه حەرام بی» بههوّى شيريتدانيشهوه حدرا 
۲ یک به‌هوی رم0 7 رام بىء به‌هوی سیرپیدانیسهو رام 


دہ بیٰ ۱ 
بابدت: ئەوەی كه مڑیّک يان دوو مژ شيرخواردن نابیّته هوّی حدرام بوون لەیەکتر......۱۹۹ 
بابه‌ت: شيريتّدان به که‌سی گه‌وره لاوا اسم االو ا EBAS‏ 
دوای گه‌وره‌بوون شیرپیدان کاریگه‌ری نيه سس را کی ری سس ا اس ۱ ۳۶ 
بابه‌ت: ثه‌وه‌ی که شیرپیدان يهيوهندى به پیاویشه‌وه ههيه 0 0 سن ۲ ۲ 
بابه‌ت: ثه‌و پیاوه‌ی مسولمان ددبي و دوو خوشک ييّكهوه هاوسه‌رین سمش یم ۲۱۲ 
بابه‌ت: ثه‌و پیاوه‌ی مسولمان ده‌بی و زياتر له چوار هاوسهرى ههيه Reiss‏ 
بابدت: مهرجدانان له هاوسهركيرى اہ تد مک ملسا ھتوی سب یی 3 ک7 
بابەت: پیاویک که‌نیزه که كدى خوی تازاد بكاو پاشان ماره‌ی بكات له خوّى elie‏ 
بابه‌ت: ژنهینانی بهنده به‌بی موّله‌تی گه‌وره‌که‌ی ٹوسھرشررمممہصضصضص E‏ 
بابەت: قهدهغه كردنى هاوسهركيرى کاتی اض نے کت ی ور ل۳۹ 
بابەت: ثه‌و كدسدى له ئيحرامدايه و ئافرەت ماره دەکات 1 1 ز ز 121 1 1 1 و۲۶۱ 
بابه‌ت: هاوشانی و هاوئاستی "000000000000509 ا E‏ 
بابه‌ت: دابه‌شکردنی کاتی مانه‌وه له نتوان هاوسه‌راندا و Fa‏ 
بابەت: ژن ده‌توانی نوره روژه‌که‌ی خوّی بداته ههوتيهكهدى 9.9۶ ۱3 ۳ 
بابەت: تكاكردن بو مارهبرينى دوو كەس ملمم سا ہشام جھي لسم کطلمرتہ ۳۲۲ 
بابه‌ت: جوان مامه‌له کردن لهكهل هاوسه‌ره‌کاندا وم O‏ 
بابەت: لتدانى ثافره‌تان 7 11100 ,و 


بابه‌ت: قڑ لکاندن به قژه‌وه و خال کوتان ل ار اون ای تدم ۱۵ ۲ 


رہ ے- ہے نے سس ست ےت 


11€ 


بابەت: چ كاتێك به باش ددزانرى بو جوونه لای ئافرەت ا مح ٣۷۷۷ AO‏ 
بابەت: ئەوەی كه پیاو ددحِيّته لای ژنەکەی پیش ئەوەی مارەیشی بداتیٰ Ae‏ 
بابەت: ئەو شتانه‌ی گەشبینی و ره‌شبینی يان تيّدایه IAA‏ 
بابه‌ت: ثیره‌یی و غيره كردن Aa‏ 1 1 1 جس تہ ۲۱ 
بابه‌ت: ثه‌و ثافره‌ته‌ی خوّى پیشکه‌شی پیغه‌مبه‌ر وَل کرد ک سض ی عیاش 3 ۱۲۲ 
بابه‌ت: پیاو که له مندالهكدى دهكدويّته گومانه‌وه (ثایا له خوّیه‌تی, يان نا) ۲۲۱۲ 
بابەت: مندال پالده‌دریته لای شويّنى له دایک بوونی» داوین پیسیش به‌ردی به‌زاری....۲۲۲ 
بابەت: ژن و مترد كه يهكيّكيان له پیش ئەویتر مسولمان ده‌بی 1 1 سی کنا 
بابەت: جووتبوون لهكهل هاوسه‌ره‌که‌ی کاتټک شير بدات به مندال e‏ 
بابه‌ت: ئەو ژنه‌ی که متردهكدى ئەزيەت دەدات hn E CREDO‏ 
بابەت: ئەوەی كه حه‌رام شتی حدلال حدرام ناكات Saa‏ ا ا 

به‌رتووکی تەلاق سس اس ما ہایس 0 بر 
بابەت: سوه‌یدی كورى سه‌عید بوّی گتراینەوہ م ی وی اه و دسج ۲۲۰۲ 
بابەت: تهلاقدان لەسەر سوننهتى (پێغەمبەر عَله) لووط ووش 1 
بابەت: ثافره‌تی دووكيان چۆن ته‌لاق دەدرێت العا و طايه لخو ا 
بابدت: که‌ستک كه له دانيشتنتكدا ژنه‌که‌ی سی به سی ته‌لاق ده‌دات O‏ 
بابەت: گه‌راندنه‌وه (ى ژن» دواى ته‌لاقدان) 1 سس کم س [ [ [ تی ج۳۳ 
بابه‌ت: ثافره‌تی ته لاقدراوی دووگیان کاتی منداله که‌ی بوو ده‌ییته ته‌لاقی جیابوونه‌وه ..۲۳۶ 
بابه‌ت: ثافره‌تی دووگیانی میّرد مردوو هه‌رکات مندالهكدى بوو بۆی هديه شوو بکاته‌وه. ۲۳۵ 
بابەت: ئەگەر ثافره‌تیک میردی مرد عیدده‌که‌ی له كوى به‌سه‌ر ده‌بات اش هه ٣۹٢‏ 
بابه‌ت: ثافره‌تی عیدده‌دار تايا له مال ده‌چنته دەر؟ مس کسی مه ۱ ۲۲ 
بابه‌ت: ثافره‌تیک سی جار تهلاق درابیّت ثايا جیی مانه‌وه و خه‌رجی لەسەر پیاوه‌که‌یه؟ .. ۲۳۹ 
بابەت: بەخشش پیدان لەکاتی ته‌لاقداندا ماما کا 
بابدت: که‌ستک که نكوولى بكات له تەلاق 0 کف E‏ 


: که‌ستک كه كالته به تەلاق و نيكاح و گه‌راندنه‌وه‌ی دواى تهلاقدان بكات 0 FES‏ 


بابەت: کەسیّک که له دل و ناخيدا ژنی ته‌لاق بدات بدلام به زمان نەیلیٰ Es‏ 
بابەت: تهلاقى شيّتهلوكه و گچکه و خه‌وتوو 001101111 Ee‏ 
بابەت: تهلاقى به زؤرو ثه‌و که‌سه‌ی که له بيرى چوّتەوہ FE VA ARAS SS‏ 
بابەت: پیش مارەکردن, تهلاق نيه 00010101100 0 0 0 0 0 ا 
بابەت: ئەو قسه و وشانەی كه ته‌لاقیان پێ ده‌که‌وق 60 تر 
بابه‌ت: تەلّاقیک كه ته‌لاقی يهكجارى بت 0000 - - ب ‏ .20-99 
بابەت: که‌سیک كه ژنەکەی سەرپشک بكات 000 0 ی وق ٣۶۴‏ 
بابه‌ت: ناپەسندی خولع بو ئافرەت 007 
بابه‌ت: ثه‌و افره‌ته‌ی داواى خولع ده‌کات» چی وه‌رگرتوه. دهيداتهوه سس E‏ 
بابدت: عيدددى ثافرەتیک كه خولعى کردبی 0 TELS‏ 
بابه‌ت: سویّند خواردنى ميرد بو نه‌چوونه لای خیّزانی تند وا لاود د وو ا ۱۲ 
بابەت: زيهار (که‌سی خیّزانی به دایک و خوشكى خوی بچوینی) وس TEE‏ 
بابه‌ت: ئەو که‌سه‌ی زیهاری كردوه و پیش کەفارەت دانه که لەگەل خیّزانی جووت دہبی. ۲۵۱ 
بابەت: لیعان (که‌ستک ژنه‌که‌ی خوّی به زینا تومه‌تبار بکات) الند ؟ حعو کی ره میت ۱ ۲۵ 
بابه‌ت: که‌سی شتیک له خوّی حه‌رام بکات شظهٔٗٗٔٗ‪و کیو هت هی مت ۰۱3 ۲۵ 
بابه‌ت: سه‌رپشک کردنی که‌نیزه‌ک کاتیک تازاد ده‌کری as‏ ی ری 
بابەت: تهلاق و عيدددى كەنيزەک E REET‏ وا 
بابەت: تهلاقى كوّيله (به‌نده) ببببب7 010101010 مہ ۳۹۹ 
بابەت: ئەو که‌سه‌ی كه که‌نیزه‌ک تەلاق بدات دوو جار پاشان بیکرِيّتەوہ ۷ 5 7 
بابەت: عيدددى ئەو که‌نیزه که‌ی» كهورهكدى ددحِيّته لای و مندالى لیٍی دەبی E‏ 
بابه‌ت: ناپەسندی خورازاندنه‌وه‌ی تافره‌تی مټرد مردوو 0 9 -, ص٘۶ 
بابه‌ت: تایا تافره‌ت ده‌توانی تازیه‌بار بی بو غهيرى میرده‌که‌ی؟ نش تال ۱۲۰۱ 
بابه‌ت: يياوتك كه باوكى فه‌رمانی پیّدەکات به ته‌لاقدانی ژنه‌که‌ی 0ن 

پەرتووکی که‌فاره‌ته‌کان 90ص 0609 ۂ ءۃ08كت 7 ۲۱۳ 
بابه‌ت: ئەوانەی پیّغەمبەری خوا ئل سوتندى ين خواردوون 20 یر 


516 
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۱۱1 
بابه‌ت: نه‌هی كردن له سوتند خواردن به جگه له خوا در ی لاہ ھی ٣٢ً‏ 
بابەت: ئەو که‌سه‌ی که سويند بخوات به ثاينتكى جگه له ئیسلام 010000 ۲۰۱ 
بابەت: ئەو که‌سه‌ی سویّندی به خوا بو دهخورى با رازى بی ASSES‏ 
بابەت: سوتّند خواردن تاوانه يان يهشيمانييه اا 
بابەت: هدلاواردن له سوتند خواردندا او ا ا 


بابه‌ت: ئەو که‌سه‌ی سويّند ده‌خوات لهسهر شتیک. دواتر ببینی خیّر له غهيرى ئەو شته 


دايه سس اسمو-وسمفٛٛٔش--مس O O‏ 
بابەت: ئەوەی كه گوتوویه‌تی که‌فاره‌ته‌که‌ی واز لی هيّنانيهتى ی TV erst‏ 
بابەت: له که‌فاره‌تی سويّند خواردندا چه‌ند خواردن دهدرق؟ ا ا ا 
بابدت: روونكردنهودى ثايهتى: لین أَوَسَطٍ ما نیمود أهليكم ( . مم 
بابه‌ت: قهدهغهكردنى ئەوەی كه پیاو يتداكرى بكات لەسەر سویّندەکەی و كدفارهتيش 
نهدا alae e‏ امومع اص موی لے TNT‏ 
بابه‌ت: جتبه‌جی كردنى سونندی سوټندخور مستا ی مش ايا 
بابه‌ت: قه‌ده‌غه كردن له‌وه بگوتری: ئەگەر خوا بیه‌وق و توش بته‌وی هد ی VE‏ 
بابەت: ئهو که‌سه‌ی له سوټند خواردندا نیه‌تی ده‌شارئته‌وه VOSS‏ 
بابه‌ت: قه‌ده‌غه کردنی نه‌زرکردن وه یک از ی لو اتی ۲۱۷ 
بابه‌ت: نهزركردن له تاواتباريدا کی ی 2 2 2 2 ]2 2 1 1 1 1 یهت VVE‏ 
بابەت: كەسێک که نهزريك بكات و ديارى نهكات PVN SNR‏ 
بابه‌ت: جنبه‌جی كردنى نهزر PVA se OSEAN aS aa‏ 
بابه‌ت: ثه‌و که‌سه‌ی که وه‌فات ده‌کات و نه‌زریشی له‌سه‌ره ی ی ۱۲۱۹ 
بابه‌ت: ئەو که‌سه‌ی نهزرى كردوه به ين بروات بو حەج كردن FAS SSS‏ 
بابەت: ثه‌وه‌ی كه له نهزرهكديدا فهرمانبهردارى و سەرپێچى تیکه‌ل ده‌کات PAV‏ 

يهرتووكى بازركانى 0 اا 
بابەت: هاندان لەسەر كاركردن TAO esa RSS‏ 


بابەت: مامناوهندى له بهدهستهينانى بژئوی ژیاندا SS‏ 00 ااا 


ج ہم _ 02252522 


بابدت: خو بواردن و خو ياراستن له بازرگانیدا اوفاخ ی ی SE‏ ۲۸۷ 


بابدت: که‌سیک كه هؤكارى رزق و رؤزى ده‌ستخستنی ده‌ستکه‌وت با يابهند بی پنیه‌وه.. ۲۸۸ 


بابە٥ت:‏ پیشه‌سازی 0 PANS‏ 
بابەت: ياوانكارى و بازركانى a‏ ما ز ‏ 0 0 0 و ۱۲۰ 
بابه‌ت: کری وەرگرتن لەسەر دوعاكردن (روقيه) ةذ ز 1 1[ 1 1 1 1 1 ی hs‏ 
بابدت: کرق وەرگرتن لەسەر فیرکردنی قورئان مایا ااا 
بابدت: قه‌ده‌غه كردنى ودركرتنى کرق و نرخى سه‌گ و زيناى ثافردت و كولهنانى فال كردوه 
و كهلكرتن O‏ ی 1 O‏ 
بابه‌ت: پیشه‌ی کەلەشاخ كرتن سس ا 
بابه‌ت: ثه‌و شتانه‌ی فرؤشتنيان حەلال نيه ٗ۷ی“ 
بابەت: قه‌ده‌غه کردنی فرؤشتنى به فريّدان يان به ددست لیّدان 1ی ۹ 
بابەت: دروست نيه پیاو كرين و فرؤشتن بكات بەسەر براكهيدا ا اا 
بابەت: ریگری كردنى زيادكردنى نرخ له‌سه‌ر شت بو تهفرهدانى كريار ا 
بابدت: رتِكرى كردن له فرؤشتنى شارنشين به خه‌لکی لادی Rea‏ 
بابه‌ت: ریّگری كردن له به‌ده‌مه‌وه‌ چوونی نه‌وانه‌ی كالا ديّنن بو بازار ا 


بابەت: كريار و فرؤشيار ههلى يهشيمان بوونهوديان هديه هدتا له يهكتر جیاده‌بنه‌و۲۹۹۰...۵ 


بابدت: كرين و فرؤشتن به ره‌زامه‌ندیه 0 0 EE‏ 
بابەت: تیکگیران و ناكؤكى كريار و فرؤشيار جک سی سس ی | 
بابەت: ریگری كردن له فروشتنی شتیک لەلات نه‌بی و قازانجیک که مسؤكهر نهبى ۳۰٣....‏ 
بابەت: کاتیک دوو كەس مامه‌له‌یان به شتیک کرد بو به که‌میانه 0سس ل 
بابەت: مامهلدى عوربان SANE‏ 101111111 1 1[ مضه ۲۶۲ 
بابه‌ت: قه‌ده‌غه کردنی ثه‌و جۆره مامه‌لانه‌ی كه خه‌له‌تاندنیان تندايه 9 ی ور 


بابه‌ت: ریگری كردن له فرؤشتنى به‌چکه‌ی ناو سکی ثازهل و نه‌وه‌ی له گوانی دایه. ثه‌وه‌ی 


مه‌له‌وان ده‌یدوزئته‌وه له دهريادا 007 لاوم ا ل ا ا ا ی موی تب یو 


بابه‌ت: زیادکردنی نرخی شتومه‌ ک AER‏ ی ی 02 ۰ ۱۳ 
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2 بابەت: قبوولکردنی په‌شیمان بوونه‌وه له مامه‌له oo‏ یی ی ۳ 
بابه‌ت: ثه‌وه‌ی نرخ دانانی لەلا ناپەسندہ 90 ضسجو‌‌ ."ِ۶" 
بابەت: ثاسانکاری و چاوپوشی له كرين و فرؤشتن 0 َََْ سس "ھ۶ 
بابه‌ت: زياد تیبه‌ستن له مامهلهدا (ههلدا و يتّدا) مس رک ی نات 
بابەت: ناپه‌سه‌ندی سویند خواردن له كرين و فروشتندا PSA‏ 
بابەت: ئەو که‌سه‌ی خورماى چاککراو و به‌نده‌ی خاوەن مال ده‌فروشی وو ۲۳۱ 


بابەت: رتكرى كردن له فرؤشتنی میوەجات پێش ئەوەی پێگه‌یشتنی لی به دیاربکه‌وق.... ۳۱۳ 


بابه‌ت: فرؤشتنى بهروبووم و باخ بو چه‌ند سالیّک و ئەوەی تووشى لهناوجوون بووه....ع۳۱ 


بابه‌ت: كتشانه كردن به سه‌نگه‌وه ETE‏ 1 [1 1[ 1 [ 1[ ا 
بابه‌ت: ياريزكردن له يتوانه و كتشانهدا 000 
بابه‌ت: قه‌ده‌غه كردنى فيل و كزى كردن 0 1 
بابەت: ناره‌وایی فرؤشتنى خواردهمهنى پیش ئەوەی ده‌ست به ده‌ست وەربگیری ...۳۱۲۰ 
بابدت: فرؤشتنى بی پیوانه و کیشانه (له گوتره) 001010 ااا 
بابه‌ت: ئومیّدی پیت و بهرهكدت له پیوانه‌و کیّشانی خؤراكدا ال م 1100 
بابه‌ت: بازار و چوونه بازار assess‏ و و ۳۵ ۰۱ ۲ 
بابەت: به‌ره‌که‌ت و پیزی به‌یانیان زوو ااا ۳۲۷۶ 


بابه‌ت: فرؤشتنى مالاتی شیرده‌ر که شيرهكدى له گوانیدا رابگیری و نه‌دوشری بو هه لخه‌له‌تاندنی 


بابەت: ثه‌وه‌ی که سود و قازانجی فروشراو بو کریاره پیش په‌شیمان بوونه‌وه چونکه کریار 


پیش پەشیمان بوونه‌وه زامنه ORS‏ لو ا ئا یر 
بابەت: دهركهوتنى عديبى به‌نده (كويله) 1 1 1 |[ 1[ [1[1[ز[1[1ز1[1|[ز1 1[ 1 1[ |[ 1 1 ا 
بابه‌ت: ھەر کەسیّک شتیکی عەیبداری فرؤشت يتويسته عديبهكه باس دهكات را 


بابه‌ت: ئەوەی كه ئەو که‌سانه‌ی که له جه‌نگ دہ گیرتّن و دهبنه كؤيله نابي له یەک جيابكرتنهوه 
ئەگەر خزمايهتى نزيكيان ههبوو E‏ اوھ ی 


بابه‌ت: كرينى بهنده سس سعشواتھسسیو ااا 


1۹ 
بابه‌ت: پاره گوّرینه‌وه و ثه‌وه‌ی که دروست نيه زیاده‌ی بخرتته سهر و ده‌بن ده‌ست به 


ده‌ست Oe‏ مو ری ۳۳۲۵ 
بابەت: ئەو كهسدى ده‌لی: ريبا ته‌نها له قهرزدايه! مس مہہ ك5 
بابه‌ت: گوّرینه‌وه‌ی زكر به زیو تسس ھت مس مت ۲۱۲/۱۷ 
بابه‌ت: وه‌رگرتنی زیر له‌بری زیو وه وه‌رگرتنی زیو له‌بری زیر مقممجٰسجس 1 لس ین ۴۲۹ 
بابەت: ریگری كردن له شكاندنى درهدم و دينار ا ا EAS O‏ 
بابەت: فرؤشتنى خورماى تەر به خورماى وشک 000 اا 
بابه‌ت: فرؤشتنى خورما بەدارەوەو په‌له گەنم به كهنم ا 
بابەت: به‌ری دارخورما به خه‌ملاندن به دارخورماوه تحص سش مہ 26 
بابەت: فرۆشتنى تازهل به تازهل به قه‌رز 7870ی 
بابەت: فرۆشتنى تازهل به ئاژەل و به زیاده‌وه دەست به ددست ا 
بابه‌ت: توندگیری له سوو خوّری (ریبا) سومحھوا ی هب 33 ۲۱۲۰ 
بابەت: فروشتنی به سه‌لهم ده‌بی يتوانه و کیشانه و کاتی دیاری کراو بی 1 ۵ ۳۱ 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی كه شتیک سەلەم كرا نابق شتهكه بگۆړی يان نابی بدریته که‌سیکی تر تا وه‌ری 


بابه‌ت: سەلەم كردن له به‌ری دارخورمای دیاری کراو که به‌روبوومه که‌ی ده‌رنه که‌وتبی..۳۳۷ 


بابه‌ت: سه‌له‌مکردن له تاژه‌لدا شس 1 ی ی ۰ ۱۳ 
بابه‌ت: هاوبهشى له ئيش و کاردا نل ضف ز ز 1 و۱ ۲۱ 
بابدت: ئهو شته‌ی که له مال و مولكى منال ده‌بیته ھی باوکی 0 
بابه‌ت: مافی ژن له مالی میرده‌که‌ی ی 2 ۱۲۱ 
بابەت: ثه‌وه‌ی ده‌دری (به به‌نده) و ده‌یبه‌خشی و ده‌یکات به خير 1 رد 


بابەت: که‌ستک که به‌لای مەر و مالات و باغ و باغاتی خه‌لکیکدا تێدەپەڕێ ایا به‌شی پیوه 
هه‌به ؟ EFSANE RSS ESR SRSA GDS‏ 
بابه‌ت: ناب بی پرسی خاوه‌نه که‌ی هیچ شتیک بخوی OT‏ ۲ 


بابەت: راگرتنی مه‌ر و مالات.... 0008 1 بو هی ۵ ۲ 


وو چہ‌  _-_‏ چ ‏ رہ 


1۲۰ 

يهرتووكى نه‌حکام یه عون ۵ ۲۲۱ 

بابه‌ت: باسی دادوه‌ره‌کان 0 ENES‏ 
بابه‌ت: هه‌ره‌شه و توندگیری له ستەم و ريشوه خواردندا موسوم سس بیع Oe‏ 
بابەت: دادوهرێک كه ئیجتیھاد ده‌کات و دهیپێکێت OER‏ 
بابەت: نابی دادوه‌ر له کاتی توره‌ییدا بریار بدات ی هت ۱ ۳۵ 
بابه‌ت: به بریاری دادوەر حه‌لال حه‌رام نابق و حه‌رام حهلال نابي ا و TOFS‏ 
بابه‌ت: که‌سی داوای شتیک بكات كه هی ئەو نه‌بی و كتشدى له‌سه‌ر بكات 79 
بابەت: شایه‌د هینان له‌سه‌ر داواکاره‌و سویند خواردن له‌سه‌ر داوالیکراوه ش ی ۰ ۳۵۱ 
بابدت: ئەو که‌سه‌ی سوتّندی به درو ده‌خوات تاكو مالى که‌ستکیتر دابرى 0 , 
بابه‌ت: سویند خواردن بو دابرینی مافی خه‌لکی (به ناهه‌ق) فو ا 0 ا 
بابەت: به چی سوتّندی خاودن كيتابهكان ده‌دری (جوولهكه و مه‌سیحی) TOO‏ 
بابەت: ئەوەی دوو پیاو لەسەر كەل و پەلټک كتشديان بیّت و شايهديان نهبى PON‏ 
بابدت: ئهو كهسدى شتیکی لی بدزری و به ده‌ست يياوتكى تر بیبینیته‌وه که کریویه‌تی.. 701 
بابه‌ت: ئەو زياناندى كه ئاژەڵ دەیدات 90و ۰ 
بابەت: حوكمى ئەو كهسدى شتیک ده‌شکینی 000 
بابه‌ت: دار خستنه سەر ديوارى دراوسی له كاتى دارهرئى خانوودا امسو انمد في ۳۹۹ 
بابەت: کیٍشه و ده‌مه‌قالی لەسەر ئەندازەی رِیّگا امس ا ل مور و A‏ 


بابەت: کەسیّک له مافى خویدا خانوو دروست بکات, به‌لام زەرەری هەبی بو دراوسیّکەی. ۳٦٣‏ 


بابه‌ت: دوو كەس که له‌سه‌ر كوخ (خانوچکه) بکه‌ونه کیشه اما اوه نو وی ۳۰۱۲ 
بابدت: کەسیّک كه تەسلیم كردن به مەرج دابنق 77 يج“ى 9 0" 
بابه‌ت: برياردان به تير و پشک SBS CSREES‏ 
بابەت: ره‌چه له کناسی (سه‌رناسی) سی EZ N Ba‏ 
بابه‌ت: سه‌رپشک کردنی مندال له نيوان دایک و باوکیدا ص۶ ۱ ۲ 
بابه‌ت: اشته‌وایی و ریککه‌وتن 0 ی 


بابدت: ریگری کردنی كدسيّك که زيان به ماله‌که‌ی خوّى ده‌گه‌یه‌نی چو چس رو 


114 
بابەت: مايهيووج بوونى كهسى نهبووء فرۆشتنى كەل و پەلەکانی بو خاوەن قه‌رزه‌کان ۳٦۷...‏ 


بابەت: كەسێک كەل و پەلی خوّی لدلاى پیاویکی مايه يووج ببینیّته‌وه AE‏ 
بابەت: ناپەسندی شايهدى دانى كهسيّك پیش ئەوەی داواى شايهدى دانی لی بکری ۳٦۹...‏ 
بابەت: پیاوێک كه شایه‌دییه‌کی له‌لایه و هاوه‌له‌که‌ی نایزانی 0 1 ہت 
بابه‌ت: شایه‌دی كرتن له‌سه‌ر قه‌رز ی 
بابه‌ت: ئەو که‌سه‌ی شایه‌دی دروست نيه ل ی هو هت شہہ ۳۷۲ 
بابدت: حوكم كردن به شايهد و سویند خواردن 9 :رج 
بابه‌ت: شايهدى دانى به درو ا PNT SEO SAAR‏ 
بابەت: شايهدى دانى خاوەن كتتبيى ئاسمانی لهسهر يه كترى لامج كا ساس ا 

يهرتووكى بهخشين EVOR RS‏ 
بابە٥ت:‏ پیاو شتیک وه‌ک ديارى ده‌دات به منداله‌که‌ی توت ا 
بابەت: ئەو که‌سه‌ی شتیک به مندالهكدى ده‌به خشی و ياشان پەشیمان ده‌بیتهوه.......۳۷۸۰ 
بابەت: بەخشین به درتزايى تەمەن مھ لعا اع وو 1 
بابەت: بەخشین به جاوهروانى E ESE‏ ا 111 
بابه‌ت: به‌شیمان بوونه‌وه له دیاری به‌خشین ی وی و روک ۳ 
بابه‌ت: ئەو که‌سه‌ی که شتیک دهبهخشى و چاوهړټی پاداشته PAVERS‏ 
بابه‌ت: بەخشینی ئافرەت به‌بی موله‌تدانی هاوسه‌ره‌که‌ی PANS GG‏ 

پەرتووکی ختركردن 90ص9 .ر7 
بابەت: يهشيمان بوونه‌وه له خیّرکردن ساس سو مہ اس جو لوا و ا AOS‏ 


بابەت: ئهو که‌سه‌ی كه شتیک ده‌کاته خی پاشان ده‌بینی ئەو شته دهفرؤشرتتهوه. ثایا ده‌توانی 


بيكرئتهوه 00 0 ا 
بابەت: ثه‌و که‌سه‌ی كه شتیک ده کاته خر و دواتر ده‌بیّته ميرات بوی و PA‏ 
بابەت: ئەو که‌سه‌ی که وەقف ده‌کات ORR‏ 1 1 1 1 1 1 1 1 وی ۴۸۷ 
بابەت: خواستن لمم لوا م ل ا ل مل امک و لمك ا اش وه ۰۰ ۳۴۸۸ 


٦٦ 
بابەت: که‌سی ددستياك كه مامه‌له بهو شته دەکات كه به ئەمانەت لای دانراوه و قازانجی‎ 


تندا دەکات يي |[ | 1 1 1[ |[ |[ 1 12 1 1 1 ز 1 1 1 1 1[ [ [ [ 1 1 یت ۲۸۹۰ 
بابه‌ت: حدواله (ناردن) سس سس مھ مم تس O‏ 
بائدت: که‌فاله‌ت E SSS AS E‏ می RO‏ 
بابەت: ئەو كهسدى قه‌رز وه‌رده‌گری و نيازى دانەوەی هديه و رر 
بابه‌ت: کەسیّک که قهرز وەردەگرێ و نيهتى دانهودى نيه 1 ز 1 1 1 1 1 1[ اا 
بابه‌ت: هه‌ره‌شه و توندكيرى له قهرزكردندا ا 1 1 ز 1 1 1 1 اا 


بابەت: که‌سیک بمری و قه‌رزو خیزانیکی كەم ده‌رامه‌ت جیَبهیلنَ» قه‌رزدانه‌وه‌که‌ی له‌سه‌ر 


خوا و پنخه‌مبه‌ره که‌یه‌تی د مت امام مسصضصوصسمنعإأجہاہ-ممممممتتہ ٣۸۹۳‏ 
بابەت: موله‌تدانی که‌سی ده‌ست کورت 01 نی ۲۳۹۵2 
بابه‌ت: جوان داواكردن و وەرگرتنەوەی ماف به ياكى صٗٗٗ سس مہ ۱۰ 
بابه‌ت: قه‌رزدانه‌وه به شتوازتکی جوان و باش وص هم موقاو 7ڑ ۳۹۷ 
بابەت: ئەوەی كه خاوەن قهرز مافى ههيه اللو ات واه موحرم رار او ما و n‏ 
بابه‌ت: بهندكردنى قهرزار و له‌لای خو هنشتنه‌وه‌ی SS‏ ا 
بابه‌ت: قه‌رز ا[ CS‏ 
بابه‌ت: دانەوەی فه‌رزدانه‌وه بو مردوو ES PSR SSAA‏ 
بابه‌ت: سي جوره كەس ھەن قه‌رز بکه‌ن» خوا قه‌رزه که‌یان بو ده‌داته‌وه ال 55۳ 

به‌رتووکی بارمته کان و اطاط اناو ی ی ی ہت ۶۸59 
بابە٥ت:‏ ئەو فه‌رمووده‌یه‌ی كه ثه‌بو به‌کری كورى شديبه دەیگیریّتەوہ 9+ و ۰ ” 8 
بابە٥ت:‏ بارمتەی ولاخی سوارى و مالاتی دۆشراو 91 ۳ َ 9ب 
بابه‌ت: بارمتەکراو قه‌ده‌غه ناکری له بارمتهدهرهكه ی 1 1 ۶2۸۷72 
بابەت: كريى كرئكار موم ددبدبذ00120120 0 0 ۹ 
بابه‌ت: گرتنی کریکار لهسهر نان پیّدان و( 
بابەت: ئاودانی دارى خورما به دهنكه خورما و به مهرجى خورماى چاک EVES‏ 


بابه‌ت: كشتوكال كردن به سیّیەک و چواریەک EOE O‏ 


ت: به کریدانی زه‌وی ی یک ES‏ 


ت: رییندان بو به کریدانی زه‌وی سپی به زیر و زیو 08 ی 


: ئەو جۆره کشتوکال کردنه‌ی كه نايهسنده RS‏ سس ا بو جج 
: مۆلە‌تدان به به کریدانی زەوی به سیّیه‌ک و چواریەک PET‏ 
: به کری دانی زه‌وی به خواردن و خوراک O‏ ی ی 
: ئهو که‌سه‌ی زه‌وی خه‌لکانیکی چاندوەو مؤلهتى لی وه‌رنه گرتوون e‏ 
: مامه‌له کردن به باخى خورما و ترتوه سس ASE‏ 
: پیتاندنی خورما (نیره‌و مييه پێکردن) یه ی ی ساس 
: مسولمانان له سی شتدا هاوبه‌شن E‏ 
: دابرین و پیدانی رووبارو سهرجاوهكان كد تو مت م ا ROR‏ 
1 ریگری كردن له فرؤشتنى ئاو eee‏ 
: رتِكرى كردن له بهكارهيّنانى ثاوى زياد بو ياراستنى لهودر (گڑو كيا) میمت 
: تاودانی باخ به ثاوى شيو و سه‌رچاوه‌کان و گلداناوه‌ی ئاو سم ی رو نگ 
: دابهشكردنى تاو و ی کی عم ی اه و و کی مه 
: سنوورى بيرى ثاو 11110111 


: سنوورى دارو دره‌خت Saa ace‏ 


ت: کەسیّک که خانوو ده‌فروشی نرخى به شتیکی وەک خوّی نه‌داته‌وه na‏ 


به‌رتووکی شوفعة (مافی هه لگرتنه‌وه‌و کرینه‌وه) bl‏ 

: فروشتنی خانوو يان زه‌وی و پرسکردن به هاوبه‌ش ی 
ِ کرینه‌وهو هه لگرتنه‌وه‌ی مالی دراوسی SESE a‏ ما مس کا 
: هه‌ر شتیک ئەگەر سنوورهكانى ديارى نهكرابي مافى شوفعدى تیدا نامینی a‏ 
: داواكردنى مافى شوفعه ممست ماو اك ی ميك امعو تعن انال افطل و وی وی نو 
پەرتووکی (شتی) دؤزراوہ 07 0" 


: وشترو مانكاو مەری ونبوو 111989 


ت: شتى دؤزراوه لوا د اف ES‏ لام کا ماو ا ان لك موده و ال 


۳۳ 


چم 9م03 0 


1 
بابه‌ت: دوزینه‌وه‌ی ونبوویه‌ک که جرج له کونیک ده‌ریهیناوه 09 و ۶۱ 
بابەت: که‌ستک كهنجينهيهكى شاراوه‌ی زتر زەوی بدوزئته‌وه 7 1 CA‏ 
يهرتووكى ثازادکردنی كؤيله سکع و 
بابدت: تازادكردنى کوّیله له دواى مردنى خاوه‌نه‌که‌ی (خاوه‌نه‌که‌ی بل: كه من مردم تو 
ثازاد بى) ا سان ۶۶90 
بابەت: ئهو کەنیزەکانەی ده‌بنه دایک له پیاوی تازاد CESAR‏ 


بابەت: ريككدوتن له‌نیوان كوّيله و خاوه‌نه‌که‌ی لەسەر خو کرینەوەی كؤيلهكه و 


ئازادبوونى نویھوییوفووردو ایروا ESSER EASE‏ 2۳۰۱ 
بابه‌ت: ثازادکردنی کویله ED‏ ار هه مه ی ت۶۳ 
بابه‌ت: ھەر كەس ببیته خاوه‌ن به‌نده‌یه‌ک که مه‌حره‌می خوّی بی. ئازاد دەبێ ی ۶ 


بابه‌ت: ثه‌و که‌سه‌ی به‌نده‌یه‌ک تازاد ده‌کات و مه‌رجی لەسەر داده‌نی خزمه‌تی بکات .۶۶۹ 


بابه‌ت: ئەو که‌سه‌ی بهشى خوّی له بەندەیەکدا ئازاد بكات CO SLRS‏ 
بابەت: ئەو كهسدى کوّیله‌یه‌ک ثازاد دهكات كه مالى هه‌بی 1ھ 
بابەت: ثازادکردنی مندالی زینا و 


بابه‌ت: ئەو که‌سه‌ی ده‌یه‌وق ژن و میردیک ثازاد بکات با سه‌ره‌تا يياوهكه ثازاد بکات .. ٥٤٤‏ 


يهرتووكى حه‌ده‌کان (سزا شه‌رعییه کان) COPS‏ 
بابه‌ت: رشتنى خوینی مسولمان دروست نيه جكه له سی حالەت 2ج 1 .-ٰفج 
بابەت: کەسیّک له دين هدلكهرتّتهوه اا 
بابه‌ت: جیبه‌جی كردنى سزا (شه‌رعیبه کان) SS‏ وا الو ام EOS‏ 
بابەت: ئەو که‌سه‌ی سزا و توله‌ی له‌سه‌ر يتّويست نابي CORRS‏ 
بابه‌ت: دايؤشينى کەم و كورى بروادار و لابردنی سزاو توْله به هۆی گومانه‌وه یی 
بابەت: تكاكردن له سنور و سزاكاندا 00101 CO‏ 
بابه‌ت: سزای زینا ب 00 0 ی سا ۱۰ ۱ ۶ 
بابدت: کەسیّک بچیته لای که‌نیزه‌کی خیزانه که‌ی ذ1 1 1 1 1 1 CFS‏ 


بابدت: رە٭جم (بەرد باران کردن) 7 0 0 0 ی که ای اس ا ھی 


ہت ۲ 


بابه‌ت: ره جمکردنی ژن و پیاوی جووله که َو ی وا ی اوه اه ا CEL‏ 
بابەت: که‌ستک که به ثاشکرا گوناهو تاوان دەکات مس مسسمتی لو N‏ 
بابه‌ت: ثه‌وانه‌ی کردەوەی گەلی لووط ده‌که‌ن 9999 ۴۶۱ 
بابەت: ثه‌وانه‌ی كه ده‌چنه لای مەحرەم و تاذهل 0 ,و 
بابەت: جێّبە‌جێ كردنى حددهكان لهسهر كەنيزەک EVO SS‏ 
بابەت: حه‌دی بوهتان (بهزينا تومه‌تبارکردن) EEN‏ 
بابه‌ت: حه‌دی سه‌رخوش 0008 0 ۱ ۱ 
بابه‌ت: ثه‌وانه‌ی که چه‌ند جار عاره‌ق خواردنه دووباره ده‌که‌نه‌وه وی وی شنت ۰ EV‏ 
بابه‌ت: که‌سی به تەمەن و نه‌خوش حه‌دی له‌سه‌ر واجبه E‏ ی ی ۲۹ ۶۱۷ 
بابه‌ت: که‌سیک كه به چەک راسیّت یو سو EVES SRE‏ 
بابه‌ت: که‌سانیک که شه‌رانگێزبن و خرايه بلاوبکه‌نه‌وه ی م ۶۱۲ 
بابەت: ئەو که‌سه‌ی لەپیناو پاراستنی مالەکەیدا بکوژرق شههيده 00000 رت 
بابه‌ت: حه‌دی دز 8 ۶۷۴0 
بابه‌ت هه‌لواسینی دەست به گه‌ردنه‌وه CVE ARORA Ra a‏ 
بابدت: دانییدانانی دز OOS RA DRS AS‏ 
بابه‌ت: دزی كردنى كؤيله سم جسچجاسجج سس ُ مج E‏ یی ۵ ۴۷ 
بابەت: ناپاک و تالانكهر و مال رفین سی EA O SRE‏ 
بابه‌ت: به‌روبوم به داره‌وه‌و کروکی دارخورما ده‌ستیان له‌سه‌ر نابردری 737 و ۶۱۷۱۷ 
بابهت: ثه‌و که‌سه‌ی شت له شوئنی بارتزراوى شایه‌ن ده‌دزق ۱ ۶۱ 
بابەت: فترکردنی دز بو شتیک به‌لکو حه‌ده‌که‌ی له‌سه‌ر لابچی 1 ی ۴۱۷/۵ 
بابه‌ت: زوّر كردن له كهسيّك بو ثه‌وه‌ی گوناهو تاوان بكات 1 1[ 1[ 01 
بابدت: ریگری كردن له جیّبەجی كردنى حه‌ده‌کان له مزكهوتهكاندا EVR:‏ 
بابه‌ت: ته‌میکردن RE‏ یر كص ام عدا نا ملو موق ی و وف ای شوه نع ۴۲۱ 
بابه‌ت: حدد ده‌رکردن پاکبوونه‌وه‌ی گوناهباره ea aS‏ و و۴۳ 


بابەت: پیاویک كدسيّك له‌گه‌ل زنهكدى ببینی 0 2 


42 
4 
o 


چم 685 .ْ۰ 


٦ 

بابەت: کەسیّک ژنی باوكى خوّی دواى ئەو ماره بكاتهوه Ra‏ ا ا ۲۸۳ 
بابدت: که‌سیک خوّی بکات به كورى که‌سیکیتر يان نهو كؤيلهى يشت بكات له گەورەکەیی 
و خوی بكات به کوّیله‌ی كەسێكىتر و ےت ا ا ےت تحت ۳ 
بابەت: کەسیّک كه پیاویک له هوّزهكهى نهفى بكات O‏ 
بابەت: ئەو پیاوانه‌ی خؤيان به ئافرەت دەچوێنن (سه‌رژنانی) ENS‏ 
يهرتووكى خوتنباييهكان CANS N SS‏ 

بابدت: هه‌ره‌شه‌ی توند له كوشتنى مسولمان به ستەم 1 1 ی 1 1 1[ 1[ ا اك 
بابەت: بکوڑی بروادار كه ثایا تؤبدى بو ههيه؟ وہھهہشسسس EAA‏ 
بابەت: ئەو که‌سه‌ی كدسيّكى لی کوژراوه. له سن شت سهريشكه COOSA‏ 
بابەت: کەسیّک كدسيّكيتر به ئەنقەست بکوژی به خوینبایی رازى بن E‏ 
بابه‌ت: خوینبایی کوشتنی وه‌کو به ثه‌نقه‌ست (نیمچه ثه‌نقه‌ست) سس CELAD‏ 
بابەت: خوتنبايى کوشتنی به هه‌له ترشیت هه وه کی خی دم انج ۲۹۹ 


بابەت: خوینبایی له ئهستؤى خزمه‌کانه. ئەگەر خزم و کەسی نهبووء له خه‌زینه‌ی دەوڵەت 


بابدت: ئەو كهسدى ده‌بیته ریگر له تێوان خزم و کەسی کوژراوو توله‌کردنه‌وه يان خوینبایی .۶۹۸ 


بابەت: ئەوەی كه تولدى تندانیه EASA eS E‏ 
بابەت: که‌سی برينداركهر که لەجتّی توّلّه فيديه بدات 001011 EO O‏ 
بابەت: خوتنبايى كؤّريهله (منالی ناوسک) اا 0 0 
بابەت: ميراتى خوتنبايى ا اا 
بابه‌ت: خوتنبايى كافر ااا 
بابه‌ت: بکوڑ ميرات ناگری له كوزراو یھ میس ہاج ها OOS E E‏ 
بابەت: خوتنبايى ژن دهكهوتّته سەر خزمه‌کانی» ميراتهكهش بو مندالهكانييهتى Sa‏ 
بابدت: توْله كردنهودى ددان ا OREO‏ 
بابه‌ت: خوتنبايى ددان 0 ا 


بابهدت: برینٹیک كه ده‌گاته سەر تتسقان ی O‏ 


بابه‌ت: ئەو که‌سه‌ی ده‌ستی کەسیّک دهكهزئء ئەویش ددستى له ده‌می راپسکی و ددانی 


بابەت: مسولمان له برى کاقر نا کوز ۵9471 sass‏ 0۰۷ 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی که باوک له توله‌ی كورهكدى ناکوژرنته‌وه یسا سس 32 
بابه‌ت: ئايا مرؤقى تازاد له برى کوّیله ده‌کوژرنته‌وه؟ ال O‏ 
بابەت: توّله‌کردنه‌وه له بکوڑ بهو شتودى كوشتنهكدى ثه‌نجامداوه د00 
بابه‌ت: توله‌کردنه‌وه ته‌نها به شمشتر ددبت 00000 ا 
بابه‌ت: كەس تاوانی كەس مەلناگریٰ 90 ص06 
بابه‌ت: به‌هه‌ده‌رچوونی زيان يي 0 1 1 1 12 1 1 1 1 1 1 0 1 0 وت تون ۵1 
بابه‌ت: یاکانه كردن 0101 OVE‏ 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی که ھەر كەس جه‌سته‌ی کوّیله که‌ی بشئونتی ئەوا ئەو كؤيلهيه نازاده....ع۵۱ 


بابه‌ت: برواداران له هه‌موو كەس به به‌زه‌بیترن له کوشتنه‌وه‌دا ام انوس OVO‏ 
بابەت: مسولمانان يهكسانن له توله‌و خویندا ا اسم امس سی سس ۵11 
بابه‌ت: کەسیّک خاوه‌ن پەیمانیک بکوژی RSS‏ ی ۵۱۷ 
بابەت: کەسیّک دلنيايى بداته پیاوێک و بیکوژی ا 1 
بابه‌ت: چاوپۆشى و لتخوؤشبوونى بكوز ا دببب-010101 ا 
بابەت: لێخۆّش بوون له توّله کردنه‌وه‌دا OEE a‏ 
بابەت: ئافرەتى دووگیان تۆلهی لی دهكرتتهوه 000001000 9۲ 

به‌رتووکی وه‌سیه‌ته کان و راسپترییەکان ,7270:, رر 
بابه‌ت: ثايا پنغه‌مبه‌ری خوا یل وه‌سیه‌تی کردوه؟ نمسسرےفکسصمةٰ سس 9۳۱ 
بابه‌ت: هاندان له‌سه‌ر وه‌سیه‌ت كردن ESR‏ [ ۴ ۵۳ 
بابه‌ت: سته‌مکردن له وه‌سیه‌تدا سس سرت هک 10 OPO‏ 
بابه‌ت: نه‌هیکردن له چرووکی له کاتی ژیاندا و ده‌ستبلاوی له کاتی سه‌ره‌مه‌رگدا.........۵۲۲ 


بابەت: وەسیەت كردن به ستیه‌کی مال کس و 


هل 3-0 َه ١‏ 2 


بابەت 


: وەسیەت كردن بو ميراتكر دروست نيه OAS RESA‏ 
: قه‌رز دانه‌وه پیش (جیبه‌جیکردنی) وه‌سیه‌ته ی و خی 
: که‌سیک كه مردبی و وه‌سیه‌تی نەکردبی ايا خیّر و چاکه‌ی بو دەکری؟ کے 

يهرتووكى زانستى میرات 00 7 و 


: هاندان لەسەر فتربوونی زانستی ميرات 8 ا 


: هو خزمه نزیکانه‌ی» بهشيان نيه له ميراتدا ES‏ ا 
: ميراتى ئەو که‌سانه‌ی بەشیان ديارى نهكراوه امھ ماس مر ارس 
: ثه‌و که‌سه‌ی میراتگری نيه ا خب و و 


: ئافرەت سی جور میراتگرتنی هه‌یه و و ی سس 
: ئەو که‌سه‌ی نكولى له منداله‌که‌ی بکات ہو سی جم سس 


: بانگه‌شه كردن بو مندال 99 99و09" 
: ندهى كردن له فرؤشتنى سهريهرشتيارى (ودلاء) وه له بەخشینی ش51 
: دابه‌شکردنی میرات RES‏ و ها DSS‏ 
: ميراتى مندالییک كه به زيندوويى له دايك ببی emS‏ 
: ئەوەی پیاو لەسەر ده‌ستی پیاویک مسولمان ببتِت فاص حم ی 

يهرتووكى جيهاد و تیکوشان SSNS‏ 
ت: گەورەیی جيهاد و تتكؤشان له‌پیناوی خواى گەورہ 01 10 27011101051 


: كهورهيى ساتیک دهرجوون بو جيهاد لەپیناو خوا له بەیانی و ثیّوارہدا نظ 


OF1...... 


: کەسیّک که اماده‌باشی بكات بو موجاھیدییک 9190930 


: گه‌وره‌یی بەخشین لدييّناو خواى بهرزدا اسم چرس 
: هه‌ره‌شه كردن له وازهینان له جیهاد ی 
: ئهو که‌سه‌ی بن پاساوی شه‌رعی ناتوانی بچن بو جیهاد .... 
: گه‌وره‌یی تیشکگرتن و پاسه‌وانی له پیناوی خوا ی 
: گه‌وره‌یی تنشکگرتن و تەکبیر لدان له جيهاددا امت 
: ده‌رچوون بو جه‌نگ و جیهاد با 
: گه‌وره‌یی جیھاد كردن له ده‌ریادا و به دهريادا یر تسا سوا 
: باسى دەيلەم و گەورەیی قەزوێن SEAR‏ 
: هو پیاوه‌ی ده‌چی بو جيهادو دایک و باوكى له ژیان ماون 
: نيدت له جه‌نگ و جيهاددا 11 
: به‌خیوکردن و ئامادەکردنی ئەسپ بو جیهاد له پیناو خوا... 
: جەنگان لەپیّناوی خواى پاک و بێگەردو به‌رز EE‏ 
: گه‌وره‌یی شه‌هید بوون له ييّناوى خوادا 01880 


: ثه‌وانه‌ی ئومیّد ده‌کری به شههيد هه‌ژمار بكرئن معن 


: پوشینی پوشاکی اوریشم له جه‌نگدا و 
: له‌سه‌رنانی مێزەر له جهنكدا SS‏ 
: كرين و فرؤشتن له جه‌نگ و غەزادا SA‏ 


: ثامادهسازى كردن بو موجاهيدان و بەریکردنیان 5215 


: خواردن له قاپ و قاچاخی هاوبهشدانهراندا e‏ 


: داواى هاوكاريكردن له هاوبهشدانهران EE‏ 


م م000 


۹ 


چم 685 | 


٣ 
سی اھ‎ a بابەت: فيل و پیلان له جەنگدا‎ ۳ 
بابەت: جه‌نگاوه‌ری و بەرخوّدان و حوکمی كەل و پەلی کوژراو بّ موجاهيد ليان‎ 
۵/۳ 7 هترشکردن بەشەو له جه‌نگداو کوژرانی ژن و متدال‎ :ت٥ەباب‎ 
ONES بابه‌ت: سوتاندنی خاکی دوژمن کر هو ی‎ 
بابه‌ت: فيديه دانى ديل (گوّرینەوەی ديل به دیل) 00000131 مض وی8۸۷‎ 
6۸ 0 بابەت: شتنک بکه‌ونته لای دوژمن دواتر به‌رده‌ستی مسولمانان بکه‌وتت‎ 
OARS بابه‌ت: خیانه‌تکردن له ده‌ستکه‌وتی جه‌نگی لص وم هی‎ 
بابەت: زیاده به‌ش میت با ی مه دا یه اج یتسہ ا‎ 
OR VSS بابەت: چونیه‌تی دابهشكردنى غەنیمەت 8دبدببذ0000101013‎ 
33 0 5 بابەت: كوّيلهو ئاقرەت که به‌شداری ده‌که‌ن لەگەل مسولمانان‎ 
5۹۳ بابەت: وەسیەت و راسيارده كانى پیشه‌وا وم سس + >< + > ز 2 <ز <ز 1< 1 ہو‎ 
2٩ بابه‌ت: گوترایه‌لی يتشهوا (ثيمام) وی هی دوس 1 1 1 1 ز1 1 1 1 1 ےسا‎ 
e e O بابه‌ت: گوترایەلی نيه له سه‌ریتچی كردنى خوادا‎ 
68۹۷ بابه‌ت: به‌یمان و به لين دان 00 خی ب دیدش شی‎ 
بابه‌ت: به‌یعه‌ت و په‌یمان به‌ستنی ژنان رز‎ 
بابدت: كرهوكردن لەسەر يتشبركى 000 ا‎ 
1۶۳ بابەت: قه‌ده‌غه‌کردنی قورئان بردن بو ولاتى دوژمنان 11 ا سس‎ 
1۳ ۲ تی‎ O بابەت: دابەشکردنی يتنج یەک‎ 


